
 

 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱  
  ґ�ґبẀ Ẃ├ا ґتاب ґكẂال Ẁآيات џ−Ẃلґ۱ الر ت 

  џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍلџعџا لￎيґب џرџع ҐآناẂرẀق ẀناهẂل џزẂا أنￍ۲ إن 

 Ẃإن џو џآنẂرẀقẂا ال џهذ џ−Ẃي→џن→ا إل→Ẃي→→ џحẂأو ≈ґب ґص→ џص→→џق→Ẃال џن→→ џس→→ Ẃأح џ−→→Ẃي→џل→ џع ￑ص→→Ẁق→џن Ẁن→Ẃ џ⌂  ۳ 

  џ�ґلґغافẂال џنґ џ├ ґهґلẂبџق Ẃن ґم џتẂنẀك
�  الر. آن آيات كتاب آشكار است. 

�  ما آن را قرآن عرب∂ نازل كرديم؛ باشد كه شما بينديشيد. 
��  م→ا از ط→ري→ق وح→∂ اين قرآن به تو، بهترين داستان را بر تو بازگو م∂كنيم و تو پيش 

از آن از ناآگاهان بود＾. 

عه  ẃحروف مقط ^ معنا
 ^ ^ «ي→→وس→→ف» ب→→ر ح→→س→→ب ت→→رت→→ي→→ب ج→→م→→ع→→∂ دوازده→→م→→ي→→ن س→→وره از س→ورهه→→ا ^ م→→ب→→ارك→→→ه س→→وره
 ^ →→ه اس→→→ت؛ي→→ع→ن→∂ ق→ب→ل از ه→ج→رت ن→ازل ش→ده اس→ت و از س→ورهه→→ا ẃم→→ك→→ي ^ ق→→رآن ك→→ري→→م و از س→→ورهه→→ا
→→ع→→ه،  ẃع→→→→ه آغ→→→از م→→∂ش→→ود. م→→ق→→ص→→ود از ح→→روف م→→ق→→ط→→→ ẃاس→→→ت ك→→→ه ب→→→ا ح→→→روف م→→→ق→→→ط ^ Ẁ→→→ه گ→→→→ان→→→→ها ب→→→ي→→→س→→→ت و ن
 ـميم،   ـلام  ح→روف→∂ اس→ت كه جدا از هم و بدون تركيب تلفẃظ م∂شوند؛ مثلاҐ م∂گوييم: الف 
→→→ع آغ→→→از  ẃهگ→→→ان→→→→ه، ب→→→→ع→→→ض→→→∂ ب→→→ا ي→→→− ح→→→رف م→→→ق→→→ط→→→→Ẁ ^ ب→→→ي→→→س→→→ت ون  ـرا. ح→→→→الا اي→→→→ن س→→→→ورهه→→→→ا  ـلام  ي→→→→ا، ال→→→→ف 

                                                        
^ يوسف،آيات۱تا۳.   ـسوره ۱



 ۲
 

 

 ^ م→∂ش→ون→د م→ان→ن→د س→وره＾«ق»،س→وره＾« ص»و س→وره＾«ق→ل→م»و ب→رخ∂ با دو حرف،مانند: سوره
«ي→س» و س→وره＾«ط→ه» و ب→عض ديگر با سه حرف، مانند همين سوره كه م∂خوانيم: الف، لام، 
^ ب→→ق→→ره، ال→→ف، لام، م→→ي→→م. ب→→→ع→→ض→∂ ب→ا چ→→ه→ار ح→رف و دو س→وره ه→م داري→م ك→ه ب→ا پ→ن→ج  را و در س→→وره
^ مريم را با حروف«كهيعص» و  ^ شور＾.سوره ^ م→ري→م و س→وره ح→رف آغ→از ش→دهان→د؛ س→وره

^ را با«حم عسق»آغاز م∂كنيم.  ^ شور سوره
→→ع→→ه چ→→ه م→→ع→→ن→→→اي→→∂ دارن→→د و ب→→ه چ→→ه م→→ط→→ل→→ب→→∂ اش→→اره م→→→∂ك→→ن→→ن→→د، در م→→ي→→→ان  ẃح→→→الا اي→→→ن ح→→→روف م→→→ق→→ط
ارباب تفسير و تحقيق،مورد بحث و گفت و گو واقع شده و هر ي− وجه∂ گفته و توجيه∂ 
ك→→→→ردهان→→→→د و ب→→→→ه ه→→→→ر ح→→→→ال ه→→→→ي→→→→چ ك→→→→دام از م→→→→→دار اح→→→→ت→→→م→→→ال خ→→→ارج ن→→→ش→→→ده و اس→→→ت→→→→ن→→→اد ب→→→ه دل→→→ي→→→ل ق→→→اط→→→ع→→→∂ 
ن→ك→ردهان→د. م→ا اي→ن→ج→ا ب→ه ي→ك→∂ از آن اح→ت→م→الات اش→اره م→∂كنيم و م∂گذريم و آن اين كه آيات 
^ اف→→راد ب→ش→ر  ^ از ه→→م→→ي→→ن ح→→→روف→→∂ اس→→ت ك→→ه در دس→→ت→→رس ه→→م→→→ه ^ ق→→رآن، ت→→رك→→ي→→ب ش→→ده و س→→ورهه→→ا
ه→→→س→→→ت و در م→→→ح→→→اورات خ→→→ود، ب→→→ا آن→→→ه→→→ا س→→→روك→→→ار دارن→→→د و از آن→→→ه→→→ا ان→→→واع ق→→ص→→ائ→→د و اش→→→ع→→ار و اق→→→س→→ام 
م→→→→→ق→→→→→الات از ن→→→→→ظ→→→→→م ون→→→→→ث→→→→→ر م→→→→→∂س→→→→→ازن→→→→→د و در ع→→→→→ي→→→→→ن ح→→→→→ال از آوردن ك→→→→→→لام→→→→→∂ ه→→→→→م→→→→→چ→→→→ون ق→→→→رآن ع→→→→اج→→→→ز 

م∂باشند. 
^ الفباست در اختيار همه هست ول∂ تركيب آن  ^ قرآن كه حروف ۲۸گانه ل→يẃه ẃاو ẃم→واد
ẃ→∂ ب→ه ق→در ك→وت→اهت→ري→ن س→وره ك→ه س→ه  ^ ه→مگ→→ان خ→ارج اس→ت؛ح→ت ه→→م→→ان→→→ن→→د ت→→رك→→ي→→ب ق→رآن از ع→ه→ده
＾۱كرده و  ẃكوثر است.همانگونه كه تحد ^ ^ مباركه ^ ك→وت→اه ب→ي→ش→ت→ر ن→يست وآن سوره ج→مل→→ه

فرموده است: 
...�؛۲  ґهґلẂث ґم Ẃن ґم ＃↕ џور Ẁسґوا بẀأتџنا ف ґدẂب џل∂ عџنا عẂل ￍزџا نￍم ґب＃ مẂي џر ∂ґف ẂمẀتẂنẀك Ẃإن џو�

^ ف→→→→ك→→→→→ر ب→→→→ش→→→→→ر  ^ داري→→→→→د[و آن را س→→→→→اخ→→→→→ت→→→→→ه اگ→→→→→ر در آس→→→→→م→→→→→ان→→→→→→∂ ب→→→→→ودن ق→→→→→رآن ت→→→→→ردي→→→→→د »
                                                        

＾: مبارزه طلب∂.  ẃـتحد  ۱
 .۲۳ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۲



 ۳
 

 

^ مانند آن بياوريد...».  م∂پنداريد] به قدر سورها
^ ب→→ا ق→→رآن آم→→→دن→→د ول→→∂ ش→ك→س→ت خ→ورده و ب→رگ→ش→ت→ن→د و  ẃ→→ه گ→→روهه→→→اي→→∂ ب→→ه م→→ي→→دان م→→ب→→ارزه ال→→ب→→ت

^ قرآن در عالم بلند است كه:  هنوز هم ندا
ا الẂ→→قẀ→→رẂآنґ لا  џه→→ذ ґل→→Ẃث→→ ґم→→ ґوا ب→→Ẁأت→→ џي Ẃل→→∂ أن→→ џع ￑ن→→ ґج→→Ẃال џو Ẁس→→Ẃن ґالا ґت→→ џع→→ џم→→→џت→→→ Ẃاج ґن→→→ ґئ→→→џل Ẃل→→→Ẁق�

يرا�Ґ؛۱   ґهџض＃ ظẂعџبґل ẂمẀه ẀضẂعџب џكان Ẃوџل џو ґهґلẂث ґمґب џونẀأتџي
«ب→گ→و اگ→→ر ج→نẃ و ان→→س ب→→ه پ→شت→→يبان∂ يكديگر برخيزند و بخواهند همانند اين قرآن 

بياورند،نخواهند توانست». 
^ ق→→رآن ب→→ل→→ن→→د اس→→ت و در اي→ن اع→ص→ار و ادوار روزگ→→ار، ه→ر چ→ه  ت→→ا روز ق→→ي→→ام→→ت ن→→ي→→ز اي→→ن ن→→دا
ب→ش→ر م→ت→رق∂ت→ر ب→ش→ود و فك→رش روش→نت→ر ، ع→ال→∂ت→ر و درẃا∑ت→ر گ→ردد، ب→→از از آوردن ك→تاب∂ مانند 
 ^ ق→→→→رآن ع→→→→اج→→→ز خ→→→واه→→→د ب→→→ود.آن ه→→→م ن→→→ه ت→→→ن→→→→ه→→→ا از ج→→→ه→→→ت ت→→→رك→→→ي→→→ب ل→→→→ف→→→ظ→→→∂ آن ك→→→ه م→→→رب→→→وط ب→→→ه ج→→→ن→→→ب→→→ه
^ نيز كه اكنون  ^ اعجاز است، بلكه از جهات گوناگون معنو ف→ص→اح→ت در كلام است و دارا
^ ب→→ود ب→→ه ي→→ك→→∂ از م→→ع→→ان→→∂  م→→→ج→→→ال ب→→→ح→→→ث آن ن→→→→ي→→→س→→→ت، در ح→→→دẃ اع→→→→ج→→→از اس→→→ت. اي→→→ن→→ج→→ا م→→ن→→ظ→→ور اش→→ارها

^ قرآن آمده است.  ^ برخ∂ از سورهها عه كه در ابتدا ẃمحتمل در حروف مقط
جلالت قدر قرآن كريم 

بعد از اين سه حرف م∂فرمايد: 
تابґ الẂمẀبґين�؛  ґكẂال Ẁآيات џ−لґت�

^ ق→→رآن اس→→ت.ي→→→ع→→ن→→∂ اي→→ن→→→ه→→ا آي→→ات ك→→→ت→→اب م→→ب→→ي→ن  �ت→→ل→→−� اش→→اره ب→→ه ه→→م→→ي→→ن آي→→→ات وس→→ورهه→→→ا
^ حقẃ از باطل.  است.�مẀبين� يعن∂ روشن و روشن∂بخش و جداكننده

→ل و خ→ار  Ẁخ→ال→ص نم→→∂ب→ي→ن→ي→م! ه→م→ه چ→ي→ز ب→ه ه→م م→خ→ل→وط اس→ت؛گ ẃم→→ا،در ع→→ال→→م ط→ب→يع→→ت، ح→ق
                                                        

 . ۸۸ ^ ^ اسراء،آيه  ـسوره ۱
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ك→ن→ار ه→م م→→∂نش→→ي→ن→ن→د و روز و ش→ب دن→ب→ال يك→→دي→گ→رن→د و ن→ور و ظل→→م→ت ت→وأم→ان→ن→د.تنها حقẃ خالص 
در اي→→→ن ع→→→→ال→→→مґ ن→→→→اخ→→→ال→→→ص، ق→→→رآن ك→→→ري→→→م اس→→→ت ك→→ه م→→ظ→→ه→→ر ق→→ي→→ام→→ت اس→→→ت.چ→→ون ق→→ي→→ام→→ت،ي→→ومال→→ف→→ص→→ل 

است. 
يقاتا�Ґ؛۱  ґم џكان ґل ẂصџفẂال џمẂوџي ￍإن�

→→ب→→ات از  ẃب→→ي→→→ن و ط→→ي→→ ẃآن روز، روز ج→→→→دا ش→→دن پ→→→اك→→→ان از ن→→→اپ→→→اك→→→ان اس→→ت و روز ج→→→دا ش→→دن ط→→ي
خ→→→ب→→→ي→→→ث→→→ي→→→ن و خ→→→ب→→→ي→→→→ث→→→ات اس→→→ت؛اب→→→وج→→→ه→→→له→→ا از اب→→وذره→→ا ف→→اص→→ل→→ه م→→→∂گ→→ي→→رن→→د و دي→→گ→→ر اخ→→ت→→→لاط→→∂ ب→→ه ه→→م 

^ بينشان كشيده م∂شود.  ندارند.ديوار
 ґه ґل џب→ ґق Ẃن→ ґم Ẁه Ẁر ґظاه џو Ẁ↨ џم Ẃح ￍال→ر ґي→→ه→→ ґف Ẁه→→Ẁن→→ ґب→→اط ẁب→→اب Ẁه→→џور＃ ل→→ Ẁس→→ ґب Ẃم→→ Ẁه→→џن→→Ẃي→→џب џبґر→→ Ẁض→→џف...�

�؛۲   ẀذابџعẂال
^ دارد،درون آن رحمت است و بيرونش عذاب».  ^ كه در «ديوار

�؛۳   Ẁرґرائ ￍالس ∂џلẂبẀت џمẂوџي�
^ كه اسرار نهان، آشكار م∂گردد».  «روز

دن→→ي→→ا ع→→ال→→م اخ→→ت→→لاط و ام→ت→زاج اس→ت.آنچ→→ن→ان م→خ→ل→وط و م→م→زوج ك→ه م→ردم، ه→م ب→ه ح→ض→رت 
ع→ل→∂ẃ ب→نابي→→ط→الب� گ→ف→تن→→دي→ا ام→ي→رال→م→ؤم→ن→ي→ن، هم به معاوي↨ بناب∂سفيان گفتند يا اميرالمؤمنين! 
^ حقẃ از  ^ اه→ل→ش م→ب→ين است يعن∂ جداكننده ول→∂ در ه→م→ي→ن ع→→ال→م اخت→→لاط و ام→ت→زاج،ق→رآن ب→را
ب→→اط→→ل اس→→ت.اگ→→ر ك→→س→∂ ص→ادق→→ان→ه رو ب→ه ق→رآن ب→→ي→اورد و از خ→ود ق→رآن ن→ش→ان→→هه→ا را ب→گ→ي→رد، ب→ا ك→→م→ال 

 . ẃ∂وضوح خواهد شناخت كه چه كسان∂ سعيدند و چه كسان∂ شق
�؛  ґينґب ẀمẂال ґتاب ґكẂال Ẁآيات џ−Ẃلґت...�

^ به نزدي− باشد  ^ ب→ه دور اس→ت.آنجا كه اشاره � در ادب→يẃ→ات ع→→رب،اس→م اش→اره џ−→Ẃل→ґ �ت
                                                        

^ نبأ،آيه＾۱۷.   ـسوره ۱
 .۱۳ ^ ^ حديد،آيه  ـسوره ۲
 .۹ ^ ^ طارق،آيه  ـسوره ۳



 Ｑ
 

 

«ه→ذه» گ→ف→ت→ه م→→∂ش→ود.يعن∂ اين؛«تل−» اشاره به دور است؛ يعن∂آن بنابراين در مورد قرآن كه 
ح→→→→اض→→→→ر و ن→→→→زدي→→→− اس→→→ت ب→→→→اي→→→د گ→→→ف→→→ت→→→ه ش→→→ود (ه→→→ذهآي→→→→ات ال→→→ك→→→ت→→→اب ال→→→م→→→ب→→→ي→→→ن)ه→→→م→→→چ→→→ن→→→ان ك→→→→ه در اوẃل 
^ ب→→→→→ق→→→→→ره ك→→→→→ه ق→→→→→اع→→→→دت→→→→اҐ ب→→→→اي→→→→→د ب→→→→ف→→→→رم→→→→اي→→→→د:(ه→→→→ذا ال→→→→ك→→→→ت→→→→→اب لاري→→→→ب ف→→→→ي→→→→ه)ف→→→→رم→→→→وده اس→→→→ت: �ذل−  س→→→→→وره
 ^ ال→ك→ت→اب...� چ→ون «ذل−» ن→ي→ز م→ان→→ن→د «ت→ل→−» اش→اره ب→ه دور اس→ت و ش→→اي→د راز اي→ن ت→ع→ب→ي→ر، ارائ→→ه
^ ج→→لالت و عظ→→م→ت اس→ت ك→ه در  ع→→ظ→→م→→ت وج→→→لالت ق→→→در ق→رآن ك→ري→م ب→اش→د ي→ع→ن→∂ آن→چ→ن→ان دارا
ع→→ي→→ن ح→→ال ك→ه ب→ه ح→→س→ب ظ→اه→ر ن→زدي→− اس→ت ول→∂ از اف→ق اف→ك→ار ب→ش→ر و ع→ال→م ط→ب→ي→ع→ت دوراس→ت؛ 
� گ→→ف→→ت→→ه م→→∂ش→→ود ن→→ه  џو→→ Ẁدر ع→→→ي→→→ن ح→→→اض→→ر ب→→ودن غ→→→اي→→ب اس→→ت و ل→→ذا در م→→ورد خ→→→داون→→د م→→ت→→ع→→ال ن→→ي→→ز�ه
�در ع→ي→ن حال كه حاضراست و از خود ما به ما نزدي−تر است؛چنانكه  ẁد→ џحџا Ẁااللهџو→Ẁل ه→→Ẁه→ذا.�ق

فرموده است: 
�؛۱   ґيد ґر џوẂال ґلẂب џح Ẃن ґم ґهẂيџإل ẀبџرẂأق Ẁن Ẃحџن џو...�

«...ما به انسان از رگ قلبش نزدي−تريم». 
ول→→∂ ب→→ا اي→→ن ه→→م→→ه، از ذات اق→→دس او ب→→ه ض→→م→→ي→→ر غ→→اي→ب ت→ع→ب→ي→ر ك→رده و «او» م→∂گ→وي→ي→م ي→→ع→ن→∂ 
^ و غايب از عوالم حسẃ و وهم و خيال و عقل است!حالا قرآن  ^ ب→شر دور از اف→ق افك→→ار ع→اد
^ او از اف→ق اف→ك→ار م→ا ب→س→ي→ار  س ن→→ي→→ز درع→→ي→→ن اي→→ن ك→→ه در دس→→ت م→ا ه→س→ت، ول→∂ ح→قي→→ق→ت عل→→ي→ا ẃم→→ق→→د

دور است. 
�؛۲   ẁيم ґك џح ￒ∂ґلџعџنا لẂي џدџل ґتاب ґكẂال ґẃمẀا ∂ґف Ẁهￍإن џو�

^ ح→→كمت  «و آن در ك→→ت→→اب اص→→ل→→∂[ل→→وح م→→ح→→ف→→وظ]ن→→زد م→→اس→→ت ك→→ه ب→→ل→→ن→→د پ→→اي→→ه و دارا
است». 

از اي→ن رو م→ن→اس→ب آن اس→ت ك→ه ب→ا ت→ل→− و ذل− ك→ه اش→اره ب→ه دور اس→ت تعبير شود، نه با 
                                                        

 .۱⅛ ^ ^ ق،آيه  ـسوره ۱
^ زخرف،آيه＾℮.   ـسوره ۲
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هذا و هذه كه اشاره به نزدي− است. 
�؛   џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍل џعџا لￎيґب џرџع ҐآناẂرẀق ẀناهẂل џزẂا أنￍإن�

م→→→→ا اي→→→→ن ك→→→→ت→→→اب را ن→→→ازل ك→→→ردهاي→→→م درح→→ال→→→∂ ك→→ه ق→→رآن اس→→ت و ع→→رب→→∂ اس→→ت ت→→ا ش→→م→→→ا  »
در∑ كنيد[و بينديشيد]». 

نزول قرآن به الفاظ بوده است يا معان∂ آن؟! 
ر آن در اينجا خال∂ از تناسب نيست، اين است كه آيا قرآن كريم عين  ẃمطلب∂ كه تذك
س رس→ول اك→رم� ن→ازل  ẃال→→→ف→→اظ→→ش از ج→→→ان→→ب خ→→دا ن→→→ازل ش→→ده اس→→ت ي→→ا مع→→ان→∂ آن ب→ه ق→→ل→ب م→ق→د

شده و الفاظ از پيغمبر اكرم� است؟ 
^ روحالقدس به پيغمبر  اعتقاد ما اين است كه عين الفاظ قرآن از جانب خدا به وسيله
اك→→→رم� ال→→→ق→→→ا ش→→ده اس→→ت.دل→→ي→→ل م→→ا خ→→ود آي→→ات ق→→رآن اس→→ت.از ج→→م→→ل→→ه اي→→ن آي→→ه ك→→ه خ→→→ط→→اب ب→→ه 

رسول اكرم� م∂فرمايد: 
...�؛۱  ґẃق џحẂالґب џ−Ẃيџل џوها عẀلẂتџن ґاالله Ẁآيات џ−Ẃلґت�

«اين آيات الهيẃه است كه ما آنها را بر تو تلاوت م∂كنيم...». 
م→∂دان→ي→م ك→ه ت→→لاوت، مربوط به الفاظ است؛معنا بدون لفظ، قابل تلاوت نيست. تلاوت 
ي→ع→ن→∂ ال→ف→اظ∂ را تال∂ و دنبال يكديگر قرار دادن.اين آيه نشان م∂دهد كه خداوند،تال∂ يعن∂ 
Ẃ→لẀ→و≈ع→ليه است! و همين  ت џاس→ت و رس→ول االله ه→م م ẃو→Ẁل→Ẃ →ت џالف→→اظ ق→رآن اس→ت و ق→رآن م ^ ت→لاوت كن→→ن→ده
�؛ اين مطلب را  џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍلџعџا لￎيґب џرџع ҐآناẂرẀق ẀناهẂل џزẂا أنￍيوسف داريم؛�إن ^ ^ كه در سوره آيها

واضحتر نشان م∂دهد. 
ا در  ẃبه ك→ت→اب ب→رم→∂گ→ردد.ي→ع→ن→∂ آن ك→→ت→اب م→ب→ي→ن را م→ا ن→ازل كردهايم؛ ام� Ẁن→اه→Ẃل џن→زџض→م→ي→ر �ا

                                                        
 .۲Ｑ۲ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱



 ۷
 

 

�.به  Ґعربيا Ґچ→ه ح→→ال؟در آن ح→→ال→∂ ك→ه م→→اآن را ن→ازل م→∂ك→ردهايم قرآن بوده و عرب∂ بوده؛�قرآنا
^ ق→→→رآن،ح→→→ال اس→→→ت. ي→→→ع→→→ن→→→∂ در آن ح→→→→ال ن→→→زول،ق→→→رآن ب→→→ود.ق→→→رآن ي→→→ع→→→ن→→∂  اص→→→ط→→→→لاح ن→→→ح→→→و＾،ك→→→ل→→→م→→→→ه
^ اهل  چ→ه؟ق→رآن ب→ه اصط→→لاح اه→ل ادب،م→→ص→در اس→ت ب→ه م→ع→ن→∂ ق→رائ→ت و ق→رائ→ت بر حسب گفته
عẀ الكلمات).حروف را به هم پيوست دادن و كلمات را دنبال  Ẃم џم∫ الحروف و ج џل→غ→ت ي→عن→→∂(ض
 ^ ^ قرائت و مصدر اينجا به معنا ^ «ق→رآن» م→ص→در اس→ت ب→ه م→ع→ن→ا ه→م ق→رار دادن.ب→→ن→اب→راي→ن، ك→لم→→ه
^ آيه اين م∂شود كه ما اين  وẃ يعن∂ قرائت شده.پس معنا Ẁر Ẃقџو م ، ẃو Ẁر Ẃقџاس→م م→ف→ع→ول است يعن∂ م
كت→→اب ي→→ع→ن∂ قرآن را در حال قرائت يعن∂ در حال∂ كه حروف و الفاظش كنار هم قرار گرفته 
» ن→→ازل ش→→ده  Ґا ẃو Ẁر→→ Ẃق→→ џو ب→→→ه ه→→→م ض→→→م→→→ي→→→م→→→ه ش→→→ده ب→→→ود ن→→→ازل ك→→→ردي→→→م و آن در ح→→→→ال ن→→→زول،ق→→→رآن ب→→→وده و «م
^ ال→→→ف→→اظ اس→→→ت، ن→→ه در  →→ق→→ش در م→→رح→→ل→→ه ẃاس→→→ت و چ→→→ن→→→انك→→ه ت→→وض→→ي→→ح دادي→→م ت→→لاوت و ق→→رائ→→ت، ت→→ح→→ق
وẃ واقع نم∂شود و خواندن∂ نم∂شود.آنچه كه خواندن∂ و  Ẁر Ẃقџو م ẃوẀل Ẃت џم→عنا. معنا هرگز م ^ م→رح→ل→ه
 ẃو Ẁر Ẃقџو م ẃوẀلẂ ت џص→ف به صفت تلاوت و قرائت م∂شود الفاظ است.پس قرآن به عين الفاظش م→ẃ م→ت
�؛و نشان م∂دهد كه وقت∂ بنا شد قرائت  Ґع→رب→ي→ا Ґخ→دا م→→∂ب→→اش→د و ع→→لاوه ب→ر اي→ن م→∂ف→رم→اي→د�ق→رآن→ا
 ^ ب→ش→ود، ي→ع→ن→∂ در قالب الفاظ ريخته بشود، طبعاҐ م∂بايست با لغت∂ از لغات و زبان∂ از زبانها
راي→→→→ج در م→→→→ي→→→→ان ب→→→→ش→→→→ر ال→→→→→ق→→→→ا ش→→→→ود از زب→→→→→ان ع→→→→رب→→→→∂، ف→→→→ارس→→→→∂، ت→→→→رك→→→→∂، ك→→→→رد＾، ان→→→→→گ→→→→ل→→→→ي→→→→س→→→→∂ و ... و ل→→→→ذا 
بґيￎا...� و م∂دانيم  џرџع ҐآناẂرẀق ẀناهẂل џزẂا أنￍم→∂فرم→اي→د: م→ا آن را در لباس الفاظ عرب∂ القا كرديم.� إن
ك→ه ل→→غ→ت و زب→ان ن→ي→ز م→رب→وط ب→ه ال→→ف→اظ اس→ت ي→ع→ن→∂ ب→ه الف→→اظ گف→→ت→ه م→∂ش→ود ك→ه ع→رب→∂ يا فارس∂ يا 
»ن→ي→ز ش→اه→د ب→راي→ن اس→ت  Ґت→→رك→→∂ اس→→ت، وگ→→رن→ه م→ع→ن→ا ك→ه ع→رب→∂ و غ→ي→ر آن ن→دارد.پ→س ك→لم→→ه＾«ع→رب→ي→ا
^ ك→→ه ب→→→از  ^ دي→→گ→→→ر ك→→→ه ق→→→رآن ع→→ي→→ن ال→→ف→→اظ→→ش ب→→ه زب→→→ان ع→→رب→→∂ از ج→→→ان→→ب خ→→دا ن→→→ازل ش→→ده اس→→ت.آي→→→ه

^ همين مطلب است:  گويا
 ￒ∂ґلџعџنا لẂي џدџل ґتاب ґكẂال ґẃمẀا ∂ґف Ẁهￍإن џو� џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍلџع→џا ل→ￎي→ ґب џر→ џع Ґآن→اẂر→Ẁق Ẁناه Ẃل џع→ џا ج→→ￍإن�



 ۸
 

 

�؛۱  ẁيم ґك џح
الكتاب نزد ما هم  ẃل پيدا كند و قرآن بشود،در عالم امẃي→ع→ن→∂ ق→ب→ل از اي→ن→ك→ه اي→ن ك→ت→اب تنز

عل∂ẃ بود و هم حكيم بود يعن∂ بلند مرتبه و بالاتر از اين بود كه دست فكر بشر به آنجا برسد. 
�؛۲  تاب＃ مџكẂنẀون＃ ґك ∂ґف� ẁيم ґرџك ẁآنẂرẀقџل Ẁهￍإن�

^ ب→→→ود در ع→→→→ال→→→م امẃ ال→→→ك→→→ت→→→→اب و ه→→→م ح→→→ك→→→ي→→→م ب→→→ود ي→→→ع→→→ن→→→∂  در ي→→→→− ك→→→→ت→→→→→اب م→→→→ك→→→→ن→→→→ون و م→→→→س→→→ت→→→ور
ا ن→→→ش→→→ده ب→→→ود ك→→→ه ب→→→هص→→ورت س→→ورهه→→ا و آي→→ات درآي→→د. ت→→ا وق→→ت→→∂ ك→→ه  ẃص→→→ورت اج→→→→م→→→ال داش→→→ت، م→→→ج→→→ز
� ي→ع→ن→∂ ه→م ق→رائ→ت ش→دن→∂ و خواندن∂  Ґع→رب→ي→ا Ґلش دادي→م و ب→ه ع→→ال→م الف→→اظ آوردي→م، ش→د �ق→رآن→اẃت→ن→ز
ش→→→د و ه→→→م ب→→→ه ل→→→غ→→→ت ع→→→رب→→→∂ درآم→→→→د.پ→→→س اي→→→ن دو آي→→→ه ن→→→→ش→→→ان م→→→→∂ده→→→ن→→→→د ك→→→ه ق→→→رآن م→→وق→→ع→→∂ ك→→ه ن→→ازل 

م∂شد، هم قرائت شدن∂ بود و هم عرب∂. 
�؛  џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍلџعџل Ґاẃيґب џرџع ҐآناẂرẀق ẀناهẂل џع џا جￍإن�

ل كنيد و بفهميد.معلوم  ẃم→→ا ق→→رآن را به الفاظ عرب∂ نازل كرديم؛ به اين منظور كه شما تعق
^ بشر قابل در∑ نبود.شايد از آن نظر كه لغت عرب∂ ي−  م∂شود اگر قرآن عرب∂ نم∂شد،برا
^ كه ممكن است، به بشر  ẃلغت وسيع∂ است كه م∂تواند اسرار و لطايف آيات قرآن∂ را در حد
^ اسرار و لطايف قرآن∂ را  تفهيم كند، يعن∂ ساير لغات، اين وسعت را ندارند و نم∂توانند همه
ب→→ي→→ان ك→→ن→→ن→→د.پ→→س م→→ا ك→→ه ال→→ف→→اظ را ب→→ه ل→→غ→→ت ع→→رب→→∂ ن→→ازل ك→→ردي→→م ب→→ه اي→→ن م→ن→→ظ→→ور ب→→ود ك→→ه ش→→م→→ا ب→→توانيد آن 

مفاهيم عرش∂ را در حدẃ امكان خود در∑ كنيد: 
�؛  џونẀلґق Ẃعџت ẂمẀكￍل џعџل �

^ ق→→→ي→→ام→→ت ه→→س→ت ك→ه آن ن→ي→ز م→ؤيẃ→د ه→م→ي→ن م→ط→ل→ب  ^ م→→ب→→→ارك→→→ه ^ ه→→م در س→→وره ^ دي→→→گ→→ر آي→→→ه
است: 

                                                        
^ زخرف،آيات۳و℮.   ـسوره ۱

^ واقعه،آيات۷۷و۷۸.   ـسوره ۲



 ۹
 

 

�؛۱  ẀهџآنẂرẀق Ẃعґبￍاتџف Ẁأناهџرџإذا قџف� ẀهџآنẂرẀق џو ẀهџعẂم џنا جẂيџل џع ￍإن�
^ ماست و هم قرائتش و قرائت تو بايد دنبال قرائت  « ق→رآن هم جمعش به عهده

ما باشد». 
س ق→رائ→ت  Ẁد→ Ẁال→ق Ẁوح Ẁر ^ ل ب→→اي→د خ→دا ب→ه وس→يل→→ه ẃاي→→ن ن→→ي→→ز ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→د ك→→ه ال→→ف→→→اظ ق→رآن را او
→→→ت ك→→→ن→→→د.ح→→→اص→→→ل آنك→→→→ه ق→→رآن ب→→ه ع→→ي→→ن  ẃك→→→ن→→→د و س→→→پ→→→س پ→→→ي→→→غ→→→→م→→→ب→→→ر اك→→→رم� از ق→→→رائ→→→ت خ→→→دا ت→→→ب→→→ع→→→ي

الفاظش، از جانب خدا نازل شده است. 
ẃر در تعليم و تربيت  ^ مؤث هگوي∂، يك∂ از راهها ẃقص

...�؛   џآنẂرẀقẂا ال џهذ џ−Ẃيџنا إلẂي џحẂما أوґب ґص џصџقẂال џن џس Ẃأح џ−Ẃيџل џع ￑صẀقџن Ẁن Ẃحџن�
ح→الا م→→ا ش→روع م→→∂ك→→ني→→م از ط→ري→→ق وح→∂ اي→→ن ق→رآن ب→→ه ت→و، ن→ي→ك→وت→ري→→ن داس→ت→انها و  »

^ تو بازگو م∂كنيم...».  سرگذشتها را برا
^ ي→وس→ف ب→ه  ^ م→ب→ارك→→ه ^ ش→→ري→→→ف→→ه خ→→ط→→→اب ب→→ه پ→→→ي→→غ→→م→→ب→ر اك→رم� اس→ت.از س→وره اي→→ن آي→→→ه
^ انبياء�  →→هه→ا ẃق→ص ^ ẃ→ه هم→→ه اح→س→ن ال→ق→ص→ص ي→→ع→ن→∂ ب→ه→ت→ري→→ن س→رگ→ذشته→ا ت→ع→ب→ي→ر ش→ده اس→ت. ال→ب→ت
→→→ه،  ẃن→→→ي→→→ك→→→وت→→→ر ب→→→ودن اي→→→ن ق→→→ص ẃك→→→→ه ب→→→→→هم→→→→ن→→→→ظ→→→→ور ت→→→رب→→→ي→→→ت ان→→→س→→→→ان درق→→→رآن آم→→→ده اس→→→→ت، ن→→→ي→→→ك→→→وس→→→ت و س→→→ر

نشاءاالله بعداҐ روشن م∂شود.  ґا
راي∂  Ẁه گوي∂ و داستانس ẃر در تعليم وتربيت، قصẃ ^ بسيار مؤث ب→ه ط→ور ك→لẃ→∂ ي→ك→∂ از راهها
џџ∂ẃ از كودك∂ كه هنوز زبان باز نكرده  ه وداستان است.حت ẃعلاقهمند به قص Ґاس→ت؛زي→را بشر طبعا
ه بگويم و شروع به گفتن كنند،  ẃاس→ت، اگ→ر در ح→ال گ→ري→ه ه→م ب→اش→د، ت→ا ب→گ→وي→→ن→د ب→→ي→ا ب→راي→ت قص
^ ك→ه در  →→ه م→→∂ده→→د،ت→→ا ب→→رس→→د ب→→ه ب→→زرگس→→الان و چ→ه ب→→س→ا اف→راد ẃاو س→→اك→→ت م→→→∂ش→→ود و گ→→وش ب→→ه ق→→ص
 ^ ها ẃرت م∂زنند ول∂ همين كه قص Ẁم→ج→ل→س ن→ش→ستهاند، اگر اندك∂ مطالب علم∂ گفته شود، چ

                                                        
^ قيامت،آيات۱۷و۱۸.   ـسوره ۱



 ۱Ω
 

 

^ خ→واب رفت→→هه→ا بي→→دار م∂شوند و گوش م∂دهند  ش→روع م→∂ش→ود، چ→ش→مه→ا ب→از م→→∂ش→ود و هم→→ه
^ پ→→ي→ش→ين→→ي→ان اس→ت.  ^ ت→→ع→→ل→→ي→→م و ت→→رب→→ي→→ت در ق→→رآن، ه→→م→→ي→→ن ن→→ق→→ل س→→رگ→→ذش→→→ته→→→ا و ل→→ذا ي→→ك→→∂ از راهه→→→ا
ẃه جعل  ل∂ و ساختگ∂ نيست.البت Ẃع џواق→ع→∂ اس→ت و ج ^ ^ ق→رآن ه→م→ه داس→→ت→انه→→ا م→ن→ت→ه→∂џџ داست→→انه→ا

ه و داستان نيز اگر آموزندگ∂ داشته باشد، از نظر آقايان فقها اشكال∂ ندارد.  ẃقص
^ جعل∂ ترتيب داده شده است مثل  هها ẃب→→س→ي→ار ع→ال→∂ ت→ربيت∂ داريم كه با قص ^ كت→→ابه→ا
«ك→→ل→→→ي→→ل→→ه و دم→→ن→→→ه» ك→→ه ه→→م→→→هاش داس→→→ت→→ان ح→→ي→→وان→→→ات اس→→ت؛از اي→→ن ق→→ب→→ي→→ل ك→→ه خ→→رگ→→وش و روب→اه ب→ا ه→م 
رف→ي→ق ش→دن→د و رف→ت→ن→د در ك→→دام ج→→ن→گ→ل و آن→→ج→ا م→هم→→ان ش→ي→ر ش→دن→د و ش→ي→ر به روباه چه گفت و او 
چ→→→→ه ج→→→→واب→→→→∂ داد.اي→→→→ن→→→→→ه→→→→ا س→→→→اخ→→→→ت→→→→→گ→→→→∂ اس→→→→ت ول→→→→∂ در ع→→→→ي→→→→ن ح→→→→ال از ب→→→→ه→→→→ت→→→ري→→→ن ك→→→ت→→→ب در ف→→→نẃ خ→→→ودش 

م∂باشد.در قرآن آمده است: 
...�؛۱   Ґ↨ џوضẀعџما ب Ґلاџثџم џبґر Ẃضџي Ẃأن ∂ґي Ẃحџت Ẃسџلا ي џاالله ￍإن�

^ را ب→ه  ^ ت→وح→ي→د џ→ل ب→ه پ→ش→ه و م→اف→وق آن ب→زن→د ت→ا م→ط→الب ع→→الي→→ه →ث џخ→→دا اب→→ا از اي→→ن ن→→دارد ك→ه م
^ ب→س→ي→ار  →ه گ→فت→→ن، از راهه→ا ẃح→ال اف→راد م→خ→ت→ل→ف، ت→ب→ي→ي→ن ن→→م→اي→د.ب→→ن→اب→راي→ن، م→ث→ل زدن و ق→ص ^ م→→ق→→ت→ض→ا

ẃر در تعليم و تربيت است.   مؤث
امتياز خاصẃ داستان حضرت يوسف�در قرآن 

^ ق→→→→رآن ك→→→→ه ه→→→→م→→→→ه از وق→→→→→اي→→→→ع ق→→→→ط→→→→ع→→→→∂ ت→→→→اري→→→→خ رج→→→→ال ال→→→→ه→→→→∂ اس→→→ت،داس→→→→ت→→→ان  →→→→→هه→→→→→ا ẃدرم→→→→ي→→→→ان ق→→→→ص
 ^ →∂ ب→رخ→وردار اس→ت و آن، اي→→نك→ه ت→م→ام گ→ف→تن∂ها ẃت خ→→اص→→ẃي→→ق�از م→زي ẃح→ض→رت ي→وس→ف ص→د
 ^ هها به گونه ẃل تا به آخر يكجا در ي− سوره آمده است.ساير قص ẃم→ربوط به آن داستان از او
پ→→راك→→ن→→ده و ب→→خ→→ش ب→→خ→→ش آم→→ده اس→→ت و ه→→ر ب→→خ→→ش→→∂ در س→→ورها＾، ب→→ه م→→ن→→اس→→ب→→ت→→∂ م→→ورد ب→→ح→→ث ق→→رار 
� مكرراҐ در قرآن ذكر شده ول∂ در هر جا قسمت∂  џ∂داس→→ت→ان ح→ضرت موس Ґگ→رف→ت→ه اس→ت.مث→→لا

                                                        
^ بقره،آيه＾⅛۲.   ـسوره ۱



 ۱۱
 

 

^ دي→→گ→ر  از آن ب→→ه ت→→ن→→اس→→ب م→→ط→→ل→→ب→→∂ خ→→→اصẃ ان→→ت→→خ→→→اب ش→→ده و ت→م→ام آن ي→ك→ج→ا ن→→ي→ام→ده اس→ت.از م→زاي→→ا
→ه آن اس→ت ك→ه ح→قايق عال∂ آسمان∂ از توحيد،اخلاص، زهد،تقوا،عفẃت و هر چه كه  ẃاي→ن ق→ص
ه آمده و يكجا هم آمده است و لذا در  ẃت→رب→ي→ت ي→− انس→→ان ك→ام→ل لازم اس→ت، در اين قص ^ ب→را

^ قرآن∂ به عنوان احسنالقصص و نيكوترين داستانها معرẃف∂ شده است.  هها ẃميان قص
 ^ →ه را از ط→ري→ق وح→∂ اين قرآن كه به تو نازل م∂سازيم برا ẃاي→→ن→− م→∂ف→رم→اي→د: م→ا اي→ن ق→ص

^ پيامبر بازگو م∂كنيم .  تو ا
�؛  џآنẂرẀقẂا ال џهذ џ−Ẃيџنا إلẂي џحẂما أوґب�

«راه آگاه ساختن تو از اين داستان، وح∂ همين قرآن است». 
�؛   џينґلґغافẂال џن ґمџل ґهґلẂبџق Ẃن ґم џتẂنẀك Ẃإن џو�

ه→→ر چ→→ن→→د ت→→و ق→→ب→→ل از اي→→→نك→→ه وح→∂ م→ا ب→ه ت→و ن→ازل ب→ش→ود، از وق→وع اي→ن ج→ري→ان، غ→اف→ل ب→ود＾. 
→ا از آن→ج→ا ك→ه  ẃآس→م→ان→∂ س→ل→ف (ت→ورات وان→ج→ي→ل) آم→ده اس→ت ام ^ →ه در ك→ت→ابه→→ا ẃاگ→→ر چ→ه اي→ن ق→ص
^ ب→→→ا اوه→→→ام و اب→→→اط→→→ي→→→ل گ→→→ش→→→ت→→→→هان→→→د، اع→→→ت→→→ب→→ار و ارزش  دس→→→ت ت→→→ح→→→ري→→→ف ب→→→ه آن→→→→ه→→→ا راه ي→→→اف→→→ت→→→ه و آم→→→ي→→→خ→→→ت→→→→ه
→→ت→→∂ ك→→ه  ẃآس→→→م→→→ان→→→∂ خ→→→ود را از دس→→→ت دادهان→→→د.ت→→→ن→→→→ه→→→ا ق→→→رآن اس→→→ت ك→→→ه اي→→→ن ج→→→ري→→→→ان را ب→→→ه ه→→→م→→→→ان ك→→→ي→→→→ف→→ي

^ از هرگونه دخل و تصرẃف،بيان م∂فرمايد.   واقعيẃت داشته و عار
ب نكند از اينكه پيامبر اكرم� پيش از نزول وح∂ قرآن، از داستان  ẃحال كس∂ تعج
^ آنحضرت  ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� آگ→→اه ن→→ب→→وده است؛ بله، واقع همين است و اعتقاد ما درباره
^ حقايق عالم ب∂خبر است و كف∂  نيز چنين است كه با قطع نظر از وح∂، آنحضرت از همه
ه  ẃكه تنها راه آگاه∂ آن جناب از حقايق هست∂، وح∂ اله∂ است كه منز Ґو شرف→ا Ґب→ذل− ف→خ→را

از هرگونه خطا و اشتباه است و خدا دربارهاش فرموده: 
∂ẁ يẀوح∂�؛۱   Ẃح џو ẃإلا џوẀه Ẃو＾� إنџهẂال ґنџع Ẁق ґطẂنџما ي џو�

                                                        
^ نجم،آيات۳و℮.   ـسوره ۱
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 ^ ^ ن→→→ف→→→→س س→→→خ→→→ن ن→→م→→→∂گ→→وي→→د. س→→خ→→→ن او ج→→→ز وح→→∂ ن→→ي→→س→→ت ك→→ه[از س→→و ^ ه→→→وا از رو »
خدا]به او وح∂ م∂شود». 

و باز فرموده: 
...�؛۱  Ẁمџل Ẃعџت ẂنẀكџت Ẃمџما ل џ−џمￍل џع...�

«...آنچه را كه نم∂دانست∂ و نم∂توانست∂ كه بدان∂[خدا] يادت داده است...». 
اگ→ر م→ا م→ع→تق→→دي→م آنح→ض→رت در ع→وال→م قبل از طبيعت هم عالґم بوده؛ باز در همان عوالم 

^џџ بنگريد:  ^ شور ^ مباركه به تعليم اله∂ عالґم بوده است.به اين آيه در سوره
تابẀ وџ لا  ґكẂا الџم ^ ґر Ẃدџت џتẂنẀنا ما ك ґرẂأم Ẃن ґم Ґوحا Ẁر џ−Ẃيџن→ا إل→Ẃي џحẂأو џ−ґذل→џك џو�

نا...�؛۲  ґباد ґع Ẃن ґم Ẁشاءџن Ẃنџم ґهґب ^ ґدẂهџن ҐوراẀن ẀناهẂل џع џج Ẃن ґلك џو Ẁيمان Ẃالإ
«ما وح∂ كرديم به تو روح∂ از جانب خود، در حال∂ كه تو نم∂دانست∂ كتاب 
^ قرار داديم تا بندگان خود را هدايت  چ→→يست و ايمان چيست ول∂ ما آن را نور

كنيم...». 
  

 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۳ 
                                                        

 .۱۱۳ ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ۱
 .Ｑ۲ ^ ^ شور＾،آيه  ـسوره ۲

^ يوسف،آيات℮تا⅛.   ـسوره ۳
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 џو џسẂم ￍالش џو Ґبا→џكẂو→→џك џر→ џش→→џع џد→ џأح Ẁت→→Ẃأي џر ґẃﾺإ ґت→џي→ا أب ґي→ه→→ґب ґلأ Ẁف→→ Ẁوس→Ẁي џق→ال Ẃ۴ إذ 

  џين ґد ґساج ґﾱ ẂمẀ Ẁ╫Ẃأي џر џرџمџقẂال
 ￍإن Ґدا→Ẃي→→џك џ−џوا ل Ẁي→→د→→ ґك→→џي→→→џف џ−→→ґت џو→→ Ẃإخ ﾲ→→→џع џ∑ي→→ا Ẃؤ Ẁر Ẃص→→ Ẁص→→Ẃق→→→џلا ت ￍ џﾸ→→Ẁي→→ا ب џق→→ال  ۵ 

  ẁ�ґبẀم ￒو Ẁدџع ґسانẂن Ẃلإґل џطانẂي ￍالش
 Ẁهџت џمẂعґن ￑ ґ╥Ẁي џو ґيث ґحاد Ẃالأ ґيل ґأوџت Ẃن ґم џ−Ẁمґẃل џعẀي џو џ−￑ب џر џ−يґبџتẂ џ⌐ џ−ґذلџك џ۶ و 

 џحاق Ẃإس џو џ╢ ґراهẂإب ẀلẂبџق Ẃن ґم џ−Ẃي џوџأب ﾲџها عￍ џ═أ ≈џك џوبẀقẂعџي ґآل ﾲџع џو џ−Ẃيџل→ џع
  ẁ╢ ґك џح ẁ╢ґلџع џ−ￍب џر ￍإن

^ پدر! من در خواب يازده ستاره و  � [ي→اد كن]آن هنگام∂ را كه يوسف به پدرش گفت: ا
خورشيد و ماه را ديدم كه در برابر من سجده م∂كنند. 

� [پ→→در]گ→→ف→→ت: ف→→رزن→→دم! خ→→واب خ→→ود را ب→→را＾ ب→→رادران→→ت ب→→ازگ→→و م→→ك→→ن ك→→ه ب→→راي→→ت ن→→ق→→ش→→ه＾ 
خطرنا∑ م∂كشند؛ چرا كه شيطان، دشمن آشكار انسان است. 

�  و پ→روردگ→ارت ت→و را اينچنين برم∂گزيند و از تعبير خوابها به تو م∂آموزد و نعمتش 
را ب→ر ت→و و آل ي→ع→ق→وب ت→م→ام م→∂ك→ن→د؛ ه→م→ان گ→ون→ه ك→ه پ→ي→ش از اي→ن ب→ر پ→دران→ت اب→راهيم و اسحاق 

تمام كرد. به يقين پروردگار تو، عالم و حكيم است. 

 
خواب اسرارآميز حضرت يوسف� 

^ يوسف عرض شد.سه آيه نيز،  ^ مباركه ^ س→ه آي→ه از آي→ات س→وره در گ→ذش→→ت→ه ت→رج→م→ه
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اك→→→ن→→→ون ت→→→رجم→→ه م→→∂ش→→ود ك→→ه داس→→ت→→ان ح→→ض→→رت ي→→وس→→→ف� ب→→ا ج→→ري→→→ان خ→→واب→→ش ش→→روع م→→∂ش→→ود و 
^ �إذ�كه غالباҐ در  �؛كلمه ґبيه ґلأ Ẁف ẀوسẀي џقال Ẃخ→ود خ→واب، اس→رارآميز بوده كه م∂فرمايد:�إذ
 ^ ^ رخ داده ب→→ه ي→→اد آور و ج→→م→→ل→→→ه آي→→→ات→→→∂ آم→→→ده اس→→→ت ي→→→ع→→→ن→→∂ آن ه→→→ن→→گ→→ام→→∂ را ك→→ه چ→→ن→→ي→→ن ح→→ادث→→→ها
→→→→ر�را در ت→→ق→→دي→→ر م→→∂گ→→ي→→رن→→د.ي→→ع→→ن→→∂: ب→→ه ي→→→اد آور آن ه→→ن→→→گ→→ام→→∂ را ك→→ه ح→→ض→→رت ي→→وس→→→ف� ب→→ه  Ẁذك Ẁا�
پ→→→درش ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→وب� ج→→ري→→ان خ→→واب→→ش را گ→→زارش داد.ح→→→الا اي→→ن→→→ك→→ه آن ح→→ض→→رت در چ→→ه 
س→نẃ∂ بوده است، گفتهاند در سنẃ هفت يا نه سالگ∂ بوده؛دوازده ساله هم گفته شده و غالباҐ نه 

ساله گفتهاند كه به پدرش گزارش داد: 
 ∂→→ґل Ẃم→→ Ẁه→→Ẁت→→Ẃأي џر џر→→ џم→→џق→→Ẃال џو џس→→ Ẃم→→ ￍال→→ش џو Ґب→→ا→→џكẂو→→џك џر→→ џش→→ џع џد→→ џأح Ẁت→→→Ẃأي џر ∂→→→ ґẃإن ґت→→→џي→→→ا أب�

�؛  џين ґد ґساج
^ م→→→ن  «پ→→→در ! م→→→→ن در ع→→→ال→→م خ→→واب ي→→→ازده س→→ت→→اره و خ→→ورش→→ي→→د و م→→اه را دي→→دم ك→→→ه ب→→را

سجده م∂كنند». 
�؛  џ−ґتџو Ẃإخ џџ∂لџع џ∑يا Ẃؤ Ẁر Ẃص ẀصẂقџلا ت ￍ∂џنẀيا ب џقال�

^ برادرانت بازگو نكن».  «پدرگفت: فرزند عزيزم! خوابت را برا
وا لџ−џ كџيẂداҐ �؛  Ẁيد ґكџيџف�

^ تو طرح كنند».  ^ خيانت∂ برا «[ممكن است]نقشه
�؛  ẁينґبẀم ￒو Ẁدџع ґسانẂن Ẃلإґل џطانẂي ￍالش ￍإن�

^ است».  ^ انسان دشمن آشكار «حقيقت آنكه شيطان برا
بџ−￑ �؛  џر џ−يґبџت Ẃجџي џ−ґذلџك џو�

^ ك→→→ش→→ف م→→∂ش→→ود ك→→ه ت→→و را پ→روردگ→ارت ب→رم→→∂گ→زي→ن→د و ب→ه ق→ام  از اي→→ن خ→→واب→→∂ ك→→ه دي→→دها
والاي∂ م∂رساند. 

�؛   ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم џ−Ẁمґẃل џعẀي џو�
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«و علم تعبير خواب را هم به تو تعليم م∂كند».  
�؛   џوبẀقẂعџي ґل∂ آلџع џو џ−Ẃيџل џع Ẁهџت џمẂعґن ￑مґتẀي џو�

«و نعمت خودش را بر تو و بر خاندان يعقوب، به حدẃ تمام م∂رساند». 
�؛   џحاق Ẃإس џو џيم ґراهẂإب ẀلẂبџق Ẃن ґم џ−Ẃي џوџأب џџ∂لџها عￍمџما أتџك�

«همچنان كه پدران گذشتهات، ابراهيم و اسحاق را مورد اґنعام خود قرار داد». 
�؛  ẁيم ґك џح ẁيمґل џع џ−ￍب џر ￍإن�

^ تو داناست و بر اساس حكمت كار م∂كند».  «خدا
انواع خواب 

از ق→رآن اس→ت→ف→اده م→→∂ش→ود ك→ه م→وض→وع رؤي→ا و خ→واب،از حق→→ايق پر اسرار است و م∂توان 
^ استقلال روح را م∂شود استفاده كرد كه  از اي→ن حق→→ي→ق→ت ب→ه دو م→ط→ل→ب پ→∂ ب→رد؛ ي→ك→∂ م→س→أله
^ م→→س→→ت→→ق→→لẃ از ب→→→دن اس→→ت و دي→→گ→→ر م→→∂ش→→ود ع→→ال→→م م→→ل→→ك→→وت را ك→→ه م→→اوراء اي→→ن ع→→→ال→→م  روح، م→→وج→→ود

^ هم هست به نام عالم ملكوت.  است اثبات كرد كه غير اين عالم طبيعت، عالم ديگر
خ→واب دي→→دن گ→اه→∂ م→رب→وط ب→ه ج→ري→ان→ات گ→ذش→→ته است.انسان در طول عمرش با وقايع∂ 
 ^ ه ẃله و حافظهاش انباشته شده است.در عالم خواب از همان قوẃب→رخ→ورد داش→ت→ه و آن→ه→ا در مخي
خ→→→→ي→→→→ال و ح→→→→اف→→→→ظ→→→→→هاش ك→→→→م→→→→− م→→→→→∂گ→→→→ي→→→→رد و م→→→ط→→→→الب گ→→→ذش→→→ت→→→ه را م→→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→د.ي→→→− ق→→→→س→→→م→→→ت ع→→→م→→→ده از 

خوابها چنين است. 
گ→→→اه→→→∂ ه→→→م م→→→→∂گ→→→وي→→→ن→→→→د، ان→→→→س→→→ان ي→→→− س→→→→ل→→→س→→→ل→→→ه ت→→→م→→→اي→→→لات و خ→→واس→→ت→→→هه→→→اي→→∂ دارد ك→→ه ارض→→→اء 
ن→ش→دهان→د، ط→→ب→ع→اҐ ب→ر اث→ر اش→ت→ي→اق→∂ ك→ه ب→ه آن→→ه→ا دارد، آن→ه→ا را در خ→واب م→→∂ب→ين→→د. ش→ت→ر در خ→واب بي→→ند 

پنبه دانه. 
ي→→→− ق→→س→→م→→ت ه→→م م→→ط→→→ال→→ب→→∂ اس→→ت ك→→ه ان→→→س→→ان از آن→→→ه→→ا ت→→رس و وح→→ش→→ت دارد؛در خ→→واب ه→→م 
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^ پراكنده و  لام)است يعن∂ خوابها Ẃح џغاث ا Ẃض џاز خوابها هم(ا ^ آن→→ها را م∂بيند.قسم ديگر
پ→→ري→→ش→→ان ك→→ه ه→→ي→→چ پ→→ي→→وس→→ت→→گ→→∂ ب→→ه ه→→م ن→→→دارن→→د و ط→→ب→→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه اي→ن س→ن→خ از خ→وابه→→ا،ت→→أوي→ل و 

^ نخواهند داشت.  تعبير
→ا ي→− قس→→م، خ→وابه→→اي→∂ اس→ت ك→ه مربوط به حوادث آينده است يعن∂ هنوز در عالم  ẃام
ط→ب→ي→ع→ت ظ→اه→ر ن→ش→ده و آن→ه→ا را ب→ه اش→ك→ال م→خ→ت→ل→ف→∂ در خ→واب م∂بيند و بعد، در زندگ∂ به همان 
^ اس→→ت ك→→ه در  ^ ك→→ه م→→ن→→اس→→ب ب→→ا ه→→→م→→ان ص→→ح→→ن→→→ها ش→→ك→→ل→→∂ ك→→ه در خ→→واب دي→→ده ي→→ا ب→→ه ش→→ك→→ل دي→→گ→→ر
خ→→→واب دي→→→ده اس→→→→ت،واق→→→ع م→→→∂ش→→→ود.اي→→→ن→→→ه→→ا خ→→وابه→→→اي→→∂ اس→→ت ك→→ه واق→→ع→→يẃ→→ت دارد و از آن ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه 
^ از اي→→ن ن→→وع خ→→وابه→→ا را ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→د ك→→ه واق→→ع ش→→ده  ^ ص→→→ادق→→ه م→→∂ش→→ود و ق→→رآن ن→→م→→ون→→ها رؤي→→ا

است. 
^ ي→→→→وس→→→→ف، س→→→→ه ص→→→→ورت خ→→→→واب ذك→→→→ر ش→→→→ده اس→→→→ت. ي→→→→ك→→→→∂ خ→→→→واب خ→→→→ود  در ه→→→→→م→→→→→ي→→→→→ن س→→→→→وره
ي→→→→وس→→→→ف� ك→→→→ه خ→→→→واب دي→→→ده وب→→→→ع→→→د ه→→→م ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر ش→→→ده اس→→→ت.در خ→→→واب دي→→→د ك→→→ه س→→→ي→→→زده م→→→وج→→→ود 
درخ→→→ش→→ان،خ→→ورش→ي→د و م→اه و ي→→ازده س→ت→اره در ب→راب→ر او س→ج→ده م→∂ك→ن→ن→د و ب→ع→د در ع→ال→م خ→ارج ه→م 
واق→ع ش→د، م→ن→ت→ه→ا ب→ع→د از Ω℮س→ال كه وقت∂ به سلطنت رسيد و پدر و مادر و برادرانش در برابرش 

به سجده افتادند به پدرش گفت: 
قￎا...�؛۱  џح ∂ґẃ ب џها رџل џع џج Ẃدџق ẀلẂبџق Ẃن ґم џ^ يا Ẃؤ Ẁر Ẁيل ґأوџهذا ت ґتџيا أب...�

→→ق ب→خ→→ش→→ي→→ده  ẃم→→ن ب→→ه آن ت→→ح→→ق ^ پ→→→ي→→→ش→→→ي→→→ن م→→→ن اس→→→ت ك→→→ه خ→→→دا «...پ→→→در! اي→→→ن ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر خ→→→واب 
است...». 

م، خ→→واب زن→→→دان→→→ي→→ان اس→→ت ك→→ه ب→→ا ح→→ض→→→رت ي→→وس→ف� زن→دان→∂ ب→ودن→د و در زن→→دان  ẃم→→ورد دو
^ خ→ود خ→واب دي→ده ب→ودن→د وح→ضرت يوسف� خواب آنها را تعبير كرد و در  راج→ع ب→ه آي→→ن→ده

                                                        
 .۱ΩΩ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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→→→ا  ẃو پ→→→ادش→→اه م→→ص→→ر اس→→ت ك→→ه خ→→واب م→→ع→→م −→→→ґل→→ џم، خ→→→واب م ẃق خ→→ارج→→∂ ي→→اف→→ت . س→→و→→ ẃآي→→→→ن→→→ده ه→→→م ت→→→ح→→ق
→→∂ واق→→ع  ẃب→→ود و آن را ن→→ي→→ز ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� ت→→ع→→ب→→ي→→ر ك→→رد و در خ→→ارج، ب→→ه ش→→ك→→ل خ→→اص ^ گ→→ون→→ها

شد. 
^ از حضرت ابراهيم خليل� در قرآن نقل شده كه به  ه→م→چ→ن→ين صورت خواب ديگر

فرزندش حضرت اسماعيل� گفت: 
...�؛۱  џ− Ẁحџب Ẃأذ ∂ґẃ ^џџ فґ∂ الẂمџنامґ أن ґẃ∂ أر �...يا بẀنￍ∂џ إن

«...فرزند عزيزم! من در خواب م∂بينم كه تو را ذبح م∂كنم...». 
ق خارج∂ يافت.  ẃر بود تحق ẃنيز آن خواب تا آنجا كه مقد ^ در بيدار

ح→→ض→→رت رس→→ول اك→→رم� ن→→ي→→ز خ→→واب→→∂ دي→→ده ب→→ودن→→د ك→→ه داخ→→ل م→→س→→ج→دال→ح→رام م→∂ش→ون→د. 
^ ف→→ت→→ح (آي→→→ه＾۲۷)آم→→ده  →→ه ف→→ت→→ح ش→→د.چ→→ن→→→انك→→ه در س→→وره ẃق پ→→→ي→→→دا ك→→رد و م→→ك→→→ ẃاي→→→ن خ→→→واب ه→→→م ت→→→ح→→→ق

است: 
رامџ ...�؛   џحẂال џد ґج ẂسџمẂال ￍنẀل Ẁخ Ẃدџتџل ґẃق џحẂالґيا ب Ẃؤ ￑الر Ẁهџول Ẁس џر Ẁاالله џق џد џص Ẃدџقџل�

«خ→داون→د آن→چ→ه را ب→→ه پي→→ام→ب→رش در ع→ال→→م خ→واب نشان داد، راست بود.به طور قطع 
^ شما داخل مسجدالحرام م∂شويد...».  همه

اثبات وجود عالم ملكوت 
م→ن→ظ→ور اي→→نك→ه: اي→ن ن→م→ون→ه خ→وابه→ا را در ق→رآن م→ج→ي→د داري→م ك→ه ب→ا ك→→م→ال صراحت نشان 
م→→∂ده→→د ك→→ه ح→→وادث آي→→→ن→→ده را ق→→ب→→ل از وق→→وع→ش در خ→واب دي→دهان→د و ب→→ع→د، در خ→ارج واق→ع ش→ده 
^ كه حضرت  اس→ت.ح→الا ب→اي→د اي→ن م→ط→ل→ب م→ورد ب→ح→ث ق→رار گ→ي→رد ك→ه از ب→→اب م→ث→ال، آن ل→حظ→→ها
ي→وس→ف� خ→واب م∂دي→د ك→ه س→ي→زده م→وج→ود درخ→ش→ان آس→م→ان→∂ ب→ر او س→جده م∂كنند، آيا در 

                                                        
 .۱Ω۲＾صافات،آيه ^  ـسوره ۱
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^ آنح→→ض→→رت وج→→ود داش→→ت ي→ا اص→→لاҐ اي→ن  ^ ان→→وار آس→→م→→→ان→→∂ ب→→را ^ س→→ج→→ده ع→→ال→→م واق→→ع اي→→ن ص→→ح→→ن→→→ه
صحنه در آن لحظه وجود نداشت. 

^ كه موجود نيست، ديده  اگ→ر ب→گ→وي→ي→م وج→ود ن→→داش→ت، پ→س چ→→گونه آن را م∂ديد؟چيز
^ باشد تا ديده شود.  نم∂شود.ديدن كه به معدوم،تعلẃق نم∂گيرد.بايد چيز

^ وهم و خيال بوده است، عرض م∂كنيم، صورت  ه ẃق→و ^ اگ→ر ب→گ→وي→ي→د ت→خ→يẃ→ل و س→اخت→→ه
 ^ →→ق خ→→ارج→∂ ن→م→∂ي→اب→→د.در ص→ورت→∂ ك→ه ق→رآن م→∂ف→رم→اي→د، آن ص→حن→→ه ẃل ك→→ه ت→→ح→→ق→→ẃم→→وه→→وم و م→→ت→→خ→→ي
خ→→واب در خ→→ارج واق→→ع ش→→ده و س→→ي→→زده م→وجود ب→ه ح→ال س→ج→ده درم→ق→اب→ل ي→وس→ف درآم→دهان→د.پ→س 
^ س→→ت→ارگ→→ان وج→ود داش→ت→ه  ^ س→ج→ده م→ع→ل→وم م∂ش→ود در ه→ن→گ→ام خ→واب دي→→دن ي→وس→ف، آن ص→حن→→ه
→→ق  ẃواق→→→ع ن→→→م→→→∂ش→→→ود و م→→→وه→→→وم ن→→→ي→→ز ت→→ح→→ق џџ∂→→→اس→→→ت.ن→→→ه م→→→→ع→→→دوم ب→→→وده و ن→→→ه م→→→وه→→→وم؛زي→→→را م→→→ع→→→دوم ك→→→ه م→→→رئ

خارج∂ نم∂يابد. 
ح→→→الا ب→→→→اي→→→د دي→→→د آن ص→→→ح→→→ن→→→ه در آن ل→→→ح→→→→ظ→→→ه،در ك→→→→ج→→→ا ب→→→وده اس→→→ت؟اي→→→ن→→→ج→→→اس→→→ت ك→→→ه ب→→→اورم→→ان 
ه و ط→ب→ي→ع→ت وج→ود دارد ك→ه از چ→ش→م ظ→اهر  ẃاي→ن ع→→ال→م م→اد ^ ^ در م→→اورا ^ دي→گ→ر م→∂ش→ود ص→ف→حه
^ ع→ال→→م، در آن ص→ف→ح→ه م→ك→ت→وب اس→ت و م→ا از  ^ وق→→→اي→→ع گ→→ذش→→→ت→ه و آي→ن→ده م→→ا پ→→ن→→ه→→→ان اس→→ت و ه→→م→→→ه

آن صفحه و از آن عالم به تبعيẃت از قرآن كريم، تعبير م∂كنيم به ملكوت. 
ء...�؛۱  Ẃ∂ џش ґẃلẀك ẀوتẀكџلџم ґه ґدџيґب ^ ґذￍال џحانẂب Ẁسџف�

^ كه ملكوت همه چيز در دست اوست...».  ه است خداوند ẃپس منز»
يا عالم لوح محفوظ: 

�؛۲   فẀوظ＃ Ẃحџح＃ م Ẃوџل ∂ґف � ẁيد ґجџم ẁآنẂرẀق џوẀه Ẃلџب�
و عالم امẃ الكتاب: 

                                                        
^ يس،آيه＾۸۳ .   ـسوره ۱

^ بروج،آيات۲۱و۲۲.   ـسوره ۲
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�؛۱   ґتاب ґكẂال ￑مẀا Ẁه џدẂن ґع џو ẀتґبẂثẀي џو Ẁشاءџما ي Ẁوا االله ẀحẂمџي�
خ→→→→داون→→→→د ه→→→→ر چ→→→→→ه را ب→→→→خ→→→→واه→→→→د م→→→→ح→→→→→و م→→→→∂ك→→→ن→→→→د و ك→→→→ت→→→اب اص→→→ل→→→∂ و امẃ ال→→→→ك→→→ت→→→اب ن→→→زد  »

^ اين عالم».  ^ مادر است برا اوست.آن عالم به منزله
هر چه در اين عالم حادث م∂شود، به تدريج از شكم آن عالم زاييده م∂شود. 

...�؛۲  ẀهẀنґزائ џنا خ џدẂن ґع ẃء＃ إلا Ẃ∂ џش Ẃن ґم Ẃإن џو�
«هر چه در اين عالم هست ،گنجينهها و خزائنش در نزد ماست...». 

�؛۳   لẀوم＃ Ẃعџر＃ م џدџقґب ẃإلا ẀهẀل ґẃزџنẀما ن џو...�
^ م→→→ع→→يẃ→→ن→→∂ ك→→ه خ→→ودم→→ان  ^ ح→→س→→اب] و ان→→دازهه→→ا «...[م→→→→ا از آن ع→→→ال→→→→م ب→→ه ت→→دري→→→ج و رو

تقدير كردهايم، تنزيل م∂دهيم و پايين م∂آوريم».  
 Ẃن ґت→اب＃ م→ ґك ∂→ґف ẃإلا Ẃم→Ẁك ґسẀف Ẃأن ∂→ґلا ف џو ґض ẂرџلاẂ →ي→بџ↨＃ فґ→∂ ا ґص→Ẁم Ẃن→→ ґم џم→→ا أص→→اب�

قџبẂلґ أنẂ نџبẂرџأها...�؛℮ 
^ آنها  ^ در زمي→→ن و در وج→ود ش→م→ا واق→→ع ن→م∂شود، مگر آنكه همه «هي→→چ ح→ادث→→ها
قب→→ل از آنك→→ه شم→→ا و زمي→→ن را ب→ي→اف→→ري→→ن→يم، در كتاب∂ مخصوص[لوح محفوظ]ثبت 

است...». 
^ قلب به هنگام خواب ديدن  انعكاس حقايق عالم ملكوت به آيينه

^ م→→ا روش→→ن ش→→د ع→→رض  ^ در م→→اوراء اي→→ن ع→→→ال→→م ط→→ب→→ع ب→→را ^ دي→→گ→→ر ح→→→ال ك→→→ه وج→→ود ص→→ف→→ح→→→ه
→ت→∂ ب→ا آن ع→ال→م از ج→ه→ت ص→→ف→ا و پ→→اك→يزگ∂ داشته باشد، وقت∂ از اين  ẃم→∂ك→ن→ي→م، روح→∂ ك→ه س→ن→خ→ي
^ م→ن→ق→ط→ع ش→د و ب→ه ح→الت خ→→واب درآم→د، ارت→ب→اط→∂ با آن عالم برقرار م∂كند  ẃب→دن و ش→واغ→ل م→اد

                                                        
^ رعد،آيه＾۳۹.   ـسوره ۱
^ حجر،آيه＾۲۱.   ـسوره ۲

 ـهمان.   ۳
^ حديد،آيه＾۲۲.   ـسوره ℮
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^ آي→→→→ي→→→→ن→→→→→ه ك→→→→ه م→→→→→ق→→→→اب→→→→ل ه→→→→م ق→→→→رار  و ح→→→→→وادث آي→→→→→→ن→→→→ده را در آن پ→→→→رده م→→→→∂خ→→→→وان→→→→د، م→→→→ان→→→→→ن→→→→د دو ص→→→→ف→→→→ح→→→→→ه
ب→گ→ي→رن→د،آن→چ→ه در آن آي→ي→ن→ه ه→س→ت در اي→ن آي→ي→ن→ه م→ن→ع→ك→س م→∂ش→ود. م→نتها چون در عالم خواب، 
^ خيال در كار  ه ẃآدم از كار خودش وامانده و تنها قو ẃحواس ^ ^ ق→وا ت→ع→ط→يل شده و همه هم→→ه
^ ق→ل→ب اي→ن آدم→∂ ك→ه در  اس→→ت، ل→→→ذا آن→→چ→→ه در ع→→→ال→→م م→→ل→→ك→→وت و ل→→وح م→→ح→→ف→→وظ ه→→س→→ت، ب→→ه آي→→ين→→ه
 ^ ^ خ→ي→ال رو ه ẃع→ال→م خ→واب اس→ت و ارت→→ب→اط ب→ا آن ع→→ال→م پ→→ي→دا ك→رده، م→ن→ع→ك→س م→∂ش→ود.آن→→گ→اه ق→و
آن ص→ورت م→ل→ك→وت→∂ ك→ار م→→∂ك→→ن→د و ح→وادث آي→نده را كه واقعيẃت دارد، با لباس∂ كه مناسب با 
^ خ→→ي→→ال اس→→ت ج→→ل→وه م→∂ده→د و ل→→ذا آدم خ→واب رف→ت→ه، آن واق→ع→يẃ→→ته→ا را در ص→ورت و ش→ك→ل  ه ẃق→→و
م→خ→ص→وص∂ ك→ه م→ت→ن→اس→ب ب→ا عالم تخيẃل است، مشاهده م∂كند(اشتباه نشود، صورت ملكوت∂، 
^ خ→ي→ال ب→ر آن م→→∂پ→وش→ان→د، م→ت→خ→يẃل است)و لذا وقت∂ بيدار  ه ẃل ن→ي→س→ت؛ بل→→ك→ه ل→→ب→اس→∂ ك→ه ق→و→ẃم→ت→خ→ي
ش→→د آن ص→→ورت واق→→ع→→يẃ→→ت دار م→→ل→→ك→→وت→∂ را ك→ه در ل→ب→اس ت→خ→يẃ→ل دي→→ده و در خ→اط→رش ه→س→ت، بي→→ان 

ẃر دارد.  م∂كند و به همين جهت، احتياج به معب
چه كس∂ قادر به تعبير خواب است؟ 

ẃ→→ر ك→→س→→∂ اس→→ت ك→→ه ت→→ن→→اس→→ب م→→ت→→خ→→يẃ→→→لات ب→→ا واق→→ع→→يẃ→→→ات را م→→∂دان→د و م→∂ت→وان→د آن واق→ع→يẃ→ت  →→ب џع→→ Ẁم
م→ل→ك→وت→∂ را از ل→ب→اس ت→خ→يẃ→ل ت→جريد كند؛يعن∂ لباس خيال∂ را از تن آن بركند و خود واقعيẃت را 

بيان كند.در اين باب، نمونهها ارائه شده است؛ از باب مثال آوردهاند: 
→→→ب→→→ر م→→→ع→→→روف آم→→→د و گ→→→→ف→→→ت: م→→→ن در ع→→→ال→→→م خ→→→واب دي→→دم درẃ و  ẃب→→→ن س→→→ي→→→ري→→→ن» م→→→ع ґن→→→زد «ا ^ م→→→رد
^ ف→→→ك→→→ر ك→→→رد و گ→→ف→→ت:ت→→و ب→→اي→→د  ي→→→اق→→→وت ب→→→ه گ→→→ردن خ→→→و∑ م→→→∂آوي→→→زم. ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→رش چ→→→ي→→→س→→→ت؟ او ق→→→در
^ ك→→ه ت→→→ع→ل→ي→م و ت→رب→ي→ت→ش م→∂ك→ن→∂، ف→رد ن→اق→اب→ل→∂  س→→م.گ→→ف→→→ت:ش→→→اگ→→رد ẃس ب→→اش→→∂.گ→→ف→→→ت:ب→→→ل→→ه م→→درẃم→→در
→م را ن→دارد.ط→ردش ك→ن و درẃ و ي→اق→وت ع→ل→م و ح→ك→م→ت را  џك→ ґع→ل→وم و ح ^ اس→→ت و ص→→→لاح→يẃ→→ت الق→→ا

به گردن آن خو∑ ب∂قابليẃت نيفكن. 
^ خ→ي→ال آدم، ب→ا درẃ و ي→اقوت تناسب دارد و آن را ارزشمند  ه ẃم→لاح→ظ→ه م→→∂ف→رم→اي→ي→د ك→ه ق→و
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م→→∂دان→→د و ل→→ذا در ع→→→ال→→م خ→واب، ح→ك→م→ت را ب→→هص→ورت درẃ و ع→ل→م را ب→→هص→→ورت ي→اق→وت م→→∂ب→ي→ن→د و 
^ ت→خ→يẃ→ل، واق→ع→يẃ→→ت را ب→ه اي→ن  آن ف→→رد ب→→∂ق→→اب→→ل→→يẃ→→ت را ه→→م ب→→→هص→→→ورت خ→→و∑ م→→→ش→→اه→→ده م→→→∂ك→→→ن→→د.ن→→ي→رو
^ خواب را خوب م∂داند و تناسب متخيẃل را با  ك→يفيẃت درم∂يابد.آنگاه ابنسيرين چون الفبا
واق→ع→يẃ→ت ت→ش→خ→ي→ص م→∂ده→د، م→→∂ت→وان→د لب→→اس ت→خ→يẃ→ل را از ت→ن واق→ع→يẃ→ت ب→رك→ن→د و واق→ع را ب→گ→ويد كه 
^ گ→→وه→ر ع→ل→م و ح→ك→م→ت را ب→ه ج→ان و ق→→ل→ب ك→س→∂ ال→ق→ا م→→∂ك→ن→∂ ك→ه ق→اب→→ل→ي→ت و ص→→لاح→→يẃ→ت  ت→→و دار

آن را ندارد.  
→→→→ه→→→→ر ب→→→→رداش→→→→ت→→→→→هام و ب→→→→ه ده→→→→ان و دام→→→ن م→→→ردم  Ẁآم→→→→د و گ→→→→ف→→→→ت: م→→→→ن در خ→→→→واب دي→→→→دم م ^ دي→→→→گ→→→→→ر
ن ه→س→ت→∂ و اذان  ẃه→→ر م→→∂ك→→ن→→م.اب→→ن س→→ي→→ري→→ن گ→→ف→ت: ت→و م→گ→ر م→ؤذ→→ Ẁم→→∂زن→→م و ده→→→ان و دام→→ن م→→ردم را م
ن وقت نشناس∂ هست∂؛در  ẃن→م.گ→ف→ت: پس معلوم م∂شود تو مؤذ ẃم→∂گ→وي→∂؟گ→ف→ت:بل→→ه، م→ن م→ؤذ
^ صبح ندميده اذان م∂گوي∂ و دهان و دامن مردم  ^ ماه مبار∑ رمضان هنوز سپيده ش→بها
^ و م→ان→ع از اس→ت→م→ت→اع→ات ح→→لال→→ش→ان م→→∂ش→و＾. ب→رو س→ع→∂ ك→ن اذان را ب→ه موقع بگوي∂ و  را م→∂ب→ن→د

ب∂ جا مهر به دهان و دامن مرد و زن نزن∂. 
^ خي→→ال ب→ا م→ه→ر و ده→ان و خوردن و آشاميدن  ه ẃم→لاح→ظ→ه م→→∂ف→رم→اي→ي→د ك→ه اي→ن→ج→ا ه→م ب→از ق→و
^ از خوردن و آشاميدن را در  رابطه دارد و آنها را خوب در∑ م∂كند و لذا واقعيẃت جلوگير
→ه→ر زدن ب→ه ده→ان ج→ل→وه داده اس→ت و اب→→نس→ي→ري→ن ن→ي→ز ك→ه ت→ن→اس→ب متخيẃلات با  Ẁخ→واب ب→ه ص→ورت م

واقعيẃت را م∂داند، آن را از لباس تخيẃل بيرون آورده و واقعيẃت را بيان كرده است.  
ẃر  ^ نزد معب ا∑ بن∂مروان، مرد ẃاج بن يوسف ثقف∂، استاندار سف→ ẃه→م→چ→ن→ي→ن در زم→ان ح→ج
آم→د و گ→→فت: من در خواب ديدم بر سر ديوار مسجدالنẃب∂ẃ در مدينه،ي− كبوتر سفيد زيباي∂ 
^ از ه→→وا پ→→ي→→→دا ش→→د و ب→→ا چ→→ن→→گ→→→الش آن ك→→ب→→وت→→ر را رب→→ود.  ن→→ش→→س→→ت→→ه اس→→ت و ن→→اگ→→→ه→→ان ع→→→ق→→اب خ→→ون→→خ→→وار
 ^ ẃ→→ر ان→→دك→→∂ ف→→ك→→ر ك→→رد و ب→→ه او گ→ف→ت: اي→ن خ→واب ت→و، از رؤي→اه→ا ت→→ع→→ب→→ي→→ر اي→→ن خ→→واب چ→→ي→→س→→→ت؟ م→→ع→→ب
→→اج ب→→ا دخ→→ت→→ر ع→→ب→→→دااللهب→→ن ج→→ع→→ف→→ر ازدواج خ→→واه→→د ك→رد. از ق→ض→ا  ẃح→→ج ^ ص→→ادق→→ه اس→→ت. ب→→ه ه→→م→→ي→→ن زود
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^ ك→رد و ازدواج واق→ع  →اج از ع→→ب→دااللهب→→نج→ع→ف→ر، دخ→ت→رش را خ→واس→ت→گ→ار ẃن→→→گ→ذش→ت ك→ه ح→ج ^ چ→→ن→→→د
^ ك→ه ب→ه اين كيفيẃت تعبير كرد＾؟! گفت:  ẃ→ر پ→رس→ي→دن→→د، ت→و از ك→ج→ا ف→ه→مي→→د ش→د.ب→ع→د وق→ت→∂ از م→ع→ب
چ→→→ون خ→→→ان→→→دان اش→→→راف در خ→→→واب ب→→→ه ص→→→ورت م→→→س→→→ج→→→د دي→→ده م→→→∂ش→→ون→→د و دخ→→ت→→ران ب→→زرگ→→→ان ن→→ي→→ز ب→→ه 
ẃ→ار هم در خواب به صورت عقاب  →→ار ج→ب ẃم→∂ك→ن→ن→د و آدم ق→ه ∂→ẃص→ورت ك→ب→وت→ر س→ف→ي→د و زي→ب→ا ت→ج→ل
خ→ونخوار ارائه م∂گردد.من ديدم در مدينه خاندان∂ شريفتر از خاندان عبداالله بن جعفر كه 
ان→→ت→→→س→→اب ب→→ه خ→→ان→→دان پ→→→ي→→غ→→م→→ب→→ر اك→→رم� دارن→→د، ن→→م→→→∂ش→→ن→→→اس→→م. در خ→→ان→→دان ع→→ب→→داالله ه→م زي→ب→ات→ر از 
اج  ẃارتر از حجẃ ارتر و جب ẃدخ→ت→ر ع→ب→داالله ب→ن ج→ع→ف→ر زن→∂ را س→راغ ن→دارم و در م→دي→ن→ه ن→ي→ز آدم→∂ را ق→ه

بن يوسف نم∂دانم.اين بود كه به اين كيفيẃت تعبير كردم و واقع هم چنان شد. 
^ اس→→→ت ك→→→ه  ^ ع→→→→→ال→→→→م خ→→→→واب ب→→→→ا واق→→→→ع→→→يẃ→→→→ات، از اس→→→رار ح→→→→اص→→→→ل آن ك→→→→→ه: ت→→→→ن→→→→اس→→→→ب ص→→→→ح→→→→ن→→→→→هه→→→→→ا
 ^ ^ همه كس برنم∂آيد و اهل∂ مخصوص به خود دارد.يك∂ از خطبا ت→شخيص آن از عهده

 ـضمن سخنانشان م∂فرمودند:   ـرحم↨ االله عليه  بزرگ و دانشمند تهران 
^ خ→→→ارج ب→→ودم، م→→ادرم در اي→→ران ب→→ود. ي→→− ش→→ب آن→ج→ا در  م→→ن وق→→ت→→∂ در ي→→ك→→∂ از ك→→ش→→وره→→ا
خ→واب دي→دم م→→ادرم م→رده اس→ت. ب→ع→د از چ→→ن→د روز ب→ه م→ن ن→ام→ه رس→ي→د ك→ه مادرم در فلان تاريخ از 
دن→ي→ا رف→ت→ه اس→→ت. ح→→س→اب كردم ديدم همان شب∂ كه من آن خواب را ديدهام، او در همان شب 
^ م→→→رگ م→→→ادرم، از  م→→→→رده اس→→→→ت. ب→→→→ع→→→→د ف→→→→ك→→→→ر ك→→→→ردم اي→→→→ن چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه اس→→→→ت ك→→→→ه م→→→ن در ه→→→م→→→→ان ل→→→ح→→→ظ→→→→ه
ẃص→→ال→∂ ب→ي→ن دو  م→→رگ→→ش ب→→اخ→→ب→→ر ش→→دهام. اي→→ن آگ→→→اه→→∂ از چ→→ه راه→→∂ ب→وده اس→ت؟ ت→ا ي→− ارت→ب→اط و ات
^ ي→−  ^ ب→→اخ→ب→ر گ→ردد. م→ا ت→ا مث→→لاҐ ان→گش→→ت رو ^ از ح→→ال چ→ي→ز ديگ→→ر چ→→ي→→ز ن→→ب→→اش→→→د،ن→→م→→→∂ش→ود چ→ي→ز
س→→ن→→گ→∂ ن→→گ→ذاري→م ن→م→∂ف→ه→م→ي→م اي→ن س→ن→گ گ→رم اس→ت ي→ا س→رد, زب→ر اس→ت ي→ا ن→رم؛ب→ا ان→→گ→ش→ت ن→→ه→ادن 
ẃ→→ص→ال برقرار م∂گردد و آگاه∂ از وضعش حاصل م∂شود. حال من از چه راه∂،  ^ آن، ات رو
آگ→اه از وض→ع مادر شدهام؟! آيا جسم من فهميده يعن∂ من همين جسم هستم، همين گوشت 
^ م→ك→ان→∂ م→ن ب→ا  و پ→وس→ت و اس→ت→خ→وان، ه→م→ي→ن→م؟ اي→ن ك→ه در رخ→ت→خ→واب در اي→ن→ج→ا اف→ت→اده و ف→اصل→→ه
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 ـش→ش ه→زار ك→ي→لومتر)بوده است.من اينجا در رختخواب افتاده  م→ادرم ص→ده→ا ف→رس→خ(ي→ع→ن→∂ پ→ن→ج 
^ م→ك→ان∂، جسم من با جسم او مرتبط نشده  و ج→س→م او ه→م آن→ج→ا ب→وده اس→ت.پ→س ب→ا اي→ن ف→اصل→→ه
^ غ→→→ي→→→ر از اي→→→ن ج→→س→→م دارم، غ→→ي→→ر از اي→→ن  اس→→→ت. ب→→→ن→→→→اب→→→راي→→→ن م→→→ع→→→ل→→→وم م→→→∂ش→→→ود م→→→ن ي→→→− ج→→→وه→→→ر دي→→→گ→→→ر

گوشت و پوست و استخوان.از آن جوهر، تعبير به روح م∂شود. 
 ^ آر＾! روح م→ن ب→ا روح م→ادرم م→رت→ب→ط گ→ش→ت→ه و از ح→→الش ب→ا خ→ب→ر ش→ده اس→→ت.حالا نحوه
ارت→→→ب→→اط آن دو روح ب→→ا ي→→ك→→→دي→→گ→→ر چ→→گ→→ون→→ه اس→→→ت، ن→→م→→→∂دان→→ي→→م. م→→ا ه→→م→→ي→→ن ق→→در م→→∂دان→→ي→→م ك→→ه روح، 
→→→→ا روح، آگ→→→→اه از آن ح→→→→ادث→→→→ه ش→→→→ده  ẃاز ب→→→→دن. ب→→→→دن اف→→→→ت→→→→اده در اي→→→→ن→→→→ج→→→→ا؛ ام ẃاس→→→→→ت م→→→→→س→→→→→ت→→→→→ق→→→→→ل ^ م→→→→→وج→→→→→ود
^ اي→ن ع→→ال→م ط→بيعت كه از آن،  ^ اس→→ت، م→اورا اس→ت.آگ→→اه→∂ او ن→ي→ز ب→ر اث→ر ارتب→→اط ب→ا ع→→ال→م دي→→گ→ر
^ اي→→ن ع→→→ال→→م ب→→→اخ→→ب→ر  ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه ع→→ال→→م م→→ل→→ك→→→وت م→→∂ش→→ود و ب→→ا ارت→→ب→→اط ب→→ا آن ع→→ال→→م، از ح→→وادث آي→→ن→→ده

م∂گردد. 
^ درخشان حضرت يوسف�در تعبير خواب پدر  آينده

ح→→→→الا ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→وس→→→→→ف� در خ→→→→واب دي→→→→ده ك→→→→ه س→→→→ي→→→→زده م→→→→وج→→→→ود درخ→→→ش→→→ان در م→→→ق→→→اب→→→ل→→→ش 
^ روح→ان→∂ را ك→ه ب→ع→داҐ ب→ه م→→ق→ام→ات ع→اليه خواهند رسيد،  س→ج→ده م∂ك→ن→ن→د ي→ع→ن→∂ آن ش→خ→ص→يẃ→→ته→→ا
 ^ ^ او س→→→→ج→→→→ده م→→→→∂ك→→→→ن→→→→ن→→→→د و پ→→→→س از گ→→→→ذش→→→→ت چ→→→→ه→→→ل س→→→ال، آن ص→→→ح→→→ن→→→→ه در خ→→→→واب دي→→→→ده ك→→→→ه ب→→→→را

ق خارج∂ يافته است.  ẃخواب، تحق
ح→→ض→→رت اب→→راه→→ي→→م� واق→→ع→→يẃ→→ت «ف→→ن→→→اء ف→→∂ االله و اس→→ت→→غ→→راق در ب→→ح→→ر ع→ب→وديẃ→ت»را در خ→واب ب→ه 
ص→→ورت ذب→→ح ف→→رزن→→د ك→→ه ن→→→م→→اي→→ان→→گ→→ر «اس→→→لام و ت→→→س→→ل→ي→م در ب→راب→ر م→ع→ب→ود اس→ت» م→ش→اه→ده ك→رده اس→ت 

كه: 
يا...�؛۱  Ẃؤ ￑الر џتẂق ￍد џص Ẃدџق� Ẁيم ґراهẂيا إب Ẃأن ẀناهẂي џناد џو�

^ ابراهيم!آنچه را در خواب مأموريẃت يافت∂، انجام داد＾...».  «او را ندا داديم ا
                                                        

 .۱ΩＱ۱وΩ℮ ات, آياتẃصاف ^  ـسوره ۱
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حالا م∂رويم سراغ آيات مورد بحث خودمان. 
�؛  ґيهґب ґلأ Ẁف ẀوسẀي џقال Ẃإذ�

«وقت∂ يوسف به پدرش گفت». 
 ∂→→ґل Ẃم→→ Ẁه→→Ẁت→→Ẃأي џر џر→→ џم→→џق→→Ẃال џو џس→→ Ẃم→→ ￍال→→ش џو Ґب→→ا→→џكẂو→→џك џر→→ џش→→ џع џد→→ џأح Ẁت→→→Ẃأي џر ∂→→→ґẃ �ي→→→ا أبџ→→→تґ إن

�؛  џين ґد ґساج
^ من سجده كردهاند».  «پدر! من در خواب ديدم يازده ستاره و خورشيد و ماه برا
^ درخش→→ان در خ→واب دي→ده  ح→→الا از اي→→ن→→ك→ه ف→رزن→دان ي→ع→ق→وب� ب→ه ص→ورت ي→ازده ست→→اره
^ ح→→س→→ود و ب→→د ن→→يẃ→→ت و ب→→د ع→→م→ل ب→ودن→د ت→ا آن→→ج→ا ك→ه  ش→→دهان→→د،ب→→ه ذه→→ن ك→→س→→∂ ن→→→ي→→اي→→→د ك→→ه اي→→ن→→→ه→→ا اف→→راد
^ روح→→→→∂ را ب→→→ه پ→→→درش→→→ان پ→→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر ب→→→زرگ→→→وار خ→→→دا  ق→→→→ص→→→→د ق→→→→ت→→→→ل ب→→→→رادر خ→→→→ود را داش→→→→ت→→→→ن→→→→د و آن زج→→→→ره→→→→ا
^ درخشان ديده شدهاند؟در جواب عرض م∂شود: آنها  دادن→د،پ→س چ→گ→ون→ه به صورت ستاره
ت→وبه كار شدند و مورد عفو حضرت يعقوب و حضرت يوسف� و مورد مغفرت خدا قرار 
^ كه بايد برسند و حضرت يوسف� نيز  گ→رف→ت→ن→د و در ن→ت→ي→ج→ه، رسي→→دن→د ب→ه آن م→ق→امات عاليها

^ درخشان آنها را م∂ديد كه:  آينده
رџ كџوẂكџبا�Ґ؛   џشџع џد џأح ẀتẂأي џر�

اگ→→→ر چ→→→ه ب→→→ه ح→→→س→→→ب ظ→→→اه→→ر، دلالت ب→→ر دي→→→دن در خ→→واب ن→→م→→→∂ك→→ن→→د ول→→∂   � Ẁت→→→Ẃأي џك→→→ل→→→م→→→→ه＾�ر
 ^ �خ→→→→واب خ→→→→ودت را ب→→→→را џ−→→→→ ґت џو→→→→ Ẃإخ џџ∂→→→→ل→→→→→ џع џ∑ي→→→→→ا Ẃؤ Ẁر Ẃص→→→→→→ Ẁص→→→→→ Ẃق→→→→→џچ→→→→→ون ب→→→→→ع→→→→→دش آم→→→→→ده ك→→→→→ه:� لا ت
ب→→→→→→→رادران→→→→→→→ت ن→→→→→→→گ→→→→→→→و، از اي→→→→→→→ن ج→→→→→→→م→→→→→→→ل→→→→→→→ه اس→→→→→→→ت→→→→→→→ف→→→→→→→اده م→→→→→→∂ش→→→→→→ود ك→→→→→→ه آن،دي→→→→→→→دن در خ→→→→→→واب ب→→→→→→وده اس→→→→→→ت و 
� م→ش→ت→قẃ از (رؤي→→ت) ن→يس→→ت؛ ب→لكه مشتقẃ از(رؤيا)است. يعن∂ در عالم خواب يازده  ẀتẂأي џاي→ن�ر

ستاره و خورشيد و ماه، ديدم. 
ا چون آثار و  ẃك→وك→ب ش→ام→ل ش→م→س و ق→م→ر ن→ي→ز م∂ش→ود زي→را آنها هم كوكبند؛ ام ^ ك→لم→→ه
ب→رك→ات→ش→ان ب→ارزت→ر از س→اي→ر ك→واك→ب اس→→ت، م→س→ت→قلاҐ نيز ذكر شدهاند و به همين جهت نيز شمس 

^ يافته است.  م ذكر ẃنسبت به قمر تقد
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�؛  џين ґد ґساج ґﾱ ẂمẀ Ẁ╫Ẃأي џر џرџمџقẂال џو џسẂم ￍالش џو ҐباџكẂوџك џر џشџع џد џأح ẀتẂأي џر ґẃﾺإ�
ران فرمودهاند، اين تكرار  ẃتكرار شده است. برخ∂ از مفس � ẀتẂأي џاي→نجا دو بار كلمه＾�ر
^ رؤي→اس→ت و دوẃم∂ به  ل ب→ه مع→→ن→ا ẃاو � Ẁت→Ẃأي џاز ب→→اب ت→أك→ي→د اس→ت ول→∂ م→م→ك→ن اس→ت گ→ف→ت→ه ش→ود�ر
^ دي→→دن در ع→ال→م رؤي→→ا. م→ث→ل اي→ن→ك→ه كس∂ م∂گويد، من خواب∂ ديدم، كس∂ م∂پرسد، در  م→ع→ن→ا
� اوẃل يعن∂  ẀتẂأي џخ→واب چ→ه دي→د＾؟ ج→واب م∂دهد، در خواب ديدم كه چنين و چنان بود.� ر
�س→ت→ارگ→ان  џي→ن ґد→ ґس→اج ґﾱ� م ي→→ع→→ن→→∂ در خ→→واب ب→ا چش→م خ→ود دي→دم ك→ه ẃدو � Ẁت→→Ẃأي џخ→→واب دي→→دم.�ر

^ من سجده م∂كردند.  برا
 ^ �ضمير�هẀم�كه مناسب با ذو џين ґد ґساج ∂ґل ẂمẀهẀتẂأي џدي→گ→ر آن→ك→ه در جمله＾�ر ^ ن→كت→→ه
^ ع→→→→ق→→→→ل و ح→→→→→ي→→→→ات→→→→ن→→→→د م→→→→∂ب→→→اش→→→→د، در م→→→ورد م→→→اه و خ→→→ورش→→→ي→→→د و  ال→→→→→ع→→→→ق→→→→ول ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ م→→→→وج→→→→ودات→→→→∂ ك→→→→ه دارا
�ك→ه از  џدي→ن→ ґس→→ت→→ارگ→→→ان ك→→ه ف→→اق→→د ع→→ق→→ل و ح→→→ي→→ات→→ن→→د، ب→→ه ك→→ار رفت→→ه اس→→ت و ه→→م→→چ→ن→ي→ن ك→لم→→ه＾�س→اج
^ ال→→→→ع→→→→ق→→→→ول اس→→→→ت در م→→→→ورد س→→→→ت→→→→ارگ→→→→ان آم→→→→ده اس→→→→ت ك→→→→ه ش→→→→→اي→→→→د از آن ن→→→→ظ→→→→ر ب→→→→اش→→→→د ك→→→→ه  ص→→→→→ف→→→→ات ذو
→→ق→→→لا ب→→وده اس→→ت و ل→→ذا ض→م→ي→ر و وص→ف→∂ ك→ه در م→ورد عق→→لا اس→→ت→عم→→ال م→∂ش→ود، در  Ẁك→→ارش→→ان ك→→ار ع

مورد آنها استعمال شده است. 
^ زنده و  �ي→ع→ن∂ دي→دم م→اه و خ→ورشيد و ستارگان مانند انسانها џي→ن ґد→ ґس→اج ∂→ґل Ẃم Ẁه→Ẁت→Ẃأي џر�

عاقل در مقابل من سجده م∂كردند. 
ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب�از ه→→م→→ي→→ن ص→→ورت خ→→واب م→→ت→→وج→→ه ش→د ك→ه اي→ن ف→رزن→دش ب→ه م→ق→ام→→ات 
^ اين برادرشان هست، قبلاҐ كه  ^ برا ع→اليه خواهد رسيد و لذا اگر برادرها بفهمند چنين زمينها
ن→→→س→→→ب→→→ت ب→→→ه او ح→→→→س→→→د م→→→∂ورزي→→→→دن→→→د، ط→→→ب→→→ع→→اҐ آت→→→ش ح→→→س→→دش→→ان اف→→روخ→→ت→→→هت→→ر م→→∂ش→→ود و م→→م→→ك→→ن اس→→ت 

^ او طرح كنند. اين بود كه يوسف را تحذير كرد و گفت:  ^ خيانت∂ برا نقشه
�؛  џ−ґتџو Ẃإخ џџ∂لџع џ∑يا Ẃؤ Ẁر Ẃص ẀصẂقџلا ت ￍ∂џنẀيا ب�

^ برادرانت بازگو نكن».  «فرزند عزيزم! خوابت را برا
وا لџ−џ كџيẂدا�Ґ؛  Ẁيد ґكџيџف �
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^ خيانت∂ طرح م∂كنند».  ^ تو كيد و نقشه «آنها برا
�؛  ẁينґبẀم ￒو Ẁدџع ґسانẂن Ẃلإґل џطانẂي ￍالش ￍإن �

^ است».  ^ انسان دشمن آشكار «چه آن كه شيطان برا
^ خي→→ان→ت→∂ وادار م→→∂س→ازد. ب→→ع→د ب→ه   در ف→→ك→→ر آن→→ه→→ا وس→→وس→→ه م→→∂ك→ن→د و آن→ه→ا را ب→ه ط→رح ن→قش→→ه

يوسف�بشارت داد: 
�؛   џ−￑ب џر џ−يґبџت Ẃجџي џ−ґذلџك џو�

^ و خداوند  ^ درخشان∂ دار از ه→م→ي→ن ص→ورت خ→واب ت→و اس→ت→ك→شاف م∂شود كه آينده
^ خود م∂سازد و به مقام نبوẃت م∂رساند.  تو را مجتب∂џџ و برگزيده

�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم џ−Ẁمґẃل џعẀي џو�
 «و از تأويل و تعبير خوابها به تو م∂آموزد». 

 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الش�يطان الرجيم۱ 
  џ�ґلґائ ￍلسґل ẁآيات ґهґتџو Ẃإخ џو џف ẀوسẀي ґﾭ џكان Ẃدџقџ۷ ل 

                                                        
 .۱Ωيوسف، آيات۷تا ^  ـسوره ۱
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 ґﾳџأبانا ل ￍإن ẁ↨→џب→ Ẃص→ Ẁع Ẁن→Ẃ џ⌂ џا و→ￍن→ ґي→ن→ا م→ ґأب ﾱإ ￑ب→ џأح Ẁوه→ Ẁأخ џو Ẁف→ Ẁوس→Ẁي→џوا ل→Ẁق→ال Ẃ۸ إذ 

  ＃�ґبẀلال＃ م џض
 Ẃن→ ґوا م→Ẁون→Ẁك→џت џو ẂمẀي→→ك→→ ґأب Ẁه→→ Ẃج џو Ẃم→→Ẁك→→џل Ẁل→→Ẃ џ⌠ Ґض→→ا Ẃأر Ẁوه→→ Ẁح џر→→Ẃاط ґأو џف→→ Ẁوس→→Ẁوا ي→→Ẁل→→Ẁت→→Ẃ۹ اق 

  џ�ґ ґ▲صا ҐماẂوџق ґه ґدẂعџب
 ẀضẂعџب ẀهẂطґقџتẂل џي ґẃبẀ Ẃ▬ا ґتџيابџغ ґﾭ ẀوهẀقẂأل џو џف→→ Ẁوس→Ẁوا ي→→Ẁل→Ẁت→Ẃق→џلا ت Ẃم→Ẁ Ẃ╬→ ґم ẁل→→ґق→ائ џق→ال  ۱۰ 

  џ�ґل ґفاع Ẃ Ẁ╥ẂنẀك Ẃإن ґ↕ џارￍي ￍالس
��  در[داستان]يوسف و برادرانش نشانههاي∂ برا＾ سؤالكنندگان است. 

��  ه→ن→گام∂ كه[برادران]گفتند: يوسف و برادرش[بنيامين]نزد پدر ما، از ما محبوبترند؛ 
در حال∂ كه ما نيرومنديم؛ مسلẃماҐ پدر ما در گمراه∂ آشكار است. 

 ґه پ→در، ت→ن→ه→ا از آن→ ẃي→→وس→→ف را ب→→ك→→ش→ي→د ي→ا او را ب→ه س→رزم→ي→ن دوردس→ت→∂ ب→يف→ك→ن→ي→د ت→ا ت→وج  ��
شما باشد و بعد از آن[با توبه از گناه خود]افراد صالح∂ خواهيد بود. 

��  ي→ك→∂ از آن→ه→ا گ→ف→ت: ي→وس→ف را ن→ك→ش→ي→د و اگ→ر م∂خ→واه→ي→د ك→ار＾ ان→ج→ام بدهيد، او را در 
نهانگاه چاه بيفكنيد تا بعض∂ از قافلهها او را برگيرند[و با خود ببرند]. 

پرسشكنندگان چه كسان∂ هستند؟ 
^ مباركه يوسف:   ^ هفتم از سوره ^ آيه ترجمه

^ پرسشكنندگان».  «در داستان يوسف و برادرانش نشانههاي∂ است برا
ه هست؟ بعض∂  ẃآنها در اين قص ^  ح→الا اي→ن پ→رس→ش ك→ن→ن→دگ→ان ك→→ي→انند كه نشانههاي∂ برا



 ۲۸
 

 

^ س→ؤال از داستان  ف→رم→ودهان→د، ج→م→ع→∂ از ي→ه→ود ب→ودن→د ك→ه آم→دن→د ح→ض→ور پ→يغ→→م→ب→ر اك→رم� ب→را
ي→وس→ف و م→ن→ظ→ورش→ان اي→ن ب→ود ك→ه رس→ول اكرم�راجع به اين مطلب اظهار ب∂ اطلاẃع∂ كند 
^ بگويد و  ه در آنها آمده است چيز ẃآسمان∂ سلف كه اين قص ^ ي→ا اي→ن→ك→ه ب→رخلاف كتابها
ت→→→ش→→ان ب→→اش→→د. وق→→ت→→∂ ك→→ه س→→وره ن→ازل ش→د،  ẃن→→ب→→و ^ ع→→→ا ẃك→→→ذب اي→→ش→→→ان در اد ^ اي→→ن- ال→→ع→→ي→→→اذ ب→→االله- ن→→ش→→→ان→→→ه
^ س→ل→ف مط→→ل→ب→∂ گفته شد بلكه بيش  دي→→دن→د ن→ه اظ→ه→ار ب→→∂اط→→لاẃع→∂ ش→د و ن→ه م→خ→ال→ف ب→ا ك→→ت→ابه→→ا
^ از هرگونه اوهام و  ^ ك→ه در آن كت→→ابه→ا آم→ده اس→ت،ب→ا حق→→اي→ق روش→→نتر و عار از آن مق→→دار

خرافات∂ كه به آن كتابها راه يافته است، جواب آنها داده شد. 
 ب→ع→ض→∂ ه→م احت→→م→ال دادهان→د و بع→→ي→د هم نيست كه مقصود از سائلين تمام كسان∂ هستند 
ك→→ه ن→→س→→ب→ت ب→ه ح→→ق→اي→ق، پ→رس→ش→گ→ر م→∂ب→اش→→ن→د؛ زي→را اف→راد＾ ه→س→تن→→د ك→ه واق→ع→اҐ ج→س→ت→ج→وگ→رن→د و ب→دون 
اҐ در پ→→∂ ف→→ه→→م ح→→→ق→→اي→→ق→→→ن→→د و م→∂خ→واه→→ن→د ب→ا م→→ع→ارف دي→ن آش→→ن→ا  ẃاي→→ن ك→→ه ل→→ج→→وج و م→→→ع→→ان→→د ب→→اش→→→ن→→د، ج→→د
^ هس→→ت، ح→ك→م→ت→∂ هس→→ت،  ه و طب→→يع→→ت، ع→ال→م ديگ→→ر ẃب→→ش→→ون→→د و ب→→ف→→ه→→م→→→ن→→د در م→→اوراء اي→→ن ع→→ال→→م م→→اد
^ ه→س→ت و ن→→ظ→ام→∂ ه→س→ت. اين→→ان واق→ع→اҐ س→ائ→ل و پ→رس→ش→گ→رن→د و در م→ق→ام ف→ه→م  ع→→ل→م→∂ ه→س→ت، ت→→دب→ي→ر
ح→ق→اي→ق→ن→د و خ→وب م→→∂ت→وان→ن→د از اي→ن س→وره اس→ت→ف→اده ك→→ن→ن→د و پ∂ ببرند كه فوق اين عالم اسباب و 
ẃ→→بالاس→ب→اب در ك→ار ه→س→ت، اوس→ت ك→ه دارد ت→م→ام ك→ائن→→ات را ت→دب→ي→ر و ت→ن→ظ→ي→م  ع→→ل→→ل ط→→ب→→ي→→ع→→∂، م→→س→→ب
^ از ب→→→→ي→→→→ن ب→→→→ردن ي→→→→−  م→→→→→∂ك→→→→→ن→→→→→د؛ گ→→→→→اه→→→→→∂ از اوق→→→→→ات ت→→→→م→→→→ام ع→→→→وام→→→→ل دس→→→→ت ب→→→→ه دس→→→→ت م→→→→→∂ده→→→→ن→→→→د ب→→→→را
^ آن ع→→وام→→ل را  ^ ه→→م→→→ه ^ در ك→→ار اس→→ت ك→→ه ج→→ل→→و م→→وج→→ود＾؛ ول→→∂ م→→ع→→ل→→وم م→→∂ش→→ود دس→→ت دي→→گ→→ر
^ ن→→→اب→→ود ك→→ردن ي→→− ك→→س→→∂ و ي→→− ح→→ق→→ي→→→ق→→ت→→∂ ت→ن→ظ→ي→م ش→ده  ^ آن اس→→ب→→اب→→∂ ك→→ه ب→→را م→→∂گ→→ي→→رد و ه→→م→→ه

بودند،م∂بينند تمام آنها درهم شكسته شد. 
^ صبر و تقوا  ^ در سايه عزẃت و سرافراز

داست→→ان يوسف اين مطلب را خوب نشان م∂دهد. ي− كود∑ بر حسب ظاهر ضعيف 



 ۲۹
 

 

^ ب→يف→→ت→د، او را ب→ب→رن→د در م→ي→ان چ→اه ب→ي→ف→كن→→ن→د و بعد بيفتد دست  →ار ẃع→وام→ل ق→ه ^ و ن→ات→وان→∂ در پ→نج→→ه
ك→→اروان→→∂ و او را ب→→ب→رن→د ب→ه ع→ن→وان اي→ن→ك→ه ب→رده اس→ت،در ب→ازار م→ص→ر ب→ف→روش→ن→د و ب→→ع→د، آن ج→ري→→ان→→ات 
^ اينها دست به دست داده بودند كه  كاخ عزيز مصر بهوجود بيايد و زندان و... م∂بينيم همه
ن→ور ي→وس→ف را خ→ام→وش ك→ن→ن→د، ذل→→ي→ل و خ→وار س→ازن→د و ن→→اب→ودش ك→ن→ن→د؛ ول→∂ دي→ديم همين راه، راه 

عزẃت و عظمت او شد. 
^ در كار بوده كه حام∂ او بوده است و م∂خواسته او را از  م→ع→ل→وم م∂ش→ود دست ديگر
^ اي→ن ع→وام→ل ك→ه ع→ليه او تنظيم شده بودند نجات دهد و به اوج عزẃتش برساند.همچنين  پ→ن→ج→ه
از اي→→ن داس→→ت→→→ان درس ع→→ف→→ت و ت→ق→وا م→∂آم→وزن→د و م→∂ف→ه→م→ن→د آن ك→س→∂ ك→ه راه ت→ق→وا پ→ي→ش ب→گ→ي→رد، 
ك→→ارش ب→→ه ك→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ م→→∂ش→ود و آن ك→س→∂ ك→ه راه→ش ب→∂ ع→ف→ت→∂ و ب→→∂ت→ق→واي→∂ ب→اش→→د، ك→ارش ب→ه 
^ و نيرومند، آخرالامر بايد بيايند با كمال ذلẃت، گردن كج  كجا م∂انجامد. همان برادران قو

^ كه به چاهش انداخته بودند و بگويند:  كنند در مقابل همان برادر
جا↕＃ فџأوẂفґ لџ→نџ→ا  Ẃز→Ẁم ＃↨→ џض→اع→ґب→ ґن→ا ب→Ẃئ ґج џو ￑ر→ ￑ا ال→ض→џن→џل Ẃأه џن→ا و→ ￍس→џم Ẁي→ز ґز→ џع→Ẃا ال→ џه→￑ي→→ا أي...�

لџيẂنا...�؛۱  џع Ẃق ￍد џصџت џو џلẂيџكẂال
ق كن. او هم جواب بدهد:  ẃبه ما تصد

...�؛۲   џينґن ґس ẂحẀمẂال џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ي џاالله ￍإنџف Ẃرґب Ẃصџي џو ґقￍت џي Ẃنџم Ẁهￍإن...�
...ب→→→→→ل→→→→→ه، ه→→→→→→ر ك→→→→→→ه راه ت→→→→→ق→→→→→وا و ص→→→→→ب→→→→→→ر را پ→→→→ي→→→→→ش ب→→→→→گ→→→→ي→→→→رد، خ→→→→دا اج→→→→ر ن→→→→ي→→→→ك→→→→ان را ض→→→→اي→→→→→ع  »

نم∂كند...». 
^ داستان حضرت يوسف�  درسها

^ ي→→→→وس→→→→ف م→→→→ش→→→→ت→→→→م→→→→ل ب→→→→ر ي→→→→− س→→→→ل→→→→→س→→→→ل→→→→ه از ح→→→→ق→→→→اي→→→→ق و م→→→→ع→→→→ارف ال→→→→ه→→→→∂ اس→→→→ت ك→→→→ه  →→→→ه ẃپ→→→→→س ق→→→→→ص
                                                        

^ يوسف،آيه＾۸۸ .   ـسوره ۱
 .۹Ω＾ـهمان،آيه  ۲



 ۳Ω
 

 

^ تقوا و فضايل  →ل را در انس→→ان ت→ق→وي→ت م→∂ك→→ن→د، خداشناس∂ ومسأله ẃس→ازن→دگ→∂ دارد. روح ت→وك
^ خ→دا و ت→وح→ي→د در چ→ن→ي→ن داس→→ت→ان→∂، م→وج  →→م م→→∂س→→ازد و واق→→→ع→→اҐ ن→→ش→→ان→→هه→ا ẃاخ→→→لاق→→∂ را گ→→وي→→∂ م→→ج→→س
→ائ→→ل→ي→ن� اس→ت ول→∂ ب→ه ش→رط  ẃل→→ل→→س ẁآي→→ات� Ґا→→→ ẃت و ت→→ق→→وا م→→∂ده→→د و ح→→ق→→ ẃم→→∂زن→→د. درس اخ→→→لاق و ع→→ف
^ بپرسند يا  ۱ چيز Ґن∫تا џعџ اي→ن→ك→ه واق→→ع→اҐ س→ائ→ل ب→اش→→ن→د،در م→ق→ام فهم حقيقت باشند، نه اينكه بخواهند ت
^ ح→→ق→→د و ح→→→س→→د س→→خ→→ن→→ان→→∂ ب→گ→وي→→ن→د.اين→→ه→ا ن→→ف→ع→∂ ن→م→∂ب→رن→د. آن  ب→→→هم→→ن→→ظ→→ور س→→رگ→→رم→→∂ و ي→→ا ب→→ا ان→→→گ→→ي→→زه
ه نشانهها به دست م∂آورند. پس  ẃسائل و حقيقت جو باشند، آنها از اين قص Ґكس→→ان∂ كه واقعا
س→ائ→→لان م→ن→ح→ص→ر ب→ه همان جمعيẃت يهود نيستند كه آمدند از رسول اكرم سؤال كردند بلكه در 
^ آن  →→→ت→→→∂ ك→→→ه ح→→→ق→→→ي→→→→ق→→→ت خ→→→واه و ح→→→ق→→→ي→→→→ق→→→ت ج→→→و ب→→→اش→→→د، در اي→→→ن داس→→→→ت→→→ان ب→→→را ẃه→→→→ر زم→→→→ان→→→∂، ه→→→ر ج→→→م→→→ع→→→ي

^ حقيقت موجود است.  جمعيẃت نيز آيات حق و نشانهها
^ يوسف�  ^ حقد و حسد و آغاز ماجرا ظهور بيمار

�؛  ẁ↨џب ẂصẀع Ẁن Ẃحџن џا وￍن ґينا مґأب ﾱإ ￑ب џأح Ẁوه Ẁأخ џو Ẁف ẀوسẀيџوا لẀقال Ẃإذ�
^ خ→→ودش→→→ان  از اي→→→ن→→→ج→→→ا داس→→→ت→→→→ان ش→→→روع م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه ب→→→رادران ي→→وس→→ف در م→→ج→→ل→→س م→→ح→→رم→→ان→→→ه
^ كردند. آن طور كه نقل شده است حضرت يعقوب�  ^ يوسف طرح نقشها نشستند و برا
دوازده ف→رزن→د داش→→ت→ه ك→ه دو ت→ن از آن→ه→ا ب→ه ن→ام ي→وس→ف و بن→→ي→امين، مادرشان به نام «راحيل»از بقيẃه 
ج→→→دا ب→→→وده اس→→→ت ك→→→ه ب→→→→ن→→→ا ب→→ر ب→→ع→→ض رواي→→→ات، از دن→→ي→→ا رف→→ت→→ه ب→→وده و اي→→ن دو ب→→رادر، چ→→ون ك→→وچ→→− و 
ẃ→ت پ→درش→ان ب→ودن→→د. ب→ه ه→م→ي→ن ج→→ه→ت آن ب→رادران ب→ا ه→م ب→ه  ب→→∂م→→ادر ب→→ودن→→→د، ط→→ب→→→ع→→اҐ ب→→ي→→ش→→ت→ر م→ورد م→ح→ب
گ→→ف→→ت→→گ→→و ن→→ش→→س→→ت→→→ن→→د و گ→→→ف→→ت→→ن→→د: چ→→را ب→→اي→د ي→وس→ف و ب→رادرش در ن→زد پ→در م→ح→ب→وبت→ر از م→ا ب→اش→ن→د در 
ẃت بيشتر  →ص→ب→ه ي→ع→ن∂ ي− گروه به هم پيوسته و كارآمد م∂باشيم.آنها اين محب Ẁص→ورت→∂ ك→ه م→ا ع

را به حساب اشتباه پدر م∂گذاشتند و م∂گفتند: 
�؛  �إنￍ أبانا لџفґ∂ ضџلال＃ مẀبґين＃

                                                        
: عيب جوي∂، خردهگير＾.  Ґناẃـتعن  ۱



 ۳۱
 

 

«پدر ما به گمراه∂ روشن∂ افتاده است». 
^ م→→→ه→→→مẃ خ→→→→ان→→→دان ي→→→ع→→→ق→→→وب را اداره ك→→→رده و س→→→ام→→→ان   زي→→→→را اي→→→→ن م→→→→ا ه→→→→س→→→→ت→→→→ي→→→→م ك→→→→ه ت→→→→م→→→→ام ك→→→اره→→→ا
^ ب→رن→م→∂آي→→د. بن→→اب→راي→ن،م→ح→ب→وبت→ر ب→ودن آن→→ها نزد پدر،وجه∂  →ه ك→ه ك→ار ẃم→∂ده→ي→م. از اي→ن دو ب→چ
ن→دارد و اي→ن اش→→ت→ب→اه ب→زرگ اوس→ت. ح→الا اي→ن→ج→ا ب→ه ذه→ن ك→س→∂ ن→→ي→اي→د ك→ه ت→ب→ع→يض در بين فرزندان 
 ^ ^ ب→ش→ر ẃ→→ت ك→→ار ص→→ح→→ي→→ح→→∂ ن→→ي→→س→→ت و م→→ن→→اس→→ب ب→→ا ش→أن ان→→بي→→اء� ك→ه م→رب→يẃ→ان ج→امع→→ه در ام→→ر م→→ح→→ب
^ هر  ه→س→ت→ن→د نم→→∂ب→اش→د. در ج→واب ع→رض م→∂ش→ود: دو مطلب را بايد از هم تفكي− كرد و رو

^ اظهار محبẃت.  ^ مسأله ^ محبẃت است و ديگر ^ داد. يك∂ مسأله ي−، حكم جداگانها
^ س→→ب→→ب  د ẃت ي→→→→− ام→→→ر ق→→→ل→→ب→→∂ خ→→ارج از اخ→→ت→→→ي→→ار ان→→س→→→ان اس→→ت. ع→→وام→→ل م→→ت→→ع→→→د→→→ẃ ^ م→→→ح→→→ب م→→→س→→→أل→→→→ه
^ را دش→→م→→ن و ي→→ا ك→→→س→→∂ را ب→→ي→→ش→→ت→→ر دوس→→ت  م→→∂ش→→ود ك→→ه ان→→س→→ان ك→→س→→∂ را دوس→→ت م→→→∂دارد و دي→→گ→→ر
^ را ك→→م→ت→ر. اي→ن در اخ→تي→→ار خ→ود انسان نيست تا گفته شود آن را داشته باش يا  م→∂دارد و دي→گ→ر
ẃ→→→ت اس→→→ت. اي→→→ن→→→ج→→→اس→→→ت ك→→→ه  ^ اظ→→→→ه→→→ار م→→→ح→→→ب ن→→→→داش→→→→→ت→→→→ه ب→→→→اش. آن→→→→چ→→→→ه در اخ→→→→ت→→→ي→→→ار ان→→→→س→→→ان اس→→→→ت، م→→→س→→→أل→→→→ه
ẃ→→→ت ب→→→ه ف→→→رزن→→→دان، در م→→ي→→ان→→ش→→→ان ت→→ب→→ع→→ي→→ض روا دارد ك→→ه  م→→→∂گ→→→وي→→→ي→→→م ي→→→− پ→→→در ن→→→→ب→→→اي→→→د در اظ→→→ه→→→ار م→→→ح→→→ب
ه از اي→→ن ن→→ق→→ص در ام→→ر  ẃم، پ→→→ي→→ام→→ب→→ران خ→→دا� م→→ن→→ز→→→→ẃخ→→→→لاف ت→→→رب→→→ي→→→ت ص→→→ح→→→ي→→→ح اس→→→ت و ب→→→ه ط→→→ور م→→→س→→→ل

تربيت م∂باشند. 
^ كه مادر از دست داده است، طبيع∂ است كه احتياج به  ي− كود∑ هفت يا نه سالها
^ خانواده و مخصوصاҐ از پدر دارد و بهويژه اگر  اظهار محبẃت و نوازش بيشتر＾، از بزرگترها
^ درخشان∂ خواهد داشت و آثار  ^ پ∂ ببرد كه اين كود∑، آينده ^ قرائن و شواهد پدر از رو
ن→→→ب→→→وغ و ع→→→ظ→→→م→→→ت و ج→→→لالت در چ→→→ه→→→ره و رف→→ت→→ار و گ→→ف→→ت→→ارش پ→→ي→→داس→→ت، ل→→ذا ب→→ه ح→→ك→→م ع→→ق→→ل و ش→→رع، 
^ روا دارد و از هر جهت در محافظت او كوشا  ف است در مراقبت حال او رعايت بيشتر ẃموظ
باشد. در اين شرايط، ديگر برادران نيز، به امتياز او نسبت به خودشان پ∂ م∂برند و طبعاҐ مبتلا به 
ẃهم به ضلال  ^ حقد و حسد م∂شوند و آن را به حساب اشتباه پدر م∂گذارند و او را مت بيمار



 ۳۲
 

 

مبين م∂نمايند و م∂گويند: 
�؛   �إنￍ أبانا لџفґ∂ ضџلال＃ مẀبґين＃

طرح قتل يا طرح تبعيد يوسف� 
ب→→الاخ→→ره پ→→س از ب→→ح→→ث و گ→→ف→→ت و گ→→و در م→→ي→→ان خ→→ود، ب→→ه اي→→ن ن→ت→ي→ج→ه رس→→ي→دن→د ك→ه ي→وس→ف، 
ẃ→ت پ→در در ان→حص→→ار  ^ ج→→ز ط→→رد او از ج→→وẃ خ→→ان→→واده ن→→دارن→→د ت→ا م→ح→ب ف→→رد م→→زاح→→م آن→→ه→→اس→→ت و چ→→ارها
آن→→→ه→→ا درآي→→د.اي→→ن ه→→م م→→ص→→داق→→∂ از م→→ص→→→ادي→→ق ح→→→بẃ «ج→→اه» اس→→ت ك→→ه از رذائ→→ل م→→هل→→ك→ه و از ع→وام→ل 

^ است.  ^ بشر پيدايش مفاسد عظيم در جامعه
پ→س از آن ب→ه ب→ح→ث در كي→→ف→يẃ→ت ط→ردش پ→رداخ→ت→ن→د. اوẃل دو ط→رح دادن→→د، ي→ك→∂ ط→رح ق→تل 
ك→→ه ب→→→اي→→د ك→→ش→→ت→→ه ش→→ود، دي→→گ→→ر آن→→ك→→ه ت→→ب→→→ع→→ي→→دش ك→→ن→→→ن→→د و ب→→ه ي→→→− س→→رزم→→ي→→ن دوردس→→ت→→∂ ب→→ي→→فك→→ن→ن→د ك→ه 

ديگر راه بازگشت∂ نداشته باشد و پدر به او دسترس∂ پيدا نكند؛ لذا گفتند: 
�؛  ẂمẀيكґأب Ẁه Ẃج џو ẂمẀكџل Ẁل Ẃخџي Ґضا Ẃأر Ẁوه Ẁح џرẂاط ґأو џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂاق�

«ي→وس→ف را ب→ك→ش→ي→د ي→ا او را ب→→ه س→رزم→→ين→→∂ دوردست بيفكنيد تا محبẃت پدر منحصر 
به شما گردد». 

^ را كه مورد علاقهاش نيست،  ^ پ→رت→اب ك→ردن اس→ت. انسان چيز ^ ط→رح ب→ه م→عن→→ا ك→لم→→ه
^ دوردست∂ كه از دسترس  ب→ا ب→∂ اعت→→ن→اي→∂ پ→رت→اب م→→∂كند. گفتند، وقت∂ كشته شد و يا به نقطه
^ پدر تنها به سمت شما  پ→در خ→ارج اس→ت ت→بع→→ي→د ش→→د، دي→گ→ر م→زاح→م∂ نخواهيد داشت و چهره

برم∂گردد و شما محبوب منحصر پدر م∂شويد. 
→→م)  Ẁب→ي→ك џا Ẁل→ب→→џم ق→ Ẁك→џل Ẁخ→ل→→ џران م→→→∂گ→وي→ن→د چ→را ن→→گ→فت→→ن→د:(ي→→ ẃح→→الا اي→→ن→→ج→→ا ب→→ع→→ض→→∂ از آق→→اي→→ان م→→ف→→س 
^ ق→ل→ب، وج→ه گ→→ف→تند؟  ي→ع→ن→∂ وق→ت→∂ ي→وس→ف ن→ب→ود، ق→ل→ب پ→در، ت→ن→ه→ا از آن ش→→م→ا م→∂ش→ود. چ→را ب→ه ج→ا
^ اي→ن→ك→ه آن→→ها م∂دانستند يوسف هيچگاه از قلب پدر بيرون نخواهد رفت و تنها به صورت  ب→را
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ظاهر، اظهار محبẃت خواهد كرد؛ به اين جهت قلب نگفتند و وجه گفتند. 
^ وجه در قرآن، زياد   ول→∂ ب→→هن→ظ→ر م→∂رس→د ك→ه اح→تياج∂ به اين تكلẃف نيست زيرا كلمه
ẃ→→→ت اس→→→ت ك→→→ه از آن ت→→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر ب→→→ه «وج→→→ه»  ب→→→→ه ك→→→→ار رف→→→→ت→→→ه و م→→→ن→→→ظ→→→ور، ه→→→م→→→ان رض→→→اي→→→→ت و ع→→→ن→→→→اي→→→ت و م→→→ح→→→ب
^ اي→→ن→→ك→→ه ص→→ورت انس→→ان م→ظ→ه→ر ح→الات ق→ل→ب→∂ ان→→س→ان اس→ت ي→ع→ن→∂ آث→ار ح→الات ق→ل→ب→∂  م→→∂ش→→ود؛ ب→→را
ان→→→→س→→→ان در چ→→→ه→→→رهاش ب→→→ارز م→→∂ش→→ود. اگ→→ر ك→→س→→∂ را دوس→→ت ب→→دارد از ن→→گ→→اه و گ→→ش→→→ادگ→→∂ چ→→ه→→رهاش 
م→ع→ل→وم م∂ش→ود ك→ه ن→س→ب→ت ب→ه او ع→→لاق→→هم→→ن→د اس→ت و اگ→ر از ك→س→∂ قل→→ب→اҐ مت→→ن→ف→ر ب→اش→→د، از ن→گ→اه ت→ن→د و 

^ به هم كشيدهاش معلوم م∂شود كه دوستش ندارد.  چهره
ب→ن→اب→راي→ن، وج→ه، كن→→اي→ه از ه→→م→ان ق→ل→ب و رض→اي→ت ق→→ل→ب∂ است و لذا در مورد خدا هم «وجه 

االله» گفته شده است. 
...�؛۱  Ẁهџه Ẃج џو ẃإلا ẁ−ґء＃ هال Ẃ∂ џش ￑لẀك...�

^ اس→→ت و ت→→ن→→ه→→ا وج→→ه االله ب→→اق→∂ اس→ت ي→ع→ن→∂ آن چ→ه  ه→→م→→ه چ→→ي→→ز در م→→ع→→رض ه→→→لاك→→→ت و ن→→→اب→→ود
^ خ→→→دا را ت→→أم→→ي→ن  ^ ك→→ن→→د ك→→ه رض→→→ا ^ خ→→دا ب→→ش→→ود، ب→→اق→→∂ اس→→ت. اگ→→ر ان→→س→→ان ك→→ار س→→ب→→ب ج→→ل→→ب رض→→ا
ك→ن→د، ت→نه→→ا هم→→ان ب→راي→ش م→∂م→اند و جز آن،هر چه هست، از بين م∂رود. تمام دنيا را هم كه به 
^ خ→→→→دا ن→→→→→ب→→→→اش→→→→→د، از ب→→→→ي→→→→ن خ→→→→واه→→→→د رف→→→→ت و ه→→→→ي→→→→چ چ→→→→ي→→→→ز  →→→→→ا در ك→→→→→ن→→→→→ارش رض→→→→ا ẃدس→→→→→ت آورده ب→→→→→اش→→→→→→د؛ ام

دستگيرش نخواهد شد. 
 ^ ^ ك→→ه م→→ع→→راج م→→ؤم→→ن اس→→ت و آدم→→∂ را ب→→ه ع→→رش م→→∂ب→→رد، ت→→ا وق→→ت→→∂ ك→→ه ج→→ن→→ب→→ه ه→→م→→ي→→ن ن→→م→→از
^ «وج→→→→هال→→→خ→→ل→→ق→→∂» ب→→ه خ→→ود  →→→ا ه→→→→م→→→ي→→→ن ك→→→ه ج→→→ن→→→ب→→→→ه ẃه→→→→∂» دارد ن→→→م→→→→از اس→→→ت و م→→→ع→→→راج اس→→→ت؛ام→→→ ẃوج→→→ه ال→→→ل»
گ→رف→ت و ب→ا ري→ا ان→ج→ام ش→→د، دي→گ→ر ن→م→از ن→→ي→س→ت و م→ب→غ→وضت→رين كارها نزد خدا م∂باشد و آدم∂ 

افلين تنزẃل م∂دهد.  ẃرا تا اسفلالس
...�؛۱  џ−ґẃب џر Ẁه Ẃج џو џџ∂قẂبџي џو� لџيẂها فان＃ џع Ẃنџم ￑لẀك�

                                                        
 . ۸۸ ^ ^ قصص، آيه  ـسوره ۱
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ت→→م→→ام آن→→چ→→→ه زم→→→ي→→ن→→∂ اس→→ت، از ب→→ي→→→ن رف→→→ت→→ن→→∂ و ف→→ان→→∂ ش→→دن→∂ اس→ت و ت→نه→→ا ذات اق→دس  »
^ اوست باق∂ ماندن∂ است...».  پروردگار تو و آنچه كه مورد رضا

^ خ→ش→م و  م→→ن→→ت→→ه→→ا ع→→رض ش→→د ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه وج→→ه م→→→∂ش→→ود چ→→ون وج→→ه، ك→→ن→→اي→→ه اس→→ت و م→→ظ→→ه→ر ب→را
^ خود، تعبير به وجه  رض→اس→ت. خ→ش→م و رض→ا ب→ا چ→ه→ره نشان داده م∂شود و لذا خدا نيز از رضا

^ «هل ات∂» م∂خوانيم كه خاندان رسالت م∂فرمودند:  ^ مباركه م∂كند. در سوره
...�؛۲  ґاالله ґه Ẃجџوґل ẂمẀكẀم ґعẂطẀما نￍإن�

^ ما تنها وجه االله است و بس...».  «ما كه به شما اطعام م∂كنيم، انگيزه
^ ن→→م→→→∂خ→→واه→→ي→م و از ش→م→ا ت→وق→ع  ^ او چ→→ي→→ز ^ او ت→→أم→→ي→→ن ب→→ش→→ود و ج→→ز رض→→ا م→→∂خ→→واه→→ي→→م رض→→ا

ر هم نداريم.  ẃتشك
�؛۳  ҐوراẀك Ẁلا ش џو Ґزاء џج ẂمẀكẂن ґم Ẁيد ґرẀلا ن...�

) ب→→→از  ґاالله Ẁه→→→ Ẃجџو Ẁن→→→ Ẃح→→→џ ^ دي→→→→ن� ف→→→رم→→→ودهان→→→د:(ن →→→→ه ẃاگ→→→→ر ه→→→→م در رواي→→→→ات آم→→→→ده اس→→→→ت ك→→→→ه ائ→→→→م
^ خدا حركت م∂كنند،گوي∂ يكپارچه  ^ در مسير رضا م→طلب همين است يعن∂ آنها به قدر
^ خدا در آن جلوه م∂كند و  ^ زندگ∂شان،رضا ^ خ→دا ه→س→ت→ن→د ي→ع→ن→∂ وج→ودشان و سراپا رض→ا
 ^ ^ آن→→ه→→ا را ت→→أم→→ي→→ن ن→→م→→اي→→→د. رض→→ا ^ خ→→→دا را ت→→أم→→ي→→ن ك→→ن→→د، ب→→→اي→→د رض→→ا اگ→→→ر ك→→→س→→→∂ ه→→م ب→→خ→→واه→→د رض→→→ا

^ خداست. امام سيدالشهدا� فرمودند:  آنها، رضا
)؛  ґتẂيџبẂال џلẂهџضانا اґر ґا االله џض ґر)

در نتيجه اگر كس∂ بخواهد رو به خدا برود، بايد رو به آنها برود. 
)؛  ẂمẀكґب џه ￍجџوџت Ẁه џد џصџق Ẃنџم џو ẂمẀكґب џء џدџب џاالله џرادџا Ẃنџم)

ك→→→س→→→∂ ك→→→→ه رو ب→→→→ه خ→→→دا ب→→→خ→→→واه→→→د ب→→→رود از ش→→→م→→→→ا آغ→→→→از م→→→→∂ك→→ن→→د و ك→→س→→∂ ك→→ه خ→→دا را  »
                                                                                                                                      

^ رحمن، آيات⅛۲و۲۷.   ـسوره ۱
 .۹ ^ ^ انسان،آيه  ـسوره ۲
^ انسان،آيه＾۹.   ـسوره ۳



 ۳Ｑ
 

 

بطلبد، رو به شما م∂آيد». 
^ همانان در باز م∂كند، اگر  ^ ك→س→∂ ب→از ك→→نن→→د،خ→→دا ه→م ب→ه رو ^ را ب→ه س→و اگ→ر آن→→ه→ا در
^ خ→→→وب ن→→→ش→→→ان م→→→→∂ده→→→د و اص→→→→لاҐ خ→→→ودش→→→ان  ^ خ→→→وب ن→→→ش→→→→ان دادن→→→→د، خ→→→→دا ه→→→م چ→→→ه→→→ره آن→→→→→ه→→→→ا چ→→→→ه→→→ره
ẃ→ه اينجا مطالب∂ عميقتر و باري−تر نيز هست كه صاحبان معرفت دارند و  وج→→هاالله ه→ست→→ن→د. ال→→ب→ت
→→→∂ در اي→→ن ن→→ي→→→س→→ت ك→ه ح→→ق→اي→ق  ẃب→→ه آن م→→ط→→→الب ن→→→ي→→س→→ت ول→→∂ ش→→ك ^ ب→→ي→→→ان م→→∂ك→→ن→→ن→→د و ف→→ع→→→لاҐ م→→ا را ك→→ار
^ م→→ردم ع→→رض→→ه  →→→ه ẃا وق→→ت→→∂ ب→→→ن→→ا ش→→د ب→→ه ع→→ام→→ ẃاه→→ل→→∂ دارد ام ^ ^ م→→رات→→ب اس→→ت و ه→→ر م→→رت→→ب→→ها ق→→→رآن→→∂ دارا
 ^ ^ خ→→→→دا، ه→→→→م→→→ان ل→→→ط→→→ف خ→→→دا و رض→→→ا ^ خ→→→→→دا» چ→→→→ي→→→س→→→ت، م→→→→∂گ→→→→وي→→→ي→→→م، رو ب→→→→ش→→→→ود ك→→→→ه م→→→→راد از «رو
^ اي→ن→ك→ه ه→ر ك→س→∂ رض→ا و خ→ش→م→ش در چ→ه→رهاش ن→ش→ان داده  خ→→داس→→→ت. چ→→را رو ت→→ع→→ب→→ي→→ر ش→ده؟ ب→را
^ خ→→→→دا و رح→→→م→→→ت خ→→→→دا. ح→→→اص→→→ل آن ك→→→ه ف→→→رزن→→دان  م→→→∂ش→→→ود. اي→→→ن ك→→→ن→→→اي→→→ه م→→→→∂ش→→→ود از ه→→→م→→→ان رض→→→→ا

يعقوب گفتند: 
�؛  ẂمẀيكґأب Ẁه Ẃج џو ẂمẀكџل Ẁل Ẃخџي Ґضا Ẃأر Ẁوه Ẁح џرẂاط ґأو џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂاق�

^ پدر، از آنґ ما خواهد بود و محبوب  يوسف را كه از بين برديم تمام وجه و رو و چهره
 ^ ^ چرب و نرم و لباسها ^ جز ما نخواهد داشت، در اين صورت ديگر هر چه سفرهها ديگر

^ فراوان است، همه در اختيار ما قرار خواهد گرفت.  خوب و پولها
شيطان و دعوت به توبه! 

�؛  џين ґحґصال ҐماẂوџق ґه ґدẂعџب Ẃن ґوا مẀونẀكџت џو�
درس→→→ت اس→→→ت ك→→→ه ب→→→ا اي→→→ن ك→→ار اح→→س→→اس ش→→رم→→ن→→دگ→→∂ ب→→ي→→ن خ→→ود و خ→→دا خ→→واه→→ي→→→د داش→→ت ك→→ه 
^ ب→رادر روا داش→ت→ه و پ→در را ب→ه دري→اي→∂ از ح→زن و ان→→دوه ان→داخت→→هاي→→د، ول→∂  چ→→ن→→ي→→ن خ→→ي→→→ان→→ت→→∂ درب→→اره

راه توبه و جبران اين گناه باز است و پس از آن، جمعيẃت صالح∂ خواهيد شد. 
آر＾! ش→→ي→→→ط→→ان ب→→خ→→واه→→د آدم→→∂ را وادار ب→→ه گ→→→ن→→اه ك→→ن→→د اوẃل راه ت→وب→ه را ب→ه رخ→ش م→∂ك→ش→د و 
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م→→∂گ→وي→د چ→را م→∂ت→رس→∂؟ ب→الاخ→ره گ→ن→اه ك→ه ان→ج→ام ش→د، خ→→دا ك→ه زن→ده اس→ت و رح→م→ت خ→دا ه→م 
ك→ه ه→م→ي→ش→ه هست و او ارحمالرẃاحمين و اكرم الاكرمين است.بعد از اين گناه، توبه م∂كن∂ و 
^ گ→→ن→اه باز م∂كند و آدم∂ را  ^ ش→يط→→ان→∂ اس→ت ك→ه راه را ب→را آدم خ→وب→∂ م→→∂ش→و＾! اي→ن وس→وس→ه
^ از م→→→ا گ→→→رف→→→ت→→→ار اي→→→→نچ→→→→ن→→→ي→→→ن  ^ گ→→→→→ن→→→→اه م→→→→∂اف→→→→ك→→→→ن→→→→د و ب→→→→→دب→→→→خ→→→→ت→→→→ان→→→→ه ب→→→→س→→→→→ي→→→ار ب→→→→ا آس→→→→ودگ→→→→∂ خ→→→→اط→→→→ر ب→→→→ه واد
^ ه→→→→س→→→ت→→→ي→→→م و ه→→→→مف→→→ك→→→ر ب→→→ا ع→→→م→→→رب→→→→نس→→→→ع→→→د ب→→→دب→→→خ→→→ت م→→→→∂ب→→→اش→→→ي→→→م. او ي→→→ك→→→∂ از  ^ ش→→→ي→→→ط→→→→ان→→→∂ا وس→→→→وس→→→هه→→→ا
^ ن→→ق→د اس→ت و بهشت و جهنẃم،  →ل→− ر Ẁح→ك→وم→ت در م Ґح→رفه→اي→ش ه→م→ي→ن ب→ود. م→∂گف→→ت، فع→→لا
)هيچ آدم عاقل∂ متاع نقد را با نسيه معاوضه نم∂كند. تازه!  يẂن＃ џدґب џود ẀجẀوẂال џباع ẁلґم→ا عاق џن→س→ي→ه. (و
^ م→→→∂رس→→→ي→→→م و ب→→→ع→→→د ت→→→وب→→→ه  راه ت→→→→وب→→→→ه ه→→→→م ب→→→از اس→→→ت. ف→→→ع→→→→لاҐ ام→→→ام ح→→→س→→→ي→→→ن را م→→→→∂ك→→→→ش→→→ي→→→م و ب→→→ه م→→→ل→→→− ر
م∂كنيم و به بهشت هم م∂رسيم! اين جمله از امام اميرالمؤمنين�نقل شده كه م∂فرمايد:  

)؛ ۱  ґ↨џب Ẃوￍالت ґبџلџط Ẃن ґم ẀنџوẂأه ґبẂن ￍالذ Ẁ∑Ẃرџت)
ل كردن، آسانتر از ارتكاب گناه و سپس دنبال  ẃت→ر∑ معصيت را تحم ^ «دش→وار

توبه گشتن است». 
^ هوس گذاشتن  ^ جگر نهادن و پا رو ^ از گ→→ن→اه دش→وار اس→→ت؛دندان رو ẃ→ه خ→وددار ال→ب→ت
م→∂خ→واه→د ول→∂ ب→ا اي→ن ه→→م→ه، ت→ح→ص→ي→ل ت→وفيق توبه پس از گناه، به مراتب دشوارتر است چرا كه 
^ ب→→اق→→∂ ب→→اش→→د و آن→→→گ→→اه ب→→از ش→→ي→→→ط→→ان س→→ر راه→→ش ن→→ي→→→اي→→د و او را ب→→ه ت→→أخ→→ي→→ر ت→→وب→→ه  از ك→→→ج→→→ا م→→ع→→ل→→وم ع→→م→→ر
وان→→دارد؟ ت→→ازه! وق→→ت→→∂ ه→→م ت→→وب→→ه ك→→رد، از ك→→ج→→ا م→→ط→→م→→ئ→→ن ب→→ش→ود ك→ه ت→وب→→هاش م→ق→ب→ول ش→ده اس→ت. ل→→ذا 

فرمودهاند: 
)؛۲  џفẂو џس Ẃن ґم ґارẃالن ґلẂهџا ґياح ґص ẀرџثẂكџا)
«اكثر فرياد جهنẃميان از سوف است». 

→وẂف ي→ع→ن→∂ آي→ن→ده. آنق→→در گ→فت→→ن→د س→وف ات→وب، س→وف اس→ت→غ→ف→ر، در آي→→ن→ده ت→وب→ه م→∂ك→نم،  џس
                                                        

^ فيض،حكمت۱⅛۱.   ـنهجالبلاغه ۱
 .Ｑ۹＾عادات،جلد۳،صفحه ẃـجامعالس  ۲
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→→م م→→ب→→ت→→لا  ẃدر آي→→→→ن→→ده اس→→ت→→غ→→→ف→→ار م→→→∂ك→→ن→→م، ت→→ا ع→→م→→رش→→ان ت→→م→→→ام ش→→د و ب→→∂ ت→→وب→→ه م→→ردن→→د و ب→→ه ع→→→ذاب ج→→→ه→→ن
شدند. 

ف→→→رزن→→→دان ي→→→ع→→→ق→→→→وب ن→→→ي→→→ز گ→→→ف→→→ت→→→ن→→→→د، اي→→→ن گ→→ن→→اه را م→→رت→→ك→→ب م→→∂ش→→وي→→م، ي→→وس→→ف را م→→∂ك→→ش→→ي→→م ي→→ا 
^ ص→→ال→→ح→→ان م→→→∂ش→→وي→→م. در م→→→ي→→ان آن→→→ه→→ا ي→→ك→→∂ از  ت→→ب→→ع→→ي→→دش م→→∂ك→→ن→→ي→→م و س→→پ→→س ت→→وب→→ه ك→→ار و از زم→→ره

^ قتل و تبعيد ،مخالفت كرد.  برادران با نقشه
 ẀضẂعџب ẀهẂطґقџتẂل џي ґẃب ẀجẂال ґتџيابџغ ∂ґف ẀوهẀقẂأل џو џف ẀوسẀوا يẀل→Ẁت→Ẃق џلا ت Ẃم→ Ẁه→Ẃن→ ґم ẁل→ґق→ائ џق→ال�

�؛  џينґل ґفاع ẂمẀتẂنẀك Ẃإن ґ↕ џارￍي ￍالس
^ از آنه→→ا گ→ف→ت، ي→وس→ف را ن→ك→شي→→د. اگ→→ر اص→رار ب→→ر كار خود داريد، او را در قعر  «گ→وي→ن→دها
^ ره→گ→ذر، او را ب→→ي→ابن→→د و ب→ا خ→ود  ^ ك→→ه س→ال→→م ب→→م→ان→د]ت→→ا ب→ع→ض→∂ از ق→افل→→هه→ا چ→→اه→→∂ ب→→ي→→ف→→→ك→→ن→→ي→→د[ب→→ه گ→ون→ها

ببرند». 
^ قابل پرسش نيست  هر نكتها

^ م→ا  ح→→الا اس→→م او ه→→ر چ→→ه ب→وده، ل→زوم→∂ ن→→دارد ك→ه دان→س→ت→ه ش→ود. اي→ن خ→ود درس→∂ اس→ت ب→را
ك→→→ه گ→→→وي→→→ن→→→→ده ي→→→ا ن→→→→وي→→→س→→→ن→→ده و ي→→ا س→→ؤال ك→→ن→→→ن→→ده م→→∂ب→→اش→→ي→→م. م→→ط→→ل→→ب→→∂ ك→→ه دخ→→ال→→ت→→∂ در اص→→ل گ→→ف→→ت→→ار و 
ن→→→وش→→→ت→→→ار ن→→→دارد، ن→→→→ب→→اي→→د گ→→ف→→→ت→→ه و ن→→وش→→ت→→ه ش→→ود. ب→→ه ان→→د∑ ب→→ه→→ان→→→ها＾، از م→→ت→→ن س→→خ→→ن خ→→ارج ش→→دن و ب→→ه 

حواش∂ پرداختن، خلاف حكمت است.  
ه→→م→چ→ن→ي→ن در س→ؤاله→اي→∂ ك→ه م→→∂ش→ود ب→→اي→د آن→چ→ه از ل→ح→اظ اعت→→ق→اد و اخ→→لاق و ع→م→ل م→ورد 

نياز است،تحت سؤال و جواب قرارگيرد. فرمودهاند: 
)؛۱  ґيهґن Ẃع џما لاي ẀهẀك Ẃرџت ґء ẂرџمẂال ґلام Ẃسґا ґن Ẃس Ẁح Ẃن ґم)

«م→→س→→ل→→م→→ان خ→→وب آن اس→→ت ك→→→ه ه→→→ر چ→→ه ن→→اف→→→ع ب→→→ه ح→→الش ن→→ي→→س→→ت، آن را ره→→ا ك→→ن→→د و ب→→→ا 
                                                        

 ـبحارالانوار،جلد۷۱،صفحه＾۲۷۷.  ۱
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سؤال و جواب آن، تضييع عمر خود و ديگران ننمايد».  
و همچنين فرمودهاند: 

)؛   ẀهẀمẂل ґع џ−ґب Ẁن Ẁس Ẃحџما يￍلẀك џمￍل џعџتџت Ẃنџا Ẃن ґم Ẁر џصẂقџا ẀرẂمẀعẂلџا)
«عم→→ر ك→وت→اهت→→ر از اي→ن اس→ت ك→ه ب→خ→واه→→∂ هر چه كه دانستنش خوب است، آن را 

بياموز＾». 
^ خ→→→وب در ع→→→ال→→م زي→→اد اس→→ت ول→→∂ ع→→م→→ر ك→→وت→→اه اس→→ت و ل→→ذا ب→→اي→→د ان→→→س→→ان  ẃ→→→ه دان→→→س→→ت→→ن→→→∂ه→→ا ال→→→ب→→→ت
^ ي→→→− م→→→س→→→ل→→→→م→→→ان در  →→→يẃ→→→→ت و اول→→→ويẃ→→→→ت اس→→→ت ب→→→رود. آن→→→چ→→→ه ب→→→را ẃدن→→→ب→→→→ال آن→→→چ→→→ه ك→→→ه دان→→→س→→→ت→→→ن→→→ش در اه→→→م
^ اسلام∂» است. پس از آن،دانستن احكام  ه ẃت اس→ت،ت→ح→ص→ي→ل «عقايد حق→→ẃل اه→م→يẃاو ^ درج→→ه
^ اخ→→لاق→∂. درح→ديث معروف∂ آمده  ^ ع→م→ل→∂ و ب→ه دن→ب→ال آن،ت→ح→ص→ي→ل م→لك→→ات ف→اضل→→ه و ب→رن→ام→ه
ẃ→→∂ ف→→رم→→ودن→→د: اي→→ن ك→→ه دورش ج→→م→→ع ش→→دهاي→→د، ك→→ي→→→س→→ت؟  اس→→→ت،رس→→→ول خ→→→دا� در م→→→س→→→ج→→→دال→→ن→→ب
م→→ه اس→→ت. ف→→رم→→ودن→→د: چ→→ه م→→∂دان→→د؟گ→→ف→→ت→→→ن→→د: خ→→ي→→ل→→∂ چ→→ي→→زه→→ا م→→∂دان→→→د؛ اش→→ع→→ار، ت→→اري→→خ،  ẃگ→→→ف→→→ت→→→→ن→→→د: ع→→→لا

انساب، وقايع و حوادث دوران جاهليẃت و نظاير اينها. فرمودند: 
)؛  Ẁهџمґل џع Ẃنџم ẀعџفẂن џو لا ي Ẁهџل ґه џج Ẃنџم ￑ر Ẁضџلا ي ẁمẂل ґع џ∑ذا)

^ است كه نه دانستنش نفع∂ دارد و نه ندانستن آن ضرر＾».  «اين چيز
)؛  ẁ↨џمґقائ ẁ↨ￍن Ẁو سџا ẁ↨џل ґعاد ẁ↨ џريضџو فџا ẁ↨џمџك ẂحẀم ẁ↨џآي ẁ↨џلاثџث ẀمẂل ґعẂا الџمￍنґا)

يẃت و ارزش انسان∂ است، سه مطلب است:عقايد و اخلاق  ẃاهم ^ آنچه دانستن آن دارا
و اح→ك→ام! پ→س از ت→ح→ص→ي→ل اي→ن س→ه عل→→م، دن→→ب→ال ت→ح→ص→ي→ل ع→ل→وم دي→گ→ر رف→ت→ن بسيار خوب است و 
→ا ب→ه اي→ن س→ه ع→ل→م ب→∂ اعت→→ن→ا ب→ودن و دن→→ب→ال ع→ل→وم دي→گ→ر رف→ت→ن، خلاف  ẃلازم و واج→ب اس→ت ام Ґب→ع→ض→ا

^ افكندن.  حكم عقل است و خود را به هلا∑ ابد
س→خ→ن اي→ن ب→ود ك→ه ق→رآن،گ→ف→ت→ار ي→ك→∂ از ب→رادران ي→وسف را نقل كرده بدون اينكه اسم او 

را ببرد، چون دانستن اسم او دخالت∂ در اصل مطلب نداشته است. م∂فرمايد: 
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�؛  џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂقџلا ت ẂمẀهẂن ґم ẁلґقائ џقال�
^ از آنان گفت: يوسف را نكشيد».  «گويندها

او ب→ا گفتن اين جمله مانع كشتن شد و ذهن برادران را از موضوع كشتن منصرف كرد. 
^ وج→→دان  ẃم→→→ع→→→ل→→→وم م→→→∂ش→→→ود او اگ→→→ر چ→→→ه دش→→→م→→→ن ي→→→وس→→→ف ب→→→وده ول→→→∂ دش→→→م→→→ن ع→→→اق→→ل→→∂ ب→→وده و ت→→ا ح→→د
^ داش→→ت→→ه ك→→ه ف→→ك→→ر ك→→رده م→→ا م→→∂خ→→واه→→ي→م ي→وس→ف در ج→وẃ زن→دگ→→∂م→→ان ن→ب→اش→د، ب→→س→ي→ار خ→وب،  ب→→ي→→دار
 ^ ول→∂ اي→ن لازمهاش كشتن نيست. حالا چرا ما دست خودمان را به خونش بيالاييم يا به جاها
دوردس→→ت→→∂ ب→→ي→→ف→→→ك→→ن→ي→م ك→ه خ→ط→رات→ش ق→ط→ع→∂ت→ر ب→اش→→د؟پ→س ب→ه→ت→ر اس→ت او را در م→ي→ان چ→اه→∂ ك→ه در 
گ→ذرگ→اه ق→افل→→هه→ا واق→ع اس→ت ب→ي→ف→ك→ن→ي→م و آن→ه→ا او را ببرند؛ در نتيجه هم ما به هدف رسيده و او را 
از ج→وẃ زن→دگ→∂ خ→ود خ→→ارج س→اخت→→هاي→م و ه→م او س→ال→م م→انده و با خطرات∂ برخورد نكرده است و 

لذا گفت: 
�؛  ґẃب ẀجẂال ґتџيابџغ ∂ґف ẀوهẀقẂأل џو џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂقџلا ت�

«يوسف را نكشيد و او را در مخفيگاه چاه∂ بيفكنيد». 
، آن چ→اه→∂  ẃب→→ Ẁگ→ف→ت→ه نم→→∂ش→ود؛ج ẃب→ه ه→ر چ→اه→∂ ج→ب Ґا ظ→→اه→را→ ẃچ→→اه اس→ت ام ^ ب→ه مع→→ن→ا  ẃب→→ Ẁج
، ال→ف لام ج→ن→س  ẃاس→→ت ك→→ه در م→→ي→→→ان ب→→→ي→→اب→→→انه→→ا و در م→→س→→ي→→ر ره→→→گ→→ذران اس→→ت.آي→→ا(ال→ف لام)ال→ج→ب

است يا الف لام عهد؟احتمال هر دو هست. 
^ ص→→اح→→ب ت→→ف→→س→→ي→→ر  →→→بẃ ي→→→ع→→→ن→→→∂ ق→→→ع→→→ر چ→→→اه ك→→ه از ب→→الا دي→→ده ن→→م→→→∂ش→→ود.ب→→→ن→→ا ب→→ه گ→→ف→→ت→→→ه Ẁت ج→→→џ →→→ي→→→اب џغ
و  ẃك џداخ→ل→∂ چ→اه، نرسيده به سطح آب، س ^ «الم→→ن→ار»، چ→اهه→اي→∂ ك→ه ح→ف→ر م→∂ك→ردن→د، در دي→واره
^ اي→ن→ك→ه ك→س→∂ ك→ه پ→اي→ي→ن م→∂رود ت→ا آب ب→ردارد،ج→→اي→∂  ^ درس→ت م→∂ك→ردن→د ب→را و ط→→اق→→چ→ه م→انن→→د
^ ن→ش→س→ت→ن داش→ت→ه ب→اش→د. آن→ج→ا م→→∂ن→→ش→س→ت و ظ→رف→ش را از آب پ→ر م→∂ك→رد و اگ→ر ك→س→∂ از ب→الا  ب→→را
→→و دي→→→ده ن→→م→→→∂ش→→د. گ→→ف→تن→→د: ي→وس→ف را در م→خ→ف→ي→گ→اه چ→اه ي→ع→ن→∂ در م→→ي→ان آن  ẃن→→گ→→اه م→→→∂ك→→رد آن س→→ك
 ^  ـي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ ق→→→→اف→→→→ل→→→→→ه →→→→اره  ẃچ→→→→اه اس→→→→ت ب→→→→ي→→→→ف→→→→ك→→→→ن→→→→ي→→→→م ك→→→→ه وق→→→→ت→→→→∂ س→→→→ي ^ ^ ك→→→→ه در دي→→→→واره →→→→→و و ط→→→→→اق→→→→چ→→→→ها ẃس→→→→→ك
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 ـكنار چاه آمد، او را بيابند و ببرند.  رهگذر＾
�؛  џينґل ґفاع ẂمẀتẂنẀك Ẃإن ґ↕ џارￍي ￍالس ẀضẂعџب ẀهẂطґقџتẂل џي�

^ بكنيد...».   «... اگر م∂خواهيد كار
از اي→ن ج→→م→ل→ه ه→م م→∂ش→ود اس→ت→ف→اده ك→رد ك→ه آن ب→رادر واق→ع→اҐ نم→→∂خ→→واس→ت→ه و م→ايل نبوده كه 
^ ب→→ه ي→→وس→→ف ب→→رس→→د ول→→∂ در ع→→ي→→ن ح→→ال، ت→→ح→→ت ت→→أث→→ي→→ر اف→→ك→→ار آن→→→ه→→ا ب→→وده و ن→م→∂ت→وان→س→ت→ه ب→ه  ص→→دم→→→ها
^ ان→→ج→→ام  ^ او ك→→ار →→∂ ب→→ا آن→→ه→→ا م→→خ→→→ال→→ف→→ت ك→→→ن→→د و ل→→→ذا گ→→ف→→ت→→ه: ح→→الا ك→→ه م→→→∂خ→→واه→→→ي→→د درب→→اره ẃط→→ور ك→→ل
ب→ده→→ي→د، پ→س او را ن→→ك→ش→ي→د ب→→ل→ك→ه در مي→→ان م→خ→ف→∂گ→اه چ→اه ب→ي→ف→ك→ن→ي→د ت→ا رهگذران، او را ببرند. پس 

^ آن نزد پدر آمدند.  ^ اجرا از طرح نقشه، برا
^ برادران يوسف در برخورد با پدر  ^ منافقانه چهره

�؛   џون Ẁح ґناصџل Ẁهџا لￍإن џو џف ẀوسẀي џџ∂لџا عￍنџأمџلا ت џ−џوا يا أبانا ما لẀقال�
^ م→ح→بẃت نما جلو آمدند و] گفتند: پدر چه شده است كه ما را امين بر  «[ب→→ا ق→ي→اف→→ه

يوسف نم∂دان∂؛ با آنكه ما خيرخواه او هستيم»؟ 
^ م→→ن→→اف→→→ق→→ان→→ه ه→→م خ→→دا م→→∂دان→د چ→ه لط→→م→ات→∂ ب→ر ب→ش→ر وارد آورده اس→ت. ب→ه ح→س→ب  اي→→ن ق→→ي→→اف→→ه
ظ→اه→ر ي→ا اب→ان→ا، ي→ا اخ→ان→ا، پ→→در م→ن، ب→رادر م→ن، ف→رزن→د م→ن م∂گ→وي→ن→د، آن→→گ→اه دش→م→ن→∂ ب→اطن∂ خود را 
→→ق م→∂ب→خ→ش→ن→د و گ→رگ→∂ در ل→→ب→اس م→ي→ش م→→∂ش→ون→د و ب→ه  ẃدر پ→→وش→→ش ه→→م→→ي→→ن دوس→→ت ن→→م→→اي→→→∂ه→→ا ت→→ح→→ق

درẃندگ∂ م∂پردازند. 
^ پ→→→در  ^ ب→→ا پ→→در روب→→رو ش→→→دن→→د و گ→→ف→→ت→→ن→→→د: ا ^ م→→→ن→→اف→→→ق→→ان→→→ها ف→→→رزن→→→دان ي→→→ع→→→ق→→→→وب ب→→→ا چ→→→→ن→→→ي→→→ن ق→→→ي→→→اف→→→→ه
م→ه→رب→ان! چ→ه ش→ده ك→ه م→ا را ام→ي→ن ب→ر ي→وس→ف ن→م→∂دان→∂. خ→ود اي→ن م→س→أل→ه ه→م ش→→ب→ههانگيز است كه 
خ→→ود آدم ب→→ه ك→→س→→∂ ب→→گ→→وي→→د، آق→→ا! ام→ان→ت→ت را ب→ه م→ن بس→→پ→ار و م→را ام→ي→ن ب→ر آن ب→دان؛ ك→ه ب→→اي→د انس→→ان 
→→∂ ك→ن→د. اگ→ر دي→گ→ران ب→ه س→راغ كس∂ بروند و از او بخواهند كه اين متاع را به  ẃآن را ب→ا ت→ردي→د ت→ل→ق
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^ در آن  ^ اس→→ت و ش→→ب→→ه→→→ها ^ ك→→ن، اي→→ن ي→→− ج→→ري→→→ان ع→→اد ع→→→ن→→→وان ام→→→ان→→→ت از م→→→ا ب→→→→پ→→→ذي→→→ر و ن→→→گ→→ه→→→دار
→→→ا خ→→ودش ب→→ي→اي→د و بگ→→وي→د، آق→ا! پ→ولت را ب→ده م→ن ن→گ→ه دارم؛ م→ن ام→ان→ت→دار خ→وب→∂ ه→س→ت→م،  ẃن→→ي→→س→→ت ام
^ خ→→ي→→→ان→→ت از آن ب→→ه م→→→ش→→ام م→→∂رس→→د و آدم→→∂ را ب→→ه ش→→ب→→→ه→→ه و ت→→ردي→→د م→→∂ان→→دازد و اح→→ت→→م→→ال  اي→→ن→→ج→→ا ب→→و

^ م∂كند.  قصد خيانت م∂دهد و از دادن متاع خود به دست او خوددار
^ ب→→ه اش→→خ→→اص ب→→→اي→→د دو ش→→رط ح→→ت→→م→→اҐ رع→→اي→ت ش→ود. ش→رط اوẃل ب→ص→ي→ر ب→ودن  در ام→→ان→→ت س→→→پ→→ار
م ام→ي→ن ب→ودن او و  ẃآن م→ت→اع از ه→ر ق→ب→ي→ل و ش→رط دو ^ آن ش→→خ→→ص ب→→ه ح→→→دود م→ح→اف→ظ→ت و ن→گ→ه→دار
خ→→ائ→→ن ن→→ب→→ودن→→ش، و اف→→راد واج→→د اي→→ن ش→→راي→→ط ب→→س→ي→ار ك→مي→→اب→ن→د. كس→→ان→∂ ه→س→تن→→د ك→ه خ→ودش→ان خ→ائ→ن 
^ آن متاع از دستبرد ديگران را ندارند.يك∂ خودش گرگ است و  →ا ق→درت نگهدار ẃن→ي→ست→→ن→د ام
^ دي→گر  →ا ق→→درت ح→ف→ظ او از ش→رẃ گ→رگه→→ا ẃخ→ودش گ→رگ ن→ي→س→ت ام ^ ي→وس→ف را م∂درد، دي→گ→ر

را ندارد؛از اين رو كس∂ م∂تواند يوسف را به امانت بپذيرد كه هم امين باشد و هم بصير. 
�ما  џون Ẁح ґناصџل Ẁهџا لￍف→∂ ك→ردند و گفتند:�إن ẃب→رادران ي→وس→ف خ→ود را ن→زد پ→در ه→م ام→ي→ن م→ع→ر
^ نم→→∂خ→واه→ي→م و ه→م خ→ود را  ^ او چ→ي→ز خ→→ي→→رخ→→واه او ه→→س→→ت→→ي→→م و ج→→ز خ→→ي→→ر و ص→→→لاح و س→→→ع→→ادت ب→→را

نگهدار و نگهبان او قلمداد نمودند و گفتند: 
�؛  џونẀظґحافџل Ẁهџا لￍإن�

�؛  ẁ↨џب ẂصẀع Ẁن Ẃحџن џو�
^ او را ت→→ه→→→دي→→د  ^ẃ و ن→→→ي→→روم→→ن→→د ه→→س→→ت→→ي→→م و ب→→ا ب→→ودن م→→ا در ك→→ن→→→ار او ه→→ي→→چ خ→→ط→→ر م→→→ا گ→→→روه→→→∂ ق→→→و
^ حسد برداشته شد. پناه بر خدا از شرẃ حسد. به  ل→∂ ب→ود ك→ه ب→ه ان→گ→يزه ẃن→خ→واه→د ك→رد. اي→ن ق→دم او

ه فرماييد:  ẃاين روايت توج
)؛۱  Ẁر ẂخџفẂال џو Ẁب ẂجẀعẂال џو Ẁد џس џحẂال ґين ґẃالد Ẁ↨џآف)

                                                        
 ـسفين↨ البحار،جلد۱،صفحه＾۲Ｑ۱(حسد).  ۱
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^ دين، سه چيز است: حسد، عجب و فخر».  «آفت از بين برنده
→→→ج→→ب ي→→ع→→ن→∂ خ→ودپ→س→ن→د＾. ف→خ→ر ي→ع→ن→∂ ك→م→ال  Ẁح→→س→→د ي→→ع→→ن→→∂ از س→→ع→→ادت دي→→گ→→ران رن→→→ج ب→→ردن. ع

خود را به رخ ديگران كشيدن. 
џџ∂→→ẃ خ→→ودش را ن→→اب→→ود م→→∂ك→ن→د.  ^ ع→→ق→→ل آدم م→→∂اف→→ك→→ن→→د ك→→ه ح→→ت گ→→اه→→∂ چ→→ن→→→ان ح→→س→→د پ→→رده رو
 ^ ^ ت→→وان→→گ→→ر ^ ه→→م→→س→→→اي→→→ه ^ ع→→→ب→→اس→→∂، م→→رد ج→→→ري→→→ان→→→∂ ن→→→→ق→→→ل ش→→→ده اس→→→ت ك→→→ه در زم→→→ان ي→→→ك→→→∂ از خ→→→ل→→→ف→→→→ا
داش→→ت ك→→ه در ن→ظ→ر م→ردم ب→س→ي→ار م→ح→ب→وب و م→ح→ت→رم ب→ود و اي→ن م→رد از م→ح→ب→وب→ي→ت او در م→ي→ان م→ردم 
رن→→ج م∂ب→رد و در ت→ح→ق→ي→ر و ت→خ→ري→ب ش→خ→ص→يẃت او م∂ك→وش→ي→د ول→∂ ب→ه ه→دف نم→→∂رس→→ي→د. ع→اق→ب→ت 
ف→ك→ر ك→رد ك→ه چ→ه ك→ار ك→→ن→د ت→ا او را ن→→اب→ود ك→ن→د. اي→ن ن→ق→شه به نظرش رسيد: غلام∂ را كه كودك∂ 
^ẃ و ن→ي→روم→ن→د  ẃ→ت ف→راوان ت→رب→ي→ت ك→رد ت→ا ب→ه س→نẃ رش→د رس→ي→د و ق→و ب→→ود خ→→ري→→د و آورد و او را ب→→ا م→→ح→ب
ẃ→→ت ك→→ه ب→ه ت→و ك→ردهام، از ت→و ي→− ح→اج→ت  ^ ب→→ه او گ→→ف→→ت:م→→ن در م→→→ق→→اب→→ل اي→→ن ه→→م→→ه م→→ح→→ب ش→→د. روز
دارم. غ→→لام گ→ف→ت: م→ط→ي→ع ف→رم→ان→م؛ اگ→ر چ→ه ب→ذل ج→ان→م ب→→اش→د.گ→ف→ت: ح→اج→ت→م اي→ن اس→ت كه تو مرا 
ẃهم  ب→ك→ش→∂ و ب→→ع→د ج→ن→ازه را ب→ا هم→→ان ك→→ارد خ→ون→ي→ن ب→ه پ→→ش→ت بام همسايه بيفكن∂ تا او به قتل من مت
→→لاي→∂ ن→ي→س→ت، م→ن خ→ودم او را  џق→→ Ẁب→→ش→→ود و ب→→ي→→اي→→ن→→د او را ب→→ب→→رن→→د و ب→→ك→→ش→→→ن→→د. غ→→→لام گ→ف→ت: آق→ا! اي→→نك→ه ع
ẃ→ت از ش→م→ا  م→→∂ك→ش→م،چ→را ش→م→ا را ب→ك→ش→م ت→ا دي→گ→ران او را ب→كش→→ن→د؟!م→ن ك→ه اي→ن ه→→م→ه ل→ط→ف و م→ح→ب
دي→→→→دهام، چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه م→→→→م→→→ك→→→ن اس→→→ت دس→→→ت→→→م ب→→→ه چ→→→ن→→→ي→→→ن گ→→→ن→→→→اه→→→∂ دراز ش→→→ود؟ گ→→→→ف→→→ت: م→→→ن از ت→→→و راض→→→∂ 
ن→→خ→→واه→→م ش→→د م→→گ→→ر آن→→چ→→ه را ك→→ه م→→∂گ→→وي→→م ع→→م→→ل ك→ن→∂ زي→را م→م→ك→ن اس→ت ت→و ن→ت→وان→∂ او را ب→ك→ش→∂. 
ẃ→→ه→→م  →→م او م→→ت ẃه→→→م م→→→∂ش→→→وم و م→→→را م→→∂گ→→ي→→رن→→د. وق→→ت→→∂ م→→را ك→→ش→→ت→→∂، م→→س→→ل→→→ẃ ف→→→رض→→→اҐ ه→→→م ك→→→ه ك→→→ش→→→ت→→→∂، م→→→ن م→→→ت
م→→∂ش→→ود و او را م→→∂گ→→ي→→رن→→د و م∂ك→ش→ن→د. ع→اق→ب→ت غ→→لام ب→ا اص→رار او اي→ن ك→ار را ك→رد. م→رد را ش→ب→ان→ه 
ب→→رد ب→→ر پ→→ش→→تب→→ام ه→→م→→س→→→اي→→ه و آن→→→ج→→ا س→→رش را ب→ري→د و ج→ن→ازهاش را ب→ا ك→ارد خ→ون→ي→ن گ→→ذاش→ت و ف→رار 
ك→رد. ف→ردا ه→م→س→اي→ه را گ→رف→ت→ن→د و ب→ردن→→د؛ ول→∂ غ→→لام وج→→دان→ش س→خ→ت ن→اراح→ت ش→د و ب→رگ→شت در 
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محكمه اقرار كرد و تمام جريان را گفت و همسايه را آزاد كردند.۱ 
ن→ي→ا و الآخ→ره گ→ردي→د و زي→انك→→ار ه→ر دو ج→→ه→ان  ẃال→د џر→ ґس→ џن→ت→يج→→ه اي→ن ش→د ك→ه آن آدم ح→س→ود خ

شد.  
^ ما را از شرẃ حسد و بخل و طمع و  از خ→→دا م→∂خ→واه→ي→م ب→ه لط→→ف و عن→→اي→ت خودش همه
 ^ →ل→ق→يẃ→→ه، در پ→ن→اه خ→ودش، م→ص→ون و م→ح→ف→وظ نگه دارد و عاقبت امر همه Ẁح→رص وس→اي→ر رذاي→ل خ

ن شاءاالله.  ґما را ختم به خير گرداند؛ا
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  

 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۲ 
  џون Ẁح ґناصџل Ẁهџا لￍإن џو џف ẀوسẀي ﾲџا عￍنџأمџلا ت џ−џوا يا أبانا ما لẀ۱۱ قال 

  џونẀظґاف џ▲ Ẁهџا لￍإن џو ẂبџعẂل џي џو Ẃعџت Ẃرџي Ґداџنا غџعџم ẀهẂل ґس Ẃ۱۲ أر 

                                                        
 ـسفين↨ البحار،جلد۱،صفحات۲Ｑ۱و۲Ｑ۲(حسد).  ۱

^ يوسف،آيات۱۱تا۱℮.   ـسوره ۲
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 Ẁه→→Ẃن→ џع Ẃ Ẁ╥→Ẃأن џو Ẁب→Ẃئ ґ ẃال→ذ Ẁه→џل→Ẁأك→→џي Ẃأن Ẁأخ→اف џو ґه→ ґوا ب→Ẁب→ џه Ẃذ→џت Ẃأن ґﾸ→→→Ẁن Ẁز→→ Ẃح→→џي→→џل ґẃﾺإ џ۱۳ ق→→ال 

  џونẀلґغاف
  џون Ẁر ґاس џﾬ Ґا إذاￍإن ẁ↨џب ẂصẀع ẀنẂ џ⌂ џو ẀبẂئ ґ ẃالذ Ẁهџلџأك Ẃ ґflџوا لẀ۱۴ قال 

�� [ب→→رادران ن→→زد پ→→در آم→→دن→→د و]گ→→ف→→ت→→ن→→د: ا＾ پ→→در! چ→→را ت→→و درب→→اره＾ ي→→وس→→ف ب→→ه م→ا اط→م→ي→ن→ان 
نم∂كن∂؛ در حال∂ كه ما خيرخواه او هستيم؟ 

��  او را ف→ردا ب→ا م→ا[ب→ه ص→حرا]بفرست[تا از هوا و غذا＾ خوب]برخوردار گردد و باز＾ كند 
و ما حافظ او هستيم. 

�� [پ→در]گ→ف→ت: م→ن از دور＾ او غمگين م∂شوم و از اين م∂ترسم كه گرگ، او را بخورد 
و شما از او غافل باشيد! 

��  گ→ف→ت→ن→د: اگ→ر او را گ→رگ بخورد در حال∂ كه ما گروه نيرومند＾ هستيم، ما از زيانكاران 
خواهيم بود[و اين شدن∂ نيست]. 

خائن در لباس خيرخواه!! 
^ ي→وس→ف، آن ق→س→م→ت از داست→→ان ح→ض→رت ي→وس→→ف� را ب→ي→ان  ^ م→→ب→ارك→→ه ^ ۱۱س→→وره آي→→→ه
ẃفق شدند بر اينكه  ^ نابود كردن او را طرح كردند و بعد مت ^ ح→س→ود نقشه م→∂ك→ن→د ك→ه ب→رادره→→ا
^ خودشان، از اين راه وارد شدند كه با  ^ نقشه او را در مي→→ان چ→اه ب→ي→فك→→نند؛ منتها در مقام اجرا
^ و نẀصح و خيرخواه∂ نزد پدر آمدند. چون بديه∂ است كسان∂ كه قصد  ^ ام→ان→→تدار ق→ي→اف→ه
خ→→→ي→→→ان→→→ت دارن→→→د ص→→→ري→→→ح→→→اҐ اظ→→→ه→→→→ار ق→→→ص→→→د خ→→→ود ن→→→م→→→→∂ك→→→→ن→→→ن→→→د ب→→ل→→ك→→ه در پ→→وش→→ش اظ→→ه→→ار ام→→ان→→ت،خ→→→ي→→ان→→ت 
^ ب→→→∂دي→→ن→→∂ را رواج م→→∂ده→→ن→→د و ل→→ذا اي→→ن→→→ه→→ا ه→→م ن→→زد پ→→در آم→دن→د و ب→ا  م→→∂ك→→ن→→ن→→د و در ل→→ب→→اس دي→→→ن→→دار
^ مهربان پدر! ما فرزندان تو هستيم و  ^ كردندكه: ا ^ پدر خ→طاب �يا ابانا� تحري− عاطفه
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ت→و ه→م پ→در م→ا. چ→ه ش→ده اس→ت ك→ه م→ا را ن→س→ب→ت ب→ه يوسف، امين نم∂دان∂ در حال∂ كه ما نسبت 
به او ناصح و خيرخواهيم. 

ع→→رض ش→→د، خ→→ود اي→→ن م→→ط→→ل→ب ك→ه ك→→س→∂ پ→ي→ش→نه→→اد ك→ن→د ك→ه م→ن ام→ي→ن→م؛ م→ت→اع خ→ود را ب→ه م→ن 
^ خ→→ي→→ان→ت از آن اس→تش→→م→ام م→∂ش→ود وگ→رن→ه ب→ه اي→ن س→ادگ→∂ ك→س→∂ ح→اض→ر نم→→∂ش→ود ت→ن  ب→→س→→پ→→→ار، ب→→و
^ ب→→ده→د ول→∂ چ→ون آن→→ه→ا نظر خيانت داشتند، خودشان پيشنهاد كردند  زي→ر ب→ار س→ن→گ→ي→ن ام→ان→→ت→دار

كه ما امانتدار خوب∂ هستيم و نسبت به يوسف خيرخواهيم. 
�؛  ẂبџعẂل џي џو Ẃعџت Ẃرџي Ґداџنا غџعџم ẀهẂل ґس Ẃأر�

^ كند».  «بنابراين فردا او را با ما بفرست كه در ميان صحرا و چمن بچرد و باز
^ آزاد ب→→→ودن در ي→→→− ف→→→ض→→→اس→→→→ت؛ ب→→→ه  ك→→→→ل→→→→م→→→→→ه＾�ي→→→→رتџ→→→→ع�ي→→→→→ع→→→ن→→→∂: ب→→→چ→→→رد و چ→→→ري→→→→دن ب→→→ه م→→→ع→→→ن→→→→ا
^ ك→→→ه ه→→→رج→→→ا دلش خ→→→واس→→→ت ب→→→→رود. ه→→→→م→→→انگ→→→ون→→→ه ك→→→ه گ→→→ف→→→→ت→→→ه م→→∂ش→→ود گ→→وس→→ف→→ن→→دان در م→→ي→→→ان  گ→→→ون→→→ها
ص→→→ح→→→را و چ→→→م→→→ن در ح→→→ال چ→→→ري→→→دن→→ن→→د ي→→ع→→ن→→∂ آزادان→→ه م→→→∂گ→→ردن→→د و ج→→ا و خ→→ورا∑ م→→→ن→→اس→→ب خ→→ود را 
م→∂ي→اب→→ن→د، در م→ورد انس→→ان ن→ي→ز ب→ه اي→ن معنا، اطلاق اين كلمه صحيح است و خلاف فصاحت يا 
^ مصلحت  ب→→لاغ→ت ن→→ي→س→ت زي→را انس→→ان ن→ي→ز وق→ت→∂ آزاد م→∂ش→ود و به هر جا كه تشخيص داد دارا

و منفعت است م∂رود، آن هم در معنا، چريدن است. 
�؛  ẂبџعẂل џي џو Ẃعџرتџي�

^ تنگ و محدود خانه نماند.  ^ كند و در فضا يعن∂ آزاد باشد و باز
لẂهẀ مџعџنا�؛  ґس Ẃأر�

^ و در خ→→→ان→ه  ^ او زدها ^ ك→→ه ب→→ه پ→→ا ي→→ع→→ن→→∂ او را ره→→ا ك→→ن ت→→ا ه→→م→→راه م→→ا ب→→اش→→د. اي→→ن ق→→ي→→د و ب→→→ن→→د
^ آزاد ص→ح→را اس→ت→ف→اده  ^ او ب→→ردار و ره→→اي→ش ك→ن ت→ا ب→ا م→ا ب→→ي→اي→د و از ه→وا ح→→ب→→س→→ش ك→→ردها＾، از پ→→→ا
^ ك→→→ن→→→د و م→→→ا ه→→→م ن→→س→→ب→→ت ب→→ه او ح→→اف→→ظ→→ي→→→م. ي→→ع→→ن→→∂ اگ→→ر اح→→ت→→→م→→ال م→→→∂ده→→∂ از ج→→اي→→∂ ب→→ه او  ك→→→ن→→→د و ب→→→از
^ ب→رس→د، ن→ه! م→ا ن→گهبانش هستيم. از جهت خود ما مطمئن باش كه ناصحيم، از جهت  ص→دم→→ها
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ديگران نيز مطمئن باش كه حافظيم. 
چ→ون اح→تم→→ال خ→ط→ر گ→اه→∂ از ج→ان→ب ه→→م→ان كس∂ است كه امانت به او سپرده م∂شود و 
گ→اه→∂ از ج→→ان→ب ع→وام→ل خ→ارج→∂ اس→ت و ل→ذا آن→ه→ا م→→∂خ→واست→→ند از هر دو جانب به پدر اطمينان 
خ→→اط→→ر ب→ده→ن→د ك→ه اگ→ر از ج→→ه→ت خ→ود م→ا م→∂گ→وي→∂، م→ا ك→ه ن→س→ب→ت ب→ه او ن→اص→ح→ي→م زي→را ب→رادر م→ا و 
^ م→→∂ت→→رس→→∂،م→ط→م→ئ→ن ب→اش ك→ه م→ا ح→اف→ظ و ن→→گ→هب→→ان او  ف→→رزن→→د پ→→در م→→اس→→ت و اگ→→ر از ع→→ام→→ل دي→→گ→→→ر
^ẃ و ن→→ي→→روم→→ن→→د ن→→م→→→∂ت→→وان→→ن→→د او را از ح→→→وادث ن→→→اگ→→وار ح→→→ف→→ظ ك→→ن→→ن→→→د؟ م→→ا ه→→م  ه→→→س→→→ت→→→ي→→→م.آي→→→ا ده ب→→→رادر ق→→→و

ناصحيم، هم حافظيم.  
^ والدين  ي− نكته مهمẃ تربيت∂ برا

ه است. برخ∂ از والدين  ẃاي→ن م→ط→ل→ب→∂ است كه از نظر روابط والدين و اولاد درخور توج
^ ن→→س→→ب→→ت ب→→ه اولاد خ→→وي→→ش ع→→→لاق→→→هم→→ن→→دن→→د ك→ه نم→→∂خ→واه→→ن→د آن→→ه→ا را از خ→ودش→ان دورك→نن→→د.  ب→→ه ق→→در
م→∂گ→وين→→د، م→∂خ→واه→ي→م ه→مي→→ش→ه پ→ي→ش م→ا باشند و از ما جدا نشوند در حال∂ كه اين گونه ايجاد 
م→ح→دوديẃ→→ت در زن→دگ→∂ ف→رزن→→د، درس→ت ن→ي→ست. او بايد دنبال تحصيل علم برود، دنبال كسب و 
ẃه نه  ^ و استقلال در زندگ∂ بنمايد.البت اليẃت برود و احساس ي− نوع آزاد ẃك→ار و ت→ج→ارت و فع
^ ك→ه وال→→دي→ن در زن→دگ→∂ او ه→ي→چگ→ون→ه نظ→→ارت→∂ ن→داش→ت→ه ب→اش→→ن→د و در ش→راي→ط گ→ون→اگون از  ب→ه ط→ور
^ ن→→→م→→→→اي→→→→ن→→→د زي→→→را ط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ان→→→س→→ان ج→→وان ب→→ه ه→→ر ح→→ال ي→→→− س→→ل→→→س→→ل→→ه  راه→→→ن→→→م→→→اي→→→∂ او خ→→→وددار
خ→ام→→∂ه→ا و ن→اپ→خ→تگ→→∂ها دارد و احساساتش غالب بر عقلش م∂باشد تا آنجا كه فرمودهاند، از 
→ك→ر و م→س→ت→∂، خ→ودґ ح→ال ج→وان→∂ اس→ت. هم→→ان گ→ون→ه ك→ه شراب، مست∂ م∂آورد،  Ẁج→م→ل→ه ع→وام→ل س
→ه ب→ه ح→قẃ و پ→→ذي→رش ح→قẃ ب→از  ẃچ→→ن→→د چ→→ي→→ز ه→→→س→→ت ك→→ه آن→→ه→→ا ه→→م م→→س→→ت→→∂ م→→→∂آورن→→د و آدم→→∂ را از ت→→وج
^ آن→→→→ه→→→ا ق→→درت اس→→ت ك→→ه س→→ك→→ر آن از س→→ك→→ر ش→→راب ب→→س→→∂ ع→→م→→ي→→→قت→→ر اس→→ت و  م→→→∂دارن→→→→د؛ از ج→→→م→→→ل→→→→ه
^ م→دح و ث→→ن→اخ→وان→∂ اس→ت ك→ه  م→→س→→ت ق→→درت، دي→→رت→→ر از م→→س→→ت ش→راب، ب→ه ه→وش م∂آي→د و دي→گ→ر



 ℮۷
 

 

م∂ حال جوان∂ و شباب است كه  ẃت→ع→ري→ف→ش ك→نن→→د و او ب→اورش ش→ود و س→و ẃان→→س→ان را ب→ي→ش از ح→د
آدم ج→وان اگ→ر ت→رب→ي→ت ك→ام→ل ن→بي→→ن→د و ب→ه ح→ال خ→ود رها شود،طغيان م∂كند و خود و ديگران را 

به خطر م∂افكند. 
ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه ان→→س→ان مس→→ت، از در∑ ح→ق→اي→ق و ت→ش→خ→ي→ص زش→ت و زيبا عاجز م∂شود 
^ غ→→→رور و اح→→→→س→→اس→→→ات  و ل→→→ذا درس→→→ت ن→→→ي→→→س→→→ت ك→→→ه وال→→→→دي→→→ن، ف→→→رزن→→→د خ→→→ودش→→→ان را ك→→→ه در ب→→→ح→→→ب→→→وح→→→→ه
ج→وان→∂ اس→ت ب→ه ح→→ال خ→ود ره→ا ك→ن→ن→د و ن→ظ→ارت ب→ر ام→ور او ن→→داش→ت→ه ب→اش→ن→د و راهنماي∂اش نكنند؛ 
^ خ→ود  ^ او را ب→ه پ→→ا ه→→ر دو ك→→ار غ→→ل→→ط اس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ آن ط→→ور او را م→ح→ب→وس و م→ح→دود ك→ردن و پ→→ا
ب→س→تن كه از ما جدا نشود،درست نيست و منافات با استقلالش دارد؛ از آن طرف نيز او را رها 
گ→ذاش→ت→ن و ه→ي→چ ن→ظ→ارت→∂ در ش→ؤون زن→دگ∂ او نداشتن و راهنماي∂ به او ندادن، اين هم درست 
→ا  ẃوال→دي→ن ب→→س→ت→ه ن→→ب→اش→د و مس→→ت→ق→ل ب→اش→د؛ ام ^ ن→→ي→→س→→ت. ب→→→اي→→د در ح→→→دẃ اع→→ت→→→دال ب→→اش→→د ي→ع→ن→∂ پ→اي→ش ب→ه پ→ا
وال→→→دي→→→→ن، ن→→→ظ→→→→ارت ب→→→ر ك→→→→ار او داش→→→ت→→→ه ب→→→اش→→→ن→→→د و ب→→→دان→→→ن→→→د دن→→→ب→→→ال ت→→ح→→ص→→ي→→ل ع→→ل→→م ك→→ه م→→→∂رود، ب→→ه ك→→ج→→ا 
^ اس→→→ت و ب→→→ا چ→→→ه ش→→→راي→→→ط→→→∂ اس→→ت و ب→→ا چ→→ه ك→→→س→→ان→→∂ م→→ع→→اش→→→رت م→→∂ك→→ن→→د و ي→→→ا  ẃم→→→∂رود؟ در چ→→→ه ج→→→و
اي→→→ن→→→ك→→→ه دن→→→ب→→→→ال ك→→→س→→→ب و ك→→→ار و ت→→→ج→→→ارت م→→→∂رود؛ آن ه→→→م ب→→→ا رع→→→اي→→→→ت م→→→وازي→→→ن ش→→→رع→→→∂ و ع→→رف→→∂ از 

جهات گوناگون باشد، تا حالت خام∂ آن جوان، با تجربه و پختگ∂ والدين جبران شود. 
برادران يوسف به پدر گفتند: 

�؛  ẂبџعẂل џي џو Ẃعџت Ẃرџي Ґداџنا غџعџم ẀهẂل ґس Ẃأر�
^ خ→ودت نب→→ند، آزادش كن تا با ما بيايد در صحرا و چمن  ^ ي→وس→ف را ب→ه پ→→ا اي→ن ق→در پ→→ا
^ ش→→ي→→ط→→→ان→→∂ اس→ت ك→ه ش→يẃ→→اده→→ا ط→رح م→∂ك→ن→ن→د و ب→ا  ^ ك→→ن→→→د. اي→→ن ه→→م ي→→ك→→∂ از ن→→ق→→ش→→→هه→→ا ب→→چ→→رد و ب→→از
→ل→∂ ك→ه اگ→ر ف→لانج→ا ب→→روي→→د، چقدر عال∂ زندگ∂ م∂كنيد  ẃنش→→ان دادن زن→دگ→∂ غ→رق در رف→اه ت→خ→ي
^ جوانها م∂نشينند  و درس خ→→وب م→∂خ→وان→ي→د و م→→ق→ام→ات ع→ال→∂ ب→ه دست م∂آوريد و ...زير پا
لعџب» گولشان م∂زنند و از خانه و زندگ∂ اصل∂شان بيرون م∂آورند و  џع و يџ رت џي» ^ و ب→ا ج→مل→→ه
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گرفتارشان م∂سازند. 
اگر والدين، آنها را محكم به خود بچسبانند و بگويند: 

�؛  ẀبẂئ ґẃالذ ẀهџلẀأكџي Ẃأن Ẁأخاف џو ґهґوا بẀبџه Ẃذџت Ẃأن ∂ґنẀن Ẁز Ẃحџيџل ∂ґẃإن�
م→→→ا م→→→∂ت→→→رس→→→ي→→→م اگ→→→ر از م→→→ا ج→→→دا ب→→→ش→→→ون→→→→د، آن→→ه→→ا را گ→→رگ ب→→خ→→ورد و ل→→ذا ج→→دا ش→→دن آن→→ه→→ا از م→→ا 
→→ه و ان→→دوهم→→ان م→→→∂گ→→ردد،اي→→ن ن→ي→ز درس→ت ن→→ي→س→ت. ح→الا ن→ه اي→ن→ك→ه ح→ض→رت ي→عق→→وب�  ẃس→→ب→→ب غ→→ص
ال→→→ع→→→→ي→→→اذ ب→→→االله اي→→→ن چ→→→ن→→→ي→→→ن ب→→→ود. او ك→→ه پ→→ي→→غ→→م→→ب→→ر م→→ع→→ص→→وم اس→→ت و ب→→ا ش→→راي→→ط→→∂ ك→→ه ت→→ش→→خ→→ي→→ص داده ب→→ود 
نشاءاالله عرض خواهد شد كه چرا آن پيامبر بزرگوار  ґو ص→لاح م→ح→ض بود و بعد ا ẃع→م→ل→ش ح→ق

خدا مطلب را به اين كيفيẃت طرح كرده است. 
م→ن→ظ→ور اي→ن اس→ت ك→ه ب→ه ط→ور ك→لẃ→∂ نب→→اي→د وال→دي→ن ب→گ→وي→ن→د: ف→رزن→د م→ا از م→ا ج→دا ن→شود. اگر 
 ∂→→ ẃب→→→رود م→→→ا غ→→→م→→→گ→→→ي→→→ن م→→→→∂ش→→→وي→→→م و ل→→→ذا ن→→→→ب→→→اي→→د از م→→ا ج→→→دا ب→→ش→→ود، اي→→ن ح→→رف، درس→→ت ن→→ي→→س→→→ت.ن→→ه ك→→ل
^ كند  →ل→عџ→→ب)؛ درس→ت اس→ت كه رهايش كن، هر جا كه م∂خواهد بچرد و باز џي џع و→џ →رت џي Ẁل→ه→ ґرس џا)
)؛ ص→ح→ي→ح اس→ت ك→ه نبايد از من جدا بشود و جاي∂ برود.  ґه→→ґوا ب→Ẁ →ب џذه→→џ ن ت џن→∂ ا→Ẁ ن Ẁح→ز→→џي→џل ∂→ẃان) ∂→→ẃو ن→ه ك→ل

از هر دو جهت بايد در حدẃ اعتدال باشد. 
^ ازدواج→→→ش اخ→→→ت→→→→لاف→→∂ داش→→ت. ب→→ا ب→→ن→→→ده  ^ پ→→→ي→→→ش ج→→→وان→→→∂ ب→→→ا پ→→→درش،راج→→→ع ب→→→ه م→→→س→→→أل→→→→ه چ→→→ن→→→→د
^ م→را  ص→→ح→→ب→→ت م→→∂ك→→ردن→→د.آن ج→→وان م→→→∂گ→→ف→ت، اص→→لاҐ پ→→در م→ن، م→را در∑ ن→م→∂ك→ن→د (اي→ن ج→→مل→→ه
در∑ نم→→∂ك→ن→د ه→م فع→→لاҐ ب→ه زب→→انه→ا افت→→اده و خ→ي→ل→∂ ت→ك→رار م→→∂ش→ود). ب→ه ش→وخ∂ گفتم، يعن∂ چه 
^ ف→→لاسفه هستيد كه م∂گويند  ^ ع→ال→ي→ه و ع→ق→ول دهگ→ان→→ه م→را در∑ ن→م→∂كن→→د؟م→گ→ر ش→م→ا از م→ب→اد
ẃه منظورش اين بود  آن عق→→له→→اي→∂ ك→ه م→ا در∑ م→→∂ك→ن→ي→م،دي→گ→ران، آن→ه→ا را در∑ نم→→∂كن→→ند؟البت
ك→→→→ه م→→→→ن در ح→→→→ال ش→→→→ور و غ→→→→رور ج→→→→وان→→→→∂ ه→→→→س→→→→ت→→→م و اي→→→ن پ→→→در پ→→→ي→→→ر ش→→→ده و از ش→→→ور و غ→→→رور ج→→→وان→→→∂ 
^ درست است ول∂ بايد آقايان جوانها بدانند پدرها كه  ẃه اين حرف تا حدẃ ب→∂خ→ب→ر اس→ت. ال→بت

از اوẃل، پير به دنيا نيامدهاند! آنها هم مثل شما جوان بودند و پير شدند. 
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ل پ→ي→ر ب→ه دن→→ي→ا آم→دهان→د و ج→→وانه→ا نيز تا آخر  ẃب→ع→ض→∂ از ج→وانه→ا خي→→ال م→∂ك→ن→ن→د پ→ي→ره→ا از او
ع→م→ر، ج→وان م→∂م→ان→ن→د و ش→ور و ن→ش→اط ج→وان→∂ را هم→→ي→ش→ه با خود نگه م∂دارند. خير، پدرها پيش 
^ شما جوانها، شور و نشاط جوان∂ را در∑ كردهاند و حال از دست دادهاند.  از ان→→عق→→اد نطفه
ش→م→ا ن→ي→ز ه→م→ي→ش→ه ب→ه اي→ن ح→ال ش→ور و ن→→ش→اط و غ→رور نم∂مانيد و پير م∂شويد؛ آنگاه فرزند شما 
ه→م م→∂گويد، اين پدر، مرا در∑ نم∂كند. پس پدر، شما را در∑ كرده است، منتها جوانها 
^ سر ندارند، يا اگر هم دارند،  ẃ∂ عاقل∂ بالا وق→ت→∂ در غ→رور ج→وان→∂ هس→→ت→ن→د دو دست→→هان→د؛ ي→→ا مرب

ẃ∂ نم∂دهند.   اصلاҐ گوش به حرف مرب
)؛ س→رگ→رم  Ẃب→ џع→→ Ẃل→→ џو ي Ẃع→→џ →رت џي) ^ ط→→ب→→ي→→ع→∂ اس→ت ك→ه اين→→ه→ا ي→→ل→ه و ره→ا م→→∂ش→ون→د و م→∂اف→ت→ن→د در واد
 ^ ^ ك→→→ردن م→→→→∂ش→→→ون→→→د و ي→→→− وق→→→ت ب→→→ه ه→→→وش م→→→∂آي→→→ن→→→د و م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→→ن→→→د ت→→→م→→→ام ن→→ي→→روه→→ا چ→→→ري→→→→دن و ب→→→از
^ ب→→ه دس→→ت  ج→→→وان→→→∂ از دس→→→ت رف→→→ت→→→ه و ج→→→ز ت→→→ه→→→∂ دس→→→ت→→→∂ و ب→→→∂ ب→→ه→→→رگ→→∂ از ك→→م→→الات ان→→س→→ان→→→∂، چ→→ي→→ز
^ ن→→ف→→→س→→ان→→∂ ع→→ل→→ي→→ل ش→→دهان→→د و ن→→ه درس→→∂ خ→وان→ده و ن→ه ت→ج→ارت→∂  ن→→ي→→اوردهان→→→د؛ در اث→→ر اش→→ب→→→اع ه→→وسه→→ا
^ ع→ل→ي→ل و ذل→ي→ل از ح→ي→ث ج→س→م و روح، ب→ار ب→ر دوش ج→ام→ع→ه گ→شت→→هان→→د. و آن در  ك→→ردهان→→د؛اف→→راد
→→→ا ي→→→− ع→→→ده از  ẃن→→→دادهان→→→د، ام ∂→→→ẃ ẃ→→→→∂ ك→→→→ام→→→→ل ن→→→→→داش→→→ت→→→ه ي→→→ا گ→→→وش ب→→→ه ح→→→رف م→→→رب اث→→→→ر اي→→→→ن اس→→→→ت ك→→→→ه م→→→→رب
ج→وانه→ا ه→ست→→ن→د ك→ه ع→اق→ل→ن→د و م→→∂ف→هم→→ن→د ك→ه در ح→ال ج→→ن→ون→ن→د(علم به جنون، خود،ي− شعبه از 
→→→ه  ẃع→→→→ق→→→→ل اس→→→→ت؛ ه→→→→م→→→→ان گ→→→→ون→→→→ه ك→→→ه ع→→→ل→→→م ب→→→ه ج→→→ه→→→→ل، خ→→→ود،ي→→→− ش→→→ع→→→→ب→→→ه از ع→→→ل→→→م اس→→→→ت)،اي→→→ن را م→→→ت→→→وج
م→∂ش→ون→د ك→ه در ح→→ال م→س→ت→∂ان→د و م→∂دان→→ن→د ك→ه مس→→ت، ن→→گهبان م∂خواهد. ي− كس∂ بايد زير 
^ اي→→ن م→→→س→→ت را ب→→گ→→ي→→رد ت→→ا ن→→ي→→ف→→→ت→→د و س→→رش ب→→ه دي→→وار ن→→خ→→ورد، ش→→ي→→ش→ه را ن→شك→→ن→د. م→→∂ف→ه→م→د ك→ه  ب→→ازو

مست است.  
اق→→ل ب→→ف→ه→م→د ك→ه م→س→ت اس→ت و ك→س→∂ ب→→اي→د زي→ر ب→الџش را  ẃخ→→وش→→ا ب→→ه ح→→ال آن م→→س→→ت→→∂ ك→→ه ح→→د
بگيرد. بعض∂ از جوانها هستند كه عاقلند و م∂دانند كه در حال جوان∂اند و سكر جوان∂ در 
وج→→→→ودش→→→→ان ح→→→→اك→→→→م اس→→→→ت و ن→→→→ي→→→→→ازم→→→→ن→→→→د ب→→→→ه ن→→→گ→→→ه→→→→ب→→→ان و راه→→→ن→→→→م→→→ا ه→→→س→→→→ت→→→ن→→→د ل→→→→ذا ش→→→دي→→→→داҐ م→→→راق→→→ب→→→ن→→→د ك→→→ه ب→→→ه 
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 ^ ^ اف→راد پ→خ→ت→ه و ت→ج→رب→ه ك→رده، گ→وش فرا ده→ن→د. اي→ن دس→ت→ه از ج→وانه→ا ه→→ستند كه رو هش→→داره→→ا
^ پختگان  س→ع→ادت را م→∂ب→ي→نن→→د؛ چ→ون آن ش→ور و نش→→اط ج→وان→→∂ش→ان ت→وأم م∂شود با راهنماي∂ها
^ خ→→ودش→ان را ب→ج→ا م→ص→رف م→∂ك→ن→ن→د؛ ه→م در  و ت→→ج→→رب→→ه ك→→اران،و ق→→ه→→راҐ ب→→ه راه م→→∂اف→→ت→→ن→→د و س→→رم→→اي→→ه

اليẃت، به سعادت م∂رسند.   ẃتحصيل علمشان و هم در كسب و كار و فع
از اي→→→→ن رو ب→→→→ه آن ج→→→وان ك→→→ه ب→→→ا پ→→→درش اخ→→→ت→→→لاف داش→→→ت، ع→→→رض ك→→→ردم، ش→→→م→→→ا اي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→ه را 

^ مصلحتبين∂ م∂كند.  نگوييد كه پدر، مرا در∑ نم∂كند،بلكه او نيز از نظر حقẃ پدر
^ ك→→ه پ→→س→→رم م→→∂خ→→واه→→د ب→→ا او ازدواج ك→→ن→→د، م→ن→اس→ب  پ→→در م→→→∂گ→→→ف→→ت: م→→ن م→→∂دان→→م اي→→ن ف→→رد
 ـو راست هم م∂گفت؛ معلوم بود كه آدم ي−دنده و  ش→أن→ش ن→ي→س→ت. م→ن آدم لجوج∂ نيستم 
 ـم∂گ→ف→ت: م→ن ت→شخيص م∂دهم كس∂كه او م∂خواهد، از جهت  س→رس→خ→ت و ل→ج→وج→∂ ن→ب→ود 
^ م→ا و ن→ه م→ناسب با شأن شخص∂ اوست. من  م→وازي→ن دي→ن→∂ و اخ→→لاق→∂ ن→ه م→ن→اس→ب ش→→أن خ→→ان→واده
دي→→دم او راس→→ت م→→∂گ→→وي→→د و اي→→ن ج→→وان چ→→ون در ح→→ال ش→ور و غ→رور ج→وان→∂ اس→ت، ت→ن→ه→ا ح→رف→ش 

همين است كه اين پدر، مرا در∑ نم∂كند. 
^ م→→→→∂خ→→→واه→→→د دن→→→→ب→→→ال   گ→→→→اه→→→→∂ ه→→→→م از آن ط→→→رف اش→→→ت→→→ب→→→اه م→→→∂ش→→→ود. ج→→→وان ع→→→اق→→→ل و ف→→→ه→→→م→→→ي→→→دها
→→ه ن→→ي→→س→→→ت، م→→ان→→ع س→→ع→→→ادت او م→→∂ش→→ود و  ẃك→→→س→→→ب و ك→→→ار و ت→→→ح→→→ص→→→ي→→→ل ع→→→ل→→→م ب→→→رود ول→→→∂ پ→→→در ك→→ه م→→ت→→وج

^ رفتن به او نم∂دهد.   اجازه
هر دو صورت اشتباه است. هم والدين∂ كه مانع استقلال فرزند خود در زندگ∂ م∂شوند و 
^ والدين  ^ خود ببندند، در اشتباهند و هم جوان∂ كه اعتنا به راهنماي∂ها ^ او را به پا م∂خواهند پا
 ^ نم→→∂كن→→د و تن→→ها حرفش اين است كه آنها مرا در∑ نم∂كنند در اشتباه است. پس هم به گونه

^ وابسته بودن مطلق.  ^ مطلق، درست نيست و هم به گونه آزاد
ẃه پيامبران خدا� كه از طريق وح∂ و الهامات غيب∂ به عواقب امور آشنا هستند و در  البت
^ بحث ما خارجند.حضرت يعقوب�  ^ م∂كنند، از محدوده ^ سخن م∂گويند و كار موارد
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^ مورد بحث  پيامبر بزرگوار خدا، آنچه فرموده بر اساس واقعبين∂ فرموده است،ما به تناسب آيه
ر را داده باشيم كه هر دو ممكن است در خطا و اشتباه  ẃاين تذك ^ ^ عاد م∂خواستيم به انسانها
ب→→اش→→ن→→د؛ ه→→م وال→→دي→→ن ب→→ايد در اظهار علاقه به فرزندشان افراط نكنند و هم جوانها در اظهار غرور 

جوان∂شان، پا از حدẃ فراتر نگذارند.  
حضرت يعقوب� در بين دو محذور 

به هر حال برادران يوسف به پدر گفتند: 
�؛  ẂبџعẂل џي џو Ẃعџت Ẃرџي Ґداџنا غџعџم ẀهẂل ґس Ẃأر�

^ كند و آزاد باشد».  «يوسف را فردا با ما روانه كن كه بچرد و باز
�؛  џونẀظґحافџل Ẁهџا لￍإن џو�

^ حفظش م∂كنيم]».   «مطمئن باش ما نگهدار او هستيم [و از هر خطر
^ ف→→→→رزن→→→→دان→→→→ش چ→→→→ه ب→→→→گ→→→→→وي→→→→د،در  ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→→ع→→→→ق→→→→وب� از اي→→→→→نك→→→→ه در ج→→→→واب اي→→→→ن ت→→→→ق→→→→اض→→→→ا
م→ح→ذور ب→زرگ→∂ گ→ي→ر ك→رده ب→ود. از ط→رف→∂ آگ→اه ب→ود ك→ه اي→ن→ه→ا ن→ظ→ر خ→→يانت دارند، چه آنكه پدر 
^ رف→→ت→→ار ب→→رادره→→ا ب→→ا ي→→→ك→→دي→→گ→→ر را خ→→وب ت→→ش→→خ→→ي→→ص م→→∂ده→→د و  اس→→→ت و در م→→→ح→→ي→→ط خ→→ان→→واده، ن→→ح→→وه
س→اله→اس→ت ب→ا آن→ه→ا زن→دگ→∂ م→∂ك→ن→د و روح→يẃ→→اتش→→ان را در دس→ت دارد؛ گذشته از اينكه ارتباط با 
ع→→→ال→→→م غ→→→ي→→→ب و ال→→→→ه→→→ام→→→→ات ال→→→ه→→∂ دارد و ل→→→ذا ق→→ب→→→لاҐ ن→→ي→→ز ب→→ه ي→→وس→→ف گ→→وش→→زد ك→→رده ب→→ود ك→→ه خ→→واب→→∂ ك→→ه 
^ خ→→→ي→→→→ان→→→ت ب→→→راي→→→ت ط→→→رح  وا لџ−џ كџ→→→يẂ→→→دا�Ґ؛ن→→→ق→→→ش→→→→ه Ẁي→→→→د→→→→ ґك→→→→џي→→→→џب→→→→رادره→→→→ا ن→→→→ق→→→→ل ن→→→→ك→→→→ن؛�ف ^ دي→→→→دها＾، ب→→→→را
→→ا از ط→→رف→→∂ ه→→م اگ→→ر ب→→خ→واه→د ب→ه آن→→ه→ا ب→گ→وي→د ك→ه م→ن ش→م→ا را ام→ي→ن  ẃم→→∂ك→→ن→→ن→→د. اي→→ن را م→→∂دان→→س→→ت ام
^ẃ و ن→→ي→→روم→→ن→د، اگ→ر  ن→→م→→∂دان→→م، اي→→ن ه→→م ص→→→لاح ن→→→ي→→س→→ت زي→→را ي→→− پ→→→در پ→→ي→→ر در م→→ق→→اب→→ل ده ج→→وان ق→→و
اي→→س→→→ت→→ادگ→→∂ ك→→ن→→د و ص→ري→ح→اҐ بگ→→وي→د، م→ن ش→م→ا را ام→ي→ن نم→→∂دان→م، ب→→دي→ه→∂ اس→ت آن→→ه→ا ب→ي→ش→ت→ر اعم→→ال 
^ اي→ن→ك→ه آن ب→رادر را م→زاح→م زن→دگ→∂ خ→ود  ^ پ→→در م→∂اي→ست→→ن→د. ب→را خ→→ش→→ون→→ت م→→∂ك→→ن→→ن→د و رو در رو
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→→ش→→خ→→ي→→ص دادهان→→د و م→→∂گ→→وي→→→ن→→د، اگ→→ر او در م→→ي→→→ان م→→ا ب→اش→→د، م→ا ب→ه سع→→ادت نم→→∂رسي→→م، ح→→ال اگ→ر  ت
پ→→در ب→→گ→→وي→→د، م→→ن ش→→م→→ا را ام→→ي→→ن ن→→س→→ب→→ت ب→→ه او ن→→م→→→∂دان→→م، ب→→→س→→ي→→ار روش→→ن اس→→ت ك→→ه اع→→→م→ال خ→ش→ون→ت 
^ م→∂ك→شن→→د. از ط→رف→∂ ه→م اگ→ر ب→گ→وي→د، ب→ب→ري→→د،  ^ او را ب→ه ن→اب→ود ^ م→→→∂ك→→ن→→→ن→→د و ب→→ه ه→ر ن→ح→و ب→→ي→→ش→→ت→→ر
^ خيانت دارند و م∂خواهند نابودش كنند. بين اين دو محذور قرار گرفته  م→∂ب→ي→ن→د آن→ه→ا ن→→قش→→ه
 Ґه→س→ت→م ك→ه قل→→ب→ا ^ →→ه م→→∂ك→→ن→→د و م→→∂گ→→وي→→د: م→→ن خ→ودم ط→ور ẃاس→→ت. ن→→اچ→→ار ت→→ق→→ص→→ي→→ر را ب→→ه خ→→ود م→→ت→→وج
→→ه و غ→→م م→→را م→→∂گ→→ي→→رد و  ẃع→→→→لاق→→→→هم→→→ن→→→د ب→→→ه او م→→∂ب→→اش→→م. اگ→→ر از م→→ن دور ش→→ود ن→→اراح→→ت م→→→∂ش→→وم، غ→→ص
زن→→→دگ→→→∂ ب→→→راي→→→م ت→→→ل→→→خ م→→→∂ش→→→ود، و دي→→→گ→→→ر اي→→→ن→→→ك→→→ه ي→→→وس→→→ف ك→→→ودك→→∂ ن→→ات→→وان اس→→ت و ب→→→ي→→اب→→ان→→∂ ك→→ه ش→→→م→→ا 
^ فراوان است، از  ^ گرگها م→∂خ→واه→ي→د ب→روي→د، از آن ن→ظ→ر ك→ه چراگاه گوسفندان است،دارا
 ^ اي→→ن ج→→ه→→ت ت→→رس آن دارم ك→→ه ش→→→م→→ا س→→رگ→→رم ك→→ار خ→→ود ب→→اش→→ي→د و از او غ→ف→ل→ت ك→ن→ي→د و او ط→عم→→ه

گرگها شود. 
اي→ن→ج→ا حض→→رت ي→عق→→وب� آن→→ه→ا را خ→ائ→ن ن→→ش→ان نداد و اظهار بدگمان∂ به آنها ننمود. اين 
ف∂  ẃه→م ي→− درس→∂ اس→→ت،ي→→ع→ن→∂ اگ→ر انس→→ان اف→راد ن→ادرس→ت→∂ را از ب→اب ح→→ف→ظ ظ→اه→ر درس→تك→→ار م→ع→ر
ك→→→ن→→→د، چ→→→ه ب→→→→س→→→ا ه→→→م→→→ي→→→ن ب→→→اع→→→ث ش→→→ود ك→→→ه ح→→→→الت ح→→→→ي→→→ا و ن→→→→دام→→→ت→→→∂ در آن→→→ه→→ا ب→→ه وج→→ود آي→→د و اگ→→ر ه→→م 
^ گ→رايش پيدا كنند و از آن طرف، چه بسا آدم درست∂  ن→ادرس→ت ب→ودن→د، ك→→مك→م ب→ه درس→ت→ك→ار

بر اثر اظهار بدگمان∂ به او، به نادرست∂ سوق داده شود و از پاك∂ به ناپاك∂ كشيده شود. 
س اس→→لام اس→→تفاده  ẃاي→ن ي→ك→∂ از دس→ت→ورات ب→سي→→ار ع→م→ي→ق→∂ اس→ت ك→ه از تع→→ل→يم→→ات دي→ن م→ق→د
^ جاذبه باشد و افراد را به خود جذب  م→∂ش→ود ك→ه آدم م→راق→ب ب→اش→د در زن→دگ→∂ اجتماع∂ دارا
ك→ن→د، ن→ه هم→→هاش در ح→→ال دف→ع و دور س→اخ→ت→ن م→ردم از خ→ود ب→اش→د. چه بسا م∂شود با مهربان∂ و 
^ از ن→→اپ→→اك→→ان را پ→→اكشان كرد و از آن طرف م∂شود با خشونت و بدبين∂ و  ح→ف→ظ ظ→اه→→ر، بس→→ي→ار

^ فساد افكند.  ^ از پا∑ها را از مسير پاك∂ منحرف كرد و به واد＾ها بدگمان∂، بسيار
ل→ذا ج→ن→اب ي→→ع→ق→وب� ب→ا اين→→ك→ه م→∂دان→س→ت ب→رادران نس→→ب→ت ب→ه ي→وس→ف، ن→ظ→ر خ→يانت دارند 
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ول→∂ ب→ه آن→ه→ا ن→گف→→ت، ش→م→ا خ→ائ→ني→→د؛ ب→ل→ك→ه از ي→− ط→رف نقص را به خود نسبت داد و گفت، من 
→→→م ان→→→د∑ اس→→→ت و ب→→→ا رف→→→ت→→→ن او ن→→→اراح→→→ت م→→→∂ش→→→وم و از ط→→→رف→→→∂ ب→→→ه ي→→→وس→→→ف ن→→→س→→→ب→→→ت داد ك→→→ه او  ẃت→→→ح→→→م→→→ل

^ گرگ شود و فرمود:  ضعيف است و قدرت دفاع از خود را ندارد و ممكن است طعمه
�؛  ґهґوا بẀبџه Ẃذџت Ẃأن ∂ґنẀن Ẁز Ẃحџيџل ∂ґẃإن�

«من از اينكه شما او را ببريد، غمگين م∂شوم». 
�؛   џونẀلґغاف ẀهẂن џع ẂمẀتẂأن џو ẀبẂئ ґẃالذ ẀهџلẀأكџي Ẃأن Ẁأخاف џو�

«و م∂ترسم گرگ او را بخورد در حال∂ كه شما از او غافل هستيد». 
ي→→ع→→ن→→∂ ن→→→س→→ب→→ت ب→→ه ش→→م→→ا ب→→دگ→→م→→→ان→→∂ در ك→→ار ن→→ي→→→س→→ت ب→→ل→→ك→→ه م→→ش→→ك→→ل ك→→ار اي→→ن اس→ت ك→ه از ي→− 

جهت من خودم ناراحت م∂شوم و ديگر اينكه او قادر بر دفاع از خودش نيست. 
�؛   џون Ẁر ґخاسџل Ґا إذاￍإن ẁ↨џب ẂصẀع Ẁن Ẃحџن џو ẀبẂئ ґẃالذ Ẁهџلџأك Ẃنґئџوا لẀقال�

^ ه→س→ت→ي→م، در  «گ→→ف→→ت→→ن→→د، اگ→→ر او را گ→→→رگ بخ→→ورد؛ در ح→→ال→∂ ك→→ه م→→ا گ→روه ن→ي→روم→ن→د
اين صورت ما زيانكاران بدبخت∂ خواهيم بود». 

يعن∂ اين هرگز شدن∂ نيست كه با بودن ما، گرگ، او را بخورد. نسبت به حرف اوẃل پدر 
كه م∂گفت، من از رفتن او ناراحت م∂شوم، جواب∂ ندادند؛ شايد از آن جهت بود كه غمگين 
^ ك→→رد و ج→→واب→→∂  ^ آن ك→→ار ش→→→دن پ→→→در در ف→→→راق ف→→→رزن→→→د، ي→→→− ام→→ر ط→→ب→→ي→→ع→→∂ اس→→ت و ن→→م→→∂ش→→ود درب→→اره
ندارد و شايد هم از شنيدن اين جمله از پدر بر خشمشان نسبت به يوسف افزوده شد زيرا آنچه 
ينا  ґإل∂ أب ￑ب џي→→وس→→ف ب→→ود، ه→م→→ي→→ن ب→→ود ك→→ه م→→∂گ→→ف→→تند او�أح ^ ^ خ→→ي→→ان→→ت درب→→اره →→ت ط→→رح ن→→ق→→ش→→ه ẃع→→ل
ت خشم، جواب∂ به آن سخن ندادند. تنها به  ẃا�در ن→→زد پ→→در، م→→ح→→ب→→وبت→→ر از م→→اس→→ت و ل→→ذا از شد→→ￍن→→ ґم
^ẃ و نيرومند  م جواب دادند و گفتند، چطور م∂شود گرگ او را بخورد و ما ده برادر قو ẃمطلب دو

نتوانيم از او محافظت كنيم. 
ح→الا اي→→نك→ه حضرت يعقوب� فرمودهاند، م∂ترسم گرگ او را بخورد، ممكن است 
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^ آنها انطباق  ^ كه درباره گ→ف→ت→ه ش→ود ك→ه آنح→ض→رت خ→ب→ر از ي→− واق→ع→يẃ→→ت→∂ داده م→نت→→ها با تعبير
^ گرگ∂ و  ن→داش→→ت→ه ب→اش→د ي→ع→ن→∂ آن→چ→ه ك→ه واق→→ع→اҐ ح→ض→رت ي→→عق→→وب از آن ت→رس داشت، همان خو
درن→→→دگ→→→∂ ب→→→رادران ب→→→ود ك→→→ه گ→→→رگ ح→→→ق→→→ي→→→ق→→→∂ ي→→→وس→→→ف، ه→→→→م→→→انه→→→ا ب→→→ودن→→→د ول→→→∂ از ب→→→اب ح→→→ف→→→ظ ظ→→اه→→ر، 

گرگ بودن آنها را به زبان نياورده و خطر را به گرگ بيابان نسبت داده است. 
عظمت روح∂ حضرت يعقوب� 

^ ك→→ه از ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب� ارائ→→ه ش→→ده اي→→ن اس→→ت ك→→ه وق→→ت→→∂  ^ دي→→گ→→ر ص→→→ف→→→ت ك→→ري→→م→→→ان→→→ه
^ ي→وس→ف مرت→ك→ب خ→واه→ن→د ش→د خ→واس→ت  م→→ط→م→ئ→ن ش→د ك→ه ف→رزن→دان→ش آن گ→→ن→اه ب→زرگ را درب→اره
 ـب→ه   ^ ^ از ش→→رم→→ن→→دگ→∂ خ→→لاص ش→ون→د و ب→ت→وان→→ن→د ع→ذر ẃب→→ه آن→→ه→→ا ارائ→→ه ك→→→ن→→د ك→→ه ت→→ا ح→→د ^ راه اع→→ت→→ذار
^ اين كار  ^ عاد＾، از عهده →ه ب→ي→اورن→د و اي→ن از ب→زرگ→∂ روح اس→ت و ان→→س→انها ẃزع→م خ→ودـ م→وج

نم∂توانند برآيند. 
 Ґم→→→ان اي→→ن اس→→ت ك→→ه دش→→م→→ن ب→→دخ→→واه خ→→ودم→→ان را ك→→ام→→→لا→→ ẃم→→→ا ك→→→ه ان→→→ت→→→→ق→→→ام→→ج→→و ه→→س→→ت→→ي→→م ت→→م→→ام ه→→م
џџ∂→ẃ دش→م→ن را م→→∂خ→واه→→ن→د ش→رم→ن→ده ن→ك→ن→ن→د و راه  →ا آن→ه→ا ك→ه ب→زرگ→→ن→د، ح→ت ẃب→→م→→الان→→ي→→م و از ب→→ي→→ن ب→→ب→→ري→م ام
^ ان→→ف→ط→ار آم→ده  ^ م→ب→ارك→→ه ^ ك→ه در س→وره →→ص→→∂ ه→→م ب→→ه او ن→→ش→→→ان م→∂ده→→ن→د، ت→ق→ري→ب→اҐ م→→ان→ن→د آي→→ها ẃخ→→ل→→ ت

است: 
�؛۱  ґيم ґرџكẂال џ−ґẃب џرґب џ∑ￍرџما غ ẀسانẂن Ẃا الإџه￑يا أي�

^ انسان چه چيز تو را در برابر پروردگار كريمت، مغرور ساخته است»؟  «ا
در ت→ف→س→ي→ر آوردهان→د ك→ه چ→را خ→→داون→د در اي→ن→ج→ا ص→ف→ت ك→ري→م آورده اس→ت ب→ا اي→ن→ك→ه مقام، 
ẃ→→→→→ار و  →→→→→ار و ج→→→→→ب ẃم→→→→→ق→→→→→ام ع→→→→→ت→→→→→اب و ت→→→→→ه→→→→→دي→→→→→د و ت→→→→→ن→→→→→ب→→→→→ي→→→→→ه اس→→→→→ت و م→→→→→ن→→→→→اس→→→→→→بت→→→→→ر اي→→→→→ن ب→→→→→ود ك→→→→→ه ب→→→→→ا ص→→→→→ف→→→→→ت ق→→→→→ه
ش→→دي→→دال→→ع→→→ق→→اب وص→→→ف ش→→ود، ت→→ا ح→→→الت ت→→رس در ان→→س→→→ان ب→→→هوج→→ود آي→→د. ت→→وج→→ي→→ه→→ات→→∂ ذك→→ر ش→→ده، از 

                                                        
^ انفطار،آيه＾⅛.   ـسوره ۱
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ج→م→ل→ه در تف→→س→ي→ر «م→ج→م→عال→بيان» بهصورت نقل آمده كه گفتهاند: خداوند كريم خواسته تلقين 
ج→واب ب→ه ان→→س→ان گن→→هك→ار بن→→مايد كه اگر روز جزا، مورد عتاب من قرار گرفت∂ كه چه چيز، تو 
^ ت→→و م→→غ→→رورم ك→→رد و ب→→ه  مẀ→→−)؛ك→→رم و ب→→زرگ→→وار џر→→џن→→∂ ك ￍر→→ џرا ب→→→ه ط→→غ→→ي→→→ان ب→→ر م→→ن واداش→→ت، ب→→گ→→و:(غ
 џ∑ￍر→ џي→اض ن→ق→ل ش→→ده ك→ه در ج→واب�...م→ا غ→→ ґلب→→نع→→→Ẃي→→ џض→→Ẁپ→→ش→→→تگ→→رم→→∂ ب→→ه ك→→رم→→ت، ط→→اغ→→∂ ش→→دم.از ف

�؛م∂گويم:   ґيم ґرџكẂال џ−ґẃب џرґب
)؛  џ↕خا ẂرẀمẂال џ∑ ẀورẀت Ẁس ∂ґن ￍرџغ)

 «پردههاي∂ كه تو بر گناهان من افكنده بود＾، مغرورم ساخت». 
ا تو  ẃم∂كردند ام ^ ^ و آبروريز در ح→ض→ور ب→→ن→دگ→ان→ت گ→→ن→اه ن→م∂كردم چون آنها پردهدر
ا با  ẃار و پرده پوش م∂شناختم، مغرور م∂شدم. اين را گفتهاند؛ امẃ را چ→ون ك→ريم م∂ديدم و ست
ه→→→دف→→→∂ ك→→→ه آي→→→ه در ت→→ع→→ق→→→ي→→ب آن اس→→ت س→→ازگ→→ار ن→→ي→→→س→→ت ب→→ل→→ك→→ه در ج→→ه→→ت م→→خ→→→ال→→ف آن ق→→رار گ→→رف→→ت→→ه 
^ ش→ري→ف→ه در م→→ق→ام ش→ك→س→ت→ن حال غرور و بيدار كردن از خواب غفلت است، نه  اس→ت زي→را آي→→ه
 ^ ^ آل ع→م→ران آي→→ها ^ غف→→ل→ت او. در س→وره دل→→گ→→رم س→→اخ→→ت→→ن ان→→س→→→ان ت→→ب→→ه→→ك→→ار و اف→زودن ب→ر پ→ردهه→→ا

داريم كه ممكن است تلقين جواب باشد: 
وا  Ẁر→→џف→→ Ẃغ→→џت→→ Ẃاس→→џف џوا االله Ẁر→→џك џذ Ẃم→→ Ẁه→→ џس→→Ẁف→→Ẃوا أن→→ Ẁم→→џل→→→џظ Ẃأو Ґ↨→→→ џش→→→ ґوا ف→→→اح→→→Ẁل→→→ џع→→→џإذا ف џي→→→ن ґذ→→→ￍال џو�

...�؛۱  Ẁاالله ẃإلا џوبẀن ￑الذ ẀرґفẂغџي Ẃنџم џو Ẃم ґهґوبẀن Ẁذґل
آن→→ان ك→→→ه م→→رت→→ك→→ب گ→→ن→→→اه→→ان→→→∂ ش→→ده و ي→→→ا ب→→→ر خ→→ود س→→ت→→→م ك→→ردهان→→د، آن→گ→اه ب→ه ي→اد خ→دا  »
اف→→ت→→اده و از گ→→ن→→→اه→→ان خ→→وي→→→ش اس→→ت→→غ→→ف→→ار م→→→∂ك→→→ن→→ن→→د، ج→→→ز خ→→دا ك→→ي→→س→→ت ك→→→ه گ→→ن→→اه→ان را 

بيامرزد...». 
...�را م→→→∂ش→→→ود گ→→ف→→ت ك→→ه در م→→ق→→ام ت→→ل→→ق→→ي→→ن  Ẁاالله ẃإلا џوب→→→Ẁن ￑ال→→→ذ Ẁر→→→ ґف→→→ Ẃغ→→→ џي Ẃن→→→џم џاي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�و 

                                                        
 .۱۳Ｑ＾آل عمران، آيه ^  ـسوره ۱
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اع→→ت→→ذار و ي→→→اد دادن راه ع→→ذرخ→واه→∂ اس→ت ي→ع→ن→∂ آن روز ب→گ→وي→د، خ→داي→ا! اگ→ر ت→و ن→ي→ام→رز＾، پ→س 
ار＾.  ẃچه كس∂ بيامرزد؟ اگر من گنهكارم، تو غف
)؛  Ẁء∂ ґسẀمẂال џ∑تاџا Ẃدџق Ẁن ґس ẂحẀيا م) 

^ بد كارت درґ خانهات آمده است».   ^ محسن و نيكوكار !اين بنده «ا
)؛  ґء∂ ґسẀمẂال ґنџع џز џجاوџتџن يџا џن ґس ẂحẀمẂال џتẂرџمџا Ẃدџق џو)

^ كه نيكوكاران از بدكاران بگذرند».  «تو خود به بندگانت دستور دادها
 ^ ^ ن→→→→→ي→→→→→ك→→→→→وك→→→→→ار آم→→→→ده اس→→→→ت، ت→→→→و از ه→→→→م→→→→→ه ^ ت→→→→→و ا ^ ب→→→→→دك→→→→→ارت درґ خ→→→→→ان→→→→→→ه اي→→→→→→ن→→→→→− اي→→→→→ن ب→→→→→→ن→→→→→ده
^ ندارد كه جناب يعقوب� نيز  م→ح→س→ن→ان، ب→ه ع→ف→و و گ→ذش→ت از م→س→يئ→→ان س→زاوارتر＾. استبعاد
ب→ه اي→ن كي→→ف→يẃ→ت خ→واسته است به فرزندان گنهكارش راه اعتذار پس از ارتكاب گناه را بياموزد 
^ را كه پدر به آنها ياد داده  ت→ا از ش→رم→ن→دگ→∂ش→ان در ن→زد پ→→در ب→ك→اه→د ي→ع→ن→∂ بي→→اي→ن→د و ه→→مان عذر
و گ→→ف→→ت→→ه ب→→ود، از خ→ط→ر گ→رگ ب→ر او م→∂ت→رس→م، ب→ي→اورن→د و بگ→→وين→→د، هم→→ان خ→ط→ر ك→ه ت→و خ→ود ت→رس 
آن را داش→→ت→→∂، پ→→ي→→ش آم→→د و گ→→رگ،ي→→وس→→ف را خ→→ورد. ج→→→ري→→→ان واق→→ع ن→→ي→→ز چ→→ن→→ي→→ن ش→→د و ف→→رزن→دان→ش 

شبانگاه گريهكنان آمدند و گفتند: 
...�؛  ẀبẂئ ґẃالذ Ẁهџلџأكџنا ف ґتاعџم џدẂن ґع џف ẀوسẀنا يẂك џرџت џو Ẁقґبџت Ẃسџنا نẂبџه џا ذￍيا أبانا إن...�
«پ→→→در! م→→→→ا رف→→→ت→→→ي→→→م م→→ش→→غ→→ول م→→س→→اب→→ق→→→ه ش→→دي→→م و ي→→وس→→ف را ن→→زد اث→→اث خ→→ود گ→→ذاش→→ت→→ي→→م و 

گرگ او را خورد...». 
^ ياد دادن راه اعتذار از گناه، بهصورت ي− احتمال عرض شد.   ẃه اين مسأله البت

^ حضرت يعقوب�به مصيبت فراق يوسف�  سبب ابتلا
^ نقل شده است. اگر چه به حسب  ^ تفسير رواي→ت→∂ ه→م ذي→ل ه→م→ي→ن آيات در كتابها
 ^ ^ م→→→ص→→→ي→→→→ب→→→ت ب→→→ار ب→→→را ^ ب→→→→ع→→→→ض→→→→∂ ه→→→→ض→→→→م→→→→ش دش→→→→وار اس→→→→ت ك→→→→ه پ→→→→ي→→→ش آم→→→→دن اي→→→ن واق→→→ع→→→→ه ظ→→→→اه→→→→ر ب→→→→را
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ẃه روايات∂ كه  ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب�ب→ر اث→ر ي− تر∑ اول∂ بود كه از آن حضرت صادر شد. البت
^ م→ع→ت→ب→ر ح→→دي→ث→∂ م→ا وج→ود ن→→دارن→د و اع→تب→→ار س→ن→د＾ش→→ان م→ح→رز  ن→→ق→→ل م→→∂ش→→ود گ→→اه→∂ در كت→→ابه→→ا
^ آن→ه→ا نم→→∂پ→ردازي→م. گ→اه→∂ ن→ي→ز  ن→→ي→→س→→ت. در اي→ن ص→ورت آن→→ه→ا را نم→→∂پ→→ذي→ري→م و ب→ه ب→ح→ث درب→→اره
رواي→ات→∂ اس→ت ك→ه م→→ف→اد آن→→ه→ا ب→ا م→وازي→ن ق→رآن→∂ س→ازگ→ار ن→→يست و بعضاҐ مخالف است. آنها را هم 

به آسان∂ كنار م∂گذاريم. 
→ا گ→اه رواي→ت→∂ اس→ت ك→ه ه→م اع→→ت→ب→ار س→→ن→دش م→ح→رز اس→ت و ك→ت→ب م→ع→ت→بر حديث∂ ما آن را  ẃام
ن→→ق→→ل ك→→ردهان→→د و ه→→م ب→→ا م→→وازي→ن ق→رآن→∂ ق→اب→ل انط→→ب→اق اس→ت و م→ن→اف→ات→∂ ب→ا آن م→وازي→ن ن→→دارد.در اي→ن 
ز ب→→ر ردẃ آن ن→→داري→→م، ه→→ر چ→→ن→→د ب→ا ذوق و س→لي→→ق→ه و ط→ب→ع م→ا ن→س→ازد.ح→الا  ẃص→→ورت، داع→→∂ ب→→ل→→ك→→ه م→→ج→→و
^ م→ا ذي→ل آي→→ات م→ورد ب→ح→ث ن→ق→ل ش→ده  اي→→ن رواي→→ت ك→→ه ع→→رض م→→∂ش→→ود در ك→→ت→→ب م→→ع→→ت→→ب→→ر ت→→ف→→س→→ي→ر

ا روايت؛  ẃـتفسيرالميزان و مجمعالبيان. و ام   ـتفسير صاف∂  است از قبيل: تفسير برهان 
اد�به خدمتكار منزل  ẃسفارش اكيد امام سج

^ با حضرت  از اب→→وح→→م→→زه ث→→م→→ال∂ نقل شده كه من در مدينه در مسجدالنẃب∂، روز جمعها
→→→→اد� ن→→→→م→→→→از ص→→→→ب→→→→ح را خ→→→→وان→→→دم. ام→→→ام� پ→→→س از ف→→→راغ→→→ت از ت→→→ع→→→ق→→→ي→→→ب→→→ات ن→→→م→→→از رو ب→→→ه م→→→ن→→→زل  ẃام→→→→ام س→→→→ج
حركت كردند و من نيز همراهشان رفتم. وقت∂ به منزل رسيدند خدمتكار خانه را صدا زدند و 
ش  ẃرد Ґب→→ده→→ي→→د و م→→ح→→روم→→ا ^ ف→→→رم→→→ودن→→→د: ام→→→روز، ج→→→م→→→ع→→→ه اس→→→ت، ه→→→ر س→→→ائ→→→ل→→→∂ درґ خ→→→ان→→→ه آم→→→د ب→→→ه او چ→→→ي→→→ز
^ هستند  ^ اينها كه مستحقẃ نيستند.چه بسا افراد نكنيد. ابوحمزه م∂گويد، من گفتم: آقا! همه
^ خ→→واس→→ت→→ن از م→→ردم اس→→ت در ح→→ال→→∂ ك→→ه اس→→ت→→ح→→ق→→اق ن→→دارن→→د.  ^ و چ→→ي→→ز ẃك→→→ه ك→→→ار و ح→→→رف→→→هش→→→ان ت→→→ك→→د
∂ باشند و محروم برگردند و  ẃفرمود: درست است ول∂ م∂ترسم در ميان همينها افراد مستحق
در اث→→ر ه→→م→→ي→→ن م→→ح→→روم برگشتن آنها، آن بلاي∂ كه بر خاندان حضرت يعقوب� نازل شد، بر 
^ تفصيل مطلب شد، امام� فرمود: در دودمان حضرت  خاندان ما نازل بشود. ابوحمزه جويا
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^ را ذب→→ح م→→∂ك→→ردن→→د و از گ→→وش→→ت آن ب→→ه  ي→→→ع→→→ق→→وب� اي→→ن چ→→ن→→ي→→ن رس→→م ب→→ود ك→→ه ه→→ر روز گ→→وس→→ف→→ن→→د
^ مرد مؤمن∂ كه قرب منزلت  ان م∂دادند و قسمت∂ هم خودشان صرف م∂كردند. روز ẃمستحق
^ ي→→ع→→ق→→وب�رس→→ي→→د و  در ن→→→زد خ→→→دا داش→→→ت و روزهدار ب→→→ود، ن→→→زدي→→→− اف→→→ط→→ار ش→→ب ج→→م→→ع→→ه در خ→→ان→→ه
ا به زعم اينكه استحقاق  ẃتقسيم گوشت بودند شنيدند ام ^ ẃكم− كرد. آنها كه متصد ^ تقاضا
→→ه→→∂ ب→→ه او ن→→ن→→م→→ودن→→د. او ك→→ه م→→أي→→وس ش→→د،در ح→→ال→→∂ ك→→ه دل ش→→ك→→س→→ت→→ه ب→→ود، از در  ẃك→→→م→→− ن→→دارد، ت→→وج
^ يعقوب برگشت و آن شب را با گرسنگ∂ صبح كرد در حال∂ كه يعقوب و خانوادهاش  خانه
^ ي→→→ع→→→ق→→وب!  س→→→ي→→→ر ب→→→ودن→→→د. ص→→→ب→→→ح ه→→→م→→→ان ش→→→ب وح→→→∂ از ج→→→ان→→→ب خ→→→دا ب→→→ر ي→→→ع→→→ق→→→وب� ن→→→ازل ش→→→د ك→→→ه: ا
^ ن→→زول ب→→لا ب→→اش زي→→را دي→→ش→→ب ي− سر گرسنه پشت ديوار خانهات بر زمين نهاده شده و  آم→→اده
^ ول∂ همين كه  ^ ن→→زول ب→→لا آم→→اده ك→→رده اس→→ت، هر چند تو از حال او ب∂خبر بودها زم→→ي→→ن→→ه را ب→→را
يان توزيع طعام از جانب تو اعتنا به حرف او نكردهاند،  ẃو متصد ^ ص از حال او ننمودها ẃت→→ف→→ح

^ به درد سوزان فراق يوسف مبتلا گرد＾.  ^ و بايد ساليان متماد استحقاق بلا پيدا كردها
اي→→→→→ن ن→→→→→→ش→→→→ان م→→→→→∂ده→→→→د ك→→→→ه ب→→→→زرگ→→→→ان، آن ق→→→→در م→→→→ق→→→→ام→→→→→ش→→→→ان در پ→→→→ي→→→→→ش→→→→گ→→→→اه خ→→→→→دا ب→→→→الاس→→→→ت ك→→→→ه ب→→→→ا 
ك→وچ→−ت→ري→ن ل→غ→زش→∂ ب→→لا و م→ص→ي→ب→ت ب→ر سرشان م∂بارد و حساب آنها جدا از حساب ديگران 

ن شاءاالله) كه حضرت سليمان� نگفته است، كيفر:  ґاست.به خاطر ي−( ا
�؛۱  џأناب ￍمẀث Ґدا џس џج ґهґẃ ي ґس ẂرẀك џџ∂لџنا عẂيџقẂأل џو џمانẂيџل Ẁا سￍنџتџف Ẃدџقџل џو�

^ م→ن هف→→ت→اد ف→رزن→د ت→وليد م∂كنم  ن ش→اءاالله، گ→→فت→→ها ґدام→ن→گ→ي→رش س→اخت→→هان→د ك→ه چ→را ب→دون ا
ك→→ه ه→م→ه م→ج→اه→د در راه خ→دا ب→اش→→ن→د و ح→→ال اين→→ك→ه م→س→لẃ→→م→اҐ ت→ك→ي→ه ب→ه مش→→ي→ت خ→→دا در ارادهاش ب→وده 
^ كه  د ẃول→∂ چ→ون ب→ه زب→ان ن→→ي→اورده اس→ت اس→ت→ح→قاق اين كيفر را پيدا كرده كه از ميان زنان متعد
داش→→ت→→ه اس→→→ت، ت→→ن→→ه→→ا ي→→− زن ب→اردار ش→ده و آن ه→م م→وج→ود ن→اق→ص→∂ آورده ك→ه ن→ص→ف ب→→دن داش→→ت→ه 

است چنانكه م∂فرمايد: 
                                                        

 .۳℮ ^ ^ ص،آيه  ـسوره ۱



 Ｑ۹
 

 

...�؛  ґهґẃ ي ґس ẂرẀك џџ∂لџنا عẂيџقẂأل...�
^ انداختيم...».  ^ تختش جسد «...رو

لґ∂...�؛۱  ẂرґفẂاغ ґẃب џر џقال � џأناب ￍمẀث...�
^ م→→→→ا ب→→→→رداش→→→→ت و گ→→→→ف→→→→ت، خ→→→→داي→→→→ا م→→→→را  →→→→ه ش→→→→د و دس→→→→ت ان→→→→اب→→→→ه ب→→→→ه س→→→→و ẃآن→→→→→گ→→→→→اه م→→→→→ت→→→→→وج...»

بيامرز...». 
^ حضرت آدم� بينديشيد كه بر اثر ي− تر∑ اول∂џџ چگونه مطرود از قرب جوار  درباره

^ او و همسرش صادر شد. به آنها گفتند:  خدا گرديد و فرمان�اґهبґطوا�درباره
...�؛۲  џ↕ џر џج ￍالش ґه ґبا هذ џرẂقџلا ت...�

^ آن نخوريد]».  «به اين درخت نزدي− نشويد [و از ميوه
→ت م→∂اف→ت→ي→د ول→∂ خ→وردن→د و ن→ت→يج→→تاҐ بانگ �فџعџص∂џџ آدم ربẃه  ẃاگ→ر ب→خ→وري→د ب→ه رن→ج و م→ش→ق
ẃ→ش مبتلا گرديد و به راه دشوار افتاد.حالا  ＾� در آس→م→انه→ا پ→ي→چ→ي→د ك→ه آدم ب→ه ن→اف→رم→ان→∂ رب џو→џغ→џف
^ ك→ه اح→→ت→م→ال اس→ت→ح→ق→اق در او  →→→ص ن→→ك→→ردن ح→→ض→→رت ي→ع→ق→وب�از ح→→ال ي→− ره→→گ→ذر ẃآي→→ا ت→→ف→→ح
^ س→→ن→→گ→→ي→→ن→→∂ ب→→ود ي→→ا ج→→ري→→ان ح→→ض→→رت آدم� ك→→ه ب→→ال→→ع→→ي→→→ان ن→→→ش→→ان→→ش دادن→→د و  م→→→∂رف→→ت، ت→→ر∑ اولا

گفتند: 
...�؛۳  џ− ґجẂو џزґل џو џ−џل ￒو Ẁدџهذا ع...�

«...اين[ابليس] دشمن تو و همسر توست...». 
مراقب باشيد از طريق اين درخت م∂خواهد شما را بفريبد. در عين حال آنها دانسته و 
^ ناگوار آن شدند. حاصل اينكه  ^ آن درخت خوردند و مبتلا به پ∂آمدها فهميده، از ميوه
د داري→→→م. اي→→→ن→→→ج→→→ا ه→→→م در  ẃاز اي→→→→ن س→→→→ن→→→→خ ت→→→→ر∑ اولاه→→→→ا در زن→→→→دگ→→→→∂ ان→→→→ب→→→→ي→→→→اء� در ق→→→رآن ك→→→ري→→→م، م→→→ت→→→ع→→→د

                                                        
 .۳Ｑص،آيات℮۳و ^  ـسوره ۱

 .۳Ｑ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۲
 .۱۱۷ ^ ^ طه،آيه  ـسوره ۳



 ⅛Ω
 

 

^ ي→→ع→→قوب برگشت و  س→→ح→→رگ→→اه ه→→م→→ان ش→→ب ك→→ه آن م→→ؤم→→ن روزهدار ب→→ا دل ش→→ك→→س→→ت→→گ→→∂ از در خ→→ان→→ه
^ يعقوب يعن∂ يوسف، دوان دوان نزد  ^ زيبا گرسنه خوابيد، در همان ساعت فرزند هفت ساله

پدر آمد و گفت:  
 ∂→ґل Ẃم ẀهẀت→Ẃأي џر џر џم→џق→Ẃال џو џسẂم→ ￍال→→ش џو Ґب→→ا→→џكẂو→→џك џر→→ џش→→ џع џد→→ џأح Ẁت→→Ẃأي џر ∂→→ґẃ �...ي→→ا اџبџ→→تґ إن

�؛   џين ґد ґساج
پ→→در ام→→ش→→ب م→→ن خ→→واب دي→→→دم ك→→→ه...ي→→→ع→→ن→→∂ ه→→م→→ان ش→→ب→→∂ ك→→ه آن ش→→ك→→م گ→→رس→→ن→ه پ→ش→ت دي→وار 
^ ي→→ع→ق→وب خ→واب→→ي→ده، هم→→ان ش→ب ن→ي→ز ي→وس→ف آن خ→واب را دي→ده اس→ت. ج→→ن→اب ي→عق→→وب اي→ن  خ→→ان→→ه
^ ن→زول ب→→لا ب→اش ت→ط→ب→ي→ق ك→رد و  خ→→واب ي→→وس→→ف را ب→→ا وح→→∂ ج→→ن→→→اب ج→ب→رئ→ي→ل ك→ه م→∂گف→→ت، آم→→اده

^ نزول بلا آماده شده است. به يوسف گفت:  ديد آر＾! زمينه
...�؛  џ−ґتџو Ẃإخ џџ∂لџع џ∑يا Ẃؤ Ẁر Ẃص ẀصẂقџلا ت ￍ∂џنẀب ...�

^ برادرانت نگو...».  «...فرزند عزيزم! اين خوابت را برا
وا لџ−џ كџيẂداҐ...�؛  Ẁيد ґكџيџف...�

^ خيانت طرح م∂كنند...».  «...دربارهات نقشه
اي→→ن ج→→ري→→→ان ن→→ي→→ز م→→ان→→→ن→→د س→→اي→→ر ج→ري→ان→ات در زن→دگ→∂ ان→بي→→اء� ك→ه ب→ه ع→ن→وان ت→ر∑ اول→∂џџ در 
^ خ→→→دا� ت→→ح→→ت م→→راق→→ب→→ت  ق→→→رآن آم→→→ده اس→→→ت، دو م→→→ط→→→ل→→→ب را ن→→→ش→→ان م→→→∂ده→→→د. ي→→ك→→∂ اي→→ن→→→ك→→ه اول→→ي→→→ا
ك→→→ام→→→ل ح→→→ض→→→رت ح→→→قẃ ق→→→رار گ→→→رف→→→ت→→→هان→→→→د؛ آن چ→→→ن→→→ان ك→→ه ك→→وچ→→→−ت→→ري→→ن ل→→غ→→زش آن→→→ه→→ا ه→→ر چ→→ن→→د گ→→ن→→اه 
ح→→→س→→→→اب ن→→→م→→→→∂ش→→→ود ول→→→∂ در ن→→→زد خ→→→→دا م→→→وج→→→ب اخ→→→ذ و ع→→→ت→→اب و س→→ب→→ب ن→→→زول ب→→→لا م→→→∂گ→→ردد. دي→→گ→→ر 
آنك→→ه ن→→ظ→→→ام دق→→ي→→ق ع→→ال→→م را ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→د ك→→ه ك→→وچ→→→−ت→→ري→→ن ع→→م→ل و ب→→اري→→−ت→→ري→ن ن→يẃ→ت، چ→ن→ان 
^ ع→ال→م را س→ب→− و س→ن→گ→ي→ن م→∂ك→ن→د ك→ه وق→ت→∂ س→ر ي→− گ→رس→نه آن طرف به زمين  ^ ت→رازو كف→→ه
ن→هاده م∂شود، از اين طرف سر يوسف را از بالش ناز بلند م∂كند و به ته چاه م∂افكند. ي− 
ش→→→→ب ك→→→→ه ي→→→→− گ→→→→رس→→→ن→→→ه ب→→→∂ش→→→ام م→→→∂خ→→→واب→→→د، آن ب→→→اع→→→ث م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه چ→→→ه→→→ل س→→→ال ب→→→→لا ب→→→ر خ→→→ان→→→دان 
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 ^ ^ پ→ي→روان ق→رآن! ش→م→ا ن→ي→ز م→راق→ب ب→اش→ي→د كه اگر گرسنههاي∂ در جامعه ي→عق→→وب ب→ري→زد. ي→ع→ن→∂ ا
شما باشند و شما بدانيد و به آنها نرسيد، بلا بر زندگ∂تان م∂بارد. 

توانگران جامعه به هوش باشند! 
→→ص از ح→→ال ره→→→گ→→ذران ن→→ي→→ز ب→→ر  ẃج→→→ن→→→→اب ي→→→→ع→→→ق→→→وب�از ح→→→ال آن ره→→→گ→→→→ذر آگ→→اه ن→→ب→→ود و ت→→ف→→ح
ك→س→∂ واج→ب ن→→ي→س→ت و اس→تح→→ق→اق ه→ر س→ائ→ل→∂ هم معلوم نيست و كار حضرت يعقوب� نيز از 

^ جانكاه بر او و خاندانش وارد شد.  حدẃ ي− تر∑ اول∂Ẅ فراتر نبود، در عين حال آن بلا
^ واق→ع→اҐ گ→رس→ن→هه→ا ف→راوان ب→اش→ن→د، مستمندان و قرض داران آبرومند   اگ→ر در ي→− ج→امع→→ها
^ ب→→لا ف→راه→م  →ن→ا ب→ه آن→→ه→ا ن→ك→نن→→د، چق→→در زم→ين→→ه ف→→راوان ب→→اش→→ن→→د و در ع→→ي→→ن ح→→ال اغ→→ن→→ي→→ا و ت→→وان→→گ→ران، اع→ت
→→دال→→→س→→اج→→دي→→ن� ب→ه خ→دمت→→ك→ار خ→→ان→→هاش  ẃم→→∂ش→→ود؟! پ→→ن→→اه ب→→ر خ→→دا م→→∂ب→→ري→→م؛ ل→→ذا ح→→ض→→رت ام→→ام س→→ي
ش ن→ك→ن. اگ→ر چ→ه م→م→ك→ن اس→ت  ẃآم→د دس→ت خ→→ال→∂ رد ^ ف→→رم→→ود، م→→راق→→ب ب→→اش ام→→روز ه→→ر ره→گ→ذر
→ا اگ→ر در م→ي→ان آن→→ه→ا ك→ه م→ح→روم ب→رم→∂گ→ردن→د، اف→راد  ẃه→→م ب→اش→ن→د ام ẃدر م→→ي→→ان→→ش→→→ان اف→→راد غ→→ي→→ر م→→س→→ت→→ح→→ق
م→س→ت→ح→قẃ ب→اشن→→د،اين باعث م∂شود همان بلا كه بر خاندان يعقوب� نازل شد، بر ما هم نازل 

شود. 
ẃ∂ نان منحصر به خودشان  آر＾! اي→ن س→ي→ره و رف→ت→ار خ→ان→دان ح→ضرت عل∂� بود كه حت
را در س→→ه ش→→ب م→→ت→→وال→→∂ ب→→ه م→→س→→ك→→ي→→ن و ي→→ت→→ي→→م و اس→ي→ر دادن→د و خ→ودش→ان ك→ه روزهدار ب→ودن→→د، ب→ا آب 
↕! من مسكين∂  ẃبوẃاف→ط→ار ك→ردن→→د. ه→م→ي→ن ك→ه دم اف→→ط→ار ص→→دا ب→ه گ→وشش→→ان خ→ورد ك→ه يا اهل بيت الن
از مساكين مدينهام، طعامم بدهيد، حضرت عل∂� فرمود، من سهم خودم را دادم، فاطمه و 
→→→ه، خ→→دم→→ت→→→ك→→ار خ→→ان→→ه ه→→م  ẃح→→س→→ن و ح→→س→→ي→→ن� ن→→ي→→ز ف→→رم→→ودن→→د، م→→ا ه→→م س→→ه→→م خ→→ودم→→ان را دادي→→م.ف→→ض
^ ه→ل  گ→→ف→→ت، م→→ن ه→→م س→→ه→→م خ→ود را دادم. ت→ا س→ه ش→ب اي→ن ج→→ري→→ان ت→ك→رار ش→د ك→ه خ→→دا در س→وره

ات∂џџ مدحشان م∂كند: 
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 ẂمẀكẀم ґعẂط→Ẁم→ا ن→→ￍإن�Ґي→را→ ґأس џو Ґيم→ا ґت→ џي џو Ґي→ن→ا→ ґك Ẃس ґم ґه→ґẃ ب Ẁح џџ∂→ل→ џع џعام→→ￍال→ط џون Ẁم ґع→ẂطẀي џو�
كẀورا�Ґ؛۱   Ẁلا ش џو Ґزاء џج ẂمẀكẂن ґم Ẁيد ґرẀلا ن ґاالله ґه Ẃجџوґل

↕! م→→ا ن→→ي→→ز س→→ر ب→→ه آس→→ت→→ان ش→→م→→ا ن→→ه→→ادهاي→→م. م→→ا ه→→م  ẃب→→و→→ ẃم→→→ا ه→→→م ع→→→رض م→→→∂ك→→→ن→→→ي→→→م،ي→→→ا اه→→→ل ب→→→ي→→→ت ال→→ن
 : Ґما را بشنويد و به ما اعتنا نكنيد؟ ابدا ^ مسكين و يتيم و اسيريم. مگر م∂شود شما صدا

)؛  ẂمẀكґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁوف ẀرẂعџمẂو لا ال ẂمẀكґب ￑نￍا الظ џذџما هك)
آن ب→→→→زرگ ب→→→→ان→→→→وي→→→→∂ ك→→→→ه وق→→→→ت→→→→∂ ب→→→→ر رس→→→→ول اك→→→رم� وارد م→→→∂ش→→→د،رس→→→ول خ→→→دا� ب→→→ه 
^ خ→→ودش م→→∂ن→→ش→→ان→→→ي→→د و ب→→ا آن رف→→ت→→ار  اح→→→ت→→→رام او ب→→→رم→→→∂خ→→→اس→→→ت و دس→→→ت→→→ش را م→→→∂ب→→→وس→→→ي→→د و س→→ر ج→→ا
م→∂خ→واس→ت نش→→ان ده→د ك→ه او چ→ق→در عظمت دارد و در نزد خدا تا چه اندازه محبوب است. تا 
^ حضرت  ^ تطهير، رسول خدا هر صبح م∂آمد دست به در خانه شش ماه پس از نزول آيه

زهرا� م∂گذاشت و م∂فرمود: 
 џلẂأه џس Ẃج ґẃالر ẀمẀكẂن џع џبґه ẂذẀيґل Ẁاالله Ẁيد ґرẀم→ا ي→→ￍإن� ґت→Ẃي→џب→Ẃال џل→Ẃهџي→ا ا Ẃم→Ẁك→Ẃي→џل→ џع Ẁلام→ ￍل→سџا)

يرا�Ґ)؛   ґهẂطџت ẂمẀك џرґẃهџطẀي џو ґتẂيџبẂال
^ م→→س→→ل→→م→→ي→→ن ن→→ش→→→ان ب→→ده→→→د و ل→→ذا ك→→س→∂ ب→→اورش  م→→∂خ→→واس→→ت اح→→ت→→رام اي→→ن خ→→ان→→→ه را ب→→ه ج→→ام→→ع→→→ه
^ كه رسول خدا با اين خانه داشت، كس∂ نسبت به آن خانه ب∂احترام∂  ن→م→∂ش→د ب→ا اي→ن رف→ت→ار
ك→ن→د ول→∂ چ→ن→د روز پ→س از وف→→ات پي→→غ→م→ب→راع→ظ→م� دي→دن→د ج→م→ع→∂ از ه→مان مسلمانان، آتش 

آوردهاند. 
 �＾ ґال√ذ ґتẂي→џ لџ→∂ الẂ→ب џب＃ ع џط→ џح ∂→ ґع→ ґ ẃم→ џج→ Ẁم џو  � ґي→→→ن ґẃال→→→د Ẁل→→→ Ẃـ→→→م→→→ џش Ẁلاه Ẃو→→→→ џـ →→→→ـ→→→→عẂ ل ґم→→→→→џ →→→→→ت Ẃج→→→→ џي Ẃم→→→→ џـ ل  

 
                                                        

^ انسان،آيات۸ و۹.   ـسوره ۱
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أعوذ باالله من الش�يطان الرجيم۱ 
 ґه→→→Ẃي→→→→џن→→→ا إل→→→Ẃي→→→ џحẂأو џو ґẃب→→→Ẁ Ẃ▬ا ґت→→→џي→→→اب→→→ џغ ґﾭ Ẁوه→→→Ẁل→→→ џع→→→Ẃ џ⌐ Ẃوا أن→→→ Ẁع→→→џ Ẃ╕أ џو ґه→→→ ґوا ب→→→Ẁب→→→→ џه џذ ￍ≈џل→→→→џ۱۵ ف 

  џون ẀرẀع Ẃشџلا ي ẂمẀه џهذا و Ẃم ґه ґرẂأمґب ẂمẀ ￍ╬џئґẃبџنẀتџل
�  ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه[برادران]او[يوسف]را با خود بردند و تصميم گرفتند او را در نهانگاه چاه 
ق→رار ب→ده→ن→د، م→ا ب→ه او وح→∂ ك→ردي→م ك→ه آن→ه→ا را در آي→ن→ده از اي→ن ك→ارشان آگ→اه خ→واه→∂ س→اخت؛ در 

ه ندارند.  ẃحال∂ كه آنها توج
م→ط→ل→ب ب→ه ت→رت→ي→ب آي→→ات ش→ري→ف→ه ب→ه اي→ن→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ ش→د ك→ه برادران يوسف با طرح نقشها＾، 

                                                        
 .۱Ｑ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ تفريح و گردش به صحرا ببرند. حال ديگر كيفيẃت  پ→در را راض→∂ ك→ردن→د ك→ه ب→رادرشان را برا
ب→ردنش→→ان در ق→رآن كريم بيان نشده است چون دأب قرآن اين نيست كه در نقل وقايع به شرح 
^ و ك→→ت→ب ت→اري→خ→∂ آم→ده اس→ت ك→ه ب→ه چ→ه ك→ي→ف→يẃ→ت  ج→زئ→ي→ات م→ط→ل→ب ب→پ→ردازد. در رواي→ات ت→→ف→س→ي→ر

بردند. 
اظهار بغض برادران يوسف 

همانگونه كه در آيات پيشين خوانديم، حضرت يعقوب�مايل به بردن يوسف نبود 
^ ج→→→ز رض→→→ا دادن  →→→∂ ق→→→رار گ→→→رف→→→ت ك→→→ه چ→→→ارها ẃول→→→→∂ در ب→→→→راب→→→→ر اص→→→→رار ب→→→→رادران ت→→→→ح→→→→ت ش→→→→راي→→→→ط خ→→→→اص
ه و غم، از آنها جدا شد.  ẃن→داش→ت. ت→ا ب→ي→رون شه→→ر، آنها را مشايعت كرد و با قلب∂ آكنده از غص
ط→ب→ي→ع→∂ است تا در چشم انداز يعقوب بودند، برادرها به يوسف اظهار محبẃت م∂نمودند، او را 
 ^ ^ رو ^ دوش خ→→→ود س→→→وار م→→→∂ك→→→رد، دي→→→گ→→→ر در ب→→→→غ→→→ل م→→→→∂گ→→→رف→→→ت→→→ن→→→د، اي→→→ن ب→→→ه آن م→→→∂داد و آن رو
گ→ردن خ→ود م→∂ن→ش→ان→→ي→د ت→ا وق→ت→∂ ك→ه دور شدند و مطمئن شدند كه ديگر پدر، آنها را نم∂بيند، 
 ^ آن وق→ت آن ب→غ→ض ب→اطن→→∂ش→→ان ن→سبت به يوسف ظاهر شد. آن كود∑ ناتوان را انداختند رو
 ^ ^ س→خ→ت ب→ر س→ر و ص→ورت→ش ن→واخ→ت→ن.از ه→ر ك→دام ب→ه دي→گ→ر زم→ي→ن و ب→ن→ا ك→ردن→د زدن و س→يل→→∂ه→ا

پناه م∂برد و او پناهش نم∂داد.اين جزئيات در آيه نيامده است، همين قدر م∂فرمايد: 
�؛  ґẃب ẀجẂال ґتџيابџغ ∂ґف ẀوهẀلџع Ẃجџي Ẃوا أنẀعџم Ẃأج џو ґهґوا بẀبџه џا ذￍمџلџف�

«وق→→ت→→→∂ ي→→وس→→ف را ب→→ردن→→د و ه→→مگ→→∂ م→تẃف→→ق ب→ر اي→ن ش→دن→د ك→→ه او را در م→خف→→ي→گ→اه چ→اه 
قرار بدهند».  

� قرار بدهند. معلوم  ẃب Ẁبه هر حال آنها بنا＾شان بر اين شد كه يوسف را در �غيابتالج
 ^ ^ باشد كه اگر كس∂ بالا ^ بكنند كه او زنده بماند ول∂ طور م→∂ش→ود ك→ه م∂خ→واستند كار
 ـبه اصطلاح  ^ ش→ري→ف→ه اين است كه  →ه در آي→→ه ẃچ→اه آم→د، او را ن→بي→→ن→د. ح→الا از ن→ك→ات ج→الب ت→وج
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ا) وقت∂ كه در كلام بليغ به  ẃا در ظ→اه→ر آي→ه ن→→ي→ام→ده اس→ت چ→ون ك→لم→→ه＾(ل→م→→ ẃـج→واب ل→م  اه→ل ادب 
�پ→س از اينكه او را بردند و تصميم بر اين  ґه→ ґوا ب→Ẁب→ џه џذ ẃ≈џل→џك→ار ب→رده م→∂ش→ود،ج→واب م→∂خ→واه→د�ف
گ→رف→ت→ن→د ك→ه او را در مي→→ان چ→اه ق→رار ده→ن→د،چ→ه ك→ردن→د و چ→ه ش→د؟ دي→گ→ر س→خ→ن∂ از ماوقع به ميان 
�و ما به  ґهẂيџنا إل→Ẃي→ џحẂأو џك→ه:� و ^ ^ م→ط→ل→ب دي→گ→ر ^ س→خ→ن ع→وض ش→ده و رف→ت→ه رو ن→ي→ام→ده و م→ج→را
^ «واو» در وس→→→ط ن→→→ب→→→ود، م→→→م→→→ك→→→ن ب→→→ود ب→→→گ→→→وي→→→ي→→→م. �اوح→→→ي→→→ن→→→ا� ج→→→واب  او وح→→→→∂ ك→→→ردي→→→→م. اگ→→→ر ك→→→ل→→→م→→→→ه
ا ذهبوا به اوحينا اليه)؛ بعد از اين كه او را بردند و در ميان چاه انداختند، ما  ẃا�است كه(لم ẃل→م�
وس→→ط ه→→س→→ت پ→→ي→→داس→→ت ك→→ه واو اس→→ت→→ي→→ن→→اف اس→→ت و ج→→واب  ب→→ه او وح→→∂ ك→→ردي→→م ول→→∂ چ→ون واو در 
^ عم→→ل، وق→اي→ع→∂ پ→ي→ش آم→ده  →→→ا) ذك→→→ر ن→→ش→→ده اس→→ت و خ→وب ن→ش→ان م→→∂ده→د ك→ه در ح→ي→ن اج→را ẃل→→→م)
^ به ميان آورده است.  ^ كرده و سخن از مطلب ديگر كه ناقل حكيم، از نقل آنها خوددار
^ تحري− م∂شود و م∂خواهد بفهمد چه حوادث∂ بوده  اي→→نجاست كه حسẃ كنجكاو
^ محذوف در آيه كه  ك→→ه خ→→داون→→د ح→→ك→→ي→→م از ن→→ق→→ل آن ب→→از اي→→س→→ت→→اده اس→→ت و به عبارت∂ آن جمله
^ طباطباي∂ در تفسير  ا) است، حاك∂ از چه مطلب∂ است؟ اينجا مرحوم استاد علاẃمه ẃجواب (لم
م بليغ و حكيم اقتضا م∂كند  ẃدارند و م∂فرمايند، بلاغت ي− متكل ^ شريف «الميزان» نكتها
اس∂ م∂رسد و  ẃحس ^ مات آن، به نقطه ẃكه وقت∂ ي− جريان∂ را نقل م∂كند، پس از ذكر مقد
 ^ م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→د اگ→→→ر ب→→خ→→واه→→د آن را ب→→ي→→ان ك→→ن→→د ن→→ه گ→→وي→→ن→→ده ت→→وان→→اي→→∂ گ→→ف→→ت→→ن آن را دارد و ن→→ه ش→→ن→→ون→→ده ي→→ارا
ش→→→ن→→→ي→→→دن آن را. ي→→→ع→→→ن→→→∂ ب→→→س ك→→ه م→→ص→→ي→→ب→→ت س→→ن→→گ→→ي→→ن اس→→ت و ح→→ادث→→ه ف→→وقال→→ع→→اده ع→→ظ→→ي→→م، اگ→→ر ب→→خ→→واه→→د 
اҐ بعض∂ از مطالب اينگونه است كه آدم اگر  ẃعظمتش محفوظ بماند،بايد سكوت كند و حق
بخواهد عظمت آن را حفظ كند راهش سكوت است و خود اين سكوت، دلالتش بر سنگين∂ 

مطلب، روشنتر از گفتن آن است. 
م→ات→ش را ذك→ر م→∂ك→→ن→د و  ẃف→→ج→ي→ع→∂ را دارد ن→ق→ل م→→∂ك→→ن→د، م→ق→د ^ گ→→اه→→∂ ان→→→س→→ان ي→→→− ح→→ادث→→→ه
^ ن→ق→ل م→طل→→ب، م→ق→ت→ض→∂  ^ پ→ر ه→يج→→ان، آن→ج→ا احس→→اس م→∂ك→ن→د ك→ه دش→وار م→∂رس→د ب→ه ي→− ن→قط→→ه
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س→→ك→→وت اس→→ت. ه→→م→→ي→→ن ك→→ه س→→ك→→وت ك→→رد ش→→ن→ون→ده خ→ودش م→∂ف→ه→م→د ك→ه م→ط→ل→ب س→ن→گ→ي→ن اس→ت و 
گ→→→وي→→→∂ در ق→→→→الب گ→→→→ف→→→ت→→→ن و ش→→→ن→→→ي→→→→دن ن→→→م→→→→∂گ→→→ن→→→→ج→→→د.اي→→→ن→→→ج→→→اس→→→ت ك→→→ه خ→→→ود س→→→ك→→→وت از ن→→→ق→→→ل ج→→ري→→ان، 

كاشف از عظمت مصيبت است. 
 ح→الا اي→ن→ج→ا ه→م داس→تان حضرت يوسف و برادران از همين قبيل است و آنگونه كه در 

^ بسيار دلخراش و جگرسوز است.  تاريخ و بعض روايات آمده است، حادثها
ي→− ك→ود∑ ه→ف→ت ساله و آن هم برادر باشد و شديداҐ محبوب قلب پدر، او را ببرند در 
ب→ي→اب→ان پ→ر خار و پر سنگلاخ،آنگاه او را پس از اذيẃت و آزار فراوان كنار چاه بياورند و پيراهن 
از ت→→→ن→→→ش ك→→ن→→ده و ط→→ن→→→اب ب→→ه ك→→م→→رش ب→→ب→→ن→→دن→→د ك→→ه ب→→ه چ→→اه→→ش ب→→ي→→→ن→→دازن→→د.ط→→→ب→→ع→→اҐ ك→→ود∑ در آن ح→→ال 
→→→→→ا دس→→→→→ت ب→→→→→ه دام→→→→→ن ه→→→→→ر ك→→→→→→دام م→→→→→∂زد، ب→→→→→ا م→→→→→ش→→→→→ت و ل→→→→→گ→→→→→د م→→→→→واج→→→→→ه  ẃدس→→→→→→ت ب→→→→→→ه دام→→→→→→ن ب→→→→→→رادره→→→→→→ا ش→→→→→د ام
^ بيابد و آن را بچسبد و خود  م→∂گ→ردي→د. دس→ت ب→ه اط→راف چ→اه م→∂اف→ك→ن→د ك→ه ش→اي→د دس→→ت→گ→ي→رها
ẃ→→→ر ن→→→ش→→→د و در م→→→ي→→→ان چ→→→اه آوي→→→خ→→→ت→→→ه ش→→→د و ب→→→ي→→→ن راه ط→→→ن→→→→اب را  →→→ا م→→→ؤث ẃرا از اف→→→→ت→→→→ادن ب→→→→ه چ→→→→اه ن→→→→گ→→→→ه دارد ام

بريدند و او به قعر چاه افتاد. 
اي→→→ن م→→→ص→→→ي→→→ب→→→ت ب→→→ه راس→→→ت→→→∂ ك→→→ه س→→→ن→→→گ→→→ي→→→ن اس→→→ت و ل→→→ذا خ→→→داون→→→د ح→→→ك→→→ي→→م ب→→ر اس→→اس ه→→م→→ان ق→→ان→→ون 
بلاغت كه گاه∂ سكوت از نقل ي− مطلب، عظمت آن را بهتر م∂رساند تا گفتن آن، به اين 

^ جريان سكوت كرده و فرموده است:  نقطه كه رسيده است، از نقل دنباله
�؛  ґẃب ẀجẂال ґتџيابџغ ∂ґف ẀوهẀلџع Ẃجџي Ẃوا أنẀعџم Ẃأج џو ґهґوا بẀبџه џا ذￍمџلџف�

ẃ→→ف→→قال→→ق→→ول ش→→دن→→د ك→→ه در م→→ي→→ان چ→→اه→→ش ب→→ي→→ف→→ك→→→ن→ن→د، چ→ه  پ→→س از اي→→ن→→ك→→ه ي→→وس→→ف را ب→→ردن→→د و م→→ت
^ آن ج→ري→→ان ه→ي→چ ح→رف→∂ ب→ه م→ي→ان ني→→اورده و رفته  ش→د؟ دي→گ→ر س→ك→وت! س→ك→وت! دي→گ→ر از دن→→ب→ال→→ه

�ما در ميان چاه به سراغش رفتيم.   ґهẂيџنا إلẂي џحẂأو џكه:� و ^ به سراغ مطلب ديگر
احان محترم اهل بيت�  ẃبه مد ^ ر ẃتذك
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ح→→ال م→→ا از اي→→ن روش ق→→رآن ك→→ري→→م م→→∂ت→→وان→→ي→→م درس→→∂ ب→→ي→→ام→→وزي→→م؛ م→→خ→→ص→→وص→اҐ ص→→ن→ف بس→→ي→ار 
م→→ح→→ت→→رم→→∂ ك→→ه م→→ن→→ص→→ب ب→س→ي→ار ب→ا ع→ظ→م→ت روض→→هخ→→وان→∂ و م→رثي→→هخ→وان→∂ را ب→ه ع→→ه→ده دارن→د و ب→ا ذك→ر 
ه م∂دهند و  ẃخاندان رسالت توج ^ ^ ب→ر اه→ل بي→→ت ع→ص→م→ت� دلها را به سو م→ص→ائ→ب وارده

مردم را به فيض عظيم م∂رسانند. 
^ بس  ه باشند كه اين منصب در عين عظمت∂ كه دارد و افتخار ẃاين بزرگواران بايد متوج
ب→→زرگ ن→→ص→→ي→→ب→→ش→→ان ن→→م→→وده اس→→ت، م→→س→→ؤول→→يت∂ بسيار سنگين نيز بر دوششان نهاده و رعايت كامل 
^ است  ^ آن حدود و شرايط، همين نكتها ح→→دود و ش→→راي→→ط را از آن→→ان ط→→ل→→ب→→ك→→ار است! از جمله
^ شريفه استفاده م∂شود كه هنگام نقل مصائب وقت∂ به مطلب سنگين و دلخراش∂  كه از آيه
^ نماييد، آن را صريح و ب∂ پرده و عريان نقل نكنيد تا  م∂رسيد، از بازگو كردن آن خوددار
^ دوس→→ت→→داران  ه→→→م ح→→→ري→→→م آن ن→→→ش→→→ك→→→ن→→→د و ح→→→رم→→→ت ص→→→اح→→→ب م→→→ص→→→ي→→→ب→→→ت م→→→ح→→→ف→→→وظ ب→→→م→→→ان→→→د و ه→→م دله→→ا

^ رسول از شنيدن آن، محترق نگردد.  يه ẃذر
^ فجيع، آن چنان درد انگيز است كه نقل آن از عظمتش م∂كاهد  گ→اه→∂ ي− حادثه
و س→ك→وت از ذك→ر آن، ب→ر ع→ظ→م→ت→ش م→∂اف→زاي→د. مث→→لاҐ ي→→− ش→خ→ص→يẃ→ت فوقالعاده بزرگ و محترم 
ع→→ل→→م→→∂، ي→→− م→→رج→→ع ت→→ق→→ل→ي→د＾،آي→ت االله ال→ع→ظ→م→اي→∂ در ي→→− ك→وچ→ه م→ورد اه→ان→ت ي→→− آدم رذل→∂ 
 Ґدي→گ→ران ن→ق→ل ك→ند.اصلا ^ ق→رار گ→رف→ت. ح→الا ك→س→∂ م→∂خ→واه→د بي→→اي→د ت→م→ام ج→زئ→يẃ→ات م→اوق→ع را ب→را
^ گ→ف→ت→ن پ→→ي→دا نم→→∂ك→ن→د. ب→س ك→ه آن ش→خ→ص→يẃ→ت ع→→ظ→ي→م اس→ت و آن اه→→ان→ت ج→انس→→وز.  →→ان→ش ي→→ارا زب
ه→→→م→→→ي→→→ن ق→→→در م→→→∂گ→→→وي→→→→د، ف→→→→لان ش→→→خ→→→ص ب→→زرگ→→وار و م→→ح→→ت→→رم در ف→→لان ج→→ا م→→ورد اه→→ان→→ت واق→→ع ش→→د و 
ن→→م→→∂ت→→وان→→م ب→→گ→→وي→→م ك→→ه چ→→گ→→ون→→ه ش→→د. ه→→م→→ي→→ن ك→→ه گ→→→ف→→ت، ن→→م→→→∂ت→→وان→→م ب→→گ→→→وي→→م چ→→ه ش→→→د، ك→→س→ان→∂ ك→ه 
ط→رف خ→ط→اب ه→ست→→ن→د، م→→∂ف→ه→م→ن→د ك→ه اه→ان→ت و جس→→ارت، ب→سي→→ار ع→ظ→ي→م ب→وده ك→ه گ→وينده از نقل 

آن نيز استنكاف م∂ورزد؛ چرا كه نقل اهانت نيز، خود نوع∂ اهانت است. 
^ بس→→ي→ار  ^ ط→ب→اط→ب→اي→∂(رض)از اي→ن آي→ه اس→تف→→اده ك→ردهان→→د،ن→كت→→ه ^ ك→ه م→رح→وم ع→لاẃم→ه ن→→كت→→ها
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ل→ط→ي→ف→∂ اس→ت. خ→داون→د حك→→ي→م در ن→ق→ل آن ق→س→م→ت از داستان كه برادرها م∂خواستند يوسف را 
^ پيش آمد، از بازگو كردن آن  ^ جانسوز ب→ه چ→اه ب→يفكنند و اينكه در آن لحظات چه صحنه
^ ك→→→رده و اك→→→ت→→→ف→→→ا ب→→ه س→→ك→→→وت ف→→رم→→وده اس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ خ→→داون→→د رح→→ي→→م ن→→ي→→ز در اي→→ن آي→→ه دارد  خ→→→وددار
ا پس  ẃيوسف م∂خواند؛ ام ^ م→صيبت حضرت يوسف را ذكر م∂كند و به اصطلاح ما، روضه
→→→اس دل→→خ→→راش ك→→ه رس→→ي→→ده س→→ك→→وت ك→→رده و اس→→م→→∂ از آن  ẃح→→س ^ م→→→→ات، ب→→ه آن ن→→ق→→ط→→→ه ẃاز ذك→→→ر م→→→ق→→→د
اح→ان و  ẃن→→ب→→رده اس→→ت و م→ت→أس→ف→ان→ه م→ا در م→ج→الس ذك→ر م→ص→ائ→ب اه→ل ب→→ي→ت� م→→∂ب→ي→ن→ي→م آق→اي→ان م→د

مرثيه خوانان كه بسيار محترم و جليلالقدرند، اين نكته را رعايت نم∂فرمايند. 
م→ث→لاҐ وق→ت→∂ ب→ه م→ص→ي→ب→ت ج→→ان→→گ→داز ق→تلگاه امام سيدالشهدا� م∂رسند ب∂پروا وارد قتلگاه 
→→→ات ك→→→ار آن ل→→→→ع→→→ي→→→ن ن→→→→اپ→→→ا∑ را ب→→→∂ پ→→→رده و ع→→→ري→→→ان ب→→→ه زب→→→→ان م→→→∂آورن→→→د.آن  ẃم→→→→∂ش→→→ون→→→د و ت→→→م→→→ام ج→→→زئ→→→ي
→→ل آن ب→→ر آس→→م→→انه→→ا و آس→→م→→ان→→ي→→→ان س→→ن→→گ→→ي→→ن اس→→ت، چ→→ن→→ان در م→→ي→→→ان م→→ا س→→ب→−  ẃم→→ص→→ي→→ب→→ته→→ا ك→→ه ت→→ح→→م
گ→→ش→→ت→→ه اس→→ت ك→ه ي→→− ج→وان مث→→لاҐ ب→ي→س→ت س→ال→ه، در ح→دẃ خ→ودش م→∂ب→ي→ن→د ك→ه وارد گ→ودال ق→→تل→→گ→اه 
→→ات را ب→→ي→→ان ك→→→ن→→د. اي→→ن ه→→ت→→→− ح→→ري→→م م→→ص→→ي→→→ب→ت اس→ت ي→ع→ن→∂ ع→ظ→م→ت و ح→رم→ت  ẃب→→ش→→ود و ت→→م→→ام ج→→زئ→→ي
م→→→ص→→→ي→→→ب→→→ت ش→→→ك→→→س→→→ت→→→ه م→→→∂ش→→→ود و ب→→→ه خ→→→ود ص→→→اح→→→ب م→→→ص→→ي→→ب→→ت ن→→ي→→ز اه→→ان→→ت م→→→∂ش→→ود؛ در ص→→ورت→→∂ ك→→ه 
→ه  ẃاز م→→ص→→ائ→→ب خ→→→ان→→دان رس→→ول ب→→اي→→د س→→رب→→س→→ت→→ه گ→→→ف→→ت→→ه ش→→ود و ب→ا اش→→ارها＾، دله→ا ب→ه آن ت→وج ^ ب→→س→→ي→→→ار
ت عمرشان آن  ẃآن م→ص→ائ→ب آش→ن→ا ه→س→ت→ن→د و در ط→ول م→د ^ داده ش→ود. ب→ح→م→داالله م→ردم م→ا ب→ه هم→→ه
ẃ→ر م→∂شود و چشمها  ^ ب→ش→ود، دله→ا م→ت→أث ر ش→ن→ي→دهان→د و ه→م→ي→ن ق→در ك→ه اش→→ارها ẃم→ص→ي→ب→ته→ا را م→ك→ر
^ دله→→ا از ج→→ا ك→→ن→→→ده م→→∂ش→→ود و چ→ه ب→س→ا  اش→→→−آل→→ود م→→∂گ→→ردد. ه→→م→→ه آم→→ادگ→→∂ دارن→→د و ب→→ا اش→→ارها
ẃ→ران→گ→ي→زت→ر ب→اشد و به راست∂ انسان گاه∂ بعض مطالب  اي→→نگ→ون→ه ب→→ي→ان ت→وأم ب→ا رع→اي→ت ح→رم→ت، ت→أث

وهنآور از بعض مرثيهخوانان م∂شنود كه از عمق جان م∂گويد: 
يẃاҐ)؛  ґسẂنџم Ґيا Ẃسџن ẀتẂنẀك џهذا و џلẂبџق ￑ت ґن∂ مџتẂيџيا ل)

^ كاش پيش از اين مرده بودم و اين اهانت در لباس ذكر مصيبت را نم∂شنيدم».  «ا
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→→ه و ش→→ي→→ون از م→→رد و زن ب→→رخ→→ي→→زد و ب→→ه اص→→ط→→لاح  ẃض→→ج ^ →→→ش→→→→ان اي→→→ن اس→→→ت ك→→ه ص→→→دا ẃت→→→م→→→ام ه→→→م
خ→ودش→ان، م→ج→ل→س ب→→گ→ي→رد! ي→ع→ن→∂ چ→ه؟! ش→م→ا بب→→ي→ن→يد آن مرد بزرگوار كه م∂خواهد ذكر مصيبت 

كند با چه متانت∂ م∂گويد: 
)؛  Ẃنџم Ẁ↨џيلґل џح Ẃنџم ￑مẀا Ẃنџم ẀتẂنґب)

^ م→→س→→ل→→→م→ان→→ان! ه→ي→چ م→∂دان→ي→د او ك→ه ب→ود؟ دخ→ت→ر ك→ه ب→ود؟ م→→ادر ك→ه ب→ود و ه→م→س→ر ك→ه ب→ود؟  ا
^ ك→→→→رد. ه→→→→م→→→→چ→→→→ن→→→→ي→→→→ن آن ع→→→→ال→→→→م ب→→→→→س→→→→ي→→→→ار  ^ ب→→→→→ه ح→→→→→→ال آن ب→→→→→دب→→→→→خ→→→→→ت→→→→→∂ ك→→→→→ه ظ→→→→→ل→→→→→م ب→→→→→ر او را پ→→→→→اي→→→→ه گ→→→→ذار وا

جليلالقدر كه در شعر هم عظمتش تجلẃ∂ كرده، م∂فرمايد: 
 � ґس→→م→→ار→→→ ґم→→Ẃال џر→→→џ →→ب џخ ＾ ґر Ẃد џا Ẁت→→ Ẃل→→→س џو � ґرار→→ Ẃسџالا џ↨→→→џزي→→ن→→ џه→→ا خџر Ẃد→→→ џص Ẃل→→→ џس

^ اس→→رار ال→ه→∂ اس→ت  ^ ك→→ه گ→→ن→→ج→→ي→→ن→→→ه م→→ن خ→→ب→→ر از داس→→ت→→ان م→→ي→→خґ در ن→→→دارم، ب→→→رو از آن س→→ي→→ن→→→ها
س→ؤال ك→ن ك→ه م→ي→خ در، ب→ا آن س→ي→ن→ه چ→ه ك→رده اس→ت؟ م→→لاح→ظ→ه م→→∂ف→رم→اي→ي→د در ع→ي→ن اي→نكه سخن 
از م→ص→ي→ب→ت بسيار جانسوز به ميان آورده است، با اين حال، حريم مصيبت و صاحب مصيبت 
 ^ ^ ب→→ه ع→→ظ→م→ت او وارد ن→ي→اورده اس→ت! ب→ا ه→→م→ي→ن ك→لم→→ه را ح→→ف→→ظ ك→→رده و ك→→وچ→→→−ت→→ري→→ن خ→→دش→→→ها
→→→ه را ن→→م→→→∂دان→→→م و از م→→ن ن→پ→رس، س→ن→گ→ي→ن→∂ م→ص→ي→ب→ت را ن→ش→ان داده اس→ت  ẃم→→→ن آن ق→→ص  ،(＾ ґر Ẃد џا Ẁت→→ Ẃل→→س џو)
ẃ→ه ش→راي→ط زم→ان و مك→→ان و م→وق→ع→يẃ→ت ش→خ→ص ذاك→ر م→ص→ي→ب→ت و  ب→دون اين→→ك→ه ش→رح→∂ داده ب→اش→د.ال→ب→ت
اه→ل→يẃ→ت ح→اض→ران در م→ج→ل→س م→ت→ف→اوت اس→ت و ب→اي→د ت→م→ام آن ش→رايط رعايت شود،تا رسم احترام 

و ادب محفوظ بماند. 
ي→→− زم→→ان،ش→→خ→→ص→→يẃ→→ت ع→→ظ→→ي→→م→→∂ م→→ث→→ل م→→رح→→وم ح→→اج ش→→ي→→خ ج→→ع→→ف→→ر ش→وش→ت→ر＾(رض)در س→ن→ي→ن 
^ و ع→ل→م؛ آن ه→م ب→ه تناسب ايẃام عاشورا و  ^ اع→لا از زه→د و ت→ق→و ^ ع→م→ر ب→ا داش→ت→ن آن م→رت→به ب→الا
^ از مصيبت قتلگاه؛ آن هم با دل سوخته و  در م→ج→ل→س ب→زرگان∂ از علما و صلحا، چند جملها
ẃه  ^ گردد، البت چ→ش→م اش→− ب→ار ب→→گ→وي→د و ق→ط→رات اش→− از چش→→م→ان→ش ب→ه م→ح→اس→ن س→فيدش جار
م→→ن→→اس→→ب اس→→ت و ح→→رم→→ت م→→ص→→ي→→ب→→ت م→→ح→→ف→→وظ اس→ت؛ وگ→رن→ه ه→ر ك→س→∂ در ه→ر س→نẃ و س→ال→∂ و ب→ا ه→ر 
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^ و در ه→→→ر م→→→ج→→→ل→→→س→→→∂ ب→→→خ→→واه→→د س→→خ→→ن از م→→ص→→ائ→→ب س→→ن→→→گ→→ي→→ن ام→→ام س→→ي→→دال→→ش→→ه→→→داء�و  ^ẃ و ق→→→ي→→→اف→→→→ها ز
ش گل كردن مجلس و گريه گرفتن از  ẃكند و هم ^ � ب→→ه زب→ان ج→ار џџ^ ي→ق→ه ك→ب→ر ẃح→ض→رت ص→د

مردم باشد، مستلزم هت− حرمت م∂شود و اهانت به ساحت اقدس خاندان رسالت. 
با هر كمال∂ كه داشته باشيم نبايد مغرور شويم 

م→ا در اي→ن داس→→ت→ان ع→ج→يب م∂شنويم كه فرزندان يعقوب�چه جنايت بزرگ∂ مرتكب 
^ بودهاند؛ در   ـافراد رذل و جنايت پيشها  ـالعياذباالله  ش→دن→→د،آن→→گ→اه چنين فكر م∂كنيم كه آنها
^ در محيط وح∂،و عالم و  ح→ال→∂ ك→ه چ→ن→ي→ن ني→→س→ت.آن→ه→ا پ→ي→ام→ب→ر زادگ→ان→∂ بودهاند پرورش يافته
ا  ẃدين∂، فاسد درآيد؛ ام ^ آگ→اه از م→س→ائ→ل دي→ن→∂. گ→اه→∂ م→م→ك→ن اس→ت ي→− ن→ف→ر از ي→− خانواده
^ ك→→ه م→→ه→→ب→→ط وح→→∂ اس→→ت و ف→→رش→→ت→→گ→→ان  ^ ي→→→ع→→→ق→→→→وب� پ→→→رورش ي→→اف→→ت→→→هان→→د، خ→→→ان→→→ها ده ن→→→ف→→→ر در خ→→→ان→→→→ه
آس→→→م→→→ان در آن ن→→→زول و ص→→→ع→→→ود دارن→→→د، ب→→→رك→→→ات خ→→→دا ص→→→ب→→→ح و ش→→→ام ب→→→ه آن خ→→→ان→→ه ري→→خ→→ت→→ه م→→∂ش→→ود؛ 
^ اله∂ خواهند  ه ẃع→→الم به علوم آسمان∂ و عارف به معارف حق ^ ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه چ→ن→ي→ن اف→راد
ب→ود و از ط→ري→ق ت→ع→ل→ي→م و ت→رب→ي→ت پ→در ك→ه پ→ي→ام→ب→ر م→عصوم خداست، ارتباط با عالم ربوب∂ خواهند 

داشت. 
^ ج→اه→ل ب→ودن→د و ن→ه از اراذل و اوب→اش و  ب→→ن→→اب→→راي→→ن ف→→رزن→→دان ح→→ض→→→رت ي→→ع→→ق→→→وب� ن→→ه اف→→راد
^ جوẃ تربيتشان كه جوẃ نزول وح∂ است و نبوẃت، هم اهل علم  جنايت پيشگان؛ بلكه به اقتضا
^ شيطان  و م→ع→رف→ت ب→ودهان→د و ه→م اه→ل زه→د و ع→→ب→ادت ول→∂ در ع→ي→ن ح→ال ان→→س→ان در معرض اغوا
^ از ع→→ل→→م و ع→→→ب→ادت و زه→د و ف→ض→ي→ل→ت ك→ه ب→رس→د ب→→از در م→ع→رض خ→ط→ر  اس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ ب→→ه ه→→ر درج→→→ها

^ گوناگون، آدميان را اغوا كند.  است! شيطان قسم خورده كه از راهها
^ ن→→ب→→ودن→→→د، پ→→ي→→ام→→ب→→رزاده، آن ه→→م  ف→→→رزن→→→دان ي→→→ع→→→ق→→→→وب� ه→→→م→→→انگ→→→ون→→→ه ك→→ه گ→→ف→→ت→→ي→→→م، اف→→راد ع→→اد
^ پي→→دا ك→ن→يم تا آنجا شمع روشن كنيم و  ^ ب→ي→اب→ان→∂ ام→ام→زادها ب→→لاواس→ط→ه ب→ودن→→د. م→ا م→∂گ→ردي→م ت→و
→→ل ب→→ش→وي→م، و درس→ت ه→م ه→س→ت؛ از آن ن→ظ→ر ك→ه آن→→ه→ا انت→→س→اب ب→ه خ→ان→دان  ẃدخ→→ي→→ل ب→→ب→→→ن→→دي→→م و م→→ت→→وس
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ن→ب→وẃت دارن→→د؛ام→ام→زادهه→→اي→∂ ك→ه ب→ا س→ه يا چهار واسطه مثلاҐ به يك∂ از امامان� م∂رسند. اينها 
^ بلا واسطهاند؛ نوادگان حضرت ابراهيم و اسحاقند.  كه پيغمبرزاده

آر＾! از ل→→→→ح→→→اظ اص→→→ل و ن→→→س→→→ب، م→→→→ق→→→ام→→→∂ ب→→→س ع→→→ال→→→∂ دارن→→→→د، خ→→→ودش→→→ان ن→→→ي→→→ز خ→→ب→→ث س→→ري→→رت 
ن→→داش→→ت→→→ن→د و ب→د ب→اط→ن ن→ب→ودن→د و چن→→انك→ه در آي→ات ب→→ع→د در ه→م→ي→ن س→وره م→∂خ→وان→ي→م، م→ورد ع→ف→و و 
رح→→م→→ت ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف و ح→→ض→→رت ي→→ع→→ق→→→وب و س→→پ→→س م→→ورد ل→→ط→→ف خ→→دا ه→→م ق→→رار گ→→رف→ت→ن→د و از 
 � џџ∂→→ح→→ض→→رت م→→وس ẃص→→→ل→→→ب→→→→ش→→→ان، ان→→→ب→→→→ي→→→اء ب→→→هوج→→ود آم→→ده ان→→د.ي→→ك→→∂ از آن→→→ه→→ا، «لاو＾» اس→→ت ك→→ه ج→→د
اس→→ت و ب→→ه ه→→م→→ي→→ن ج→→→ه→→ت در خ→→واب ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� ب→→→هص→ورت س→ت→ارگ→→ان و ان→وار درخ→→ش→ان 
آس→→→→→م→→→→→ان→→→→→∂ دي→→→→→ده ش→→→→→دهان→→→→→د! ي→→→→→→ع→→→→→ن→→→→→∂ پ→→→→→در ب→→→→→→هص→→→→→ورت م→→→→→اه و م→→→→→ادر ب→→→→→→هص→→→→→ورت خ→→→→→ورش→→→→→ي→→→→→د و ب→→→→رادران 

بهصورت ستارگان آسمان ديده شدهاند و عاقبتґ كارشان نيز خوب شده است.  
خ→→→لاص→ه!آن→ه→ا اف→راد ن→اپ→اك→∂ ن→ب→ودن→د ك→ه از اراذل ج→→ن→اي→ت پي→→ش→ه ب→ه ح→→س→اب آي→→ن→د ول→∂ ب→ا اي→ن 
^ ن→→ف→→→س→→ان→→∂ ق→→رار گ→→رف→→ت→→ن→→د! اي→→ن درس→→∂ اس→→ت ك→→ه  ^ ش→→→ي→→→ط→→→ان→→→∂ و اه→→→وا وص→→→ف، در م→→→ع→→→رض وس→→→وس→→→ه
ه→→م→→ي→→ش→→ه ب→→→اي→د در ن→ظ→ر داش→→ت؛ نك→→ن→د آدم م→غ→رور ب→ش→ود ك→ه م→ن ع→ال→م→م،م→ن ع→→اب→دم،م→ن زاه→دم،م→ن 
ع→ال→→مزادهام،اج→→داد م→ن و ن→→س→ب م→ن ب→ه ك→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ م→∂ش→ود. دي→گ→ر ما نم∂توانيم حسب و نسب∂ 
ع→→ال→→→∂ت→→ر از ح→→→س→→ب و ن→→س→→ب ف→→رزن→→→دان ي→→ع→→ق→→وب� ب→ه دس→ت آوري→م! ب→ه ه→ي→چ كم→→ال→∂ از ك→→م→الات 
^ آدم پ→ي→ش م→→∂آورد ك→ه ب→ا  ^ ب→را ^ ن→→م→→→∂ت→→وان م→غ→رور ش→د! ش→يط→→ان اغ→واگ→ر ن→→اگه→→ان ص→ح→ن→ها ب→→ش→→ر

يطان الرẃجيم .  ẃالش ẃآن كمالات∂ كه دارد، فريب م∂خورد.اعاذنا االله من شر ^ همه
^ از مقامات عال∂!!  ^ حسد، بهرغم برخوردار ابتلا به بيمار

^ مهلك∂ است. ممكن است انسان با  ^ ح→→س→د، ع→ج→يب بيمار م→ط→ل→ب دي→گ→ر اي→ن→ك→ه ب→ي→م→ار
^ خ→ط→رن→اك→∂ اس→ت  ^ ح→س→د ب→ش→ود. ح→→س→د، بي→→م→ار داش→→ت→→ن ت→→م→ام آن م→ق→ام→→ات ع→→ال→∂، گ→رف→ت→ار بي→→م→ار
ت→ش،  ẃك→→ه واق→→ع را در چ→→ش→→م آدم ح→→س→→ود دگ→رگ→ون م→∂ك→ن→د. ي→وس→ف ع→زي→ز ك→ه گ→→ذش→ت→ه از مق→→ام ن→ب→و
^ زيب→→اي→ش دن→→ي→ا را ت→ك→ان داده ب→ود، وق→ت→∂ او را ب→ه ع→ن→وان ب→رده وارد ب→ازار مصر كردند، بازار  چ→ه→ره



 ۷۲
 

 

^ خ→ري→دن→ش ب→ه رق→اب→ت  م→→ص→→ر از ف→→روغ آف→→ت→→اب ج→→م→الش ب→ه ه→م ريخ→→ت. اعي→→ان و اش→راف ش→ه→ر ب→را
اف→ت→ادن→د و ع→اقب→→ت، ع→زي→ز م→صر كه هم ثروت سرشار داشت و هم مركز قدرت بود، جلو افتاد و 

او را خريد و به دستگاه سلطنت∂ برد. 
آر＾! ي→− چ→ن→ين گوهر گرانبهاي∂ كه گذشته از كمالش، جمالش دلها را م∂ربايد و 
^ مهيب آمده بود  شمع روشن∂ بخش هر جمع و محفل∂ م∂شود،در نظر برادران حسود، ديو
و م→زاح→م و م→خ→لẃ آس→اي→ش آن→ان ك→ه م→∂گ→ف→تن→→د:اص→→لاҐ نب→→اي→د در مي→→ان ما باشد و بايد از خاندان ما 
^ ح→→س→د اس→ت.آدم ح→→س→ود ط→ب→ع→ش  ط→→رد گ→→ردد و گ→→ف→→ت→→ن→→د�اق→→ت→→ل→وا ي→وسف�. اي→ن م→ح→صول ب→ي→م→ار
اҐ زي→ب→ا را زش→ت م→→∂ب→ين→→د. گ→ل را خ→ار و ن→ور را ظ→ل→م→ت م→→∂پ→ن→دارد. ب→هترين  ẃدگ→رگ→ون م→∂ش→ود و ج→د
^ ب→→ي→→→م→→ار ع→→ل→→ي→→→لال→→م→→زاج، ب→→و و رن→→گ آن،  تب→→خ→→→ش اس→→ت، ب→→را ẃآدم س→→→ال→→→مال→→م→→زاج، ل→→ذ ^ غ→→ذا ك→→ه ب→→را

عانگيز.   ẃنفرتآور است و طعم آن تهو
انبياء گفتند: در دل علẃت∂ است كه از آن در حقẃ شناس∂ آفت∂ است. 

→→ت ش→→ود�  ẃج→→م→→ل→→→ـ→→گ→→∂ ع→→ل ^ ط→→→→ع→→→→م→→→→ـ→→→→ه در ب→→→→ي→→→→→م→→→→ار ك→→→→ـ→→→→∂ ق→→→→وẃت ش→→→→ـ→→→ود� ن→→→ع→→م→→ـت از و
آب ح→→→→ي→→→ـ→→→وان گ→→→ـ→→→ر رس→→→د، آت→→→ـش ش→→→ود� ه→→ر خ→→وش→→∂ ك→→آي→→د ب→→ه ت→و ن→اخ→وش ش→ود� 
→ـ→→اي→→ـ→→د ك→→ـ→→رد زود�  ب خ→→→واه→→→د ن→→→م→→→ود� دف→→→ـ→→→ع آن ع→→→ـ→→لẃ→→→ـت ب→→ـ→→ب→→ џد→→→→ џك→→→ه ش→→→ك→→→ر ب→→→ا آن ح

ر به آن خوب∂،در  џك ґدر تو هست، ش ^ ح→دب ي→ع→ن→∂: ك→ث→اف→ت، ن→ج→است. يعن∂ تا اين بيمار

نظرت كثافت و نجاست م∂آيد. 
→→ت خ→و ش→ود�  ẃت ك→→ن چ→→و ع→→ل→→ ẃه→→→ر ح→→→دي→→→ث ك→→→ه→→→ن→→→ه پ→→→→ي→→→ش→→→ت ن→→→و ش→→→ود� دف→→ع ع→→ل

^ بپرداز تا هر چيز خوب در نظرت خوب آيد و هر سخن  هر چه زودتر به علاج اين بيمار
ك→→→ه→→→ن→→→ه در ن→→→ظ→→→رت ن→→→و ج→→→ل→→→وه ك→→→ن→→→د. ه→→→ر س→→→خ→→→ن خ→→→وب ك→→→ه ب→→ه→→→ت→→→ر از آن ه→→→م ن→→→ب→→→اش→→→د ب→→→ه او ع→→→رض→→→ه ك→→→ن→→→ي→→→م، 
م→→∂گ→→وي→→د اي→→ن خ→→وب ن→→ي→→س→→ت، اي→→ن را م→→ك→→رراҐ ش→→نيدهام،حرف∂ تازه و نو بياور. به پيغمبر اكرم� 

م∂گفتند، اين كتاب∂ كه آوردها＾، به درد ما نم∂خورد، يك∂ ديگر بياور! 
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لẂهẀ ...�؛۱   ґẃدџب Ẃهذا أو ґرẂي џآن＃ غẂرẀقґب ґتẂا ائџن џقاءґل џون Ẁج Ẃرџلا ي џين ґذￍال џقال...�
ر ك→→رد؟ م→→زاج، م→→زاج ب→→ه→→ان→→هگ→→ي→→ر اس→→ت و  ẃآي→→→ا ك→→→دام ك→→ت→→→اب ع→→→ال→→→∂ت→→ر از ق→→رآن م→→∂ش→→ود ت→→ص→→و
^ ق→→رار گ→→ي→→رد ت→→ا ي→وس→فґ ع→زي→زґ س→ع→ادت را، از م→ت→ن زن→دگ→∂ خ→ود ط→رد  ^ ف→→ور ب→→اي→→د ت→→ح→→ت م→→ع→→ال→→ج→→→ه

نكند. 
آرامش و اطمينان يوسف در عمق چاه 

^ مورد بحث كه م∂فرمايد:  برم∂گرديم به توضيح آيه
�؛  ґهẂيџنا إلẂي џحẂأو џو�

«و ما به او وح∂ كرديم». 
ع→→→→رض ش→→→→د ك→→→→ه خ→→→→داون→→→→د در اي→→→→ن ق→→→→س→→→→م→→→→ت از داس→→→→ت→→→→ان، از ذك→→→ر م→→→ص→→→ائ→→→ب ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف 
^ پ→→→→رداخ→→→→ت→→→ه اس→→→ت و ح→→→ال  ^ ك→→→→رده و ب→→→→ا آوردن «واو» اس→→→→ت→→→→ي→→→→ن→→→→اف،ب→→→→ه ذك→→→→ر م→→→→ط→→→→ل→→→→ب دي→→→→گ→→→→ر خ→→→→وددار
ي→→وس→→ف را درم→→ي→→ان چ→→اه ن→→ش→→ان م∂دهد و م∂گويد، آنها كار خود را كردند و يوسف را در ميان 
چاه انداختند و رفتند. حالا نوبت كار ما رسيده است و ما پذيراي∂ از او را به عهده گرفتيم.ما او 
ẃه اين وح∂ نبوẃت نيست. در قرآن وح∂  را مورد لطف خود قرار داديم و به او وح∂ كرديم.البت
^ زنبور عسل نيز  џџ∂ẃ درباره ب→→ه م→→ع→→ان→→∂ م→→خ→→ت→→ل→→ف از ج→→م→→ل→→ه غ→→ري→→زه و ال→→ه→→امات قلب∂ آمده است. حت

تعبير به وح∂ شده است.  
بالґ بẀيẀوتاҐ...�؛۲  ґجẂال џن ґم ^ ґذ ґخￍات ґأن ґل Ẃحￍالن ∂џإل џ−￑ب џر џџ∂حẂأو џو�

خ→→دا ب→→ه زن→→ب→→ور ع→→س→→ل وح→→∂ ك→→رد ك→→ه چ→→گ→→ون→→ه در ك→→وهه→→ا لان→→ه ب→→گ→→ي→→ر و چ→→گ→→ونه زندگ∂  »
كن...». 

م→→→راد از اي→→→ن وح→→→∂، اي→→→ج→→اد غ→→ري→→زه اس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ در وج→→ود او ت→→ك→→وي→→ن→→اҐ اي→→ن خ→→ص→→ي→→ص→→ه را ق→→رار 
                                                        

 .۱Ｑ ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۱
 .⅛۸ ^ ^ نحل،آيه  ـسوره ۲
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� م∂فرمايد:  џџ∂مادر حضرت موس ^ داديم. درباره
...�؛۱  ґيه ґع ґض Ẃأر Ẃأن џџ∂وسẀم ґẃمẀنا إل∂ اẂي џحẂأو џو�
«به مادر موس∂ وح∂ كرديم كه شيرش بده...».  

^ م→ورد ب→ح→ث ك→ه م→→∂ف→رم→اي→د، ب→ه ي→وس→ف  اي→→ن→→ج→→ا ه→→م م→→راد، ال→→→ه→ام ق→ل→ب→∂ اس→→ت. ح→الا در آي→→ه
در م→→→→ي→→→→ان چ→→→→اه وح→→→→∂ ك→→→→ردي→→→→م، م→→→→راد، ال→→→→→ه→→→→ام ق→→→→ل→→→ب→→→∂ اس→→→ت ي→→→→ع→→→ن→→→∂ در ه→→→م→→→→ان ق→→→ع→→→ر چ→→→اه، از ع→→→ال→→→م ب→→→الا 
^ ق→ل→ب→ش وزي→→دن  ^ ق→→ل→→ب→→ش ب→→از ك→→ردي→→م و ن→→س→→ي→→م آرام ب→→خ→ش لط→→ف م→ا در فض→→ا ^ ب→→ه ف→→ض→→ا دري→→چ→→→ها

گرفت. نعمت بزرگ خدا همان آرامش و سكينه قلب∂ است. 
...�؛۲  ґهẂيџل џع Ẁهџتџين ґك џس Ẁاالله џل џزẂأنџف...�

^ خود را بر او فرود آورد...».  «...خداوند سكينه
آن س→ك→ي→ن→ه و آرام→ش در دل ه→ر ك→س→∂ پ→→ي→دا بشود، ديگر هيچ احساس وحشت∂ نم∂كند 
و اض→→→ط→→→راب→→→∂ ن→→→دارد. آدم→→→∂ ك→→→ه ق→→→ل→→→ب→→→ش آرام ن→→→→ي→→→س→→→ت و اض→→→ط→→راب دارد در ب→→ه→→ت→→ري→→ن ب→→اغه→→ا ه→→م ك→→ه 
^ در پ→→→→ي→→→→ش ه→→→→س→→→→ت و  زن→→→→→دگ→→→→→∂ ك→→→→→→ن→→→→→د، در زن→→→→→دان اس→→→→→ت؛م→→→→→ث→→→→→→لاҐ م→→→→→ص→→→→→ي→→→→→ب→→→→→ت→→→→→∂ ب→→→→→ه او رس→→→→→ي→→→→→ده ي→→→→→ا خ→→→→→ط→→→→→ر
م→→∂خ→→واه→→ن→→د م→→ب→→ت→→→لاي→→ش ك→→ن→→ن→→د، او قل→→ب→اҐ ن→→اراح→ت اس→ت، ه→ر چ→ه ه→م ب→راي→ش آواز ب→خ→وانن→→د و ب→لب→→له→ا 
^ رن→→گ→→ي→→ن ب→→راي→→ش ب→→→گ→→س→→ت→→ران→→ن→→د، در آرام→ش روح او ه→ي→چ  →→ه ب→→زن→→ن→→د و س→→ف→→ره џهچ→→→ џدرخ→→→ته→→ا چ ^ ب→→الا
م، او در عمق زندان هم كه باشد،  ẃخ→وش اس→ت و ش→اداب و خر Ґا آدم→∂ ك→ه قل→→ب→ا→ ẃر ن→ي→س→ت؛ ام→ẃ م→ؤث

^ دار هم كه باشد مسرور است.  ^ چوبه خوشحال است، بالا
�؛۳   џونẀن џز Ẃحџي ẂمẀلا ه џو Ẃم ґهẂيџل џع ẁفẂو џلا خ ґاالله џياءґل Ẃأو ￍألا إن�

...�℮باورشان م∂شود  ẂمẀت Ẃن Ẁما ك џنẂأي ẂمẀك џع џم џو Ẁه џاالله درآمدند�...و ґآن→→ه→→ا كه تحت ولايت
                                                        

 .۷ ^ ^ قصص،آيه  ـسوره ۱
 .℮Ω＾توبه،آيه ^  ـسوره ۲

^ يونس،آيه＾۲⅛.   ـسوره ۳
^ حديد،آيه＾℮.   ـسوره ℮
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ه→→ر ج→→ا ك→→ه ش→→م→→ا ه→→س→→ت→→ي→→د، او با شماست يعن∂ ثروت ب∂پايان،قدرت ب∂پايان، رحمت ب∂پايان، 
كرم ب∂پايان، در كنار شماست و آنجا كه خدا هست، نور هست و ظلمت نيست. 

 
۱
...�؛ ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ẀورẀن Ẁاالله �

آنجا كه خدا هست، وسعت هست و ضيق نيست. 
 
۲
�؛ ẁيمґل џع ẁع ґواس џاالله ￍإن...�

آنجا كه خدا هست، انس هست و وحشت نيست، هر جا كه خدا هست، آنجا تنهاي∂ 
نيست. اصلاҐ معقول نيست كه بگوييم تنها ماندهام! آنها كه از من جدا شدهاند، از اصل جدا 
^ من است و او هميشه با من است. اينچنين  شدن∂ بودند. آنكه جدا شدن∂ نيست، تنها خدا

قلب خدادار＾، هميشه آرام است. 
�؛۳   ẀوبẀلẀقẂال ￑نґئ џمẂطџت ґاالله ґرẂكґذґألا ب...�

ه→→م→→ي→→ن ق→→در ك→→ه ارت→→ب→→→اط ب→→ا او پ→→→ي→→دا ك→→رد و ب→→→اورش ش→د ك→ه خ→دا ب→ا اوس→ت، دي→گ→ر ه→ي→چ چ→ي→ز 
ب→→اع→ث وح→ش→ت→ش نم→→∂ش→ود. در چ→اه ب→اش→د،ل→خ→ت ب→اش→د، ب→→∂غ→→ذا ب→اش→د، تن→→ه→ا ب→اش→د، در ه→ي→چ ح→→ال، 

احساس وحشت نم∂كند. 
خوشا مرغ∂ كه در كنج رضا با ياد صيẃادش 

چـنان آرام بنـشيـند كــه پـنـدارنــد آزادش 
ا چنان  ẃاد در ك→م→ي→ن اس→ت و او م→رغ→∂ اف→ت→اده در ق→ف→س چ→اه اس→ت؛ ام→→ẃدر ع→ي→ن ح→ال ك→ه ص→ي
آرام اس→ت ك→ه گوي∂ هيچ مصيبت∂ به او نرسيده است؛ همه رفتهاند، از پدر جدا شده، از مادر 

                                                        
 .۳Ｑ ^ ^ نور،آيه  ـسوره ۱

 .۱۱Ｑ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۲
 .۲۸ ^ ^ رعد،آيه  ـسوره ۳
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 џو→→→→→ Ẁج→→→→→دا ش→→→→→ده، ب→→→→→رادره→→→→→ا او را ب→→→→→ه چ→→→→→اه ان→→→→→→داخ→→→→→ت→→→→→→هان→→→→→د، ه→→→→→ي→→→→→چ ك→→→→→س را ن→→→→→→دارد، ف→→→→→→ق→→→→→ط خ→→→→→→دا را دارد�ه
→→→كẀ→→→م�خ→→→دا ه→→م م→→∂ف→→رم→→اي→→د، ب→→ه او گ→→ف→→ت→→ي→→م م→→ا ه→→س→→ت→→ي→→م و ب→→ا او راب→→ط→→ه ب→→رق→→رار ك→→ردي→→م. ح→→ال آن→→ج→→ا  џع→→→џم
ش→→روع ك→→رد ب→→ا خ→→→دا ص→→ح→→ب→→ت ك→→ردن. در ه→→→م→→ان ع→→م→→ق چ→→اه از او م→→ن→→→اج→→→اته→→→اي→→∂ ن→→ق→ل ش→ده اس→ت. 

خوشا به حال كس∂ كه اهل مناجات با خدا باشد. 
 џو ∂ґتￍل→ Ẁغ Ẁفاء ґش џو ∂→ґت→→ￍل→ ґع Ẁواء џد џ∑ џد→Ẃن→ ґع џو ∂→ґت→ џراح џو ∂→ ґحẂو џر џ−→ґن→اج→ات→Ẁم ∂→ґف џو)

بџتґ∂)؛  ẂرẀك Ẁف Ẃشџك џو ∂ґتџعẂوџل Ẁد Ẃرџب
^ من نزد توست.آب∂ كه آتش درون∂ام را خاموش م∂كند،  «خدايا! درمان دردها
آب رح→→→م→→→ت و م→→→غ→→→ف→→→رت ت→→→وس→→→ت. ت→→→م→→→ام آس→→→اي→→ش→→م م→→وق→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه ب→→ا ت→→و در م→→ن→→اج→→ات 

باشم». 
تґ∂)؛  џش Ẃح џو ∂ґف ∂ ґنيسџا ẂنẀكџف)

^ من! وقت∂ همه رهايم كردند، تو مونسم باش».  «خدا
)؛  џ−Ẃن ґم ∂ґن Ẃد ґعẂبẀلا ت џو џ−Ẃنџع ∂ґنẂعџطẂقџلا ت)

Ẁرند،باكم نيست. تو از خودت دورم نكن؛ مردم اگر  Ẁر، همه از من بґب →ب џت→و م→را از خ→ودت م
^ نيست.  از خود دورم كنند، طور

تґ∂)؛۱  џر ґآخ џو џ^ نيا Ẁيا د џو ∂ґتￍن џج џو ∂ ґعيمџيا ن)
^ دنيا و آخرت من».   ^ بهشت من، ا «ا
در روايت داريم كه فرشتگان آسمان گفتند: 

)؛۲  ＃ẃ∂ґبџن Ẁعاء Ẁد Ẁعاء ￑الد џو ＃ẃ∂ґب џص Ẁوت џص Ẁوت ￍلصџا Ґعائا Ẁد џو ҐتاẂو џص Ẁعџم Ẃسџنا نџلهґا)
 ^ ^ كودك∂ است ول∂ دعا،دعا «خ→داي→ا! م→ا ص→دا ودع→اي→→∂ م∂شنويم؛ صدا، صدا

                                                        
اجدين�.  ẃدالسẃامام سي ^  ـمناجات المريدين، از مناجات خمس عشره ۱

 ـنقل از تفسير قرطب∂.  ۲
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^ است».  پيغمبر
ت→→→ف→→→س→→→ي→→→ر ن→→→م→→→ون→→→ه اي→→→ن چ→→ن→→د ج→→→م→→ل→→ه را از م→→ن→→→اج→→→ات ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� در چ→→اه ك→→ن→→ع→→→ان ن→→ق→→ل 

م∂كند: 
)؛  يد＃ ґح џو ґẃلẀك џب ґيا صاح џريب＃ وџغ ґẃلẀك џسґونẀيا م ￍمẀلهẃلџا)

^ ب∂ يار و ياور＾».  ^ همنشين هر تنها ^ از وطن∂،ا ^ انيس و مونس هر دور افتاده «ا
)؛  ＃↨џب ẂرẀك ґẃلẀك џف ґيا كاش џف＃ وґخائ ґẃلẀك џأ џجẂلџيا م)

ه و اندوه∂».  ẃهر غص ^ ^ برطرف كننده ^ پناهگاه هر نگران و ترسان∂،ا «ا
＾)؛  џوẂك џش ґẃلẀك џџ∂هџتẂنẀيا م џو ^ џو Ẃجџن ґẃلẀك џمґيا عال џو)

ا با تو م∂شود در ميان  ẃدرده→→اي→→∂ در دله→→ا ه→س→ت ك→→ه ب→→ه كس→→∂ ن→م∂شود گفت،ام »
گذاشت». 

∑џ فґ∂ قџلẂبґ∂)؛  џجاء џر џف ґذẂقџت Ẃنџا џ−Ẁلџئ Ẃسџا Ẁوم￑يџيا ق ￑∂ џيا ح)
^ خ→→→دا،اي→→→ن اس→→→ت ك→→→→ه ت→→→ن→→→ه→→→→ا ب→→→→ه خ→→→ودت ام→→ي→→دوارم  ^ ك→→→→ه از ت→→→و م→→→→∂خ→→→واه→→→م ا چ→→→ي→→→ز »
^ ج→→→ان→→→→م را م→→→→م→→→ل→→→وẃ از ن→→ور اي→→م→→ان و ي→→→ق→→ي→→ن و ام→→ي→→→د ب→→→ه ل→→ط→→→ف و ع→→ن→→اي→→ت→→ت  ^ و ف→→→ض→→→ا س→→→از

گردان∂». 
)؛  џ∑ẀرẂي џغ ￒمџلا ه џو ẁلẂغ Ẁش ∂ґل џونẀكџلاي ∂ẃت џح)

^ جز تو نينديشم».  ^ بشوم كه هر جا هستم با تو باشم و به چيز «طور
^ طيẃبه�  ل حضرت يوسف� به خمسه ẃتوس

^ اصح→→اب ك→س→اء�.  ẃ→→ه ^ ط→ي→ب →ل م∂ج→وي→د ب→ه خ→مس→→ه ẃه→م دارد و آخ→رش توس ^ ج→→مل→→ها
ت→→∂ م→→∂ش→دن→→د، دس→ت ب→ه دام→ن  ẃك→→ارش→→→ان اي→→ن ب→→وده ك→→ه ه→→ر ج→→ا گ→→رف→→ت→→ار ش→→د ^ ^ ان→→ب→→ي→→→اء ب→→رن→→ام→→ه ه→→م→→→ه
ẃ→ه م→∂زدن→د و اه→ل ب→→ي→ت اطه→→ار را ب→ه پي→→ش→گ→اه خ→دا ب→ه ش→→فاعت م∂بردند و لذا جناب  ^ ط→→ي→ب خ→مس→→ه
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يوسف اسير در چاه كنعان نيز دست به دعا برداشت و گفت: 
 ∂→ґل џل→ џع Ẃجџت Ẃنџا џد＃ و ￍم→ џح→Ẁم ґآل џد＃ و→ ￍم џح→Ẁم ∂џل џع џ∂→ґẃل→ џص→Ẁن تџا џ−→→Ẁل→→џئ→→ Ẃسџا ∂→→ґẃن ґا ￍم→→ Ẁل→→ه→→ẃلџا)

)؛۱  ґيهґا فџنџا اẃم ґم Ґجا џر Ẃخџم џو Ґجا џرџف
د نازل فرماي∂ و  ẃد و آل محم ẃخدايا! از تو م∂خواهم كه رحمت خود را بر محم»

^ كه در آن هستم، نجاتم ده∂».  مرا از اين گرفتار
ح→→ال ع→→رض م→→∂ك→→ن→ي→م: خ→داون→د چ→ه م→نẃ→ت ب→زرگ→∂ ب→ر س→ر م→ا ن→ه→اده ك→ه دس→ت م→ا را ب→ه دام→ن 
آن ب→زرگ→واران→∂ رس→ان→ده ك→ه انبياء و پيامبران بزرگ خدا در شدائد،دست به دامن آنها م∂زدند 
^ حضرت  و ن→ج→ات م→→∂ي→اف→ت→ن→د. م→خ→ص→وص→اҐ ام→ام س→ي→دال→شه→→داء� ك→ه وق→ت→∂ ح→ضرت جبرئيل برا
ẃ→ه را م→∂گف→→ت، وقت∂ به اسم امام حسين� رسيد، حال آدم�  ^ ط→→ي→ب آدم� اس→ام→∂ خ→مس→→ه
^ چهارگانه  ^ ش→د و ب→ه جناب جبرئيل گفت: عجيب است! آن اسمها م→ن→ق→ل→ب و اش→ك→ش ج→ار
^ دل→→→م ش→→→→ك→→→س→→→ت و چ→→ش→→م→→م  →→→ا اس→→→م پ→→→ن→→→ج→→→م→→→∂ را ك→→→ه ب→→→رد ẃرا ك→→→ه ب→→→رد＾، ع→→→ظ→→→م→→→ت ب→→→ر دل→→→م ن→→→ش→→→س→→→ت ام
^ آدم! اين فرزندت گرفتار＾ها  اش→ك→ب→ار ش→د،چ→را چ→ن→ي→ن اس→→ت؟ ح→ض→رت ج→ب→رئ→ي→ل� گفت: ا

خواهد داشت. اگر ببين∂ او را با حال عطش در گودال قتلگاه افتاده است: 
)؛۲  ґخان ￑الدџك ґماء ￍالس џنẂيџب џو ẀهџنẂيџب ẀشџطџعẂال Ẁول Ẁحџي)

ت ع→ط→ش آن چ→→نان م∂شود و چشم كم فروغ،كه بين خود و آسمان را شبيه  ẃش→د»
^ مشاهده م∂كند».  دود

 صلẃ∂ االله علي− يا مولانا يا ابا عبداالله الحسين 
 

                                                        
 ـتفسير نمونه،جلد۹،صفحات۸℮۳و۳℮۹.  ۱

 ـنفس المهموم،صفحه＾۳۳.  ۲



 ۷۹
 

 

 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 ґه→→Ẃي→→џن→→→ا إل→→Ẃي→→ џحẂأو џو ґẃب→→→Ẁ Ẃ▬ا ґت→→→џي→→→اب→→→ џغ ґﾭ Ẁوه→→→Ẁل→→→→џع→→→Ẃ џ⌐ Ẃوا أن→→→ Ẁع→→→џ Ẃ╕أ џو ґه→→→→ґوا ب→→→Ẁب→→→→џه џذ ￍ≈џل→→→џف ۱Ｑ

  џون ẀرẀع Ẃشџلا ي ẂمẀه џهذا و Ẃم ґه ґرẂأمґب ẂمẀ ￍ╬џئґẃبџنẀتџل
  џونẀكẂبџي Ґشاءґع ẂمẀأباه Ẁجاؤ џ۱۶ و 

 ẀبẂئ ґ ẃالذ Ẁهџلџأكџنا ف ґتاعџم џدẂن ґع џف ẀوسẀنا يẂك џرџت џو Ẁقґبџت Ẃسџنا نẂبџه џا ذￍوا ي→ا أبانا إن→Ẁ۱۷ ق→ال 

  џ�ґق ґا صادￍنẀك Ẃوџل џنا وџن＃ ل ґم ẂؤẀ ґ┴ џتẂما أن џو
 ẁ Ẃ□ џصџف ҐراẂأم ẂمẀك ẀسẀف→→Ẃأن Ẃم→Ẁك→џل Ẃتџلￍو→ џس Ẃل→џب џب＃ ق→ال ґذ→џم＃ ك џد→ґب ґه→ ґي→ص→→ґ џ╘ ﾲ→→џع Ẁج→اؤ џو  ۱۸ 

  џونẀف ґصџما ت ﾲџع Ẁعانџت ẂسẀ Ẃ├ا Ẁاالله џو ẁيلґ џ╕
�  ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه ب→رادران،ي→وس→ف را ب→ا خ→ود بردن→د و ت→ص→م→ي→م گ→رف→تند او را در مخفيگاه چاه 
ق→→رار ده→→ن→→د؛ م→→ا ب→→ه او وح→→∂ ك→→ردي→م ك→ه آن→ه→ا را در آي→ن→ده از اي→ن ك→ارشان آگ→اه خ→واه→∂ س→اخ→ت؛ در 

حال∂ كه آنها نم∂دانند. 
� [آنها]شبانگاه در حال∂ كه گريه م∂كردند، نزد پدرشان آمدند. 

                                                        
^ يوسف،آيات۱Ｑتا۱۸.   ـسوره ۱
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�  گفتند: ا＾ پدر! ما رفتيم مشغول مسابقه شديم و يوسف را نزد اثاث خود گذاشتيم و 
گرگ او را خورد[اگر چه]تو هرگز سخن ما را تصديق نخواه∂ كرد؛ هر چند ما راستگو باشيم. 

�  و پ→→ي→→راه→→ن او را ب→→ا خ→→ون→→∂ دروغ→→ي→→ن[نزد پ→در]آوردن→د.او گ→ف→ت: اي→ن ك→ار را وسوسهها＾ 
ن→ف→سان→∂ ش→م→ا ب→را＾ ش→م→ا آراسته است.اين− من صبر جميل م∂كنم و از خداوند درباره＾ آنچه 

شما م∂گوييد يار＾ م∂طلبم. 
^ ي→→→→وس→→→→ف ع→→→→رض ش→→→د ك→→→ه ب→→→رادران  ^ ۱Ｑس→→→→وره ^ آي→→→→→ه ل ت→→→→رج→→→→م→→→→→ه ẃدر گ→→→→ذش→→→→→ت→→→→ه ق→→→→س→→→→م→→→→ت او
ي→وس→ف او را ب→ه ه→ر ك→ي→فيẃت∂ بود از دست پدر ربودند و بردند و بر اين توافق كردند كه او را در 

قعر چاه قرار دهند.  
^ ش→→→ري→→→ف→→→→ه، ي→→→وس→→→ف را در م→→→ي→→→→ان چ→→→اه ن→→→→ش→→→ان م→→→→∂ده→→→د ك→→→ه م→→→ورد ل→→→ط→→ف و ع→→→ن→→اي→→ت  ح→→→الا آي→→→→ه

 .� ґهẂيџنا إلẂي џحẂأو џشريفه مورد وح∂ خدا قرار گرفته است.�و ^ خاصẃ خدا و به تعبير آيه
مراد از وح∂ به حضرت يوسف� الهام اله∂ بود 

^ وح→→→∂ ن→→→ب→→→وẃت ت→→→ش→→→ري→→→ع→→→∂ ن→→→ي→→→س→→ت ب→→ل→→ك→→ه ن→→وع→→∂ از  ع→→→رض ش→→→د ك→→→ه وح→→→∂ در اي→→→ن→→→ج→→→ا ب→→→ه م→→→ع→→→→ن→→→ا
^ در ق→ل→ب ان→س→ان ب→ه وج→ود م→→∂آي→د و آن چ→→ن→ان  →→ه اس→→ت ك→ه ه→م→چ→ون ن→ور اف→ك→ن ق→و ẃال→→→ه→→ام→→→ات ال→→→ه→→ي
→→م→→ي→→ر  ẃب→→ش→→ر را م→→∂ب→→ي→→ن→→د و م→→اف→→→∂ال→→ض ^ ^ ج→→ام→→ع→→→ه ^ خ→→→ود و ب→→→ل→→→ك→→ه آي→→ن→→ده روش→→→ن م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه آي→→→ن→→→ده
اش→خ→اص را م→∂خ→وان→د و از آن→چ→ه در اف→ك→ار ديگران خطور م∂كند، آگاه م∂شود و اين غير از 
^ سعادت  ^ زندگ∂ و قوانين∂ را كه تأمين كننده وح∂ تشريع∂ است. وح∂ تشريع∂ برنامهها

انسان در دنيا و آخرت است، بيان م∂كند. 
→→→→→ا اي→→→→→ن ق→→→→→س→→→→م از وح→→→→→∂، ي→→→→− ن→→→→ور روش→→→→ن→→→→∂ اس→→→→ت ك→→→→ه در ق→→→→ل→→→→ب آدم ب→→→→ه وج→→→→ود م→→→→∂آي→→→→د و  ẃام
ت→→وان→→اي→→∂ در∑ ح→→ق→→→اي→→ق در او پ→→ي→→→دا م→→∂ش→→ود؛ چ→→ش→→م و گ→→وش دلش ب→→از م→→→∂ش→ود،آن→چ→ه را دي→گ→ران 
ن→→م→→∂ش→→ن→→ون→→د، او م→→→∂ش→→ن→→ود؛ آن→→چ→→ه را دي→→گ→→ران ن→→م→→→∂ب→→ي→→ن→→ن→→→د، او م→→∂ب→ي→ن→د و ه→رگ→ز اح→س→اس وح→ش→ت و 
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غ→رب→ت ن→م→∂ك→ن→د و ب→ه راس→ت∂ انسان را در ي− لحظه از ته چاه به عرش خدا رسانده و به معراج 
^ روح→∂، ب→ه انق→→ط→اع ك→ام→ل از غ→ي→ر خ→دا ن→ي→از  ẃ→ه رسي→→دن ب→ه اي→ن درج→ه از اعت→→لا و ارت→ق→ا م→→∂ب→→رد. ال→→ب→ت

دارد، وگرنه تا انسان مشغول به غير خداست، نم∂تواند به اين مقام اعلا برسد. 
در مناجات شعبانيẃه اشاره به اين حقيقت شده است كه: 

ه→ا  ґرџظ→џن ґي→اء→ ґض ґن→ا ب→ ґوب→Ẁل→Ẁق џص→ار→Ẃبџا Ẃر ґنџا џو џ−Ẃيџلґا ґط→اع→→ ґق→→Ẃن ґالا џم→→ال→→џك ∂→→ґل Ẃب→→џل→→ه→→∂ هґا)
)؛  џ−Ẃيџلґا

«خ→دايا! چنانم كن كه از همه چيز و همه كس جدا گردم و تنها به تو بپيوندم؛ به 
^ تو بنگرد».  چشم دلم آن روشن∂ را عنايت كن كه تنها به سو

)؛   ґ↨џمџظџعẂال ґن ґدẂعџم ∂џلґا џل ґصџتџف ґور￑الن џب Ẁج Ẁح ґوبẀلẀقẂال ẀصارẂبџا џق ґر Ẃخџت ∂ẃت џح)
^ نور را بشكافد و به كانون عظمت واصل شود».  «چشم دل، پردهها

)؛  џ− ґس ẂدẀق ґẃز ґعґب Ґ↨џقￍل џعẀنا م Ẁواح Ẃرџا џير ґصџت џو)
ت ق→→→دس ت→→→→و گ→→→ردد، و روش→→→ن اس→→→ت ت→→ا ان→→ق→→→ط→→اع از  ẃآوي→→→خ→→→ت→→→→ه ب→→→→ه ع→→→ز ت→→→ا آن→→→ج→→→→ا ك→→→→ه ج→→→وه→→→ر ج→→→ان 

ر نم∂گردد.   ẃميس ẃصال به عالم ربẃ ^ االله حاصل نشود، تقرẃب و ات ماسو
 aخ→→→ل→→→ق را ب→→→ا ت→→→و ب→→د و ب→→دخ→→و ك→→→ن→→د aت→→→ا ت→→→و را ن→→اچ→→ار رو آن س→→و ك→→ن→→د

در روايت نيز آمده است: 
هẀ)؛  џر џصџب ∂џمẂعџا ҐداẂب џع Ẁاالله ￍب џحџإذا ا)

^ را كه خدا دوست بدارد، چشم سرش را از او م∂گيرد».   «بندها
، او را م→→ن→→ق→→ط→→ع س→→اخ→→ت→→ه و چ→→ش→→م دلش را ب→→از م∂كند. ديگر از رفتوآمد اين  ẃاز ع→→ال→→م ح→→س
^ رن→→گ→→ارن→→گ ع→→ال→→م ط→→ب→→يعت، هيچگونه تغيẃر حال∂ پيدا نم∂كند. اين كتاب عكس دار  پ→→ردهه→→ا
ه و طبيعت را كنار م∂زند و عالم امẃ الكتاب را مورد مطالعه قرار م∂دهد. وقت∂ با عالم  ẃعالم ماد
^ ع→→→ال→→→م ط→→→ب→→→ع ك→→→ه م→→→ول→→→ود آن ع→→→ال→→→م اس→→→ت آگ→→→اه  امẃ ال→→→ك→→→ت→→→اب، ارت→→→ب→→→اط پ→→→ي→→→دا ك→→→رد، از ح→→→وادث آي→→→ن→→→ده
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م∂شود و قهراҐ از پيش آمدن آن حوادث كه منتظر آن بوده است،تغيير حال∂ نم∂دهد. 
^ آن ب∂خبرند،  ه و طبيعت دوختهاند و از اسرار و پ∂آمدها ẃآن→→ان ك→ه چ→ش→م ب→ه ع→→ال→م ماد
ط→ب→يع∂ است كه از پيش آمدن آن حوادث غير منتظره، متغيẃر م∂شوند و خوشحال يا غمگين 
م→∂گردند و لذا جناب يوسف� را در عالم خواب به ملكوت جهان آشنايش كردند و به او 
 ^ ن→→ش→→→ان دادن→→د ك→→ه م→→اه و خ→→ورش→→ي→→د و س→→ت→→ارگ→→ان آس→→→م→→ان، در م→→ق→→اب→→ل→ش س→ج→ده م→∂ك→ن→ن→د و ب→ا ارائ→→ه

همان صحنه به او فهماندند كه ي− مقام رفيع∂ در انتظارش م∂باشد. 
^ خ→ان→→دان ن→ب→وẃت ي→ع→قوب در مقابل تو خاضع م∂شوند  ت→و ب→ه ج→اي→∂ م→∂رس→∂ ك→ه م→ن→ظ→ومه
و س→→اي→→ر ط→→بق→→ات م→ردم ن→ي→ز ب→ه ت→ب→ع→يẃ→ت از خ→→ان→→دان ن→ب→وẃت ي→ع→ق→وب در م→ق→اب→ل ت→و س→ر ف→رود م∂آورن→د. 
آن دي→→→دن ه→→→م دي→→→→دن ب→→→ا چ→→→ش→→→م س→→ر ن→→ب→→ود چ→→ون در ع→→ال→→م خ→→واب آن ص→→ح→→ن→→ه را م→→∂دي→→د و در ع→→ال→→م 
^ در ح→→ال ت→→ع→→→ط→→ي→→ل اس→→ت. آن دي→→→دن، دي→→دن ب→ا چ→→ش→م  →→ه و ادراك→→ات ظ→→→اه→→ر ẃي→→ ẃح→→س ^ خ→→واب ه→→م ق→→وا
ب→→اط→→ن ب→→ود و ب→→ه ه→→م→→ي→→ن ج→→ه→→ت وق→→ت→→∂ ص→→ورت خ→→واب را ب→→ه پ→→در ع→→رض ك→→رد، پ→→در ه→→م ك→ه خ→ود از 

مرتبطين به عالم باطن است، فوراҐ گفت: 
...�؛  џ−ґتџو Ẃإخ џџ∂لџع џ∑ؤيا Ẁر Ẃص ẀصẂقџلا ت ￍ∂џنẀيا ب...�

ق→→ل ن→→ك→ن→∂... ب→ع→د ف→رم→ود:  ^ ب→رادران→ت ن ...ف→→رزن→دم! م→راق→ب ب→→اش اي→ن خ→واب را ب→را
اين− بشارت م∂دهم: 

...�؛   ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم џ−Ẁمґẃل џعẀي џو џ−￑ب џر џ−يґبџت Ẃجџي џ−ґذلџك�
ب→→اء و ب→رگ→زي→دگ∂ خاص م∂رساند و از تعبير خوابها  «خ→داي→ت ت→و را ب→→ه م→→ق→ام اج→ت

به تو م∂آموزد...». 
 Ẃن ґم џ−Ẃي џوџأب џџ∂لџه→ا ع→ ￍم џم→ا أت→џك џوبẀق→ Ẃع→ џي ґل∂ آل џع џو џ−→Ẃي џل→ џع Ẁه→џت→ џم→ Ẃع→ ґن ￑م ґت→Ẁي џو...�

�؛   ẁيم ґك џح ẁيمґل џع џ−ￍب џر ￍإن џحاق Ẃإس џو џيم ґراهẂإب ẀلẂبџق
ت→→ش را ب→ر ت→→و و ب→→ر آل ي→ع→ق→وب ات→م→ام م→→∂ك→ند؛ همانگونه كه پيش از اين  ...و ن→→ع→م »
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بر پدرانت ابراهيم و اسحاق اتمام كرد. پروردگار تو، عالم و حكيم است». 
مين  ẃاي→ن ي− مرحله از ارتباط با عالم باطن بود كه در خواب با يوسف برقرار كردند.دو

بẃ و مخف∂گاه چاه است كه م∂فرمايد:  Ẁمرحلهاش در غيابت ج
ينا اґلџيẂه�.  џوحџا џو�

آن→→→ج→→→ا ه→→→م م→→→ا ن→→→وراف→→→ك→→→ن وح→→∂ را در ق→→ل→→ب→→ش روش→→ن ك→→ردي→→م و او ب→→ن→→ا ك→→رد در پ→→رت→→و آن ن→→ور، 
^ ب→سيار درخشان خود را از قعر چاه كنعان مشاهده نمودن. چشم دل باز شده،  دي→→دن و آي→ن→ده
^ ج→→ان روش→ن گ→شته و خود را در آغوش لطف و عنايت خداوند متعال م∂بيند. ديگر نه  ف→ض→ا
^ خ→→دا را م→→→∂ش→→ن→→ود ك→→ه  ظ→→ل→→م→→ت→→∂ در ك→→→ار اس→→ت و ن→→ه اح→→→س→→اس غ→→رب→→ت→→∂ ب→→رق→→رار. ب→→ا گ→→وش ج→→ان، ن→→دا

م∂فرمايد: غم مخور. 
�؛   џون ẀرẀع Ẃشџلا ي ẂمẀه џهذا و Ẃم ґه ґرẂأمґب ẂمẀهￍنџئґẃبџنẀتџل�

^ و ه→→م→→ي→→ن ب→→رادران، دس→→ت ن→→ي→→از ب→→ه  ^ ق→→درت زدها آن روزت را ب→→→ب→→→ي→→→ن ك→→→ه ت→→ك→→ي→→ه ب→→ر اري→→ك→→→ه
س→→وي→→ت دراز ك→ردهان→د و ت→و ب→ه آن→→ه→ا م→∂گ→وي→∂، آي→ا ش→م→ا ن→ب→ودي→د ك→ه ب→ا ب→رادر ك→وچ→ك→ت→ان ي→وس→ف، 

چنين و چنان كرديد.  
^ انبياء غير از حدس و گمان ديگران است  آيندهنگر

^ ك→→→→→→ه ان→→→→→→ب→→→→→→→ي→→→→→→اء� در پ→→→→→→رت→→→→→→و ن→→→→→→وراف→→→→→→ك→→→→→→ن وح→→→→→→∂ دارن→→→→→→د، غ→→→→→→ي→→→→→→ر آن  آر＾! اي→→→→→→→ن آي→→→→→→→→ن→→→→→→ده ن→→→→→→گ→→→→→→ر
 ^ ^ دارند، چه اينكه اينان راه∂ برا ^ ح→→دس→∂ و ت→خ→مين∂ است كه افراد بشر عاد پ→ي→شگ→→وي→→∂ه→ا
^ وجود  ^ كه از فضا دان→→س→ت→ن و دي→دن ج→ز راه ان→→دي→→ش→ه و ت→ج→رب→ه و آزم→اي→ش ن→→دارن→د. ت→ن→ه→ا روزنها
ẃ→∂ ب→راه→ي→ن→∂ ه→م  ^ ب→→ه ع→→→ال→→م خ→→ارج از خ→→ودش ب→از ش→ده، ه→→م→ي→ن ح→واسẃ ظ→→اه→ر اس→ت و ح→ت ب→→ش→→ر ع→→اد
ليẃات و بديهيẃات، وگرنه برهان نخواهد بود و  ẃك→ه ف→→لاس→ف→ه اق→ام→ه م→→∂كن→→ن→د، ب→اي→د منته∂ بشود به او

^ ادراكات بشر＾، همين احساس به حواسẃ ظاهر است و تجربه و آزمايش.  لذا پايه
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ح→→→واسẃ ظ→→→اه→→→ر ه→→→م ك→→→ه ف→→→راوان ب→→→ه خ→→→→ط→→→ا م→→→∂رود، ن→→→ه م→→→گ→→→ر دي→→→دن، ع→→→ب→→→→ارت از ت→→→م→→→اس ش→→ع→→→اع 
ب→→اص→→ره اس→→ت ب→→ا ش→→ك→→له→→ا و رن→→گه→ا و شن→→ي→دن، تم→→اسẃ اع→→ص→اب گ→وش اس→ت ب→ا ص→داه→ا و در اي→ن 

^ قرآن:  تماسها، اشتباهات فراوان حاصل م∂شود. به فرموده
�؛۱   џون￑نẀظџي ẃإلا ẂمẀه Ẃإن...�

^ جز ظنẃ و گمان ندارند».  «...اينها هيچ سرمايها
يẂئاҐ...�؛۲  џش ґẃق џحẂال џن ґم ∂ґنẂغẀلا ي ￍنￍالظ ￍإن...�

→ا ان→ب→ي→اء�دي→دن و  ẃاس→ت ت→ح→ص→ي→ل ن→م→اي→→د ام ẃو گ→→م→→ان ن→→ي→→ز نم→→∂ت→وان→د آن→چ→ه را ك→ه ح→ق ẃظ→→ن
^ را م∂بينند  ^ دارند و حقايق ديگر ^ است.آنها چشم و گوش ديگر ش→ن→ي→دن→ش→ان س→ن→خ ديگر
و م→→∂ش→→ن→→ون→→د ك→→ه ب→→ه ل→→→س→→ان ق→→رآن «وح→→∂» ن→→ام→→→ي→→ده م→∂ش→ود و از ط→رف خ→ال→ق ع→ال→م، ب→ه اي→ن دي→دن و 

شنيدن مصونيẃت داده شده كه هرگز به خطا نم∂رود و اشتباه نم∂كند. 
 џو Ẁر џصџب Ẃال џأ＾� ...ما زاغџما ر ẀؤادẀف Ẃال џب џذџما ك � џџ∂حẂما أو ґه ґدẂب џع ∂џإل ∂ џحẂأوџف�

�؛۳  џџ∂غџما ط
«آن→چه وح∂ كردن∂ بود، خدا به بندهاش وح∂ كرد. قلب او در آنچه ديد هرگز 

دروغ نگفت... چشم او هرگز منحرف نشد و طغيان ننمود». 
ґẃهґ الẂكẀبẂر＾�؛℮   ب џر ґآيات Ẃن ґم ^ أ џر Ẃدџقџل�

^ بزرگ پروردگارش را مشاهده كرد».  ^ از آيات و نشانهها «او پارها
 Ｑ؛� џџ^ ر џل∂ ما يџع Ẁهџون ẀمارẀتџأ ف�

                                                        
 .۷۸ ^ ^ بقره، آيه  ـسوره ۱
 .۳⅛ ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۲

^ نجم، آيات۱۱،۱Ωو۱۳.   ـسوره ۳
 .۱۸ ^ ^ نجم،آيه  ـسوره ℮
 .۱۲ ^ ^ نجم،آيه  ـسوره Ｑ
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^ آنچه م∂بيند،مجادله م∂كنيد»؟  «آيا با او درباره
چ→→→ون ان→→→ب→→→ي→→→→اء� ح→→→ق→→→اي→→→ق ه→→→س→→→ت→→→∂ را ب→→→ه اي→→→ن ك→→→ي→→ف→→يẃ→→→ت م→→ش→→اه→→→ده م→→∂ك→→ن→→ن→→→د،ه→→رگ→→ز در اظ→→ه→→→ار 
 Ґنم→→∂گ→→وين→→د، احت→→م→الا Ґت→ردي→د از آن ب→ي→اي→د ب→ه ك→ار نم→→∂ب→رن→د و مث→→لا ^ ع→→ق→→اي→→دش→→ان ك→→ل→→→م→→ات→→∂ ك→→ه ب→→و
^ اح→وط، اظ→ه→ر،اق→رب و  م→ط→ل→ب اي→ن اس→ت و ش→اي→د چ→ن→ي→ن ب→اش→→د و گ→وي→ا چن→→ان اس→ت و ل→ذا ك→لم→→ه
^ ب→→→زرگ→→→ان از آق→→→اي→→→→ان ف→→→ق→→→ه→→→ا و دي→→→گ→→→ر ع→→→→ال→→→م→→→ان دي→→ده م→→∂ش→→ود،  ^џџ ك→→→ه در گ→→→ف→→→ت→→→→هه→→→ا و ن→→→وش→→→ت→→→→هه→→→→ا ق→→→و џا
 Ẁكم Ẁك→اش→ف از اي→ن اس→ت ك→ه آن ب→زرگ→واران اط→م→ين→→ان ن→دارن→د ب→ه اي→ن→ك→ه آن→چ→ه ف→ه→ميدهاند همان ح
^ ب→→ه دس→→ت آوردن ح→→ك→→م  ^ س→→→ع→→∂ و ت→→→لاش خ→→ود را ب→→را االله واق→→→ع→→→∂ اس→→→ت اگ→→→رچ→→→ه ن→→→→ه→→→اي→→→ت درج→→→→ه
^ ندارند چه آنكه بيش  ^ ك→ت→اب و س→نẃ→→ت ب→ه ك→ار ب→ردهان→د و ب→ي→ش از اي→ن نيز وظيفها خ→دا از رو
ا  ẃو اح→وط چ→نين است. ام ^ از اي→ن مق→→دورش→ان ني→→س→ت و ن→→اچ→ار ب→اي→د بگ→→وي→ن→د اظ→ه→ر و اق→رب و اق→و
 ^ ان→بي→→اء� چ→ن→ي→ن ن→ي→س→تن→→د. آن→→ه→ا در ب→→ي→ان احك→→ام و عق→→اي→دش→ان ن→ظ→ر ق→اط→ع دارن→د و ه→مي→→ش→ه ك→لمه

^ تحقيق و حتميẃت است در گفتارشان به كار م∂برند و م∂گويند:  »كه كلمه ن√ ґا»
...�؛۱  ẁد ґواح ẁإله ẂمẀكẀما إلهￍأن...�

^ يكتاست...».  «...به طور قطع و مسلẃم، معبود شما، معبود
يعاҐ...�؛۲  ґم џج ẂمẀكẂيџإل ґاالله Ẁول Ẁس џر ∂ґẃ �...إن

^ شما هستم...».  ^ همه ^ خدا به سو « ...من به يقين فرستاده
...�؛۳  ẂمẀيكґلاقẀم Ẁهￍإنџف ẀهẂن ґم џون ￑رґفџت ^ ґذￍال џت ẂوџمẂال ￍإن ẂلẀق�

«بگو به طور حتم مرگ∂ كه از آن م∂گريزيد، با شما ديدار خواهد كرد...». 
�؛℮  ＃↕ џدￍي џشẀوج＃ م ẀرẀب ∂ґف ẂمẀتẂنẀك Ẃوџل џو ẀتẂوџمẂال ẀمẀكẂكґر ẂدẀوا يẀونẀكџما تџنẂأي�

                                                        
 .۱۱Ω ^ ^ كهف،آيه  ـسوره ۱
 .۱Ｑ۸ ^ ^ اعراف،آيه  ـسوره ۲
 . ۸ ^ ^ جمعه،آيه  ـسوره ۳
 .۷۸ ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ℮
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^ م→→ح→→ك→→م  ه→→→رج→→→ا ب→→→اش→→→ي→→→د م→→→رگ گ→→→ري→→→ب→→→ان ش→→→م→→→ا را خ→→→واه→→→د گ→→→رف→→→ت؛ اگ→→→رچ→→→ه در ب→→→رجه→→→ا »
باشيد». 

�؛۱   يقاتґ يџوẂم＃ مџعẂلẀوم＃ ґإل∂ م џونẀوعẀم Ẃجџمџل� џين ґر ґخ Ẃالآ џو џينґل ￍوџلاẂ �قẀلẂ إنￍ ا
لين و آخرين در موعد روز معيẃن∂ جمع م∂شوند».  ẃاو Ґبگو حتما»

يẂبџ فґيها...�؛۲  џلا ر џ↨џاع ￍالس ￍأن...�
�؛۳   џين ґرґكافẂالґب Ẁ↨џيط ґحẀمџل џمￍن џه џج ￍإن...�

→→ا  џه→→ ґت→→ Ẃح→→џت Ẃن→→ ґم ^ ґر→→ Ẃج→→џت ẁات→→ￍن→→→ џج ẂمẀهџل ґح→→→ات→→→ґال→→→→ ￍوا ال→→→ص→→→Ẁل→→→ ґم→→→ џع џوا و→→→Ẁن→→→ џآم џي→→→ن ґذ→→→ￍال ￍإن�
...�؛℮  ẀهارẂن џلاẂ ا

ا ديگران نه!  ẃانبياء در بيانات خود محكم و مطمئن؛ ام
» ب→→ه ك→→ار رف→→ت→→ه اس→→ت ك→→ه ب→→ي→→ان→→گ→→ر ح→→ت→→م→→يẃ→→ت و  ن√ ґم→→→لاح→→→ظ→→→ه م→→→∂ف→→رم→→اي→→ي→→د در ب→→ي→→ان ت→→م→→ام ح→→ق→→اي→→ق«ا
→→→ت اس→→→ت. پ→→→س ت→→→م→→→ام ب→→→ي→→→ان→→→ات ان→→→ب→→→ي→→→اء� ب→→ر اس→→اس ت→→ح→→ق→→ي→→ق، و خ→→ال→→∂ از ت→→ردي→→د اس→→ت. چ→→ون  ẃق→→→ط→→→ع→→→ي
→→ا  ẃاس→→→ت و م→→ص→→ون→→ي→→ت آس→→م→→ان→→∂ دارد؛ ام ^ ^ دي→→→گ→→→ر ^ دي→→→دن و ش→→→ن→→→ي→→→دن و دان→→→س→→→ت→→→ن→→→ش→→→ان، ن→→→ح→→→وه ن→→→ح→→→وه
ديگران اينطور نيستند، آنها به هر درجه از علم و دانش كه برسند، باز ادراكاتشان بر اساس 
ح→→سẃ و ت→→ج→→رب→→ه اس→→ت و غ→→ي→→ر از اين نيست و لذا بزرگترين دانشمندان و انديشمندان عالم نيز 
ب شده باشند و ندانند  ẃخود ندارند؛مگر اينكه گرفتار جهل مرك ^ ^ به محصولات فكر اعتماد
^ خويش،  ت محصولات فكر ẃكه نم∂دانند، وگرنه خودشان نيز م∂دانند كه نم∂توانند به صح
^ ت→→ع→→ب→→ي→→ر  →→ه و ت→→ئ→→ور ẃخ→→ود ب→→ه ع→→ن→→وان ف→→رض→→ي ^ اع→→→ت→→→م→→→اد داش→→→ت→→→ه ب→→→اش→→→ن→→→د. ب→→→ه ه→→→م→→→ي→→→ن ج→→→ه→→→ت از ن→→→ت→→→اي→→→ج ف→→→ك→→ر
م→→∂ك→→ن→→ند. يعن∂ نهايت آنچه كه ما با ابزار حسẃ و تجربه، آن را به دست آورده و فهميدهايم، 

                                                        
 .ＱΩواقعه،آيات۹℮و ^  ـسوره ۱
^ كهف،آيه＾۲۱.   ـسوره ۲

 .Ｑ℮＾عنكبوت،آيه ^  ـسوره ۳
 .۱Ω ^ ^ بروج،آيه  ـسوره ℮



 ۸۷
 

 

^ ما را به هم  ^ فهميدهها اين است و ممكن است آيندگان بر اثر تكامل فكر＾، اساس همه
بريزند. 

^ گ→→ذش→→تگ→→ان خ→ط  ^ از ف→→ه→→→م→→ي→→دهه→→ا ^ ب→→س→→→ي→→ار →→ران ع→→ص→→ر ح→→اض→→ر رو ẃه→→م→→انگ→→ون→→ه ك→→ه م→→ت→→ف→→ك 
^ ن→ه چ→ندان  ^ ف→ل→ك→∂ «ب→→ط→ل→م→ي→وس» در گ→ذشت→→ه ي→→ه ẃبط→→لان كش→→ي→دهان→د.از ب→→اب ن→م→ون→ه م→∂دان→ي→م ن→ظ→ر
^ را م→→ق→→ه→→ور خ→→ود س→→اخ→→ت→→ه ب→→ود و  دور، ن→→→زدي→→→− ب→→→ه دو ه→→→زار س→→ال،اف→→→ك→→ار ع→→ل→→م→→∂ دان→→ش→→م→→→ن→→دان ب→→ش→→ر
^ در  ^ ب→→ودن→→د، زم→→ي→ن را س→اك→ن و س→ت→ارگ→→ان را ف→رورف→ت→ه ج→→م→→ل→→گ→→∂ م→→ع→→→ت→→ق→→د ب→→ه اف→→→لا∑ پ→→وس→→ت پ→→ي→→از
^ آن→→ه→→ا ت→→ن→ظ→ي→م و ت→دوي→ن ك→رده ب→ودن→د ت→ا  →→∂ ب→→را ẃق→→ط→→ر ف→→ل→→− م→→∂دان→→س→→ت→→→ن→→د و اش→→→ك→→ال و اح→→→ك→→ام خ→→→اص
^ ك→→→ش→→ف ج→→دي→→د «ك→→وپ→→رن→→→ي→→−»  ي→→ه ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه ẃاي→→→ن→→→ك→→→ه در ق→→→رن ش→→→ان→→→زده→→→م م→→→ي→→→→لاد＾، اس→→→اس آن ن→→ظ→→ر
^ زمين و ديگر ستارگان بر گرد خورشيد  س→ت→ارهش→ن→اس ل→ه→ست→→ان→∂ ب→ه ه→م ري→خ→ت و ح→ركت كره
^ اف→→ك→→ار ع→→ل→→م→→∂  ^ آي→→ن→→دگ→→ان،خ→→→طẃ ب→→ط→→→لان رو اع→→→→لام ش→→→→د.ح→→→الا از ك→→→ج→→→ا م→→→ع→→→ل→→→وم ك→→ه ت→→ك→→ام→→ل ف→→ك→→ر

دانشمندان عصر كنون∂ نكشد؟! 
^ خ→→ود دارن→→→د و ك→→→مت→→ري→→ن   آر＾! ت→→→ن→→→ه→→→ا گ→→→روه→→→∂ ك→→→ه اط→→→م→→→ي→→→→ن→→→ان ك→→→ام→→→ل ب→→→ه ث→→→ب→→ات و ب→→ق→→اء آرا
^ ب→ش→ر ن→دارن→د، انب→→ي→اء� ه→س→ت→ن→د ك→ه ب→ا ك→→م→ال ح→تميẃت و قطعيẃت نظرات  ت→رس∂ از ت→ك→ام→ل ف→ك→ر

خود را اعلام م∂كنند و م∂گويند: 
�؛۱   بґير＃ џيم＃ خ ґك џح Ẃن Ẁدџل Ẃن ґم Ẃتџل ґẃصẀف ￍمẀث ẀهẀآيات Ẃتџم ґك ẂحẀا ẁتاب ґك...�

ي→→ر  ي→→م خ→ب ...اي→→→ن ك→→→ت→→اب و ق→→ان→→ون→→∂ اس→→ت ك→→ه ت→م→ام آي→ات آن از ج→ان→ب خ→داون→د ح→ك »
استوار گشته و تفصيلاҐ بيان شده است». 

...�؛۲  ґهґفẂل џخ Ẃن ґلا م џو ґهẂي џدџي ґنẂيџب Ẃن ґم Ẁل ґباطẂال ґيهґأتџلا ي�
ت→→ه و ن→→ه در آي→ن→ده، م→م→ك→ن ن→ي→س→ت ب→اط→→ل ب→→ه س→راغ→ش ب→→ي→اي→د و خ→→ط بطلان  ن→ه در گ→ذش »

بر او كشيده شود...». 
                                                        

 .۱ ^ ^ هود،آيه  ـسوره ۱
 .℮۲ ^ لت،آيه ẃفص ^  ـسوره ۲
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^ اوẃل بعثتش كه نه قدرت داشت و نه ثروت و نه  و ل→ذا رس→ول اكرم� همان روزها
ج→→م→→ع→→يẃ→→ت، ب→ه ه→م→ان م→ردم→∂ ك→ه ك→ام→→لاҐ م→س→لẃ→ط ب→ر او ب→ودن→د و از ه→ر ج→ه→ت ت→ح→ق→ي→رش م∂ن→م→ودن→د، 

م∂فرمود: 
 џو џون→Ẁه џر→Ẃك→џوا م→ا ت→￑ب→ ґح→Ẁت ∂→ẃت→ џل→ي→ل＃ ح→џق Ẁر→→Ẃي→ џغ ∂→ґش لا ي→أت→→Ẃي џر→Ẁق џر→ џش→ Ẃع→џي→→ا م ґاالله џم→→ا وџا)

)؛  џون Ẁر ґكẂنџوا ما تẀف ґرẂعџت
^ دوست  ^ نخواهد گذشت و به همين زود ^ گ→روه ق→ري→ش! چ→ن→د س→→م ا «ب→ه خ→دا ق
ي→→د ك→رد  را ك→ه اك→ن→ون دش→→م→ن→ش م→→∂داري→→د و ت→ص→دي→ق خ→واه خ→→واه→→ي→→د داش→→ت آن→→چ→→ه 

آنچه را كه اكنون تكذيبش م∂نماييد». 
ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ ه→→→→م→→→→→ان روز، وض→→→→ع ام→→→→روز را م→→→→∂دي→→→→د و س→→→→ي→→→→ادت ج→→→→→ه→→→→ان→→→→∂ خ→→→→ود و پ→→→→ي→→→→ش→→→→رف→→→→ت آي→→→ي→→→ن 

آسمان∂ خود را تا روز قيامت مشاهده م∂نمود. 
 ج→→→ن→→→اب ي→→→وس→→→ف� ن→→→ي→→ز در ت→→ه چ→→اه از ه→→م→→ه چ→→ي→→ز و ه→→م→→ه ك→→س ب→→ري→→ده ش→→ده،ي→→− ك→→ود∑ 
^ ك→ه ه→ي→چ ك→س را ن→دارد بل→→ك→ه ي→− پ→ي→راه→ن هم در تنش نيست! در ميان چاه  ه→ف→ت ي→ا ن→ه س→ال→→ها
 ^ ^ ي→→→→→− س→→→→→→ن→→→→→گ→→→→→∂ ك→→→→→ه از آب ب→→→→→الا آم→→→→→ده اي→→→→→س→→→→→ت→→→→اده اس→→→→ت.در اي→→→→ن ل→→→→ح→→→→ظ→→→→→ه ت→→→→→ن→→→→→گ و ت→→→→→اري→→→→→− رو
^ جانش روشن كرديم  ^ در فضا لџ→ي→ه� م→ا ب→ه سراغش رفتيم و چراغ پرنور ґي→ن→ا ا→ џوحџوح→شت→→ب→ار�ا

م.  џو دلدار＾اش داديم. مترس و غم مخور كه من در كنار توا
 aاگ→→ر از چ→→ش→م ه→→م→ه خ→ل→ق ب→يف→→ت→م س→ه→ل اس→ت aت→→و م→→ي→→ن→داز ك→ه م→ـ→خ→ذول ت→و را ن→اص→ر ني→→س→ت

آيندهاش را نشانش داديم و با قاطعيẃت به او گفتيم: 
مẂ هذا�؛  ґه ґرẂأمґب ẂمẀهￍنџئґẃبџنẀتџل�

 در آي→→→ن→→ده ه→مي→→نه→ا را از ك→ارش→ان ب→اخ→ب→ر خ→واه→∂ س→اخ→ت.اين→→ج→ا هم→→لام→ت→أك→ي→د آم→ده و ه→م 
�.به طور حتم و قطع، اينها را از اين كارشان باخبر خواه∂ ساخت. حالا  ẂمẀهￍنџئґẃبџنẀتџن→ون تأكيد�ل
^ ك→→ه اي→ن ب→رادره→ا ه→م اك→ن→ون  ^ ي→→وس→→ف! ك→→ار →→ل→→∂ ب→→ف→→رم→→اي→→ي→→د. اي→→ن→→ك→→ه خ→→دا م→→→∂ف→→رم→→اي→→د: ا ẃاي→→ن→→ج→→ا ت→→أم
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درب→→→ارهات ك→→ردهان→→→د،ت→→و در آي→→→ن→→ده ب→→ه آن→→→ه→→ا خ→→واه→→∂ گف→→ت، ي→ع→ن→∂ چ→ه؟ ك→ار ك→س→∂ را ب→ه او گ→ف→ت→ن 
چ→→ه ف→→اي→→ده دارد؟ اي→→ن→→ك→ه ب→→ع→د از چ→→ه→ل س→ال ح→ض→رت ي→وس→ف ب→ه آن→→ه→ا بگ→→وي→د چ→→ه→ل س→ال پ→ي→ش م→را 
در چ→→→→→→اه ان→→→→→→داخ→→→→→→ت→→→→→→ي→→→→→→د، اي→→→→→→ن گ→→→→→ف→→→→→ت→→→→→ن چ→→→→→ه ف→→→→→اي→→→→→ده دارد؟آن→→→→→→ه→→→→→ا خ→→→→→ودش→→→→→→ان م→→→→→∂دان→→→→→→ن→→→→→د ك→→→→→ه اي→→→→→ن ك→→→→→ار را 
ك→→→ردهان→→د،اگ→→ر م→→∂خ→→واه→→د ب→→ه آن→→ه→→ا ب→→→ف→→ه→→م→→ان→→د ك→→ه م→→ن م→→∂دان→→م ش→→م→→ا اي→→ن ك→→ار را ك→→ردهاي→→→د، ب→→از ه→→م 

خبار ب∂فايده است.  ґا
خ→→ب→ار ب→ه اي→ن و  ґك→ردهان→د و ه→م ي→وس→ف� م→∂دان→د. ا ^ ه→→م آن→→→ه→→ا م→→∂دان→→→ن→→د ك→→ه چ→→ن→→ي→ن ك→ار
دان→→→→س→→→ت→→→ن آن چ→→→ه ن→→→ف→→→ع→→→∂ دارد؟ در ج→→→واب ع→→→رض م→→→∂ش→→→ود، اي→→→ن اخ→→→ب→→→ار م→→→رب→→وط ب→→ه ب→→ازگ→→ش→→ت ك→→ار 
اس→→ت، ن→→ه خ→→ودґ ك→→ار. ي→→→ع→→ن→→∂ اي→→ن ك→→ار ب→→ه چ→اه ان→→داخ→ت→ن ي→وس→ف، ت→أوي→ل و ب→ازت→اب→∂ دارد و ي→وس→ف، 
آن→→ه→ا را از بازتاب كارشان آگاه خواهد ساخت كه شما مرا به قصد ذليل و نابود كردنم به چاه 
ان→→→داخ→→ت→→ي→د و ه→م اين→→− ب→ازت→اب آن عم→→ل، ع→زẃت م→ن و ذلẃت ش→م→ا ش→ده اس→ت. ه→م→انگ→ون→ه ك→ه در 

ر آمده است كه خدا شما را پس از مرگ، زنده م∂كند.  ẃقرآن، اين مطلب، مكر
�؛۱  џونẀلџمẂعџت ẂمẀتẂنẀما كґب ẂمẀكẀئґẃبџنẀيџف...�

«...آنگاه شما را از اعمال∂ كه در دنيا انجام م∂داديد، آگاه م∂سازد». 
^ دردن→ا∑ ارائه  ^ ش→→م→ا را در ع→→ال→م آخ→→رت ب→→هص→ورت ك→ي→ف→ره→ا ي→ع→ن→∂ ب→ازت→→اب اعم→→ال دن→ي→و

م∂كند. آن روز از نتايج زشت و نامطلوب اعمال خويش آگاه م∂گرديد.  
مẂ هذا�؛  ґه ґرẂأمґب ẂمẀهￍنџئґẃبџنẀتџل ґهẂيџنا إلẂي џحẂأو џو�

^ ت→→→و ع→→→ك→→→سال→→→ع→→→→م→→→ل→→→∂ دارد ك→→→ه در آي→→→ن→→→ده  ب→→→→ه ي→→→وس→→→ف گ→→→ف→→→ت→→→ي→→→م، اي→→→ن ع→→→م→→→ل ب→→→رادران درب→→→→اره
ن ش→→→→اءاالله خ→→→واه→→→ي→→→م خ→→→وان→→→د ك→→→ه پ→→→س از گ→→→ذش→→ت  ґآگ→→→اه→→→→ش→→→ان خ→→→→واه→→→∂ س→→→اخ→→→ت. در ه→→→م→→→ي→→→ن س→→→وره ا
س→اله→→ا، وق→ت→∂ ب→رادره→ا ن→زد ي→وس→ف→∂ ك→ه ت→ك→ي→ه ب→ر ت→خ→ت س→لطنت زده است،آمدند، با گردن كج، 

^ او دراز كرده و گفتند:  دست نياز به سو
                                                        

 .۱ΩＱ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱
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جا↕＃ فџأوẂفґ لџ→نџ→ا  Ẃز→Ẁم ＃↨→ џض→اع→ґب→ ґن→ا ب→Ẃئ ґج џو ￑ر→ ￑ا ال→ض→џن→џل Ẃأه џن→ا و→ ￍس→џم Ẁي→ز ґز→ џع→Ẃا ال→ џه→￑ي→→ا أي...�
�؛   џينґق ґẃد џصџتẀمẂال ^ ґز Ẃجџي џاالله ￍنا إنẂيџل џع Ẃق ￍد џصџت џو џلẂيџكẂال

ورده و م→→→ا ب→→→ا  ^ روآ ^ ح→→→اك→→→→م م→→→ق→→→ت→→→در، ب→→→→ه م→→→→ا و خ→→→ان→→دان م→→→ا گ→→رف→→ت→→ار ^ ع→→→→زي→→→→ز ، ا ...ا »
ق ك→→→→ن→→→→ن→→→→دگ→→→→ان پ→→→→اداش  ẃق ك→→→→ن، خ→→→→دا ب→→→→ه ت→→→→ص→→→→د ẃب→→→→→ض→→→→اع→→→→ت ك→→→→→م آم→→→→دهاي→→→→→م. ب→→→→→ر م→→→→ا ت→→→→ص→→→→د

م∂دهد». 
اينجا بود كه يوسف به آنها گفت: 

�؛   џونẀل ґجاه ẂمẀتẂأن Ẃإذ ґيه ґأخ џو џف ẀوسẀيґب ẂمẀتẂل џعџما ف ẂمẀت Ẃمґل џع Ẃلџه...�
^ جهل و نادان∂ چه كرديد»؟  «...آيا م∂دانيد شما با يوسف و برادرش از رو

^ از  چ→ه→ل س→ال از آن ج→→ري→→ان گ→ذش→ت→ه و آن→ه→ا م→ط→م→ئ→ن ش→ده ب→ودن→د ك→ه ي→وس→ف م→رده و اث→ر
او نم→→ان→ده اس→ت ول→∂ دي→دن→د ك→ه ي→→ال→→ل→ع→ج→ب! از ده→ان سل→→ط→ان م→ص→ر، اس→م يوسف را م∂شنوند كه 

ب گفتند:  ẃسخن از ي− جريان فراموش شده به ميان م∂آورد. تكان خوردند و با تعج
...�؛  Ẁف ẀوسẀي џتẂن џلأ џ−ￍأ إن...�

«...آيا تو همان يوسف∂...»؟ 
لџيẂنا...�؛۱   џع Ẁاالله ￍنџم Ẃدџق ∂ ґهذا أخ џو Ẁف ẀوسẀا يџأن џقال...�

«...گفت: بله من يوسفم و اين هم برادر من است و خدا بر ما منẃت گذاشت...». 
مẂ هذا�؛به  ґه ґرẂأمґب ẂمẀهￍنџئґẃبџن Ẁت џل ґه Ẃي џنا إل Ẃي џحẂأو џاين ماجرا شرح و تفسير همان آيه است كه:�و
ي→→→وس→→→ف ك→→→ه در ق→→→ع→→→ر چ→→→اه ك→→→ن→→→ع→→→ان ب→→→ود، گ→→→ف→→→ت→→→ي→→→م، در آي→→→ن→→→ده آن→→→ه→→→ا را از اي→→→ن ك→→ارش→→ان ب→→اخ→→ب→→ر خ→→واه→→∂ 
س→→اخ→→ت؛ ك→→ه ب→→ازت→→اب ك→→ارت→→ان را ب→→ب→→ي→→ن→→يد. آن قعر چاه كنعان و اين هم تخت سلطنت مصر. شما 

لџيẂنا ...�؛   џع Ẁاالله ￍنџم Ẃدџت داد.�...قẃت م∂خواستيد، خدا به من عزẃمن ذل ^ برا
→→→→→مẂ لا  Ẁه џت ك→→→→→ج→→→→→→ا؟! ت→→→→→ه چ→→→→→اه ك→→→→→ج→→→→→ا، اوج س→→→→→ل→→→→→ط→→→→→ن→→→→→ت ك→→→→→→ج→→→→→ا؟! �وẃت ك→→→→→→ج→→→→→→ا و اي→→→→→→ن ع→→→→→زẃآن ذل

                                                        
 .۹Ωيوسف،آيات۸۸ تا ^  ـسوره ۱
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�آن→ه→ا اي→ن در∑ و ش→ع→ور را ن→→دارن→د ك→ه ب→ف→هم→→ن→د اي→ن ك→ار ب→ه ك→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ م→∂ش→ود. در  џون Ẁر→ Ẁع→ Ẃش→→ џي
^ خدا، قعر چاه كنعان، نردبام عروج به آسمان عزẃت و سلطنت م∂گردد.  نظام حكيمانه

منطق انبياء، بهترين راهنماست 
ع→→رض ش→د، دي→دن ان→→بي→→اء غ→ي→ر از س→اي→ر دي→دنه→→اس→ت. او از ت→ه چ→اه ذلẃت، اوج ت→خ→ت ع→زẃت 
را م→∂ب→ي→ن→د و ب∂ هرگونه انحراف و اعوجاج به آن سو م∂رود. خدا انسان را اين گونه ساخته و 
اس→→→→→ت→→→→→ع→→→→→→داد ن→→→→→ي→→→→→ل ب→→→→→ه آن م→→→→→→ق→→→→→ام اع→→→→→→لا را ب→→→→ه او داده اس→→→→ت. در م→→→→ن→→→→→اج→→→→→ات ش→→→→ع→→→→→ب→→→→ان→→→→يẃ→→→→→ه، اي→→→→ن ج→→→→م→→→→→لات را 

م∂خوانيم:  
خ→→داي→ا! م→را آن چن→→ان ب→الا ب→ب→ر ك→ه ب→ه ف→روزانت→ري→ن ن→ور ع→زẃت ت→و م→ل→ح→ق ش→وم. آن→گ→اه از غ→ي→ر 

تو دل بركنم و تنها تو را بشناسم و سر بر آستان تو بگذارم.  
ẃ→→ه انبياء� در  ^ از م→ع→رف→تاالله را دارد. ال→→ب→ت آر＾! انس→→ان ت→وان→اي→∂ ن→ي→ل ب→ه م→ق→ام→→ات ش→امخ→→ها
ر خ→ودشان تواناي∂ اين ارتقا را دارند و اگر اين  ẃاع→→لا ه→س→ت→ن→د و دي→گ→ران ن→ي→ز در م→دار م→ق→د ^ رت→ب→ه
اس→→ت→→ع→→→داد را ب→→ه ان→→س→→ان ن→→→داده ب→→ودن→→→د، اي→→ن ف→→ك→→ر در م→→غ→→زش ن→م→∂ج→وش→ي→د و اي→ن كل→→م→ات پ→رم→ح→ت→وا ب→ر 
^ نم→→∂ش→د، پ→س م→علوم م∂شود اين استعداد در وجود انسان نهاده شده و اين بذر  زب→ان→ش ج→ار
در زم→→ي→→ن ج→→ان→→ش اف→→→ش→→ان→→ده ش→→ده اس→→ت و ل→ذا اي→ن ف→ك→ر در م→غ→زش م∂ج→وش→د و در پ→رت→و آن ف→ك→ر، 

^ م∂شود كه م∂گويد:  اين كلمات بر زبانش جار
ه→ا  ґرџظ→џن ґي→اء→ ґض ґن→ا ب→ ґوب→Ẁل→Ẁق џص→ار→Ẃبџا Ẃر ґنџا џو џ−Ẃيџلґا ґط→اع→→ ґق→→Ẃن ґالا џم→→ال→→џك ∂→→ґل Ẃب→→џل→→ه→→∂ هґا)
 џو ґ↨џمџظџعẂال ґن ґدẂعџم ∂џلґا џل ґصџتџف ґور￑الن џب Ẁج Ẁح ґوبẀلẀقẂال ẀصارẂبџا џق ґر Ẃخџت ∂ẃت џح џ−→Ẃي→џل ґا

)؛  џ− ґس ẂدẀق ґẃز ґعґب Ґ↨ￍقџل џعẀنا م Ẁواح Ẃرџا џير ґصџت
ح→→→ال ق→→رآن ك→→ري→→م، ان→→ب→→→ي→→اء� را م→→رج→→ع ع→→ل→→م→→∂ ب→→ش→→ر ق→→رار داده و ف→→رم→→وده اس→→ت، ش→→م→→ا اگ→→ر 
ب→→خ→→واه→→ي→→د راه س→→ع→→→ادت ب→→ي→اب→→ي→د، ت→ن→ه→ا ب→اي→→د ب→ه اي→ن س→ن→خ از ب→ي→ن→ش و دان→ش ك→ه ت→ن→ه→ا ان→→بي→→اء� واج→د 
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^ شما باشد.  كامل آن هستند، بپيونديد. غير از منطق انبياء، هيچ منطق∂ نم∂تواند راهنما
^ ننماييد. نه  ^ ام→→ث→ال خودتان نيز پيرو س→رگ→رم ب→ا اف→ك→ار خ→ودت→ان نش→→وي→د و از اف→ك→ار و آرا
 ^ ^ از درده→→ا ^ ف→→→لاس→→ف→→ه م→→→∂ت→→وان→→د ش→→م→→ا را ب→→ه ج→→اي→→∂ ب→→رس→→ان→→د و ن→ه ك→ش→ف و ش→ه→ود ع→رف→ا، درد آرا
روح→∂ ش→ما را درمان م∂كند. تنها چراغ وح∂ خداست كه به دست انبياء� در عالم انسان 

روشن شده است و تواناي∂ راهنماي∂ او را دارد. 
�؛  џونẀكẂب џي Ґشاءґع ẂمẀأباه Ẁجاؤ џو�

ب→رادران، ي→وس→ف را در چ→اه ان→→داخ→تن→→د و ش→بانگاه گريهكنان نزد پدر آمدند. يعن∂ آنقدر 
در بي→→اب→→ان م→ان→→دن→د ت→ا ش→ب ب→→ش→ود و پ→در دس→ت→رس→∂ ن→داش→ت→ه ب→اشد كه دنبال يوسف بگردد. از اينكه 
^ ك→اش→ف از س→وز دل ن→يس→→ت ب→ل→ك→ه م→مكن است  گ→ري→→هكن→→ان آم→دهان→د م→→ع→ل→وم م∂ش→ود هر گ→ري→ها
 ^ آدم ب→→→→∂رح→→→م س→→→ن→→→گ→→→→دل ج→→→ان→→→∂ در ع→→→ي→→→ن ارت→→→ك→→→اب ج→→→ن→→→→اي→→→ت گ→→→→ري→→→ه ك→→→ن→→د و ه→→م→→چ→→ن→→ي→→ن ه→→ر گ→→ري→→→ها
^ فريب دادن ديگران باشد و  ^ نفاق و برا ك→اش→ف از ن→→دام→ت ني→→س→ت؛ ب→لكه ممكن است از رو
م→م→ك→ن اس→ت آدم→∂ رق→ي→قالق→→لب باشد و دل ناز∑ كه زود تحت تأثير احساسات قرار بگيرد و 
^ ندامت، غير  →ا اي→ن دل→ي→ل ب→ر اي→ن ن→→ي→ست كه نادم و توبهكار شده باشد. گريه ẃاش→ك→ش ب→ري→زد؛ ام

^ رقẃت است.  از گريه
^ رقẃت دليل بر ندامت نم∂شود. برادران يوسف هم ممكن است واقعاҐ ناراحت شده  گريه
باشند، بالاخره برادرشان بوده كه در ته چاه تنگ و تاري− مانده است. پدرشان را هم م∂بينند 
كه از فراق پيوند دلش، چگونه م∂سوزد و به خود م∂پيچد. طبيع∂ است كه رقẃت در دلشان پيدا 
م∂شود و م∂گريند ول∂ در عين حال، از آن كار بدشان نادم نشدهاند، وگرنه م∂توانستند بروند 

و او را از چاه بيرون بياورند و لذا فرمودند: 
)؛  ґهẂيџنẂي џع Ẁح џسẂمџي џو ∂ґكẂبџي Ẃنџم ẀفґخائẂال џسẂيџل)

«آدم خداترس، آن نيست كه م∂گريد و اش− چشمش را پا∑ م∂كند». 
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)؛۱  ґهẂيџل џع џب ￍذџعẀي Ẃنџا Ẁخافџما ي Ẁ∑ẀرẂت џي Ẃنџم ẀفґخائẂال ґلџب)
^ را ك→→→→ه از ع→→→→ذاب آن م→→→→∂ت→→→→رس→→→→د، ت→→→ر∑  «آدم خ→→→→دات→→→→رس آن ك→→→→س→→→→∂ اس→→→→ت ك→→→→ه ك→→→→ار

كند». 
ب→→رادران ن→→ي→→ز اگ→→ر ب→→ه راس→→ت→→∂ از ك→ار شي→→ط→ان→∂ خ→ود ت→ائ→ب و ن→ادم ش→ده ب→ودن→د و از ت→رس خ→دا 
م→∂گ→ريستند، ب∂درنگ م∂رفتند و يوسف را از چاه بيرون م∂آوردند و خدا و پدر را از خود 
^ ت→ر∑  ^ از م→ردم م→ا ك→ه ب→ه ج→→ا راض→→∂ م→→∂ك→→ردن→→د و اح→→ت→→ي→اج→∂ ب→ه گ→ري→ه و ن→دب→ه ن→ب→ود. م→ث→ل ب→س→ي→ار
وام ب→→ه گ→→ري→→ه و ن→→دب→→ه م→→→∂پ→→ردازن→→د و اش→→− و آه و ن→→→ال→→ه و اف→→غ→→ان از  ẃگ→→ن→→→اه→→→ان ع→→ذابان→→گ→→ي→→ز، ع→→ل→→→∂ال→→د

خود سر م∂دهند.  
در روز ع→→→→→→اش→→→→→ورا، ع→→→→→م→→→→→ر ب→→→→→ن س→→→→→ع→→→→→د در ع→→→→→ي→→→→ن ح→→→→ال ك→→→→ه گ→→→→ري→→→→ه م→→→→→∂ك→→→→رد، دس→→→→ت→→→→ور ق→→→→ت→→→→ل ام→→→→ام 
ت استيصال و اضطرار دست بر  ẃاز شد � џџ^ ح→س→ي→ن� را ص→ادر ن→م→ود. و ق→ت∂ ديد زينب كبر

^ سر نهاده و رو به قتلگاه م∂دود و م∂گويد:  رو
)؛  ґهẂيџلґا ẀرẀظẂنџت џتẂنџا џو ґاالله ґدẂب џعẀبوџا ẀلџتẂقẀي џد＃ أẂع џس џنẂابџي ẁمґل ẂسẀم ẂمẀما فيكџا )

^ پسر سعد تو نگاه م∂كن∂ و حسين را  م→→ا ن→يست؟ ا س→→ل→م→ان در م→ي→ان ش «آي→→ا ي→− م
م∂كشند»؟ 

از ديدن آن صحنه منقلب شد و گريه كرد. 
^ چهار فرزندش گريه م∂كند، آن  م→روانب→نح→ك→م م→∂دي→د امẃ ال→ب→ن→ي→ن در ب→ق→ي→ع ن→شسته برا
ẃ→→ر م→→∂ش→→د و اش→→−  ẃ→→ر م→→→∂س→→→اخ→→ت. م→→روان ن→→ي→→ز م→→ت→→أث ^ را م→→ت→→أث چ→→→ن→→→→ان ن→→→دب→→→ه م→→→∂ك→→→رد ك→→→ه ه→→→ر ره→→گ→→→ذر
م→∂ري→خ→ت در ح→ال→∂ ك→ه او از دش→من→→ان س→رس→خ→ت آل رس→ول� ب→ود. وق→ت∂ «ضرار» از دوستان 
ص→م→ي→م→∂ امام اميرالمومنين� پس از شهادت آنحضرت در حضور معاويه به درخواست او 
ص→→→ح→→→ن→→→هه→→→اي→→→∂ از ع→→→ب→→→ادت آنح→→→ض→→→→رت را ب→→→ي→→→→ان ك→→→رد، م→→→ع→→→→اوي→→→ه از ش→→→ن→→→ي→→→→دن آن، ح→→→الش دگ→→رگ→→ون و 
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^ ش→→→→→د و ب→→→→→ا آس→→→→→ت→→→→→ي→→→→→ن ج→→→→ام→→→→→هاش اش→→→→− چ→→→→ش→→→→م→→→→ش را پ→→→→ا∑ ك→→→→رد و گ→→→→→ف→→→→ت: راس→→→→ت  اش→→→→→ك→→→→→ش ج→→→→→ار
م∂گوي∂. 

ثẂلџ عџلґẃ∂ґ بẂنґ اџبيطالґب)؛  ґم џن Ẃدґلџي Ẃنџا Ẁساءґẃالن ґتџمџقџع)
^ مانندعل∂ بن ابيطالب بزايند».  «زنان عالم عقيمند از اينكه فرزند

آر＾! م→→ع→→اوي→ه ه→م گ→→ري→ه ك→رد در ح→ال→∂ ك→ه دش→م→ن س→رس→خ→ت ام→ام ام→ي→رال→م→ؤم→ن→ين� ب→ود. 
→→ه رف→→ت و گ→→ف→→→ت: م→→وع→→ظ→→هام ك→→ن. او س→→خ→→ن→ان→∂  ẃي→→→اض زاه→→د در م→→ك→→ ґي→→لب→→نع→→ џض→→Ẁه→→ارون ع→→ب→→اس→→∂ ن→→زد ف
گ→ف→ت و ه→ارون گ→ري→ه ك→رد. ان→→س→ان ب→اي→د در ح→الات خودش نيز دقيق و كنجكاو باشد كه نكند 
 ∑ẃخ→→وف از خ→→دا ن→→ب→→اش→→د ب→→ل→→ك→→ه ب→→ر اث→→ر ت→→ح→→ر ^ ^ ن→→→→دام→→→ت ن→→→ب→→→اش→→د. گ→→ري→→→ه ^ م→→→ن، گ→→→ري→→→→ه اي→→→ن گ→→→ري→→→→ه

احساسات و پيدايش رقẃت قلب باشد. 
�؛  џونẀكẂب џي Ґشاءґع ẂمẀأباه Ẁجاؤ џو�

ه→→→م→→ان ب→→رادران ج→→ان→→∂ ك→→ه ب→→ا س→→ن→→→گ→→دل→→∂ و ب→→→∂رح→→م→→∂ ت→→م→→ام، ي→→وس→→ف را ب→→ه چ→→اه ان→→داخ→→ت→→→هان→→→د، 
شبانگاه با چشم گريان نزد پدر آمدند و با خطاب∂ محبẃت آميز و عاطفهانگيز: 

�قالẀوا يا أبانا �؛  
 ^  ـمعلوم است كه رابطه ^ پ→در م→ه→رب→ان! ت→و پ→در م→ا و م→ا ه→م ف→رزن→دان ت→و ه→س→تيم  گ→ف→ت→ن→د: ا
 ـدل→→م→→→ان م→→∂س→→وزد و  ^ ه→→→ي→→→چگ→→→اه ق→→→ط→→→ع ش→→دن ن→→دارد  ^ ب→→→رادر ^ و ه→→→م→→→چ→→→ن→→→ي→→→ن راب→→→ط→→→→ه پ→→→در و ف→→→رزن→→→→د

اشكمان م∂ريزد، چه كنيم كه اين مصيبت بزرگ دامنگير ما شد: 
�؛   Ẁقґبџت Ẃسџنا نẂبџه џا ذￍإن�

^ و امثال آن] شديم».  ^ و تيرانداز «ما رفتيم مشغول مسابقه[سواركار
نا�؛  ґتاعџم џدẂن ґع џف ẀوسẀنا يẂك џرџت џو� 

ق→→ه ش→رك→ت ك→ن→د] ن→زد اث→اث  →→→ه ب→→ود و ن→→م→→→∂ت→وان→س→ت ب→→ا م→ا در م→س→اب ẃي→→وس→→ف را [ك→→→ه ب→→چ»
خود گذاشتيم». 
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ẃه تو خود م∂دان∂ كه بيابان كنعان گرگ فراوان دارد،قبلاҐ هم خودت پيشبين∂ كرده  البت
^ كه م∂ترسم گرگ او را بخورد. متأسفانه همانگونه كه پيشبين∂ كرده بود＾؛  بود

�؛  џينґق ґا صادￍنẀك Ẃوџل џنا وџن＃ ل ґم ẂؤẀمґب џتẂما أن џو ẀبẂئ ґẃالذ Ẁهџلџأكџف �
م→→∂ك→ن→∂؛ ه→→ر  ي→→م ت→→و ه→رگ→ز س→→خ→ن→ان→م→ان را ب→اور ن گ→→رگ او را خ→→ورد؛ ول→→→∂ م→→→ا م→→→∂دان »

چند راستگو باشيم». 
^ برادران يوسف كه به سرعت برملا شد  دروغساز

^ كردند كه  ^ صحنه ساز ^ ح→→س→→اب خود طور آن دروغ→→گ→→وي→→ان ج→→ن→→اي→→ت→→ك→→ار اگ→→ر چ→→ه رو
→→ه ه→→م ب→→ا ب→→زرگ→→س→→الان  ẃط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ م→→→∂ن→→→م→→→ود؛ ب→→ي→→اب→→ان اس→→ت و گ→→رگ در ب→→ي→→اب→→ان ف→→راوان اس→→ت و ب→→چ Ґك→→→ام→→→لا
^ هم  ^ گرگ م∂شود و مهر برادر ^ باشد و نزد اثاث م∂نشيند و قهراҐ طعمه نم∂تواند همباز
→→ا از آن→→ج→→ا ك→→ه دروغ→→گ→→و ب→→اي→→د رس→→وا  ẃم→→→وج→→ب گ→→ري→→ه م→→∂ش→→ود، ت→→م→→ام اي→→ن م→→راح→→ل ط→→ب→→ي→→ع→→∂ م→→∂ن→→م→→ود؛ ام
ش→→→→→→ود، پ→→→→→ي→→→→→راه→→→→→ن خ→→→→→ون→→→→→ي→→→→→ن→→→→→∂ ك→→→→→ه ه→→→→→م→→→→→راه آورده ب→→→→→ودن→→→→→د، دروغ→→→→→ش→→→→→ان را ف→→→→→اش ك→→→→→رد؛ زي→→→→→را س→→→→→ال→→→→→م ب→→→→→ود و 
خ→→ونآل→→ودش ك→→رده ب→→ودن→→د؛ در ص→→ورت→→∂ ك→→ه اگ→→ر گرگ دريده باشد، طبيع∂ است كه با پيراهن 

م∂درد نه اينكه اوẃل لختش كند و بعد بدرد و لذا خدا م∂فرمايد: 
�؛  ب＃ ґذџم＃ ك џدґب ґه ґيص ґمџق џџ∂لџع Ẁجاؤ џو�

^ ب→ه  ^ پ→→ي→→راه→→ن ي→→وس→→ف ب→ود آوردن→د؛ در ح→→ال→∂ ك→ه ه→ي→چ ل→طم→→ها خ→→ون دروغ→→ي→→ن→→∂ را ك→→ه رو
^ ك→ه س→رش را ب→ري→دن→د  خ→→ود پ→→ي→→راه→→ن ن→رس→ي→ده ب→ود. آن را از ت→ن→ش ب→ي→رون آورده و ب→ا خ→ون ب→زغ→ال→→ها
آغ→→ش→→ت→→ه ن→→م→→ودن→→د و گ→→ف→→→ت→→ن→→د،ي→→وس→→ف را گ→→رگ خ→ورد و اي→ن ه→م پ→ي→راه→ن خ→ون→ي→ن→ش. ج→→ن→اب ي→ع→ق→وب 
وق→→→ت→→→∂ پ→→→ي→→→راه→→→ن را دي→→→د،آن را پ→→→ش→→→ت و رو ك→→→رد و ه→→→ي→→→چ پ→→ارگ→→∂ در آن ن→→دي→→د. گ→→ف→→→ت: اي→→ن گ→→رگ، 
^ دري→→ده ك→→ه پ→→ي→→راه→→ن، پ→→اره  ع→→→ج→→→ب گ→→→رگ م→→ه→→رب→→ان→→∂ ب→→وده ك→→ه ي→→وس→→ف م→→را در م→→ي→→ان پ→→ي→→راه→→ن ط→→ور

نشده است! 
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�؛  ẂمẀك ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب џقال�
ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→وب�ف→→→رم→→→ود:آن→→→چ→→→ه م→→→∂گ→→→وي→→→ي→→→د، درس→→→ت ن→→→ي→→→س→→ت ب→→ل→→ك→→ه اي→→ن ن→→ف→→س ب→→دان→→دي→→ش 
^ تزيين است.  ^ ن→→اپ→→س→→ن→→د در ن→→زد خ→→دا واداش→→ت→→ه است.«تسويل»به معنا ش→→م→→اس→→ت ك→→ه ش→→م→→ا را ب→→ه ك→→ار

^ شما كار زشت را در نظر شما زيبا جلوه داده است.  اره ẃيعن∂ نفس ام
ناҐ...�؛۱  џس џح Ẁآهџرџف ґهґل џمџع Ẁوء Ẁس Ẁهџل џنґẃ ي Ẁز Ẃنџمџأ ف�

پ→ن→اه ب→ر خ→→دا از اين→→ك→ه جن→→اي→ت در ن→ظ→ر ان→→س→ان، ن→ي→ك→و ج→ل→وه ك→ن→د و اح→ياناҐ عبادت به حساب 
مات∂ م∂چيند و او را ي−  ẃس م∂خ→واه→د از ك→س→∂ غيبت كند، ابتدا مقد ẃب→ي→اي→د. ي→→− م→ؤم→ن م→ق→د

^ م∂سازد و آنگاه قرب↨ ال∂ االله از او غيبت م∂كند!  آدم واجبالغيبها
مصيبت سوزان حضرت يعقوب در فراق يوسف 
حالا ما م∂گوييم و م∂شنويم كه: 

�؛  ب＃ ґذџم＃ ك џدґب ґه ґيص ґمџق џџ∂لџع Ẁجاؤ џو �
«پيراهن خونين يوسف را پيش پدر آوردند».  

→→→ا ن→→→م→→→→∂دان→→→ي→→→م ب→→→ه آن پ→→→→در پ→→ي→→ر چ→→ه گ→→ذش→→ت→→ه وق→→ت→→∂ پ→→ي→→راه→→ن خ→→ون آل→→ود پ→→س→→ر را دي→→ده اس→→ت.  ẃام
ان→→س→ان ت→ا خ→ودش در م→س→ي→ر م→ص→ي→ب→ت ق→رار ن→گ→يرد، نم∂تواند حال مصيبت ديده را در∑ كند كه 
^ روح او اي→→→ج→→→→اد م→→→∂ك→→→ن→→→د و چ→→→ه آت→→→ش→→→∂ ب→→ه خ→→رم→→ن ج→→ان آدم م→→∂اف→→ك→→ن→→د.  چ→→→ه ت→→→→لاط→→→م→→→∂ در دري→→→→ا
م→→ص→→ي→→ب→→ت ف→→راق ن→→ي→→ز گ→→اه→→∂ دردن→→→ا∑ت→→ر از م→→ص→→ي→→ب→ت م→رگ ع→زي→زان م→∂ش→ود؛ چ→ه آنك→ه نم→→∂دان→د 
وام  ẃزن→→ده ي→ا م→رده اس→ت و اگ→ر زن→ده اس→ت، در ك→ج→ا و در چ→ه ش→راي→ط→∂ اس→ت و ل→→ذا عل→→∂ال→→د Ґاص→→→لا

ه و غم م∂سوزد. جناب يعقوب� مبتلا به ي− چنين مصيبت سوزان∂ شد.  ẃدر آتش غص
ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب� از دي→→→دن پ→→ي→→راه→→ن خ→→ون آل→ود ي→وس→ف آن چ→→ن→ان دگ→رگ→ون ش→د ك→ه از 
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ه→وش رف→ت و ت→ا موق→ع س→حر در ح→ال ب→ي→هوش∂ بود و وقت∂ هم به هوش آمد، چنانكه در آيات 
ẃ→ه ب→ه اي→ن  →ل→∂џџ ي→وس→ف) گ→→ف→ت ت→ا از ه→ر دو چ→ش→م ن→اب→ي→ن→ا ش→د. ال→ب→ت џف→ا ع→→ џس џم→∂خ→وان→ي→م آنق→→در(ي→→ا ا ^ ب→→ع→→د
→ه داش→ت ك→ه گ→ري→→س→ت→ن در فراق محبوب و اش− و ناله و آه داشتن، منافات∂  ẃن→ك→ت→ه ه→م ب→→اي→د ت→وج
رات خ→→دا ن→→→دارد. ن→→م→→→∂دان→ي→م از ك→→ج→ا اي→ن ح→رف ب→ه  ẃب→→ا م→→ق→→ام ص→→ب→→ر و رض→→ا و ت→→س→→→ل→→ي→→م در م→→ق→→اب→→ل م→→→ق→→د
^ ش→هي→→د گ→ري→ه ك→رد، پ→→در و م→ادر شه→→ي→د گ→ريه نكنند؛ در  زب→→انه→ا اف→→ت→اده ك→ه م→→∂گ→→وين→→د: نب→→اي→د ب→را
ص→→ورت→→∂ ك→→ه گ→→ري→→س→→ت→→ن در ف→→راق م→→ح→→ب→→وب، ي→→− ام→→ر ط→ب→ي→ع→∂ خ→ارج از اخ→تي→→ار انس→→ان اس→ت. ق→ل→ب 
م→→→∂س→→→وزد و ب→→→ه دن→→→ب→→→→ال س→→→وزش ق→→→ل→→→ب،چ→→→ش→→م اش→→→− م→→∂ري→→زد. اي→→ن ن→→ش→→→ان ع→→اط→→ف→→ه اس→→ت و ع→→اط→→ف→→ه، 

^ ناقص است.  كمال انسان است. آدم ب∂عاطفه، موجود
رات ال→ه→∂ م→→∂باشند،  ẃخ→→دا� ك→ه در كم→→ال رض→ا وت→→س→ل→ي→م در م→ق→اب→ل م→ق→د ^ ان→بي→→اء و اولي→→ا
در ع→ي→ن ح→ال ق→ل→بش→→ان ك→ان→ون ع→واط→ف اس→ت و ب→ه م→وق→ع خ→ود گ→ري→هه→ا دارن→د، اش→→−ها م∂ريزند. 
^ خ→→→→دا س→→→→راغ داري→→→→م ك→→→→ه در م→→→→رگ ك→→→→ود∑ ك→→→→م→→→→ت→→→→ر از دو  آي→→→→→ا راض→→→→→→∂ت→→→→→ر از رس→→→→ول خ→→→→دا ب→→→→ه ق→→→→ض→→→→ا
 ـم∂گريست و كنار جنازهاش اش− م∂ريخت. در جواب كسان∂ كه   ـاب→راهيم�  س→ال→→هاش 
م→→∂گ→→ف→→ت→→ن→→د: ي→→ا رس→→ول االله! ش→→م→→ا م→→ا را ام→→ر ب→→ه ص→ب→ر م∂فرم→اي→ي→د و خ→ود اي→ن چن→→ي→ن ن→اراح→ت ه→س→ت→ي→د، 

فرمود: 
)؛  ￍبￍالر Ẁط ґخ ẂسẀماي ẀولẀقџلا ن џو Ẁعџم Ẃدџت ẀنẂي џعẂال џو Ẁن џز Ẃحџي ẀبẂلџقẂلџا)

ي→→م ك→→ه خ→دا را ب→→ه  م→→∂گ→وي ن→→∂ ن ش→→م م→→∂گ→ري→→د امẃ→→ا س→خ ي→→ن م→→∂ش→ود و چ ل→→ب ان→دوه→گ ق »
خشم آورد». 

دل ك→ه از س→→ن→گ و آه→ن و پ→ولاد و چ→دن نيست! نرم و ليẃن است و كانون عاطفه است و 
^ كه تمام قدرت  خ→ص→يص→→هاش ش→ك→س→تن و انك→→س→ار و انع→→ط→اف اس→ت. ام→ام اميرالمؤمنين�مرد
دن→ي→ا در ب→راب→ر ق→وẃت روح→ش ب→ه زان→و درآم→ده و م→ن→ب→ع رض→ا و تس→→ل→يم است، در كنار جسم ب∂ روح 

عزيزش حضرت زهرا� چه اش− و آه∂ داشت و م∂گفت : 



 ۹۸
 

 

 a ẁ↨→ џح→ب→وس→ џه→ا م→ґ فџ→رات џز ∂→→џل→→ џع ∂→→ ґس→→ Ẃف→→џ a ن ґرات→џف →تẂ مџ→→عџ ال→ز√ џجџر→→ џه→→ا خ→→→џ →→ت Ẃي→→џ ي→→ا ل
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
                                                        

 .۱۸ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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 Ґرا→→Ẃأم Ẃم→→→Ẁك→→ Ẁس→→Ẁف→→Ẃأن Ẃم→→Ẁك→→џل Ẃتџل ￍو→→ џس Ẃل→→џب џب＃ ق→→ال ґذ→→→џم＃ ك џد→→→ ґب ґه→→→ ґي→→→ص→→→→ґ џ╘ ﾲ→→→→џع Ẁج→→→اؤ џ۱۸   و
  џونẀف ґصџما ت ﾲџع Ẁعانџت ẂسẀ Ẃ├ا Ẁاالله џو ẁيلґ џ╕ ẁ Ẃ□ џصџف

�  ب→رادران،پ→ي→راه→ن يوس→ف را ب→ا خون→∂ دروغ→ي→ن ن→زد پدر آوردن→د. او گ→ف→ت: اه→واء نفسان∂ 
ش→→→م→→→ا اي→→→ن ك→→→ار را ب→→→راي→→→ت→→→ان آراس→→→ت→→→ه اس→→→ت و م→→→ن ص→→→ب→→ر ج→→م→→ي→→ل م→→∂ك→→ن→→م و از خ→→دا درب→→اره＾ آن→→چ→→ه 

م∂گوييد،يار＾ م∂طلبم. 

^ نفس و شهوت  تيره و تار شدن چراغ عقل بر اثر غلبه
^ ي→وس→ف� ب→ع→د از اين→→ك→ه آن جن→→اي→ت ه→ول→ن→ا∑ را م→رت→ك→ب شدند و برادر را در  ب→رادره→ا
چ→→→اه اف→→→ك→→→ن→→→دن→→→د،پ→→→ي→→→راه→→→ن او را آغ→→ش→→ت→→ه ب→→ه خ→→ون پ→→ي→→ش پ→→در آوردن→→د و گ→→ف→→→ت→→ن→→د: او را گ→→رگ خ→→ورده 

است. حضرت يعقوب� كه م∂دانست او زنده است فرمود: 
كẀمẂ أمẂرا�Ґ؛  ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب�

ه را گرگ  ẃاعراض از مطلب سابق است. يعن∂، اينكه شما م∂گوييد، بچ ^ �ب→ل�ب→ه م→ع→نا
^ ش→→→م→→ا ت→→س→→وي→→ل ك→→رده و آن ك→→ار  خ→→→ورده اس→→→ت، درس→→→ت ن→→→→ي→→→س→→→ت ب→→→ل→→→ك→→→→ه ن→→→ف→→س ش→→م→→ا م→→ط→→ل→→ب→→∂ را ب→→را
^ زي→ب→ا در ن→ظ→ر ش→→م→ا ج→ل→وه داده اس→ت. ت→س→وي→ل ي→ع→ن→∂  زش→→ت و ق→→ب→→ي→→ح و ه→→ول→→ن→→ا∑ را ب→→→هص→→ورت ام→ر
^ را آرايش كردن و زينت دادن  ^ مت→→م→اي→ل س→→اخ→ت→ن ي→ا ت→زي→ي→ن و ك→ار ت→رغ→ي→ب و آدم→∂ را ب→ه ك→ار
^ تسويل باشد و شيطان نيز در مورد انسان  ^ اينها ممكن است معنا ي→ا وس→وس→ه ك→ردن كه همه
^ ك→→ه م→→→∂ت→وان→د ان→ج→ام ب→→ده→د، ت→س→وي→ل و ت→زي→ي→ن اس→ت و ب→ي→ش از  ^ ج→→ز اي→→ن ن→→دارد. ت→→ن→→ه→→ا ك→→ار ك→→ار

اين تصرẃف∂ در انسان نم∂تواند داشته باشد؛ چنانكه در قرآن آمده كه گفته است: 
...�؛۱  ґض ẂرџلاẂ يґẃنџنￍ لџهẀمẂ فґ∂ ا џز Ẁ џلا...�

                                                        
 .۳۹ ^ ^ حجر،آيه  ـسوره ۱
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^ آدميان تزيين م∂كنم و آرايش م∂دهم...».  «...موجودات زمين∂ را برا
اي→نجا هم حضرت يعقوب به فرزندانش فرمود: نفس شما تسويل كرده يعن∂ كار زشت 
 ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џرا آراي→ش ك→رده و جن→→اي→ت و خ→→ي→ان→ت را در ن→ظ→ر ش→ما زيبا و نيكو جلوه داده است.�س
� كه ن→كره آم→ده، اش→اره ب→ه ت→ف→خ→ي→م و ب→زرگنم→→اي→∂ م→ط→ل→ب اس→ت  Ґامرا� ^ را�Ґك→ل→مه Ẃأم Ẃم→Ẁك→→ Ẁس→→Ẁف→→Ẃأن
ي→ع→ن→∂ ش→م→ا ب→ر اث→ر ت→س→وي→ل ن→ف→س ب→→دان→دي→ش خ→ويش، جنايت بزرگ∂ مرتكب شدهايد.وقت∂ عقل 
^ ش→→→ه→→→وات ن→→→ف→→→→س→→→ان→→→∂ ب→→→رود،دي→→→گ→→→ر زش→→→ت→→→∂ ك→→ار را در∑ ن→→م→→→∂ك→→ن→→→د. ق→→رآن م→→ج→→ي→→د  ان→→→→س→→→ان پ→→→س پ→→→رده

م∂فرمايد: 
ناҐ...�؛۱  џس џح Ẁآهџرџف ґهґل џمџع Ẁوء Ẁس Ẁهџل џنґẃ ي Ẁز Ẃنџمџأ ف�

ين م∂شود و آدم آن را خوب م∂بيند...».   ẃعمل بد در نظر آدم مز»
اص→→→→لاҐ اح→→→→ت→→→م→→→ال اي→→→ن→→→ك→→→ه اي→→ن ك→→→ار ب→→د ب→→اش→→د را ه→→م ن→→م→→→∂ده→→د و ط→→→ب→→ع→→اҐ ب→→ا رغ→→ب→→ت ت→→م→→ام آن ك→→ار 
 ^ ^ عقل آدم بيفتد.نيرو زش→ت را ان→ج→ام م∂دهد.بايد به خدا پناه برد از آن لحظه كه پرده، رو
^џџ در كار نباشد  در∑، ف→ل→ج م∂شود و از تشخيص زشت و زيبا عاجز م∂گردد و لذا اگر تقو
^ چ→→→→ش→→→→→مان→→→→→داز ع→→→→ق→→→→ل، از غ→→→ب→→→ار ش→→→ه→→→→وات ت→→→ي→→→ره و ت→→→ار م→→→∂ش→→→ود و چ→→→راغ ع→→→ق→→→ل، از ك→→→ار روش→→→ن  ف→→→→ض→→→→ا
ن→→م→→ودن و راه ن→→ش→→ان دادن ن→→ات→→وان م→→∂گ→→ردد. ه→→م→→ي→→ن ف→→ض→→ا ك→→ه ه→→ماك→ن→ون م→ا در آن ن→ش→ست→→هاي→م؛ اگ→ر 
^ كنند و  گ→رد و خ→→ا∑ و غ→ب→ار، آن را ت→ي→ره و ت→ار ك→ن→د، دي→گ→ر اي→ن چ→راغه→ا نم→→∂ت→وان→→ن→د روشن→→گ→ر
^ ج→→ان  →ا ف→ض→ا ẃم→→ا ي→→ك→→دي→→→گ→→ر را ت→→ش→→خ→→ي→→ص ن→→م→→∂ده→ي→م. چ→راغ ع→ق→ل در وج→ود ان→→س→ان روش→ن اس→ت ام
^ ع→→→اج→→ز م→→∂ش→→ود.  اگ→→→ر ب→→→ر اث→→→ر ط→→→غ→→→ي→→→→ان ش→→→ه→→→وات، ت→→→ي→→→ره وت→→→ار ش→→→د، دي→→→→گ→→→ر چ→→→راغ ع→→→ق→→→ل از روش→→→→ن→→گ→→ر
^ ح→س→د  ^ ش→م→ا، چ→راغ ع→ق→ل ش→م→ا را پ→س پ→رده →اره ẃج→→ن→→→اب ي→→→ع→→ق→→وب ب→ه ف→رزن→→دان→ش ف→رم→ود: ن→ف→س ام

برده و جنايت بزرگ∂ مرتكب شدهايد.  

                                                        
 . ۸ ^ ^ فاطر،آيه  ـسوره ۱
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^ حضرت يعقوب�  صبر زيبا، تنها چاره
� م→→ن ه→→ي→→چ  ẁي→→ل→→ ґم→→ џج ẁر→→→Ẃب→→ џص→→џك→→ار م→→ن چ→→ي→→س→→→ت؟�ف ^ ح→→→الا ك→→→ه ش→→→→م→→→ا چ→→ن→→ي→→ن ك→→ردهاي→→د، ب→→رن→→ام→→→ه

^ جز صبر ندارم.  چارها
^ ك→→ه اگ→→ر از دي→→گ→→ران  ^ م→→→∂ت→→→وان→→→د ب→→→ك→→→ن→→→د؟ پ→→در پ→→ي→→ر ح→→→الا ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب� چ→→→ه ك→→→ار
^ و ن→→ي→→روم→ن→دش از خ→ود دف→ع ب→→لا م→→∂ك→رد؛ ح→→ال هم→→ان  ^ ف→→رزن→→دان ق→→و ل→→ط→→م→→ه م→→∂خ→→ورد ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه
^ مبتلا كردهاند و در تاريك∂  ^ كشندها ^ẃ و ن→ي→روم→→ن→د، پ→→در پ→ي→ر را ب→ه چنين گرفتار ف→رزن→دان ق→و
�و لذا  ẁيل ґم џج ẁر→Ẃب→ џص→џن→ات→وان س→اخ→ت→ه ني→→س→ت. �ف ^ ^ از آن پ→ي→ر دل→س→وخت→→ه ش→ب آم→دهان→د، ه→ي→چ ك→ار

^ جميل.  ^ جز صبر ندارد، آن هم صبر هيچ چارها
→زџع→∂ ه→م→راه→ش نباشد، ب∂تاب∂ و ناسپاس∂ نباشد، كلمات∂  џاس→ت ك→ه ج ^ ص→ب→ر زي→ب→ا،صب→→ر
^ ن→ش→ود، اي→ن  ^ او را نش→→ان ب→ده→→د ب→ر زب→→ان→ش ج→ار ك→→ه خ→→→دا را ب→→ه خ→→ش→→م آورد و ع→→دم رض→→ا ب→ه قض→→ا
رات خ→دا ب→→ل→ك→ه راض→∂  ẃل ب→→→لا، خ→→→ال→→∂ از ه→ر گ→ون→ه اع→ت→راض ب→ه م→ق→د→→ ẃص→→ب→→ر،ص→→ب→→ر ج→→م→→ي→→ل اس→→ت.ت→→ح→→م
^ ك→→ار اولي→→اء خ→→دا ه→م→ي→ن اس→ت و  ẃ→ه اي→ن بس→→ي→ار دش→وار اس→ت ول→∂ ب→رن→ام→→ه ^ خ→→دا. ال→ب→ت ب→→ودن ب→→ه ق→→ض→→ا
 ^ اي→ن ه→م ع→رض ش→د ك→ه ص→ب→ر ج→م→ي→ل،با گريه و اش− و آه در فراق محبوب كه نشأت گرفته

از عواطف انسان∂ است، منافات∂ ندارد. 
 ^ ^ ش→→ب→ان→→هروز＾،ن→ال→→هها ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب�گ→ري→→هه→→ا داش→ت→ه، ف→راوان ه→م داش→ت→ه، گ→→ري→→هه→→ا
^ ب→→س→→→ي→→ار،  ^ ق→→→رآن م→→→ج→→→ي→→د، از ك→→ث→→رت ح→→زن و ان→→→دوه و گ→→ري→→→هه→→ا ج→→→ان→→→س→→→وز،ت→→→ا آن→→→ج→→→ا ك→→→ه ب→→→ه ف→→→رم→→→وده

چشمها را ازدست داد: 
�؛۱  ẁيم ґظџك џوẀهџف ґن Ẃز ẀحẂال џن ґم ẀناهẂي џع Ẃت ￍضџيẂاب џو џف ẀوسẀي џџ∂لџع џџ∂ف џيا أس џقال...�

^ رض→ا و  و اي→→ن ه→→ي→→چ م→→ن→→اف→→ات→→∂ ب→→ا م→→ق→→ام رض→→ا و ت→→س→→ل→→ي→→م ن→→دارد چ→→ه آنك→→ه ع→→رض ش→→د م→→س→أل→→ه
رات پ→→→روردگ→→→→ار اس→→ت و ه→→ي→→→چگ→→ون→→ه لب ب→→ه ش→→ك→→→اي→→ت ب→→→از ن→→ك→→ردن و  ẃت→→→س→→→ل→→→ي→→→م، راض→→→∂ ش→→→→دن ب→→→ه م→→→ق→→→د

                                                        
 . ۸℮ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱



 ۱Ω۲
 

 

 ^ ^ گ→ري→ه واش→− و آه، ي− حالت طبيع∂ است كه بر اثر عاطفه →ا مس→→أل→→ه ẃاع→ت→راض ن→ك→ردن، ام
^ عواطف  ^ اعلا هستند، در مسأله ^ كمالات در رتبه ق→ل→ب→∂ پ→ي→دا م→→∂ش→ود. انب→→ياء� در همه
^ اع→→لا ه→ست→→ن→د. ق→ل→بشان رحيم و رئوف و عطوف است و لذا بر اثر همان سوختگ∂  ن→ي→ز در رت→ب→ه

دل، اش− چشمشان هم م∂ريزد.  
چشم اشكبار با مقام رضا منافات∂ ندارد 

فها كه در فراق يوسف عزيزش دارد  ẃپ→س ص→ب→ر ج→م→ي→ل ح→ض→رت ي→→عقوب� با آن تأس
و اش→− م→→∂ري→زد، م→ن→اف→ات→∂ ن→دارد. اي→ن، اثر عاطفه و آن هم اثر ايمان است. ايمانش رضا دادن 
^ اشكبار به وجود م∂آورد. قلب حزين  ^ خ→دا را باعث م∂شود و عاطفهاش چشمها ب→ه ق→ض→ا
→→→∂ ق→→→رار  ẃو چ→→→ش→→→م اش→→→ك→→→→ب→→→ار، ه→→→ر دو را خ→→→دا دوس→→→ت دارد. ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب� در ش→→→راي→→→ط خ→→→اص
^ ن→→دارد. رواي→→ت→→∂ از ح→→ض→→رت  →→ل ش→→داي→→د، وظ→→ي→→ف→→→ها ẃگ→→→رف→→→ت و ت→→→ش→→→خ→→→ي→→→ص داد ك→→→ه ج→→ز ص→→ب→→ر و ت→→ح→→م

اميرالمؤمنين� منقول است: 
ه→ا  ґب Ẃم→Ẁكґد→ џحџأ ∂→џل→ џع џم ґك Ẁذا ح ґإ→џه→ا ف→Ẃي→џل ґإ ∂ ґه→→џت→→Ẃن→→џت Ẃأن ￍد→→Ẁغ→→اي→→ات＃ لاب ґب→→ات→→џك→→ￍل→→ن→→ґل ￍإن)

)؛  џوز Ẁجџت ∂ẃت џح Ẃرґب Ẃصџي џها وџل Ẃا ґطẂاџطẀيẂلџف
^ دارد و رو به  «گ→رف→ت→ار＾ه→→ا و م→ص→يب→→ته→اي→→∂ ك→→ه در زن→دگ→→∂ پ→يش م∂آيد، دورها
ب→→اي→→→د ب→→→ه غ→→اي→→→ت خ→→ودش ب→→رس→→د، ب→→ن→→اب→→راي→→→ن وق→→ت→→→∂ ي→→ك→→→∂ از ش→→→م→→ا ب→→→ر  غ→→→اي→→→ت→→→→∂ م→→→→∂رود و 
اس→اس ت→ق→دي→→ر ال→ه→∂ م→→ح→كوم شد به اينكه چنين مصيبت∂ برايش پيش بيايد[و طبق 
^ دف→→ع و رف→ع ب→→لا ت→→لاش ك→رد و ن→ت→يجهبخش نشد]، بايد در مقابل آن  وظ→ي→ف→هاش ب→را
 ^ ^ آن بلا سپر ل پيش گيرد تا دوره ẃب→لا س→→ر خ→→م كن→→د و تس→→ليم شود و صبر و تحم

گردد و پايان پذيرد». 
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ها)؛۱  ґوه ẀرẂكџم ∂ґف ẁدґها زائґبالẂإق џدẂن ґيها عґف ґ↨џيل ґحẂال џعمالґا ￍإنџف)
^ پ→→→رب→→→→لا ب→→→ر اس→→→اس ت→→→→ق→→→دي→→→ر خ→→→→دا ه→→→ج→→→وم آورده اس→→ت،اگ→→ر  زي→→→را در آن ه→→→ن→→→→گ→→→ام ك→→→ه ح→→→ادث→→→→ه
ت آن بيفزايد و  ẃكند، جز اينكه بر شد ∂ ẃق џان→→سان بخواهد دست به چارهانديش∂ زده و گردن ش
^ ن→خ→واه→د گ→رف→ت و ل→ذا ت→ش→خ→ي→ص وظ→ي→ف→ه در ش→راي→ط گ→ون→→اگ→ون  ك→→ار را پ→→ي→→چ→→ي→دهت→ر س→ازد، ن→ت→يج→→ها
زن→→دگ→→∂ ب→→ر ح→→س→→ب ط→→ب→→ع و ش→→رع، ه→→م ب→→→س→→ي→→ار م→→ه→مẃ و ه→م در ح→دẃ خ→ود دش→وار اس→ت. در رواي→ت→∂ از 

رسول خدا� نقل شده است: 
 Ẁلџثџم џو ^ џر ẂخẀا Ẁعџقџت џو Ґ↕ џتار ẀومẀقџتџف Ẁيح ґẃها الرẀك ґẃر џحẀت ґ↨џلẀبẂن ￑ال→س Ẁل→џث→џم ґن→ ґؤم→ Ẁم→Ẃال Ẁل→џث→џم)

)؛۲  Ẁر ґعџقẂنџت џџ∂ẃت џح Ґ↨џمґقائ Ẁزالџلا ت ґز Ẃرџ Ẃالا Ẁلџثџم ґرґكافẂال
^ گ→→→ن→→→دم در ب→→→راب→→→ر ب→→→اد اس→→→ت. گ→→→اه→→→→∂ ك→→→ه در م→→→ق→→→اب→→→ل ب→→اد  џ→→→→ل م→→→ؤم→→→ن، م→→→ث→→→→ل خ→→→وش→→→ه →→→ث џم»
ن→م→∂ت→وان→د ب→اي→س→ت→د خ→→م م→→∂ش→ود ت→→ا آن م→وج ب→گ→ذرد، وقت∂ گذشت دوباره سر بلند 
م→→∂ك→→ن→→د و م→→→∂اي→→س→→ت→→د . گ→→→اه→→∂ خ→م م→→∂ش→ود و گ→اه→→∂ راس→ت ت→→ا ب→→ه م→ي→وه و م→ح→ص→ول 
ب→→ن→→ش→ي→ن→د. امẃ→→ا ك→اف→→ر م→→ث→ل→ش، م→ث→ل درخ→ت س→خ→ت و ض→→خي→→م اس→ت، در م→ق→اب→→ل ت→ن→دب→اد از 

خود سرسخت∂ نشان داده و همچنان م∂ايستد تا ريشهكن م∂شود». 
مشكل بودن تشخيص وظيفه در شرايط مختلف 

^ مهمẃ و دشوار  →ا هم→→انگ→ون→ه ك→ه ع→رض ش→د، ت→ش→خ→ي→ص وظي→→فه در شرايط مختلف كار ẃام
اس→→→→ت ك→→→→ه در ك→→→→ج→→→ا ب→→→→اي→→→د ت→→→س→→→ل→→→ي→→→م ح→→→→وادث ش→→→د و ح→→→ال ان→→→ع→→→→ط→→→اف از خ→→→ود ن→→→→ش→→→ان داد و ك→→→→ج→→→ا ب→→→اي→→→د 
џلџغџ كه منته∂ به شهادت در راه خدا گردد. مؤمنґ عالم به وظيفه،  џ→لџغџ ما ب ẃ→∂ ب ايس→→ت→ادگ→∂ ك→رد، ح→ت
→→→∂ و س→→→رس→→→خ→→→ت→→→∂، ب→→→ل→→→ك→→→ه ه→→→ر دو، ع→→→م→→→ل ب→→→ه  ẃق→→→ џت اس→→→ت و ن→→→ه اس→→→ت→→→→ق→→→ام→→→ت→→→ش گ→→→ردن شẃن→→→→ه ان→→→→→ع→→→ط→→→اف→→→ش ذل

                                                        
  .۱℮۲ ^  ـتحفالعقول، صفحه ۱

^ ۳۳ ،با اندك∂ تفاوت.  ۲ـ نقل از تفسير روحالبيان و تحفالعقول، صفحه
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^ ايمان∂ است.  وظيفه
^ ق→رائ→ن و ش→واه→د دان→→س→ت  ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب�از ج→→ن→→→اي→→ت ف→→رزن→→دان→→ش ب→→اخ→ب→ر ش→→د؛ از رو
^ ب→→ي→→ن→→→دي→→ش→→د ت→→ا از ي→→وس→→ف  ك→→→ه ي→→→وس→→→ف زن→→→ده اس→→→ت و م→→→∂ت→→→وان→→→س→→→ت دس→→→ت و پ→→→اي→→→∂ ك→→→رده و چ→→→ارها
^ در آن شهر و ديار است و  ^ گ→ي→رد. چ→ون ب→الاخ→ره ي→− ش→خ→ص→يẃ→ت ب→زرگ ش→ن→اخ→ته شده خ→ب→ر
م→س→لẃ→م اع→وان وانص→→ار و ارادت→مندان فراوان دارد و م∂توانست از طريق همسايگان به اصحاب و 
→→→ا ف→→→ك→→→ر  ẃلاع ب→→→→ده→→→د ك→→→ه ب→→→رون→→→د و دن→→→→ب→→→ال ي→→→وس→→→ف ب→→→گ→→→ردن→→→د. اي→→→ن ك→→→ار م→→→م→→→ك→→→ن ب→→→ود ام→→→→ ẃارادت→→→→م→→→ن→→→دان اط
 Ґب→زن→د و م→ردم را ج→م→ع ك→ن→د، ف→ورا ^ ك→→رد،دي→→د مس→→أل→ه پ→يچ→→ي→دهت→ر و ب→دت→ر م→∂ش→ود زي→را ب→خ→واه→د داد
ي→ك→∂ از ه→م→ي→ن ب→رادره→ا م→→∂رود ي→وس→ف را م→∂كشد و به اصطلاح، دفع فاسد به افسد م∂شود و 

همانگونه كه امام اميرالمؤمنين� فرمود: 
ها)؛  ґوه ẀرẂكџم ∂ґف ẁدґها زائґقبالґا џدẂن ґفيها ع ґ↨џحيلẂال џمالẂعґا ￍن ґاџف)
«چارهانديش∂ به هنگام هجوم بلا، افزودن بر دشوار＾هاست». 

^ ج→→ز ص→→ب→→ر ج→→م→→ي→→ل  ل→→→ذا دي→→→د در م→→→ق→→→اب→→→ل اي→→→ن م→→وج→→∂ ك→→ه ب→→ر او ه→→ج→→وم آورده اس→→ت، چ→→ارها
^ پيش بيايد و در آن شرايط، ايستادگ∂ از خود نشان بدهد تا به مقصد  ن→دارد ت→ا شرايط ديگر
 ^ ^ و آه و نالهها ^ شبانهروز ^ گريهها ب→رس→د و چ→ن→ين هم شد يعن∂ از اين به بعد افتاد در واد
^ اف→راد خ→ان→→دان ن→ن→م→ود ت→ا  ج→→ان→→س→→وز. آن ق→→در اي→ن ك→ار را ادام→ه داد و اعت→→ن→ا ب→ه ت→وب→ي→خ و س→رزن→شه→ا
ع→اق→ب→ت هم→→ان ف→رزن→دان ج→→ن→ايت→→ك→ار را واداش→ت ك→ه دنبال يوسف بروند و پيدايش كنند. آنها هم 

^ صبر جميل بود.  رفتند و سرانجام پيدايش كردند و اين نتيجه
آن→چ→ه ه→م م→ه→مẃ اس→ت و ه→م لازم، ت→ش→خيص شرايط زمان∂ و مكان∂ و جهات ديگر است 
ك→→→→ه ان→→→→→س→→→→ان ب→→→→دان→→→→د در ه→→→→ر ش→→→→راي→→→ط→→→∂ چ→→→ه ك→→→ار ب→→→اي→→→د ب→→→ك→→→→ن→→→د. ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب� اي→→→ن→→→ج→→→ا در ع→→→ي→→→ن 
ف∂ كرد و  ẃل بر خدا و استعانت از خدا معر ẃت→ش→خ→ي→ص ب→ج→ا و اقدام نيكو، اساس كار خود را توك

فرمود: 
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�؛  џونẀف ґصџما ت џџ∂لџع Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џو�
ل از من.  ẃص→ب→ر و ت→حم ^ ي→ع→ن→∂ ن→ه اي→ن ق→درت ت→ش→خ→ي→ص ص→→لاح از م→ن اس→ت و ن→ه اي→ن ن→ي→رو
آن→چ→ه هس→→ت، است→→ع→ان→ت و ك→م→− خ→واه→∂ از م→ن اس→ت و اع→→انت و كم−رسان∂ از خدا.او بايد 
 ^ →ل داش→ت→ه و ص→→اب→ر ب→اش→م. ب→رن→ام→→ه ẃب→→ه م→→ن م→→دد ب→→رس→→ان→→د ت→→ا ب→ت→وان→م ب→ر آن→چ→ه ك→ه ش→→م→ا م→∂گ→ويي→→د ت→ح→م
^ خ→→دا ه→→م→→ي→→ن اس→→ت؛در ت→→م→→→ام ج→ري→→ان→→ات زن→دگ→→∂، از ن→عم→→ته→ا و ب→→لاه→ا،  ^ ان→→ب→→ي→→→اء واول→→→ي→→ا ك→→ار ه→→م→→→ه
^ از م→→→→→ش→→→→→يẃ→→→→→→ت او م→→→→→→∂ش→→→→→ن→→→→→اس→→→→→→ن→→→→→د و  خ→→→→→→دا را ف→→→→→→اع→→→→→→ل م→→→→→→س→→→→→→ت→→→→→→→ق→→→→→→لẃ م→→→→→→→∂دان→→→→→→→ن→→→→→→د و ه→→→→→→م→→→→→ه را ن→→→→→ش→→→→→أت گ→→→→→رف→→→→→ت→→→→→→ه

 .� Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џم∂گويند:�و
^ صبر از  ^ نيرو �صبر جميل از من است و من بايد صبر كنم ول∂ اعطا ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџف�
 џو ẀدẀب Ẃعџن џ∑اￍاوست و او بايد تواناي∂ بر صبر را به من عنايت كند. ما هم در نماز م∂گوييم:�إي
ا در همين عبادت از خدا استعانت م∂نماييم. اگر او  ẃم→→ا ع→→ب→→ادت م→→∂ك→→ن→→يم ام� Ẁي→→ن→→ ґع→→џت→→ Ẃس→→џن џ∑ا→→ￍإي
→→→هاش ش→→→ام→→→ل ح→→→ال م→→→ا ن→→→ش→→→ود، م→→→ا ك→→→ج→→→ا و ع→→→ب→→→ادت ك→→→ج→→→ا؟! م→→→ا ك→→→∂  ẃع→→→ن→→→اي→→→ت ن→→→ك→→→ن→→→د و ت→→→وف→→→ي→→→ق→→→ات خ→→→اص
^ ع→→→ب→→→ادت و ب→→→ن→→→دگ→→→∂ را آن→→→چ→→→ن→→→ان ك→→→ه ش→→→اي→→→س→→→ت→→→ه اس→→→ت، ب→→→ه دس→→→ت ب→→→ي→→اوري→→م؟دن→→ب→→ال  م→→→∂ت→→→وان→→→ي→→→م ب→→→رن→→→ام→→→ه
 � Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џو ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџعبادت، استعانت است. اينجا هم دنبال صبر، استعانت است.� ف

از او بايد كم− برسد تا صبر جميل انجام پذيرد. 
^ دلبستگ∂ به غير خدا: ناكام∂ و ذلẃت  نتيجه

در كتب رواي∂ ما،اين حديث آمده است: 
^ تحصيل  ^ در خارج از وطن برا ^ به نام «حسين بن علوان» گفته است، من به شهر راو
رفته بودم. آنجا وقت∂ پولم تمام شد، به فكر افتادم كه پيش چه كس∂ بروم؟! ذهنم منتقل شد به 
ي→→ك→→∂ از دوس→→ت→→ان س→→ابق پدرم كه صاحب مقام∂ هم بود، گفتم بروم از او كم− بگيرم. با اين 
^ كه با من دوست بود. گفت، كجا  عزم به راه افتادم. بين راه برخوردم به يك∂ از سادات علو
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م→→∂رو＾؟ گ→→ف→→ت→→م، پ→→ي→→ش ف→→لان→→∂. گ→→ف→→ت، آي→→ا ب→→ه اي→→ن م→→ن→→ظ→→ور ك→→ه از او ك→→م− بگير＾؟ گفتم، بله. 
گ→→→ف→→→ت، پ→→→س م→→→ط→→→م→→→ئ→→→ن ب→→→اش ك→→→ه ب→→→ه ه→→→دف ن→→→م→→∂رس→→∂!! گ→→ف→→ت→→م، چ→→را؟! گ→→ف→→ت، م→→ن در ح→→ض→→ور ام→→ام 
ص→→ادق� ب→→ودم، س→→خ→→ن→→∂ از آنح→→ض→→رت ش→→ن→→ي→→دم و ب→→ر اس→→اس آن س→→خ→→ن معتقدم تو به مقصودت 

نم∂رس∂. امام فرمود: در بعض كتب آسمان∂ آمده است: 
 ґẃل→Ẁك џلџأم ￍن→→ џع→→џط→→Ẃق џلأ... ∂→→ґلال→→ џج џو ∂→→ґت ￍز→→ ґع џو Ẁول→→Ẁق→→ џي ∂→→џال→→ џع→→џت џو џ∑ џار→→џب→→џت џاالله ￍان...)
 џد→→→Ẃن→→→ ґع ґ↨→→→→ￍل џذ→→→ џم→→→Ẃال џبẂو→→→→џث Ẁه→→→→ￍن џو→→→→ Ẁس→→→→Ẃك џلأ џو ґسẂأ→→→→џي→→→→Ẃال→→→→ ґب ^ ґر→→→→Ẃي→→→→ џغ [ ґاس→→→→ￍال→→→→ن џن→→→→ ґل＃ [م→→→→ ґẃم џؤ→→→→Ẁم

...)؛  ґاسￍالن
ت و جلال خودم، هر كس به غير من دل ببندد و اميدوار به غير من  ẃقسم به عز...»
باشد،اميدش را قطع م∂كنم و لباس ذلẃت در ميان مردم بر اندامش م∂پوشانم...». 
 ґدґائ џد ￍالش ∂ґف ^ ґرẂي џغ Ẁلґẃم џؤẀأ ي ∂ґل Ẃضџف Ẃن ґم Ẁهￍن џد ґẃعџب Ẁلا џو ∂ґب Ẃر→Ẁق Ẃن ґم Ẁه→→ￍن џي ґẃح→џن Ẁلا џو ...)

＾...)؛  ґدџيґب Ẁدґائ џد ￍالش џو
«...و او را از ق→→رب خ→→ود ط→→ردش م→→∂ك→→ن→→م. آيا در گرفتار＾ها و سخت∂ها به غير من 
^ ش→→→داي→→→د و س→→→خ→→→ت→→→∂ه→→→ا ب→→ه دس→→ت م→→ن ت→→دب→→ي→→ر و ت→→ن→→ظ→→ي→→م  دل م→→→∂ب→→→ن→→→دد و ح→→→ال اي→→→ن→→→ك→→→ه ه→→→م→→→ه

م∂شود...». 
 џو ẁ↨ џق џل→ Ẃغ→Ẁم џ∂→ ґه џو ґوابẂب Ẃالأ Ẁي→ح→ ґات џف→џم ^ ґدџي→→ ґب џو ^ ґر→→Ẃي→→ џغ џاب→→џب ґر→→Ẃك→→ ґف→→Ẃال→→ ґب Ẁع џر→→Ẃق→→ џي џو...)

عџانґ∂...)؛  џد Ẃنџمґل ẁوحẀتẂفџم ∂ґابџب
^ غ→→ير مرا م∂كوبد در حال∂ كه تمام درها بسته است و كليد آنها به  «...در خ→ان→→ه

^ دعاكنندگان باز است...».  ^ من به رو دست من است و در خانه
 ẁد џا أحџهџف Ẃشџك Ẁ−ґلẂمџلا ي Ẁهￍأن ∂→ґب→ ґائџو→џن Ẃن ґم ẁ↨→џب→ ґائ џن ẀهẂت→џق џر џط Ẃنџم [ ￍأن] Ẃم→џل→ Ẃع→ џي Ẃم→џأ ل...)

ґẃ∂...)؛  ن џع Ґيا ґلاه Ẁاه џأر ∂ґا لџمџف ∂ґن Ẃإذ ґدẂعџب Ẃن ґم ẃإلا ^ ґرẂي џغ
«...آي→→ا نم→→∂دان→د اگ→ر ب→→لاي→→∂ دام→→ن→گ→ير كس∂ شود، جز من كس∂ نم∂تواند دفع بلا 
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ك→ن→د؛ مگر با اذن من باشد. پس چه شده است كه م∂بينم او از من در حال غفلت 
است و اعتناي∂ به من نم∂كند...» 

ألẂنґ∂...)؛  Ẃسџي Ẃمџا لџم ^ ґود Ẁجґب ẀهẀتẂيџطẂأع...)
^ فراوان دادم...».   «...آن وقت∂ كه زبان خواستن نداشت، من به او نعمتها
ما در رحم مادر مگر زبان داشتيم كه از او چشم و گوش و عقل و هوش بخواهيم؟! 
ائґلґ∂...)؛۱  џس Ẁيب ґجẀلا اџف Ẁأل ẂسẀا ￍمẀث ґ↨џأل ẂسџمẂال џلẂبџق ґاءџطџعẂالґب Ẁا џدẂأب ∂ґان џرџيџأ ف...)

«...ح→ال آي→→ا او م→را چ→ني→→ن م∂پندارد كه با وجود اينكه پيش از خواستن م∂دهم، 
اك→ن→ون ك→→ه زب→ان خ→واس→ت→ن ب→ه او دادهام ،او ب→خ→واه→د؛آن→گ→اه ب→→ه خ→واس→ت او اع→ت→ناي∂ 

نكنم...»؟ 
دعا يعن∂ ارتباط با خدا، هر چند مستجاب نشود 

^ م→ا را  آر＾! ه→→ي→→→چگ→→اه از دع→→ا غ→→اف→→ل و از اج→→اب→→ت آن م→→أي→→وس ن→→ب→→اش→→ي→→م. ف→→رض→اҐ ك→ه خ→واست→→ه
ن→→ده→→→ن→→د،اص→→→لاҐ خ→→ود ح→→→ال دع→→→ا، م→→ط→→ل→وب اوẃل اس→→ت. ب→الات→ري→ن م→ط→ل→وبه→ا خ→ود اي→ن ح→→ال ارت→ب→اط ب→ا 
خ→→داس→→→ت. ه→→م→→ي→→ن ح→→→ال ارت→→ب→→اط ب→ا خ→دا، ع→ال→→∂ت→ري→ن ك→→م→ال→∂ اس→ت ك→ه ب→ه انس→→ان داده م→∂ش→ود. در 
^ م→→∂خ→واه→ن→د كه به محض  رواي→→ات داري→م ك→ه خ→دا م→→∂ف→رم→اي→د، ب→ع→ض ب→ن→دگ→ان م→ن، از م→ن چ→ي→ز
^ ب→ع→ض→∂ ب→ه  →ا درب→اره ẃخ→→واس→→ت→→ن، ب→→ه اي→→ش→→ان م→→∂ده→→م چ→→ون دوس→→ت ن→→دارم ص→→داه→→اي→→ش→→→ان را ب→ش→ن→وم ام
ف→رش→ت→گ→ان م→∂گ→ويم، خواستهاش را تأخير بيفكنيد چون دوست دارم صدايش را بشنوم و ببينم 
^ م→→→ن دراز ك→→رده و (ي→→ا االله) و (ي→→ا  ع م→→→∂ك→→→ن→→→د و دس→→→ت ح→→→اج→→→ت ب→→→ه س→→→و ẃم→→→ن ت→→→ض→→→ر ^ ك→→→ه درґ خ→→→ان→→→→ه
ẃ→→اه) م→→→∂گ→→→وي→→د. م→→ا چ→→ه م→→∂دان→→ي→→م چ→→ه ح→→ك→→م→→→ته→→→ا و م→→ص→→ل→→ح→→→ته→→اي→→∂ در ك→→ار اس→→ت ك→→ه ب→→→اي→→د در  رب

^ ما تأخير شود.  اجابت دعا
                                                        

 .⅛⅛ ^  ـاصول كاف∂، جلد۲،صفحه ۱
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�؛۱   џونẀمџل Ẃعџلا ت ẂمẀتẂأن џو Ẁمџل Ẃع џي Ẁاالله џو...�
«...خدا م∂داند و شما نم∂دانيد». 

^ بن→→دگ→∂  ح→→الا ك→→ه خ→→دا م→→→∂دان→→→د، پ→→س ب→→ه ع→→ل→م او واگ→ذار كن→→ي→د و ش→م→ا ف→ق→ط ط→ب→ق وظ→يف→→ه
دعا كنيد تا مورد لطف او قرار گيريد. 

...�؛۲  ẂمẀكẀعاؤ Ẁلا د Ẃوџل ∂ґẃ ب џر ẂمẀكґا ب Ẁؤџب Ẃع џما ي ẂلẀق�
ب→→گ→→و: ت→→→ا دع→→→ا ن→→ك→→→ن→ي→د، م→ورد لط→→ف و ع→ن→اي→→ت ق→رار نم→→∂گ→ي→ري→→د... از دع→ا غ→اف→ل ن→ب→اش→ي→د ك→ه در 
ل ح→→اص→→ل ش→→ود و ال→→ط→→اف و ع→→ن→→→اي→ات خ→→دا ش→ام→ل ح→ال گ→ردد ك→ه  ẃي→→− ل→→ح→→ظ→→ه م→→م→→ك→→ن اس→→ت ت→→ح→→و

مات ندارد.  ẃاو نياز به مقد ^ عطا
�؛۳   ẀونẀكџيџف ẂنẀك Ẁهџل џولẀقџي Ẃأن ҐئاẂي џش џإذا أراد Ẁه ẀرẂما أمￍإن�

^ را اراده ك→ن→د ب→→ه او م→→∂گ→وي→د:[موجود  «ف→رم→ان او ت→نه→→ا اي→ن اس→ت ك→→ه ه→رگ→اه چ→→ي→ز
باش]آن نيز ب∂درنگ موجود م∂شود». 

^ حديث:  دنباله
 ẀوẂف џعẂال џسẂيџل џأ و ∂ґل Ẁم џرџكẂال џو Ẁود ẀجẂال џسẂيџل џأو ^ ґدẂب џع ∂ґن Ẁل→ ґẃخ→џب→Ẁي џا ف→џأن ẁي→ل→ ґخ→џأ ب...)

＾...)؛  ґدџيґب Ẁ↨џم Ẃح ￍالر џو
«...آيا من بخيلم كه بندهام مرا بخيل م∂انگارد؟! آيا عفو و رحمت بر بندگان به 

دست من نيست...». 
مџتґ∂...)؛℮  Ẃح џر Ẃن ґم џطينґقانẂلґل Ґسا ẂؤẀيا بџف...)

^ بر بدبخت∂ كسان∂ كه از رحمت من مأيوس باشند...».  «...وا
                                                        

 .۲۱⅛ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
 .۷۷ ^ ^ فرقان،آيه  ـسوره ۲

^ يس،آيه＾۸۲ .   ـسوره ۳
 .⅛⅛ ^  ـاصول كاف∂، جلد۲،صفحه ℮



 ۱Ω۹
 

 

حضرت يعقوب� فرمود:  
�؛  џونẀف ґصџما ت џџ∂لџع Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џو�

^ ك→→→→→→ه ش→→→→→م→→→→→→ا م→→→→→→∂گ→→→→→وي→→→→→ي→→→→→د، ص→→→→→ب→→→→→→ر م→→→→→→∂ك→→→→→→ن→→→→م و از خ→→→→دا ك→→→→م→→→→→−  م→→→→→→ن ب→→→→→ه ه→→→→→م→→→→→ان چ→→→→→ي→→→→→ز »
م∂خواهم». 

�؛  џونẀف ґصџل∂ ما تџع�
ي→ع→ن→∂، ش→→م→ا م→∂گ→وي→→ي→د ي→وس→ف→م را گ→رگ خ→ورده و م∂خ→واه→يد من از يوسف دل بركنم و 
از زن→→→ده ب→→→ودن→→→ش م→→→أي→→→وس ش→→→وم و در آت→→→ش ف→→→راق او ب→→→س→→وزم و ح→→ال اي→→→نچ→→ن→→ي→→ن ش→→دهام و ب→→ه آن→→چ→→ه 
 ^ ^ جز اين ندارم كه صبر كنم و از خدا برا م→∂خ→واس→ت→ي→د م→بت→→لاي→م س→→اخت→→هاي→د و ل→→ذا هيچ چارها

ل، كم− بخواهم.  ẃاين صبر و تحم
^ كه از مرگ فرزندش با  واق→ع→اҐ م→صي→→ب→ت انت→→ظ→ار، س→ن→گي→→نت→ر از م→صيبت مرگ است. پدر
→→→ا اگ→→→ر او را گ→→→م ك→→→رده ب→→→اش→→→د،  ẃل ن→→→→اراح→→→→ت اس→→→→ت و ب→→→→ع→→→→د ت→→→→م→→→→ام م→→→→→∂ش→→→ود ام ẃاو ^ خ→→→→ب→→→→ر ش→→→→ود، روزه→→→→ا

ه و غم همراه است.  ẃوام چشم به راه است و پيوسته با غص ẃعل∂الد
)؛  ґت ẂوџمẂال џن ґم ￑د џشџا ẀظارґتẂن ґلاџا)

ي→→→→ك→→→→∂ از م→→→→ع→→→→ان→→→→∂ آن ه→→→→م→→→ي→→→ن اس→→→ت ك→→→ه ش→→→ن→→→ي→→→→دن خ→→→ب→→→ر م→→→رگ ع→→→زي→→→ز، از چ→→→ش→→→م ب→→→ه راه ب→→→ودن، 
آسانتر است. حضرت يعقوب� مبتلا به چنين مصيبت سنگين∂ شد و گفت: 

�؛  џونẀف ґصџما ت џџ∂لџع Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џو ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџف�
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  

 
 



 ۱۱Ω
 

 

 
أعوذ باالله من الش�يطان الرجيم۱ 

 џو ẁلامẀهذا غ ^ ر ẂشẀيا ب џقال ẀهџوẂل џد ﾱ Ẃأدџف ẂمẀه џد ґوا وارẀل→→ џس Ẃأر→→џف ẁ↕ џار→ￍي→ џس Ẃت џج→اء џو  ۱۹ 

  џونẀلџمẂعџي ≈ґب ẁ╢ґلџع Ẁاالله џو Ґ↨џضاعґب Ẁوه ￑ر џأس
  џين ґد ґاه ￍالز џن ґم ґيهґوا فẀكان џو ＃↕ џود ẀدẂعџم џم ґراه џس＃ دẂ џ─ ＃نџمџثґب Ẁه Ẃو џر џش џ۲۰ و 

��  و ك→اروان→∂ ف→را رس→ي→د و م→أمور آب را[برا＾ آوردن آب] فرستادند. او دلو خود را در چاه 
اف→ك→ن→د و ص→دا زد: ا＾ مژده ك→ه اي→ن ك→ودك→∂ اس→ت[زي→ب→ا]و او را ب→ه ع→ن→وان ي→− سرماي→ه از دي→گران 

مخف∂ داشتند و خدا به آنچه م∂كنند، آگاه است. 
��  و او را ب→ه ب→ه→ا＾ ان→دك→∂[چ→ن→د دره→م] ف→روخ→تن→د و ن→س→ب→ت ب→ه فروش او ب∂اعتنا بودند[و 

م∂خواستند زود از سر، بازش كنند]. 
ي→→− ق→→س→→م→→ت از داس→→→ت→→ان ي→→وس→→ف� ب→→ر ح→→س→ب ن→ق→ل ق→رآن ك→ري→م ب→ه اي→ن→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ ش→د ك→ه 
ب→→→→رادران، ي→→→→وس→→→→ف را ب→→→→ه چ→→→→اه ان→→→→→داخ→→→→ت→→→→→ن→→→→د و ب→→→→→ع→→→د ب→→→ا پ→→→ي→→→راه→→→ن آغ→→→ش→→→ت→→→ه ب→→→ه خ→→→ون→→→ش ن→→→زد پ→→→در آم→→→دن→→→د و 
ه به شرايط موجود پ∂ برد كه تلاش  ẃگ→فت→→ن→د:گ→رگ،ي→وس→ف را دري→د. ج→ن→اب ي→ع→قوب� با توج
^ ن→خ→واه→د داش→ت و ب→لكه بر وخامت جريان خواهد افزود و  ^ پ→→ي→دا ك→ردن ي→وس→ف ن→ت→يج→→ها او ب→را
^ شما نهاده است ول∂  ^ خيانت∂ پيش پا ل→ذا ف→رم→ود: ن→ف→س بدانديش شما تسويل كرده و نقشه

^ كار من صبر جميل است و كم− خواه∂ از خدا.  برنامه
�؛۲   џونẀف ґصџما ت џџ∂لџع Ẁعانџت ẂسẀمẂال Ẁاالله џو ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџف...�

                                                        
 .۲Ωيوسف، آيات۱۹و ^  ـسوره ۱

 .۱۸ ^ ^ يوسف، آيه  ـسوره ۲



 ۱۱۱
 

 

→ه م→∂ك→ن→د ب→ه  ẃت→→ا اي→→ن→→ج→→ا اي→→ن ق→→س→→م→→ت از داس→→→ت→ان تم→→ام م→∂ش→ود. ب→ع→د ق→رآن ك→ري→م ع→ط→ف ت→وج
ت م→→ك→→ث ي→وس→ف در مي→→ان چ→اه ي→− ش→ب ب→وده ي→ا س→ه ش→ب،  ẃي→→وس→→ف در م→→ي→→ان چ→→اه. ح→→→ال آي→→ا م→→د
^ ت→ع→ي→ي→ن آن در دس→ت ني→→س→ت. ت→ف→اس→ي→ر و ت→واري→خ م→خ→ت→ل→ف ن→وش→ت→هان→د. ق→رآن  ^ ب→را م→→در∑ م→→ع→→تم→→د

نيز متعرẃض اين مطلب نشده است و تنها به كيفيẃت خروج يوسف از چاه اشاره م∂فرمايد. 
چگونگ∂ خروج يوسف از چاه 

ارهيعن∂ كاروان رهگذر. از آن جهت كه كاروانيان  ẃآمد.سي ^ �سيẃارها ẁ↕ џار ￍي џس Ẃت џجاء џو�
→→اره گفته م∂شود. كاروان∂ كه  ẃدر ح→→ال س→→ي→→ر و ح→→رك→→ت م→→∂ب→→اش→→ن→→د، ب→→ه ك→→اروان و ق→→اف→→ل→→ه، س→→ي Ґدائ→→م→→ا
ره→→گ→→ذر ب→→ود و از ب→→ي→→اب→→ان ك→→ن→→ع→→ان م→→∂گ→→ذش→→ت و ب→→ه س→→م→→ت م→→ص→→ر م∂رفت، به آن بيابان رسيد و بار 
^ وارد مشتق از ورود است و ورود  � واردشان را فرستادند.كلمه Ẃم Ẁه џد ґوا وارẀل џس Ẃأرџانداخت. � ف
^ آب ط→→ل→→ب→→∂ است. كس∂ كه دنبال آب م∂رود به اين كارش ورود و به خود شخص  ب→→ه م→→ع→→ن→→ا
^ آب برداشتن هست،ورد گفته م∂شود. در  →→∂ ك→→ه ك→→ن→→ار چ→→اه ب→→را ẃوارد م→→∂گ→→وي→→ن→→د و ب→→ه آن م→→ح→→ل
�؛۱داري→→م. ه→→م→→چ→→ن→→ان ك→→ه «رائ→→د» در ميان كاروان به كس∂  Ẁود Ẁر Ẃو→→ џم→→Ẃال Ẁد Ẃر ґو→→Ẃال џس→→Ẃئ→→ ґق→→رآن ك→→ري→→م�...ب
^ كاروان است، يعن∂: جلوتر از كاروان م∂رود و  گ→→ف→→ت→→ه م→→∂ش→→ود ك→→ه م→→أم→→ور پ→→ي→→دا ك→→ردن ج→→ا برا
^ بار انداختن مناسب باشد در نظر م∂گيرد. كاروان هم رائد دارد و هم وارد.  محلẃ∂ را كه برا

ك→→اروان م→→ص→→ر در ب→→ي→→اب→→ان ك→→ن→→→ع→→ان ب→→ار ان→→→داخ→→ت→→ن→→د و وارد خ→ود ي→ع→ن→∂ م→أم→ور آب را ف→رس→ت→ادن→د 
^ كشيدن  دنب→→ال آب ب→رود. او وق→ت→∂ آم→د و س→ر چ→اه رس→ي→د، دل→و و طناب را كه همراهش بود برا
^ آب ك→→→ش→→→→ي→→→دن اس→→→ت و «ادلاء» ب→→→ه  ل→→→و ه→→→م→→→ان وس→→→ي→→→ل→→→→ه џد.� Ẁه џو→→→Ẃل џد џџ∂→→→ل Ẃأد→→→→џآب ب→→→→ه چ→→→→اه ان→→→→داخ→→→→ت:� ف
 ∂ẃبزند،م∂گويند تدل ^ ^ است و به كس∂ كه دست به دامن بالاتر ^ پ→ايي→→ن ان→داخ→تن چيز م→ع→ن→ا

كرد.  
                                                        

 .۹۸ ^ ^ هود، آيه  ـسوره ۱



 ۱۱۲
 

 

ن∂�؛۱   Ẃأد Ẃأو ґنẂي џسẂوџق џقاب џكانџف�∂ￍل џدџتџنا ف џد ￍمẀث�
 ẃم→→→ق→→→ام ق→→رب ح→→ق ^ پ→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر اك→→→رم� در ش→→→ب م→→→ع→→→راج ت→→→دلẃ→→→∂ ك→→→رد ي→→→ع→→→ن→→→∂ ب→→→ه اع→→→→لا درج→→→→ه

آويخته شد. 
آن م→→أم→→ور آب به سر چاه كه رسيد، دلو خود را با طناب به چاه افكند. وقت∂ دلو به قعر 
^ چاه آويخته شد، طبيع∂ است كه بهترين وسيله  چاه رسيد، جناب يوسف ديد طناب∂ از بالا
^ ن→→→ج→→→ات خ→→→وي→→→ش از چ→→→اه را ف→→→راه→→→م دي→→د و ف→→وراҐ در م→→ي→→ان دل→→و ن→→ش→→س→→ت و ب→→ه ط→→ن→→اب چ→→س→→ب→→ي→→د. آن  ب→→→را
^ عجب! آب  ^ چاه بود، احساس كرد دلو سنگين شد، آن را بالا كشيد، ديد ا كس∂ كه بالا
^џџ ه→→→ذا  →→→→ر Ẃش→→→→Ẁت خ→→→→وش→→→→ح→→→→ال→→→→∂ ص→→→→دا زد:� ي→→→→ا ب ẃن→→→→ي→→→→س→→→→ت ب→→→→ل→→→→ك→→→→ه ك→→→→ود∑ زي→→→→ب→→→→ا ص→→→→ورت→→→→∂ اس→→→→ت، از ش→→→→د

^ است.   ها ẃبشارت، (نه آب)، بلكه اين پسر بچ ^ ^ مژده، ا �ا ẁلامẀغ
^ غ→→لام ك→ه ب→ا ت→ن→وي→ن آم→ده، اش→اره ب→ه ت→ف→خ→ي→م و ب→زرگ→→داشت مطلب است يعن∂ اين  ك→ل→م→→ه
^ غلام در لغت عرب به پسر  ا چه كودك∂! كلمه ẃا چ→ه پسر＾! كودك∂ است ام→ ẃاس→ت ام ^ پ→س→ر
ا در لسان عرب، غلام يعن∂ پسر  ẃه گ→ف→ت→ه م→→∂ش→ود. م→ا ب→ه ن→وك→ر و خ→دمتكار م∂گوييم غلام ام→ ẃب→چ

^ بهشت∂ غلمان است.  ه و لذا از جمله نعمتها ẃبچ
...�؛۲  ẂمẀهџل ẁمانẂل ґغ Ẃم ґهẂيџل џع ẀوفẀطџي џو�

^ از اع→→→م→→ال خ→→ود  غ→→→ل→→→م→→→→ان،ج→→→م→→→ع غ→→→→لام اس→→→ت ي→→→→ع→→→ن→→→∂ پ→→→س→→→ران و ك→→→ودك→→ان→→∂ ك→→ه س→→→اخ→→ت→→ه ش→→ده
^ از ن→→→ط→→→ف→→→→هاش  ن ي→→→اف→→→ت→→→→ه ẃم→→→→وم→→→→ن→→→→ان اس→→→→ت. ان→→→→س→→→→ان در دن→→→ي→→→ا ف→→→رزن→→→→دان→→→∂ دارد، م→→→ن→→→ت→→→→ه→→→ا ف→→→رزن→→→دان→→→ش ت→→→ك→→→و
^ از اع→→م→ال خ→ودش  ن ي→اف→ت→ه ẃم→→∂ب→→اش→→ن→→د. در ب→→ه→→ش→→ت آخ→→رت ن→→ي→→ز ف→→رزن→دان→∂ دارد ك→ه م→ول→ود و ت→ك→و

م∂باشند. 
^ چ→→اه را دي→→→د، ب→→ه ط→→ن→→→اب چ→→→س→→ب→→ي→→د و ب→→الا ك→→ش→→→ي→→ده  ^ از ب→→→الا ي→→→وس→→→ف� ت→→ا ط→→ن→→اب آوي→→خ→→ت→→→ه

                                                        
^ نجم، آيات۸ و۹.   ـسوره ۱
 .۲℮ ^ ^ طور، آيه  ـسوره ۲



 ۱۱۳
 

 

ل است؛مخصوصاҐ انبياء� كه  ẃش→د. گ→اه→∂ ب→ه بعض اذهان م∂رسد كه اين كار، خلاف توك
^ م→→→→ق→→→→ام ع→→→ص→→→م→→→ت→→→→ن→→→د و ك→→→وچ→→→→−ت→→→ري→→→ن ان→→→ح→→→راف از م→→→س→→→ي→→→ر ت→→→وح→→→ي→→→د از آن→→→ه→→→ا ص→→→ادر  از ك→→→→ودك→→→→∂ دارا
→ل و ض→دẃ توحيد نيست؟مگر نه اين است كه  ẃت→وك ẃن→م→∂ش→ود.آي→ا اي→ن ك→ار ح→ض→رت ي→وس→ف، ض→د
^ خ→→دا و ت→س→ل→ي→م ام→ر خ→→دا ب→اش→د تا خودش، راه نجات∂  او ب→→اي→د دل ب→ه خ→دا بب→→ن→دد و راض→∂ ب→ه قض→→ا

^ او باز كند؟  به رو
→→ل و ت→→وح→→ي→→د ب→→ه اي→→ن م→→ع→→ن→→ا ن→→ي→→س→→ت ك→→ه ان→→س→→ان از ت→→م→→ام وس→→اي→→ل و  ẃدر ج→→→واب ع→→→رض م→→→∂ش→→ود: ت→→وك
^ او قرار داده است، خود را كنار  ^ و طبيع∂ كه خدا خلق كرده و در معرض استفاده اسباب عاد
^ بخزد و تنها وظيفهاش  ^ از تمام وسايل را بر خود تحريم كرده و در گوشها ب→→ك→→ش→→د و اس→→ت→→فاده
^ است يعن∂ در عين توسل به وسايل،  ^ اعتقاد ل و توحيد، امر ẃگفتن يااالله؛يااالله باشد بلكه توك
ف به توسل به  ẃمعتقد باشد كه تمام اين وسايل، از خداست. او آنها را خلق كرده و انسان را موظ

آنها نموده و فرموده است: 
...�؛۱  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو џوا االلهẀقￍوا اتẀنџآم џين ґذￍا الџه￑يا أي�

^ تقرب به خدا انتخاب كنيد...».  ^ برا ^ مومنان! پرهيزكار باشيد و وسيلها «ا
م→→→→گ→→→→ر اس→→→→ب→→→→اب و وس→→→→اي→→→ل را ش→→→ي→→→→ط→→→ان آف→→→ري→→→ده ك→→→ه اگ→→→ر ان→→→→س→→→ان دس→→→ت ب→→→ه آن→→→ه→→→ا ب→→→زن→→→د، از خ→→→→دا 
ب→رگ→ش→ت→ه و رو ب→ه ش→يطان رفته است؟ اگر ما معتقد باشيم كه وسايل و اسباب طبيع∂ از آنґ خدا 
ن→→→ي→→→س→→→ت؛ اي→→→ن خ→→→ودش ش→→→ر∑ اس→→→ت و ش→→→ر∑ ب→→→زرگ→→→∂ ه→→→م ه→→→س→→→ت ك→→→ه ب→→→گ→→وي→→ي→→م، ه→→ر چ→→ه در ع→→→ال→→م 
^ خ→→دا نب→→اي→د رو ب→ه غ→ي→ر خ→دا ب→ب→رد. اي→ن  ه→→س→→ت، از غ→→ي→→ر خ→داس→ت و م→رب→وط ب→ه خ→→دا ني→→س→ت و ب→ن→ده

خودش، خدانشناس∂ و ضدẃ توحيد است.  
ل   ẃنيل به فيوضات اله∂ از راه توس

                                                        
 .۳Ｑ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱
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→د واق→ع→∂ ك→س→∂ اس→ت ك→ه بگ→→وي→د ه→ر چ→ه در ع→→ال→م هس→→ت، ف→ع→ل خ→→دا و  ẃخ→→داش→→→ن→→اس و م→وح
ل  ẃاست كه خدا، خود به وجود آورده و خودش هم دستور توس ^ م→خ→ل→وق خ→داس→ت و وس→يل→→ها

به آنها را داده و فرموده است: 
...�؛  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو џوا االلهẀقￍوا اتẀنџآم џين ґذￍا الџه￑يا أي�

^ ب→→→اورداران ك→→→ه م→→→را ب→→→اور داري→→→د و ب→→→→ه ي→→→ك→→→→ت→→→اي→→→→∂ م→→→ن م→→→ع→→ت→→ق→→دي→→د!ش→→م→→ا ب→→اي→→→د اب→→ت→→غ→→اء  ا »
وسيله كنيد[تا به فيض رحمت من نائل شويد]...». 

→→→→ت و س→→→→لام→→→→ت،ف→→→ي→→→ض ع→→→ل→→→م و ح→→→ك→→م→→→ت،ف→→ي→→ض ق→→درت و ع→→زẃت،  ẃف→→→ي→→→ض روز＾،ف→→→ي→→→ض ص→→→ح
 ^ خ→→→لاص→→ه! ه→→ر چ→→ه در ع→→ال→→م ه→→→س→→ت،ه→→م→→ه ف→→ي→ض خ→داس→ت، ش→→م→ا ك→ه م→→∂خ→واه→ي→د ب→ه اي→ن في→→ضه→→ا
...�آن ه→م «الي→→ه» دارد ي→ع→ن∂ نه  џ↨→џي→ل→ ґسџو→Ẃال ґه→Ẃي→џوا إل→Ẁغ→→џت→Ẃاب џخ→دا ن→ائ→ل ش→وي→د، ب→→اي→د وس→→ي→ل→ه ب→ج→ويي→→د.� و
^ اوست،  خ→ي→ال كنيد كه اگر دنبال وسيله رفتيد، از خدا منحرف شدهايد؛ نه، همان راه به سو

^ خداست. وسيلهجوي∂ كنيد تا به فيض خدا برسيد.  ل، تنها راه به سو ẃتوس Ґاصلا
ل و ت→وح→ي→د ه→م→ان ابت→→غاء وسيله است و غير آن نيست.نظام∂ است كه خدا به وجود  ẃت→وك
ت م∂خواهيد، بايد به طبيب  ẃر ف→رم→وده ك→ه اگ→ر ش→م→ا م→ري→ض ش→دي→د و از خ→دا صح ẃآورده و م→ق→ر
^ ش→→ف→→→اب→→خ→→ش→→∂ خ→ود ق→رار داده اس→ت.ش→ف→ا از ج→→ان→ب  م→→راج→→ع→→ه ك→→ن→→ي→→→د. ط→→ب→→ي→→ب و دارو را خ→→→دا وس→→ي→→ل→→→ه

ا از طريق طبيب و دارو.  ẃخداست ام
^ خدا مريض شد.هرچه گفتند، به طبيب مراجعه  در روايات ما هست كه يك∂ از اوليا
ت→→∂ ب→→ه ه→→→م→ي→ن ك→ي→ف→يẃ→→ت  ẃك→→ن،گ→→ف→→→ت:ن→→ه!آن ك→→س ك→→ه م→→ري→→ض→→م ك→→رده، خ→→ودش ش→→ف→→اي→→م م→→→∂ده→→د.م→→د
ت پ→ي→دا ك→رد و ح→→الش وخ→ي→م ش→د.عاقبت به پيغمبر زمان وح∂ شد كه به او  ẃم→ان→د و م→رض→ش ش→د
^ م→ن ب→ه ت→و ن→خ→واه→د رس→ي→د.ب→ا اي→ن ك→ارџت نظام  ^ و دارو ن→خ→ور＾، شف→→ا ب→گ→و، ت→ا پ→ي→ش ط→ب→ي→ب ن→→رو

^ ثابت اين نظام خلقت است.  ل به وسايل و اسباب، برنامه ẃر مرا مختل م∂كن∂.توس ẃمقر
^ رف→→ت در ك→→وه→→∂ م→→ان→د و ب→ه ش→ه→ر ن→م→∂آم→د ك→ه از وس→اي→ل اس→تف→→اده كن→→د.چ→ن→د روز  دي→→گ→→→ر
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^ و در  گ→ذش→ت و ن→زدي→− ش→د از گ→رس→ن→گ→∂ بميرد.از طريق∂ به او فهماندند تا داخل شهر نرو
م→→ي→→ان م→→ردم ن→→ب→→اش→→∂ و از ه→→→م→→ان راه→→∂ ك→→ه دي→→گ→→ران م→∂رون→→د، ن→رو＾، از گ→رس→ن→گ→∂ م→∂م→ي→ر＾.ن→ظ→ام 
ه داشته  ẃل به وسايل بشود، منتها توج ẃت است، بايد انسان متوسẃخ→دا ب→ه ه→→م→ي→ن ك→ي→ف→ي ^ ح→ك→ي→م→ان→→ه
^ ندارد.هر چه هست، وجودش  ^ و تأثير ^ از خ→ودش اس→ت→ق→لال وج→ود ب→اش→د ك→ه ه→ي→چ م→وج→ود
ل به وسايل بشويد تا به  ẃاز خ→→دا و اث→رگ→→ذار＾اش ن→ي→ز از خ→→داس→ت و خ→→دا ه→م ام→ر ك→رده ك→ه م→ت→وس

فيض رحمت او برسيد. 
^ ن→ان→واي→∂ م→→∂روي→د ك→ه ن→→ان ب→گي→→ري→→د؟ در خ→ان→ه  ص→→ب→→ح ك→→ه گ→→رس→→ن→→ه م→→∂ش→→وي→→د چ→→را ب→→ه م→→غ→→ازه
^ هست.چرا  ب→ن→ش→ين→→ي→د ت→ا هم→→ان ك→س ك→ه گ→رسن→→هت→ان ك→رده، س→ي→رت→ان ك→ن→د. او ك→ه قادر بر هر كار
→→ل  ẃت→→وك ẃا از ت→→ه چ→→اه ط→→ن→→→اب را چ→→س→→ب→→ي→→→دن و ب→→الا آم→→دن، ض→→د→→ ẃل ن→→ي→→س→→ت ام→→ ẃت→→وك ẃس→→→راغ ن→→→ان→→→وا رف→→ت→→ن ض→→د

است؟! 
ح→الا ك→ه ن→ان خ→→ري→ديد و آورديد سرسفره، دست به سمت آن دراز نكنيد، از اين دست 
→ل اس→ت، ه→→م→ان ك→س→∂ ك→ه ب→ه ش→م→ا معده داده، خودش لقمه را  ẃاس→ت→ف→اده ن→كن→→ي→د؛چ→ون خ→→لاف ت→وك

به معده م∂رساند! 
ل  ẃل→ق→م→ه را ك→ه در ده→→ان گ→ذاشت→→ي→د آن را ن→ج→وي→د،دن→دانه→→ا را ب→ه ك→ار نيفكنيد، خلاف توك 

است. خدا قادر است لقمه را بدون جويدن، نرم كند. 
→→د و  ẃت اس→→→ت، دروي→→→ش م→→→∂ش→→→وي→→→د ك→→→ه م→→→ن م→→→وح→→→ ẃال→→→ي→→→ ẃچ→→→ط→→→ور آن→→→ج→→→ا ك→→→ه اح→→→ت→→→ي→→→اج ب→→→ه ك→→→ار و ف→→→ع
^ رن→→گ→→ي→→ن ك→→ه م→→∂ن→→ش→→ي→→نيد، ديگر آنجا درويش  →→ا س→→ر س→→ف→→ره ẃن→→م→→∂زن→→م ام ^ →→ل→→م، دس→→ت ب→→ه ك→→ار ẃم→→ت→→وك
 џ−ґتџدم ґل∂ خџع ẃنم∂شويد، آستينها را بالا م∂زنيد و دست و پنجه را به كار م∂افكنيد كه(قو
 ^ لم، نه دست∂ به سو ẃد و متوك ẃل نم∂كنيد و نم∂گوييد، من موح ẃح→→∂)اي→→ن→→ج→→اه→→ا چ→→را توك ґوار→→ џج

∂ م∂جنبانم و نه دندان∂ حركت م∂دهم.  ẃلقمه دراز م∂كنم، نه فك
ل تنها راه زندگ∂ در نظام طبيع∂ خلقت است و  ẃاينجا عاقل م∂شويد و م∂گوييد، توس



 ۱۱⅛
 

 

ل، عين توحيد است.حضرت يوسف�  ẃل و توس ẃاز ن→ظر ي− مؤمن عارف، توحيد، عين توس
ل واقع∂ است، با  ẃدتر نداريم) و متوك ẃد كامل است(از انبياء كه موح ẃن→ي→ز در ع→ي→ن حال كه موح
 ـح→→→→→الا آن ط→→→→→ن→→→→→اب ان→→→→→→داز ه→→→→→ر ك→→→→→ه  ^ چ→→→→→→اه اف→→→→→ت→→→→→اده اس→→→→→ت  اي→→→→→→ن وص→→→→→→ف وق→→→→→→ت→→→→→→∂ دي→→→→→→د ط→→→→→→ن→→→→→→→اب→→→→→→∂ از ب→→→→→→الا
^ عقل∂ و شرع∂ و عرف∂اش اين بود كه   ـوظيفه ه→س→ت،ب→اش→د، م→∂خ→واه→د ك→اف→ر باشد يا مؤمن 
ب→→→→ه آن ط→→→→ن→→→→→اب ب→→→→چ→→→→س→→→→→ب→→→→د و ب→→→الا ب→→→ي→→→→اي→→→د و اگ→→→ر چ→→→ن→→→ي→→→ن ن→→→ك→→→→ن→→→د، ن→→→زد خ→→→دا م→→→س→→→→ؤول و م→→→س→→→ت→→→ح→→→قẃ ع→→→ق→→→→اب 

م∂باشد. 
→ش→رґف ب→ه  Ẁدي→وار ك→ج→∂ ك→ه م ^ در رواي→→ت→→∂ ه→→→س→→ت ك→→ه ح→→ض→→رت ام→ي→رال→م→ؤم→ن→ي→ن� در س→اي→ه
^ رفتند و  ^ ديوار ديگر →ه ب→ه آن ب→رخ→اس→تند و به سايه ẃانه→→دام ب→ود ن→شس→→ت→ه ب→ودن→د.ام→ام پ→س از ت→وج
^ خدا م∂گريز＾؟ فرمود:  ن قџضاءґ االله)؟از قضا ґم ￑رґفџن→ش→ست→→ن→د.ك→س∂ گفت: يا اميرالمؤمنين! (ات
^ اله∂ به قدر اله∂ پناه م∂برم.يعن∂ هر  ).۱من از قضا ẃوجل ẃاالله عز ґر џدџق ∂џلґاالله ا ґضاءџق Ẃن ґم ￑ر→ґفџا)
دو ص→→→→ورت، ق→→→→ض→→→ا و ق→→→→در خ→→→→داس→→→ت.اگ→→→ر زي→→→ر دي→→→وار ك→→→ج ب→→→ن→→→ش→→→ي→→→ن→→→م و آن ب→→→ر س→→→رم خ→→→راب ب→→→ش→→→ود و 
^ ب→→→ك→→→ش→→م و از خ→→ط→→ر آن م→→ح→→ف→→وظ  ص→→→دم→→→ه ب→→→ب→→→ي→→→ن→→→م، ق→→→ض→→→ا و ق→→→→در خ→→→داس→→→ت و اگ→→→ر خ→→→ود را ب→→→ه ك→→→→ن→→→ار

بمانم، باز قضا و قدر خداست. 
^ دي→→گ→→ر خ→→داس→→→ت، ن→→ه اي→→ن→ك→ه دي→→وار ك→ج از آن خ→→دا و دي→وار  ^ خ→→→دا ب→→ه ق→→ض→→→ا ف→→رار، از ق→→ض→→ا
^ ديوار راست، فرار از خدا به  ^ ديوار كج به سايه راس→ت از آن ش→يط→→ان است كه فرار از سايه
^ ش→ي→ط→ان ب→اش→د! ه→ر دو دي→وار از آنґ خ→داس→ت م→ن→ته→→ا اگ→ر ك→س→∂ زي→ر اي→ن دي→وار خ→دا ب→→ن→ش→ي→ند،  س→و
^ ق→→→ض→→→ا و ق→→→در  م→→→∂م→→→ي→→→رد و زي→→→ر آن دي→→→وار خ→→→→دا ب→→→رود، م→→→∂م→→→ان→→→د، در ه→→→ر دو ص→→→ورت در م→→→ح→→→دوده

اله∂ است.از اين قضا و قدر اله∂، طبق دستور خدا، به آن قضا و قدر اله∂ پناه م∂برد. 
عمل به وظيفه،غير فرار از مرگ است 
                                                        

^ ۹⅛۳،باب القضاء و القدر.   ـتوحيد صدوق،صفحه ۱
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م→→→→→→→وض→→→→→→→وع ف→→→→→→→رار از م→→→→→→→رگ ن→→→→→→→ي→→→→→→→س→→→→→→→ت ك→→→→→→ه ك→→→→→→س→→→→→→∂ ب→→→→→→گ→→→→→→وي→→→→→→→د از م→→→→→→رگ م→→→→→→∂گ→→→→→→ري→→→→→→ز＾؟از م→→→→→→رگ 
نم∂گريزم.مرگ در همه جا هست.هم زير ديوار راست هست و هم زير ديوار كج. 

...�؛۱  ＃↕ џدￍي џشẀوج＃ م ẀرẀب ∂ґف ẂمẀتẂنẀك Ẃوџل џو ẀتẂوџمẂال ẀمẀكẂكґر ẂدẀوا يẀونẀكџما تџنẂأي�
^ محكم باشيد...».  «هر جا باشيد، مرگ شما را م∂گيرد؛ اگرچه در برجها

پ→س ه→دف، ف→رار از م→رگ ن→ي→س→ت، ب→ل→ك→ه ع→م→ل ب→ه وظ→ي→ف→ه اس→ت.م→→∂خواهم در هر شرايط∂ 
^ خ→→وي→→ش ع→→م→→ل ك→→ن→→م ت→ا در روز ج→زا م→ورد اخ→ذ خ→دا ق→رار ن→گ→ي→رم.اگ→ر زي→ر دي→وار ك→ج  ب→→ه وظ→→ي→→ف→→→ه
ب→ن→ش→ي→ن→م و ص→دم→ه بب→→ي→ن→م؛روز ق→ي→ام→ت مسؤولم كه چرا از آنجا كنار نرفت∂. حالا اگر كنار رفتم و 
^ از قضا و قدر اله∂ است ول∂  ^ پي→→دا ش→د و ن→→ي→ش→م زد و مẀ→ردم،آن ن→ي→ز ن→وع دي→گ→ر آن→ج→ا ه→م م→ار
^ ب→روم.ب→→ن→اب→راي→ن ع→م→ل ب→ه وظ→ي→فه، غير از فرار از مرگ  ^ دي→گ→ر اي→ن→ج→ا وظ→يف→→هام اي→ن ب→ود ك→ه ب→ه ج→→ا

است و غير از تشبẃث به غير خدا. 
حضرت يوسف�نيز وظيفهاش در ته چاه آن بود كه دست به آن طناب بزند و بالا بيايد تا به 
...�؛۲عمل كرده باشد.حال كه از چاه بيرون آمد، آن مأمور  џ↨џيل ґسџوẂال ґه Ẃي џوا إل Ẁغ џت Ẃاب џدستور�...و
^ است و چه  ^ مژده باد؛اين پسر �صدا زد:ا ẁلام Ẁهذا غ ^ ر ẂشẀيا ب џآب ب→→ا خ→→وش→→ح→→ال∂ تمام�قال
 ^ ^ برا �كاروانيان، يوسف را پنهان كردند تا بضاعت و سرمايها Ґ↨џضاعґب Ẁوه ￑ر џأس џزيبا پسر＾.� و

^ اعلاي∂ بفروشند.  آنها باشد و در بازار مصر به بها
^ اس→ت.ي→−  ^ از چي→→ز ^ ج→دا ك→ردن ق→طع→→ها →→ع اس→→ت. ب→→ض→→ع ب→→ه م→→ع→→→ن→→ا Ẃض→→џ ẃ→→ق از ب ب→→ض→→اع→→ت م→→ش→→ت
ق→س→م→ت از م→ال را ك→س→∂ ج→دا ك→ن→د و ب→ه ع→ن→وان سرمايه، كنار بگذارد، به آن بضاعت م∂گويند. 

يقه طاهره�است كه رسول خدا فرمود:  ẃحضرت صد ^ درباره
ґẃ∂)؛  ن ґم ẁ↨џع Ẃضџب Ẁ↨џم ґفاط)

                                                        
 .۷۸ ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ۱
 .۳Ｑ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۲
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^ از من است».   «فاطمه پاره و قطعها
^ تجارت پنهانش كردند كه كسانش باخبر  ك→اروان→ي→ان،ي→وسف را به عنوان ي− سرمايه
ن→ش→ون→د و ب→ه س→راغ→ش ن→ي→اي→→ن→د.اح→تم→→ال اي→ن ن→ي→ز ه→→س→ت كه برادرها وقت∂ آمدند، ديدند او را از چاه 
ع→∂ شدند كه اين غلام ماست و از دست ما گريخته است.برادر بودن او  ẃب→ي→رون آوردهان→د، م→د
را پ→نه→→ان ك→ردن→د و خ→واس→تن→→د او را به عنوان بردگ∂ به كاروانيان بفروشند.با ايما و اشاره، يوسف 
را ت→ه→ديد كردند كه اگر سرẃ ما را فاش كن∂ و برده بودن خود را نسبت به ما انكار كن∂، كشته 
^ دس→ت→رس پ→در، دورش  ^ ان→دك→∂ ف→روخ→ت→ن→د ت→ا از م→ن→طق→→ه ش→→دن→→ت ح→→ت→→م→→∂ اس→ت و ل→→ذا او را ب→ه به→→ا

سازند. 
ب→→ه ه→→ر ح→→ال اي→→ن دو اح→→ت→→م→→→ال در آي→→ه ه→→→س→→ت؛ي→→ك→→∂ اي→→ن→→ك→→ه ك→→اروان→→ي→→ان او را ب→→→هص→→ورت ي→− 
^ پ→→→→ن→→→→→ه→→→→ان ك→→→→ردن→→→→د ك→→→→ه ك→→→→س→→→→→ان→→→→ش ب→→→→ه س→→→راغ→→→ش ن→→→ي→→→اي→→→→ن→→→د و دي→→→گ→→→ر آنك→→→ه  ^ ت→→→→ج→→→→ار ب→→→→ض→→→→اع→→→→ت و ك→→→→الا
ب→رادره→ا،ب→رادر ب→ودن او را م→خ→ف→∂ ك→ردن→د و خ→واست→→ند او را به عنوان برده، بضاعت خود قرار داده 

و بفروشند و به پول∂ برسند. 
�؛  ＃ẂẂه џود ẀدẂعџم џم ґراه џس＃ د Ẃخџن＃ بџمџثґب Ẁه Ẃو џر џش џو�

 ـف→→روخ→→ت→→→ن→→د.اي→→ن→→ج→→ا ن→→ي→→ز دو اح→→ت→→م→→→ال ه→س→ت؛ ي→ك→∂   ـچ→→→ن→→د دره→→م  ^ ان→→دك→→∂  ي→→وس→→ف را ب→→ه ب→→ه→→ا
اينكه فروشندگان يوسف،برادرها بودند كه او را به كاروانيان فروختند،ديگر اينكه مقصود از 
ẃ→ه س→ي→اق آي→ات ب→ه ح→س→ب  ف→→روش→→ن→→دگ→→ان، ك→→اروان→→→ي→→ان ه→→→س→→ت→→ن→→د ك→→ه او را در ب→→→ازار م→→ص→→ر ف→→روخ→→ت→ن→د.ال→ب→ت
^ اي→→→ن→→→ك→→→ه در اي→→→ن آي→→→ات دي→→→گ→→→ر  ظ→→→→اه→→→→ر دالẃ ب→→→→ر اي→→→→ن اس→→→ت ك→→→ه ك→→→اروان→→→→ي→→→ان اي→→→ن ك→→→ار را ك→→→ردن→→→د، ب→→→را
 Ẁوه ￑ر→ џأس џو� و� Ẃم→Ẁه џد ґوا وار→Ẁل→→ џس Ẃأر→џسخ→→ن→→∂ از ب→→رادره→→ا ن→→ي→→→س→→ت و ت→→م→→ام ض→→م→→اي→→ر ج→→م→→ع در ج→→م→→لات�ف
�راج→→ع ب→→ه ي→→− م→→رج→→ع اس→→ت و آن، ك→→اروان→→→ي→→ان م→→→∂ب→→اش→→ن→→د.ول→→∂ ب→→ر ح→→س→→ب  Ẁه Ẃو џر→→ џش џو�و� Ґ↨→→ џض→→اع→→→ ґب
→→→ل→→→∂ ك→→→ه ذي→→→ل اي→→→ن آي→→→ات رس→→→→ي→→→ده و م→→→ا ق→→→س→→→م→→→ت→→→∂ از آن را در گ→→→ذش→→→ت→→→ه ن→→→ق→→→ل ك→→→ردي→→م،  ẃرواي→→→ت م→→→ف→→→ص
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مقصود از فروشندگان يوسف، برادرها هستند.۱ 
 ـو بگوييم كاروانيان، يوسف را   ـب→ا ق→ط→ع ن→ظ→ر از روايت  م→ا اگ→ر ت→ك→ي→ه ب→ه ظ→اه→ر آي→ه ك→ن→ي→م 
^ م→ان→→ن→د  در ب→→ازار م→→ص→→ر ب→→ه ث→→م→→ن ب→→خ→→س و چ→→ن→→د دره→→م ك→→م ارزش ف→→روخ→→ت→→→هان→→→د آن ه→→م ب→ه خ→ري→→دار
^ اع→→ت→ب→ارات ع→→اد＾، ب→س→ي→ار بع→→ي→د ب→→هن→ظ→ر م→→∂رس→د ك→ه متاع گرانبهاي∂ در بازار  ع→زي→ز م→ص→ر،اي→ن رو
^ مبلغ∂ اند∑(از بيست تا چهل  مصر با ازدحام جمعيẃت خريداران از طبقات مختلف، به ازا

درهم) به دربار سلطنت فروخته شود! 
^ ن→ه ب→ا ش→→أن ف→روش→ن→دگ→→ان ت→ن→اس→ب دارد و ن→ه ب→ا ش→أن خريدار كه عزيز مصر  چ→ن→ي→ن م→ع→امل→→ها
اس→ت ول→∂ آن→چ→ه از رواي→ت م→ذكور استفاده م∂شود، اين است كه يوسف دوبار به فروش رفته 
اس→ت.ي→− ب→→ار ب→رادره→→ا، او را در بيابان كنعان به كاروانيان فروختهاند و بار ديگر كاروانيان، او 

را در بازار مصر،به عزيز مصر فروختهاند. 
�؛  џين ґد ґاه ￍالز џن ґم ґيهґوا فẀكان џو�

ف→→روش→→ن→→دگ→→ان ي→→وس→→ف با ب∂رغبت∂ او را فروختند زيرا انسان، متاع∂ را كه مورد علاقهاش 
ن→→→→ي→→→→س→→→→ت ب→→→→ه آس→→→→ان→→→→∂ م→→→→∂ف→→→روش→→→د و ط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ب→→→رادره→→→ا م→→→∂خ→→→واس→→→ت→→→ن→→→د ه→→→ر چ→→→ه زودت→→→ر او را از 
^ از خ→→ود ن→→ش→→ان ن→→م→→∂دادن→→د و  ^ دس→→→ت→→→رس پ→→در دور ك→→ن→→ن→→د و ل→→ذا در ف→→روش او س→→خ→→تگ→→ي→→ر م→→→ن→→→ط→→→ق→→→ه
^ او م→→→ش→→→اه→→→ده م→→→∂ك→→→ردن→→→د، ب→→→ع→→→ي→→→د  ^ ع→→→ظ→→→م→→→ت و ج→→→لالت را در چ→→→ه→→→ره خ→→→→ري→→→→داران ن→→→→ي→→→→ز ك→→→→ه ن→→→→ش→→→ان→→→هه→→→ا
^ ك→→س→→∂ ب→→اشد و ترس اين داشتند كه  م→→∂دان→→س→→ت→→ن→→د اي→→ن گ→→وه→→ر پ→→ا∑ چ→→ون خ→→ورش→→ي→→د ت→→اب→→ان، ب→→رده
^ در ك→→ار ب→→اش→→د و ل→→ذا در اق→→دام ب→→ه خ→→ري→→دن او زاه→→د و ب→→∂م→→ي→→ل ب→→ودن→→د.ب→→دي→→ه∂ است كه در  ت→→وط→→ئ→→ها
م→→→→→ت→→→→→اعґ دزد＾، ف→→→→روش→→→→ن→→→→ده و خ→→→→ري→→→→دار ه→→→→ر دو ب→→→→ا ب→→→→∂م→→→→ي→→→→ل→→→→∂ و ب→→→→∂رغ→→→→ب→→→→ت→→→→∂ پ→→→→ي→→→→ش م→→→→∂رون→→→→د و ل→→→→ذا خ→→→→دا 
 ـدر مورد خريد و   ـهر دو طرف  �برادران و كاروانيان  џين ґد ґاه ￍالز џن ґم ґيه ґوا فẀكان џم∂فرمايد: �و
^ روشن∂  ^ شريفه، قرينه ف→→روش يوسف، زاهد و ب∂ميل و رغبت بودند و همين جمله از آيه

                                                        
ل در تفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحات ۱۱℮تا۱Ｑ℮نقل شده است.  ẃـروايت به طور مفص  ۱
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�برادران  ＃↕ џود ẀدẂعџم џم ґراه џس＃ د Ẃخџن＃ بџمџثґب Ẁوه џر џش џل آيه:�وẃاو ^ است بر اينكه فروشندگان در جمله
ب→→→→ودهان→→→→د در ب→→→→ي→→→→اب→→→→ان ك→→→→ن→→→→ع→→→→ان، ن→→→→ه ك→→→→اروان→→→→ي→→→ان در ب→→→ازار م→→→ص→→→ر زي→→→را در ب→→→ازار م→→→ص→→→ر،ط→→→ب→→→ق→→→ات م→→→خ→→→ت→→→ل→→→ف 
 ^ ^ خ→→ري→→د ي→→وس→→ف از خ→→ود ن→→ش→→ان م→→∂ده→→ن→→د و ك→→اروان→→ي→→ان ن→→ي→→ز ف→→اص→→ل→→ه ^ ب→→را م→→→ص→→→ري→→ان،اش→→ت→→ي→→اق واف→→ر
^ ن→→م→→∂ده→→ن→→د.دي→→گ→→ر زاه→→د و  ^ از ك→→→ن→→→ع→→→ان گ→→→رف→→→ت→→→ه و دور ش→→→دهان→→→د؛در ن→→→ت→→→ي→→→ج→→→ه اح→→→ت→→م→→ال ت→→وط→→ئ→→ها زي→→→اد
ب→→∂رغ→→ب→→ت ب→→ودن در م→→ع→→ام→→ل→→ه م→→ف→→ه→→وم→→∂ ن→→دارد و ع→→لاوه ب→→ر اي→→ن، ب→→ا ج→→ل→→و آمدن مشتريان∂ چون عزيز 
^ ف→→روخ→→ت→→ن ب→→ه ث→→م→→ن ب→→خ→→س و ق→→ي→→م→→ت ان→→د∑ م→→ث→→ل ب→→ي→→س→→ت دره→→م و چ→→ه→→ل درهم بسيار  م→→ص→→ر م→→س→→أل→→ه
ب∂معناست و لذا از روايت اينطور استفاده م∂شود كه برادرها او را به كاروانيان به ثمن بخس 

و چند درهم كم ارزش فروختند و كاروانيان نيز او را در مصر به عزيز فروختند. 
^ خود را ارزان مفروشيد  عبرت قرآن∂: متاع گرانبها

^ نظر  ح→الا ع→زي→ز م→ص→ر او را ب→ه چ→ه ق→ي→مت∂ خريده،در قرآن ذكر نشده است چون عمده
^ بشر،  ^ بزرگ سعادت جامعه ف بر اين است كه يوسف عزيز، آن سرمايه ẃق→رآن اظ→هار تأس
 Ґجه→→الت ب→ه ث→م→ن ب→خ→س→∂ ب→ه ف→روش رف→ت→ه و ب→ا چ→ن→د دره→م مع→→اوض→ه ش→ده اس→ت.ح→الا فرضا ^ از رو
ب→→→ه ان→→→→دازه وزن خ→→→ودش، ط→→→→لا و ج→→→واه→→→رات ب→→→ري→→→زن→→→→د، م→→ه→→مẃ ن→→ي→→س→→ت چ→→→ن→→انك→→ه در ب→→ع→→ض→→∂ از ت→→ف→→اس→→ي→→ر 

آمده كه به وزن او حرير آوردند و مش− آوردند و هموزنش طلا دادند و او را خريدند. 
^ ش→→ري→→ف→→ه ب→→ه ح→→→س→→ب ظ→→اه→→ر ب→→ا ص→→رف ن→→ظ→→ر از رواي→→ت  ب→→→ه ه→→→ر ح→→→ال م→→→ن→→→ظ→→→ور اي→→ن ب→→ود ك→→ه آي→→→ه
نش→→ان م→∂ده→د ك→ه ك→→اروان→→ي→ان، او را ب→ه ث→م→ن ب→خ→س و چ→→ن→د درهم معدود فروختهاند و عرض شد 
^ هم  ^ بس→→ي→ار ب→عي→→د ب→ه ن→ظ→ر م∂آيد ول∂ روايت كه سند معتبر ^ اعت→→ب→ارات ع→اد ك→ه اي→ن مع→→ن→ا رو
^ اوẃل  دارد و م→→∂ت→وان→ي→م ظ→ه→ور آي→ه را ب→ا ن→صẃ رواي→ت ت→ف→س→ي→ر ك→ن→ي→م، ن→ش→ان م→→∂ده→د ك→→ه در م→→عامله
� آنها بودند كه برادر بودن يوسف را پنهان كردند و او را به  ҐẂẂهџضاعґب Ẁوه ￑ر џأس џب→رادره→ا ب→ودن→د� و
^ اينكه او را زود از سر خود،  ẃ→ج→اره در م→ع→رض ف→روش قرار دادند و برا ع→ن→وان ب→ض→اع→ت و م→الال→ت
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^ اندك∂ فروختند.  باز كنند،به بها
�؛   џونẀل џمẂعџما يґب ẁيمґل џع Ẁاالله џو�

«خدا به آنچه م∂كنند، آگاه است». 
 ^ آن→→ه→ا ك→→ار خ→ودش→ان را م→→∂كن→→ن→د و م∂خواهند او را از سر، باز كنند و با فروش او به بها
→ا خ→داون→د  ẃح→→س→→→د، او را از ج→ام→ع→ه ط→رد ن→م→اي→→ن→د ام ^ ^ ارض→→اء رذي→→ل→→→ه ان→→د∑، ت→→ح→→ق→→ي→→رش ك→→ن→→ن→→د و ب→→را
^ بدخواه را  م→ت→ع→ال م→→∂خ→واه→د او را از ه→م→ي→ن م→س→ي→ر ب→ه م→ق→ام∂ بس عظيم برساند و همين برادرها

ذليل و گردن كج در آستان او بسازد. 
�؛۱   џين ґر ґماكẂال ẀرẂي џخ Ẁاالله џو Ẁاالله ẀرẀكẂمџي џو џون ẀرẀكẂمџي џو...�

«...و مكر م∂كنند و مكر م∂كند خدا،و خدا بالاترين مكركنندگان است». 
�؛  ＃↕ џود ẀدẂعџم џم ґراه џس＃ د Ẃخџن＃ بџمџثґب Ẁه Ẃو џر џش џو�

او را ب→→ه ث→→م→→ن ب→→خ→→س→→∂ ف→→روخ→→ت→→→ن→→د.ث→→م→→ن ي→→→ع→→ن→→∂ ب→→ه→→ا و ق→→ي→→م→→ت.ب→→خ→→س ي→→ع→ن→∂ ن→اق→ص و ك→→مارزش. 
 ^ دراه→م مع→→دوده ي→عن∂ چند درهم شماره بردار.آن زمان پول (درهم و دينار) يعن∂ طلا و نقره
م→س→ك→و∑ راي→ج را در ص→ورت→∂ ك→ه زي→اد ب→ود ب→ا وزن م→ع→يẃ→→ن م→→∂ك→ردن→→د.مث→→لاҐ م→∂گ→ف→تن→→د:ي→− من يا 
→→ا وق→→ت→→∂ ك→→ه ك→→م ب→→ود، م→∂ش→م→ردن→د، ي→−، دو، س→ه... چ→ي→ز ك→م ب→ا ش→م→ردن  ẃده م→→ن دره→→م ي→→ا دي→→→ن→→ار ام
ت→→م→→ام م→→∂ش→→ود و م→→∂گ→→وي→→ن→→د، م→→ع→→→دود اس→→ت، ن→→ه م→→وزون. در رواي→→ت ف→→رم→→ودهان→→د: ۱۸دره→→م ب→وده ي→ا 
�در ف→→روش ي→→وس→→ف زاه→→دان→ه  џي→→ن ґد→→ ґاه ￍال→→ز џن→→ ґم ґي→→ه→→ ґوا ف→→Ẁك→→ان џدره→→→م�و℮Ω۲ي→→ا℮۲و ي→→ا۲۸و ح→→داك→→ث→→رΩ
ع→→→م→→→ل ك→→→ردن→→→د و ب→→→ا ب→→→→∂رغ→→→ب→→→ت→→→∂ او را م→→→ورد م→→→ع→→→ام→→→→ل→→ه ق→→رار دادن→→د ك→→ه از ط→→رف→→∂ ب→→رادره→→ا دزد ب→→ودن→→د و 
^ در معامله نكردند و او را  م→∂خ→واس→ت→ن→د ت→ا رس→وا ن→ش→دهان→→د، او را از س→ر ب→از ك→→ن→ن→د و ل→ذا س→ختگير
^ طل→→ع→ت زيبا و رفتار و گفتار او كه  ^ ك→م ف→روخت→→ن→د.از ط→رف→∂ ه→م ك→اروان→→ي→ان ب→ا م→ش→اه→→ده ب→ه به→→ا
نش→→ان از عظمت روح او م∂داد ترديد در بردگ∂ او پيدا كرده بودند و باورشان نم∂شد كه او 

                                                        
 .۳Ω ^ ^ انفال،آيه  ـسوره ۱
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ب→→→→→رده ب→→→→→اش→→→→→د و از اي→→→→→ن ج→→→→→ه→→→→→ت در خ→→→→→ري→→→→→→دن او زاه→→→→→د و ب→→→→→∂م→→→→→ي→→→→→ل و رغ→→→→→ب→→→→→ت ب→→→→→ودن→→→→→د و اي→→→→→ن ج→→→→→ري→→→→→ان، 
 ^ ^ اس→→→ت ك→→→ه ق→→→رآن ك→→→ري→→→م ب→→→ه پ→→→ي→→→روان→→ش م→→→∂ده→→د و م→→∂ف→→رم→→اي→→د: م→→راق→→ب ب→→اش→→ي→→د م→→ت→→اعه→→ا ه→→→ش→→→→دار

ه عبرت بگيريد.   ẃگرانبها را ارزان نفروشيد و از اين قص
بدبخت∂ بزرگ بشر كه همه چيز را با پول م∂سنجد 

^ آس→→م→→→ان→→∂ را ك→→ه خ→→دا ب→→ه خ→→ان→→دان ي→→ع→→ق→→→وب ارزان→→∂ داش→→ت→→ه ب→→ود  ي→→→وس→→ف، آن م→→ت→→اع گ→→ران→→ب→→ه→→ا
چ→→گ→→ون→→ه ب→→ر اث→→ر ج→→ه→→→الت و ن→→ادان→→∂ از خ→→ود دور ك→رده و ش→م→ع م→ح→ف→ل خ→ود را ب→ه س→ادگ→∂ از دس→ت 
^ ي→→→وس→→→→فن→→→→ش→→→ن→→اس، ب→→ه  ^ زن→→→دگ→→→∂ خ→→→ود را در ظ→→→ل→→→م→→→ت ف→→→رو ب→→→ردن→→→د. آر＾! ان→→→س→→→→انه→→→ا دادن→→→د و ف→→→ض→→→→ا
^ اص→→→ي→→→ل ح→→→ي→→→→ات،زاه→→→د و  ه→→→→م→→→→ي→→→→ن درد م→→→→ب→→→→ت→→→→→لا م→→→→∂ش→→→ون→→→د و ن→→→س→→→→ب→→→ت ب→→→ه ي→→→وس→→→فه→→→ا و آن س→→→رم→→→اي→→→→هه→→→→ا
ب→∂رغ→ب→ت م→∂گ→ردن→د و آن→ه→ا را ب→ه س→ادگ→∂ از دس→ت م→∂ده→→ن→د.ب→رادره→ا ي→وس→ف را ن→م→∂ش→ن→اخ→ت→ند و 
^ زي→→ب→→ا را زش→→ت و  ارزش او را ن→→→م→→→→∂دان→→→س→→→ت→→→→ن→→→د و ب→→→ا چ→→→ش→→→م ح→→→→س→→→د ب→→ه او م→→→∂ن→→گ→→ري→→→س→→ت→→ن→→د و آن ق→→ي→→اف→→→ه

منحوس م∂ديدند. 
آن ره→→→→→گ→→→→→→ذران ك→→→→→اروان→→→→→∂ ن→→→→→ي→→→→→ز ك→→→→→ه س→→→→→ر چ→→→→→اه آم→→→→→دن→→→→→د و ي→→→→وس→→→→ف را از چ→→→→اه ب→→→→ي→→→→رون آورده و 
خ→→→ري→→→دن→→→د و ب→→→ردن→→→→د،آن→→→ه→→→ا ن→→→ي→→→ز ي→→→وس→→→ف را ن→→→ش→→→→ن→→→اخ→→→ت→→→ن→→→→د.آن→→→→ه→→→ا ت→→→ج→→→ارت پ→→→ي→→→→ش→→→ه ب→→→ودن→→→د و دن→→→ب→→→→ال م→→→ت→→→اع→→→∂ 
^ ه→ر چي→→ز＾، جم→→ال پ→ول م→∂ب→ي→ن→ن→د و ب→ه  م→→∂گ→→ش→→ت→→ن→→د ك→→ه پ→→ولآور ب→اش→→د.ت→ج→ارتپ→يش→→هه→ا در ق→ي→اف→→ه
پ→ول ع→ش→ق م∂ورزن→د و اي→ن ي→− ب→دب→خ→ت→∂ ب→زرگ اس→ت ك→ه ان→→س→ان، ع→اشق پول بشود و همه چيز 

^ خود بگذرد.  ^ حيات ابد را با پول معاوضه كند و زاهدانه از مايه
هها  ẃدر رواي→ت→∂ آم→ده اس→ت كه رسول خدا�از راه∂ عبور م∂كردند. چند تن از بچ
^ دوش خ→ود س→وار م∂ك→ند،  →س→ي→ن→ش را رو Ẁس→ن و ح→ џك→ه دي→ده ب→ودن→د گ→→اه→∂ رس→ول اك→رم�ح
^ دوشت سوار كن، آن طور كه حسن  آم→دن→د دور پ→→ي→غ→م→ب→ر را گ→رف→ت→ن→د گفتند، آقا! ما را هم رو
^ دوش→ت س→وار م→→∂ك→ن→∂. از ط→رف→∂ پ→ي→غمبر، مظهر رحمت الهيẃه است و صاحب  و ح→س→ي→ن را رو
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خلق عظيم كه خدا فرموده: 
�؛۱   يم＃ ґظџق＃ عẀل Ẁل∂ خџعџل џ−ￍإن џو�

^ دوش→ش  →→هه→ا را رو ẃهه→→ا را ب→→ش→→ك→→→ن→→د، از ط→→رف→→∂ ه→→م م→→ن→→اس→ب ن→ي→س→ت ب→چ→→→ ẃن→→م→→∂خ→→واه→→د دل ب→→چ
^ اس→ت و رس→ولاالله از ط→رف خ→دا م→أم→ور اس→ت  ب→→گ→→ي→→رد.ح→→س→→→اب ح→→س→→ن و ح→→س→ي→ن، حس→→اب دي→گ→ر
هها دلشكسته برنگردند، به  ẃاينكه بچ ^ ك→ه ع→ظ→م→ت آس→→م→ان→∂ آنها را به مردم بشناساند و لذا برا
^ كه من خودم را از  ^ پيدا م∂كن∂ بياور ب→→لال ك→ه ه→م→راه→ش ب→ود فرمود، برو به خانه ببين چيز
→→هه→ا  ẃهه→ا ب→خ→رم؟ب→→لال رف→ت و ه→ش→ت ع→دد گ→ردو پي→→دا ك→رد و آورد. آن گ→ردوه→ا را ب→ي→ن ب→چ→→ ẃاي→→ن ب→چ
→هه→ا ت→ا چ→شم→→ش→ان ب→ه گ→ردوه→ا اف→→ت→اد خ→وش→ح→ال ش→دن→د و گردوها را گرفته و دست  ẃت→ق→س→ي→م ك→رد.ب→چ

^ خود رفتند.بعد رسول خدا فرمود:  از پيامبر اكرم برداشتند و سراغ باز
 ∂→→→ґون→→→Ẁب→→→اع џو ＃↕ џود Ẁد→→→Ẃع→→→џم џم→→→ ґراه џس＃ د→→→ Ẃخ→→→џن＃ ب→→→џم→→→џث→→→ґب Ẁه Ẃو џر→→→ џش џف→→→→ Ẁوس→→→→Ẁي ∂→→→→ ґخџا Ẁاالله џم→→→→ ґح џر)

)؛  وزات＃ џمان∂ جџثґب
«خ→→داون→→د ب→→رادرم ي→→وس→→ف را م→ش→م→ول رح→م→ت خ→ود ق→رار ده→د، او را ب→→ه چن→→د دره→→م 

^ گردو فروختند».  فروختند، مرا هم به هشت دانه
→→→ا ب→→→زرگ→→س→→الان  ẃد و پ→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر را ب→→→ا ه→→→ش→→→ت ع→→→دد گ→→→ردو م→→→ع→→→اوض→→→ه ك→→→ردن→→→د ام→→→ →→→ه ب→→→ودن ẃح→→→الا آن→→→ه→→→ا ب→→→چ
^ بيش از  ك→→ود∑ ص→→ف→→ت را ب→→ب→→ي→→ن→→ي→→د ك→→ه پ→→ي→→ام→→ب→→ر را ب→→ا چ→→ه چ→→ي→→زه→→ا م→→ع→→اوض→→ه ك→→ردن→→د. ه→→ن→→وز چ→→ن→→د روز

رحلتش نگذشته بود كه به خانهاش ريختند و چه جنايتها كه مرتكب نشدند. 
ب→ه راس→ت→∂ ان→→س→ان از گ→ف→تن و شنيدنش شرم م∂كند كه طناب به گردن حضرت عل∂� 
^ ب→→ي→→→ع→→ت گ→→رف→→ت→→ن ب→→ه م→→س→→ج→→د ب→→ك→→ش→→ن→→→د. ط→→ن→→اب ب→→ه گ→→ردن ع→→ل→→∂ اف→→ك→→ن→→→دن ي→→ع→→ن→→∂  ب→→→ي→→→ف→→→ك→→→ن→→→ن→→→د و او را ب→→→را
^ بشر را به زنجير بستن. ي− دختر  ان→→س→انيẃت را به ريسمان كشيدن،شرف و عزẃت و حيات ابد

                                                        
 .℮ ^ ^ قلم،آيه  ـسوره ۱
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^ كردند؟بزرگمرد＾۱ با قلب∂ سوخته گفته است:  از پيغمبر اكرم باق∂ ماند،با او چه معاملها
ها)؛  Ẁر Ẃدџب ґجاب ґحẂالґب џџ^ تẃ∂ تџوار џها ح Ẁر Ẃدџق џيع ґضẀا Ẃدџقџها لџل ∂ґفẂهџل)

^ ك→→ه قدرش را ضايع كردند و منزلت او  «دل→→م ب→س→وزد ب→→ه ح→ال آن مص→→ي→ب→ت دي→دها
را ن→ش→ن→اخ→→تند. آن قدر مصيبت بر سرش ريختند تا بدر وجودش زير خا∑ پنهان 

شد». 
)؛  ґن Ẁؤ ẀخẂال Ẁدџي ґهґب Ẃتџن џا جẃم ґون＃ م Ẁج Ẁوش Ẁذ ґبابẂال џيث ґد џح ￍنґا)

^ در، بسيار غم انگيز است.دست خيانت، آن جنايت را به وجود آورد».  ه ẃقص»
ها)؛  ґنارџم ∂џلџع ґور￑الن Ẁ↨џآي џها و ґدار ґبابґب Ẁارẃالن Ẁم џر ẂضẀيџا)

^ او آتش برافروزند؛در حال∂  ^ م→سل→→م→ان→ان! هي→→چ ب→اورت→ان م→→∂شود كه در خانه «ا
^ نور بر فراز آن نمايان است».  كه آيه

 a ґ↨→→→ џم→→→ Ẃح →→→→ـ→→→→∂ґẃ ال→→→ر√ ґب→→→→џ Ẁ→→→→→ه→→→→ا ب→→→→ابẀ ن a وџ ب→→→→اب ґ↨→→→→→→→→ џ→→→→→→→→→ج→→→→→→→→ا↕ґ الاẀم√ Ẃ→→→→→→→→→→وابґ ن ب џا Ẁب→→→→→→→→→→اب џو
 a∂→ل→ Ẃعџالا ґẃ∂→ ґل→→ џع→→Ẃال Ẁه→→ا ب→→→اب→→→Ẁ џ→→لẂ ب→→اب →→→→→→→→∂a ب ẃل→→→→→→→→ џج→→→→→→→→→џ →→→→→→→→دẂ ت џق ґاالله Ẁه→→→→→→→→→ Ẃجџو џم→→→→→→→→→√ →→→→→→→→→ث џف

^ خداست كه در آن نور  ^ پي→→امب→→ر رح→م→ت؛ بلكه در خانه ^ او درґ خ→ان→→ه «درґ خ→ان→→ه
^ نجات، از آن گشوده م∂شود».  خدا جلوهگر است و تمام درها
)؛  ＃↕ џود ẀدẂعџم џم ґراه џس＃ د Ẃخџن＃ بџمџثґب Ẁه Ẃو џر џش џدين ґاه ẃالز џن ґم ґوا فيهẀكان)

آر＾! م→س→لمانان خاندان رسالت را بسيار ارزان فروختند.حضرت زهرا� يگانه يادگار 
^ اف→→→→ت→→→→→اده ب→→→→ود، ج→→→→م→→→→ع→→→→∂ از زن→→→→→ان م→→→→ه→→→→اج→→→→ري→→→→ن و ان→→→→ص→→→→ار ب→→→→ه ع→→→→ي→→→→→ادت→→→→ش  پ→→→→ي→→→→ام→→→→ب→→→→ر ك→→→→ه در ب→→→→س→→→→ت→→→→ر ب→→→→ي→→→→م→→→→→ار
^ م→ردان→→شان  ^ زن→ان ب→را آم→دن→د.حض→→رت از م→ي→ان هم→→ان ب→س→ت→ر،پ→ي→ام→∂ ت→ك→انده→→ن→ده و ت→ن→د ب→ه وس→يل→→ه

فرستاد.وقت∂ زنها سؤال كردند: 
االله)؛  ґسول џر џتẂنґيا ب ґ−تￍل ґع Ẃنџع ґت Ẃحџب Ẃصџا џفẂيџك)

                                                        
دحسين اصفهان∂(رض) در الانوارالقدسيẃه،صفحه＾۲۱.  ẃـمرحوم شيخ محم  ۱
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^ شما در چه وضع∂ است؟ فرمود:  حال شما چگونه است و بيمار
)؛  ẂمẀكґجال ґرґل Ґ↨џيґقال ẂمẀياكẂن Ẁدґل Ґ↨џفґعائ ґاالله џو Ẁت Ẃحџب Ẃصџا)

 ^ رم و نسبت به مردها ẃشم→→ا متنف ^ « ص→→ب→ح ك→ردم در ح→→ال→∂ ك→→ه ب→→ه خ→دا ق→س→م از دن→→ي→ا
شما خشمگينم». 

)؛  ẂمẀهẀت Ẃم џجџع Ẃنџا џدẂعџب ẂمẀهẀتẂظџفџل)
«پس از اينكه آنها را آزمودم، رهايشان كردم». 

)؛  ґل ґكاهẂالґب џز ẀجџعẂال џو ґم ґوادџقẂالґب ∂џناب ￑الذ ґاالله џوا وẀل џدẂبџت Ẃسґا)
^ ريز  ^ را كن→→ار زدند و بالها اين→→ان ب→ه خ→دا ق→س→م گ→→ن→اه ب→زرگ→∂ م→رت→ك→ب ش→دن→د.ش→اه پ→ر ق→و
^ ع→→ال→∂ را ع→ق→ب  م داش→→ت→ن→د و ع→ض→و ق→و ẃك→→ار آوردن→→د. ع→→ض→→و ض→→→ع→→ي→→ف پ→→س→→→ت را م→→ق→→د ^ لاغ→→ر را رو

^ سر گرفتند.  زدند و دم را به جا
 Ґما џد ґبẂعџقẂال џلاعґوا طẀبґلџت Ẃاح ￍمẀث ẀجґتẂنẀما تџثẂي џر ẁ↕ џر ґظџنџف Ẃت џحґقџل Ẃدџقџل џ− ґلهґا ẀرẂم→ џع→џم→ا لџا)

قґراҐ)؛  ẂمẀم Ґعافا Ẁذ џو Ґيطاґب џع
^ ح→رام ب→ار گ→رف→ت. ح→ال  ^ خ→→لاف→→ت آب→→س→→ت→→ن ش→→د و از ن→طف→→ه «ب→→ه خ→→دا ق→→س→→→م اي→→→ن ن→→→اق→→→ه
^ زن→→دگ→→∂ت→ان را زي→ر پس→→ت→ان اي→ن ش→→ت→ر ت→ازه  م→→ن→→ت→→ظ→→→ر ب→→اش→→ي→→→د ت→→→ا ب→→زاي→→د.آن→→گ→→اه ظ→→رفه→→ا

زاييده بگيريد و ببينيد كه پر از خون خالص و زهر كشنده خواهد شد». 
)؛  џنґميґالẃظẂال џن ґداد＃ مẂبґت Ẃاس џل＃ و ґج＃ شام Ẃرџه џم＃ و ґف＃ صارẂي џسґوا ب Ẁر ґشẂبџا џو)

^ شما فرود خواهد آمد و  ^ برنده بر گردنها اي→ن→− م→ن→تظ→→ر ب→اشي→→د ك→→ه ش→م→شيرها
ستمگر＾ها و بيدادگر＾ها فراگير خواهد شد، آنچنان كه: 

يداҐ)؛۱  ґص џح ẂمẀكџع Ẃر џز џو Ґيدا ґهџز ẂمẀكџئẂيџف Ẁع џدџي)
^ شما را بسان نباتات درو نمايند».  «اموال شما را به غارت ببرند و جمعيẃتها

                                                        
 .۱Ｑ۹＾ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه  ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 Ẃنا أوџعџفẂن џي Ẃس∂ أنџع ẀواهẂثџم ∂ ґم ґرẂأك ґهґأتџرẂلإم џر Ẃص ґم Ẃن ґم Ẁاه џ■ Ẃاش ^ ґذￍال џق→ال џ۲۱ و 

 ґي→→ل ґأو→→џت Ẃن→→ ґم Ẁه→→ џم→→ ґẃل→→ џع→→Ẁن→→ґل џو ґض Ẃر џلاẂا ґﾭ џف→→ Ẁوس→→Ẁي→→→ґا ل→→→ￍن→→→ￍك→→→ џم џ−ґذل→→→џك џو Ґدا→→→џل џو Ẁه џذ→→→ ґخ→→→ￍت→→→џن
                                                        

^ يوسف،آيات۲۱و۲۲.   ـسوره ۱
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  џونẀمџلẂعџلا ي ґاسￍالن џ џ▓Ẃأك ￍن ґلك џو ґه ґرẂأم ﾲџع ẁبґغال Ẁاالله џو ґيث ґحاد Ẃالأ
  џ�ґن ґسẂ Ẁ Ẃ◄ا ^ ґزẂ џ│ џ−ґذلџك џو Ґ≈Ẃل ґع џو Ґ≈Ẃك Ẁح ẀناهẂيџآت Ẁه ￍد Ẁأش џغџلџب ￍ≈џل џ۲۲ و 

��  و آن ك→س ك→ه او را از س→رزم→ي→ن م→ص→ر خ→ري→د، ب→ه ه→مسرش گ→ف→ت: م→ن→زلت او را گرام∂ 
ب→دار؛ ام→ي→د اس→ت او ب→را＾ م→ا م→ف→ي→د ب→اش→د و ي→ا او را ب→ه ع→نوان فرزند اتẃخاذ كنيم و ما يوسف را در 
آن س→رزم→ي→ن اينچ→ن→ي→ن مكانت داديم و خواستيم به او تعبير خواب بياموزيم و خدا در كار خود 

پيروز است؛ ول∂ اكثر مردم نم∂دانند. 
��  و هنگام∂ كه يوسف به مرحله＾ بلوغ و نيرومند＾ رسيد، ما حكم و علم به او داديم 

و ما نيكوكاران را اينچنين پاداش م∂دهيم. 

^ قرار م∂گيرد  يوسف� در موقعيẃت بهتر
اين آيات، آن قسمت از داستان حضرت يوسف�را متذكر است كه در بازار مصر به 
ف→→→→→→→→→→→روش رف→→→→→→→→→→→ت→→→→→→→→→→→ه اس→→→→→→→→→→→ت. ع→→→→→→→→→→→رض ش→→→→→→→→→→د: ط→→→→→→→→→→ب→→→→→→→→→→ق رواي→→→→→→→→→→ت→→→→→→→→→→∂ ك→→→→→→→→→→ه ذي→→→→→→→→→→ل اي→→→→→→→→→→ن آي→→→→→→→→→→ات از ح→→→→→→→→→→ض→→→→→→→→→→رت ام→→→→→→→→→→ام 
→→اج→→دي→→ن� ن→→ق→→ل ش→→ده اس→→ت ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� دو ب→→ار در م→→ع→→رض ف→→روش قرار گرفته  ẃدال→→س→→ ẃس→→ي
^ برادرها به ثمن بخس و قيمت كم∂ به كاروان مصر  است. ي− بار در بيابان كنعان به وسيله
^ فروش عرضه شده است  فروخته شده و بار ديگر در بازار مصر از طرف همان كاروانيان برا
^ به ميان نيامده و  ^ ي→→وس→→ف پرداخته شده، در قرآن ذكر م→→ن→→ت→→ه→→ا از ب→→ه→→اي→→∂ ك→→ه در ب→→ازار م→→ص→→ر ب→→را
ẃ∂ از شخص خريدار نيز كه بر حسب قرائن از وابستگان به دستگاه  لازم ه→→م نبوده است و حت
�يعن∂  џر Ẃص ґم Ẃن ґم Ẁراهџت Ẃاش ^ ґذ ￍق→→درت و س→→ل→→ط→→ن→→ت ب→→وده اس→→م→→∂ برده ن→→ش→→ده اس→→ت. ت→→ن→→ه→→ا ب→→ه ع→→نوان �ال

كس∂ كه در مصر او را خريده تعبير شده است. 
 Ẃنا أو џع џف Ẃن→→ џي Ẃأن џџ∂→→س→→ џع Ẁواه→→Ẃث→→џم ∂→→ ґم ґر→→Ẃأك ґه→→ ґأتџر→→Ẃمџ ґلأ џر→→ Ẃص→→ ґم Ẃن→→ ґم Ẁراه→→џت→→ Ẃاش ^ ґذ→→ￍال џق→→ال џو�
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لџدا�Ґ؛  џو Ẁه џذ ґخￍتџن
«آن ك→→س→→∂ ك→→ه در م→→→ص→→ر او را خ→→ري→→د، ب→→ه ه→→م→→→س→→رش گ→ف→ت: ج→اي→گ→اه و م→→ن→زلت او را 

گرام∂ دار. اميد است نافع به حال ما باشد يا او را فرزند خود قرار دهيم». 
^ ك→→→ي→→اس→→ت و ف→→راس→→ت   م→→→ع→→ل→→وم م→→∂ش→→ود آن ش→→خ→→ص خ→→ري→→دار وق→→ت→→∂ ي→→وس→→ف را دي→→ده از رو
^ نيست بلكه از شواهد و علايم پيداست كه  خ→ود پ→∂ ب→رده كه اين كود∑، ي− كود∑ عاد
^ درخش→→ان→∂ خ→واه→د داش→ت و  از ه→→وش و ع→→ق→→ل و دراي→→ت→→∂ م→→خ→→ص→→وص ب→→رخ→→وردار اس→ت و آي→→ن→ده
ل→→ذا ب→→ه ه→→م→→س→→رش دس→ت→ور ت→ك→ري→م و گ→رام→ي→داش→ت او را داد و ب→ه او گ→وش→زد ك→رد ك→ه ب→ا چ→ش→م ي→− 
 ^ ^ خ→→ان→واده ^ ب→→ه او ب→→→ن→→گ→ر و او را از اعض→→ا ب→→رده ب→→ه اي→→ن ك→→ود∑ ن→→→گ→→اه ن→→ك→→ن؛ ب→→ل→→ك→→ه ب→→ا ن→→ظ→→ر ف→→رزن→→→د

خود به حساب آور. 
نẂفџعџنا�؛  џي Ẃس∂ أنџع�

«اميد اين را دارم كه در آينده نافع به حال ما باشد».  
џџ∂ẃ از فكر و درايت او در تمشيت امور مملكت استفاده كنيم.  يعن∂ بتوانيم حت

لџدا�Ґ؛   џو Ẁه џذ ґخￍتџن Ẃأو�
^ فرزند خويش اتẃخاذ كنيم».   «يا او را به جا

^ بشود و  ن→وش→ت→هان→د: اي→ن م→رد،ف→رزن→د ن→داش→→ت→ه و پيوسته مشتاق اين بوده كه صاحب فرزند
ẃخاذ كند و معلوم است كه  ل→ذا م→ن→اس→ب دي→د ك→ه ه→مين كود∑ زيبا را به عنوان فرزند خويش ات
^ اش→راف→∂ و س→لطنت∂ موقعيẃت عظيم∂ خواهد داشت و در رديف  ي→− ف→رزن→د در ي→− خ→ان→واده

شاهزادگان درخواهد آمد. حال خداوند حكيم م∂فرمايد: 
�؛  ґض ẂرџلاẂ فџ فґ∂ ا ẀوسẀيґا لￍنￍكџم џ−ґذلџك џو�

م→→ا اي→→→نچ→→ن→→ي→→→ن، ي→→وس→→ف را در آن س→→رزم→→ي→→ن م→→ك→→ان→→ت و م→→ن→→زلت دادي→→م و م→→س→لẃ→→ط→ش س→اخ→ت→ي→م. 
^ شد  ^ آمادها ل→∂ اس→ت ك→ه ب→رداش→ت→ه ول→∂ ه→م→ي→ن زم→ي→نه ẃط ن→ش→ده واي→ن ق→دم او→ẃاگ→ر چ→ه ه→ن→وز مس→→ل
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→م به محصول خواهد نشست و محصول  ẃاف→→ش→ان→ده ش→د ك→ه م→→س→ل ^ ^ ارت→ق→ائ→→ات بع→→د＾اش. ب→→ذر ب→را
^ بر سرزمين مصر خواهد بود.   آن، سلطنت و سيطره

 ^ ^ از خانواده و افتاده ^ اوẃل ارتقاء است كه ي− كود∑ ب∂پناه طرد شده اي→ن م→رح→له
م به انواع نعمتها شد.  ẃدر ته چاه را در مكان∂ مستقر ساختيم كه متنع

تعليم علم تعبير خواب به يوسف� 
 ما از اين جريان اهداف∂ داشتيم كه يك∂ از آنها تعليم تأويل احاديث بود: 

�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم Ẁهџمґẃل џعẀنґل џو�
م→→→ن→→→ظ→→→ور از ت→→→أوي→→→ل الاح→→→ادي→→→ث، اح→→→ت→→→م→→→الاҐ وح→→→∂ و ن→→→ب→→→وẃت اس→→→ت و ب→→→ه اح→→→ت→→→م→→→→ال دي→→→گ→→→ر ت→→→ع→→ب→→ي→→ر 
→∂ از اس→رار آي→ن→ده آگ→اه→∂ ي→اب→د. در ع→ال→م  ẃخ→→واب م→→ن→→ظ→→ور اس→→ت ك→→ه از اي→→ن ط→→ري→→→ق، ب→ه ب→خ→ش م→ه→م
ẃ→ه بعض∂ از خوابها)حوادث و وقايع∂ مشاهده م∂شود كه مبدأ و منتها و تأويل و  خ→واب(ال→ب→ت
^ م∂توانند از مشاهدات رؤياي∂ به  ^ دارد ول→∂ ه→م→ه ك→س آش→ن→ا ب→ا آن ن→يستند. افراد نادر ت→ع→ب→ي→ر
 ẃپ→→∂ ب→→ب→→رن→→د و از ح→→وادث آي→→ن→→ده، آگ→→اه ش→→ون→→د. ع→→ل→→م ت→→ع→→ب→→ي→ر خ→واب ك→ه خ→ود ع→ل→م→∂ خ→اص ^ اس→→رار
اس→ت و م→وازي→ن→∂ م→خ→ص→وص دارد، از مص→→ادي→ق ع→ل→م ت→أوي→ل اح→اديث است و خدا م∂فرمايد، ما 

خواستيم اين علم را به يوسف تعليم كنيم. 
�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم Ẁهџمґẃل џعẀنґل џو�

...�نشانگر اين است كه تعليم تأويل احاديث، تنها هدف  Ẁه џمґẃل џع Ẁن ґل џو� ^ «واو» در جمله
م→→→→ا از ح→→→→رك→→→→ت دادن ي→→→→وس→→→→ف در اي→→→→ن م→→→→راح→→→→ل ن→→→→ب→→→→وده اس→→→→ت ب→→→→ل→→→→ك→→→→ه آن ي→→→ك→→→∂ از ه→→→دفه→→→ا ب→→→وده و از 
^ ب→→→ه م→→→ي→→→ان ن→→ي→→ام→→ده اس→→ت. ح→→الا ي→→ا از آن ج→→ه→→ت ك→→ه ذك→→ر آن لازم ن→→ب→→وده و ي→→ا  اه→→→داف دي→→→گ→→→ر، ذك→→→ر
^ شريفه استفاده م∂شود،  ه اينكه از آيه ẃجالب توج ^ ^ ما ممكن نبوده است. نكته دركش برا
ب→→ي→→ن آم→→دن ي→→وس→→ف ب→→ه ك→→اخ ع→→زي→→ز م→→ص→→ر و ع→→ال→→م ش→→دن او ب→→ه ع→→ل→→م تأويل احاديث و تعبير خواب، 
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^ از باطن عالم به قلب او  تناسب∂ وجود دارد. گوي∂ بر اثر آمدن او به كاخ عزيز مصر، روزنها
^ از ام→→→ور ن→→→ه→→→ان ع→→→ال→→→م ب→→→راي→→→ش ف→→→اش ش→→→ده اس→→→ت و اي→→→ن اح→→→ت→→→م→→→الاҐ ه→→→م→→انگ→→ون→→ه ك→→ه  ب→→→از ش→→→ده و اس→→→رار
^ جنس∂  ^ طغيان غريزه ^ از لغزش در صحنه م∂گويند از آثار حفظ عفاف و خودنگه دار
^ پيش بيايد و از همه حيث، امكان ارتكاب  ^ لغزندها ^ كس∂ چنين صحنه است كه اگر برا
، چ→→→ش→→م از آن گ→→ن→→اه ب→→پ→→وش→→د،  џџ^ گ→→→ن→→→اه ف→→→راه→→→م گ→→→ردد و او ف→→→ق→→→ط از ت→→→رس خ→→→دا و رع→→→اي→→→ت ج→→→ان→→→ب ت→→→ق→→→و
^ قلبش گشوده م∂شود كه  ^ به فضا ∂ در روحش پديد م∂آيد و گوي∂ روزنها ẃروشن∂ خاص
^ ميان مشاهدات رؤياي∂ را با حقايق عين∂ در∑ كند و خوابها را با حوادث  م∂تواند رابطه

آينده تعبير كند. 
ẃ→→ري→ن م→ع→روف اس→ت و  ^ از «اب→→ن س→ي→ري→ن» در ه→→م→ي→ن ب→→اب ن→ق→ل ش→ده اس→→ت. او از م→ع→ب →→ها ẃق→→ض→→ي
→→∂ داش→→ت→→ه اس→→→ت. آوردهان→→د ك→→ه او ج→→وان خ→→وش س→→ي→م→اي→∂ ب→وده و  ẃدر ت→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب، ف→→راس→→ت خ→→اص
^ اي→→→ن→→→ك→→→ه اح→→→ت→→→ي→→→اج ب→→→ه  →→→ه زن→→→∂ ق→→→رار م→→→∂گ→→→ي→→→رد و آن زن ب→→→ه ب→→→ه→→→ان→→→→ه ẃداش→→→→ت→→→→ه و م→→→→ورد ت→→→→وج ^ از ẃش→→→→غ→→→→ل ب→→→→ز
^ دربس→→ت→ه و خل→→وت، اظ→→ه→ار ت→مايل  ^ دارد، او را ب→ه خ→ان→→هاش م→∂ب→رد و در خ→ان→→ه ^ زي→اد پ→ارچ→→هه→ا
ب→→ه او م→→∂ك→→→ن→→د. او اس→→ت→→ن→→→ك→→اف م→→∂ورزد و از زن اص→→رار و از م→→رد ان→→ك→→ار. ت→→ا اي→→ن→→ك→ه م→∂ب→ي→ن→د ت→ن→ه→ا راه 
→→ران→→گ→→ي→→ز س→→ازد. ب→→ه داخ→→ل م→→س→→ت→→راح  ẃك→→→ن→→→د ك→→→ه خ→→→ودش را پ→→→ي→→→ش او ت→→ن→→ف ^ →→→ش اي→→→ن اس→→→ت ك→→→ه ك→→→→ار ẃح→→→ل
ر م∂شود و  ẃم→∂رود و ب→ا ك→→ث→اف→ات، خ→ودش را آلوده م∂سازد. وقت∂ بيرون م∂آيد، زن از او متنف
→→→∂ در او ب→→→ه وج→→→ود آم→→→د ك→→→ه  ẃاو را ب→→→→ي→→→→رون م→→→→→∂ك→→→ن→→→→د. ب→→→ر اث→→→ر اي→→→ن ج→→→→ري→→→→ان،ح→→→→الت روش→→→→نب→→→→ي→→→ن→→→∂ خ→→→اص
^ رؤي→ا و خواب را با واقعيẃات عين∂ تطبيق كند و خوابها  ^ م→→ي→ان ص→حن→→هه→ا م→∂ت→وان→س→ت رابط→→ه

را تعبير نمايد.  
^ ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� ن→→ي→→ز ي→→ك→→∂ از ع→→وام→→ل ع→→ل→→م ب→→ه ت→→أوي→→ل اح→→ادي→→ث ك→→ه از ق→→رآن  درب→→→→اره
^ بسيار لغزنده  م→∂شود استفاده كرد، همين است كه بيايد به كاخ عزيز مصر و در آن صحنه
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ґẃ→→→∂...� ۱پ→→→ش→→→ت ب→→→ه ش→→→ي→→→ط→→→ان و رو ب→→→ه خ→→→دا،پ→→→ا ب→→→ه ف→→رار  ب џر Ẁه→→→ￍإن ґاالله џع→→→اذ→→→џق→→→رار گ→→→ي→→→رد و ب→→→ا گ→→→ف→→→ت→→→→ن:�...م
^ بسته به رويش گشوده شده و عالم به علم تأويل احاديث گردد.  بگذارد. در نتيجه درها

 џو ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم Ẁهџم→→ґẃل→→џع→→Ẁن→→ґل џو ґض ẂرџلاẂ →→فџ فґ→→∂ ا Ẁوس→→Ẁي→→ґا ل→→ￍن→→ￍك→→џم џ−ґذل→→џك џو�
�؛  ґه ґرẂل∂ أمџع ẁبґغال Ẁاالله

^ را ب→→خ→→واه→→د  خ→→→داون→→→د، غ→→→الب و م→→→س→→→ي→→→ط→→→ر ب→→→ر ام→→→ر خ→→ودش م→→∂ب→→اش→→د ي→→ع→→ن→→∂ وق→→ت→→∂ خ→→دا ك→→ار
^ خ→→لاف خ→واس→ت خ→→دا  ^ ج→ري→ان ع→→اد ان→→ج→→ام ده→→د، م→→م→→ك→→ن اس→→ت ب→→ر ح→س→ب ظ→اه→ر، ع→وام→ل→∂ رو
دي→→→ده ش→→→ود، ول→→→∂ خ→→→دا ت→→→م→→ام اي→→ن ع→→وام→→ل را ب→→ر ه→→م م→→∂زن→→د و آن→→چ→→ه را ك→→ه خ→→ود م→→∂خ→→واه→→د ان→→ج→→ام 
^ دس→ت ب→ه  م→→∂ده→→د؛ ه→→→م→→انگ→→ون→→ه ك→→ه در داس→→تان ي→→وس→→ف� چ→ن→ي→ن ش→د ي→ع→ن→∂ ت→م→ام ع→وام→ل ع→→اد
^ عكس داد و منته∂  دس→ت داده ب→ودن→د ك→ه ي→وس→ف را ب→ه ذلẃت، بك→→ش→ان→→ن→د ول→∂ ت→م→ام اينها نتيجه

به عزẃت يوسف شد. قعر چاه ذلẃت، تبديل به اوج تخت سلطنت گرديد. 
�؛  ґه ґرẂل∂ أمџع ẁبґغال Ẁاالله џو �

�؛  џونẀمџل Ẃع џلا ي ґاسￍالن џرџثẂأك ￍن ґلك џو�
اك→ث→ر م→ردم ن→م→∂دان→ن→د و خي→→ال م→∂ك→ن→ن→د ب→ه ه→ر چ→ه ك→ه خ→ودش→→ان ت→دب→ي→ر ك→نن→→د نائل خواهند 
ق خواهد يافت؛ در حال∂ كه آنچه  ẃش→د ي→ا ه→ر چ→ه ك→ه ع→وام→ل ط→ب→ي→ع→∂ اق→تضا م∂كند، همان تحق

ق خواهد يافت.  ẃخدا خواسته است، تحق
�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال ^ ґز Ẃجџن џ−ґذلџك џو ҐماẂل ґع џو ҐماẂك Ẁح ẀناهẂيџآت Ẁه ￍد Ẁأش џغџلџا بￍمџل џو�

→→ك→→م و ع→لم→→∂ دادي→→م و اي→ن چ→→ني→→ن ب→→ه  Ẁش رس→→ي→→د؛ ب→→→ه او ح ẃد→→ Ẁش џا ẃو چ→→ون ي→→وس→→ف ب→→→ه س→→ن »
نيكوكاران پاداش م∂دهيم». 

دẃ است و  Ẁش џا ^ ^ ك→→ري→→م→→ه اس→→ت→→ف→→اده م→→∂ش→→ود ك→→ه ي→→ك→→∂ از م→→راح→→ل ع→→م→→ر ان→→س→→ان م→→رح→→له از آي→→ه
ران است، از سنẃ هجده سالگ∂ تا چهل سالگ∂  ẃتعيين آن مرحله، مورد اختلاف در ميان مفس

                                                        
 .۲۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ ج→→س→→م→→ان∂ انسان به حال  گ→→ف→→ت→→هان→→د ول→→∂ آن→→چ→→ه ظ→→اه→→راҐ ب→→ه ن→→ظ→→ر م→→∂رس→→د، آن م→→وق→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه ق→→وا
^ẃ و نيرومند شده باشد.  ت و استحكام رسيده و از لحاظ بدن، قو ẃشد
...�؛۱  Ґ↨џن џس џين ґعџب Ẃأر џغџلџب џو Ẁه ￍد Ẁأش џغџلџإذا ب ∂ￍت џح...�

 ẃاش→→د ẃآم→→→→ده اس→→→ت، م→→→ع→→→ل→→وم م→→∂ش→→ود ك→→ه س→→ن ẃد→→→ Ẁش џو از اي→→→ن→→→ك→→→ه �ارب→→→ع→→→ي→→→ن س→→→ن→→→ه� م→→→ع→→→ط→→→وف ب→→→ه ا
^ م→→ورد ب→→ح→→ث ه→→م→→ي→→ن ق→→در  پ→→→اي→→→ي→→→→نت→→→ر از س→→→نẃ ارب→→→ع→→→ي→→ن وچ→→→ه→→ل س→→ال→→گ→→∂ اس→→ت و ب→→ه ه→→ر ح→→ال از آي→→→ه
 ^ ت→∂ كه در كاخ عزيز مصر بود، به سنẃ∂ رسيد كه قوا ẃاس→ت→ف→اده م→→∂ش→ود ك→ه ي→وس→ف پ→س از م→د
^ẃ و محكم شد و اين نيز معلوم است كه جوان سالم از ۱۸ـ۱۷سالگ∂ تا  ب→دن→→∂اش ش→دي→د و قو
^ جسمان∂اش م∂باشد و در حالت بحران∂  ت و ق→وẃت ن→ي→روها ẃش→د ^  ـ℮۲س→الگ→→∂، ب→ح→ب→وح→ه ۲Ｑ

^ جنس∂ قرار م∂گيرد.  غريزه
كم وعلم داديم  Ẁبه يوسف� ح

لẂما�Ґدر همان  ґع џو ҐماẂك Ẁح ẀناهẂيџرسيد؛� آت ẃاشد ẃح→الا خ→→دا م→∂ف→رم→ايد: يوسف وقت∂ به سن
→ك→م و ع→ل→م دادي→م. م→ع→ل→وم م∂شود حكم با علم فرق دارد و بزرگان نيز  Ẁس→ن→ي→ن ج→وان→∂، م→ا ب→ه او ح
^ ف→رق، ب→ي→ان فرم→ودهان→د و ش→اي→د در م→→ي→ان آن وج→وه، م→ن→اسبتر اين است كه حكم،  وج→وه→∂ ب→را
^ دان→→س→ت→ن و پ→∂ ب→ردن ب→ه  آن ح→→الت ت→→ش→→خ→→ي→→ص م→→ص→→ل→→ح→→ت در ان→→ج→→ام ع→→م→→ل اس→→ت و ع→→ل→→م، م→→رح→→ل→→→ه

^ داريم و حكمت عمل∂.  ي− حقيقت. به اصطلاح علم∂، حكمت نظر
^ ه→→م→ان ع→ل→م اس→ت و م→رب→وط ب→ه دان→س→تن→→∂ه→→اس→ت و چ→ه ب→→س→ا هيچ ارتباط∂ به  ح→ك→م→ت ن→ظ→ر
^ آسمان قرار گرفته  ^ «زهره» در كدام نقطه ع→م→ل ن→داش→→ت→ه ب→اشد، مثلاҐ پ∂ بردن به اينكه ستاره
و م→→→دارش چ→→→گ→→→ون→→→ه اس→→→ت و ف→→→اص→→ل→→→هاش از خ→→ورش→→ي→→د چ→→ه ق→→در اس→→ت؛ اي→→ن ع→→ل→→م اس→→ت و دان→→س→→→ت→→ن→→∂ 
^ زن→دگ∂ و  →ا ح→ك→م→ت ع→→م→ل→∂ ع→ب→ارت از پ→∂ ب→ردن ب→ه ب→رن→ام→→هه→→ا ẃاس→ت و ارت→ب→اط→∂ ب→ه ع→م→ل ن→→دارد ام
ت→→→→→→ش→→→→→→خ→→→→→→ي→→→→→ص م→→→→→ص→→→→→ال→→→→→ح و م→→→→→ف→→→→→اس→→→→→د اع→→→→→م→→→→→→ال اس→→→→→ت و ب→→→→→ه ب→→→→→ي→→→→→→ان دي→→→→→گ→→→→→→ر، پ→→→→→∂ ب→→→→→ردن ب→→→→→ه آن→→→→→چ→→→→→ه از س→→→→→ن→→→→→خ 

                                                        
 .۱Ｑ ^ ^ احقاف،آيه  ـسوره ۱
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دانستن∂هاست، علم است و پ∂ بردن به آنچه از سنخ بايستن∂هاست، حكم است. 
^ در∑ و ت→ش→خ→ي→ص دادي→م  ح→→ال خ→→→داون→→د ح→→ك→→→ي→→م م→∂ف→رم→اي→د: م→ا ب→ه ي→وس→ف آن→چ→ن→ان ن→ي→رو
ك→→→ه ه→→→م دان→→→س→→→ت→→→ن→→→→∂ه→→→→ا را م→→→∂دان→→→د و از ح→→→→ق→→→اي→→→ق ع→→→ال→→→م خ→→→ل→→→ق آگ→→→اه م→→→∂ش→→→ود و ه→→م ب→→اي→→س→→ت→→ن→→→∂ه→→ا را از 
^ انج→→ام اس→ت،ان→ج→ام م→→∂ده→د و آن→چ→ه  م→→ص→→ال→→ح و م→→ف→→اس→→د ت→→ش→→خ→→ي→→ص م→∂ده→د و آن→چ→ه را ش→→اي→ست→→ه
^ م→→→→→∂ج→→→→→وي→→→→→د، و اي→→→ن پ→→→اداش ب→→→زرگ→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه م→→→ا ب→→→ه ن→→→ي→→→ك→→→وك→→→→اران  ن→→→→اش→→→→→اي→→→→س→→→→→ت→→→→ه اس→→→→ت، از آن دور

م∂دهيم. 
�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال ^ ґز Ẃجџن џ−ґذلџك џو� 

^ ن→ي→ك→وك→→اران ك→ه اي→ن پ→اداش م→خ→ت→ص ب→ه ي→وس→ف  ^ هم→→ه اي→→ن ج→م→ل→ه ه→م ب→ش→ارت→∂ اس→ت ب→را
→∂џџ ب→ه «ال» اس→ت و ش→ام→ل ه→ر  ẃن→→م→→∂ب→→اش→→→د. چ→ون ب→ه اصط→→لاح اه→ل ادب �ال→م→ح→س→ن→ي→ن� ج→م→ع م→ح→ل
م→ح→س→ن→∂ م∂ش→ود ي→ع→ن→∂ روش و س→نẃ→ت م→ا اي→ن اس→ت ك→ه ب→ه ه→ر انس→→ان م→ح→س→ن و ن→ي→ك→وك→ار＾،ي→− 
چ→ن→ي→ن ق→درت روح→∂ م→∂ده→ي→م ك→ه ه→م ح→ق→اي→ق را خ→وب بف→→ه→م→د و ه→م م→ق→اب→ل امي→→ال نف→→سان∂ خود 
ẃ→ه اي→ن ح→قي→→ق→ت را ن→ي→ز ن→بايد از نظر دور داشت كه هر كمال∂  م→ح→ك→م ب→اي→س→ت→د و از پ→ا درن→ي→اي→د. ال→ب→ت
^ آن  ^ اعلا ^ م→رات→ب م→∂ب→اش→د؛درجه ^ م→رات→ب اس→ت. ع→ل→م و ح→ك→م ه→م دارا از ك→م→الات، دارا
^ خ→→→→دا� م→→→→∂ب→→→اش→→→د و خ→→→ود آن ب→→→زرگ→→→واران ن→→→ي→→→ز ت→→→ف→→اوت در  ب→→→ي→→→ن از اول→→→ي→→→→ا ẃدر خ→→→ور ان→→→→ب→→→ي→→→اء و م→→→ق→→→ر

^ خداست:  مراتب دارند و اين فرموده
...�؛۱  هẀمẂ عџل∂џџ بџعẂض＃ џضẂعџنا بẂل ￍضџف Ẁل Ẁس ￑الر џ−Ẃلґت�
^ دادهايم...».  «بعض رسولان را بر بعض ديگر برتر

^ ديگر قرآن آمده است:  اگر در آيه
...�؛۲  ґهґل Ẁس Ẁر Ẃن ґد＃ م џأح џنẂيџب Ẁق ґẃرџفẀلا ن...�

                                                        
 .۲Ｑ۳ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱

 .۲۸Ｑ ^  ـهمان،آيه ۲



 ۱۳℮
 

 

^ از رسولان فرق نم∂گذاريم...».  «...بين احد
^ انبياء و رسل  اي→ن از ج→→ه→ت اص→ل م→ن→ص→ب ن→ب→وẃت و رس→الت اس→ت ي→ع→ن→∂ ما معتقديم همه
^ م→→→ق→→ام ن→→ب→→وẃت و رس→→الت ه→→س→→ت→→→ن→→د و ه→→م→→ه در اي→→ن ج→→ه→→ت ي→→ك→→س→→ان→ن→د ول→∂ م→عال→وص→ف از ح→ي→ث  دارا
^ م→→رات→→ب م→→خ→→ت→→ل→→ف→→∂ م→→∂ب→→اش→→ن→→د و در م→→ي→→ان خ→→ودش→→ان،  ^ و ك→→→م→→الات روح→→∂، دارا م→→→ق→→→ام→→→ات م→→→ع→→→ن→→→و

فاضل و افضل دارند. 
∂ دارند؟  ẃافراد محسن چه ويژگ∂ خاص

^ ن→ي→ز م→∂ت→وانند به شرط محسن بودن در حدẃ خودشان،به  ^ ع→→اد ح→اص→ل آنك→ه انس→→انه→→ا
مراتب∂ از علم و حكم نائل گردند چرا كه فرموده است: 

�؛   џينґن ґس ẂحẀمẂال ^ ґز Ẃجџن џ−ґذلџك џو�
م→ن→ت→ه→ا ب→→اي→د دان→→س→ت ك→ه م→حسن نه آن است كه كار ني− انجام بدهد، بلكه آن است كه 
ا همان كار نيكو  ẃه→ر ك→ار ن→→ي→− را «ن→ي→ك→و» ان→ج→ام بدهد زيرا ممكن است آدم∂ نيكوكار باشد ام
ا همان نماز را نيكو  ẃر آفت انجام دهد. نمازخوان هست امẀ را ن→ي→ك→و ان→ج→ام ن→→ده→د ب→ل→ك→ه ن→اق→ص و پ
 ـرع→→اي→→ت ن→→م→→→∂ك→→ن→→→د،اي→→ن→→ك→→ه در ش→→راي→→ط   ـچ→→→ن→→انك→→ه ب→→→اي→→د  ان→→→ج→→→ام ن→→→م→→→→∂ده→→→د؛ اج→→→زاء و ش→→→راي→→ط آن را 
^ آث→ار نم→→از اس→ت، ي→ا  م→→خ→→ت→→ل→→ف چ→→گ→→ون→→ه ب→→→اي→→د ن→→م→از ب→خ→وان→د نم→→∂دان→د. آف→ات→∂ را ك→ه خ→ن→ث→∂ ك→→ن→ن→ده

اصلاҐ نم∂شناسد و يا از آنها پرهيز نم∂كند. 
ك→→→ش→→→اورز خ→→→وب، آن ك→→س→→∂ اس→→ت ك→→ه ه→→م زم→→ي→→ن را خ→→وب ش→→خ→→م م→→∂زن→→د؛ ه→→م ب→→ذر خ→→→وب 
^ ه→رز در اط→راف آن ن→روي→د و آن را از ب→ي→ن  م→→∂اف→→ش→→ان→→د و ه→→م ك→→ام→→→لاҐ م→→راق→→ب اس→→ت ك→→ه ع→→ل→→→فه→→ا
→ا كس∂ كه زمين را شخم م∂زند و بذر م∂افشاند وبعد رهايش  ẃن→ب→رد. اي→ن زارع خ→وب→∂ اس→ت. ام
^ ه→→→رز، آن را خ→→→راب ك→→→رد ي→→→ا ن→→→ك→→→رد، ...  م→→→→∂ك→→→→ن→→→→د، دي→→→→گ→→→→ر اي→→→→ن آب خ→→→→→ورد ي→→→→ا ن→→→→خ→→→→ورد، ع→→→ل→→→→فه→→→→ا
→→ا زارع خ→→وب→→∂ ن→→ي→→→س→→ت. در ك→→ار خ→→ودش م→→ح→→س→→ن ن→→ي→→س→→ت.  ẃاع→→→ت→→→ن→→→→اي→→→∂ ن→→→م→→→→∂ك→→→ن→→د. اي→→ن زارع ه→→→س→→ت ام



 ۱۳Ｑ
 

 

^ نماز خوب فرموده است:  ^ نماز درباره خدا
�؛۱  ґرџكẂن ẀمẂال џو ґشاء ẂحџفẂال ґنџع џџ∂هẂنџت џ↕لا ￍالص ￍإن...�

«...[خاصيẃت] نماز [اين است كه] آدم∂ را از فحشا و منكر بازم∂دارد». 
ا ربا هم م∂خورد، غيبت هم م∂كند، دروغ هم م∂گويد و  ẃيعن∂ اگر نماز م∂خواند ام
ا نمازخوان خوب∂  ẃه→→م م→→∂كند، اين نماز را خوب نم∂خواند. نمازخوان هست ام ^ ك→→لاه ب→→ردار
^ محسنين نم∂باشد و به پاداش آنان نم∂رسد. محسن آن است كه  نيست و داخل در جرگه

كار خوب را «خوب» انجام بدهد و جلوگير آفاتش نيز باشد.  
^ «سعدبن معاذ» را  در رواي→ت آم→ده اس→ت: وق→ت→∂ رس→ول اك→رم� م→∂خ→واس→ت→ن→د ج→نازه
دف→ن ك→ن→ن→د، خ→ودش→ان وارد ق→ب→ر ش→دن→د و ج→→ن→ازه را گ→رف→ت→ه و داخ→ل ق→بر گذاشتند. بعد موقع چيدن 
س→ن→گ ق→ب→ر ب→ا دقẃ→ت ك→ام→ل گ→ل م→∂گ→رف→ت→ن→د و ت→مام منفذها را پر م∂كردند. بعض∂ از حاضران از 
 ^ ^ ف→رو م→∂ري→زد، اين→→ق→در م→ح→ك→م كار →ب گ→ف→تن→→د:ي→ا رس→ولاالله! اي→ن ق→ب→ر ب→ه ه→م→ي→ن زود ẃت→ع→ج ^ رو

چه لزوم∂ دارد؟! فرمودند: 
)؛۲  ẀهẀمџك Ẃاحџف Ґلاџمџع џل ґمџإذا ع Ґبداџع ￑ب ґحẀي ￍل џج џو ￍزџاالله ع ￍنґا)

^ را ك→→→ه ان→ج→ام م→→∂ده→د،آن را خ→وب و م→حك→→م و  «خ→→دا دوس→→ت دارد ب→→ن→→ده ه→→→ر ك→→→ار
استوار انجام بدهد». 

م→→→→ن ك→→→→ار خ→→→→ودم را خ→→→→وب ان→→→→ج→→→ام م→→→∂ده→→→م و ق→→→ب→→→ر را م→→→ح→→→ك→→→م م→→→∂س→→→ازم،ح→→→الا ب→→→→ع→→→داҐ خ→→→ودش 
خراب م∂شود، ديگر مربوط به كار من نخواهد بود.  

^ ك→رده و ت→ح→وي→ل ب→ده→د و  ^ را س→→ره→→م ب→→ن→د ح→→الا اگ→→ر ب→→نẃ→→→اي→→∂ ي→→→− س→→→اخ→→ت→→م→→→ان چ→→ن→→د ط→→ب→→ق→→→ها
^ است و  ^ بد ا بنẃا ẃا ه→ست ام→ẃن→→گ→ذش→ت→ه ب→ر س→ر خ→ان→واده ي→ا خ→→ان→وادهه→اي→∂ ف→رو ب→ري→زد،اي→ن ب→ن ^ چن→→د

                                                        
 .℮Ｑ ^ ^ عنكبوت،آيه  ـسوره ۱

 ـبحارالانوار،جلد۸۲ ،صفحه＾۹℮،حديث۳۹.  ۲
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^ روح→∂ ه→س→ت→ي→م و  →ف→ان→ه اك→ث→راҐ م→ب→ت→لا ب→ه چ→ن→ي→ن نق→→يص→→هه→→ا ẃم→→ح→→س→→ن در ك→→ار خ→→ودش ن→يس→→ت. م→ا م→ت→أس
^ شدهايم.  نتيجتاҐ محروم از كمالات معنو

م→→→ا چ→→ق→→در دن→→ب→→→ال ت→→ح→→ص→→ي→→ل م→→ع→→ارف دي→→ن→→∂ خ→→ود ه→→س→→ت→→ي→→م و م→→∂ك→→وش→→ي→→م در اع→→ت→→ق→→→ادات خ→→ود 
→→→دا را خ→→→→وب ب→→→ش→→→→ن→→→اس→→→ي→→→م، ان→→→ب→→→ي→→→→اء و ام→→→ام→→→→ان را خ→→→وب ب→→ش→→→ن→→اس→→ي→→م، م→→ع→→→اد را ن→→ي→→−  روش→→→→نت→→→ر ب→→→ش→→→وي→→→م؟خ
→ل و رض→ا و ت→س→ل→ي→م را خ→وب ب→ي→ابي→→م. از ط→ري→ق ش→رك→ت در م→ح→اف→ل دي→ن→∂ و  ẃب→→ش→→ن→→اس→ي→م،ح→قي→→ق→ت ت→وك
→ف→ان→ه ب→ه هدف نم∂رسيم و  ẃم→ذه→ب→∂ دن→→ب→ال ف→ه→م اي→ن حق→→اي→ق ه→س→ت→ي→م ول→∂ م→ت→أس ^ م→ط→ال→→ع→ه ك→→ت→ابه→ا
ه→ر چ→ه ب→ي→ش→ت→ر م→∂ج→وي→ي→م، ك→→م→ت→ر م→∂ي→اب→ي→م و م→ت→ح→يẃ→ر م∂شويم كه چرا چنين است؟آيا نقص در 

كجاست؟! 
در جواب عرض م∂شود، نقص در همين جاست كه ما اغلب محسن نيستيم يعن∂ يا آفات 
→→→ا در م→→ق→→→ام دف→→→ع و رف→→→ع آن→→ه→→→ا ب→→→رن→→م→→→∂آي→→ي→→→م. م→→→ا  ẃن→→→م→→→→∂ش→→→ن→→→→اس→→ي→→→م و ي→→→ا م→→→∂ش→→ن→→→اس→→ي→→→م ام Ґاع→→→م→→→→ال ن→→→ي→→→→− را اص→→→→لا
م→→→∂خ→→→واه→→ي→→→م ق→→ل→→→ب آل→→→وده ب→→→ه رذاي→→→ل اخ→→→لاق→→→∂، ك→→→ان→→→ون م→→ع→→→رف→→→ت خ→→→دا ب→→ش→→→ود و اي→→ن ش→→دن→→∂ ن→→يس→→ت، چ→→ون 

ق نم∂يابد. فرمودهاند:  ẃمعرفت خدا، نماز قلب است و نماز ب∂طهارت، تحق
)؛   لو↕џ اґلاẃ بґطџهẀور＃ џلا ص)

«نماز ب∂طهارت [بدون وضو و غسل] نماز نيست». 
^ ب→→→→→دن→→→→∂ م→→→→∂خ→→→→واه→→→د؛ ن→→→م→→→از ق→→→ل→→→ب ه→→→م ط→→→ه→→→ارت ق→→→ل→→→ب→→→∂ م→→→∂خ→→→واه→→→د. ب→→→اي→→→→د  ن→→→→م→→→→از ب→→→→دن، وض→→→→و
^ ق→ل→ب، از آل→ودگ→∂ ب→ه رذاي→ل اخلاق از كبر و بخل و حسد و ريا و نفاق و حبẃ مال و  ص→ف→ح→ه
^ ان→→ع→→ك→→→اس ج→→م→→→ال ح→→→ق→→اي→→ق ال→→ه→→∂ گ→→ردد وگ→→رن→→ه ب→→ه آن ق→→درت  ج→→→اه و ...ت→→→ط→→→ه→→→ي→→→ر ش→→→ود ت→→→ا آم→→اده ب→→را

روح∂ از علم و حكم نخواهد رسيد كه فرمودهاند: 
لẀ الẂمџلائґكẀ↨џ بџيẂتاҐ فيهґ كџلẂب)؛۱  Ẁخ Ẃدџلات)

^ كه در آن سگ باشد داخل نم∂شوند».  «فرشتگان خدا به خانها
                                                        

 ـسفين↨ البحار،جلد۲،صفحه＾⅛۸℮(كلب).  ۱
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چ→→ون س→→گ م→→ظ→→ه→→ر ن→→ج→→اس→→ت اس→→ت و م→→ل→→− م→→ظ→→ه→→ر ط→→ه→→→ارت؛ ط→→→ب→→ع→→اҐ ت→→ن→→اس→→ب→→∂ ب→→ا ه→م ن→دارن→د. 
^ رذايل اخلاق باشد، طبيع∂ است كه مهبط فرشتگان  ^ ق→ل→ب ه→م اگ→ر م→م→ل→وẃ از س→→گها خ→ان→→ه
خ→→دا ك→→ه ف→→رودآورن→→دگ→→ان ن→→ور ع→→ل→→م و ح→→ك→م→ت ه→س→تن→→د، ن→خ→واه→د ب→ود. م→گ→ر ن→ه اي→ن اس→ت ك→ه ع→ل→م 

حقيق∂: 
)؛۱  Ẁهџي ґدẂهџي Ẃنџا Ẁاالله ẀريدẀي Ẃنџم ґبẂلџق ∂ґف Ẁعџقџي ẁورẀن)

^ است كه خداوند در قلب كس∂ كه م∂خواهد هدايتش كند م∂افكند».   « نور
ẃ→ه م→ن→ظ→ور از اي→ن عل→→م، س→واد ودان→ش م→ع→م→ول→∂ ني→→س→ت ك→ه ف→راوان داري→م. اي→ن دان→→شه→ا و  ال→→ب→ت
س→→→واده→→→ا ب→→→ا ك→→→ث→→→اف→→→ت ق→→→→ل→→→ب و ن→→→ج→→→اس→→→ت دل ن→→→ي→→→ز م→→→→∂س→→→ازد. آن ع→→→ل→→→م→→→∂ م→→ن→→ظ→→ور اس→→ت ك→→ه م→→رب→→وط ب→→ه 

معرفت خدا و صفات خدا و وح∂ و نبوẃت و امامت و معاد م∂باشد. 
^ پا∑  ^ فرشتگان پا∑، بر دلها ^ ال→ه→∂ اس→ت و ب→→اي→د به وسيله آن ع→ل→م اس→ت ك→ه ن→ور
ل ب→→→→اي→→→→د ط→→→→ه→→→→→ارت ق→→→→ل→→→→ب→→→→∂ ح→→→→اص→→→→ل گ→→→→ش→→→→ت→→→→ه و ان→→→→س→→→→→ان، م→→→→ح→→→→س→→→→نґ واق→→→→ع→→→→∂  ẃاز رذاي→→→→→ل،ف→→→→→رود آي→→→→→د.پ→→→→س او
^ خ→وب را ه→م ب→→ف→ه→م→د و آن→→ها را از  ^ خ→وب را ي→اد ب→→گ→ي→رد و آف→→ات آن ك→اره→→ا →∂ ك→اره→→ا ب→ش→ود؛ي→→ع→ن
ب→→→→ي→→→→ن ب→→→→ب→→→رد و ك→→→ار خ→→→وب→→→ش را خ→→→→وب ان→→→ج→→→ام ب→→→ده→→→د؛ در اي→→→ن ص→→→ورت م→→→ط→→→م→→→ئ→→→ن ب→→→اش→→→د ك→→→ه دن→→→ب→→→→الش: 

لẂما�Ґخواهد آمد چرا كه فرموده است:  ґع џو ҐماẂك Ẁح ẀناهẂيџآت�
�؛۲   џينґن ґس ẂحẀمẂال ^ ґز Ẃجџن џ−ґذلџك џو...�

«...ما به تمام محسنان اينچنين پاداش م∂دهيم».  
^ ديگر هم فرموده است:  در آيه

...�؛۳   Ẁاالله ẀمẀكẀمґẃل џعẀي џو џوا االلهẀقￍات џو...�
^ اله∂ را رعايت كنيد، دنبالش تعليم اله∂ خواهد آمد...».  «...تقوا

                                                        
 .۲۲Ｑ＾ـبحارالانوار،جلد۱،صفحه  ۱

 . ۸℮ ^ ^ انعام،آيه  ـسوره ۲
 .۲۸۲ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۳
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پ→→→س ش→→→رط ع→→→م→→→ده،ع→→ل→→م ب→→ه وظ→→اي→→ف و ع→→م→→ل ب→→ه آن وظ→→اي→→ف اس→→ت؛آن ه→→م ت→→وأم ب→→ا اح→→→س→→ان 
^ عمل.   يعن∂ مبرẃا از آفات خنث∂كننده

از خ→→دا م→∂خ→واه→ي→م ب→ه م→ا ن→ي→ز عن→→اي→ت∂ بفرمايد تا نور علم و حكمش بر زمين قلب ما بتابد 
و آن را زنده نمايد كه فرموده است: 

 џو� џونẀلẀأكџي ẀهẂن ґمџا فￎب џها حẂن ґنا م Ẃج џر Ẃأخ џناها وẂيџي Ẃأح Ẁ↨џت→Ẃي џم→Ẃال Ẁض ẂرџلاẂ →مẀ ا Ẁه→џل ẁ↨→ џآي џو�
�؛۱   ґونẀيẀعẂال џن ґيها مґنا ف Ẃر ￍجџف џناب＃ وẂأع џيل＃ و ґخџن Ẃن ґات＃ مￍن џيها جґنا فẂل џع џج

^ آن→→→ه→→ا اي→→ن→→ك→→→ه م→→ا زم→→ي→→ن م→→رده را زن→→ده م→→→∂ك→→ن→→ي→→م و از آن م→→ي→وهه→→ا ب→ي→رون  ن→→ش→→ان→→ه ب→→را »
م∂آوريم و چشمهها م∂جوشانيم». 

زم→→→ي→→→ن ق→→ل→→ب ش→→م→→ا آدم→→ي→→ان،از اي→→ن زم→→ي→→ن خ→→اك→→∂ ك→→ه م→→ردهت→→ر ن→→ي→→س→→ت. چ→→را ب→→اي→→د از زم→→ي→→ن ج→→ان 
^ علم و حكمت تحويل داده نشود؟ راه زنده ساختن اين زمين، اين است:  لها Ẁشما، گ

ع→→→→اكẀ→→→→مẂ لґ→→→→م→→→→ا  џإذا د ґول→→→→ Ẁس ￍل→→→→ر→→→→ґل џو ґه→→→→ẃل→→→→→ґوا ل→→→→→Ẁي→→→→→ب→→→→→ ґج→→→→→џت→→→→→ Ẃوا اس→→→→→Ẁن→→→→→ џآم џي→→→→→ن ґذ→→→→→ￍا ال→→→→→ џه→→→→→￑ي→→→→→ا أي�
...�؛۲  ẂمẀيكґي ẂحẀي

^ اه→→ل اي→→م→ان! دع→وت خ→دا و رس→ولش را اج→اب→ت ك→→نيد كه شما را دعوت به  «ش→م→ا ا
^ شماست...».  ^ م∂كنند كه حياتبخش و زندهكننده انجام امور

^ فاقد حيات انسان∂، كه جز هيزم جهنẃم  ^ زندگ∂ كنيد كه زنده بميريد، نه مرده ط→ور
^ نخواهد داشت.  شدن، فايدها

ريف، ما را مشمول لطف آنحضرت قرار  ẃلااللهتعال∂فرجهالش ẃخداوند به حرمت امام عصر عج
 ^ ^ م→→ا ن→→ت→→ابد، از قرآن نيز نتيجها ده→→د و اي→→ن را ب→→دان→→ي→→م ك→→ه ت→→ا ن→→ور آن آف→→ت→→اب ح→→ق→→ي→→ق→→ت ب→→ر ق→→ل→→به→→ا
ن→→خ→→واه→→ي→→م گ→→رف→→ت. ب→→ذر ق→→رآن در زم→→ي→→ن ج→→ان بايد با تابش آفتاب ولايت و بارش ابر امامت زنده 
^ مخالف  ش→→ود و ش→→اداب→→∂ و ط→→راوت ب→→ه خ→→ود ب→→گ→→ي→→رد و ب→→ه م→→ي→→وه و م→→ح→→صول بنشيند، وگرنه فرقهها

                                                        
^ يس،آيات۳۳و۳℮.   ـسوره ۱

 .۲℮ ^ ^ انفال،آيه  ـسوره ۲



 ۱۳۹
 

 

→→→→ن→→→→د؛ ول→→→→∂ چ→→→→ون ن→→→→ور ولاي→→→→ت  ẃد و ب→→→→ي→→→→ش→→→→ت→→→→ر از م→→→→ا ه→→→→م ب→→→→ا ق→→→→رآن در ت→→→→م→→→→اس→→→→→ م→→→→→ذه→→→→→ب م→→→→→ا ن→→→→→ي→→→→→ز ق→→→→→رآن را دارن
اميرالمؤمنين� از خلال آيات قرآن بر قلبشان نم∂تابد: 

�؛۱   џونẀهџقẂف џلا ي ẂمẀهџف Ẃم ґهґوبẀلẀق џџ∂لџع џعґبẀط...�
 «...مهر بر قلبشان نهاده شده است و حقيقت قرآن را نم∂فهمند». 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
                                                        

 . ۸۷ ^ ^ برائت،آيه  ـسوره ۱



 ۱℮Ω
 

 

 џت→→Ẃي→ џه Ẃتџق→ال џو џواب→Ẃب Ẃالأ ґت→→џق→ￍل→ џغ џو ґه→→ ґس→Ẃف→→џن Ẃن→→ џا ع→→ ґ╫→→Ẃي→→→џب ґﾭ џو→→→Ẁه ґﾵ→→ￍال Ẁه→→Ẃت џد џراو џو  ۲۳ 

  џونẀ ґ├اￍالظ ẀحґلẂفẀلا ي Ẁهￍإن џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃأح ґẃﾼ џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџم џقال џ−џل
��  و آن زن ك→→ه ي→→وس→→ف در خ→→ان→→ه＾ او ب→ود، از و＾ درخ→واس→ت ك→ام→ج→وي→∂ ك→رد و ت→م→ام دره→ا را 
ب→→س→→ت و گ→→ف→→ت: ب→→ي→→ا ك→ه م→ن در اخ→ت→ي→ار ت→واџم. ي→وس→ف گ→ف→ت: پ→ن→اه م∂برم ب→ه خ→دا، او ص→اح→ب 
اختيار من است و منزلت مرا گرام∂ داشت است. به يقين، ظالمان، رستگار نم∂شوند. 

^ از مطالب پيشين  خلاصها
^ حضرت يوسف� بر حسب نقل قرآن كريم به اينجا منته∂ شد كه يوسف�  ه ẃقص
 ^ ^ كرد. از مرحله ته→→ا و رن→→جه→→ا ت→→وأم بود، سپر ẃي→→− ق→→س→→م→→ت از م→→راح→→ل پ→→رم→→ح→→ن→→ت را ك→→ه ب→→ا ش→→د
مورد بغض و حسد برادرها قرار گرفتن و در ميان چاه انداختن و بعد به ثمن بخس∂ به فروش 
رف→→ت→→ن و در ب→→ازار م→→ص→→ر ب→→ه ع→→ن→→وان ب→→رده در م→→ع→→رض فروش قرار داده شدن، تا عاقبت به كاخ عزيز 
→→ا از اي→→ن ب→→ه ب→→ع→→د، ب→→ه ح→→سب ظاهر،  ẃم→→ص→→ر وارد ش→→دن. ت→→ا اي→→ن→→ج→→ا م→→راح→→ل ب→→س→→ي→→ار پ→→ر رن→→ج و ت→→ع→→ب→→∂ ب→→ود ام
^ موجبات رفاه و  ^ قرار گرفته كه همه ẃزندگ∂ پرنعمت∂ برايش پيش آمده است يعن∂ در جو

كامياب∂ از هر جهت برايش فراهم شده است.  
 ^ ^ اول→→ي→ا →→ا در ع→→→ال→→م م→ع→ن→ا گ→رف→ت→ار ي→→− رن→ج و م→ح→ن→ت روح→∂ ب→→س→ي→ار ب→زرگ→∂ ش→ده ك→ه ب→را ẃام
خ→دا�ش→دائ→د روح→→∂، به مراتب بيشتر از بليẃات جسم∂، رنجآور و دردانگيز است و رهاي∂ 
^ ح→→ض→→→رت ي→→وس→→ف� ب→→ه راس→→ت→→∂ از خ→→وارق ع→ادات  ي→→اف→→ت→→ن از اي→→ن دام ب→→→س→→ي→→ار خ→→ط→→رن→→ا∑ ن→→ي→→ز ب→→را
اس→→→ت. ه→→م→→→انگ→→ون→→ه ك→→ه م→→رح→→وم ع→→لاẃم→→ه ط→→ب→→اط→→ب→→اي→→∂(رض)در ت→→ف→→→س→→ي→→رال→→→م→→ي→→زان م→→∂ف→→رم→→اي→→ن→→د، ح→→ض→→رت 
اس به طور خارقالعاده  ẃبس→→يار صعبالعبور و موقف لغزنده و حس ^ ي→وس→ف� از اي→ن گ→ردن→ه
^ خ→→دا�م→وقف∂  ^ رج→ال ال→ه→∂، از انب→→ي→اء واولي→→ا ẃ→ه در ط→ول زن→دگ→∂ هم→→ه ع→ب→ور ك→رده اس→ت. ال→ب→ت

                                                                                                                                      
 .۲۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱



 ۱℮۱
 

 

دش→→وار و گ→→ذرگ→→اه→→∂ ل→→غ→→زن→→ده پ→→ي→→ش آم→→ده اس→→ت و در ه→→→م→→ان م→→وق→→ف و گ→→ذرگ→→اه، ع→ظم→→تش→→ان ب→ارز 
ش→→→ده و در دن→→→→ي→→→ا ب→→→ه ب→→→زرگ→→→∂ و رف→→→→ع→→→ت م→→→ن→→→زلت ش→→→ن→→→اخ→→→ت→→→ه ش→→→ده و در ع→→→→ال→→م م→→ع→→ن→→ا ب→→ه م→→→ق→→ام ق→→رب ال→→ه→→∂ 
رس→→→ي→→→دهان→→→د ي→→→ع→→→ن→→→∂ در ه→→→م→→→ان م→→وق→→ف خ→→اصẃ خ→→ودش→→ان، ت→→وان→→س→→ت→→→هان→→د م→→ح→→ك→→م ب→→اي→→س→→ت→→→ن→→د و خ→→ود را از 
ل→غ→زي→دن ن→→گ→ه دارن→→د. ح→ض→رت آدم و ح→ض→رت ي→ون→س و ح→ض→رت داوود و ح→ض→رت س→لي→→مان� 
^ س→→→ن→→→گ→→→ي→→→ن→→→∂ داش→→→ت→→→→هان→→→د و ب→→→ر اث→→→ر ه→→→→م→→→ان س→→ن→→→گ→→ي→→ن→→∂ م→→وق→→ف، اح→→ي→→ان→→اҐ دچ→→ار ت→→ر∑ اول→→→∂ه→→ا  م→→→وق→→→فه→→→ا
م→∂ش→دن→د و م→ورد اخ→ذ و ع→→ق→اب خ→→دا ق→رار م→∂گ→رف→ت→ن→د و س→پ→س از در ت→وبه و انابه، به درگاه خدا 

داҐ مورد عفو و غفران خدا قرار م∂گرفتند تا آنجا كه ندا＾:  ẃوارد م∂شدند و مجد
لџيẂهґ وџ هџد＾�؛۱   џع џتابџف Ẁه￑ب џر Ẁباهџت Ẃاج ￍمẀو＾�ثџغџف Ẁهￍب џر Ẁم џص∂ آدџع џو...�

^ م→→ق→→رẃب خ→→دا ت→→ح→→ت م→→راق→→ب→→ت ك→→ام→→ل  در ع→→→ال→→→م پ→→→ي→→→چ→→→ي→→→ده اس→→→ت و اي→→→ن ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→د اول→→ي→→→ا
 ^ ه→→س→→ت→→ن→→د و ك→→وچ→→−ت→→ري→→ن ل→→غ→→زش→→ش→→ان س→→ب→→ب اخ→→ذ و ع→→→ق→اب م→→∂گ→ردد.ول→∂ ج→→الب اي→ن→ك→ه درب→اره
→ه ت→ا آخ→ر، ل→غ→زش→∂ ب→ه ع→ن→وان ت→ر∑ اول→∂ در ق→رآن ب→ه او  ẃل ق→صẃح→→ض→→رت ي→→وس→ف� م∂ب→ي→ن→ي→م از او
 Ẃن ґم Ẁهￍاو چنين فرموده است:�...إن ^ ن→س→ب→ت داده ن→→ش→ده اس→ت؛بلك→→ه خ→داوند در مقامґ مدح و ثنا
�او از ب→ن→دگ→ان م→خ→لџ→ص م→اس→ت. شي→→ط→ان ن→ي→ز اق→رار ك→رده ك→ه م→ن دس→ترس∂ به  џي→ن→ ґص→џل→ Ẃخ→ Ẁم→Ẃا ال→џن ґب→اد→ ґع

^ بندگان مخلџص ندارم:  اغوا
�؛۲   џين ґصџل ẂخẀمẂال ẀمẀهẂن ґم џ∑џباد ґع ẃإلا� џين ґعџم Ẃأج ẂمẀهￍن џي ґوẂغẀ џلا џ−ґت ￍز ґعґبџف...�

مقاومت حضرت يوسف�در برابر وسوسهها 
و ب→ه راس→ت→∂ ي→وس→ف� م→وق→ف∂ ب→س→ي→ار س→ن→گ→ي→ن داش→ت→ه و سن→→گي→→نت→ر از آن، م→ق→اوم→ت بسيار 
^ آن ه→م→ه ت→ك→ري→م و ت→ج→ل→يل از جانب خدا بوده است. ي−  اҐ ش→اي→ست→→ه ẃپ→رش→ك→وه→ش بوده ك→ه ج→د
ت قرار گرفته كه از  ẃغ→رق در نع→→م→ت و ل→ذ ẃج→ن→س→∂ در ي→− ج→و ^ ج→وان در ب→ح→ران ط→غي→→ان غ→ري→زه

                                                        
^ طه،آيات۱۲۱و۱۲۲.   ـسوره ۱

^ ص،آيات۸۲ و۸۳ .   ـسوره ۲
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^ ك→→ام→→→ي→→اب→→∂ ك→ه ب→ه  در و دي→→وار آن م→→ح→→رẃك→→ات ش→→ه→→→وت و ه→→وس م→→∂ب→→ارد و از ه→→ر ج→→ه→→ت آم→→→اده ب→→را
^ خدا:  فرموده

�؛  џ−џل џتẂيџه Ẃتџقال џو џوابẂبџلاẂ لￍقџتґ ا џغ џو�
^ از ه→→م→→→ه ج→ه→ت خ→ل→وت ب→→ه او گ→ف→ت: بي→→ا  «زن، ت→→م→→ام دره→→ا را ب→→س→→ت و در ي→→→− ف→→ض→→ا

م».  џكه من در اختيار توا
ي→وس→ف، ج→وان→∂ اس→ت ك→ه ج→→م→ال و زيب→→اي→→∂اش م→ح→يẃ→رال→ع→ق→ول اس→ت و م→ورد تمايل و عشق 
س→→وزان زن→→∂ ق→→رار گ→→رف→→ت→→ه ك→→ه او ن→→ي→→ز از زي→→→ب→→ات→→ري→→ن زن→→→ان ع→→ص→→ر خ→→ود م→→∂ب→→اش→→د و ع→→→لاوه ب→→ر آن ه→→م→→ه 
^ ج→→ز  ^ اوس→→→ت و چ→→→→ارها ^ او در خ→→→→ان→→→→ه گ→→→ون→→→ه ق→→→درت در اخ→→→ت→→→→ي→→→ار دارد و ي→→→وس→→→ف ب→→→ه ع→→→ن→→→وان ب→→→رده

اطاعت فرمان او ندارد. حالا خدا م∂فرمايد: 
�؛  ґه ґسẂفџن Ẃنџها عґتẂيџب ∂ґف џوẀه ∂ґتￍال ẀهẂت џد џراو џو�

^ مراوده با يوسف را گذاشت».  ^ او بود، بنا «آن زن∂ كه يوسف در خانه
^ ب→→خ→→واه→→د ك→→ه رأي→→ش م→→خ→→ال→→ف ب→→ا خ→→واس→→ت  ^ «م→→راوده»ي→→ع→→ن→→∂ ان→→س→→ان از ك→→س→→∂ چ→→ي→→ز ك→→→ل→→→م→→→ه
^ و  ا با آرامش و ملايمت، نه با تند ẃاوس→ت؛ ن→→اچ→ار از راه م→ك→ر و ح→ي→ل→ه و خ→دع→ه وارد م→∂شود ام
^ او را ب→→→زن→→د ت→→ا آن→→چ→→ه را م→→∂خ→→واه→→د، از او ب→→رب→→→اي→→د. ح→→الا  ^ ع→→→م→→→ل م→→→→∂ك→→→→ن→→→د ك→→→ه رأ خ→→→ش→→→ون→→→ت.ط→→→ور
^ ك→→س→→∂ را ب→→رب→→→اي→→د و گ→→اه→→∂ م→→→∂خ→→واه→→→د  گ→→→اه→→→∂ ك→→→→س→→→∂ م→→∂خ→→واه→→د پ→→ول ك→→س→→∂ را ب→→رب→→اي→→د ي→→ا خ→→ان→→→ه
�ن→ش→ان م→→∂ده→→د ك→ه رب→ودن خود يوسف منظور بود. آن  ґه→ ґس→Ẃف→џن Ẃن→→џخ→ودش را ب→رب→اي→د. ج→→مل→→ه＾�ع
 ^ ر و م→→→لازم→→→ته→→ا ẃم→→→ك→→→ر ^ ^ رف→→→ت و آم→→→ده→→→→ا ^ ب→→→ا ي→→→وس→→→ف درآم→→→د ي→→→ع→→→ن→→→∂ ب→→→→ن→→→ا زن در م→→→ق→→→ام م→→→راوده

مستمرẃ و مداوم با يوسف گذاشت. 
 ـ۱۷سالگ∂ آنجا بوده و در  ۱۸ ẃ۷يا۹سالگ∂ وارد اين كاخ شده و تا سن ẃك→ودك∂ از سن
^ ب→→ا اوس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ ب→→ا رف→ت→ار و گ→ف→ت→ارش، ب→ا ان→واع و اق→→س→ام  ت آن زن در ح→→ال م→→راوده ẃت→→م→→ام اي→→ن م→→د
ح→رك→ات و س→ك→ن→ات→ش م→∂ك→وش→د دل او را ب→رب→اي→د؛ آن هم با قدرت و شوكت∂ كه دارد. اينگونه 
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^ جنس∂.  مراوده، به راست∂ كوه را از جا م∂كند تا چه رسد به ي− جوان در بحران غريزه
ح→→→→ال اگ→→→→ر آن ج→→→→وان از ت→→→→م→→→→ام اي→→→→ن گ→→→→ذرگ→→→→اهه→→→→ا ب→→→→ه س→→→→→لام→→→→ت ع→→→ب→→→ور ك→→→→ن→→→د و ك→→→وچ→→→→−ت→→→ري→→→ن 
→اҐ خ→→ارقالع→→اده و س→زاوار ت→ح→س→ي→ن پ→روردگ→ار است. جالب اينكه  ẃل→غ→زش→∂ از خ→ود نش→→ان ن→ده→→د، ح→ق
ط→→→رز ب→→→ي→→→ان→→→∂ ه→→→م ك→→→ه ق→→→رآن در ن→→→ق→→→ل آن ج→→→→ري→→→→ان دارد،خ→→ارقال→→→ع→→اده و در ح→→دẃ اع→→ج→→از اس→→ت. چ→→ون 
^ ع→ش→ق→∂ را ب→ي→ان ك→→ن→د، اگ→ر  ^ پ→رم→اج→را ^ ب→خ→واه→د ي→→− ص→حن→→ه وق→→ت→→∂ ي→→− گ→→وي→ن→ده ي→ا ن→ويس→→ن→دها
ب→خ→واه→د زم→ام ق→ل→م و زب→ان را ره→ا كن→→د، چ→ه ب→→س→ا ت→ع→ب→ي→رات م→ه→يẃ→ج و م→ح→رك∂ پيش بيايد كه خلاف 
→→ت ب→→اش→→د و اگ→→ر ب→→خ→→واه→→د ق→→س→→م→→→ته→→→اي→→∂ را س→→ان→→س→→ور ك→→رده و پ→→ش→ت پ→رده ن→گ→ه دارد و  ẃم→→ت→→ان→→ت و ع→→ف
م→→ب→→ه→→م ب→→گ→→وي→→د، ط→→ب→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه ب→→ي→→→ان، رس→→ا ن→→م→→→∂ش→→ود و ص→→ح→→ن→ه را آنچ→→ن→ان ك→ه واق→ع ش→ده ن→ش→ان 
^ ب→→گ→وي→د و ب→ن→وي→→س→د ك→ه ك→ار را آن چ→→ن→ان ك→ه  ن→→م→∂ده→→د. ح→→ال اگ→ر آن گ→وي→ن→ده ي→ا ن→ويس→→ن→ده ط→ور
ه بدهد و معالوصف، عفẃت بيان را نيز رعايت  ẃواق→ع ش→ده ب→ي→ان ك→ن→د و ب→ه ت→مام ريزهكار＾ها توج
 ـاي→→→→→نچ→→→→ن→→→→ي→→→→ن گ→→→→وي→→→ن→→→ده و   ـي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ ب→→→→ي→→→→→ان در ع→→→→ي→→→→ن ح→→→→ال ك→→→→ه دق→→→→ي→→→→ق اس→→→→ت، ع→→→→ف→→→→ي→→→→ف ه→→→→م ب→→→→اش→→→→→د ك→→→→ن→→→→د 
^ باشد،  ^ تقدير است ول∂ گوينده و نويسنده اگر بشر عاد ن→ويس→→ن→دها＾، واق→ع→اҐ ت→وان→ا و ش→ايسته
ب→ه ط→ور ح→ت→م ن→م→∂ت→وان→د اين چنين باشد بلكه ناچار يا با ابهام م∂گذرد و صحنه را آنچنان كه 

^ م∂كند.   بوده نشان نم∂دهد و يا با وقاحت وارد م∂شود و پردهدر
^ ك→→وت→اه آورده ك→ه ه→م دق→ي→ق  ح→→ال ش→→م→→ا ب→→ه ب→→ي→→→ان ق→→رآن ك→→ري→→م ب→→→ن→→گ→→ري→→د و ب→→→ب→→ي→→ن→→ي→→د ي→→− آي→→→ه
^ ج→زئي→→ات ج→ري→ان، چ→ن→ان   ـك→→ل→→م→→→هاش را دقẃ→→→ت ك→→→ن→→ي→→د. در ع→→ي→→ن ارائ→→→ه اس→→ت و ه→→م ع→→ف→→ي→→ف. ك→→ل→→م→→ه 
^ كه زننده و خلاف عفاف باشد،در آن  →ت ب→ي→ان را ك→رده ك→ه كوچ−ترين كلمها ẃرع→اي→ت ع→ف

به كار نبرده است و اين خود، اعجاز در بيان است. 
^ مستمر و مداوم  تẂ→هẀ الￍ→→تґ∂ هẀ→وџ فґ∂ بџ→يẂ→تґ→ها� ت→م→ام ت→م→اسه→ا џد џراو џك→وت→اه:� و ^ ي→− ج→مل→→ه
^ زل→→ي→→خ→→ا را ك→→ه ب→→ا ي→→وس→→ف داش→→→ت→→ه، از ل→→ح→→اظ گ→→ف→→ت و گ→→و و ن→→→ش→س→ت و ب→رخ→اس→ت و  چ→→ن→→دي→→ن س→→→ال→→→ه

^ �راودته�بيان كرده است.  دلرباي∂هاي∂ كه او م∂كرده، با همين كلمه
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�الￍتґ∂ هẀوџ فґ∂ بџيẂتґها�؛ 
آن زن ك→→→→ه ي→→→وس→→→ف در خ→→→ان→→→→هاش ب→→→ود. خ→→→ود اي→→→ن ت→→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر ه→→م ج→→الب اس→→ت چ→→ون م→→م→→ك→→ن ب→→ود 
 ^ ґه→→→م→→س→→ر ع→→زي→→ز ب→→→ا او م→→راوده ك→→رد ي→→ا ب→→ف→→رم→→اي→→د:(راودت→→ه ام→→را↕ ال√→→ذ (ال→→→ع→→→زي→→→ز Ẁ↕راودت→→→ه ام→→→را):ب→→→ف→→→رم→→→اي→→→د
 Ẁه→Ẃت џد џراو џا ب→ه اي→ن ت→ع→ب→ي→ر آم→ده اس→ت:� و→ ẃك→→→ه او را خ→→ري→→ده ب→→ود ام ^ اش→→ت→→ري→→ه م→→ن م→→ص→→ر) زن آن م→→رد
 ∂ґتￍمراوده گذاشت. اين �ال ^ الￍ→تґ→∂ هẀ→وџ فґ→∂ بџ→يẂ→تґ→ه→ا� آن زن→∂ ك→ه ي→وس→ف در خ→ان→→هاش ب→ود با او بنا
→→ه→→ا�ن→→ش→→ان م→→∂ده→→د در ه→→ر م→→ح→→ي→ط→∂ ك→ه زن ح→اك→م ب→اش→د و زم→→ام ام→ور ب→ه دس→ت زن→ان  ґت→→Ẃي→→џب ∂→→ ґف џو→→ Ẁه
 ^ ^ ج→→→→→ل→→→→→وه ك→→→→ن→→→→د، در آن م→→→→ح→→→→ي→→→→ط، م→→→→راودهه→→→→→ا ه→→→→→وسب→→→→→از ب→→→→→ي→→→→→ف→→→→→→ت→→→→→د و ب→→→→→ه اص→→→→→ط→→→→→→لاح روز، زن س→→→→→الار

فسادانگيز پيش م∂آيد و زندگ∂ رو به فنا م∂رود. 
^ خانه آن زن بود و طبيع∂ است  ها�يعن∂ ربẃ البيت و صاحبخانه و فرمانروا ґت Ẃي џب ∂ґف�
در محيط∂ كه فرمان به دست زن باشد، يوسفها و مردان عقل و درايت در آن محيط تحت 
سيطره قرار م∂گيرند و اختلال در تمام شؤون زندگ∂ به وجود م∂آيد. منتها يوسف، معصوم 
→→ص ي→→اف→→ت، وگ→→رن→→ه ب→→ش→→ر ع→→اد＾، در م→→ح→→ي→→ط ح→→اك→→م→→يẃ→→ت زن ب→→ه تباه∂  ẃع→→ص→→م→→ت ت→→خ→→ل ^ ب→→ود و ب→→ا ن→→ي→→رو
ل نقش عمده را ايفا  ẃتعق ^ ^ حكومت و فرمانرواي∂، قوẃت نيرو كشيده م∂شود چون در مسأله
^ م∂باشد  م∂كند و زن بر حسب سرشت و طبيعت خلقتش، كانون عواطف و احساسات قو
→→ل→→ش غ→→ل→→ب→→ه دارد و ل→→ذا در م→→ح→→ي→→ط ح→→اك→→ميẃت زن،  ẃت→→ع→→ق ^ و اي→→ن ن→→اح→→ي→→ه از ن→→واح→→∂ وج→→ودش ب→→ر ن→→اح→→ي→→ه
→→ع→→اع ق→→رار م→→∂گ→→ي→→رن→→د و زم→→ام ام→→ور ي→→− ك→→ش→→ور ب→→ه دس→→ت م→→ظ→→اه→→ر  ẃم→→→ظ→→→اه→→ر ع→→ق→→ل و دراي→→ت،ت→→ح→→تال→→ش

شهوت و هوس م∂افتد. 
ẃه منظور در اين قسمت از سخن، مقايسه بين نوع مرد و زن است، نه افراد مرد و زن.  البت
^ از فكر  ^ اعلا چ→ه آنك→→ه در م→ي→ان زن→ان، ك→→س→ان→∂ هس→→ت→ن→د ك→ه م→ردآفرين روزگارند و در مرتبه
و ع→→→→ق→→→→ل و دراي→→→→ت ق→→→→رار گ→→→→رف→→→→ت→→→→هان→→→→د ه→→→م→→→چ→→→ن→→→ان ك→→→ه در م→→→ي→→→→ان م→→→ردان ن→→→ي→→→ز اف→→→راد اب→→→ل→→→ه و اح→→→م→→→ق→→→∂ پ→→→→ي→→→دا 

م∂شوند كه هم مرز با حيوانات، ب∂در∑ و شعور م∂باشند. 
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پ→س س→خ→ن در م→ق→اي→س→ه ب→ي→ن اف→راد مرد و زن نيست بلكه هدف، بيان ي− افتراق و تفاوت 
ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه خ→الق مرد و زن بر اساس حكمت بالغهاش بين اين دو جنس قرار داده است 
^ ب→→رق→→رار گ→→ردد و ب→→ه ه→→م→ي→ن ج→ه→ت، دي→ن  ^ ب→→ش→→ر ت→→ا ن→→ظ→→ام اح→→س→→ن در ت→→م→→ام ش→→ؤون زن→→دگ→→∂ ج→→ام→→ع→→→ه
^ تشريع شده است، جنس  ^ فطرت بشر س اس→→لام كه احكام و قوانينش بر حسب اقتضا ẃم→ق→د
^ س→→→ه ام→→→ر م→→ع→→اف داش→→ت→→ه اس→→ت و آن س→→ه ام→→ر ح→→ك→→وم→→ت، ق→→ض→→اوت و ج→→ه→→اد اس→→ت.  ẃزن را از ت→→→ص→→→د
ل دارد و با عاطفه و احساس سازگار نم∂باشد.  ẃتعق ^ ^ اين سه امر احتياج به نيرو چون تصد
(ه∂  ẃت زن است، منبع فساد است و بايد جوẃحاكمي ẃها�كه جوґتẂيџب ∂ґف џوẀه ∂ґتￍال� ẃپس جو
ق يابد و زن هم تحت حمايت مرد قرار گيرد و منشور  ẃت مرد تحقẃحاكمي ẃف∂ بيته) يعن∂ جو
^ اجرا  ^ واقع∂ و قرآن∂اش به مرحله ...�۱آن هم به معنا ґساءґẃالن ∂џلџع џونẀامẃوџق Ẁجال ґẃآسمان∂�الر
) كه مردود در عالم شرع است و به عبارت  ґساءґẃالن ∂џل џع џونẀمẃلاџانحراف∂(ظ ^ درآيد، نه به معنا
ديگر، در محيط زندگ∂ انسانها،احساسات بايد تحت تدبير عقل درآيد نه اينكه عقل تحت 
^ قوẃت  ^ آفرينش، جنس مرد، مظهر و مجلا ت→→أث→→ير احساسات قرار گيرد و در نظام حكيمانه
^ عاطفه و احساس! و بر همين  ل قرار داده شده و جنس زن، تجلẃ∂گاه قوẃت نيرو ẃت→→عق ^ ن→→ي→→رو

اساس است كه قرآن م∂فرمايد: 
 �... ґساءґẃ امẀونџ عџلџ∂ الن ￍوџق Ẁجال ґẃالر�

^ ق→→→ي→→ام ب→→ه اص→→→لاح و ت→→دب→→ي→ر ام→ور  م→→ردان س→→رپ→→رس→→ت و خ→→دم→→ت→→گ→→زار زن→→ان ه→→→س→→ت→→ن→→د... و وظ→→ي→→ف→→→ه
آنان را دارند. 

^ اصل∂ فساد در  ^ نقطه ^ شريفه اين است كه انگشت رو ^ ج→الب در آي→→ه پ→س ن→ك→ت→ه
ج→ام→ع→ه نه→→اده و ب→ا ت→ع→ب→ي→ر�الￍ→تґ→∂ هẀ→وџ فґ→∂ بџ→يẂتґها�نشان م∂دهد كه آتش فساد در كاخ عزيز مصر 
→→ه→→ا�ب→→ه م→→ي→→ان آم→→د و م→→رد ت→ح→ت  ґت→→Ẃي→→џب ∂→→ ґف џو→→ Ẁه زد و ش→→ع→→ل→→→هور ش→→د ك→→ه م→→وض→→وع �ه→→ ẃاز آن ن→→ق→→ط→→ه ج→→رق

                                                        
 .۳℮ ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ۱
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س→→ي→→ط→→ره و ح→→اك→→م→→يẃ→→ت زن ق→رار گ→رف→ت و زن «ربẃ ال→ب→ي→ت» ش→د و ي→وس→ف ع→ب→دال→ب→ي→ت و ق→ه→راҐ زن ك→ه 
^ ي→وس→ف ب→س→ت و ت→ن→ه→ا ي→→− در را ك→ه  ح→→ك→→وم→→ت و ق→→درت در دس→→ت او ب→→ود،ت→→م→→→ام دره→→ا را ب→→ه رو

^ يوسف باز گذاشت و به بيان قرآن كريم:  درґ كامياب∂ از او بود، به رو
�؛  џ−џل џتẂيџه Ẃتџقال џو џوابẂبџلاẂ لￍقџتґ ا џغ џو�

^ من».  «تمام درها را بست و به يوسف گفت، بشتاب به سو
هشدار قرآن به پيروان خود 

اي→ن هش→→دار را ق→رآن از خ→→لال اي→ن ت→ع→ب→ي→ر ب→ه پ→ي→روان خ→ود م→∂ده→د ك→ه سخت مراقب باشيد 
^ زنان قرار نگيرند كه  ج→وẃ زن→دگ→∂ ش→م→ا ج→وẃ �الￍ→تґ→∂ هẀ→وџ فґ→∂ بџ→يẂ→→تґ→→ه→ا�ن→ش→ود. م→ردان ت→ح→ت س→ي→ط→ره
س→ر از رس→واي→∂ درم→∂آوري→د و دي→ن و دن→يايتان به تباه∂ كشيده م∂شود. هر فرد انسان∂ نيز بايد 
^ وج→ود خ→ودش، ش→ه→وت و ه→وس ب→ر ع→ق→ل→ش غ→الب ن→→ش→ود و ع→ق→ل ب→ه  م→راق→ب ب→اش→د ك→ه در ح→وم→ه
 ^ اس→ت→خ→دام ه→وس درن→→ي→اي→د ك→ه م→ص→داق�الￍتґ→→∂ هẀ→وџ فґ→∂ بџ→يẂ→→تґ→ه→ا�خ→واه→د ب→ود و يوسفґ عقل، برده

^ґ شهوت خواهد شد.  زليخا
^џџ و ه→→→وسґ پ→→→ولپ→→→رس→→→ت→→→∂،ج→→→اه ط→→ل→→ب→→∂،ش→→ه→→رت دوس→→ت→→∂ و ام→→ي→→ال  در روح و ج→→→ان ك→→→س→→→∂ ك→→→ه ه→→→و
^ عقل بسته م∂شود و تنها درґ دنياطلب∂ باز م∂ماند و  نفسان∂ ديگر به وجود آمد، تمام درها به رو

^ كنون∂ ما به همين دام افتاده است.  مفاسد عظيم پيدا م∂شود كه دنيا
^ ف→→→ع→→ل→→∂ م→→ا ربẃ ال→→ب→→ي→→ت ك→→→يس→→ت؟ زم→ام ح→ك→وم→ت در دس→ت ك→→دام ط→ب→ق→ه اس→→ت؟در  در دن→→→ي→→ا
دس→→→→ت دن→→→→→ي→→→→اداران، پ→→→→ول پ→→→→رس→→→→ت→→→→ان، ري→→→→اس→→→→ت ط→→→→ل→→→→ب→→→→ان و ج→→→→→ن→→→اي→→→ت ك→→→اران. ام→→→روز اي→→→ن ط→→→ب→→→ق→→→ه در دن→→→ي→→→ا 
ح→→اك→→م→→→ن→→د و م→→→∂ك→→وش→→ن→→د م→→ردان ع→→ق→ل و ع→ل→م و دراي→ت را ب→ه اس→ت→خ→دام خ→ود درآورن→د و آن→→ه→ا را ب→ر 
م→ح→ور ش→ه→وات و اه→واء ن→→فس→→ان→∂ خ→ود بچرخانند و مصداق�الￍتґ∂ هẀوџ فґ∂ بџيẂتґها�قرارشان بدهند 
^ اسلام كه م∂دانند اگر يوسف∂ پيدا شود  ^ تيز حملات خود را بر سر دنيا و ل→ذا م→→∂بي→→ن→يم لبه
در م→ي→ان آن→→ه→اس→ت،ف→رود م→→∂آورن→→د. اگ→ر از راه ت→ط→م→ي→ع ن→ش→د، از راه ت→ه→دي→→د پ→ي→ش م→∂آي→→ن→د؛ همان 
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كار كه زليخا با يوسف كرد. 
ب→→ان درگ→→→اه→→ش و ب→→ه ح→→رم→→ت ق→→ه→→رم→→ان ه→→م→→ي→→ن  ẃاز خ→→→→دا م→→→∂خ→→→واه→→→ي→→→م ب→→→ه ح→→→رم→→→ت پ→→اك→→ان و م→→ق→→ر
داست→→ان،ح→ض→رت ي→وس→ف�ك→ه در پي→→ش→گ→اه پ→روردگ→ار، ب→سي→→ار ب→زرگ و م→ح→ت→رم اس→ت و از ع→باد 
ا زمام  ẃها�بود محكم ايستاد امґتẂيџب ∂ґف џوẀه ∂ґتￍص→ي→ن اس→ت ك→ه در آن موقف سنگين∂ كه�ال→џخ→ل→ Ẁم
^ م→ص→ر  ع→→ق→→ل خ→→ود را ب→→ه دس→ت ش→ه→وت ن→داد و س→ران→ج→ام خ→ودش ح→→اك→م م→ط→ل→ق ب→ر س→راس→ر م→ن→ط→ق→ه

گرديد،هرگز نفس سركش بر ما غلبه نكند؛آمين! 
ه→→ا�اس→ت→ف→اده م→→∂ش→ود،ب→→هص→→ورت  ґت→Ẃي→џب ∂→ґف џو→→Ẁه ∂→→ґتￍاي→→ن ن→→ك→→ت→→ه ك→→ه ع→→رض ش→→د از ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→→ه�ال 
ي→→− اح→→ت→→م→→→ال اس→→ت، ن→→ه ب→→→هص→→→ورت ي→→− ن→ظ→ر ق→اط→ع.ت→ف→س→ي→ر آي→ه ك→ه در ح→دẃ م→ا ن→ي→س→ت ب→ل→ك→ه از آن 
ẃ→ر در ق→رآن ف→رم→ودهان→د، ع→رض ش→د ك→ه چ→را اي→ن→جا از زليخا  ẃ→ر ب→ل→ك→ه ام→ر ب→ه ت→دب ^ ت→دب ن→ظ→ر ك→ه اج→ازه
→→→→∂ بџ→→→→يẂ→→→→تґ→→→→→ه→→→→ا�ش→→→→ده، ح→→→→→ال آنك→→→→→ه در آي→→→ات دي→→→گ→→→ر از او ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر ب→→→ه�ام→→→را↕  ґف џو→→→→→Ẁه ∂→→→→ ґت→→→→ￍت→→→→ع→→→→ب→→→→ي→→→→ر ب→→→→ه�ال

العزيز�گرديده است. 
^ دي→→گ→→ر اخ→→→لاق→→∂ ك→ه از آي→ه است→→ف→اده م→→∂ك→ني→→م، اي→ن اس→ت ك→ه اس→م آن زن در  ي→→− ن→→ك→→ت→→→ه
ف→∂ ش→ده و  ẃـبل→→ك→ه ب→ا اش→اره و ك→→ن→اي→ه م→ع→ر   ـو ب→ن→اب→ر م→ش→ه→ور، زل→ي→خ→ا ب→وده اس→ت  ق→→رآن ب→→ه م→→ي→ان ن→ي→ام→→ده 
џџ∂→ẃ اس→م زن نيز بايد در  ^ زن اس→ت ك→ه ح→ت ^ از ادب و ب→→ي→ان ع→→ف→افآم→ي→ز ق→رآن درب→اره اي→ن ن→م→ون→ها
^ ه→ست→→ن→د ك→ه اس→→مش→→ان ب→ه مي→→ان ن→ي→ام→ده  ^ زي→→اد پ→رده و اس→ت→ت→ار ب→اش→د و ب→ه ط→ورك→لẃ→∂ در ق→رآن زنه→→ا
اس→→→ت؛ م→→→ادر م→→→وس→→∂ م→→ورد ب→→ح→→ث واق→→ع ش→→ده،ه→→م→→س→→ر آدم،ه→→→م→→س→→ر ف→→رع→→ون،ه→→م→→س→→ر اب→→راه→→ي→→م،ه→→م→→س→→ر 
^ احزاب  ^ مباركه ẃ∂ همسران پيغمبر اكرم� در سوره زك→ري→ا،ه→م→س→ر ن→وح،ه→→مسر لوط،حت
→→ا اس→→م ه→→ي→→چ ك→→دام از آن→→→ه→→ا ذك→→ر نش→→ده  ẃت→→ح→→ري→→م م→→ورد ب→→ح→→ث واق→→ع ش→→دهان→→د ام ^ ^ م→→ب→→ارك→→→ه و س→→وره
اس→ت . ت→ن→ه→ا ح→ض→رت م→ري→→م� اس→م→ش ص→ري→ح→اҐ ذك→ر ش→ده است؛ آن هم احتمالاҐ بهمنظور دفع 
و رف→ع ت→ه→م→ت→∂ ب→ود ك→ه ي→ه→ود ع→ن→ود ب→ه س→اح→ت اقدس آنحضرت زده بودند و لازم بود صريحاҐ با 
^ ع→→→ي→→س→→∂�  ^ ب→→→→دون ه→→→م→→سر ب→→را →→→ص ب→→→ش→→→ود و ب→→→ه ع→→→ن→→→وان م→→→ادر ẃاس→→→م خ→→→ود و پ→→→در و پ→→→س→→→رش م→→→ش→→→خ
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^ هم كه با مادر معرẃف∂ شده،  ف→∂ گ→ردد و از ه→ر گ→ون→ه اش→ت→ب→اه→∂ خ→→ال→ص ب→اش→د و ت→ن→ه→ا پ→يامبر ẃم→ع→ر
حضرت مسيح عيس∂بنمريم�است.  

^ هست و نه به پدرشان بلكه خودشان با اسم شخص∂  ساير انبياء�نه به مادرشان كار
^ به مادر و پدرشان نيست و اينكه  م→→ورد خ→→ط→→اب→→ن→→د؛ي→→ا م→→وس→→∂!ي→→ا يحي∂!يا داوود!يا سليمان! كار
 ـ  ـبدون پدر  نґ عيس∂� از مادر  ẃتكو ґف∂ شده است؛چون خودẃحضرت عيس∂� با مادر معر
خارقالعاده است و نشان م∂دهد اين مادر و پسر، آيت∂ از آيات الهيẃهاند و دو وجود استثناي∂ 
^ بدون پدر، از مادر متولẃد گردد.به  از ع→→ال→→م ان→→س→→ان→→ن→→د ك→→ه زن→→∂ ب→→دون ه→→م→→س→→ر باردار شود و فرزند
^џџ بزند كه  علاوه، قرآن كريم با وصف عيس∂ به «ابن مريم» م∂خواهد تودهن∂ محكم به نصار
م است. قرآن م∂فرمايد، عيس∂ پسر مريم است و از شكم آن  ẃمجس ^ م→→∂گ→→وي→→ند عيس∂ خدا
^ عالم  ^ از شكم زن∂ بيرون بيايد و آنگاه، خدا زن بيرون آمده است.آيا ممكن است موجود
ب→→اش→→د؟! خ→→ود ع→→ي→→س→→∂ ه→→م وق→→ت→→∂ از م→→ادر م→→ت→→ولẃ→→د ش→→د در ح→→ال→→∂ ك→→ه ك→→ودك→→∂ ن→→وزاد ب→→ود لب ب→→ه سخن 

گشود و: 
 џنẂأي Ґكا џبارẀم ∂ґنџل→ џع→ џج џا�و→→ￎي ґب→џن ∂→ґن→џل→ џع→ џج џو џت→اب→ ґك→Ẃال џ∂ ґآت→ان ґاالله ẀدẂب→ џع ∂→ґẃ �ق→الџ إن
 Ẃمџل џو ∂ґت џدґوال→ґا ب ￎر→џب џا�و→ￎي→ џح Ẁت→Ẃم Ẁم→ا د ґ↕كا ￍال→ز џو ґ↕لا→ ￍال→ص→ґب ∂ґص→انẂأو џو Ẁت→Ẃن→Ẁم→ا ك

قґيￎا�؛۱   џش Ґاراￍب џج ∂ґنẂل џع Ẃجџي
^ خ→دا ه→س→ت→م و م→أم→ور ب→ه احس→→ان ب→ه م→ادرم م→∂ب→اش→م.م→ري→م، ان→→س→ان→∂ اس→ت  گ→ف→ت:م→ن ب→→ن→ده
ن شده و دختر عمران است. عيس∂ نيز انسان∂ است كه از شكم زن∂  ẃمتكو ^ →→لب مرد Ẁك→ه از ص

متولẃد شده و فرزند مريم است. 
 خ→→→لاص→→→ه! س→→رẃ اي→→نك→→ه در ق→→رآن از م→→ي→→ان ت→→م→→ام زن→→ان ت→→ن→→ه→→ا اس→→م م→→ري→→م ص→→ري→→ح→→اҐ ذك→→ر ش→→ده و ب→→ه 
^ رفع تهمت از   ـبرا  ـهمان گونه كه عرض شد  Ґف∂ گشته است احتمالاẃعنوان دختر عمران معر

                                                        
^ مريم،آيات۳Ωتا۳۲.   ـسوره ۱
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ص شود.  ẃساحت اقدس او بوده و لازم بوده كه بدون هر گونه ابهام∂ مشخ
→ا س→اي→ر زنه→ا هيچ كدام از آنها اسمشان در قرآن نيامده است و اين خود درس∂ است  ẃام
џџ∂ẃ اسم زن هم مستور  ^ رع→اي→ت ع→→ف→اف ه→مه جانبه در مورد زنان؛يعن∂ خدا دوست دارد حت ب→را

باشد. 
ب بشويم  ẃبه اين ادب قرآن∂ مؤد

 زن از ن→ظر قرآن، همچنان كه بدنش بايد در حجاب باشد، اسمش هم بايد در حجاب 
ب→اش→د و چ→ه خ→→وب اس→ت م→ا م→س→لم→→انه→→ا هم به اين ادب قرآن∂ مؤدب بشويم و اسم همسرمان را 
 ^ ^ غرب زدگ∂ مبتلا نشده باشيم كه متأسفانه اين بيمار ẃه اگر به بيمار پ→ي→ش ك→س→∂ ن→ب→ريم؛ البت

در ميان ما پيشرفت كرده و روز افزون م∂شود. 
^ «م→رس→∂»  →→رم»م→→ن→→زج→→ر و ب→→ه گ→ف→ت→ن ك→لم→→ه ẃاز گ→→ف→→ت→→ن ك→→ل→→م→→→ه＾«ال→→ح→→م→→دالله» و«م→→ت→→ش→→ك ^ ب→→س→→ي→→→ار
د و عل∂ و حسن وحسين از مد افتاده و ارتجاع∂ شدهاند، در عوض  ẃمحم ^ م→ف→ت→خ→رن→د. اس→مها
 ^ دگراي∂ به حساب م∂آيند! خانمها ẃو تجد ^ ^ ك→→ورش و داري→وش و...رم→ز روشنفكر ن→امه→ا
^ م→اش→ي→نش→→ان ص→→دا  د ح→→اض→→ر ن→→ي→→→س→→ت→→ن→→د ب→→ه ش→→وه→→رش→→ان آق→→ا ب→→گ→→وي→→→ن→→د ب→→ل→→→ك→→ه م→→ث→→ل ن→→وك→→ر و ران→→ن→ده ẃم→→ت→→ج→→د

م∂زنند: خسرو بيا! 
 آر＾! چنين ديگ و چنين چغندر، همه با هم جورند. 

ب→ه ه→ر ح→ال م→ن→ظ→ور اي→ن ب→ود ك→ه خ→→داوند در قرآن اسم∂ از زليخا به ميان نياورده و او را با 
^ او ب→ود. حالا  ف→∂ ف→رم→وده اس→ت. آن زن→→∂ ك→ه ي→وس→ف در خ→ان→→ه ẃه→ا�م→ع→ر→ґت→→Ẃي→џب ∂→ґف џو→Ẁه ∂→ґت→ￍوص→→ف�ال

م∂فرمايد: 
�؛  ґه ґسẂفџن Ẃنџها عґتẂيџب ∂ґف џوẀه ∂ґتￍال ẀهẂت џد џراو џو �

^ م→راوده و دل→رب→اي∂ گذاشت [تا او را  «آن زن ب→→ا ي→وس→ف ك→→ه در خ→ان→→هاش ب→ود، ب→→ن→ا
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از دست خودش بربايد]». 
�ت→→م→ام دره→ا را ب→س→ت. ك→لم→→ه＾«الاب→واب» ج→م→ع م→ح→لẃ→∂ ب→ه «ا ل» اس→ت  џواب→→ẂبџلاẂ →→لￍ→→قџ→→تґ ا џغ џو�
ẃه معلوم  ^ كاخ را بست. البت ^ ع→م→وم م→∂كن→→د؛ ي→ع→ن→∂ ت→مام درها ك→ه ب→ه اصط→→لاح اه→ل ادب اف→اده
 ^ د و اتاقها ẃمتعد ^ ^ صحنها اس→ت ق→ص→ر و ك→اخ∂ كه محلẃ سكونت عزيز مصر است، دارا
�با تشديد آمده كه دلالت  ґتџقￍل џفراوان.�غ ^ ت→ودرت→و خ→واهد بود؛ آن هم با حاجب و دربانها
^ قصر را آنچنان محكم  ^ ت→ودرتو ^ ات→اقه→→ا ت در اس→تح→→ك→ام م→∂كن→→د؛ي→→ع→ن→∂ ت→م→ام دره→ا ẃب→ر ش→د
ب→س→ت ك→ه ن→ه ك→س→∂ ب→ت→واند از خلوتگاه بيرون برود و نه كس∂ از بيرون داخل بشود. تمام درها را 
^ شهوت  ^ او باز گذاشت و آن، درґ كامياب∂ و ارضا ^ ي→وس→ف ب→→ست و تنها ي− در برا ب→ه رو
 ^ ^ ب→ه روي→ش ب→از است و آن، درґ التجا ن→فس→→ان→∂ ب→ود. ول→∂ او نم→→∂دان→س→ت ك→ه ي→وس→ف در دي→گ→ر
^ درها  ب→ه درگ→اه خ→داس→ت و خ→وش→ا به حال كس∂ كه آن در به رويش باز باشد؛حت∂ اگر همه

به رويش بسته شوند. 
 Ẁه→→→→џل Ẃل→→→→ џع→→→→ Ẃج→→→→ џي џاالله ґق→→→→ￍت→→→→ џي Ẃن→→→→џم џو ... Ẁه→→→→→Ẁب→→→→→ Ẃس→→→→→ џح џو→→→→→ Ẁه→→→→→џف ґاالله џﾲ→→→→→ џع Ẃل→→→→→→ￍكџو→→→→→џت→→→→→ џي Ẃن→→→→→џم џو...�

جاҐ...�؛۱  џر Ẃخџم
^ ب→→س→→ت→→→ه ب→→→ه  «...ه→→→ر ك→→→→س راه ت→→→ق→→→وا پ→→→→ي→→→ش ب→→→→گ→→ي→→رد و رو ب→→→ه درگ→→اه خ→→دا ب→→رود... دره→→ا

رويش باز م∂شود و از هر تنگناي∂ رهاي∂ م∂يابد...». 
اين جمله از اميرالمؤمنين� منقول است: 

 Ẁاالله џلџع џجџل џاالله ∂џقￍات ￍمẀث ҐقاẂت џد＃ رẂب џع ∂џلџتا عџكان џين ґض Ẃرџالا џو ґواتџم→ ￍال→س ￍنџا Ẃو→џل џو)
جاҐ)؛۲  џر Ẃخџما مẀهẂن ґم Ẁهџل

^ خ→دا پ→يش→→ه ك→ن→د،  ^ ب→→س→→ت→→→ه ش→→ود و او ت→→ق→وا ^ ب→→ن→→دها «اگ→→ر آس→→م→→انه→→→ا و زم→→ي→→ن ب→→→ه رو
                                                        

 .۳ ^ ^ طلاق،آيه  ـسوره ۱
 .۲Ｑ۳ ^ بن اب∂الحديد،جلد۸ ،صفحه ґا ^  ـشرح نهج البلاغه ۲



 ۱Ｑ۱
 

 

^ او راه فرج∂ قرار م∂دهد».  خدا برا
^ ب→→→→اورش ن→→→→م→→→→∂ش→→→→د. ت→→→→م→→→→ام دره→→→→ا ب→→→→س→→→→ت→→→→ه ب→→→ود،  ي→→→→وس→→→→ف از ي→→→→− راه→→→→∂ ب→→→→ي→→→→رون رف→→→→ت ك→→→→ه اح→→→→د
 ^  ـهمه ^ آنها در دست زليخاست چگونه ممكن است  د محكم∂ كه كليدها ẃمتعد ^ قفلها

ه كنيد:  ẃـبه آسان∂ باز شود؟ ول∂ باز شد. حالا به بيان قرآن توج  آنها
�؛  џ−џل џتẂيџه Ẃتџقال џو џوابẂبџلاẂ لￍقџتґ ا џغ џو�

 џتẂيџه� ^ ت→ع→ب→ي→ر ق→رآن در اي→ن ق→س→مت از داستان واقعاҐ عجيب و حيرتانگيز است. جمله
اس اين داستان در آن گنجانيده  ẃا تمام نقاط حس ẃكوت→اه اس→ت و دو ك→ل→م→ه ب→ي→ش ن→→ي→ست ام� џ−џل
^ س→→→وزان ع→→→ش→→ق→→∂ ك→→ه زن در خ→→ل→→وت→→گ→→→اه→→ش ب→→ه ك→→ار  ^ آن ص→→→ح→→→ن→→→ه ^ ري→→→زهك→→→ار＾ه→→→→ا ش→→→ده و ه→→→م→→→ه

برده، در اين دو كلمه نهفته است. 
^ گفتن∂ها گفته شده و در عين حال آن چنان عفيفانه بيان شده و گذرا از  آر＾! ه→→مه
 ^ ه بين دستش بگيرد و صحنها ẃمعجزه است. مثل اين كه آدم∂ ي− ذر Ґآن عبور شده كه واقعا
ا آن كس∂ كه كنار نشسته،  ẃات صحنه را نشان م∂دهد؛ امẃهبين تمام جزئي ẃرا تماشا كند. اين ذر
 џتẂيџكوتاه �ه ^ ^ نم∂بيند. جمله ^ تار ب∂نقش، چيز ^ نم∂فهمد و غير ي− شيشه از آن چيز
→→→رات و  ẃم→→→ات و م→→→ؤخ ẃهب→→→→ي→→→→ن ك→→→→وچ→→→→ك→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ت→→→م→→→ام ح→→→رك→→→ات و س→→→ك→→→ن→→→ات و م→→→ق→→→د ẃم→→→→ان→→→→ن→→→→د ذر� џ−џل
^ از  مقارنات∂ كه زن در آن خلوتگاه انجام داده است،همه را نشان م∂دهد و در عين حال، اثر
→→ج خ→→ال→→∂ از ع→→ف→→اف در آن م→→ش→→اه→→ده ن→→م→→∂ش→→ود و ق→→درت اع→→ج→→از ق→→رآن  ẃو م→→→ه→→→ي ∑ẃم→→→ح→→→ر ^ ص→→→ح→→→ن→→→هه→→→ا

همين است كه هم كوتاه است و هم دقيق و عفيف. 
 ^ �ت→→رج→→م→→هاش ب→→ه ف→→ارس→→∂ اي→→ن م→→∂ش→→ود: ب→ش→ت→اب ب→ه س→و џ−џل џت→→Ẃي→→ џك→→وت→→اه�ه ^ ي→→− ج→→م→→ل→→→ه
مات∂ ط∂ شده و چه  ẃا چه مقد ẃآن→چ→ه از ب→ه→ر ت→و آم→اده اس→→ت، ي→ا ب→→ي→ا كه من در اختيار تو هستم. ام
م→→→→ق→→→→ارن→→→→ات→→→→∂ ان→→→→→ج→→→→ام ش→→→→ده اس→→→→ت ت→→→→ا زن اي→→→→ن ج→→→→م→→→→ل→→→→ه را ب→→→→ه زب→→→→→ان آورده اس→→→→ت؟ ب→→→→→هراس→→→ت→→→∂ ك→→→ه چ→→→→ن→→→ي→→→ن 
^ ك→→→وه را از ج→→→ا م→→→∂ك→→→→ن→→→د و پ→→→ولاد و چ→→→دن را آب م→→→→∂ك→→→ن→→→→د. دل→→→∂ ك→→→ه در اي→→ن  ^ ل→→→غ→→→زن→→→دها ص→→→ح→→→ن→→→ه
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→→اҐ ك→ه م→رد خ→داس→ت و ل→ذا از ع→م→ق ج→ان  ẃح→ق ! ґاالله џع→→→اذ→→ џص→→ح→→ن→→ه ن→→ل→→غ→→زد و م→→ح→→ك→→م ب→→اي→→س→→→ت→→د و ب→→گ→→→وي→→د: م
^ راس→ت→ي→ن خدا كه در مقابل آن توفان سهمگين  ^ ب→→ن→ده م→∂گ→وي→ي→م: درود ب→→∂پ→اي→ان خ→دا ب→ر ت→و ا
 ^ ^ و ك→وچ→→−ت→ري→ن خم→→ي→دگ→∂ از خ→ود ن→→ش→ان ن→داد＾!ه→م→ان ط→ور ك→ه ت→وف→ان ت→ن→د ب→ه س→ينه ايس→→ت→اد
^ از ط→→غ→→ي→→ان  ت و س→→رع→→ت→→ش دره→→م م→→∂ش→→ك→→ن→→د،ت→→وف→→ان س→→ه→→م→→گ→→ي→→ن ب→→رخ→→اس→→ت→→→ه ẃك→→→وه م→→→∂خ→→→ورد و ش→→→د
ا او تكان نخورد. او به كجا تكيه  ẃي→وس→ف خ→ورد و پ→→∂درپ→∂ كوبيد ام ^ ش→ه→وت زن ن→ي→ز ب→ه س→ين→→ه

^ مџعاذџ االله تكيه زد. حصار محكم لااله الا االله.   زد كه ايستاد؟!به قلعه
نẂ عџذابґ∂)؛  ґم џن ґمџا ∂ґن Ẃص ґح џل џخ џد Ẃنџمџف ∂ґن Ẃص ґح Ẁاالله ￍلاґا џلهґلاا Ẁ↨џمґلџك)

→ا ت→ك→ي→ه زدن به اين قلعه و داخل آن رفتن، خيل∂ مايه م∂خواهد! غير خدا را واقعاҐ نف∂  ẃام
^ االله اس→→→ت زدن، ك→→→ار آس→→→→ان→→→∂  ك→→→→ردن،ق→→→→ي→→→→چ→→→→∂ ب→→→→ه دس→→→→ت گ→→→→رف→→→→ت→→→→ن و ب→→→ال و پ→→→ر ه→→→ر چ→→→ه ك→→→ه م→→→ا س→→→و
يق است كه از صميم جان به آن قلعه تكيه زد و گفت: معاذџ االله.   ẃنيست. كار يوسف صد

االله�. اين دو كلمه در قرآن بلافاصله و  џعاذџيوسف گفت: �م .� џ−џل џيت→џزن گف→→ت: �ه
→ا از ن→ظر واقع فكر و عمل، فاصله از �هيت ل−� تا �معاذاالله� از  ẃدر كن→→ار ه→م ق→رار گ→رف→تهان→د ام
^ ب→ه اي→ن  →ا ي→وس→ف،ف→اصل→→ه ẃزم→→ي→→ن ت→→ا آس→→م→→ان اس→→ت؛ از ف→→رش ت→ا عرش و از ش→ي→ط→ان ت→ا خ→داس→→ت؛ ام
م ب→→→ه ع→→→رش خ→→→دا!!ك→→→ه  ẃگ→→→→ذاش→→→ت و ق→→→دم دو џџ^ ^ ه→→→و ^ را چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه ط→→→∂ ك→→→رد؟! ي→→→− ق→→→دم رو زي→→→→→اد

فرمودهاند: 
−џ فџتџعال)؛  џسẂفџن Ẃع џد)

«خود را رها كن و بيا». 
^ من. خدا هم م∂گفت:  زن م∂گفت:�هџيتџ لџ−�: بشتاب به سو

...�؛۱  ẂمẀه Ẃر џذ ￍمẀث Ẁاالله ґلẀق...�
«...بگو االله و همه را رها كن...». 

                                                        
 .۹۱ ^ ^ انعام،آيه  ـسوره ۱
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ب→→→ه ق→→→رار گ→→→رف→→→ت→→→ه ب→→ود؛ زن، م→→ج→→ذوب ي→→وس→→ف ب→→ود و ي→→وس→→ف،  Ẃذ→→→ џي→→→وس→→→ف� م→→→ي→→→ان اي→→→ن دو ج
^ االله، يوسف را به سمت خود كشيد و گفت:  ا جذبه ẃمجذوب االله. ام

�معاذاالله�: 
«پناه بر خدا م∂برم».  

آن ك→→→س ك→→→ه ب→→→ه خ→→→→دا پ→→→→ن→→→اه→→→ن→→→ده ش→→→د،دي→→→گ→→→ر از ع→→→→ذاب در ام→→→→ان اس→→→ت و ب→→→ه رض→→→وان رس→→→ي→→→ده 
است. معراج يوسف� از همين جا آغاز شد. 

ґẃ∂�؛  ب џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџم џقال�
«پناه بر خدا م∂برم؛ او ربẃ من است». 

→→ران ب→→ح→→ث→→∂ ه→→س→→ت ك→→ه آي→→ا م→→راد ي→→وس→→ف� از اي→→ن→→ك→→ه او ربẃ م→→ن  ẃاي→→→ن→→→ج→→→ا م→→ي→→ان آق→→→اي→→→ان م→→ف→→س
^ س→→رپ→→رس→→ت و ص→→اح→→ب اخ→→ت→→→ي→→ار اس→→ت،  اس→→ت، خ→→→داون→→د اس→→ت ي→→ا ع→→زي→→ز م→→ص→→ر. چ→→ون ربẃ ب→→ه م→→ع→→ن→→ا
 ^ م→م→ك→ن اس→ت م→راد يوس→ف از ربẃ در اي→ن→ج→ا ع→زي→ز م→ص→ر ب→اش→د كه توضيح اين مطلب بماند برا

بعد. 
^ آنان كه خواهان قلب∂ نوران∂ هستند  ^ برا موعظها

 اين جمله را به عنوان موعظه عرض م∂كنم. م∂فرمايند: 
 џو ҐوراẀن џو Ґ↨џم Ẃح џر џو Ґماناґاي ẀهџبẂلџق Ẁاالله џ џلاџم џر→Ẃك ґẃال→ذ Ẁه→џس→ان→ґل џو џرẂك→ґف Ẃال Ẁه→џب→Ẃل→џم ق џز→Ẃلџا Ẃن→џم)

)؛  Ґ↨џمẂك ґح
 ـآن چن→→انك→ه ح→ض→رت ي→وس→→ف� ق→ل→ب→ش  ك→س→∂ ك→ه ب→خ→واه→د دلش از ن→ور اي→→م→ان پ→ر ش→ود
 ـبايد دل را ملازم با فكر قرار  ^ نهراسيد پ→ر از نور ايمان شد و جز خدا كس∂ را نديد و از چيز
^ آخ→رت و م→رگ و ع→ق→ب→ات پ→س از  ^ دن→ي→ا و ب→→ق→ا ده→→→د؛ در ع→ظ→م→ت خ→دا و آث→→ار ص→ن→ع خ→دا و ف→ن→ا

^ كه مولود فكر باشد.  ا ذكر ẃمرگ زياد بينديشد و زبانش را به ذكر خدا وادارد؛ ام
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قґ ما  ґطẂن џمẂال ґبґجائџع Ẃن ґم ґن ґم ẂؤẀمẂال ґبẂلџق Ẃن ґم ґجان ґر Ẃخ→→Ẁي џب→ار→→ґت→ Ẃع ґالا џو џر→→Ẃك→→ґف→Ẃال ￍن ґا→џف )
)؛  Ẁماءџك ẀحẂال ẀهẂن ґم Ẁب џجẂعџت

«انديشيدن و عبرت گرفتن، آدم∂ را چنان م∂كند كه عجائب حكمت از قلبش 
→→→→→ب و ش→→→→گ→→→→ف→→→→ت→→→→→∂  ẃم→→→→→→∂ش→→→→→ود؛ آنگ→→→→→ون→→→→→ه ك→→→→→→ه ح→→→→→ك→→→→→→ي→→→→→م→→→→→ان را ب→→→→→ه ت→→→→→ع→→→→→ج ^ ب→→→→→ه زب→→→→→ان→→→→→ش ج→→→→→→ار

وام∂دارد». 
)؛  ґاالله ґ↨џي Ẃش џخ Ẃن ґم ґكاءẀبẂال џو ґرẂكґفẂال џن ґوا م ẀرґثẂكџا џو џ↨ￍق ґẃالر ẀمẀكџوبẀلẀوا ق Ẁد ґẃوџع)

→→→ت و ن→→→رم→→→∂ ع→→→ادت ده→→ي→→→د؛ زي→→→اد ب→→→ي→→ن→→دي→→شي→→د و زي→→اد از خ→→وف خ→→دا گ→→ري→→ه  ẃدله→→→ا را ب→→→ه رق »
كنيد». 

→→ر اش→→− ري→→خ→→ت→→ن، ب→→ه دل ص→→→ف→ا و  ẃم→→وج→→ب→→ات گ→→ري→→ه را ف→→راه→→م ك→→ردن و آنگ→→اه ب→→ا ق→→ل→→ب→→∂ م→→ت→→ف→→ك
^ بر امام حسين� در صفا بخشيدن  ن→ورانيẃت م∂دهد، مخصوصاҐ در روايت داريم كه گريه
ب→→→ه دل ت→→→أث→→→ي→→→ر ع→→→ج→→→ي→→→ب دارد و اي→→→ن ن→→→ع→→→م→→→ت ب→→→زرگ→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه خ→→→→دا ب→→→ه م→→→ا ع→→→ن→→→→اي→→→ت ف→→رم→→وده اس→→ت و 
→∂ پ→→ي→دا  ẃر م∂گ→ردد و دله→ا روش→ن→∂ خ→اص→ ẃر و م→ع→ط ẃس ام→ام ح→سي→→ن� م→ن→و ẃم→→ج→→الس م→ا ب→ا ن→ام م→→ق→د

م∂كند. 
^ درس→→ش→ان ش→روع ب→ه  از ب→→ع→→ض ب→→زرگ→→ان ع→→ل→→م→→ا ن→→ق→→ل ش→→ده ك→→ه وق→→ت→∂ م→∂خ→واس→ت→ن→د در ح→وزه
ت→→دري→→س ك→→ن→→→ن→→د، اوẃل دس→→ت→→ور م→→∂دادن→→د ك→→س→→∂ چ→→→ن→د ج→م→ل→ه م→رث→ي→ه ب→ر ام→ام ح→→سي→→ن� م→→∂خ→وان→د و 
ب→ع→د درس را ش→روع م→∂كردند. اين كار را م∂كردند كه قبلاҐ صفا و لطافت∂ در دلها پيدا شود 

و با قلب روشن، به مطالب علم∂ وارد شوند. 
ص→→→لẃ→→→∂ االله ع→→→ل→→ي→→− ي→→ا اب→→اع→→ب→→داالله ص→→لẃ→→∂ االله ع→→ل→→ي→→− و ع→→ل→→∂ الارواح الẃ→→ت→→∂ 

 حلẃت بفنائ−؛ 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 џتẂيџه Ẃتџقال џو џوابẂب Ẃالأ ґتџقￍل џغ џو ґه→→ ґس→Ẃف→џن Ẃن→→џا ع→ ґ╫→→Ẃي→→џب  ґﾭ џو→Ẁه ґﾵￍال Ẁه→Ẃت џد џراو џ۲۳   و

  џونẀ ґ├اￍالظ ẀحґلẂفẀلا ي Ẁهￍإن џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃأح ґẃﾼ џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџم џقال џ−џل
�  و آن زن ك→ه يوس→ف در خانه＾ او بود از و＾ درخواست كامجوي∂ كرد و تمام درها را 

                                                        
 .۲۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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ب→س→ت و گ→ف→ت: ب→ي→ا ك→ه م→ن در اخ→ت→ي→ار ت→واџم. ي→وس→ف گ→ف→ت: پ→ن→اه م∂برم به خدا، او صاحب اختيار 
من است و منزلت مرا گرام∂ داشته است.به يقين، ظالمان، رستگار نم∂شوند. 

^ از مطالب پيشين  خلاصها
در گ→ذش→→ته از آيات شريفه استفاده شد كه يوسف� پس از ط∂ẃ مراحل پرمحنت∂ كه 
 ∂ґف џوẀه ∂ґتￍال ẀهẂت џد џراو џقرآن:�و ^ داش→→ت، ب→→ه ك→→اخ ع→→زي→ز م→ص→ر م→ن→ت→ق→ل ش→د و در آن→ج→ا ب→ه ف→رم→وده
 ^ ^ ب→→ا ي→→وس→→ف را گ→→→ذاش→→ت و از راهه→→→ا ^ م→→راوده بџيẂتґها�آن زن ك→→→ه ي→→→وس→→→ف در خ→→→ان→→→→هاش ب→→→ود ب→→ن→→ا
^ م→خ→ت→ل→ف ب→ه دل→رب→اي→∂ از ي→وسف پرداخت ول∂ از يوسف جز امتناع  گ→ون→اگ→ون و ح→→يل→→هگ→→ر＾ه→ا
^ ن→→→→دي→→→→د. ت→→→ا اي→→→ن→→→→ك→→→ه پ→→→س از  و اس→→→→ت→→→→ن→→→→ك→→→→اف از ق→→→→ب→→→→ول و ج→→→→واب ردẃ و خ→→→→ود را ك→→→→ن→→→→ار ك→→→→ش→→→→ي→→→→→دن، چ→→→→ي→→→→ز
^ ط→ولان→∂ ك→ه اين جريان ادامه داشت در فرصت مناسب∂، يوسف را به دام انداخت؛  ته→ا ẃم→د
 ^ ^ ات→→اقه→→ا ^ ق→→ص→→ر ب→→رد و ت→→م→→ام دره→→ا ^ ان→→→ج→→→ام ك→→ار＾، ب→→ه خ→→ل→→→وتت→→ري→→ن ات→→اقه→→→ا و او را ب→→→ه ب→→→→ه→→→ان→→→→ه

^ قصر را از پشت بست و همه گونه امكانات در اختيار يوسف گذاشت.  تودرتو
�؛  џ−џل џتẂيџه Ẃتџقال џو�

م».  џهان بيا كه من در اختيار توا»
^ ل→غ→زن→ده م→ح→ك→م اي→ست→→اد و گف→→ت: پناه بر خدا! هرگز چنين  ي→وس→ف در م→ق→اب→ل آن ص→حن→→ه
 џع→→→اذ→→→џك→→→ه آن زن گ→→→ف→→→→ت→→→ه و ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�م� џ−џل џت→→→→Ẃي→→→ џن→→→خ→→→واه→→→د ش→→→→د. ع→→→رض ش→→→د، ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�ه ^ ك→→→ار
^ ش→→ري→→ف→→ه ك→→ه در م→→ق→→ام ن→→ق→→ل ج→→ري→→ان اس→→ت در ك→→ن→→→ار ه→→م و  �ك→→ه ي→→وس→→ف گ→→ف→→ت→→ه اس→→ت، در آي→→→ه ґاالله
→ا از لح→→اظ وق→وع خ→ارج→→∂، ب→ين→→ش→ان بس→→ي→ار ف→اص→ل→ه اس→ت؛ف→اص→ل→ه از  ẃص→→ل ب→→ه ه→→م ق→→رار گ→رف→تهان→د ام→→ẃ م→→ت
^џџ ت→ا  ظ→→ل→→م→→ت ش→→ه→→وت ت→→ا ن→→وران→→يẃ→→ت ع→→ق→→→ل؛ از ح→→ض→→ي→→ض ب→→ه→→ي→→م→→يẃ→→ت ت→→ا اوج ان→→→س→→ان→→يẃ→→→ت؛ از گ→→رداب ه→→و

^ خدا.   لقا
→→ل ك→→رده ت→→ا ب→→ه اي→→ن م→→رح→→ل→→ه رس→→ي→ده اس→ت،وگ→رن→ه  ẃي→→ق� خ→→ي→→ل→→∂ ري→→اض→→ت ت→→ح→→م ẃي→→وس→→ف ص→→د
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^ از م→ح→الات ب→→هن→ظ→ر م→→∂رس→د ك→ه ي→− جوان در بحران∂ترين سنين جوان∂ و  ^ م→وازي→ن ع→اد رو
^ ج→→→ن→→→س→→→∂ در ل→→غ→→زن→→دهت→→ري→→ن ص→→ح→→ن→→ه، ب→→ا ف→→راه→→م ب→→ودن ت→→م→→ام  ^ ط→→→غ→→→ي→→→ان غ→→→ري→→→زه ش→→→دي→→→دت→→→ري→→→ن م→→→رح→→→ل→→→ه
^ ت→م→اي→ل ن→→ف→س→ان→∂ ق→رار ب→گ→ي→رد؛آنگ→→اه آن چ→→ن→ان م→ح→ك→م ب→اي→س→ت→د و امت→→ن→اع از  ^ ارض→ا ام→ك→ان→ات ب→را
^ ت→خ→لẃص از آن صحنه، پا به فرار بگذارد و به راست∂ اگر قرآن كريم  خ→ود ن→ش→ان ب→ده→د ك→ه ب→را
^ انسان پذيرش مطلب بسيار دشوار بود و افسانه بهنظر م∂رسيد  →ه را ن→ق→ل نم→→∂ك→رد،ب→را ẃاي→ن ق→ص
ول→∂ چ→ون ق→رآن ك→ري→م اي→ن واق→ع→يẃ→ت را ن→ق→ل م→→∂ك→→ن→د، ن→→شان م∂دهد آن روح،روح بسيار بزرگ 
�از م→→ي→→ان آن ت→→وف→→ان س→→ه→→م→→گ→→ي→→ن ب→→ه  ґاالله џع→→اذ→→џك→→وت→→اه�م ^ و ع→→→ظ→→→ي→→→م→→∂ ب→→وده اس→→ت ك→→ه ب→→ا ي→→− ج→→م→→ل→→→ه
^ تقريباҐ علẃت اين صلابت و عظمت روح∂ را  ^ بعد س→لام→ت ع→ب→ور كرده است!! آنگاه جمله
ґẃ∂�زي→را او ربẃ و س→→رپ→رست  ب џر Ẁهￍنش→→ان م→∂ده→د ك→ه چ→را م→ن دس→ت ب→ه اي→ن آل→ودگ→∂ نم→→∂زن→م.�إن

من است.  
منظور حضرت يوسف� از ربẃ من كيست؟ 

ران اختلاف است كه منظور از «ربẃ من» كيست؟بعض∂ گفتهاند،  ẃدر م→ي→ان آق→ايان مفس
م→→→راد از ربẃ در اي→→→ن→→→→ج→→→ا ع→→→زي→→→ز م→→→ص→→→ر ي→→→ع→→→ن→→→∂ ش→→وه→→ر ه→→م→→ان زن اس→→ت ك→→ه ي→→وس→→ف� م→→∂گ→→وي→→د، او 
س→→رپ→→رس→→ت م→→ن اس→→ت و م→→ن ن→→ان و ن→→م→→− او را خ→→ورده و ت→→ح→ت س→رپ→رس→ت∂ او ق→رار گ→رف→تهام. او ب→ه 
�به من منزلت∂ نيكو داده و  џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃم→ن احس→→ان ك→رده و م→را در ك→اخ خ→ودش ج→ا داده و�أح
م→→را ام→→ي→→ن در زن→→دگ→→∂اش ش→→ن→→اخ→→ت→→ه اس→→→ت؛ چ→→گ→→ون→→ه م→→م→→ك→→ن اس→→ت م→→ن چ→→ن→→ي→→ن خ→→ي→→ان→→ت→→∂ ن→→س→→→ب→→ت ب→→ه او 

مرتكب شوم؟ اين برخلاف وجدان و شرف انسان∂، و ظلم∂ بزرگ است. 
�؛  џونẀمґالￍالظ ẀحґلẂفẀلا ي Ẁهￍإن�

«ظالمان و خائنان، رستگار نم∂شوند». 
^ اي→ن جم→→ل→ه گ→→فت→→هان→د و م→راد از ربẃ را ع→زي→ز م→ص→ر دان→ست→→هان→د.  اي→→ن ي→→− م→→ع→→ن→→اس→→ت ك→→ه ب→→را



 ۱Ｑ۸
 

 

، از اسماء مشتركه است چون اسماء خدا،  ẃرب ^ →ه ه→س→تيم كه كلمه ẃه اي→ن ن→ك→ت→ه را ه→م م→ت→وج→ẃ ال→ب→ت
ب→→ع→→ض→→∂ م→→خ→→ت→→صẃ ح→→ض→→رت خ→→→ال→→ق→→→ن→→د و ب→→ع→→ض→→∂ م→→ش→→ت→ر∑ ب→ي→ن خ→ال→ق و م→خ→ل→وق→ن→د ي→ع→ن→∂ ه→م ب→ه خ→ال→ق 
^ رح→ي→م، اس→م م→ش→ت→ر∑ اس→ت. خ→→دا رح→ي→م اس→ت و  اط→→لاق م→∂ش→ود و ه→م ب→ه م→خ→ل→وق. م→ثلاҐ ك→لم→→ه
^ رح→→ي→م ه→س→تن→→د. ك→ري→م هس→→ت→ن→د،س→م→ي→ع و ب→→ص→ي→ر و ح→∂ẃ و ع→ل→ي→م و  در م→→ي→→ان ب→→→ن→→دگ→→→ان خ→→دا ن→→ي→→ز اف→→راد
^ م→ش→ت→رك→ن→د ي→→ع→ن→∂ ه→م ب→ر خ→ال→ق و ه→م ب→ر م→خ→ل→وق، اطلاق  ق→دي→ر ه→ست→→ن→د. اي→→نگ→ون→ه اس→م→اء، اس→مه→→ا

م∂شوند.  
 ẃـرب  ẃه به طور مطلق   ـالبت ^ االله،خالق و رازق  بعض∂ اسمها هم مختصẃ خداست. كلمه

ه هستند.  ẃالعالمين،فاطر السموات و الارضين، اينگونه اسماء، اسماء مختص
، از اسم→→اء م→ش→ت→ركه است يعن∂ هم به خدا و هم به مخلوق م∂شود گفت و  ẃرب ^ ك→لم→→ه
ل→ذا ص→اح→ب خ→ان→ه را «ربẃ ال→بي→→ت» م→∂گ→وي→→ن→د. ربẃ ب→→ه ك→س→∂ گ→→ف→ت→ه م∂شود كه صاحب اختيار و 
^ خ→→→دا  →→ه ẃاز اس→→م→→→اء م→→خ→→ت→→ص ẃرب ^ ^ چ→→ي→→ز ي→→ا ك→→س→→∂ اس→→→ت. پ→→س ك→→ل→→م→→→ه س→→→رپ→→→رس→→→ت و اداره ك→→ن→→ن→→ده
→ه ب→ه آن→چ→ه در اخت→→يار خود دارد، م∂شود گفت ربẃ و لذا در  ẃن→ي→س→ت ب→ل→ك→ه ب→ه م→خ→ل→وق ه→م ب→ا ت→وج
^ ربẃ در مورد غير خدا به كار رفته است، مثلاҐ در زندان،  خ→ود ه→مين سوره چندين بار كلمه

حضرت يوسف� به يك∂ از زندانيان كه خواب ديده بود فرمود: 
...�؛۱  Ẁهￍب џر ∂ґق Ẃسџيџما فẀك Ẁد џأح...�

«...يك∂ از شما دو نفر آزاد شده و ساق∂ ربẃش م∂شود...». 
، مل− مصر است و همچنين وقت∂ آن زندان∂ م∂خواست آزاد شود،  ẃاي→ن→جا مراد از رب

حضرت يوسف به او فرمود: 
�؛  џ−ґẃب џر џدẂن ґع ∂ґن ẂرẀذكẀا�

«نزد ربẃت سخن∂ به ميان آور». 
                                                        

 .℮۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ مل− در زندان نزد  ، هم→→ان مل− مصر است. باز وقت∂ فرستاده ẃاي→ن→ج→ا ه→م م→راد از رب 
حضرت يوسف آمد كه از زندان بيرونش بياورد، فرمود: 

�؛  ẀهẂلџئ Ẃاسџف џ−ґẃب џر ∂џلґا Ẃع ґج Ẃرґا�
ن→→ي→→ن ب→→گ→→و(پ→→ي→→ام→→∂ ف→→رس→→ت→→اد).اي→→ن→→ج→→ا ن→→ي→→ز م→→راد از�ربẃ→→−� م→→ل− مصر  ẃ→→ت و چ ^ رب ب→→رگ→→رد ب→→ه س→→و
، ع→→زي→→ز م→→ص→→ر ب→→اش→→د،  ẃم→→ق→→→ص→→ود از رب � џ^ →→→نџ مџ→→→ثẂ→→→وا џس→→→ Ẃأح ∂→→→ґẃ ب џر Ẁه→→→ￍاس→→→ت. ب→→→ن→→→اب→→→راي→→→ن، اگ→→→ر در آي→→→ه＾�إن
، مشتر∑ بين خدا و غير خداست و ديديم در همين سوره  ẃاشكال∂ نيست. چون گفتيم اسم رب

از زبان حضرت يوسف� چندين بار در مورد غير خدا به كار رفته است. 
 Ẁه→→→→ￍدر اي→→→→ن→→→→ج→→→→ا، خ→→→→داس→→→→ت.�إن ẃك→→→→ه ش→→→→ده اي→→→→ن اس→→→→ت ك→→→→ه م→→→→راد از رب ^ ^ دي→→→→→گ→→→→ر ول→→→→→∂ م→→→→→ع→→→→→ن→→→→→ا
^ او باشم  ґẃ∂�ي→ع→ن→∂ خ→دا ربẃ م→ن و س→رپ→رست و صاحب اختيار من است و بايد طالب رضا ب џر
لاҐ ض→م→ي→ر «انẃ→ه» ك→ه ب→ه اصط→→لاح اه→ل ادب، م→رج→ع  ẃد ت→أي→→ي→د م→∂ش→ود. او ẃو اي→→ن م→→ع→ن→ا از ج→→ه→ات مت→→ع→د
م→∂خ→واه→د درس→ت ن→→ي→س→ت ك→ه راج→ع ب→ه عزيز مصر باشد زيرا سخن∂ از عزيز مصر در اين آيه و 
^ ق→ب→ل به ميان نيامده است تا مرجع ضمير باشد ول∂ در جمله＾�معاذاالله�سخن از االله به  آي→→ه
م→ي→ان آم→ده و بسيار مناسب است كه االله مرجع ضمير «انẃه» باشد.جهت ديگر كه تأييد م∂كند 
�خ→→دا ب→→اش→→د ن→→ه ع→زي→ز  џ^ →→→نџ مџ→→ثẂ→→وا џس→→ Ẃأح ∂→→ґẃ ب џر Ẁه→→ￍدر�إن ẃم درس→→ت ب→→اش→→د و م→→ق→→ص→→ود از رب ẃم→→ع→→ن→→∂ دو
راҐ در م→ورد م→ل→− م→ص→ر ب→ه  ẃه→ر چ→ن→د در اي→ن س→وره م→ك→ر ẃرب ^ م→→ص→→ر، اي→→ن اس→→ت ك→→ه ه→→م→→ان ك→لم→→ه
ẃ− آمده است يعن∂  ẃه و رب ẃ→∂» ن→→ش→ده اس→ت بل→→ك→ه ب→→هصورت رب →ا ه→ي→چ ج→ا ت→ع→ب→ي→ر ب→ه «رب ẃك→ار رف→ت→ه ام
«ربẃ او»و «ربẃ ت→و» آم→ده اس→ت و ب→→سيار بعيد به نظر م∂آيد كه حضرت يوسف از مل− مصر 
ẃ→→→∂» ت→→→ع→→ب→→ي→→ر ك→→ن→→د و «ربẃ م→→ن» ب→→گ→→→وي→→د. ح→→الا ربẃ آن س→اق→∂ ي→ا ربẃ آن  ي→→ا ع→→زي→→ز م→→ص→→ر ب→→ه ع→→ن→→وان «رب
^ م→→ل→→− ب→→ه زن→→→دان ب→→وده و ي→→وس→→ف� از او ب→→ه ربẃ ت→→و و ربẃ او ي→→ع→ن→∂ س→رپ→رس→ت ت→ع→ب→ي→ر  ف→→رس→→ت→→اده

كرده باشد، اشكال∂ نيست. 
ẃ→∂، ع→زي→ز م→ص→ر ب→اش→→د، م→عن→→اي→ش اي→ن م→∂ش→ود ك→ه واق→ع→اҐ آن  م اي→ن→ك→ه اگ→ر م→راد از رب ẃوج→→ه س→→و
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^ جن→→اب ي→وس→ف را از اق→دام ب→ه م→ع→ص→ي→ت گ→رف→ت→ه اس→ت، ت→ن→ه→ا اي→ن اس→ت ك→ه او ب→ه  ^ ك→ه ج→ل→و چ→→ي→→ز
م→→→ن اح→→→س→→→→ان ك→→→رده و م→→→ن ن→→→ان و ن→→→م→→→− او را خ→→→وردهام؛ ب→→→ه اي→→→ن ج→→→ه→→→ت م→→→ن اق→→→دام ب→→→ه اي→→→ن خ→→→→ي→→→ان→→ت 
^ لغزنده و توفان سهمگين  ن→م→∂ك→ن→م و ح→→ال آنك→ه اص→→لاҐ ق→اب→ل باور نيست كه در چنين صحنه
^ آدم را ب→گ→ي→رد. اي→ن س→خ→ن→ان پ→ر  ^ اخ→→لاق→∂ ج→ل→و ^ ج→نس→→∂،ي→→− م→س→أل→→ه ش→ه→وت و طغ→→ي→ان غ→ري→زه

كاه∂ در برابر تندباد است! به قول آن شاعر كه م∂گويد: 
 tده→→→→ل ^ t چ→→→→→ون زن→→→→→د ش→→→→ه→→→→وت در اي→→→→ن واد ẃل Ẁج→Ẁ →ـ→لẃ اب→ـ→ن ال→ف→ـ Ẁج→Ẁ ^ ف→ـ د ا џب→ـ→و→ ґع→ـ→ق→ـ→ل چ

^ گفته است:  ديگر
 t ت→→→→و ش→→→→راب→→→→∂ ب→→→ه ع→→→اش→→→ق→→→ان پ→→→ي→→→م→→→ود ^ ك→→ه ع→→ل→→م ب→→∂خ→ب→ر اف→→ت→اد و ع→ق→ل ب→→∂ح→س ش→دt ك→→→→رش→→→→م→→→→ه

^ ط→→غ→→→ي→→ان ش→→ه→→→وت،ع→→ل→→م ف→→راموش م∂شود و ع→ق→ل پ→س پ→رده م∂رود! آدم از  در ص→→ح→→ن→→هه→→→ا
^ ن→→ان و ن→م→− خ→وردن و خ→دم→ت و احس→→ان  زن→→دان و اع→→دام ن→ي→ز نم→→∂ت→رس→د ت→ا چ→ه رس→د ب→ه م→س→أل→→ه

به حساب آوردن.  
^ ايمان حافظ انسان در برابر وسوسهگر＾هاست   تنها نيرو

^ ايمان است و بس. يعن∂  ^ كه در اين صحنهها جلوگير انسان م∂شود، نيرو تنها چيز
^ ج→م→اله→ا دي→ده ب→اش→د ت→ا ب→ت→وان→د از اي→ن جم→→اله→ا چ→ش→م  ب→→اي→→د ب→→ا چ→→→ش→→م ق→→ل→→ب→→ش، ج→→م→→→ال→∂ ف→وق ه→م→ه

بپوشد. 
...�؛۱  ẂمẀهẀوبẀلẀق Ẃتџل ґج џو Ẁاالله џر ґك Ẁإذا ذ...�

ن→→ام خ→→دا ك→→ه ب→→ه م→→ي→→ان ب→→→ي→→اي→→د، ج→→→م→→الش دله→→ا را م→→→∂رب→→اي→→د و ج→→→لالش ق→→ل→→→به→→ا را م→∂ل→رزان→د. 
^ ج→ز خ→دا ب→ه آن ف→ض→ا راه نم→→∂ي→اب→→د. از اين جاست  ^ ق→لب→→ش→ان قẀ→رẀق→→گ→اه خ→دا م→→∂ش→ود و اح→د ف→ض→ا

كه خدا،يوسف را به اين صفت توصيف م∂كند: 
                                                        

 .۲ ^ ^ انفال،آيه  ـسوره ۱
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�؛   џين ґصџل ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن...�
→→خ→→لџ→→ص ب→→ودن  Ẁم ^ →→خ→→لґ→→ص ب→→ودن گ→→ذش→→ت→→ه و ب→→ه م→→رت→→ب→→ه Ẁم ^ او در م→→→س→→→ي→→→ر ع→→→ب→→→وديẃ→→→→ت، از م→→رح→→ل→→ه

رسيده و خالص، از آنґ ما شده است و هيچ جمال∂ نم∂تواند دل او را بربايد! 
 آر＾! ب→→ه اي→→ن م→→رح→→ل→→ه از خ→→→داب→ي→ن→∂ رسي→→دن و دل→دادگ→∂ ب→ه ج→→م→ال و ك→→م→ال م→طل→→ق، ك→→ار ه→ر 
ك→س→∂ ني→→س→ت. ب→سي→→ار س→ف→ر ب→اي→د ت→ا پ→خ→ت→ه ش→ود خ→ام→∂. ب→→ايد جمال و جلال∂ ببيند كه اين جمالها 
^ بسيار سياه و بدبوي∂ است  →فџسا در مقابل ي− زن زيبا باشد. خنفسا حشره Ẃن→ Ẁب→ه ن→ظ→رش م→ث→ل خ

كه در ميان كثافات و قاذورات م∂لولد. 
 џن џس Ẃأح ∂ґẃ ب џر Ẁهￍاي→ن→ج→اس→ت ك→ه با ب∂اعتناي∂ تمام از زليخا چشم م∂پوشد و م∂گويد:�إن
�االله ربẃ م→→→→→ن اس→→→→→ت! م→→→→ن ب→→→→ه دام→→→→ن رب→→→→وب→→→→يẃ→→→→→ت او اف→→→→ت→→→→→ادهام، م→→→→ن ب→→→→ه او زن→→→→دهام،ب→→→→ه او ن→→→→ف→→→→س  џ^ →→→→→ثẂ→→→→→وا џم
م→∂ك→ش→م، ب→ه او م→→∂ب→ين→→م، ب→ه او م→→∂ش→ن→وم،او م→→∂م→ي→ران→دم،او زن→دهام م→∂كن→→د،او ك→ي→فرم م∂دهد،او 

پاداشم م∂دهد. 
آر＾! ي→→→وس→→→ف، خ→→→→دا را در م→→→ل→→→ك→→→→وت اع→→→→لا ب→→→ا ج→→م→→→ال ب→→∂ پ→→→اي→→ان→→ش م→→→∂ب→→ي→→→ن→→د! او را ب→→ا ج→→نẃ→→→ت و 
^ آخرتش م∂بيند. آنگاه به زمين كه نگاه  ف→ردوس و رض→وان و ت→م→ام آن ب→هجتها و سرورها
اب و  ẃـه→ر چ→ن→د در ن→ظ→ر دن→→ي→ابي→→ن→ان ب→س→ي→ار ج→ذ  →ه  ẃم→→∂ك→→ن→→د، ي→→− س→→ل→→→س→→ل→→ه م→→وج→→ودات غ→→ي→→ر ق→→اب→→ل ت→وج
 ـم→→→→∂ب→→→ي→→→→ن→→→د؛در اي→→→ن م→→→وق→→→ع اس→→→ت ك→→→ه  →→→→ا در ن→→→→ظ→→→→ر ي→→→→وس→→→→ف ب→→→→س→→→→→ي→→→→ار م→→→→ن→→→ف→→→ور و غ→→→ي→→→ر ق→→→اب→→→ل اع→→→ت→→→→ن→→→ا ẃدل→→→→رب→→→→ا ام

م∂گويد: 
�؛  џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃأح ∂ґẃ ب џر Ẁهￍإن�

االله، ربẃ م→→ن اس→→ت! ي→→ع→→ن→→∂ آن ك→→ه م→→را ب→→ه خ→→ود م→→ش→→غ→→ول ك→→رده و از ه→→م→→ه چ→→ي→→ز و ه→→م→→ه ك→→س 
^ م→ن اس→ت. اوس→ت ك→ه م→را س→رپرس→ت→∂ م∂ك→ن→د و ان→واع و اقسام نґعџم را به  ب→ازم داش→→ت→ه اس→ت، خ→دا
م→→→ن ارزان→→→∂ ف→→→رم→→→وده اس→→→ت.ت→→→ازه! اگ→→→ر ش→→→وه→→→ر ت→→و م→→را آورده و در اي→→ن ك→→اخ ج→→ا داده اس→→ت، ب→→از ب→→ر 
^ من است كه دل  اس→اس ل→→ط→ف و عن→→اي→ت او ب→وده اس→ت. مقلẃبالقلوب والابصار، اوست. خدا
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او را ب→ه م→ن م→ه→رب→ان كرده و قلب تو را هم مجذوب من ساخته است. اين جمال و صورت زيبا 
كه من دارم، او به من داده است.  

�اوست كه اين  џ^ نџ مџثوا џس Ẃحџخداست،�ا ^ پس هر چه هست، مربوط به خدا و آفريده
^ م→→→→→→ن ب→→→→→→ه وج→→→→→→ود آورده اس→→→→→→ت. اگ→→→→→→رچ→→→→→→ه ش→→→→→→وه→→→→→→رت ب→→→→→→ه ت→→→→→→و  ^џџ و م→→→→→→ق→→→→→→ام و م→→→→→→ن→→→→→→زلت ن→→→→→→ي→→→→→→ك→→→→→→و را ب→→→→→→را →→→→→→→ث→→→→→→→و џم
→→∂ مџ→→ثẂواه�ي→→عن∂ به تو سفارش مرا كرده كه جايگاه و موقعيẃت او را گرام∂ بدار و  ґم ґك→→رџگ→→ف→→ت→→ه�ا

^ اين توصيه نيز از جانب خداست.  ا اصل و ريشه ẃبزرگ و محترمش بشمار، ام
 ح→ال، اگ→ر م→ن ن→اف→رم→ان→∂ خ→دا كن→→م، ظ→ال→م ش→دهام. هم به خودم ظلم كردهام كه از جمال 
دن∂џџ دادهام و هم نسبت به خدا ظلم كردهام كه مخلوق∂ را  џاع→→لا چ→ش→م پوشيده و دل به جمال ا
ش→ري→− او ق→رار داده و آن م→خ→ل→وق را م→ن→ش→أ اث→ر دان→س→ت→ه و در زن→دگ→∂ ت→ك→ي→ه ب→ه او ك→ردهام.�إنￍهẀ لا 

^ نخواهند ديد.  ^ فلاح و رستگار �.ظالمان، رو џونẀمґالￍالظ ẀحґفلẀي
تفاوت اكرام با احسان 

آر＾! ب→→اي→→د اي→→ن ح→→ق→→ي→→ق→→ت در ن→→ظ→→رش ج→→ل→→وه ك→→رده ب→→اشد تا با تكيه به او بتواند خود را از آن 
ه اين است كه در آيات پيشين از قول عزيز مصر  ẃشايان توج ^ پرتگاه مهيب برهاند. ي− نكته
→→ا  ẃن→→→ق→→→ل ش→→د ك→→ه وق→→ت→→∂ ي→→وس→→ف را ب→→ه خ→→ان→→ه آورد، ب→→ه ه→→م→→س→→رش گ→→ف→→ت، ج→→اي→→گ→→اه او را گ→→رام→→∂ ب→→دار. ام
^ من جايگاه مرا نيكو  اي→→ن→→ج→→ا ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� م→→∂گ→→وي→→د:�انẃ→→ه ربẃ→→∂ احسن مثوا＾� خدا
ك→→رده اس→→ت. آن→→ج→→ا ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه اك→→رام ش→→ده و اي→→نجا تعبير به احسان. سرẃ تفاوت در تعبير، شايد اين 
ب→→اش→→د ك→→ه اكرام در مورد تجليل از ي− شخصيẃت بزرگ و محترم گفته م∂شود و چون عزيز 
^ درخشان∂ برايش پيشبين∂  مصر، يوسف�را انسان∂ بزرگ و با شخصيẃت م∂ديد و آينده
ا خود حضرت  ẃي→→ع→→ن→→∂ گ→→رام→→∂ ب→→دار،م→→حترمش بشمار ام�∂→→ ґم ґم→→∂ك→→رد، از اي→→ن رو م→→∂گ→→ف→→ت: �اك→→ر
ن تعبير  џس Ẃح џخودش بگويد، ادب و تواضع اقتضا م∂كند كه ا ^ يوسف وقت∂ م∂خواهد درباره
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كرم.  џكند نه ا
^ ش→→خ→→ص→→يẃ→→ت ب→→ا ج→→→لالت گ→→ف→→→ت→→ه م→→∂ش→→ود. اگ→→ر اي→→ن→→ج→→ا ه→→م م→→→∂گ→→ف→ت(ان→ه  زي→→را اك→→رام درب→→اره
ربẃ→∂ اكرم م→ث→وا＾)م→ع→ن→اي→ش اي→ن م→∂ش→د ك→ه م→ن ي→− ش→خصيẃت باجلالت∂ هستم و لذا خداوند 
اك→رام→م ك→رده اس→ت و اي→ن خ→→لاف ادب ب→→ن→دگ→∂ اس→ت ول→∂ احسان، لازمهاش اين نيست كه آن 
ط→→→رف ب→→→زرگ ب→→→اش→→→د؛ ب→→→ه ك→→→وچ→→→− ه→→→م م→→→∂ش→→→ود اح→→→س→→→→ان ك→→رد و ل→→ذا آن→→ج→→ا ك→→ه ع→→→زي→→ز م→→ص→→ر ت→→ع→→ب→→ي→→ر 
ب→→→ه�اك→→→رم→→∂� ك→→رد، ج→→ا داش→→ت، زي→→را او ي→→وس→→ف را ب→→زرگ م→→∂دي→→د و م→→∂گ→→→ف→→ت، اك→→رام→→ش ك→→ن؛ 
^ ادب  →ا اي→ن→ج→ا كه يوسف از خودش سخن م∂گويد، به اقتضا ẃي→ع→ن→∂ ع→ظ→م→ت→ش را ح→→ف→ظ ك→ن ام

م∂گويد: 
�؛  џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃأح ∂ґẃ ب џر Ẁهￍإن�

^ ضعيف او هستم، خواسته است  ^ م→ن احس→→ان ك→رده است. من بنده ي→ع→ن→∂ خ→→دا درب→اره
دس→ت→م را ب→گ→ي→رد. �م→ث→وا＾� مرا ن→ي→ك→و ق→رار داده اس→ت. اي→ن موقعيẃت و منزلت∂ كه من در نزد شما 

^ من است.  يافتهام، از آثار احسان خدا
اختلاط مرد و زن و مفاسد مترتẃب بر آن 

 ^ اي→→ن→→ج→→ا م→→ن→→اس→→ب م→→∂ب→ي→ن→م ب→ح→ث ك→وت→اه→∂ راج→ع ب→ه اخت→→لاط م→رد و زن ك→ه ق→رآن ك→ري→م رو
آن ت→ك→ي→ه دارد، داش→ت→ه ب→اش→م. در آي→ات گ→ذش→ت→ه دي→→دي→م ك→ه خ→داون→د ح→ك→ي→م از زل→يخا تعبير كرده 
ب→→ه�ال→ت→∂ ه→و ف→∂ بيتها� آن زن∂ كه يوسف در خانهاش بود. اين وصف، اشعار به اين دارد كه 
ẃر در آن محيط، زن باشد  ^ زن باشد و حاكم و مدير و مدب ه→ر م→ح→ي→ط→∂ كه بيت المرئه و خانه
^ زن قرار ب→گ→ي→رد،ت→دري→ج→اҐ م→راودهه→ا و روابط نامشروع آغاز م∂گردد و به  و م→رد ت→ح→ت س→ي→ط→ره
ف→→→→→→→س→→→→→→→اد ع→→→→→→ظ→→→→→→ي→→→→→→م م→→→→→→ن→→→→→→ت→→→→→→ه→→→→→→∂ م→→→→→→∂ش→→→→→→ود. ق→→→→→→رآن ك→→→→→→ري→→→→→→م در م→→→→→→ورد ارت→→→→→→ب→→→→→→اط زن→→→→→→ان ب→→→→→→ا م→→→→→→ردان، دقẃ→→→→→→→ته→→→→→→ا و 
 ^ ^ از اي→→→ن دقẃ→→→→ته→→→ا ^ ن→→→ور و اح→→→زاب ب→→→ه ن→→→م→→→ون→→→→ها ^ ع→→→ج→→→ي→→→ب→→→∂ دارد.در س→→→ورهه→→→ا س→→→→خ→→→→تگ→→→→ي→→→ر＾ه→→→ا
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ه قرار داده و م∂فرمايد:  ẃت راه رفتن زن در خارج از منزل را مورد توجẃقرآن∂ بنگريد. كيفي
...�؛۱  ￍن ґهґتџين ґز Ẃن ґم џينґف ẂخẀما ي џمџل ẂعẀيґل ￍن ґهґل Ẁج Ẃأرґب џنẂب ґر Ẃضџلا ي џو...�

 ^ ^ خ→→→ودش→→→ان را م→→→ح→→→ك→→→→م ب→→→→ه زم→→→ي→→ن ن→→ك→→وب→→ن→→د ك→→ه ص→→دا «...زنه→→→ا م→→→وق→→→ع راه رف→→→ت→→→→ن پ→→→ا
خلخال پايشان به گوش مردها برسد...». 

^ ع→→رب از زي→→ر ل→→→ب→→اس→→ش→→→ان  ه→→→م→→→ان ط→→→ور ك→→→ه زنه→→→ا ال→→→→ن→→→گ→→→و ب→→→ه م→→→چ دس→→→ت→→→ش→→→ان م→→∂ب→→ن→→دن→→د،زنه→→ا
ه مردها، پا را محكم به زمين  ẃخ→ل→خ→ال ب→ه م→چ پ→ا م→→∂ب→→س→ت→ن→د و م→وق→ع راه رفتن، به منظور جلب توج
^ آنها بنگرد؛ در نتيجه  م→∂ك→وب→ي→دن→د كه خلخال پا صدا كند؛ گوشها بشنود و چشمها به سو
گ→→→وش و چ→→→ش→→→م و دل م→→→رده→→ا را ب→→ه س→→م→→ت خ→→ود م→→ع→→ط→→وف داش→→ت→→ه و اف→→ك→→ار را پ→→ري→→ش→→→ان ك→→ن→→→ن→→د و ل→→→ذا 
^ راه نروند كه جلب  ق→رآن، ك→ي→ف→يẃ→ت راه رف→ت→ن زنه→ا را م→ورد دقẃ→ت ق→رار داده و م→→∂ف→رمايد، طور

ه مردان را بنمايند. همچنين در مورد صحبت كردن زنان با نامحرمان م∂فرمايد:  ẃتوج
... �؛۲   ẁضџرџم ґهґبẂلџق ∂ґف ^ ґذￍال џعџمẂطџيџف ґلẂوџقẂالґب џنẂع џض Ẃخџلا تџف...�

^ ك→→→→ه  ...در گ→→→→ف→→→→→ت→→→→ارت→→→→ان ن→→→→رم→→→→→∂ و دل→→→→رب→→→→→اي→→→→∂ و ت→→→→ل→→→→ط→→→→ي→→→→→ف ص→→→→دا ب→→→→ه ك→→→ار ن→→→→ب→→→ري→→→د ط→→→ور »
بيماردلان طمع كنند...». 

^ ن→رم و لط→→ي→ف زن ب→ه گ→وش→ش  ^ ش→→ه→→وت ح→→ادẃ ج→→→ن→→س→→∂ اس→→ت. وق→→ت→→∂ ص→→→دا م→→رد، ط→→ب→→ع→→اҐ دارا
رس→→ي→→د، ش→→ه→→→وت دل را ب→→رم→→∂ان→→گ→→ي→→زد و ه→→م→→ي→ن ب→ذر ف→→س→اد در دل م→∂پ→اش→د و اح→ي→ان→اҐ خ→→ان→وادهه→ا را ب→ه 
^ فلق كه موارد پناه بردن به خدا را م∂شمارد، از  ت→ب→اه→∂ كش→→يده و متلاش∂ م∂سازد. در سوره

جمله م∂فرمايد: 
�؛۳   ґدџق ẀعẂال ∂ґف ґاثاتￍفￍالن ґẃر џش Ẃن ґم џو�

«يعن∂ پناه به خدا م∂برم از شرẃ زنان∂ كه در گر هها و بندها م∂دمند». 
                                                        

 .۳۱ ^ ^ نور،آيه  ـسوره ۱
 .۳۲ ^ ^ احزاب،آيه  ـسوره ۲

 .℮ ^ ^ فلق،آيه  ـسوره ۳
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 ^ ^ ش→→ري→→→ف→→ه ك→→ه م→→ورد ن→→زول آن زنه→→ا ص→→→اح→→→ب ت→→→ف→→→س→→→ي→→→ر م→→→ج→→→م→→→ع ال→→ب→→→ي→→ان ض→→م→→ن ت→→ف→→س→→ي→→ر آي→→→ه
^ آن نقل م∂كند كه:  ^ جامع∂ برا ساحر و جادوگرند، معنا

 џو Ẃم ґه ґرادẀم Ẃن→ џع Ẃم Ẁهџن Ẃف ґر→ Ẃص→ џي џو ґج→ال ґẃال→ر џآراء џن→ґل→ Ẃم→Ẁي ∂→→ґت ẃال→→لا Ẁس→→→اء→→ґẃال→→ن Ẁاث→→ات→→ẃف→→ￍل→→نџا)
)؛  ￍن ґهґآرائ ∂џلґا ẂمẀهџن Ẃد Ẁد Ẃرџي

^ خود قرار م∂دهند. تحت تأثير گفتار  زنان∂ هستند كه مردها را تحت تأثير جلوهگر＾ها
و رف→→ت→→ار ت→→ح→→ري→→−آم→→ي→→ز خ→→ود ق→→رار م→→∂ده→→ن→→د و ع→→زم آن→→ه→→ا را س→→ست م∂كنند و تصميم آنها را از بين 
^ م∂سازند و لذا مرد بر اثر قرار گرفتن در مقابل  م→→∂ب→→رن→→د و آن→→ه→→ا را ب→→ا خودشان همرنگ و هم رأ
^ ن→→→→م→→→→∂ك→→→→ن→→→→د. از اي→→→→ن رو  زن، چ→→→→→ن→→→→→ان م→→→→س→→→→ح→→→→ور م→→→→∂ش→→→→ود ك→→→→ه از ه→→→→ي→→→→چ ج→→→→ن→→→→اي→→→→ت و گ→→→→ن→→→→اه→→→→∂ خ→→→→وددار
م→→∂گ→→وي→→ن→→د، ه→→ر ج→→ن→→اي→→ت∂ كه در عالم واقع شده است و م∂شود، اگر ريشهياب∂ كنيم، م∂بينيم 
^ مفاسد اجتماع∂، معلول ارتباط نامشروع مردان و  ^ زن∂ در ميان بوده است. قسمت عمده پا
ه فرماييد؛ هرجا  ẃزنان در رفتار و گفتار شهوتآلودشان م∂باشد.شما به اين نكته در قرآن توج
كه سخن از صفات و حالات مردان و زنان به ميان م∂آورد، مرد را جلوتر از زن ذكر م∂كند؛ 
→→→ه زن ت→→→ل→→→ق→→→∂ م→→→∂ك→→→ن→→→ن→→→د و زن را در ه→→→م→→→ه ج→→→ا ج→→→ل→→→و  ه→→→→رچ→→→→ن→→→→د در زم→→→→ان م→→→→ا اي→→→→ن را ب→→→→∂ح→→→→رم→→→ت→→→∂ ن→→→س→→→ب→→→ت ب
م∂اندازند و وقت∂ م∂خواهند خطاب كنند م∂گويند، خانمها و آقايان يا خواهران و برادران. 
 ح→→→الا ش→→→م→→→ا روش→→→→نف→→→ك→→ران ب→→پ→→→س→→ن→→دي→→د ي→→ا ن→→پ→→س→→→ن→→دي→→د،ق→→رآن آق→→→اي→→→ان را ج→→ل→→وت→→ر از خ→→ان→→→مه→→ا ذك→→ر 

م∂كند و م∂فرمايد:  
 џو ґت→ات→ґق→ان→Ẃال џو џي→ن ґت→ ґق→ان Ẃال џو ґن→ات ґم Ẃؤ Ẁم→Ẃال џو џي→ن ґن→ ґم Ẃؤ ẀمẂال џو ґمات→ґل→ Ẃس Ẁم→Ẃال џو џي→ن ґم→→ ґل→→ Ẃس→→ Ẁم→→Ẃال ￍإن�
 џو ґع→→→ات→→→ ґخ→→→اش→→→Ẃال џو џي→→→ن→→→ ґع→→→ ґخ→→→اش→→→Ẃال џو ґرات→→→ ґاب→→→ ￍال→→→ص џو џي→→→ن ґر→→→→ ґاب→→→→ ￍال→→→→ص џو ґق→→→→ات ґاد→→→→→ ￍال→→→→ص џو џي→→→→ن→→→→ ґق ґاد→→→→ ￍال→→→→ص
 ґظاتґحافẂال џو ẂمẀه џوج ẀرẀف џين ґظґحافẂال џو ґماتґائ ￍالص џو џين ґمґائ ￍالص џو ґقات ґẃد џص→џت→ Ẁم Ẃال џو џي→ن→ ґق ґẃد→ џص→џت→ Ẁم→Ẃال

  
۱

يما�Ґ؛ ґظџع Ґرا Ẃأج џو Ґ↕ џرґفẂغџم ẂمẀهџل Ẁاالله ￍدџأع ґرات ґاك ￍالذ џو Ґيراґثџك џاالله џين ґر ґاك ￍالذ џو
                                                        

 .۳Ｑ＾احزاب،آيه ^  ـسوره ۱
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اين مردان و زنان كه در مسير تقوا و اسلام و ايمان حركت م∂كنند، همه از جهت اجر و 
^ صفات، مردها را جلوتر ذكر م∂كند زيرا قرآن  مغفرت، با هم برابرند، و در عين حال در همه
كه نم∂خواهد به خوشايند كس∂ يا گروه∂ صحبت كند! م∂فرمايد، واقع مطلب اين است كه 
^ سرقت هم  џџ∂ẃ در آيه م باشد. حت ẃقو＾تر از جنس زن است و بايد مقد Ґو عقلا Ґجنس مرد، جسما

م∂بينيم مرد را جلوتر از زن ذكر م∂كند و م∂فرمايد: 
يџهẀما...�؛۱   ґدẂوا أيẀعџطẂاقџف Ẁ↨џق ґار ￍالس џو Ẁق ґار ￍالس џو�

«مرد و زن دزد، دستشان را قطع كنيد...». 
^ گ→→ن→اه، م→رد اس→ت؛ ه→م→چ→ن→ان ك→ه در م→س→ي→ر ط→اع→ت و ب→ندگ∂، جلودار،  ي→ع→ن→∂ پ→يش→→رو ق→افل→→ه
م→رد اس→ت. ول→∂ ت→ن→ه→ا در ي− مورد زن را جلوتر از مرد ذكر م∂كند و آن مورد زنا و افتادن در 
^ ن→→→→ور  ^ م→→→→ب→→→→ارك→→→→→ه م→→→→ي→→→→ن آي→→→→ه از س→→→→وره ẃم→→→→→س→→→→→ي→→→→→ر خ→→→→→لاف ع→→→→→ف→→→→اف اس→→→→ت؛ چ→→→→ن→→→→→انك→→→→ه م→→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→→ي→→→→م در دو

م∂فرمايد: 
...�؛۲  ＃↕ џدẂل џج џ↨џائ ґما مẀهẂن ґد＃ م ґواح ￍلẀوا ك Ẁدґل Ẃاجџف ∂ґان ￍالز џو Ẁ↨џيґان ￍالز�
«زن زناكار و مرد زناكار را، به هر ي− صد تازيانه بزنيد...». 

در اي→ن→ج→ا زن ج→ل→وت→ر از م→رد ذك→ر ش→ده اس→ت و ن→شان م∂دهد كه پيشرو قافله در اين گناه 
^ ب→ش→ر، ج→ن→س زن اس→ت و اي→ن گ→ن→اه آن→چ→ن→ان اجت→→ماع را به تباه∂ م∂كشد  ب→زرگґ م→ف→س→د ج→امع→→ه
^ ك→→→ه در م→→→ورد  ^ ن→→→ور، ق→→→س→→→م→→→ت آخ→→→ر آي→→→→ها ^ اج→→→ت→→→م→→→اع→→→∂ دارد و ل→→→→ذا در س→→→وره ك→→→→ه ن→→→→ي→→→→→از ب→→→ه ت→→→وب→→→→ه

حجاب زنهاست م∂فرمايد: 
�؛۳  џون ẀحґلẂفẀت ẂمẀكￍلџعџل џونẀن ґم ẂؤẀمẂا الџه￑أي Ґيعا ґم џج ґاالله ∂џوا إلẀوبẀت...�
^ مؤمنان تا رستگار شويد».  ^ خدا توبه بريد ا «...همگ∂ به سو

                                                        
 .۳۸ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱

 .۲ ^ ^ نور،آيه  ـسوره ۲
 .۳۱ ^  ـهمان،آيه ۳
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^ اجتماع∂ به دنبال ب∂پردگ∂ زن و چشمچران∂ مرد  ضرورت توبه
ب→∂ح→ج→اب→∂ و ب→→∂پ→ردگ→∂ زن از ي→− س→و و چ→ش→م چ→ران→∂ م→رد از دي→گ→ر س→و م→ن→ته∂ به رواج 
^ اجتماع∂  ب→ازار ف→ح→ش→ا م→∂ش→ود و ي→− گ→→ن→اه ب→زرگ اجت→→م→اع→∂ پ→يش م∂آيد و قهراҐ نياز به توبه

پيدا م∂شود. 
پ→س زن→ا از ن→ظ→ر ق→رآن، ي→− گ→→ن→اه اجتماع∂ است و پيشرو قافله در اين گناه نيز زن است 
س آن چ→→ن→ان در ف→اص→→ل→ه ان→→داخ→ت→ن ب→ين مرد وزن دقيق است كه م∂فرمايد، مرد و  ẃو ل→ذا دي→ن م→ق→د
^ خ→→→ل→→→→وت،م→→→→ان→→→→دن→→→ش→→→ان ج→→→اي→→ز ن→→ي→→→س→→ت.ه→→ر چ→→→ن→→د ه→→ي→→چ ح→→رف→→∂ ه→→م ب→→ا ه→→م  زن ن→→→ام→→→ح→→→رم در ي→→→− خ→→→ان→→→→ه

џџ∂ẃ نمازشان هم باطل است.  نم∂زنند. بعض∂ از آقايان فقها فتوا م∂دهند كه حت
^ كه كس∂ رفت و آمد نم∂كند،  ^ خلوتґ درẂ بستها ف→رض→اҐ مرد و زن نامحرم∂ در خانه
 ^ ^ مشغول مطالعه است. اين ماندنشان در آن خانه ن→ش→ست→→هان→→د. ي→ك→∂ خ→يẃ→→اط→∂ م∂كند و ديگر
^ بعض فقها، باطل است. اين دلالت بر  خ→ل→وت ح→رام اس→ت و اگ→ر نم→→از ه→م ب→خ→وانن→→د، ب→ن→اب→ر ف→توا
^ ك→→وچ→→− ك→→اف→∂  →→ه ẃو ت→→ن→→د و ت→→ي→→ز اس→→ت ك→→ه ي→→− ج→→رق ẃج→→ن→→س→→∂ ب→→س→→ي→→→ار ح→→→اد ^ آن دارد ك→→ه غ→→ري→→زه
 ^ ^ شراب يا ي− آلت قمار در خانه اس→ت ت→ا آن را شعلهور سازد؛در حال∂ كه اگر ي− بطر
 ^ ẃق→∂ در آن خ→ان→→ه، ح→رام ن→يس→→ت، ب→ا آنك→ه آن→→ه→ا ن→ي→ز وس→يل→→ه خ→→ل→→وت ب→→→اش→→د، م→→ان→→دن انس→→ان م→ؤم→ن م→ت
^ ك→ه زن ن→ام→ح→رم ه→س→ت و خ→ان→ه ه→م خ→لوت است، ماندن مرد نامحرم در  →ا در خ→→ان→→ها ẃگن→→اهن→→د؛ ام
→ا زن،  ẃانس→→ان م→ؤم→ن ن→ي→س→ت؛ ام ^ ^ ش→راب و آلت ق→→م→ار، ف→ريب→→ن→ده آن خ→→ان→→ه ح→→رام اس→→ت چ→→ون ب→→ط→→→ر

فريبنده است. 
^ لطيف به همين  ^ مورد بحث، اشاره تẂ→هẀ الￍتґ∂ هẀوџ فґ∂ بџيẂتґها�در آيه џد џراو џو� ^ ج→مل→→ه
^ زن اس→→ت ق→→رار گ→→ي→→رد؛ ت→→دري→→ج→→اҐ ب→→اب  ن→→→ك→→→ات دارد ك→→→ه اگ→→→ر م→→→رد در ف→→→ض→→→اي→→→∂ ك→→→ه ت→→→ح→→→ت س→→ي→→ط→→ره
�م∂گ→ردد.آنگاه آن→ج→ا  џ−џل џتẂي→џه Ẃتџق→ال џو џواب→ẂبџلاẂ →→لￍ→→قџ→→تґ ا џم→→راوده ب→→از م→→∂ش→→ود و م→→ن→→ت→→ه→→∂ ب→→ه�غ
ي→ق م→∂خ→واه→د ك→ه پ→ا ب→ه ف→رار ب→گ→ذارد و خ→ود را از آن م→ه→لكه برهاند، وگرنه آن فضا  ẃي→وس→ف ص→د
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ر م∂سازد.  ẃو متنف ẃگندش، عالم∂ را مشمئز ^ فґن م∂گردد و بو џع ^ تبديل به لجنزار
اره،  ẃشيطان و نفس ام ẃم→ا ت→وف→يق تهذيب نفس عنايت بفرمايد و از شر ^  خ→داون→د ب→ه هم→→ه

 مصون و محفوظمان نگاه دارد.  
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 ẀهẂن џع џفґر Ẃصџنґل џ−ґذلџك ґهґẃب џر џهان ẂرẀب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃوџا ل→ ґ╪ ￍم→џه џو ґه→→ґب Ẃت→ￍ џ┤ Ẃد→џق→џل џ۲۴ و 

  џ� ґصџلẂ Ẁ Ẃ►ا اџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس
�  زن قصد يوسف كرد و يوسف نيز اگر برهان پروردگارش را نم∂ديد، قصد زن م∂كرد. 
ما اينچنين كرديم تا بد＾ و زشت∂ را از او دور سازيم؛ چرا كه او از بندگان مخلџص ماست. 

^ از مطالب پيشين  خلاصها
ي→→ق�م→→ط→→اب→→ق ب→→ا ن→→ق→→ل ق→→رآن ك→ري→م ب→ه اي→ن→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ ش→د ك→ه  ẃداس→→ت→→→ان ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف ص→→د
ح→ضرت يوسف� بعد از ط∂ẃ مراحل بسيار سخت و دشوار، به كاخ عزيز مصر منتقل شد و 
^ م→→ب→→ت→→→لا گ→→ردي→→د و در آن گ→→ذرگ→→اه ل→→غ→→زن→→ده،  در آن→→→ج→→ا ن→→ي→→ز ب→→ه ل→→غ→→زش→→گ→→اه ب→→س→→ي→→→ار ص→→ع→→ب و دش→→وارت→→→ر
^ ج→ن→س→∂ از ج→ان→ب ي→− زن ك→ه م→ظ→ه→ر ه→وس و  ^ ت→→وف→→ان س→→ه→→م→گ→ي→ن ط→غي→→ان غ→ري→زه م→→ورد ه→→ج→→م→→ه
ش→ه→وت شي→→ط→ان→∂ ب→ود، ق→رار گ→رف→ت؛ب→ا آن ت→عبيرات∂ كه قرآن كريم داشت و در جلسات گذشته 

                                                        
 .۲℮ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ اس→ت→ق→رار ي→اف→ت ك→ه حاكميẃت آن خانه در دست آن  ^ از آن ب→ه ع→رض رس→ي→د. در خ→→ان→→ها →ها ẃش→م
 ∂→→ґف џو→→→ Ẁه ∂→→→ ґت→→→ￍام→→→ك→→→ان→→→ات داش→→→ت. ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�ال ^ →→→ط ك→→→ام→→→ل ب→→→ر ه→→→م→→→→ه ẃزن ب→→→ود و از ه→→→م→→→ه ج→→→→ه→→→ت ت→→→س→→→ل
 ^ ^ اي→ن حق→→ي→ق→ت اس→ت ك→ه آن زن م→ق→ت→در غ→رق در دري→ا ^ ش→→ري→→ف→ه نش→→ان ده→ن→ده →→ه→→ا�در آي→→→ه ґت→→Ẃي→→џب
^ او ب→→→از گ→→→→ذاش→→→ت؛  ^ ي→→→→وس→→→→ف ب→→→→→س→→→→ت و ت→→→→ن→→→→ه→→→→ا درґ م→→→→ع→→→→→ص→→→→ي→→→→ت را ب→→→را ش→→→→ه→→→→وت، ت→→→→م→→→→ام دره→→→→ا را ب→→→→ه رو

چنانكه م∂فرمايد: 
�؛   џوابẂبџلاẂ لￍقџتґ ا џغ џو �

ت→→م→→ام دره→→ا را ب→→س→→ت و س→→پ→→س ت→→ا آن→→ج→→ا ك→→ه در ت→→وان داش→→ت، از محرẃكات شهوت در رفتار و 
^ هيجان  ^ آن صحنه �نشان دهنده џ−џل џتẂي џه Ẃتџقال џگفتار، از خود نشان داد كه جمله＾�و
يق� همچون كوه∂ محكم و  ẃانگيز عجيب است ول∂ از آن طرف نيز حضرت يوسف صد

^ سنگين توفان مردافكن ايستاد و گفت:  استوار در مقابل اين هجمه
�معاذ االله انẃه ربẃ∂�يعن∂ با قاطعيẃت تمام اعلام كرد،اين كار، نشدن∂ است! بنابراين، 
م→→→∂ده→→→د ك→→→ه ج→→→ري→→→ان ه→→→ج→→→وم زن ب→→→ا ب→→→ران→→→گ→→→ي→→→خ→→→ت→→ن ت→→وف→→ان ش→→ه→→وت، ب→→ا م→→ق→→اوم→→ت ك→→وه م→→ان→→ن→→د  آي→→→ه ن→→→ش→→→ان 
^ آنحضرت منته∂ شد و مفاد آيه از اين جهت تمام است  يق، به پيروز ẃحضرت يوسف صد

^ بعد كه م∂فرمايد:  م∂ ندارد. حالا بايد ديد آيه ẃو ديگر متم
�وџ لџقџدẂ هџمￍتẂ بґهґ وџ هџمￍ بґها�؛ 

زن ن→سب→→ت ب→→ه ي→وس→ف ت→ص→م→ي→م گ→رف→ت و ي→وس→ف ني→→ز ن→س→ب→ت ب→ه زن ت→ص→م→يم گرفت اشاره به چه 
^ تهييج شهوت و دعوت  م→ط→ل→ب→∂ دارد؟ اي→ن درس→ت ن→ي→س→ت ك→ه بگ→→وي→ي→م م→رب→وط ب→ه همان مسأله
^ پ→→ي→→ش، گ→→ف→→ت→→ه و ت→→م→→ام ش→→ده اس→→ت و  ب→→→ه م→→→ع→→→ص→→→ي→→→ت اس→→→ت زي→→→را اي→→→ن م→→→ط→→→ل→→ب ب→→ه ط→→ور واف→→∂ در آي→→→ه
 ґتџقￍل џها� و�غґتẂيџب ∂ґف џوẀه ∂ґتￍال ẀهẂت џد џراو џع→رض ش→د كه جملات�و Ґب→ه ت→ك→رار ن→ي→س→ت. قب→→لا ^ ن→ي→از
^ مربوط  �در عين كوتاه∂ و اختصار، تمام وقايع و صحنهها џ−џل џتẂي џه Ẃتџو� ق→ال � џواب→ẂبџلاẂ ا
ґẃ∂� نيز  ب џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџم� ^ ب→ه دل→رب→اي∂ و تحري− و دعوت از جانب زن را بيان كرده و جمله
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^ اب→→ا و امت→→ن→اع از ج→ان→ب ي→وس→ف را ن→ش→ان داده اس→→ت، ح→الا دوب→→اره ب→گ→وي→د، آن زن  ن→→ه→→اي→→ت درج→→→ه
ق→ص→د يوسف كرد و يوسف نيز قصد او كرد؛ اگر برهان خدايش را نم∂ديد، اين تكرار است 
^ از آي→→ه م→→راد ب→→اش→→د ت→→ا ت→→ك→→رار م→→ط→→ل→→ب پ→→ي→→ش→→ي→→ن  و خ→→→→لاف ب→→→→لاغ→→→ت ق→→→رآن. پ→→س ب→→→اي→→د م→→ط→→→ل→→ب دي→→→گ→→ر

نشود.  
ران بحث و گفتگوست و وجوه و اقوال∂ دارند.  ẃدر فهم مراد آيه، ميان آقايان مفس

→يẃ→ت  ẃـك→ه اه→م  ذك→→ر ت→→م→→ام آن وج→→وه و اق→→وال اي→→ن→→ج→→ا ل→→زوم→→∂ ن→→دارد. تن→→ه→ا دو ق→ول از م→ي→ان آن→→ه→ا
→→→ران آن را ق→→→ب→→→ول  ẃاز م→→→ف→→→س ^  ـع→→→→رض م→→→→∂ك→→→→ن→→→→ي→→→→م. ي→→→→ك→→→→∂ از آن دو ق→→→→ول ك→→→→ه ب→→→→س→→→→→ي→→→→ار ^ دارن→→→→د ب→→→→ي→→→→ش→→→→ت→→→→ر
 Ẃتￍمџه Ẃدџقџدع→وت ب→ه م→عص→→ي→ت اس→ت.�ل ^ ك→ردهان→د هم→→ان اس→ت ك→ه م→∂گ→وي→→ن→د، م→رب→وط ب→ه م→س→أل→→ه
�ي→→ع→→ن→→∂ زن ق→→ص→→د آم→→ي→زش ب→ا ي→وس→ف ك→رد �وџ هџ→مￍ بґ→ه→ا�ي→وس→ف نيز ق→ص→د آم→ي→زش ب→ا زن ك→رد،  ґه→→ ґب
اگ→→ر ب→→ره→→ان خ→→داي→→ش را ن→→م→→∂دي→د. ي→→ع→ن→∂ اگ→ر ب→ره→ان خ→دا ه→م→راه→ش ن→ب→ود، او ه→م م→ان→ن→د زن، ق→ص→د 
→→ا چ→→ون ب→→ره→→ان خ→→→دا ه→→م→→راه→→ش ب→→ود، او ق→→ص→→د م→→ع→→ص→ي→ت ن→ك→رد. ت→رت→ي→ب آي→ه ب→ه  ẃم→→ع→→ص→→ي→→ت م→→∂ك→→رد ام
ґẃهґ هџمￍ بґها)اگر نه اين بود كه يوسف برهان  ب џر џرهانẀب ^ ا џر Ẃنџو لا اџح→س→ب مع→→ن→ا چ→نين م∂شود:(ل
ẃ→ش را دي→ده ب→ود،ت→ص→م→ي→م ب→ر  ẃ→ش را دي→ده اس→→ت،ت→ص→م→ي→م ب→ر گ→ن→اه م→∂گ→رف→ت ول→∂ چ→ون ب→ره→ان رب رب

گناه نگرفت. 
ẃه اين معنا در حدẃ خود  ران آن را پذيرفتهاند.البت ẃاز مفس ^ اي→ن ت→ف→س→ي→ر اوẃل اس→ت ك→ه بس→→ي→ار
^ ق→ص→د و  » ب→ه م→ع→ن→ا ẃاش→→ك→→ال→→∂ ن→→دارد؛درس→→ت اس→→ت و م→→ن→→ت→→ف→∂ ب→ا م→ق→ام ع→ص→م→ت ه→م ن→ي→س→ت زي→را«ه→م
ت→→ص→→م→→ي→→م ب→→ر اس→→اس م→→ي→→ل و رغ→→ب→→ت ط→→ب→→ي→ع→∂، در ه→ر ان→→س→ان س→→ال→م→∂ وج→ود دارد و اي→ن ن→ه تن→→ه→ا ن→ق→ص 
 ^ ^ س→→نẃ ج→→وان→→∂ و در ب→→ح→ران غ→ري→زه ن→→ي→→س→→ت، ب→→→ل→→ك→→ه ك→→→م→→ال اس→→ت! ي→→− ج→→وان س→→ال→→م در ب→→ح→→ب→→وح→→→ه
^ او ي→− كم→→ال ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت و اگ→ر ف→اق→د آن ب→اش→د، ن→اقص و  ج→ن→س→∂، م→ي→ل ب→ه آم→ي→زش ب→ا زن ب→را

^ مدح و ستايش نيست.   بيمار است و شايسته
 ^ س مورد نه∂ واقع شد و رو ẃآر＾! اگر با داشتن اين كمال طبيع∂ از جانب شرع مقد
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^ ك→→رد، اي→→ن ك→→م→→→ال ان→→→س→→ان→→∂ ح→→س→→اب م→→→∂ش→→ود و  ام→→ت→→ث→→ال ن→→ه→→∂ خ→→دا، از اع→→→م→→ال آن غ→→ري→→زه خ→→وددار
^ مدح و ستايش م∂گردد.  شايسته

ي→→→− آدم روزهدار، در روز گ→→→رم ت→→→اب→→→س→→→ت→→→→ان ك→→→ه م→→→ي→→→ل ش→→→→دي→→→د ب→→ه خ→→→وردن آب س→→رد و زلال 
^ م→دح. ب→ن→اب→راي→ن  ^ اط→→اع→→ت ف→→رم→→ان خ→→دا ن→→م→→→∂خ→→ورد، اي→→ن ك→→→م→→ال اس→→ت و ش→→→اي→→ست→→ه دارد؛ ول→→∂ ب→→را
^ ميل و  ^ ط→ب→ع ب→ش→ر＾، ه→مẃ ب→ه آم→ي→زش ب→ا زن ب→ه معنا اگ→ر ب→گ→وي→ي→م ح→ض→رت ي→وس→ف�ب→ه اق→تض→→ا
)اگ→→ر آن ب→→ره→→ان ربẃ و  џل→→ џع→→џف→→џل ґه→→ґẃ ب џر џه→→ان Ẃر→→Ẁب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃو→→џك→→→ه(ل ^ رغب→→→ت ط→→ب→→ي→→ع→→∂ داش→→ت، ب→→ه ط→→ور
^ ع→ص→م→ت در او ن→ب→ود، ان→→ج→ام م→∂داد، درس→ت گ→فت→→هاي→م و عص→→مت او را ثابت كردهايم و  م→ل→ك→ه

مدحش نمودهايم. 
^ روح→→∂ و ع→→ق→→ل→∂ ق→و＾ت→ر از س→اي→ر اف→راد ب→ش→ر  پ→→ي→→ام→→ب→→ران خ→→دا ه→→م→→انگ→→ون→→ه ك→→ه از ج→→ه→→→ت ق→→وا
^ ط→ب→ي→ع→∂ و ج→س→م→ان→∂ ن→ي→ز ق→و＾ت→ر از دي→→گ→ران→ن→د و كم→→ال ب→رترشان، همان  م→∂ب→اشن→→د، از ج→ه→ت ق→وا
^ẃ و ع→→م→→ي→→ق→→→ش→→ان ن→→س→→ب→→ت ب→→ه خ→→داس→→ت ك→→ه م→→ع→→ل→→ول م→→ع→→رف→→ت ك→→ام→→ل→→→ش→→ان ن→→س→→ب→→ت ب→→ه اس→→م→→اء و  اي→→→م→→→ان ق→→و
^ آنها در روز جزاست و لذا  ص→ف→ات خ→دا و آگ→اه→→∂ش→ان ن→س→ب→ت ب→ه حق→→اي→ق اعم→→ال و پ→→∂آم→→دها
ب→→ر اس→→اس اي→→ن م→ع→رف→ت و آن ايم→→ان، ه→رگ→ز م→م→ك→ن ن→ي→س→ت ت→ص→م→ي→م ب→ر گ→ن→اه از آن→ه→ا ص→ادر ش→ود ت→ا 

چه رسد به ارتكاب گناه. 
^ ع→ص→م→ت ن→ب→ود؛  ^ م→لك→→ه ب→→ن→→اب→→راي→→ن اگ→→ر آي→→ه را اي→→ن ط→→ور م→→ع→→ن→→ا ك→→→ن→→ي→→م ك→→ه اگ→→ر ي→→وس→ف دارا
 ـهيچ  ^ عصمت بود،تصميم بر گناه نگرفت  ا چون واجد ملكه ẃـام  ت→صميم بر گناه م∂گرفت 
^ ب→ه م→ق→ام ع→ص→م→ت آنح→ض→رت نم→→∂خ→ورد زي→را م→ع→ص→وم، آن  اش→→ك→→ال→→∂ پ→→ي→→ش ن→→م→→∂آي→→د و ل→→ط→→م→→→ها
 ^ ن→→ي→→س→ت ك→ه اص→→لاҐ م→ي→ل و رغ→ب→ت ب→ه آم→ي→زش ب→ا زن ن→داش→ت→ه ب→اش→د. اي→ن، چ→→ن→انك→→ه گ→→ف→ت→ي→م، م→وج→ود
ن→→→اق→→→ص و م→→→ع→→→ي→→→وب خ→→→→واه→→→د ب→→→ود، ب→→→ل→→→ك→→→ه م→→→ع→→→ص→→→وم آن اس→→→ت ك→→→ه ب→→→ا داش→→→ت→→→ن م→→→ي→→→ل و رغ→→→ب→→ت ك→→ام→→ل ب→→ه 
^ ن→→م→اي→د و در مق→→اب→ل  ^ ط→ب→ي→ع→∂ خ→وددار ع→→م→→ال غ→ري→زه ґاط→→اع→→ت ام→→ر خ→→دا از ا ^ آم→→ي→→زش ب→→ا زن، ب→→را

 .�∂ґẃ ب џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџزن، بگويد:�م ^ دعوت فريبنده
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تكرار در كلام حكيم، خلاف بلاغت است 
پ→→→س اگ→→→ر م→→→ا آي→→ه را چ→→ن→→ي→→ن م→→ع→→ن→→ا ك→→ن→→ي→→م، ه→→ي→→چ اش→→ك→→ال→→∂ پ→→ي→→ش ن→→م→→∂آي→→د و ن→→ت→ي→→ج→→ت→→اҐ ن→→ه گ→→ن→→اه ب→ل→→ك→→ه

يق ẃص→→ادر ن→→ش→→ده اس→→ت.م→→ن→→ت→→ه→→ا آن→→چ→→ه مورد بحث�كوچ−ترين تر ∑ اولاي∂ نيز از جناب صد
اس→→ت، اي→→ن اس→→ت ك→→ه اگ→→ر آي→→ه را اي→→ن طور معنا كنيم، مستلزم تكرار در كلام حكيم م∂شود؛زيرا
^ پ→→ي→→ش→→ي→→ن ك→→ه ف→→رمود: ت→→م→→ام اي→→ن م→→ط→→الب در آي→→ه  � џ−џل џت→→Ẃي→→ џه Ẃتџو ق→→ال џواب→→ẂبџلاẂ →→لￍ→→قџ→→تґ ا џب→→ه گ→→ون→→ه＾�غ
�دق→→ي→→قت→→ر و ع→→م→→ي→→قت→→ر آم→→ده اس→→ت و ص→→اح→→ب→→ان ذوق ب→→ه خ→→وب∂ در∑ م∂كنند كه تعبير џت→→Ẃي→→ џه Ẃتџق→→ال
џ−џكجا وتعبير�ل� ґه ґب Ẃت ￍم џت به�كجا؟!�لقد هẃاب→→ت→→داي→→∂ ك→→ار اس→→ت و�ل→→ق→→د هم ^ �م→→رح→→ل→→ه Ẃتџق→→ال
џ−џل џتẂي џآن اس→→ت و اين خلاف بلاغت است كه�ه ^ →→است→→ري→→ن ص→→ح→→ن→→ه ẃن→→ه→→اي→→∂ و ح→→س ^  م→→رح→→ل→→ه
^ ابتداي∂ و نازل ^ دقيقتر و عميقتر را بگويد و آنگاه برگردد،مرحله متكلẃم حكيم، اوẃل مرحله
ي→→ق را ب→→ه ط→→ور ق→→اط→→ع ارائ→→ه ك→→رده ك→→ه ف→→رم→→ود: ẃح→→ض→→رت ص→→د ẃج→→واب رد Ґرا ب→→→ي→→→ان ك→→→ن→→→د در ح→→→ال→→→∂ ك→→ه ق→→ب→→لا
�∂ґẃ ب џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџبيان آن�م ^  اين كار اصلاҐ و ابداҐ شدن∂ نيست و بسيار روشن است كه ديگر برا
^ به جمله＾ �پيشنهاد و اين جواب، نياز ґهґẃ ب џر џهان ẂرẀب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃوџها ل ґب ￍم џه џو ґه→→ ґب Ẃت→→ ￍم→→ џه Ẃد→→џق→→џل џو�
^ برا＾ ^ برخلاف حكمت و بلاغت م∂باشد و لذا تفسير ديگر نم∂ماند و بلكه مستلزم تكرار
اين آيه شده است و آن بهتر به نظر م∂رسد كه مستفاد از تفسير«المنار» است كه م∂گويد، اين
^ دعوت به معصيت ندارد كه دعوت از زن باشد و استنكاف از يوسف. آيه ارتباط∂ به مسأله
^ را نشان م∂دهد و  ^ ديگر زي→را اي→ن م→س→أل→ه قب→→لاҐ بي→→ان ش→ده اس→ت؛ ب→لكه اين آيه، صحنه
^ از يوسف. يعن∂ وقت∂ آن زن، جواب  ^ اظه→→ار خ→ش→م و غ→ض→ب اس→ت و انت→→ق→امگير آن ص→حن→→ه
م→ن→ف→∂ ق→اط→ع از يوسف شنيد و فهميد او به هيچ وجه در مقابل او تسليم نخواهد شد،تغيير قيافه 
^ از  ^ خ→→→ش→→→م و غ→→→ض→→→ب ب→→→ه خ→→ود گ→→رف→→ت و ت→→ص→→م→→ي→→م ب→→ر ض→→رب و ج→→رح و ان→→ت→→ق→→امگ→→ي→→→ر داد و ق→→→ي→→→اف→→→→ه
^ ك→→→→→ه ن→→→→→ف→→→→→وذ ك→→→→→ام→→→→→ل در دس→→→→→ت→→→→→→گ→→→→اه ح→→→→ك→→→→وم→→→→ت  ي→→→→→وس→→→→→ف گ→→→→→رف→→→→→ت. چ→→→→→ه آنك→→→→→ه ي→→→→→− زن ق→→→→→درت→→→→→م→→→→→ن→→→→→→د
^ ع→→→→→ش→→→→→ق ب→→→→→ه ي→→→→→− ج→→→→→وان ـآن ه→→→→→م ب→→→→→رده و غ→→→→→لام  دارد؛اي→→→→→→ن→→→→→→→− خ→→→→→→ود را م→→→→→→∂ب→→→→→ي→→→→→ن→→→→→د ك→→→→→ه در ص→→→→→ح→→→→→ن→→→→→→ه
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^ او بسيار سخت و  ل اين ذلẃت برا ẃـشك→→س→ت خ→ورده اس→ت،ط→ب→ي→ع∂ است كه تحم  زرخ→ري→دش 
دش→→→→→→وار اس→→→→→→ت و ف→→→→→→ك→→→→→→ر م→→→→→→∂ك→→→→→→ن→→→→→د اگ→→→→→ر او از ك→→→→→اخ ب→→→→→ي→→→→→رون ب→→→→→رود، چ→→→→→ه ح→→→→→رفه→→→→→ا خ→→→→→واه→→→→→د زد و چ→→→→→ه 

^ او به بار خواهد آورد.  رسواي∂ها برا
ل→ذا تصميم گرفت با او به زد و خورد بپردازد يا او را مجروح كند و يا خودش مجروح 
^ م→ن آم→د و م→ن از خ→ود  ẃ→→ه→→م ك→→ن→د ك→ه او ب→ه ق→ص→د ت→ج→اوز ب→ه س→و ش→→ود و ب→→ه ه→→ر ح→→ال ي→→وس→→ف را م→→ت
^ طغيان  دف→اع ك→ردم و زد و خ→ورد ب→ه م→→ي→ان آم→د. در ن→ت→ي→ج→ه ص→ح→ن→ه ب→ه ك→لẃ→→∂ ع→وض ش→د و ص→حنه
^ ط→→غي→→ان غ→ض→ب ت→ب→دي→ل گ→ردي→د و ه→م→چ→ون پ→لنگ تيرخورده با خشم تمام به  ش→ه→وت،ب→ه ص→حن→→ه
ي→وس→ف ح→م→ل→ه ب→رد. ي→وس→ف ه→م وق→ت→∂ دي→د م→ورد ح→م→ل→ه ق→رار گ→رف→ت→ه اس→ت، ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه ب→→اي→د 
در م→ق→ام دف→اع از خ→ود ب→رآي→د و ق→ه→راҐ زد و خ→ورد پ→ي→ش م→∂آي→د؛ در ن→ت→ي→ج→ه ي→ا او م→ج→روح ي→ا كش→→ته 
م→→∂ش→→د و ي→→ا زن و ب→→ه ه→→ر ح→→ال،ي→→وس→→ف م→→ورد ت→→ه→→م→→ت ق→→رار م→→∂گ→→رف→→ت. ي→→ع→→ن→→∂ وق→→ت→∂ زن از ص→ح→ن→ه 
ب→ي→رون رف→ت خ→واهد گفت: او به من حمله كرد و من در مقام دفاع برآمدم و ناچار زد و خورد 
پ→ي→ش آم→د.پ→س اگ→ر ي→وس→ف در آن ص→ح→نه مقاومت م∂كرد و به زد و خورد با زن م∂پرداخت 
^ و رسواي∂ خود و  ^ آب→روريز ẃ→ه→م م→∂ش→د و م→ح→ك→وم ب→ه زن→دان و اع→→دام و م→اي→→ه →م م→ت ẃب→ه ط→ور م→س→ل

خاندانش م∂گرديد. 
  ẃبرهان رب ^ ترجيح فرار بر قرار با مشاهده

→→اس ب→ود ك→ه ب→ره→ان ربẃ ب→ه س→راغ ي→وس→ف آم→د و از ج→→ان→ب خ→دا  ẃب→→سي→→ار ح→س ^ در آن ل→→حظ→→ه
ẃهم م∂شوم و  ^ ايستادن نيست و بايد پا به فرار گذاشت. اگر بمانم مت →م ش→د ك→ه اي→ن→ج→ا، ج→ا џل→ه→ Ẁم
^ ت→ه→م→ت،ف→رار اس→ت و پ→س از آن  دن→→ب→→→الش م→ف→اس→د ب→→س→ي→ار خ→واه→د آم→د.تن→→ه→ا راه ن→ج→ات از ص→ح→ن→ه
 ґاق→→→رار ب→→→ه م→→→اوق→→→ع و ل→→→ذا ب→→→→∂درن→→→گ پ→→→ا ب→→ه ف→→رار گ→→→ذاش→→ت و رو ب→→ه در خ→→روج→→∂ ك→→اخ ش→→→ت→→اف→→ت و خ→→ود
^ شهوت  ح→ال ف→رار، دل→ي→ل روش→ن→∂ اس→ت ب→ر اي→ن→ك→ه صحنه＾�وџ لџقџدẂ هџمￍتẂ بґهґ وџ هџمￍ بґها�صحنه
^ شه→→وت، ن→→ي→از ب→ه ف→رار ن→داشت بلكه كاف∂ بود با حال امتناع  ن→ب→وده اس→ت زي→را خ→روج از ص→ح→ن→ه
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از قبول دعوت زن، به آرام∂ از او اعراض كرده و رو به در خروج∂ كاخ برود. 
^ سراسر عشق و محبẃت و رحمت و  ول→∂ وق→ت→∂ دي→د آن زن ك→ه چ→→ن→د ل→ح→ظ→ه پ→ي→ش چ→هرها
 ^ ^ شد كه قصد ندها ẃوحش∂ و ي− موجود در ^ ع→ط→وفت داشت، اين− تبديل به ي− گربه
^ ن→ج→ات از اي→ن  ^ ب→را ج→→ز زدن و ك→→وب→→→ي→→دن و ك→→ش→→ت→→ن ن→→دارد، ط→→ب→→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه او ن→ي→ز ه→ي→چ چ→ارها
^ ش→→ري→→ف→→ه را اي→→→نگ→→ون→→ه ك→→ه گف→→ت→ه ش→د ت→ف→س→ي→ر  ص→→ح→→ن→→ه ج→→ز ف→→رار ن→→خ→→واه→→د داش→→ت. ب→→ن→→→اب→→راي→→ن اگ→→ر آي→→→ه
^ پيشين خواهد داشت و تكرار كه خلاف بلاغت  ^ آيه ك→ن→ي→م، مع→→ن→اي∂ جدا و مستقلẃ از معنا

در كلام حكيم است، به وجود نخواهد آمد. 
^ ط→→غ→→ي→→→ان  ^ ص→→ح→→ن→→ه � ن→→ش→→ان ده→→ن→→ده џ−џل џت→→Ẃي→→ џه Ẃتџو ق→→ال џواب→→→ẂبџلاẂ →→→لￍ→→→قџ→→تґ ا џي→→→ع→→→ن→→→∂ آي→→→→ه＾� غ
 ^ � ن→ش→ان دهن→ده ґهґẃ ب џر џه→ان ẂرẀب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃو→џه→ا ل→ґب ￍم→џه џو ґه→ґب Ẃت→ￍم→→ џه Ẃد→→џق→→→џل џش→→ه→→وت اس→→ت و آي→→→ه＾�و

^ آيه چنين م∂شود:   ^ طغيان خشم و غضب است و معنا صحنه
زن در م→→→ق→→→ام زدن ي→→→وس→→→ف ب→→→رآم→→→د و ي→→→وس→→→ف ن→→→ي→→→ز اگ→→→ر ب→→→ره→→→ان ربẃ و ال→→→ه→→→ام ال→→→ه→→→∂ ب→→→ه س→→راغ→→ش 
→→→ق  ẃن→→→→م→→→→∂آم→→→→د، در م→→→→ق→→→→ام دف→→→→اع از خ→→→→ود و زدن زن ب→→→→رم→→→→∂آم→→→→د و آن م→→→ف→→→اس→→→د ك→→→ه اش→→→اره ك→→→ردي→→→م م→→→ح→→→ق

م∂شد، ول∂ برهان ربẃ به سراغش آمد و از جانب خدا الهام شد كه بايد فرار كن∂.  
^ رؤي→→→ت ب→→→ره→→→→ان ربẃ ب→→→ود ك→→→ه در اي→→→ن→→→ج→→→ا ن→→→اي→→→س→→→ت→→→→د. اگ→→→ر ب→→→→اي→→→س→→→→ت→→→د،  اي→→→→ن ف→→→→رار ك→→→→ردن، ن→→→→ت→→→→ي→→→→ج→→→→ه
ران در  ẃل ب→ح→ث اش→→اره ش→د، آق→→اي→ان م→فسẃه هم→→انگ→ون→ه ك→ه در او→ẃ ^ خ→واه→د داش→→ت. ال→→ب→ت ^ ب→→د دنب→→ال→→ه
د دارند و معتبرترين آنها دو تفسير بود و عرض شد تفسير  ẃت→ف→س→ي→ر اي→ن آي→ه، اق→وال و وج→وه م→ت→عد

ل∂ به نظر م∂رسد؛ آن هم به طور احتمال، نه به طور قاطع و جازم.  ẃم مناسبتر از او ẃدو
ت به...�  ẃبيان امام رضا�در خصوص آيه＾�و لقد هم

رواي→→ت→→∂ ه→→م ك→→ه از ام→→ام اب→→وال→→ح→→س→→ن ال→→رض→→ا� ن→→ق→→ل ش→→ده، ب→→ا ه→→ر دو م→→ع→→ن→→ا ق→→ابل انطباق است. 
م مراد نباشد.در روايت آمده كه مأمون از حضرت  ẃدو ^ يعن∂ از آن استفاده نم∂شود كه معنا

امام رضا� سؤال كرد، شما معتقد هستيد انبياء معصوم م∂باشند؛ پس آيه＾: 
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� ؛  ґهґẃ ب џر џهان ẂرẀب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃوџها لґب ￍمџه џو ґهґب Ẃتￍمџه Ẃدџقџل џو�
چگونه است؟ امام� فرمود: بله؛ 

ґẃهґ هџمￍ بґها)؛  ب џر џرهانẀب ^ أ џن رџولا اџل џو ґهґب Ẃتￍمџه)
« زن ق→→→→→→ص→→→→→د ي→→→→→وس→→→→→ف ك→→→→→رد و ي→→→→→وس→→→→→ف ن→→→→→ي→→→→→ز اگ→→→→→ر رؤي→→→→→ت ب→→→→→ره→→→→→ان ن→→→→→داش→→→→→ت، ق→→→→→ص→→→→→د زن 

م∂كرد». 
)؛۱  ґيهґأتџلاي џب＃ وẂن џذґب ￑م ґهџلاي џوم ẀصẂعџمẂال ￍنґا џو Ґوما ẀصẂعџم џكان Ẁهￍن ґلك џو)

« ول∂ يوسف معصوم بود و معصوم نه قصد گناه م∂كند و نه ارتكاب گناه». 
 از اي→→→ن ب→→→ي→→→ان ام→→→ام ن→→→ي→→→ز اح→→→ت→→→م→→→الاҐ م→→→م→→→ك→→→ن اس→→→ت اس→→ت→→ف→→اده ش→→ود ك→→ه م→ق→→ص→→ود از آن گ→→ن→→اه ك→→ه اگ→→ر 
رؤي→→→ت ب→→→ره→→→ان ن→→→ب→→→ود،آن را م→→→رت→→→ك→→→ب م→→∂ش→→د، ه→→م→→ان ب→→ه دف→→اع از خ→→ود اي→→س→→ت→→ادن و ب→→ا زن ب→→ه زد و خ→→ورد 
ẃهام يوسف به قصد تجاوز به زن م∂شد و مفاسد پس از آن! و  پرداختن است كه پ∂ آمد آن، ات

، به دفاع از خود نپرداخت و پا به فرار گذاشت.  ẃلذا به جهت رؤيت برهان رب
^ امتحان  ^ حضرت يوسف� در دو صحنه سربلند

�؛  џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع џفґر Ẃصџنґل џ−ґذلџك�
� است كه م∂فرمايد، ما به  џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑م، ه→م→ي→ن ج→→مله＾�الس ẃد دي→گ→ر تف→→س→ي→ر دو→ẃم→ؤي
^ و ف→ح→ش→ا را از ي→وس→ف ب→رگ→ردان→→دي→م. م→ا اگ→ر ت→ف→س→ي→ر اوẃل را ب→گ→ي→ري→م ك→ه مقصود  اي→ن ك→ي→ف→يẃ→→ت، ب→د
مￍ بґ→ه→ا� ه→م→ان دعوت به معصيت است، در اين صورت، سوء و فحشا هر دو  џه џو ґه→ґب Ẃت→ￍم→џاز�ه
^ ي→−  ^ اف→اده ب→→ه ي→→− م→→ع→→→ن→→ا خ→→واه→→→ن→→د ب→→ود و آن زن→→اس→→ت و اي→→ن از دأب ق→→رآن ب→→ع→→ي→→→د اس→→ت ك→ه ب→را
^ س→وء، موضوع  م را ب→گ→ي→ري→م، م→ق→ص→ود از ك→لم→→ه ẃم→ع→ن→ا، دو ل→→ف→ظ آورده ب→اش→د؛ ول→∂ اگ→ر ت→ف→س→ي→ر دو
دف→→→اع از خ→→→ود و زد و خ→→→ورد ك→→→ردن ب→→→ا زن م→→→∂ب→→→اش→→→د و م→→→ق→→→ص→→ود از ف→→ح→→ش→→ا، زن→→ا و ارت→→ك→→اب خ→→→لاف 

                                                        
 .℮۱۱ ^  ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه ۱
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عفاف. يعن∂ ما يوسف را از هر دو صحنه نجات داديم.  
يق�  ẃم، دو صحنه را نشان م∂دهد و در هر دو صحنه، حضرت صد ẃب→ن→اب→راين تفسير دو
^ در ك→→لام ح→→ك→ي→م ب→ه  ^ ام→→ت→→ح→→ان ب→→ي→→رون م→∂آورد؛ ب→→دون اي→ن→ك→ه ت→ك→رار را پ→→ي→→روزم→→ن→→دان→→ه از ص→→ح→→ن→→→ه

وجود آمده باشد. 
ه  ẃبايد به آن توج� џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع џف ґر Ẃصџن ґل џ−ґذلџكه در آيه＾�ك ^ ^ ديگر نكته
^ و  داشت اين است كه نفرموده:(كذل− لنصرفه عن السوء و الفحشاء)يعن∂ ما يوسف را از بد
^ و  �يعن∂ ما بد џشاء Ẃحџف Ẃال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع џف ґر Ẃصџن ґل џ−ґذلџگناه برگردانديم؛ بلكه فرموده است:�ك
^ م→→→→→→→∂رود و او را  گ→→→→→→→→ن→→→→→→→→اه را از ي→→→→→→→→وس→→→→→→→→ف ب→→→→→→→رگ→→→→→→→ردان→→→→→→→دي→→→→→→→م. ي→→→→→→→− وق→→→→→→→ت ان→→→→→→→س→→→→→→→ان خ→→→→→→→ودش ب→→→→→→→ه س→→→→→→→م→→→→→→→ت ب→→→→→→→د
 ^ ^ را از او ب→→ر م→→∂گ→→ردان→→ن→→د. درباره ^ رو ب→→ه ان→→س→→ان م→→∂آورد و ب→→د →→ا ي→→− وق→→ت ب→→د ẃب→→رم→→∂گ→→ردان→→ن→→د؛ ام
ي→→ق� اي→→ن چ→→ن→→ي→→ن ش→→د.ت→→وف→→ان→→∂ س→→خ→→ت س→ه→→م→→گين وشديد از طغيان شهوت ي− زن  ẃح→→ض→→رت ص→→د
، آن را برگردانيد. بار ديگر توفان  ẃا برهان حضرت رب ẃاو حملهور شد؛ام ^ ẃانه و آشوبگر به سو فت
، آن  ẃهمان زن به او هجوم آورد؛ باز امداد حضرت رب ^ ^ طغيان خشم و غضب از سو شكننده

را هم برگردانيد كه م∂فرمايد: 
�؛  џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع џفґر Ẃصџنґل џ−ґذلџك�

^ سوء و فحشا را از يوسف برگردانديم».  «ما به اين كيفيẃت، دو صحنه
 ^ م→→راد از رؤي→→ت ب→→ره→→→ان ن→→ي→→ز رؤي→→ت وج→→→دان→→∂ و ق→→ل→→ب→→∂ اس→→ت ك→→ه ه→→م→→ان داش→→ت→ن اع→→لا درج→→ه
^ ع→ص→م→ت م→→∂ك→→ن→ي→م ك→ه ح→اك→م ب→ر اع→م→اق روح و  ت→→ق→→وا و اي→→م→→→ان اس→→ت ك→→ه از آن ت→→ع→→→ب→→ي→→ر ب→→ه م→لك→→ه

جان انبياء و اولياء� م∂باشد. 
�؛  џين ґصџل ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن�

«حقيقت آنكه يوسف از بندگان مخلџص ماست».  
^ مخلґصين(به  ^ از اخلاص رسيده و از جرگه ^ اعلا يعن∂ در مسير عبوديẃت به درجه
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^ مخلџصين(به فتح لام) قرار گرفته است.مخلґص(به كسر  كسر لام) نيز بالاتر رفته و در زمره
لام)ك→→→س→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه م→→→∂ك→→→وش→→→د ت→→→ا اخ→→→لاص را ب→→ه دس→→ت آورد ول→→∂ م→→خ→→لџ→→ص(ب→→ه ف→→ت→→ح لام) ك→→س→→∂ 
^ نفوذ شيطان و اهواء  ت اخلاص، مورد عنايت خاصẃ خدا قرار گرفته و راهها ẃاست كه از شد
^ وج→→ود او راه ن→→دارد و  →→ه џم Ẃو→→ џب→→ه ح ^ ^ او ب→→س→→ت→→ه ش→→ده و ج→→ز خ→→دا، اح→→د ن→→ف→→س→→ان→→∂ از ه→→ر ج→→ه→→ت ب→→ه رو
^ خدا قẀرẀق گشته و محضاҐ تحت ولايت خدا،قرار گرفته و از خالص شدگان  ^ قلب او برا فضا
 ^ خ→→دا گ→→ردي→→ده اس→→ت. ت→→ا آن→→ج→→ا ك→→ه ش→→ي→→ط→→ان ن→→ي→→ز اق→→رار ك→→رده ك→→ه م→→ن نم∂توانم به قلب چنين بنده

مخلџص∂ نفوذ كنم؛ چنانكه خداوند از زبان او نقل م∂كند كه گفت: 
�؛۱   џين ґصџل ẂخẀمẂال ẀمẀهẂن ґم џ∑џباد ґع ẃإلا� џين ґعџم Ẃأج ẂمẀهￍن џي ґوẂغẀ џلا џ−ґت ￍز ґعґبџف...�

^ خ→→→→دا! ت→→→→→م→→→→ام آدم→→→→→ي→→→→ان را ب→→→→→ه ان→→→→ح→→→→راف از ص→→→→راط م→→→→س→→→→ت→→→→ق→→→→ي→→→→→م  ت→→→→→→ت ا ẃق→→→→→س→→→→→→م ب→→→→→ه ع→→→→→ز ...»
م∂كشانم؛مگر آن بندگان مخلџصت كه به آنها راه نم∂يابم». 

يق�از كسان∂ است كه شيطان در مقابل او به زانو درآمده و  ẃپس حضرت يوسف صد
اقرار به ناتوان∂ كرده و خداوند عليم نيز شهادت به مخلџص بودن او داده است. 

لџصґ الله؛  ẂخẀمẂال ẀدẂب џها العẃيق و اي ẃها الصدẃاي џ−فصلوات االله و سلامه علي 
 
 
 
 

                                                        
^ ص،آيات۸۲ و۸۳ .   ـسوره ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 џفґر→ Ẃص→џن→ґل џ−ґذل→џك ґه→ґẃب џر џه→ان Ẃر→Ẁب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃو→џا ل→ ґ╪ ￍم→џه џو ґه→→ ґب Ẃت→→ ￍ џ┤ Ẃد→→→џق→→џل џ۲    و℮

  џ� ґصџلẂ Ẁ Ẃ►ا اџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع
�  زن قصد يوسف كرد و يوسف نيز اگر برهان پروردگارش را نم∂ديد، قصد زن م∂كرد. 
ما اينچنين كرديم تا بد＾ و زشت∂ را از او دور سازيم؛ چرا كه او از بندگان مخلџص ماست. 

^ عصمت است  ، ملكه ẃمقصود از برهان رب
^ ش→→ري→→ف→→ه م→→∂ف→→رم→→اي→→د، آن زن ق→→ص→→→د ي→→وس→→ف ك→→رد و ي→وس→ف ن→ي→ز اگ→ر  خ→→داون→→د در اي→→ن آي→→→ه
^ كه سبب شد حضرت  ^ خود را نداشت، قصد آن زن م∂كرد.يعن∂ چيز رؤي→ت ب→رهان خدا
ي→وس→ف�از آن ل→غ→زش→→گ→اه ب→سي→→ار ع→ظ→ي→م ن→ج→ات ي→اب→د، رؤي→ت ب→ره→→ان خ→دا ب→ود و ف→رمودهاند، مراد 
 ^ ^ ع→→ص→→م→→ت اس→→ت ك→→ه ان→→ب→→ي→→→اء�آن را دارن→→د و م→→ق→→ص→→ود از م→→ل→→ك→→ه از ب→→ره→→ان خ→→دا،ه→→م→→→ان م→→ل→→ك→→→ه
^ẃ ب→→ه او و  ^ درون→→∂ اس→→ت ك→→ه ب→→ر اث→→ر ش→→ن→→اخ→→ت خ→→→دا و اي→→→م→→ان ق→→و ^ ب→→ازدارن→→ده ع→→→ص→→م→→ت، آن ن→→ي→→رو
 ^ اعتقاد جازم به كيفر و پاداش روز جزا،در انسان به وجود م∂آيد و انسان با داشتن آن نيرو

                                                        
^ يوسف،آيه＾۲℮.   ـسوره ۱
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درون∂،نه تنها مرتكب گناه نم∂شود، بلكه فكر ارتكاب آن نيز به قلبش خطور نم∂كند. 
 ^ →→ا ب→→ه ف→→ك→→ر آن ه→→→س→→ت و اگ→→ر زم→→ي→→ن→→→ه ẃگ→→→اه→→∂ ان→→→س→→ان دس→→ت ب→→ه ارت→→ك→→→اب گ→→→ن→→اه ن→→زده اس→→ت؛ ام
^ ب→اط→ن→∂ در او ب→ه  ارت→→ك→اب پ→ي→ش ب→ي→اي→→د، آن را ان→→ج→ام م→∂ده→→د؛ ول→∂ انس→→ان→∂ ك→ه ح→الت ب→ازدارن→ده
وج→ود آم→ده اس→ت،آن چ→→ن→ان ام→ت→ن→اع از گ→→ن→اه دارد ك→ه اص→→لاҐ ف→ك→ر و ع→زم و ت→ص→م→يم بر ارتكاب،به 
^ ج→ن→س∂ است كه  ع→→م→ال غ→ري→زه ґق→ل→ب→ش خ→ط→ور نم→→∂ك→→ن→د و اي→ن غ→ي→ر از م→ي→ل و رغ→ب→ت ط→بي→→ع→∂ ب→ه ا

هر انسان سالمالمزاج آن را دارد و نداشتنش نقص است و عيب. 
عصمت چيست و معصوم كيست؟ 

^ عزم و تصميم نفسان∂ و پس  ^ ميل طبيع∂ كه بگذريم، م∂رسيم به مرحله از م→رح→ل→ه
ق عمل خارج∂ است و معصوم آن كس∂ است كه در عين  ẃتحق ^ از ت→ص→م→ي→م ن→فس→→ان→∂، م→رحله
 ^ →ا ه→رگ→ز آن م→ي→ل ط→ب→ي→ع→∂ را ب→ه م→رح→ل→ه ẃك→م→ال اس→ت، ام ẃاي→→ن→→ك→→ه م→→ي→→ل ط→→ب→→ي→→ع→→∂ در وج→→ودش در ح→→د
ق دادن در خارج. گذشته  ẃتحق ^ ع→م→ال آن نم→→∂رس→اند تا چه رسد به مرحله ґع→زم و ت→ص→م→ي→م بر ا
^ ش→→→ري→→→ف→→→→ه  »آن را ن→→→→ي→→→ز ب→→→ه دل راه ن→→→م→→→→∂ده→→→د و ل→→→→ذا آي→→→→ه ẃاز اي→→→→→نك→→→→ه م→→→→رت→→→→ك→→→→ب گ→→→→ن→→→→اه ن→→→→م→→→→→∂ش→→→→ود، «ه→→→→م

^ حضرت يوسف�م∂فرمايد:  درباره
�؛  ґهґẃ ب џر џهان ẂرẀب ^ أ џر Ẃلا أن Ẃوџها لґب ￍمџه�

ẃ→→ش ن→→ب→→ود، ب→→ر ح→→→س→→ب م→ي→ل ط→ب→ي→ع→∂ ك→ه ه→ر انس→→ان س→→ال→م→∂ دارد، ه→مẃ ب→ه  اگ→→ر رؤي→→ت ب→→ره→→ان رب
^ ب→ره→ان ربẃ ب→ود، ه→مẃ ب→ه گ→→ن→اه ن→ي→ز از او ص→ادر ن→ش→د. ض→م→ن رواي→ت→∂  →→ا چ→→ون دارا ẃگ→→ن→→اه م→→∂ك→→رد؛ ام

كه در گذشته از حضرت امام رضا�نقل شد، اين جمله آمده بود: 
)؛  ґيهґأتџلاي џب＃ وẂن џذґب ￑م ґهџلاي Ẁوم ẀصẂعџمẂال џو Ґوما ẀصẂعџم џكان Ẁهￍنџ ґلا)

«ي→→→وس→→→ف م→→→ع→→→ص→→→وم ب→→→ود و م→→→ع→→→ص→→→وم ن→→→ه ه→→→مẃ ب→→→→ه گ→→→→ن→→→اه از او ص→→→ادر م→→→→∂ش→→→ود و ن→→→ه خ→→ود 
گناه». 
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 ẃه است و در حدẃنفساني ^ →→ر اي→→ن ن→→ك→→ت→→ه ه→→م مناسب است كه صفت عدالت نيز ملكه ẃت→→ذك
^ عصمت نيست كه  ت و قوẃت در حدẃ ملكه ẃا از نظر شد ẃخود، رادع از ارتكاب گناه است؛ ام
ا صدور گناه از  ẃص→→دور گ→→ن→→اه از او م→→م→→ت→→ن→→ع ب→→اش→→د. ص→→دور گ→→ن→→اه از ش→→خ→→ص ع→→ادل م→→م→→كن است؛ ام
ẃه نه اينكه قادر بر ارتكاب گناه نباشد بلكه با داشتن كمال معرفت و  معصوم ممتنع است. البت
تقџن به عوالم پس از مرگ و كيفر و پاداش روز جزا،  Ẁشناخت نسبت به خدا و ايمان و اعتقاد م
محال است تخلẃف از فرامين خدا از او صادر شود و اين كمالґ لطف و عنايت خداوند متعال 
^ ه→→→داي→→→ت او ب→→→ه ص→→→راط م→→س→→ت→→ق→→ي→→م و رس→→ان→→دن او ب→→ه س→→ع→→ادت ج→→اودان،  اس→→→ت ب→→→ه ع→→→ال→→→م ان→→→س→→→ان ك→→→ه ب→→→را
پ→→ي→→شوايان معصوم از هر گونه خطا برانگيخته است و اگر اين لطف و عنايت نبود،امر هدايت 
^ م→→ع→→ص→→وم، از دو  ^ م→→ح→→روم م→→∂م→→ان→→د و ل→→ذا پ→→ي→→ش→→وا م→→→خ→→→ت→→→ل م→→→∂ش→→→د و ان→→→س→→→ان از ن→→→ي→→→ل ب→→ه س→→ع→→ادت اب→→د

^ عصمت است:  جهت دارا
ه→→م از ج→→ه→→ت ارت→→ك→→اب گ→→ن→→اه و ه→→م از ج→→ه→→ت اشت→→ب→اه و خ→→ط→ا.ي→ع→ن→∂ ن→ه ت→ح→ت ت→أث→ي→ر ش→ه→وات 
ن→→→→ف→→→→س ق→→→→رار م→→→→∂گ→→→ي→→→رد و ن→→→ه در ام→→→ر ارش→→→اد و ه→→→داي→→→→ت، ب→→→ه راه خ→→→ط→→→ا و اش→→→ت→→→ب→→→اه م→→→∂رود.ه→→→م در اخ→→→ذ 
احكام از منبع وح∂ معصوم است و هم در تبليغ و رساندن احكام به عالم انسان. حال از باب 
^ از گناه  ت→ق→ري→ب ب→ه اذه→ان و ب→اور داش→ت→ن اي→ن→ك→ه م→م→ك→ن اس→ت ان→→س→ان→∂ در مقام پرهيز و خوددار
^ و اخ→ت→يار عمل، صدور گناه  ^ ب→رس→د ك→ه ب→ا داش→ت→ن م→ي→ل و رغ→ب→ت ك→ام→ل و داش→ت→ن آزاد ẃب→ه ح→د
→→→→ق  ẃاز او م→→→→ح→→→→ال و م→→→→م→→→→ت→→→→ن→→→→ع ب→→→→اش→→→→د ت→→→→ا آن→→→→→ج→→→→ا ك→→→→ه ع→→→→زم و ت→→→→ص→→→→م→→→→ي→→→→م ب→→→→ر ارت→→→→ك→→→→اب گ→→→→ن→→→→اه ن→→→→ي→→→→ز از او ت→→→→ح→→→→ق
^ را در نظر بياوريد كه عطش شديداҐ بر او غالب آمده است؛در  ن→پ→ذي→رد،ش→→م→ا ي→− آدم ت→شنها
اي→ن ح→→ال ي→− ق→دح آب س→رد و زلال ي→ا ش→رب→ت∂ مطبوع و خوشگوار به دستش رسيد و با ديدن 
 ^ ^ ن→وشي→→دن آن ش→دي→داҐ ت→ح→ري→− ش→د ول→∂ از ي→− ط→ري→ق م→ورد اعت→→م→اد آن، م→ي→ل و رغ→ب→ت→ش ب→را
آگ→اه ش→د ك→ه اي→ن م→اي→ع، م→س→م→وم است و مطمئن شد كه نوشيدن اين مايع، همان و مردن همان 
تب→→خ→→ش را ب→→ن→→→وش→→د؟!  ẃاس→→→ت. آي→→→→ا از ن→→→ظ→→→ر ش→→→م→→→ا ه→→→ي→→→چ م→→→م→→→ك→→ن اس→→ت آن آدم ع→→ط→→ش→→→ان،آن م→→→اي→→ع ل→→ذ
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 Ґر ن→وش→ي→دن آن ن→ي→ز وح→ش→ت و ن→ف→رت دارد و اص→→لا ẃب→→دي→→ه→→∂ اس→→ت ك→→ه م→→م→ك→ن ن→يس→→ت؛ب→ل→ك→ه از ت→ص→و
ف→ك→ر آن را ب→ه م→غ→ز خ→ود راه ن→م∂ده→د و همẃ به آن، در قلبش پيدا نم∂شود و اين همان عصمت 

نسب∂ است كه در آن آدم تشنه نسبت به آن مايع مسموم پيدا شده است.  
→→→∂ اس→→ت ن→→س→→ب→ت ب→ه حق→→اي→ق ك→ه در  ẃع→→ل→→م اس→→ت و آگ→→اه→→∂ خ→→اص ^ چ→→ون ع→→ص→→م→→ت از م→→ق→→ول→→ه
→→ق آن ع→→ل→→م، از  ẃج→→→ان آدم→→→∂ ح→→→اص→→→ل م→→→→∂ش→→→ود و ب→→→ا ح→→→ص→→→ول آن،دي→→→گ→→→ر م→→→ح→→→ال اس→→ت خ→→→لاف م→→→ت→→ع→→ل
آدم→→∂ ص→→ادر گ→→ردد. چ→→ه چ→→ي→→ز ب→→اع→ث م→→∂ش→ود آن آدم ت→ش→ن→ه از ن→وشي→→دن آن م→اي→ع م→س→م→وم ام→ت→ن→اع 

^ هست؟بديه∂ است كه خير.  كند؟! آيا جز علم به مسموميẃت آن، چيز ديگر
^ ج→ذام اس→ت،م→م→ك→ن  ^ از ي→− ب→ي→م→ار م→بت→→لا ب→ه بي→→م→ار غ→→ذاي→∂ را ك→ه م→∂دان→ي→م ب→اق→∂ م→ان→ده
ت گ→→→رس→→→ن→→→گ→→→∂ و اش→→→ت→→→ه→→→ا ب→→→ه غ→→→ذا ب→→→→اش→→→ي→→→م و آن غ→→→ذا ه→→م ب→→س→→→ي→→ار  ẃن→→→ي→→→س→→→ت ب→→→خ→→→وري→→→→م؛ ه→→→ر چ→→→ن→→→د در ش→→→د
^ ب→→ا م→رگ اس→ت،م→م→ك→ن  تب→→خ→→ش ب→→اش→→د. س→ي→م ل→خ→ت ب→رق را ك→ه م∂دان→ي→م ت→م→اسẃ ب→ا آن مس→→او ẃل→→ذ
ن→ي→س→ت به آن دست بزنيم، چون علم به مهل− بودن آن داريم. در اينگونه موارد،ما ي− نوع 
ع→ص→م→ت ن→س→ب→∂ داري→م. اي→ن در ت→ك→وي→ن→يẃ→→ات اس→→ت. در ام→ور ت→ش→ري→ع→∂ ن→ي→ز م→طلب به همين كيفيẃت 

است.  
^ از خوردن مال يتيم وحشت  ع و ديندار، كسان∂ هستند كه به قدر ẃدر م→يان افراد متشر
^ گ→ندم از مال يتيم در مالشان باشد،م∂خواهند از ترس سكته كنند.  ẃ→→ه دارن→د ك→ه اگ→ر ي→− ح→ب
آن ط→رف ه→م ك→س→ان→∂ پ→ي→دا م→→∂ش→ون→د ك→ه ام→وال ي→تيمان را ب∂پروا با كمال ميل و رغبت م∂بلعند 
^ اك→ل م→ال  و ب→→اك→→ش→→ان ن→→ي→→س→ت! ف→رق اي→ن دو گ→روه در ه→م→ان ع→ل→م و آگ→اه→∂ نس→→ب→ت ب→ه پ→→∂آم→ده→→ا

يتيم است. يك∂ از خلال آيات قرآن،به علماليقين رسيده و باورش شده كه: 
 Ẃم→→ ґه→→ ґون→→Ẁط→→Ẁب ∂→→ґف џون→→Ẁل→→Ẁأك→→→ џم→→→ا ي→→→ￍإن Ґم→→→ا→→→Ẃل→→→Ẁت→→→ام→→→∂ ظ→→→џي→→→Ẃال џوال→→→Ẃأم џون→→→Ẁل→→→Ẁأك→→→ џي џي→→→ن ґذ→→→ￍال ￍإن�

ناراҐ...�؛۱  
                                                        

 .۱Ω ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ۱
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«خورندگان اموال يتيمان، هم اكنون آتش در شكم خود م∂ريزند...». 
^ اي→→→ن  →→→م را از پ→→→ش→→→ت پ→→→رده ẃس→→→وزان آت→→→ش ج→→→ه→→→ن ^ در پ→→→→رت→→→→و ن→→→→ور ع→→→→ل→→→م و ي→→→ق→→→ي→→→ن→→→ش→→→ان ش→→→ع→→→ل→→→→هه→→→ا
^ پ→ول و  →ا آن ي→ك→∂ چ→→ن→ان ج→اذب→→ه ẃچ→→→رب و ن→→رم ح→→رام م→→∂ب→→ي→→ن→→ن→→د و از آن م→→∂گ→→ري→زن→د. ام ^ ل→→ق→→م→→→هه→→ا
^ گ→→→→ران→→→→ب→→→→→ه→→→→ا و  ^ ع→→→→→ال→→→→∂ و ف→→→→رشه→→→→ا ^ چ→→→→→رب و ن→→→→→رم و رس→→→→ي→→→→دن ب→→→→ه خ→→→→ان→→→→→هه→→→→→ا ت خ→→→→→وردن غ→→→→→ذاه→→→→→→ا ẃل→→→→→ذ
^ ضخيم مقابل چشم  اس،مجذوبش كرده كه پردهها ẃرهوار و مقام و منصب حس ^ م→ركبها

^ نم∂انديشد.   ^ نم∂بيند و به چيز دلش افكنده كه اصلاҐ چيز
م→ردم→∂ ه→س→ت→ن→د ك→ه رب→ا را ب→ا كم→→ال س→ه→ولت و ح→→لالت→ر از ش→ي→ر م→ادر م→∂خورند و ككشان 
^ ه→م هس→→ت→ن→د ك→ه از گ→رگ و م→ار و ع→ق→رب و اف→ع→∂ آنچ→→ن→ان نم→→∂ترسند كه از  →ا اف→راد ẃن→م→∂گ→زد ام
رب→ا م→∂ت→رس→ن→د!چ→ون علم و آگاه∂ پيدا كرده و باورشان شده است كه خوردن ي− درهم ربا 
ر آن نفرت و  ẃكعبه است و لذا از تصو ^ ^ با محارم در خانه در پي→→شگاه خدا بدتر از هفتاد زنا

وحشت م∂كنند و بر خود م∂لرزند. 
راҐ به خود تلقين م∂كنند كه:   ẃآر＾! باورداران قرآن، اين آيه را مكر

 ґاالله ґي→→ل→→→ ґب→→→ џس ∂→→→ ґه→→→ا ف→→→џون→→→Ẁق→→→ ґف→→→Ẃن→→→Ẁلا ي џو џ↨→→→ ￍض→→→ ґف→→→Ẃال џو џب→→→ џه ￍال→→→ذ џون Ẁز→→→ ґن→→→Ẃك→→→ џي џن→→→ ґذي→→→→ￍال џو ...�
→→ه→→ا  ґب ^ →→نￍ→→مџ فџ→→تẀ→→كẂ→→و џه→→ џج ґن→→ار ∂→→ґه→→ا ف→→Ẃي→→џل→→ џم→→∂ ع→→ Ẃح→→Ẁي џمẂو→→ џي� →→ذاب＃ ألґ→→ي→→م＃ џع→→ ґب Ẃم→→ Ẁه Ẃر→→ ґẃش→→→џب→→→џف
 Ẃم→Ẁت→Ẃن→Ẁوا م→ا ك→Ẁوق Ẁذџف ẂمẀك→ ґس→Ẁف→Ẃن џґلا Ẃم→Ẁت Ẃز→џن→џه→ذا م→ا ك Ẃم Ẁه Ẁور Ẁه→Ẁظ џو Ẃم→ Ẁه→Ẁوب→Ẁن→ Ẁج џو Ẃم→ Ẁه→Ẁب→اه→→ ґج

�؛۱   џون ẀزґنẂكџت
«...آن→→ان ك→→→ه پ→→وله→→→ا را ذخ→→ي→→ره م→→∂ك→ن→ن→د و ح→ق→وق خ→دا و خل→→ق خ→دا را نم→→∂ده→ن→د، 
^ ك→→→→ه ه→→→م→→→ان پ→→→وله→→→→ا را در آت→→→→ش س→→→رخ  س→→→→ر راه→→→→ش→→→→ان ع→→→→ذاب→→→→∂ دردن→→→ا∑ اس→→→ت. روز
م→→→→∂ن→→→→م→→→→اي→→→→ن→→→→د و آن→→→گ→→→اه ب→→→→ا آن، پ→→→ي→→→ش→→→ان→→→∂ه→→→→ا و پ→→→ه→→→ل→→→وه→→→→ا و پ→→→ش→→→ته→→→→ا را داغ م→→→→∂ك→→→ن→→→ن→→→→د و 
^ ش→→→→م→→→→اس→→→→ت،اي→→→→ن→→→→− ب→→→→چ→→→→ش→→→→ي→→→→→د آن→→→→چ→→→→→ه را ك→→→→→ه  م→→→→→∂گ→→→→→وي→→→→→ن→→→→→د،اي→→→→→ن ه→→→→→م→→→→→ان گ→→→→→ن→→→→→ج→→→→→ي→→→→ن→→→→→هه→→→→ا

                                                        
 .۳Ｑتوبه،آيات℮۳و ^  ـسوره ۱
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م∂انباشتيد».  
ع و م→→ت→→ديẃ→→ن ك→→→س→→ان→→∂ ه→→س→→ت→ن→د ك→ه ن→س→ب→ت ب→ه ب→ع→ض→∂ از  ẃح→→اص→→ل آنك→→→ه: در م→→ي→→→ان اف→→راد م→→ت→→ش→→ر 
شيم؛  ẃمتنفر و متوح ∂ ẃهمان گونه كه ما از نوشيدن مايع سم Ґع→ص→مت→→ن→د؛م→→ثلا ^ گن→→اه→→ان واق→ع→اҐ دارا
ا همين افراد ممكن است در مورد بعض  ẃشند؛ ام ẃر و م→توح→ ẃآن→→ه→ا از خ→وردن رب→ا و م→ال ي→→ت→ي→م، م→ت→ن→ف
→→ر و وح→→ش→→ت ن→→ك→→ن→→→ن→→د و ب→→ل→→→ك→→ه ب→→→∂پ→روا آن→ه→ا را م→رت→ك→ب ش→ون→د و ل→ذا  ẃدي→→گ→→ر از گ→→ن→→→اه→→→ان اح→→س→→اس ت→→ن→→ف
^ ع→→ص→→م→→ت ب→→اش→→ي→→م،آن، ع→→ص→→م→→تґ ن→→س→→ب→→∂ اس→→ت، ن→→ه   ـاگ→→ر دارا  ـام→→→ث→→→ال م→→→ا  ^ م→→→∂گ→→→وي→→→ي→→→م اف→→→راد ع→→→اد
 Ґع→→ص→→م→→ت م→→ط→→ل→→ق؛ي→→ع→→ن→→∂ ن→→س→→ب→ت ب→ه ب→ع→ض→∂ از گ→→ن→اه→ان هس→→ت و ن→س→ب→ت ب→ه ب→ع→ض دي→گ→ر ن→ي→س→ت.مث→→لا
م→→م→→ك→→ن اس→→ت در دهدرص→→د از گ→→ن→→→اه→→ان م→→ع→→ص→→وم ب→→اش→→ي→→م و در ن→ود درص→د آنه→→ا ن→ب→اش→ي→م؛آن ه→م در 

^ بسيار نازل از عصمت.   درجه
→→→ا ان→→→ب→→→ي→→→→اء و ام→→→ام→→→ان�ان→→س→→→انه→→اي→→∂ ه→→س→→ت→→→ن→→د ك→→ه در ت→→م→→ام ام→→ور و ش→→ؤون زن→→دگ→→→∂ش→→→ان در  ẃام 
ح→ال ع→ص→م→ت م→→∂ب→→اشن→→د. آن ه→م در درج→ات ب→سي→→ار ع→ال→∂ از ع→ص→م→ت و فرق ديگر آنها با ساير 
اف→→راد اي→→ن اس→→ت ك→→ه وج→→ود ح→→الت ع→→ص→→→م→→ت در آن→→ه→→ا ب→→ه ح→→ك→→م ع→→ق→→ل، ل→→زوم ح→→ت→م→∂ و ق→ط→ع→∂ دارد 
 ^ ^ م→→→رت→→→ب→→→ه ^ را دارن→→→د ب→→→اي→→→→د دارا ^ ب→→→ش→→→ر →→→ت ه→→→داي→→→ت ج→→→ام→→→ع→→→→ه џم→→→ ґي→→→→ع→→→ن→→→∂ ان→→→ب→→→ي→→→→اء و ام→→→ام→→→→ان�ك→→→ه س
^ از ع→→→ص→→→م→→→ت م→→→→ط→→→ل→→→ق و ع→→→ص→→→م→→→ت ه→→→م→→→ه ج→→→→ان→→→ب→→→ه در ت→→→م→→→ام اب→→→ع→→→→اد و ش→→→ؤون زن→→دگ→→∂ ب→→اش→→→ن→→د ت→→ا  ع→→→ال→→→ي→→→→ه
^ و  ẃانسان∂ با كمال اعتماد و اطمينان خاطر، زمام هدايت خود را در جميع امور ماد ^ ج→امعه
^ ب→→ه دس→→ت آن→→→ه→→ا ب→→س→→→پ→→ارد و از ه→→ر گ→→ون→→ه ان→→ح→→راف و خ→→ط→→ا و اش→→ت→→ب→→اه در  ^ و اخ→→→رو ^ و دن→→→ي→→→و م→→→ع→→→ن→→→و

راهنماي∂ و رهبر＾، احساس مصونيẃت و امنيẃت نمايد. 
^ از بيمار  ^ باق∂مانده آر＾! هم→→ان گ→ون→ه ك→ه م→ا از ن→وش→ي→دن م→→اي→ع م→س→م→وم و خوردن غذا
ج→ذام→∂ امت→→ن→اع م→∂ك→ن→ي→م و از آن ن→ف→رت داري→م، انب→→ي→اء و ام→ام→→ان�ن→ي→ز از ارتكاب گناه بلكه از 
^ ه→→→لا∑ان→→→گ→→ي→→ز آن را  ه→→→مẃ ب→→→ه آن ام→→→ت→→→→ن→→→اع م→→→∂ك→→→ن→→→→ن→→د و ن→→ف→→رت دارن→→د چ→→ون آث→→ار ش→→وم و پ→→∂آم→→ده→→ا
→ر را اب→راز م→∂ك→ن→ن→د و از  ẃن→س→ب→ت ب→ه آن، كم→→ال ت→ن→ف Ґم→→∂دان→→ن→→د و ب→→ال→→ع→→→ي→→ان م→→→ش→→اه→→ده م→→→∂ن→→م→→→اي→→ن→→د و ق→→ه→→را



 ۱۸℮
 

 

 .�∂ẃه ربẃعمق جان م∂گويند�معاذ االله ان
^ ن→داش→ت→ن ق→درت ب→ر  ق→→ب→→لاҐ ع→→رض ش→→د و ب→→از ت→→ك→→رار م→→∂ك→→ن→→ي→→م ك→→ه ع→→ص→م→ت از گ→ن→اه ب→ه مع→→ن→ا
^ م→→دح ن→→م→→→∂ب→→اش→→د ب→→ل→→ك→→ه ع→→ص→→م→→→ت،  گ→→→ن→→→اه ن→→→→ي→→س→→ت؛ چ→→ه آنك→→ه ن→→ات→→وان→→∂، ك→→م→→→ال ن→→→ي→→س→→ت و ش→→→اي→→س→→ت→→→ه

حالت امتناع از ارتكاب گناه است با داشتن كمال قدرت بر انجام آن. 
^ از  ^ باق∂مانده ∂ و خوردن غذا ẃهمان طور كه ما در عين تواناي∂ بر نوشيدن مايع سم
بيمار جذام∂، محال است آن را بنوشيم و بخوريم يا دست به سيم لخت برق بزنيم چون عالم 
^ شوم آن م∂باشيم، انبياء و امامان� نيز نسبت به ارتكاب گناهان چنينند و با  به پ∂آمدها
داش→→→→ت→→→→ن ق→→→→درت ب→→→→ر ارت→→→→ك→→→→اب، از آن گ→→→→ري→→→→زان→→→→ن→→→→د.چ→→→→ون ع→→→ال→→→م ب→→→ه ت→→→ب→→→ع→→→ات ف→→→اس→→→د آن م→→→∂ب→→→اش→→→ن→→→د و ل→→→ذا 

خداوند، انبياء� را به اين عنوان توصيف م∂كند: 
�؛۱   ґصارẂبџلاẂ ^ وџ ا ґدẂيџلاẂ حاقџ وџ يџعẂقẀوبџ اẀوґﾱ ا Ẃإس џو џيم ґراهẂنا إب џباد ґع ẂرẀك Ẃاذ џو�
^ از ب→→→→ن→→→→دگ→→→→ان م→→→→→ا اب→→→→راه→→→→ي→→→→→م و اس→→→→ح→→→→→اق و ي→→→→→ع→→→→ق→→→→وب ب→→→→→ه م→→→→ي→→→→ان آور ك→→→→ه ص→→→→اح→→→→→ب→→→→ان  ي→→→→→اد »

^ بينا بودند».  ^ نيرومند]و چشمها دستها[
ẃ→→ه اي→→ن س→→ه پ→→→ي→→ام→→ب→→ر از ب→→اب ن→→م→→ون→→ه و م→→ث→→ال اس→→→مش→→ان ب→رده ش→ده اس→ت،ن→ه از ب→→اب ت→ع→ي→ي→ن و  (ال→→ب→→ت
�ي→ع→ن→∂ ص→اح→ب→ان دس→ت و چ→شم. اين تعبير كنايه از علم و  ґصار→ẂبџلاẂ ^ وџ ا ґدẂيџلاẂ ان→ح→ص→ار).� اẀولґ→∂ ا
^ در∑  ^ پيشرفت در امور زندگ∂اش نياز به دو نيرو دارد: نيرو ق→درت اس→ت. چ→ون انسان برا
 ^ ^ ك→ار و عمل. خداوند، انبياء�را به داشتن علم و آگاه∂ و بينش قو و ت→شخ→ي→ص و ن→ي→رو
→→→د  џج→→م→→ع ي ^ ґي→→د џان→→→→ج→→→ام ه→→→ر ك→→→ار＾،ت→→→وص→→ي→→ف ك→→رده اس→→ت. ا ^ و داش→→→ت→→→ن ق→→→درت و ق→→→وẃت ك→→→اف→→→∂ ب→→→را
يعن∂ دست است.دست در انسان، مظهر قدرت است. وقت∂ بخواهند تواناي∂ كس∂ را بر انجام 

^ بفهمانند،م∂گويند دستش باز است.  كار
...�؛۲  Ẁ−ẂلẀمẂال ґه ґدџيґب ^ ґذￍال џ∑ џبارџت�

                                                        
 .℮Ｑ＾ص،آيه ^  ـسوره ۱
^ مل−،آيه＾۱.   ـسوره ۲



 ۱۸Ｑ
 

 

...�؛۱  ء＃ Ẃ∂ џش ґẃلẀك ẀوتẀكџلџم ґه ґدџيґب ^ ґذￍال џحانẂب Ẁسџف�
^ ق→→→درت خ→→→→داس→→→ت. چ→→→ش→→→م ه→→→م  →→→لџ→→→ك→→→وت در دس→→→ت خ→→→داس→→→ت ي→→→ع→→→ن→→→∂ در اح→→→اط→→→→ه џل→→→− و م→→→ Ẁم
^ ع→→→ل→→→م→→→∂ اس→→→ت. ان→→→ب→→→ي→→→اء�ه→→→م دس→→→ت دارن→→→د و ه→→→م چ→→ش→→م. ي→→ع→→ن→→∂ ه→→م  ك→→→ن→→→→اي→→→ه از در∑ و اح→→→اط→→→→ه
^ ع→ل→م→∂ ب→ر ح→→ق→ايق هست∂ دارند و هم قدرت نفوذ و تصرẃف در عالم. نسبت به گناهان  اح→اط→→ه
^ ش→→→وم و ف→→→اس→→د آن→→ه→→ا را م→→→∂ب→→ي→→ن→→→ن→→د و م→→∂دان→→→ن→→د و ه→→م  ن→→→ي→→→ز، ه→→→م ب→→→ا دي→→→د ن→→→اف→→→ذ خ→→→ود ت→→→م→→→ام پ→→→∂آم→→→→ده→→→→ا
ق→درت ب→ر ارت→ك→اب آن→→ه→ا دارن→د و ك→م→ال در ه→م→ي→ن اس→ت ك→ه ب→ا داش→ت→ن ق→درت ب→ر ارتكاب، امتناع 

از ارتكاب بنمايد و بگويد�معاذ االله انẃه ربẃ∂�؛ 
^ برخوردارند  انبياء از خلوص ويژها

�؛۲   ґار ￍالد ^ џرẂك ґذ ＃↨ џصґخالґب ẂمẀناه Ẃصџل Ẃا أخￍإن�
^ آخ→→→→رت ب→→→ودن اس→→ت.  ^ خ→→→→ال→→→ص ك→→→ردي→→→م و آن ب→→→ه ي→→→اد س→→→را م→→→ا ان→→→ب→→→ي→→→→اء را ب→→→ا خ→→→ل→→→وص وي→→→ژها
^ دنيا هرگز نم∂تواند آنها را از ياد  وام به ياد آخرت هستند و جلوهگر＾ها ẃان→ب→ياء� عل∂الد
 ^ آخ→→→رت ب→→→→ازدارد و ب→→→ه خ→→→ود م→→→ش→→→غ→→→ول س→→→ازد و اح→→→→ي→→→ان→→→اҐ ب→→→ه گ→→→ن→→→اه وادارد. اي→→→ن م→→→ا ه→→→س→→→ت→→ي→→م ك→→ه ج→→ل→→وه
→→→اس، م→→ج→→ذوب→→→م→→ان م→→→∂س→→ازد و از ي→→اد خ→→دا و  ẃج→→→م→→ال پ→→ول ف→→راوان و زن زي→→→ب→→ا و م→→ق→→ام و م→→ن→→ص→→ب ح→→س
→→ا آن→ان چ→→ن→ي→ن ن→ي→س→تن→→د و ل→ذا ه→م→س→ر ع→زي→ز  ẃب→→ه گ→→→ن→→اه وام→∂دارد؛ ام Ґآخ→→رت غ→→اف→→ل گ→→ردان→→→ي→→ده و اح→→→ي→→ان→→ا
 ^ م→ص→ر ب→ا ت→م→ام آن ف→تن→→هگ→→ر＾ه→→اي→∂ ك→ه ب→ه كار برد،نتوانست دل يوسف را بربايد چرا كه او دارا
 ^ ^ زن، س→→→را ^ اي→→→ن ج→→→ل→→→وهگ→→→ر＾ه→→→ا ^ در م→→→اورا ار ب→→→→ود و ب→→→→ا چ→→→→ش→→→م دي→→→گ→→→ر ẃال→→→→د ^ џك→→→→ر ґذ ^ خ→→→→ال→→→→ص→→→→→ه
^ زود  ^ ف→→ري→→ب→→ن→ده ^ ب→→∂ پ→→اي→→ان→→ش م→→ش→→→اه→→ده م→→∂ك→→رد و وق→→ع→→∂ ب→→ه اي→→ن پ→→رده آخ→→رت را ب→→ا زي→→→ب→→اي→→→∂ه→→ا

 . �∂ẃه ربẃگذر نم∂گذاشت و با كمال ب∂اعتناي∂ م∂گفت:�معاذ االله ان
^ دارن→→د ك→→ه از  ^ وџ الاب→→→ص→→ارن→→→د.آن چ→→ن→→→ان دي→→د ق→→و＾ا →→→د Ẃي џالا ∂→→→→ґول Ẁآر＾! ان→→→ب→→→→ي→→→اء و اول→→→ي→→→ا�ا

                                                        
 . ۸۳ ^ ^ يس،آيه  ـسوره ۱
 .℮⅛ ^ ^ ص،آيه  ـسوره ۲



 ۱۸⅛
 

 

^ ك→→→ي→→→ف→→→ر و پ→→→→اداش و ع→→→واق→→ب  ه→→→م→→→ي→→→ن دن→→→ي→→→→ا، ع→→→وال→→→م پ→→→س از م→→→رگ از ب→→→رزخ و م→→→ح→→→ش→→→ر و ص→→→ح→→→ن→→→هه→→→ا
^ م→→→→ا ام→→→ام ام→→→ي→→→رال→→→م→→→ؤم→→→ن→→→ي→→→ن�  ه→→→→→لاك→→→→ت ب→→→→ار گ→→→→ن→→→→→اه→→→→→ان را م→→→→ش→→→→اه→→→→ده م→→→→∂ك→→→→ن→→→→ن→→→→د؛ آنگ→→→→ونه ك→→→→ه م→→→→ولا

م∂فرمايد: 
قґيناҐ)؛۱  џي Ẁت Ẃد џدẂما از Ẁطاء ґغẂال џف ґشẀك Ẃوџل)

^ دنيا هم كنار برود و آن  «[آن→→چ→ن→ان ي→→قين به عالم آخرت دارم كه] اگراين پرده
^ بر يقينم افزوده نم∂شود».  عالم را بالعيان ببينم، چيز

انبياء و اوليا زشت∂ گناه را در اين دنيا م∂بينند 
آن چ→→ه را ك→ه م→ا پ→س از م→رگ خ→واه→ي→م دي→د،آن ب→زرگ→ان پ→ي→ش از م→رگ و در ه→م→ي→ن ع→ال→م 
تب→→→→خ→→→→ش م→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→→ي→→→→م و ب→→→→ا اش→→→→ت→→→→ي→→→اق ت→→→م→→→ام آن را ب→→→ه خ→→→ود  ẃم→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→→ن→→→→د. م→→→→ا در اي→→→→ن ع→→→→→ال→→→→م، گ→→→→→ن→→→→اه را ل→→→→ذ

^ خواهد آمد كه چنان از آن نفرت داشته باشيم كه بگوييم:  م∂چسبانيم ول∂ روز
...�؛۲  ґنẂيџق ґر ẂشџمẂال џدẂعẀب џ−џنẂيџب џو ∂ґنẂيџب џتẂيџيا ل...�

^ بين من و تو، از مشرق تا مغرب بود...».  ^ كاش فاصله «...ا
→ر ك→رد و از او  ẃق�در ه→→م→→ي→→ن دن→→ي→→→ا چ→→→ن→ان ن→→س→ب→ت ب→ه آن زن زي→ب→ا اب→راز ت→ن→ف→→ẃا ي→→وس→→ف ص→→دي→→ ẃام
 ^ �و در مقابل دلرباي∂ها ґنẂيџق ґر→ Ẃش→→џم→Ẃال џد→→Ẃع→Ẁب џ−→џن→→Ẃي→џب џو ∂→ґن→Ẃي→џب џت→Ẃي→џگ→ف→ت�ي→ا ل Ґگ→ري→خ→ت ك→ه عم→→لا
^ كه اينان مرا به آن دعوت  ^ گ→ف→ت: خ→دايا! زندان نزد من محبوبتر است از كار زن→ان م→ص→ر
^ẃ ان→→ب→→ي→→→اء را  م→→→∂ك→→→ن→→→ن→→→د. ح→→→الا چ→→→ه ب→→→→س→→→ا س→→→ادهدلان→→→∂ م→→→∂گ→→→وي→→→ن→→→→د: اگ→→→ر خ→→→→دا ب→→→ه م→→→ا ه→→→م آن ب→→→ي→→→ن→→ش ق→→و
 ^ م→→∂داد؛ آن چ→→ن→ان م→→∂ش→→دي→م. م→∂گ→وي→ي→م: ب→ل→ه، ن→داده اس→ت و ق→ه→راҐ م→س→ؤول→يẃ→→ت س→ن→گ→ي→ن→∂ ه→م رو
دوش م→→ا ن→→ن→→ه→→→اده اس→→ت. آن→ه→ا ت→ر∑ اول→∂ م→رت→ك→ب ب→ش→ون→د، چ→وب م→→∂خ→ورن→→د، م→ا گ→ن→اه→ان→∂ ب→زرگ 

مرتكب م∂شويم، فعلاҐ چوبمان نم∂زنند.هر كه بامش بيش، برفش بيشتر.  
                                                        

 .۱۳Ｑ＾ـبحارالانوار،جلد⅛℮،صفحه  ۱
 .۳۸ ^ ^ زخرف،آيه  ـسوره ۲



 ۱۸۷
 

 

^ خود را به خوب∂ بشناسيم  ما بايد وظيفه
آنها بامشان بيشتر است؛ طبعاҐ برفشان هم بيشتر است و مسؤوليتشان سنگينتر. لزوم∂ نبود 
^ بشر  ^ هدايت جامعه كه به ما صفت عصمت بدهند. اگر به انبياء صفت عصمت دادهاند برا
 ^ ^ بشر با پيرو بوده نه اينكه به آن افتخار كنند كه من دارم، تو ندار＾! به آنها دادهاند تا جامعه
^ ما اين است كه آنها را بشناسيم و پيرو＾شان نماييم. خورشيد  از آنها به سعادت برسد. وظيفه
را بشناسيم و از آن بهره بگيريم نه اينكه بگوييم اگر به من هم نور م∂دادند،خورشيد بودم!! شما 
^ خانهات را باز كن∂ كه نور خورشيد  وظيفهات اين است كه خورشيد را بشناس∂ و در و پنجره
^ كه اگر من هم داشتم،  ه برخيز ẃبه سراغت نيايد؛نه اينكه با خورشيد به محاج ^ ب→→ت→→اب→→د ت→→ا ب→→ي→→مار

مثل تو بودم. 
^ ه→→داي→ت م→ا ب→ران→گ→ي→خ→ت→ه  م→→ا ب→→اي→→د پ→→ي→→وس→→ت→→ه ش→→ك→→رگ→→زار خ→→دا ب→→اش→→ي→→م ك→→ه پ→→→ي→→ش→واي→ان م→ع→ص→وم ب→را
 ـنه در عقايد و افكارشان  اس→ت ك→ه ك→وچ→→−ت→ري→ن خ→→ط→ا و ل→غ→زش→∂ در زن→دگ→→∂شان وجود ندارد 
 ∂→→→→→ ẃان→→→→→س→→→→→ان، ه→→→→→م ^  ـو ج→→→→→ز دع→→→→→وت ب→→→→→ه خ→→→→→دا و ت→→→→→أم→→→→→ي→→→→→ن ح→→→→→ي→→→→→ات اب→→→→→د و ن→→→→→→ه در اخ→→→→→→→لاق و اع→→→→→→→م→→→→→ال→→→→→→ش→→→→→ان 
ب→→→ص→→ارن→→د و پ→→ي→→وس→→ت→→ه ب→→ه ي→اد آخ→رت و ع→وال→م پ→س از م→رگ→ن→د.  џو اول→→∂ الا ^ ي→→→د џن→→دارن→→د؛چ→→ون اول→→∂ الا
ه قرار م∂دهند و به قدر نياز، آن را  ẃدن→ي→ا را ه→م از آن ن→ظ→ر ك→ه گ→→ذرگاه آخرت است، مورد توج
آب→→→→اد م→→→∂س→→→ازن→→→د. م→→→ا چ→→→ون ن→→→س→→→ب→→→ت ب→→→ه خ→→→→دا و آخ→→→رت در ح→→→ا ل غ→→→→ف→→→ل→→→ت م→→→→∂ب→→→اش→→ي→→→م؛م→→رت→→ك→→ب گ→→ن→→اه 

م∂شويم و دنياطلب∂ را به مسابقه م∂گذاريم. 
^ از نب∂ẃ اكرم�در دلكندگ∂ از دنيا و دلبستگ∂ به عقبا  موعظها

 اينجا ي− روايت به عنوان موعظه عرض م∂كنم.از رسول اكرم�منقول است: 
)؛  џح џسџفẂان џر Ẃد ￍالص џل џخ џإذا د џور￑الن ￍنґا)

«نور وقت∂ در دل وارد شد، دل باز م∂شود». 
)؛  Ẁف џرẂعẀت ＃↨џلامџع Ẃن ґم џ−ґذلґل Ẃلџاالله ه џسول џل يا رґقي)



 ۱۸۸
 

 

^ تابش نور در دل، علامت∂ هست كه شناخته شود؟ فرمودند:  آيا برا
 Ẁع→→داد→→ ґت→→ Ẃس ґالا џو ґود→→Ẁل→→ Ẁخ→→Ẃال ґدار ∂→→џلґا Ẁ↨→→џن→→اب ґالا џو ґور Ẁر→→ Ẁغ→→Ẃال ґدار Ẃن→→ џع ∂→→ґا ف→→ џج→→ￍل→→تџا، Ẃم→→ џع→→→џن)

)؛۱  ґهґول ẀزẀن џلẂبџق ґتẂوџمẂلґل
^ دنياست و گرايش داشتن به  ^ فريبنده «ب→ل→ه! ع→→لامت→→ش پ→ه→لو ته∂ كردن از خانه

^ مرگ، پيش از فرود آمدنش».  ^ جاودان∂ґ عقبا و آماده گشتن برا خانه
^ آمده است:  در روايت ديگر

 ґ↕ џر→→→Ẃث→→→џك→→→ґل ẃلاґا Ẁوب→→→Ẁل→→→Ẁال→→→ق ґت→→→ џس→→→џم→→→ا ق џو ґوب→→→Ẁل→→→→Ẁق→→→→Ẃال ґ↕џو→→→→ Ẃس→→→→џق→→→→ґل ẃلاґا Ẁوع→→→→Ẁم ￑ال→→→→د ґت→→→→ￍف→→→→ џم→→→→اج)
)؛۲  ґوبẀن ￑الذ

^ گناهان است».  «خشك∂ چشم از قساوت قلب و قساوت قلب از زياد
^ ش→→→→→ك→→→→→اي→→→→→ت ب→→→→→ه رس→→→→→ول خ→→→→→دا ب→→→→→رد ك→→→→→ه ق→→→→ل→→→→ب→→→→م ق→→→→س→→→→→اوت گ→→→→رف→→→→ت→→→→ه اس→→→→ت. رس→→→→ولاالله�  م→→→→→رد

فرمودند: 
)؛۳  تґيم＃ џي џأسџر Ẃح џسẂام џو Ґكينا Ẃس ґم Ẃم ґعẂطџا џ−ẀبẂلџق џنґليџي Ẃنџا џت Ẃد џرџإذا ا)

ب→→ده و دس→→ت→→→∂ ب→→ر س→ر ي→→ت→يم→→∂  «ه→→رگ→→اه خ→→واس→→ت→→∂ ق→→ل→→ب→→→ت ن→→رم ب→→ش→→ود، ب→→ه م→→س→→ك→→ي→→ن→→→∂ غ→→ذا 
بكش».  

^ ك→→ن و ه→→م اط→→→ع→→ام م→س→اك→ي→ن ب→ن→م→ا. بي→→چ→ارهه→ا و خ→ا∑ افت→→ادهه→ا را از خ→→ا∑  ه→→م ي→→ت→→ي→→م ن→→واز
بردار و گره مشكلات از زندگ∂ مردم بگشا. اينها باعث م∂شود دلت نرم شود. 

م→→→ا ه→→→م ك→→→ه ف→→→ع→→→→لاҐ اي→→→ن→→→گ→→→ون→→→ه م→→ش→→ك→→→لات زي→→اد داري→→→م، م→→س→→→اك→→ي→→ن و ي→→ت→→ي→→م→→→ان ف→→راوان→→ن→→د. آن→→→ه→→ا ك→→ه 
ب→→هراس→ت→∂ رش→د ع→ق→ل→∂ دارن→د از اي→ن ف→رص→ته→ا است→→ف→اده م→∂ك→نند و به دادґ دل دردمندان م∂رسند 
^ گ→→رف→→ت→→ار م→→∂رون→→د و م→شك→→لات آن→→ه→ا را ح→ل م→→∂كن→→ن→د.گ→ره از زن→دگ→∂ش→ان ب→از  و س→→راغ ان→→س→→انه→→ا

                                                        
 .۲Ｑ۲۲وＱ۱البيضاء،جلد۸ ،صفحات ↨ ẃـالمحج  ۱

 .ＱＱ＾۷،صفحهΩـبحارالانوار،جلد  ۲
 ـهمان،جلد۷Ｑ،صفحه＾Ｑ، حديث۱۱.  ۳
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م∂كنند، دست∂ بر سر يتيمان م∂كشند.  
 ^ →→→→ه ẃام→→→→ي→→→→دواري→→→→م خ→→→→دا ب→→→→ه ل→→→→ط→→→ف و ع→→→ن→→→اي→→→ت خ→→→ودش در اي→→→ن م→→→اه رج→→→ب ك→→→ه م→→→اه م→→→وال→→→ي→→→د ائ→→→م
^ م→→ا ب→→→ت→→اب→→ان→→د. ب→ه  اط→→ه→→ار�اس→→ت، ب→→ه ب→→رك→→ت اي→→ن م→→اه و ص→→→اح→→ب→→ان اي→→ن م→→اه، ن→→ور اي→→م→→→ان ب→→ر ق→→ل→→→به→→ا
^ ام→ام س→ي→دالش→→ه→دا�ي→ت→ي→م→ان را م→ورد  ^ م→→ا ت→→وف→→ي→→ق ت→→ح→→ص→→ي→→ل ت→→ق→→وا ع→ن→اي→ت ب→ف→رم→اي→→د.ب→ه آب→رو ه→→م→→→ه

لطف و عنايت قرار دهد.  
وق→ت→∂ م→∂خ→واس→ت ب→ه م→ي→دان ب→رود، دي→گ→ر ك→س→∂ را ن→داش→ت؛ ه→م→ه رف→ت→→ه ب→ودن→د،اص→حابش و 
 ^ →→ه ẃمي→→دان ش→→د، دي→د دخ→ت→ر ب→چ ^ ع→→زي→→زان→→ش ه→→م→→ه در خ→→→ا∑ و خ→→ون غ→→ل→→ت→→→ي→→ده ب→→ودن→→د. وق→ت→∂ آم→→اده
^ دام→ن پ→در بن→→ش→ي→ن→د. آن  ^ آخ→→ري→→ن ب→→ار رو ش→→ي→→ري→→ن زب→→ان→→ش از پ→→ش→→ت س→→ر آم→→ده و م→→∂خ→→واه→→د ب→→را
ه را  ẃزم→ي→ن ن→شست و بچ ^ ق→در اي→ن دخ→ت→ر، ش→ي→ري→ن زب→ان→∂ ك→رد ت→ا پ→در از اس→ب پ→ي→اده ش→د. پ→→در رو

^ دامن نشانيد و بنا كرد با او صحبت كردن:  رو
)؛  Ґ↕ џر Ẃس џح ґ−ґعẂم џدґب ∂ґبẂلџق ∂ґق ґر ẂحẀلا ت)

^ چشمت، دلم را نسوزان.  دخترم! با اش−ها
→→→→→ا ي→→→→ا اب→→→→اع→→→→ب→→→→داالله! پ→→→س از ش→→→ه→→→→ادت→→→ت ه→→→م،ب→→→ه  ẃپ→→→→س از م→→→→رگ م→→→→ن ب→→→→گ→→→→ذار. ام ^  گ→→→→ري→→→→→هه→→→→ا را ب→→→→را

يتيمانت مهلت گريه كردن نم∂دادند. 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  

 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
                                                        

^ يوسف،آيات۲Ｑتا۲۹.   ـسوره ۱
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 Ẃتџقال ґبابẂال ^ џدџها ل џدґẃي џيا سџفẂأل џر＃ وẀب Ẁد Ẃن ґم Ẁه џيصґ џ╘ Ẃت ￍدџق џو џبابẂا الџقџبџت Ẃاس џ۲۵ و 

  ẁ╢ґأل ẁذابџع Ẃأو џن џج ẂسẀي Ẃأن ẃإلا Ґوءا Ẁس џ−ґلẂأهґب џأراد Ẃنџم Ẁزاء џما ج
 ￍدẀق Ẁه Ẁيصґ џ╘ џكان Ẃها إنґلẂأه Ẃن ґم ẁد ґشاه џد ґه џش џو ∂ ґسẂفџن Ẃن→ џع ґﾸ→Ẃت џد џراو џ∂→→ ґه џ۲۶ ق→ال 

  џ�ґب ґكاذẂال џن ґم џوẀه џو Ẃتџق џد џصџل＃ فẀبẀق Ẃن ґم
  џ�ґق ґاد ￍالص џن ґم џوẀه џو Ẃتџب џذџكџر＃ فẀب Ẁد Ẃن ґم ￍدẀق Ẁه Ẁيصґ џ╘ џكان Ẃإن џ۲۷ و 

  ẁ╢ ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن ￍنẀكґدẂيџك Ẃن ґم Ẁهￍإن џر＃ قالẀب Ẁد Ẃن ґم ￍدẀق Ẁه џيصґ џ╘ ^ أ џر ￍ≈џلџ۲۸ ف 

  џ�ґئ ґاط Ẃﾬا џن ґم ґتẂنẀك ґ−ￍإن ґ−ґبẂن џذґل ^ ґرґفẂغџت Ẃاس џهذا و Ẃنџع ẂضґرẂأع Ẁف ẀوسẀ۲۹ ي 

�  و ه→ر دو ب→ه س→و＾ در دوي→دن→د ك→ه از ي→كديگر سبقت بگيرند و زن پيراهن يوسف را از 
پ→→ش→→ت، دري→→د. در آن ح→→ال، ن→→اگ→→ه→→ان ش→→وه→→رґ زن را در ك→→ن→→ار در دي→→دن→→د؛ زن[ب→را＾ ت→ب→رئ→ه＾ خ→ود ب→ه 
ش→وه→رش]گ→ف→ت: ك→ي→ف→ر ك→س→∂ ك→ه ب→ه ه→م→س→ر ت→و ق→ص→د ب→د داشته باشد، جز زندان و يا شكنجه＾ 

دردنا∑، چه خواهد بود؟! 
� [ي→وس→ف]گ→فت: او م→را ب→ا اص→رار ب→ه خ→ود دعوت كرد و در اين اثنا شاهد＾ از خانواده＾ 
آن زن ش→→ه→→ادت داد ك→→ه اگ→→ر پ→→ي→→راه→→ن او [ي→→وس→→ف]از پ→→ي→→شґ رو پ→→اره ش→→ده، آن زن راس→→ت گ→→ف→→ت→ه و 

او[يوسف]از دروغگويان است. 
�  و اگر پيراهن او از پشت پاره شده، زن دروغ گفته و يوسف از راستگويان است. 

�  ه→م→ي→ن ك→ه[ع→زي→ز مصر]پيراهن يوسف را ديد كه از پشت پاره شده[حقيقت را فهميد 
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و] رو به زن گفت: اين بدون ش−ẃ از مكر شما زنان است و به يقين مكر شما عظيم است. 
� [آنگاه رو به يوسف گفت:]ا＾ يوسف! تو از اين موضوع صرف نظر كن و آن را ناديده 

بگير و تو ا＾ زن نيز از گناهت توبه و استغفار كن كه به طور حتم از خطاكاران بودها＾. 
در گ→→ذش→→→ت→→ه ت→→وض→→ي→→ح داده ش→→د ك→→ه وق→→ت→→∂ ه→م→س→ر ع→زي→ز در خ→ل→وت→گ→اه→∂ ك→ه ب→→هوج→ود آورده 
^ خ→→ود دي→→→د، در م→→ق→→ام ان→→ت→→ق→→→امج→→وي→→∂ از  →→ا ẃي→→→وس→→→ف را در م→→→ق→→اب→→ل ت→→م→→ن ^ ب→→→ود، م→→→ق→→→اوم→→→ت س→→→رس→→→خ→→→ت→→→ان→→→ه
^ زدن ي→→ا ك→→→ش→→ت→→ن  ^ خ→→ص→→→م→→ان→→ه ش→→د و ب→→را ^ ع→→اش→→ق→→→ان→→→هاش ت→→ب→→→دي→→ل ب→→ه ق→→ي→→اف→→→ه ي→→→وس→→→ف ب→→→رآم→→→د و ق→→→ي→→→اف→→→ه
ي→→→→وس→→→→ف ب→→→→ه او ح→→→→م→→→→ل→→→ه ب→→→رد. در اي→→→ن م→→→وق→→→ع ي→→→وس→→→ف دي→→→د اگ→→→ر ب→→→اي→→→→س→→→ت→→→د و ب→→→ه دف→→→اع از خ→→→ود ب→→→پ→→→ردازد، 
^ خ→واه→د داش→→ت. ب→ه ال→→ه→ام ال→ه→∂ ت→ص→ميم به فرار و خروج از خلوتگاه گرفت و به  ^ ب→→د پ→ي→ام→→ده→ا
س→→→→→رع→→→→→ت رو ب→→→→→ه درґ خ→→→→→روج→→→→→∂ ك→→→→→اخ ش→→→→→ت→→→→→→اف→→→→→ت.زن ن→→→→ي→→→→ز ب→→→→ه دن→→→→ب→→→→→ال او دوي→→→→→د ك→→→→ه م→→→→→ان→→→→ع از خ→→→→روج→→→→ش 
گ→→ردد.دس→→ت دراز ك→→رد و پ→→ي→→راه→→ن ي→→وس→→ف را از پ→→ش→→ت س→→ر گ→→رف→→ت و ب→→ه س→→م→ت ع→ق→ب ك→شي→→د؛ در 
→ا ي→وس→ف خ→ود را ب→ه در رس→ان→ي→د و در را ب→از ك→رد.  ẃن→→ت→→ي→→ج→ه پ→ش→ت پ→ي→راه→ن از ط→رف ط→ول پ→اره ش→د؛ ام

^ قرآن:  در همين لحظه كه در باز شد، عزيز مصر سر رسيد و به فرموده
�؛  ґبابẂال ^ џدџها ل џدґẃ ي џيا سџفẂأل�

^ زن(ي→ع→ن→∂ ه→م→س→ر او)را در ك→ن→ار در دي→دن→د! طب→→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه اي→ن  زل→→ي→→خ→→ا و ي→→وس→→ف، آق→→ا
^ ع→زي→ز س→خ→ت ت→ك→ان ده→ن→ده ب→ود ك→ه م→∂دي→د هم→→س→رش ب→ا ي→وس→ف ن→ف→سزن→ان و ب→ا  ص→→ح→→ن→→ه ه→→م ب→→را
^ زلي→→خ→ا ك→ه خ→ود را در  ح→→ال→→ت→→∂ پ→→ري→→→ش→→ان دن→→ب→→→ال ه→م م→ق→اب→ل درґ خ→→روج→∂ ك→اخ رس→ي→دهان→د و ه→م ب→را
^ عشق به يوسف شكست خورده بود و  ^ رس→واي→∂ م→∂دي→د؛ ع→→لاوه ب→ر اي→نكه در صحنه آس→ت→ان→→ه
^ جز تهمت زدن به يوسف ندارد و  آت→ش ان→ت→ق→ام→ج→وي→∂ از درونش شعله م∂كشيد. ديد چارها

^ زنانه، رو به شوهرش كرد:  ^ خشمآلود توأم با شكوه و ناله لذا با قيافه
�؛  ẁيمґأل ẁذابџع Ẃأو џن џج ẂسẀي Ẃأن ẃإلا Ґوءا Ẁس џ−ґلẂأهґب џأراد Ẃنџم Ẁزاء џما ج Ẃتџقال�

«گ→ف→ت: آيا كس∂ كه نسبت به همسر تو قصد خيانت داشته باشد، جز زندان و يا 
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^ خواهد داشت»؟  ^ دردنا∑، كيفر شكنجه
^ اينكه  ^ است كه در آن لحظه به جا ^ از م→ه→ارت زن→ان در م→كر و حيلهگر اي→ن ن→م→ون→ها
^ ب→خ→زد، در ك→→م→ال آرام→ش خ→اط→ر،  ^ خ→→ود را گ→→م ك→→ن→→د و ب→→ا س→→راف→→ك→ن→دگ→∂ ب→ه گ→وش→ها دس→→ت و پ→→→ا
 ∂ẃ راج→ع ب→ه م→ج→ازات ي→وس→ف ك→ه ج→رم او را م→س→لẃ→م گ→رف→ت→ه اس→ت ب→ا ش→وه→رش ص→ح→ب→ت م∂كند. حت
 ^ →→→ي→→→م ب→→→ه م→→ي→→→ان آورده و ت→→ا س→→ر ح→→دẃ ش→→ك→→ن→→ج→→→هه→→ا اك→→→ت→→→→ف→→→ا ب→→→ه زن→→→→دان ه→→→م ن→→→ك→→→رده و س→→→خ→→→ن از ع→→→ذاب ال
س→→→خ→→→ت و اع→→→دام ن→→→ي→→→ز پ→→→ي→→→ش رف→→→ت→→→ه اس→→→ت. در اي→→→ن م→→→وق→→→ع لازم ش→→→د ك→→→ه ي→→وس→→ف�ب→→ه دف→→اع از خ→→ود 

 : Ґبپردازد و ب∂گناه∂ خود را به اثبات برساند و لذا صريحا
∂�؛   ґسẂفџن Ẃنџع ∂ґنẂت џد џراو џ∂ ґه џقال�

^ مداوم، مرا به خود دعوت كرد».  «گفت: او با خواهشها
در چ→→→ن→→→ي→→→ن ش→→→راي→→→ط→→→∂ ط→→→ب→→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه ذه→→ن ه→→ر ك→→س→→∂ اب→→ت→→→دا ب→→ه م→→ج→→رم ب→→ودن ي→→وس→→ف ن→→ظ→→ر 
ص  ẃج→ن→س∂ و ب∂همسر،آن طرف زن∂ متشخ ^ م→∂ده→د ك→ه اي→ن ط→رف ج→وان→∂ در ب→ح→ران غ→ري→زه
→ا از آن ن→ظ→ر ك→ه خ→دا ح→ام→∂ پ→→اك→→ان  ẃه→→→ام ي→→وس→→ف را ت→→ق→→وي→→ت م→∂ك→ن→د؛ام→→ẃ و ش→→وه→→ردار.اي→→ن، ظ→→اه→→راҐ ات

است، عنايتش شامل حال يوسف شد. 
 џن ґم џوẀه џو Ẃتџق џد џصџل＃ فẀبẀق Ẃن ґم ￍدẀق Ẁه Ẁي→ص→ ґم→џق џك→ان Ẃه→ا إن→ґل→ Ẃأه Ẃن→ ґم ẁد ґش→اه џد ґه џش џو�
�؛  џينґق ґاد ￍالص џن ґم џوẀه џو Ẃتџب џذџكџر＃ فẀب Ẁد Ẃن ґم ￍدẀق Ẁه Ẁيصґ џ╘ џكان Ẃإن џو� џينґب ґكاذẂال

^ شناساي∂ مجرم اصل∂ در اين  ^ آن زن گواه∂ داد كه برا ^ از خانواده «شاهد
ج→→→→ري→→→→ان ب→→→→ن→→→→گ→→→→ري→→→→→د اگ→→→→ر پ→→→→ي→→→→راه→→→→ن ي→→→→وس→→→→ف از ج→→→→ل→→→→و پ→→→اره ش→→→ده اس→→→ت، آن زن راس→→→ت 
م→∂گ→وي→د و ي→وس→ف از دروغ→گ→وي→ان اس→ت و اگر پيراهن از پشت پاره شده است، 

آن زن دروغ م∂گويد و يوسف از راستگويان است». 
^ تشخيص مجرم زيرا اگر هجوم از  و ب→→هراس→ت→∂ اي→ن م→ط→ل→ب دل→يل بسيار روشن∂ است برا
^ ي→وس→ف ايس→→ت→اده اس→ت طب→→ي→ع→∂ است كه  ^ دف→اع از خ→ود رودر رو ي→وس→ف آغ→از ش→ده و زن ب→را
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پ→ي→راه→ن يوسف از جلو پاره خواهد شد و اگر تقاضا از طرف زن بوده و دنبال يوسف دويده و 
پ→ي→راه→ن او را چ→س→بي→→ده و ب→ه س→م→ت خ→ود كش→→ي→ده اس→ت، ب→از طبيع∂ است كه پيراهن از پشت پاره 
^ ب→سي→→ار س→اده و در ع→ي→ن ح→→ال حساب شده و واقع نما را پسنديد  م→∂ش→ود.ع→زي→ز م→صر اي→ن داور

و به پيراهن يوسف نگاه كرد. 
�؛  ẁيم ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن ￍنẀكґدẂيџك Ẃن ґم Ẁهￍإن џر＃ قالẀب Ẁد Ẃن ґم ￍدẀق Ẁه џيص ґمџق ^ أ џا رￍمџلџف�

«ه→→م→ي→ن كه ديد پيراهن يوسف از پشت سر پاره شده است، پ∂ به حقيقت مطلب 
ب→→→رد و رو ب→→→→ه ه→→→م→→→س→→→رش ك→→→رد و گ→→→ف→→→ت: اي→→→ن ك→→ار از ك→→ي→→د و م→→ك→→→ر ش→→م→→→ا زن→→ان اس→→ت و 

بهراست∂ كه كيد و مكر شما زنان، عظيم است». 
 ^ ^ اي→→→→ن→→→→ك→→→→ه گ→→→→→ن→→→→اه ف→→→→ض→→→→اح→→→→→تب→→→→→ار ه→→→→→م→→→→س→→→→رش ب→→→→رم→→→→لا ن→→→→ش→→→→ود و آب→→→→رو آن→→→→→→گ→→→→→اه ع→→→→→زي→→→→→ز م→→→→→ص→→→→→ر ب→→→→→را
^ ك→ه م→م→ك→ن  خ→→ان→→وادهاش در س→→رزم→→ي→→ن م→→ص→→ر ب→→ر ب→→اد ن→→رود، ت→→ص→→م→→ي→→م گ→→رف→→ت ق→→ض→→ي→→ه را ب→→ه ه→→ر ن→→ح→و
^ ن→م→اي→د. از اي→ن ن→ظ→ر رو ب→ه ي→وسف كرد و  اس→ت در پ→رده ن→گ→ه دارد و از ف→اش ش→→دن آن ج→ل→وگ→ي→ر

گفت: 
فẀ أعẂرґضẂ عџنẂ هذا�؛   ẀوسẀي�

^ نگو.سپس رو  ^ ي→وس→ف! ت→و اي→→ن ج→ري→ان را ن→ادي→ده ب→→گ→ي→ر و از اي→ن م→اج→را چيز ا
به همسرش كرد و گفت: 

�؛  џينґئ ґخاطẂال џن ґم ґتẂنẀك ґ−ￍإن ґ−ґبẂن џذґل ^ ґرґفẂغџت Ẃاس џو�
«تو هم از گناه خويش استغفار كن كه از خطاكاران بودها＾». 

^ ش→ن→اس→→اي→∂ م→ج→رم شهادت داد و پارگ∂ پيراهن از پيشرو  ح→الا اين→→ك→ه آن ك→س→∂ ك→ه ب→را
→→ران،ب→→ح→→ث و گ→→ف→→ت→→→گ→→وس→→ت.  ẃف→→→∂ ك→→→رد،ك→→→ه ب→→→ود، در م→→→ي→→ان م→→ف→→س ẃم→→→ج→→→رم م→→→ع→→→ر ^ و پ→→→ش→→→ت س→→→ر را ن→→→ش→→→ان→→→→ه
→→ه→ا �در آي→ه،  ґل→→ Ẃأه Ẃن→→ ґب→→ع→→ض→→∂ گ→→ف→→ت→→→هان→→د، ي→→ك→→∂ از ب→→س→→ت→→گ→→→ان ه→→م→→س→→ر ع→→زي→→ز م→→ص→→ر ب→→وده ك→→ه ج→→م→→ل→→ه＾�م
^ بوده  ^ ش→خ→ص ح→كيم هوشمند ^ اي→ن اس→ت ك→ه و ظ→ه→ور در ه→م→ي→ن م→ع→ن→ا دارد و نش→→ان ده→→ن→ده
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^ پنهان∂ را كه شاهد و ناظر  ك→ه ت→وان→س→ت→ه اس→ت از ش→ك→اف و پ→ارگ→∂ پ→ي→راه→ن،م→ش→ك→ل ي→− ماجرا
^ از ب→س→تگ→→ان ه→م→سر  ^ ش→ي→رخ→وار →→ه ẃك→ن→د و ب→ع→ض دي→گ→ر گ→فت→→هان→→د، ب→چ ẃن→→داش→ت→ه اس→ت ح→ل ^ ديگ→→ر
ع→→→زي→→→ز در گ→→→ه→→→واره ب→→→وده و ي→→→وس→→→ف از ج→→→ان→→→ب خ→→→→دا م→→→→ل→→→ه→→→م ش→→→د و ب→→→ه ع→→→زي→→→ز گ→→→ف→→→ت، از اي→→ن ك→→ود∑ 
→→ه ب→→ه س→→خ→→ن  ẃه ن→→→گ→→اه→→∂ ك→→رد و ب→→چ→→ ẃب ب→→ه ب→→چ→→→ ẃت→→ع→→ج ^ ب→→→پ→→→رس ك→→ه م→→اج→→را چ→→ه ب→→وده اس→→ت؟!ع→→زي→→ز از رو

ف∂ كرد.۱  ẃاز باطل معر ẃدرآمد و پارگ∂ پيراهن را معيار تشخيص حق
ẃ→→اس از رس→ول خ→دا�نقل كرده كه چهار نفر در طفوليẃت سخن  ب→→نع→ب ґو در رواي→ت→∂، ا

گفتهاند:فرزند آرايشگر دختر فرعون، شاهد يوسف، صاحب جريح و عيس∂بنمريم.۲ 
از ج→→م→→ل→→ه حق→→اي→ق→∂ ك→ه از اي→ن ق→س→م→ت از داس→ت→ان است→→ف→اده م→∂ش→ود،ب→زرگ→∂ م→ك→ر و ح→ي→ل→ه و 
ت→زوي→ر زن→ان اس→ت ك→ه خ→→داون→د از زب→ان ع→زي→ز م→ص→ر، آن را ب→ه عظمت توصيف كرده كه عزيز به 

همسر خطاكارش گفت: 
�؛  ẁيم ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن�

«حقيقت اينكه مكر شما زنان، بزرگ است». 
و گ→فت→→ار او را ه→م ت→ك→ذي→ب ن→ك→رده و ه→م→ي→ن نشان مقبول بودن اين سخن در نزد خداست 
^ ف→→رزن→→ددار ب→→ودن خ→→دا ن→→ق→→ل م→→∂ك→→ن→→→د،  و ح→→→ال آن→→→ك→→→ه وق→→→ت→→→∂ س→→→خ→→→ن ن→→→ام→→→ع→→→ق→→→ول م→→→ش→→→رك→→ان را درب→→اره

م∂فرمايد: 
...�؛   Ẁاالله џدџل џو� џونẀولẀقџيџل Ẃم ґه ґكẂإف Ẃن ґم ẂمẀهￍألا إن�

^ آورده است...».  ^ تهمت زشتشان م∂گويند خدا فرزند «بدانيد آنها از رو
آنگاه ب∂درنگ گفتار آنها را تكذيب كرده و م∂فرمايد: 

�؛۳  џونẀب ґكاذџل ẂمẀهￍإن џو ...�
                                                        

 ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه＾℮۲۲.  ۱
 ـتفسير الميزان،جلد۱۱،صفحه＾۱۸℮.  ۲
 .۱Ｑ۲۱وＱ۱ات،آياتẃصاف ^  ـسوره ۳
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«....آنها قطعاҐ از دروغگويانند». 
→→→ا گ→→→ف→→→→ت→→→ار ع→→→زي→→→ز م→→→ص→→→ر را در م→→→ورد ع→→→ظ→→→م→→→ت م→→→ك→→ر زن→→ان، ت→→ك→→ذي→→ب ن→→ك→→رده اس→→ت و ج→→الب  ẃام

اينكه مكر شيطان را توصيف به ضعف كرده و فرموده است: 
يفا�Ґ؛۱   ґع џض џكان ґطانẂي ￍالش џدẂيџك ￍإن...�

«...به يقين كيد و مكر شيطان ضعيف است». 
→→ل و  ẃح→→→ق→→→ي→→→ق→→→ت ب→→→س→→→ي→→→ار ع→→→ال→→→∂ دي→→→گ→→ر ك→→ه از اي→→ن ق→→س→→م→→ت از داس→→→ت→→ان اس→→ت→→→ف→→اده م→→∂ش→→ود، ت→→ف→→ض
استرين  ẃب→→ااي→م→ان ك→ه در حس ^ ^ ان→→س→انه→ا ع→ن→اي→ت ف→وقال→→ع→اده ع→ظ→ي→م خ→داون→د م→نẃ→→ان اس→ت درب→اره
^ بسته  ل→حظات زندگ∂ كه انسان در بنبست خطرناك∂ قرار م∂گيرد، دست لطف خدا درها
^ ه→→→لا∑ان→→گ→→ي→→ز ف→→ض→→ي→→ح→→تب→→ار ره→→→اي→→∂ م→→∂ب→→خ→→ش→→د ك→→ه  ^ او م→→→∂گ→→→→ش→→→اي→→→د و او را از ت→→→ن→→→گ→→→ن→→→→ا را ب→→→ه رو

فرموده است: 
...�؛۲  Ẁب ґسџت Ẃحџلا ي ẀثẂي џح Ẃن ґم ẀهẂق Ẁز Ẃرџي џو� Ґجا џر Ẃخџم Ẁهџل Ẃلџع Ẃجџي џاالله ґقￍت џي Ẃنџم џو...�
^ او پيش م∂آورد و او را  ^ اله∂ پيشه كند خدا راه نجات∂ برا «...ه→ر ك→→س تقوا

^ م∂دهد...».  از جاي∂ كه گمان ندارد روز
^ از ع→→→م→→→ق و وس→→→→ع→→ت و ك→→مẃ و ك→→ي→→→ف آن  ^ دارد ك→→→ه اح→→→→د آر＾! خ→→→→داون→→→د ال→→→ط→→→→اف خ→→→ف→→→يẃ→→→→ها
^ ت→→ب→→رئ→→ه م→→∂ك→→ن→→د و او را در  آگ→→→اه ن→→→م→→→∂ب→→→اش→→→د.ش→→→→ك→→→اف پ→→→ي→→→راه→→ن→→∂،ي→→وس→→ف را از ت→→ه→→م→→ت ن→→ن→→→گآور
^ ذلẃت و رس→واي→∂ او  →→ت و ع→→زẃت م→∂نش→→ان→د، در ح→→ال→∂ ك→ه از ه→ر ج→ه→ت زم→ي→ن→ه ب→را ẃم→→س→→ن→→د رف→→ي→→ع ع→→ف

فراهم گشته بود.  
^џџ موفẃ→ق ب→دار و از  خ→→داون→→→دا! ت→→و را ب→→ه ع→→زẃت خ→→ودت ق→→س→→م م→→∂ده→→ي→→م م→→ا را ب→→ه ت→→ح→→ص→→ي→→ل ت→ق→و
^ دنيا و آخرت مصونمان نگهدار. آمين  الطاف خفيẃهات شامل حال ما گردان و از رسواي∂ها

                                                        
^ نساء،آيه＾⅛۷.   ـسوره ۱

^ طلاق،آيات۲و۳.   ـسوره ۲
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 يا ربẃ العالمين! 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم 
غџفџها  џش Ẃدџق ґه ґسẂفџن Ẃنџتاها ع→→џف Ẁد ґراو→→Ẁت ґي→ز ґز→ џع→Ẃال Ẁأتџر→Ẃام ґ↨→џي→ن ґد→џ Ẃ├ا ґﾭ ẁ↕џو→→ Ẃس→→ґن џق→ال џو  ۳۰ 
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  ＃�ґبẀلال＃ م џض ґﾭ اها џ▪џا لￍا إنￎب Ẁح
 ￍل→→Ẁك Ẃت→→џآت џو Ґأ→→→џك→→ￍت→→ Ẁم ￍن→→Ẁ џ≠ Ẃت џد→→џت→→ Ẃأع џو ￍن→→→ґ Ẃｿ→→→џإل Ẃت→→→џل→→ џس Ẃأر ￍن→→ ґه ґر→→→Ẃك→→џ ґ┴ Ẃت→→→џع→→ґ џ╗ ￍ≈џل→→џف  ۳۱ 

 џن→ Ẃع→→ￍط→→→џق џو Ẁه→→→џن Ẃ џ□→→Ẃأك Ẁه→→→џن→→Ẃأي џر ￍ≈џل→→џف ￍن→→ґ Ẃｿ→→→џل→→→џع Ẃج Ẁر→→ Ẃاخ ґتџق→→ال џو Ґي→→ن→→ا→→ ґẃك→→ ґس ￍن→→Ẁ Ẃ╬→→ ґم ＃↕ џد→→ ґواح
  ẁ╛ ґرџك ẁ−џلџم ẃهذا إلا Ẃإن Ґرا џشџما هذا ب ґالله џحاش џنẂلẀق џو ￍنẀ џ╩ ґدẂأي

 Ẃ ґflџل џو џم џصẂعџت Ẃاسџف ґه ґسẂفџن Ẃنџع ẀهẀت Ẃد џراو Ẃدџقџل џو ґيهґف ґﾸￍنẀتẂ Ẁ├ ^ ґذￍال ￍن→Ẁك→ґذل→џف Ẃتџ۳۲ ق→ال 

  џين ґر ґاغ ￍالص џن ґم ҐوناẀكџيџل џو ￍ џﾩ џج ẂسẀيџل Ẁه ẀرẀما آم ẂلџعẂفџي Ẃ џ╡
 ￍنẀه џدẂيџك ґẃﾸџع Ẃفґر Ẃصџت ẃإلا џو ґهẂيџإل ґﾸџونẀع Ẃدџي ￍ≈ ґم ￍ џﾱإ ￑ب џأح Ẁن Ẃج ґẃال→س ґẃب џر џ۳۳ ق→ال 

  џ�ґل ґاه Ẃ▬ا џن ґم ẂنẀأك џو ￍنґ Ẃｿџإل Ẁب Ẃأص
  Ẁ╢ґلџعẂال Ẁيع ґم ￍالس џوẀه Ẁهￍإن ￍنẀه џدẂيџك ẀهẂن џع џف џر џصџف Ẁه￑ب џر Ẁهџل џجابџت Ẃاسџ۳۴ ف 

�  گ→روه→∂ از زن→ان ش→ه→ر گف→ت→ند: همسر عزيز، جوانش[غلامش] را به كامجوي∂ از خود 
دع→→→وت م→→→∂ك→→→ن→→د؛ ع→→ش→→ق اي→→ن ج→→وان در اع→→م→→اق ق→→ل→→ب و＾ ن→→ف→→وذ ك→→رده اس→→ت. م→→ا او را در گ→→م→→راه→→∂ 

آشكار＾ م∂بينيم. 
�  ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه ه→م→س→ر ع→زيز از مكر[سخنان پشت پرده＾]آنها آگاه شد، به سراغ آنها 
ف→→رس→→ت→→اد[و از آن→→ه→→ا دع→→وت ك→→رد]و ب→→را＾ آن→→ه→→ا پ→→ش→→ت→→∂ه→→اي→→∂ ف→→راه→→م س→→اخ→→ت و ب→→ه دس→→ت ه→→ر ك→دام 
چ→اق→وي→∂[ب→را＾ بريدن ميوه] داد و در اين موقع به يوسف گفت: وارد مجلس آنان شو. هنگام∂ 
ك→ه چ→ش→م زنان ب→ه او اف→ت→اد، آن→چ→ن→ان م→ج→ذوب او ش→دن→د كه ب∂اختيار دستها＾ خود را بريدند و 
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ه است خدا، اين بشر نيست، اين ي− فرشته＾ بزرگوار است.  ẃگفتند: منز
�  ه→→→م→→→س→→→ر ع→→→زي→→→ز گ→→→ف→→→ت: اي→→→ن ه→→→م→→→ان اس→→→ت ك→→→ه ش→→→م→→→ا ب→→→ه خ→→اط→→ر ع→→ش→→ق او، م→→را س→→رزن→→ش 
كردهايد[آر＾]من او را به كامجوي∂ از خود دعوت كردهام و او خوددار＾ كرده است و اگر آنچه 

را من دستور م∂دهم انجام ندهد، به زندان خواهد افتاد و مسلẃماҐ خوار و ذليل خواهد شد. 
� [ي→وس→ف]گ→فت: پ→روردگ→ارا! زن→دان نزد م→ن م→ح→ب→وبت→ر اس→ت از آن→چه اينها مرا به سو＾ 
]به آنها متمايل م∂شوم و از  Ґآن م→∂خ→وان→ن→د و اگ→ر م→ك→ر و ن→ي→رن→گ آن→ه→ا را از م→ن ب→ر ن→گردان∂[طبعا

نادانان م∂شوم. 
�  پ→روردگارش دعا＾ او را اج→اب→ت ك→رد و م→ك→ر آن→ها را از و＾ برگردانيد؛ چرا كه او شنوا و 

داناست. 

عكسالعمل خلاف غيرت و عدل عزيز مصر 
داست→→ان ج→→ن→اب ي→وس→ف�ط→ب→ق ن→ق→ل ق→رآن ك→ري→م ب→ه اي→ن→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ شد كه آنحضرت در 
ته→→→→ا م→→→→راوده و  ẃك→→→→→اخ ع→→→→→زي→→→→→ز م→→→→→ص→→→→→ر، م→→→→→ورد ت→→→→→م→→→→اي→→→→ل ش→→→→دي→→→→→د ه→→→→م→→→→س→→→→ر او ق→→→→رار گ→→→→رف→→→→ت و پ→→→→س از م→→→→د
^ ط→رح  →ه ح→ض→رت ي→وس→ف�ك→ه ب→ه ن→ت→ي→ج→ه ن→رس→ي→د،ع→اق→ب→ت ن→قش→→ها ẃج→→ل→→ب ت→→وج ^ زم→→ي→→ن→→هچ→→ي→→ن→→∂ ب→→را
 ^ ك→→→→→رد و در م→→→→→ك→→→→→ان خ→→→→→ل→→→→→وت→→→→→∂ او را دع→→→→→وت ب→→→→→ه خ→→→→→ود ك→→→→→رد و ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→وس→→→→ف ب→→→→ر اس→→→→اس م→→→→ل→→→→ك→→→→→ه
)، از آن ل→→→غ→→→زش→→→گ→→→اه ع→→→ظ→→→ي→→→م  ẃق→→→رآن(ب→→→ره→→→ان رب ^ ع→→→→ص→→→→م→→→→ت ك→→→→ه در ان→→→→ب→→→→ي→→→→→اء�ه→→→س→→→ت، ب→→→ه ف→→→رم→→→وده
→→ص ي→→اف→→ت و رو ب→→ه س→→م→→ت درґ خ→→روج→→∂ ق→→ص→→ر رف→→ت و زن ت→→ع→→ق→→ي→→ب→→ش ك→→رد؛ در ن→→ت→→ي→→ج→→ه پ→ي→راه→ن  ẃت→→خ→→ل
ي→وس→ف از پ→ش→ت س→ر پاره شد و در همان حال عزيز سر رسيد و زن پيشدست∂ كرد و يوسف را 
^ از خ→→→ان→→→→دان ع→→→زي→→→ز  ẃ→→→→ه→→→→م ب→→→→ه ق→→→→ص→→→→د ت→→→→ج→→→→اوز ب→→→→ه خ→→→ود ن→→→م→→→ود و ي→→→وس→→→ف از خ→→→ود دف→→→اع ك→→→رد و ف→→→رد م→→→→ت
ف→∂ ك→رد و  ẃش→→ه→→ادت ب→→ه پ→→اك→→∂ ي→→وس→→ف داد و پ→→→اره ش→→دن پ→→ي→→راه→ن از پ→→ش→ت را دل→ي→ل ب→ر پ→اك→∂ او م→ع→ر
پ→س از ش→ن→اس→→اي→∂ م→ج→رم ك→ه آن زن ب→ود، لازم ش→د ب→ر ح→س→ب ق→ان→ون ع→→دل، او را م→ج→ازات ك→نند تا 
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ه→→م ق→→ان→→ون ع→→دل اج→→را گ→→ردد و ه→→م آن زن ت→→ن→→ب→→ي→→ه ش→→ود و م→→اج→→را ت→ك→رار ن→گ→ردد و اگ→ر ه→م م→س→أل→ه ب→ه 
^ ع→→→→زي→→→→ز م→→→→ح→→→ف→→→وظ ب→→→م→→→ان→→→د ول→→→∂ اي→→→ن ك→→→ار را ن→→→ك→→→رد و م→→→ط→→→ل→→→ب را ب→→→ا  خ→→→→ارج ق→→→→ص→→→→ر ن→→→→ف→→→→وذ ك→→→→رد، آب→→→→رو
→→→∂ ان→→→ج→→→ام ن→→→ش→→→ده اس→→→ت!! ه→→→م→→ي→→ن ق→→در رو ب→→ه زن ك→→رد و  ẃك→→→رد، گ→→→وي→→→∂ ك→→→ار م→→→ه→→→م ∂→→→ ẃت→→→ل→→→ق ^ خ→→→ون→→→س→→→رد

گفت: 
�؛  ẁيم ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن ￍنẀكґدẂيџك Ẃن ґم Ẁهￍإن�

^ ش→→→م→→→ا زنه→→→اس→→→ت و ب→→→→هراس→→→ت→→→→∂ ك→→→→ه ش→→→م→→ا زنه→→ا ك→→ي→→→د و م→→ك→→→ر  اي→→→ن از ح→→→ي→→→ل→→→→هگ→→→ر＾ه→→→→ا »
بزرگ∂ داريد». 

 ح→ال از گ→ن→اه خ→ود ت→وب→ه ك→ن ك→ه خ→→ط→اك→ار ب→ودها＾. آن→→گاه رو به يوسف كرد و گفت: تو 
هم اين جريان را ناديده بگير و مكتوم نگهدار. 

^ عزيز كه برخلاف عدل و غيرت و حميẃت و مردانگ∂  ^ و سهلانگار  ه→→م→→ي→→ن خ→→ون→→سرد
ب→→ود، ب→→اع→→ث ش→→د آن زن گستاخ،گستاختر شود؛ يعن∂ از همان روش اوẃل خود دست برنداشت و 
^ رج→→→ال و اع→→→ي→→→ان و اش→→→راف  ^ دي→→→گ→→→ر از زنه→→→ا ه→→→م→→→→چ→→→ن→→→ان م→→→ط→→→ل→→→ب را ت→→→ع→→→ق→→→ي→→→ب ك→→→رد و ب→→→ه گ→→→وش زنه→→→ا
^ دارند و با جدẃ تمام به جستجو  اسيت فوقالعادها ẃرسيد.معلوم است كه زنها در اين مسائل حس
^ بالا كه عيẃاش و پولدار و صاحب نفوذ در  ^ م∂پردازند. مخصوصاҐ زنهاي∂ از طبقه و كاوشگر
دستگاه حكومت بودند، م∂توانستند پشت سر همسر عزيز سخنان∂ بگويند تا بتوانند وارد كاخ و 
ق→→صر او بشوند و از نزدي− آن جوان كنعان∂ را كه دل از همسر عزيز برده است ببينند كه قرآن 

م∂فرمايد: 
�؛  ґ↨џين ґدџمẂال ∂ґف ẁ↕џو Ẃسґن џقال џو�
«جمع∂ از زنان شهر گفتند». 

^ آن زنه→ا در ح→دود ده ن→ف→ر ب→وده است.  ه ẃاس→ت→ف→اده م∂ش→ود ك→ه ع→د� ẁ↕ џو Ẃس→ґاز اي→ن ت→ع→ب→ي→ر�ن 
اقل سه نفر و  ẃل√ه در مورد حدґجمع ق ^ →ل√→ه اس→ت و صيغه ґن→س→وه ب→ه اصط→→لاح ج→م→ع ق ^ چ→ون ك→لم→→ه
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ح→→→داك→→→ث→→→ر ده ن→→→ف→→→ر گ→→→ف→→ت→→ه م→→→∂ش→→ود و ه→→م→→→انگ→→ون→→ه ك→→ه ب→→→ي→→ان ش→→د، اي→→ن زن→→→ان،از زن→→→ان اع→→→ي→→ان و اش→→راف 
^ غ→→ي→→ر از ت→→ف→→ري→→ح و آراي→→ش و خ→→ودن→→م→→اي→∂ ن→→دارن→د. چ→ون آنه→→ا در زن→دگ→∂  ب→→ودهان→→د ك→→ه ع→→ادت→→اҐ ك→→ار
→ه و ان→دوه→ن→د و ب→ي→ك→ار ه→م ه→ستند و كارشان تشكيل محافل عيش و عشرت و دنبال  ẃف→ارغ ازغ→ص
ه→→م→→ي→→ن ح→→رفه→→ا ب→→ودن اس→→ت و ل→→ذا اي→→ن دس→→ت→→ه از زن→→ان، ن→→ش→→→س→→ت→ن→د و س→خ→ن از ه→م→س→ر ع→زي→ز ب→ه مي→→ان 

آوردند و گفتند: 
�؛   ґه ґسẂفџن Ẃنџتاها عџف Ẁد ґراوẀت ґيز ґزџعẂال ẀأتџرẂام�

^ زرخريدش دلرباي∂ م∂كند».  «همسر عزيز از غلام و بنده
 چ→→ون ه→→م→→انگ→→ون→→ه ك→ه در گ→→ذش→ت→ه ب→→ي→ان ش→د، حض→→رت ي→وس→ف ب→ه ع→ن→وان ي→→− ب→رده و غ→→لام 
 ^ ^ ش→ده وارد ك→اخ ع→زي→ز م→ص→ر گ→ردي→د. ح→الا زن→→ان م→ص→ر در م→ج→م→ع خ→ود ب→ه خ→ردهگ→ير خ→ري→دار
ص و موقعيẃت،  ẃبآور است كه زليخا با آن تشخ ẃاز ه→م→س→ر ع→زي→ز م→ص→ر پ→رداخ→ت→ه و گ→فت→→ن→د: ت→ع→ج

به غلام خود دل دادگ∂ پيدا كرده است. 
عشق شديد زليخا به يوسف 

 تا آنجا كه: 
بￎا�؛  Ẁها حџفџغ џش Ẃدџق�

^ وج→→→ود او را ب→→→ه ت→→→س→→→خ→→→ي→→→ر خ→→→ود  ẃ→→→→ت آن غ→→→→→لام ب→→→→ه اع→→→→م→→→اق ق→→→ل→→→ب→→→ش ن→→→ف→→→وذ ك→→→رده و س→→→راپ→→→ا م→→→→ح→→→→ب
^ ناز∑ قلب است كه مانند غلاف∂  ^ پوسته غاف به معنا џش ^ ه ẃدرآورده اس→ت.(شغف) از ماد
^ قلب زليخا را پاره كرده  ت→م→ام قلب را در برگرفته است؛يعن∂ محبẃت يوسف، گوي∂ آن پرده
و ب→ه درون ق→ل→ب او راه ي→اف→ت→ه اس→ت و اي→ن كن→→اي→ه از ع→ش→ق ش→دي→د و آتشين زليخا به يوسف است. 
џџ∂ẃ در  ^ عشق در قرآن كريم اصلاҐ نيامده است، حت اي→ن ن→ك→ت→ه را ه→م ب→د ن→ي→س→ت ب→→دان→يم كه كلمه
^ ب→ه ك→→ار ب→ردن اي→ن ك→ل→م→ه اس→ت. ه→مچنين در  اي→ن داست→→ان ك→ه عل→→∂ال→ق→اع→→ده م→ن→اس→→بت→ري→ن ج→ا ب→را
џџ∂ẃ در دعاها و مناجاتها كه به ظاهر تناسب كامل∂  رواي→→ات و ف→رم→اي→شات معصومين�و حت



 ۲Ω۱
 

 

دارد، ب→→→→ه ك→→→→→ار ن→→→→رف→→→→ت→→→→ه اس→→→→ت؛ م→→→→گ→→→→ر در م→→→→وارد ب→→→→س→→→→→ي→→→→ار ن→→→→→ادر، م→→→→ث→→→→→لاҐ در اص→→→→ول ك→→→→اف→→→∂ اي→→→ن رواي→→→ت از 
حضرت امام صادق�نقل شده است: 

→→ا  џه џر→→ џاش→→џب џو ґه→→ ґب→→Ẃل→→→џق→→→ ґا ب→→→ џه→→→ￍب→→→ џأح џا و→→→ џه→→→џق→→→џان→→→ џع→→→џف џ↕ џاد→→→џب→→→ ґع→→→Ẃال џق→→→ ґش→→→ џع Ẃن→→→џم ґاس→→→ￍال→→→ن Ẁل→→→ џض→→→Ẃأف)
)؛۱  ґه ґد џس џجґب

ب→→رت→→ري→→ن م→→ردم آن ك→→س→→→∂ اس→→ت ك→→→ه ب→→→ه ع→→→ب→→ادت ع→→ش→→→ق ب→→ورزد و ق→→ل→→ب→اҐ ب→→ا آن دس→ت ب→→ه  »
گردن شود و آن را به بدنش بچسباند». 

 ـدر   ـي→ا م→وق→ع رف→ت→ن  و ن→→ي→→ز از ام→→ام ام→→ي→→رال→→م→→ؤم→→ن→→ي→→ن�ن→→ق→→ل ش→ده ك→ه در ب→→ازگ→ش→ت از ص→ف→يẃ→ن 
^ خ→→وان→→دن→→د و ب→→→ع→→د از ن→→م→→→از، م→→ش→→ت→→∂ خ→→→ا∑ از زم→→ي→→ن ب→→رداش→→ت→→ن→→د و  زم→→→ي→→ن ك→→رب→→→لا پ→→ي→→→اده ش→→ده و ن→→م→→از

بوييدند و در حال∂ كه اش− از چشمشان م∂ريخت، فرمودند: 
 ẂمẀهẀق џحẂل џلا ي џو Ẃم Ẁه џل Ẃب џق џكان Ẃنџم Ẃم Ẁه Ẁق џب Ẃس џلاي Ẁداء џه Ẁاق＃ ش ẃش Ẁع Ẁع ґصارџاب＃ مẃك Ẁر Ẁناخ џم)

)؛۲  ẂمẀه џدẂعџب Ẃنџم
^ خ→→ود را  اي→→→ن→→→ج→→→→ا م→→→ح→→→لẃ→→→→∂ اس→→→ت ك→→→→ه س→→→واران→→→∂ پ→→→ا از رك→→اب خ→→ال→→→∂ ن→→م→→وده و ش→→ت→→ره→→ا »
→اق و ش→ه→داي→∂ اس→ت ك→→ه گ→ذش→ت→گ→ان ب→→ر آنه→→ا پ→يش→→∂  ẃد. اي→→نج→→ا ق→→ت→ل→گ→اه ع→ش→→ م→→∂خ→→واب→→ان→→ن

نم∂گيرند و آيندگان به آنان نم∂رسند».  
→→→→اق ش→→→ده اس→→→ت. رواي→→→ت→→→∂ ه→→→م راج→→→ع ب→→→ه ح→→→ض→→→رت  ẃدر اي→→→→ن ح→→→→دي→→→→→ث، از ش→→→→→ه→→→→دا ت→→→→ع→→→→ب→→→→ي→→→→ر ب→→→→ه ع→→→ش

سلمان(رض) نقل شده كه رسولخدا�فرموده است: 
)؛  џ↨ￍن џجẂلґل џمانẂل џس Ẃن ґم џمانẂل џسґل Ẁق џشẂع џџلا џ↨ￍن џجẂال ґ ẃنґا)

«عشق بهشت به سلمان بيشتر از عشق سلمان به بهشت است». 
^ اس→→ت ك→→ه  ^ «اع→→→ش→→→ق» آم→→→ده اس→→→ت. اي→→→ن→→→ه→→ا م→→وارد ن→→ادر ^ ع→→→ش→→→ق ب→→→ا ص→→→ي→→→غ→→→ه اي→→→ن→→→ج→→→ا ه→→→م ك→→→ل→→→م→→→ه

                                                        
 . ۸۳ ^  ـاصول كاف∂،جلد۲،صفحه ۱

 ـنقل از خرائج راوند＾.  ۲
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^ عشق به كار رفته است.بعضاҐ در احاديث قدسيẃه هم ممكن است آمده باشد.  كلمه
 ب→ه ه→ر ح→ال ق→رآن ك→ري→م در اي→ن داس→→ت→ان، از آن ح→→الت رق→ي→ق و لط→→ي→ف و ع→م→يق روح∂، با 
ẃ→→→ت را نش→→ان داده اس→ت. ب→ن→ا ب→ه  ^ م→→ح→→ب →→ف ت→→ع→→ب→→ي→→ر ف→→رم→→وده و ن→→ه→→اي→→→∂ت→→ري→→ن درج→→→ه џغ→→→ џو ش ẃب→→→ Ẁع→→ب→→ارت ح
ẃ→ت، م→رات→ب→∂ ذك→ر  ^ م→ح→ب ^ «آل→→وس→→∂» ص→→اح→ب ت→ف→س→ي→ر «روحالم→→ع→ان→∂» اه→ل ذوق و ح→ال ب→را گ→→ف→→ت→→→ه
 ^ ت م→→→→∂رود و ب→→→ه م→→→رح→→ل→→→ه ẃرو ب→→→ه ش→→→د Ґاز ت→→→م→→→اي→→→ل آغ→→→از م→→→→∂ش→→→ود و ت→→→دري→→→ج→→→ا Ґك→→→ردهان→→→د ك→→→ه اج→→→م→→→الا
→ه ي→ع→ن→∂ آت→ش→∂  џوع→џع→→→لاق→→ه ي→→ع→→ن→→∂ دل بس→→ت→گ→∂ م→∂رس→د و س→پ→س ب→الا م→∂رود و ع→ش→ق و پ→س از آن ل
^ ام→→→→→→→→→→ام  ^ در ق→→→→→→→→→→→ل→→→→→→→→→→→ب م→→→→→→→→→→→∂ش→→→→→→→→→→ود ك→→→→→→→→→→ه در ي→→→→→→→→→→ك→→→→→→→→→→∂ از م→→→→→→→→→→→ن→→→→→→→→→→اج→→→→→→→→→→ات خ→→→→→→→→→→م→→→→→→→→→→س ع→→→→→→→→→→ش→→→→→→→→→→ره ب→→→→→→→→→→→راف→→→→→→→→→→→روخ→→→→→→→→→→→ت→→→→→→→→→→→ه

اجدين�م∂خوانيم:  ẃدالسẃسي
 Ẁد Ẃرџب џو ∂ґتￍل Ẁغ Ẁفاء ґش џو ∂ґتￍل ґع Ẁواء џد џ∑ џدẂن ґع џو ∂ґت џراح џو џ∂ ґحẂو џر џ−ґناجات Ẁم ∂ґف џو)

لџوẂعџتґ∂)؛ 
 ^ ^ در ق→ل→ب→م ب→ا آب م→→ن→اج→→ات ت→و خ→ام→وش م∂ش→ود.از آن ب→الات→ر، درج→→ه آت→→ش ب→→راف→→روخ→→ت→ه
^ دل ن→ف→وذ م→∂ك→ن→د و م→راح→ل از آن ب→الات→ر ن→ي→ز ه→ست كه  ẃ→ت ب→ه ت→م→ام زواي→→ا →ف اس→ت ك→ه م→ح→ب џغ→ џش
^ نشان دادن  اخت→→ي→ار از ك→ف ع→اش→ق م→→∂رب→اي→د و او را ب→ه ه→ر س→و م→∂ك→ش→ان→د و لذا قرآن كريم برا

ت عشق زليخا به يوسف م∂فرمايد:  ẃشد
بￎا�؛  Ẁها حџفџغ џش Ẃدџق�

^ ق→→ل→→ب زل→→ي→→خ→→ا را ش→→ك→→اف→→ت→→ه و در ع→→م→→ق ج→→ان او رس→→وخ ك→→رده  ẃ→→ت ي→→وس→→ف پ→→رده ي→→→ع→→ن→→∂ م→→ح→→ب
بود. 

^ در مجمع خود سخن از عشق زليخا به يوسف را به ميان آورده و او  ب→ار＾! زن→ان م→صر
را مورد سرزنش قرار داده و گفتند: 

�؛  �إنￍا لџنџراها فґ∂ ضџلال＃ مẀبґين＃
^ افتاده است».  «او از نظر ما به گمراه∂ آشكار
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ẃ→→→ت، م→→→ع→→→م→→→ولاҐ م→→→رد س→→→راغ زن  ^ ع→→→→ش→→→→ق و م→→→ح→→→ب ظ→→→→اه→→→→راҐ م→→→→ن→→→→ظ→→→→ورش→→→→ان اي→→→→ن ب→→→→وده ك→→→→ه در م→→→→س→→→→أل→→→→→ه
م→→→→∂رود؛ چ→→→→ون ح→→→→ي→→→→ا در زن زي→→→→اد اس→→→→ت؛دن→→→ب→→→→ال م→→→رد ن→→→م→→→∂رود. آن ه→→→م زن ش→→→وه→→→ردار، آن ه→→→م زن 
م→→ق→→ت→→در و ب→→ا ش→→وك→→ت و ج→→→اه و ج→→→لال. م→→خ→→ص→→وص→→اҐ ب→→ا آن ك→→ه م→→رد، دع→→وت او را ن→→→پ→→ذي→رف→ت→ه اس→ت، او 
دستبردار از مرد نباشد.به اين دليل، زليخا از نظر آن زنها، به گمراه∂ آشكار افتاده بود. 

زليخا مجلس ميهمان∂ ترتيب م∂دهد 
�؛  ￍن ґه ґرẂكџمґب Ẃتџع ґم џا سￍمџلџف�

^ زنان با خبر شد كه عشق او را به تمسخر گرفته و سرزنشش  زل→يخا از سخنان محرمانه
ك→ردهان→د. خ→واس→ت ب→ه آن→→ه→ا ب→فه→→م→ان→د ك→ه ش→م→ا دس→ت→∂ از دور ب→ر آت→ش داري→→د. او را ن→→دي→دهايد تا به 
زب→→ون→→∂ خ→→ود در م→→ق→اب→ل ج→م→الش پ→∂ ب→ب→ري→د و ح→قẃ را ب→ه م→ن ب→ده→ي→د و ل→→ذا ت→ص→م→ي→م گ→رف→ت م→ج→ل→س 
^ يوسف را به آنها بنماياند و آنها را در مقابل آن  م→ي→ه→م→ان→∂ ت→ش→كيل داده و جمال خيره كننده
^ آنها را بشكند تا ديگر دنبال او حرف نزنند  عا ẃت ادџر Ẃو џج→م→ال ق→اه→ر ب→اهر به زانو درآورده و س

و او را به ضعف و زبون∂ نشناسند. 
 ￍلẀك Ẃتџآت џو Ґأџك→ￍت→Ẁم ￍن Ẁهџل Ẃت џد→џت→ Ẃأع џو ￍن→ ґه→Ẃي џإل Ẃت→џل→ џس Ẃأر ￍن ґه ґرẂك џم→ґب Ẃت→џع→ ґم→ џا س→→ￍم→џل џف�

كґẃينا�Ґ؛  ґس ￍنẀهẂن ґم ＃↕ џد ґواح
وق→→ت→→∂ از س→→خ→→ن→→ان ت→→ح→→ق→→ي→→رآم→→ي→→ز زن→→ان آگ→→اه ش→→د، دن→→ب→→ال→→شان فرستاد و دعوتشان كرد و  »
^ بريدن ميوه  وسايل پذيراي∂ آماده ساخت و به دست هر ي− از آنها چاقوي∂ برا

داد». 
�؛  ￍن ґهẂيџل џع Ẃج Ẁر Ẃاخ ґتџقال џو�

«آنگاه به يوسف دستور داد كه به محفل زنان داخل شو». 
ج) شده يعن∂ بيرون بيا، م∂شود  Ẁر Ẃخ Ẁل) يعن∂ داخل شو تعبير به (ا Ẁخ Ẃد Ẁا) ^ از اي→ن→ك→ه ب→ه جا
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 ^ ^ مأمور انجام كار اس→ت→ف→اده ك→رد ك→ه زليخا،يوسف را در همان محل پذيراي∂ در اتاق ديگر
ك→رده ب→وده و او خ→ب→ر از م→ح→ف→ل زن→ان ن→داش→ت→ه اس→ت و ل→ذا وق→ت→∂ ب→ه او گف→→ت، ب→ي→رون ب→يا؛ او ب∂خبر 
^ ك→→→ه دف→→→ع→→→→ت→→→اҐ از پ→→→→ش→→→ت اب→→→ر  از ح→→→→ض→→→→ور زن→→→→→ان ن→→→→اگ→→→ه→→→→ان وارد م→→→ح→→→ف→→→ل ش→→→د. درس→→→ت م→→→ان→→→ن→→→→د خ→→→ورش→→→ي→→→→د
^ دل→ربا چنان خود  آش→ك→ار ش→ود و چش→→مه→ا را خ→ي→ره ك→ن→د، زن→ان از دي→دن آن ق→ام→ت زي→ب→ا و چ→ه→ره
^ دس→→ت خ→→ود ن→→ه→→اده و دس→→ت را  ^ ت→→رن→→ج رو ^ ت→→ي→→ز را ب→→ه ج→→→ا را ب→→→اخ→→→ت→→→ه و ح→→→ي→→→ران ش→→→دن→→→د ك→→→ه چ→→اق→→و

بريدند و نفهميدند. آر＾؛ 
 t∂→گ→→رش ب→→ي→→ن→→∂ و دس→→ت از ت→رن→ج ب→ش→ن→اس tد ك→→→→→→ه م→→→→→→لام→→→→→→ت ك→→→→→→ن→→→→→→∂ زل→→→→→→ي→→→→→→خ→→→→→→ا را џو→→→→→→Ẁ روا ب

^ ش→→→وق ان→→→گ→→→ي→→→ز ب→→→ه ط→→→ور  ẃ→→→→ه اي→→→ن ط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ان→→→س→→→→ان وق→→→ت→→→∂ در ب→→→راب→→→ر ي→→→− ص→→→ح→→→ن→→→→ه ال→→→→ب→→→→ت
ن→اگ→ه→ان→∂ ق→رار ب→گ→ي→رد، خودش را م∂بازد، آنگونه كه حرف زدن يادش م∂رود و اعصابش از 
^ ن→→ام→→ن→→ظ→→م م→→∂زن→د و ح→رك→→ات ن→ام→وزون انج→→ام م→∂ده→د.  ت→→ح→→ت ك→→ن→→ت→→رل خ→→ارج م→→∂ش→→ود،ح→→رفه→→ا
 ^ ت خودباختگ∂ رو ẃپوست ميوه فشار دهند، از شد ^ اينجا هم زنان، كارد تيز را كه بايد رو
^ آن زنه→ا  ان→→گ→→ش→→→ته→→ا ف→→ش→→ار دادن→→د و ان→→گ→→ش→→ته→ا را ب→ري→دن→د و از آي→ه ب→ه دس→ت م→→∂آي→د ك→ه هم→→ه

^ شريفه م∂فرمايد:  كه حداكثر ده نفر بودهاند؛ اينچنين شدهاند زيرا آيه
�؛  ￍنẀهџي ґدẂأي џنẂعￍطџق џو Ẁهџن ẂرџبẂأك ẀهџنẂأي џا رￍمџلџف�

ر  ẃت→ص→و Ґوق→→ت→→∂ آن→→ه→→ا ي→→وس→ف را دي→دن→→د، او را ف→وقال→→ع→اده ب→زرگ ش→م→ردن→د و از آن→چ→ه ك→ه قب→→لا
^ خ→→→ود را ب→→→ري→→→دن→→→د.  ^ م→→→→ي→→→→وه، دس→→→→ته→→→→ا ت ح→→→→ي→→→→رت، ب→→→→ه ج→→→→ا ẃم→→→→∂ك→→→→ردن→→→→د، ب→→→→رت→→→→رش دي→→→→دن→→→→د و از ش→→→→د
^ آن زنه→ا چ→ن→ي→ن  ^ ج→→م→→ع ب→→ه ك→→ار رف→→ت→→ه و ن→→ش→ان م→→∂ده→د ك→ه ب→ه هم→→ه چ→→ن→→→انك→→ه م→→→∂ب→→ي→→ن→→ي→→م، ص→→ي→→غ→→→ه
^ ك→ه م→∂ش→ود اي→ن→ج→ا است→→ف→اده ك→رد اي→ن اس→ت ك→ه: م→راق→ب ب→اش→ي→د!  ح→→ال→→ت→→∂ دس→→ت داد. ح→→الا ن→كت→→ها
ه→→ر چ→→ه در ن→→ظ→→ر آدم ب→→زرگ ج→→ل→وه ك→ن→د، م→ج→ذوب آن م→→∂ش→ود و در راه رس→ي→دن ب→ه آن، دس→ت و 

^ خود را م∂برد و نم∂فهمد. تا چه چيز در نظر آدم بزرگ آمده باشد.   پا
^ ت→ا ي→وس→ف را ن→→دي→ده ب→ودن→د م→→∂گ→→ف→ت→ند، مهمẃ نيست؛ هر كه مجذوب او بشود  زن→ان م→ص→ر
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^ ميوه، دست خود را بريدند.  ا وقت∂ ديدند،آن چنان مجذوب شدند كه به جا ẃگ→م→راه است ام
ي→→→ع→→→ن→→→∂ ه→→→ر ك→→س ه→→ر چ→→ه را ب→→ب→→ي→→→ن→→د و آن را ب→→ه ك→→م→→→ال و ج→→م→→→ال ب→→ش→→→ن→→اس→→د و در دلش ب→→→ن→→ش→→ي→→ن→→→د،در راه 
رس→ي→دن ب→ه آن، از ه→م→ه چ→ي→زش ب→ري→ده م→∂ش→ود. ح→ال اگ→ر ك→س→∂ واق→ع→اҐ خ→→دا را ب→→شناسد و جلال و 
ج→→م→→ال خ→→→دا در ن→→ظ→→رش ج→→ل→→وه ك→→ن→→د، در راه او دس→→ت از ه→→م→ه چ→ي→ز م→∂ش→وي→د. ج→ان و م→→ال خ→ود را 
م→∂ده→د و از ف→رزن→→دان→ش م→∂گ→→ذرد؛ چ→ون واق→ع→اҐ خ→دا را ت→ك→ب→ي→ر ك→رده و «االله اك→بر» از صميم جان 
ك→→→س→→∂ خ→→دا را ن→→→دي→→ده و ن→→→ش→ن→اخ→ت→ه اس→ت، نم→→∂ت→وان→→د ت→ك→ب→ي→ر درس→ت بگ→→وي→د و ل→→ذا  گ→→ف→→ت→→ه اس→→ت و ت→→ا 

قرآن كريم م∂فرمايد: 
�؛  Ẁهџن ẂرџبẂأك ẀهџنẂأي џا رￍمџلџف�

ك→→ب→ارش ك→ردن→د و ب→زرگ→ش ش→م→ردن→→د.ت→ا او را نديده  ґوق→ت→∂ ي→وس→ف را دي→دن→د، ا ^ زن→ان م→ص→ر
بودند، كوچكش م∂شمردند.  

^ آن  ا به جا ẃماست ام ^ ح→الا م→ا ت→ك→ب→ي→ر زي→اد م→→∂گوييم و اهللاكبر، ذكر و ورد شبانهروز
 Ґك→ه در راه خ→→دا از ه→م→ه چ→ي→ز بگ→→ذري→م،در راه ه→م→ه چ→ي→ز از خ→دا م→∂گ→ذري→م!!م→ا در زن→دگ→∂ عم→→لا
^ دي→ن و ايم→→ان خ→ود را م→ج→روح و  «ال→→پ→→ول اك→→ب→→ر» م→→∂گ→→وي→→ي→م و در راه رسي→→دن ب→ه آن، دس→ت و پ→→ا
اف ديدهايم و بسيار بزرگش شناختهايم  ẃب→ل→ك→ه م→ق→ط→وع م∂سازيم؛چون جمال پول را خيل∂ شف

^ به دست آوردنش، سرها م∂بريم و شكمها م∂دريم و ستمها م∂كنيم.  و لذا برا
^ ك→→→→→ه اي→→→→→ن آي→→→→→ه ب→→→→→ه م→→→→→ا م→→→→→→∂ده→→→→→د؛ اي→→→→→ن اس→→→→→ت ك→→→→ه م→→→→راق→→→→ب ب→→→→اش→→→→ي→→→→د در م→→→→ح→→→→ي→→→→ط  درس دي→→→→→→گ→→→→→ر
ل دوست∂ و شهوت پرست∂ حاكم نشود كه در اين صورت، تمام  ẃزن→دگ→∂،روح زن→→ان→گ→∂ و تجم
 ـآن  ^ دن→→ي→اداران قرار م∂گيرد. يوسف  ^ م→ورد س→وءاس→ت→ف→اده ^ ع→ظ→ي→م ع→ل→م→∂ و م→→ع→ن→و س→رم→اي→هه→ا
^ دس→ت زن→→ان واق→ع م∂ش→ود چ→ون او در م→ح→ي→ط→∂ گ→ي→ر ك→رده   ـمل→→عب→→ه ش→→خ→→ص→→يẃ→→ت ع→→ظ→→ي→→م آس→م→ان→∂ 
ك→ه ح→ك→وم→ت در آن م→حي→→ط، در دس→ت زن اس→ت و ق→رآن ب→ا ت→ع→بي→→ر�اџلￍتґ∂ هẀوџ ف∂ بџيتґها�اشاره به 
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^ خ→→دا  →→ان→→→گ→→∂ در ج→→ام→→ع→→ه دارد ك→→ه در اي→→ن م→→ح→→ي→→ط از ان→→ب→→ي→→→اء و اول→→→ي→→ا ف→→س→→اد ح→→ك→→وم→→ت زن و روح زن
→→ع خ→→دم→→ت ب→→ه دن→→ي→→→اداران و ت→→أم→→ي→→ن ش→→ه→→وات آن→→ه→→ا م→→→∂رود و اح→→ك→ام آس→م→ان→∂ خ→→دا، ب→ه ن→ف→ع آن→→ه→ا  ẃت→→وق

توجيه م∂شود.  
^ ج→→→→م→→→ال ي→→→وس→→→ف در  ب→→→→ار＾! زن→→→ان پ→→→س از ح→→→→ال ح→→→ي→→→رت و خ→→→ودب→→→اخ→→→ت→→→→گ→→→∂ ك→→→ه از م→→→→ش→→→اه→→→ده
وج→ودش→ان پ→ي→دا ش→→ده ب→ود، ان→دك→∂ ب→ه خ→ود آم→دن→د و بر اعصاب خود مسلẃط شدند و ديدند او از 
ابش گلگون شده و چشم به زمين دوخته و اصلاҐ نگاه∂ به آنها  ẃت شرم و حيا رخسار جذ ẃش→د

نم∂كند و همگ∂ فرياد برآوردند: 
را�Ґ؛  џشџما هذا ب ґهẃلґل џحاش џنẂلẀق џو�

ه اس→→ت خ→دا. اي→ن  ẃس→→ب→→ح→→ان االله اس→→ت ك→→ه م→→ا م→→∂گ→→وي→ي→م ي→ع→ن→∂: من→ز ^ � ب→→ه م→→ع→→ن→→ا ґه→→ẃل→→ґل џح→→اش�
^ در ن→→→ظ→→ر ك→→س→→∂ خ→→→ي→→ل→→∂ ب→→زرگ ب→→→ي→→اي→→د م→→∂گ→→وي→→→د،  ك→→→ن→→→→اي→→→ه از ع→→→ظ→→→م→→→ت م→→→ط→→→→ل→→→ب اس→→→ت. وق→→→ت→→→∂ چ→→→ي→→→ز
س→→→ب→→→ح→→→ان االله ي→→→ا اهللاك→→→ب→→→ر ي→→→ا ح→→→→اش الله. آن→→→→ه→→→ا ي→→وس→→ف را ك→→ه ب→→ا آن وق→→ار و م→→ت→→ان→→ت و ع→→→ف→→اف در ع→→ي→→ن 
^ م→ورد  زي→→ب→→→اي→→∂ ج→→م→→→ال دي→→دن→د، گ→فت→→ن→د: ح→اش الله. ن→ه، اي→ن ب→ش→ر ني→→س→ت، م→ا خ→→ي→ال م→→∂ك→ردي→م بش→→ر

عشق زليخا قرار گرفته و ملامتش م∂كرديم، حالا فهميديم: 
�؛  ẁيم ґرџك ẁ−џلџم ẃهذا إلا Ẃإن�

^ والامقام آسمان∂ است».  «اين ي− فرشته
زليخا به دفاع از خود م∂پردازد!! 

ت مج→→ذوب→يẃ→ت و خ→ودب→اخ→ت→گ→∂ زن→ان در م→→ق→اب→ل ي→وسف را مشاهده كرد و  ẃزل→ي→خ→ا وق→ت→∂ ش→د
^ ب→∂ روح  م→→هه→→ا ẃر ه→م→چ→ون م→ج→س→ẃخ→ونآل→ودش→ان، م→ات و م→به→→وت و م→ت→ح→ي ^ دي→→د ك→ه ب→ا دس→→ته→→ا
رџت غ→رور آن→ه→ا را ك→ه م→→لامتش م∂كردند،  Ẃو→ џش→دهان→د،از اي→ن ف→رص→ت اس→ت→ف→اده ك→رد و خ→واس→ت س

بشكند و خود را در عشق آتشينش به يوسف، ذ＾حقẃ نشان دهد: 
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�؛  ґيهґف ∂ґنￍنẀت ẂمẀل ^ ґذￍال ￍنẀكґذلџف Ẃتџقال�
«گفت :اين است آن كس∂ كه مرا به خاطر عشقش سرزنش كردهايد». 

^ رس→→ي→د و آن→→ه→ا ب→ا س→خ→ن→ان م→ح→رẃ∑ و ح→رك→ات  پ→→س از اي→→ن، ن→→وب→→→ت ب→→ه دل→→رب→→اي→→∂ زن→→→ان م→→ص→→ر
^ ح→→ض→→رت  ^ دل→→→رب→→→اي→→→∂ از ي→→→وس→→→ف را گ→→→→ذاش→→→ت→→→→ن→→→د. ط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→ه اي→→ن ب→→ار گ→→رف→→ت→→ار →→→ج، ب→→→ن→→→ا ẃم→→→ه→→→ي
 ^ ي→→ق�ش→دي→دت→ر از گ→رف→ت→ار＾اش در خ→ل→وتگاه زليخا شد زيرا آنجا كشش از سو ẃي→وس→ف ص→د

^ ده نفر.  ي− نفر بود و اينجا از سو
گ→→اه→→∂ ي→→→− ن→→ف→→ر ي→→→− ط→→ن→→اب ب→→ه گ→→ردن آدم م→→→∂اف→ك→ن→د و م→→∂ك→ش→د و گ→اه→∂ دو ن→ف→ر و س→ه 
ن→→→ف→→→ر و ده ن→→→ف→→→ر ط→→→ن→→→اب ب→→→ه گ→→→ردن آدم م→→→→∂اف→→→ك→→→ن→→→ن→→د و م→→∂ك→→ش→→→ن→→د.اي→→ن→→ج→→ا خ→→→ي→→ل→→∂ ن→→ي→→رو م→→∂خ→→واه→→د ك→→ه 
→ا اي→ن→ج→ا ده  ẃاي→→س→→→ت→ادگ→∂ ك→ن→د و ب→ه زان→و درني→→اي→د. در خ→ل→وت→گ→اه زل→ي→خ→ا ي→− ن→ف→ر ب→ود و ي→− طن→→اب، ام
ي→→ق،  ẃا ي→وس→ف ص→د→ ẃن→→ف→ر ب→ودن→د و ده طن→→اب ك→ه ن→ي→روم→ن→دت→ري→ن م→ردان ع→ال→م را ب→ه زان→و درم→∂آورد. ام
آن ن→ي→روم→→ن→د ع→ال→م ايم→→ان، ت→ك→ي→ه ب→ه دي→وار م→ح→ك→م ب→ره→ان ربẃ زده ب→ود و دل ب→ه م→ح→ب→وب و مع→→ش→وق 
^ زن→→ان را ن→م→∂ش→ن→ود و ح→رك→ات م→ه→يẃ→ج آن→→ه→ا را  ^ داده ب→ود و گ→وي→∂ اص→→لاҐ س→خن→→ان ف→ري→ب→ن→ده دي→→گ→→ر

نم∂بيند. 
و ع→ج→ي→ب آنك→ه ه→م→س→ر ع→زي→ز، ب→→دون اي→ن→ك→ه ح→ش→م→ت خ→ود و حش→→م→ت م→ي→ه→مانها را حفظ 

كند، با كمال صراحت، به گناه خود اعتراف كرد و گفت: 
�؛  џم џصẂعџت Ẃاسџف ґه ґسẂفџن Ẃنџع ẀهẀت Ẃد џراو Ẃدџقџل џو�

^ كرد».  «من او را به كام گرفتن از خويش دعوت كردم ول∂ او خويشتن دار
�؛  џين ґر ґاغ ￍالص џن ґم ҐوناẀكџيџل џو ￍنџن џج ẂسẀيџل Ẁه ẀرẀما آم ẂلџعẂف џي Ẃمџل Ẃنґئџل џو�

ح→→→ال اگ→→→→ر او آن→→→چ→→→→ه را ك→→→→ه م→→→→ن ف→→→رم→→→ان م→→→→∂ده→→→→م ان→→→ج→→→ام ن→→→ده→→→د و در ب→→راب→→→ر ع→→ش→→ق م→→→ن  »
^ ذل→→ي→→→لان و خ→وارش→دگ→ان ق→رار  ت→→س→→ل→→ي→→→م ن→→گ→→ردد؛ ب→→→ه زن→→دان خ→→واه→→د اف→→→ت→→اد و در زم→→ره

خواهد گرفت». 
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مناجات حضرت يوسف� 
^ آن زن ق→درتم→→ن→د وس→وس→هگ→ر اض→اف→ه  اي→→ن→→ج→→ا م→→وض→→وع ت→ه→دي→د ب→ه زن→→دان ن→ي→ز ص→ري→ح→اҐ از س→و
^ رهاي∂  ^ ب→ح→ران→∂ ع→ج→ي→ب مردافكن قرار گرفت و راه∂ برا ش→د و ي→وس→ف�در ي→− ص→حن→→ه
^ متعال  ع ب→ه درگ→اه خ→دا ن→دي→د ل→ذا از ع→م→ق ج→→ان ب→ه ن→→ي→اي→ش ب→ا خ→→دا ẃي→اف→ت→ن از آن ص→ح→ن→ه ج→ز ت→ض→ر

پرداخت. 
�؛  ґهẂيџل ґا ∂ґنџونẀع Ẃدџا يￍم ґم ￍ∂џإل ￑ب џأح Ẁن Ẃج ґẃالس ґẃب џر џقال�

^ م→→ن! زن→→دان ب→→→ا ت→→م→ام آن دش→وار＾ه→اي→→ش در نظ→→ر م→→ن م→→ح→ب→وبت→→ر  ^ خ→→دا گ→→ف→→ت: ا »
^ آن م∂خوانند».  است از آنچه كه اين زنان مرا به سو

^ م→→ع→→رف→→ت ب→→ه خ→→دا و ع→→شق به محبوب اعلا م∂دهد كه  ^ والا اي→→ن س→→خ→→ن، ن→→ش→→ان از درج→→ه
م→→∂گ→→وي→→د، در زن→→دان اگ→→ر چ→→ه اس→→ي→→ر در زنجيرم ول∂ از اين خوشم كه با روح∂ آزاد در كنار تو 
ت، اگرچه  ẃخدا هستم و با تو همنشينم. در اين كاخ زيبا و غرق در همه گونه موجبات لذ ^ ا

ا روحم اسير و در رنج و عذاب است.  ẃجسمم آزاد و كامياب است ام
يق از  ẃك→ه حضرت صد џџ^ ح→الا ج→→الب اي→ن→ك→ه ب→ا ي→− چ→ن→ي→ن ق→درت روح→∂ از ايم→→ان و ت→ق→و
خ→→ود ن→→ش→→ان داده اس→→→ت، در ع→→ي→→ن ح→→ال ك→→م→→ال خ→ض→وع در ب→ن→دگ→∂ را ب→ه ح→ض→ور پ→→روردگ→ار ع→رض→ه 
م→∂دارد و م→∂گ→وي→د: خ→داي→→ا! اي→ن ق→درت روح→∂ در م→ن وق→ت→∂ ح→اص→ل اس→ت ك→ه ت→ح→ت حم→→اي→ت 

تو باشم و لطف و عنايت تو شامل حالم گردد. 
�؛  џينґل ґجاهẂال џن ґم ẂنẀأك џو ￍن ґهẂيџإل Ẁب Ẃأص ￍنẀه џدẂيџك ∂ґẃ ن џع Ẃفґر Ẃصџت ẃإلا џو�

اگ→→→→→ر ت→→→→→→و ب→→→→→→ه م→→→→→→ن م→→→→→دد ن→→→→→رس→→→→→ان→→→→→∂ و ك→→→→→ي→→→→→د و م→→→→→ك→→→→→→ر اي→→→→→→ن زن→→→→→ان وس→→→→→وس→→→→→ه گ→→→→→ر را از م→→→→→→ن  »
 ^ ب→→ازن→→گ→→ردان→→∂، م→→ن[ب→→→ر ح→→س→→ب ط→→ب→→ع ب→→ش→→ر＾] ب→→→ه آن→→ه→→→ا م→→→ت→→م→→اي→→→ل م→→→∂ش→→وم و در ج→رگ→ه

جاهلان قرار م∂گيرم». 
^ خ→→→دا در ه→→→→م→→→ه ج→→→ا و در ه→→→م→→→ه ح→→→ال اع→→→ت→→راف ب→→ه ف→→ق→→ر و ن→→ي→→→از خ→→ود ب→→ه ح→→ض→→رت  آر＾! اول→→→ي→→→→ا
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^ او دراز كرده و از او مدد م∂طلبند و خدا هم به  خ→ال→ق ب→→∂ني→→از دارن→→د و دس→ت ح→اج→ت ب→ه س→و
يق�از خدا استمداد كرد و خدا هم به او كم−  ẃآن→→ها مدد م∂رساند. اينجا نيز حضرت صد

فرمود چنانكه م∂فرمايد: 
�؛  Ẁيمґل џعẂال Ẁيع ґم ￍالس џوẀه Ẁهￍإن ￍنẀه џدẂيџك ẀهẂن џع џف џر џصџف Ẁه￑ب џر Ẁهџل џجابџت Ẃاسџف�

^ او را م→س→تج→→اب ك→رد و ك→ي→د و م→→ك→ر زن→ان را از او ب→→ازگردانيد، چه  «خ→داي→ش دع→ا
آنكه او شنوا و داناست». 

يق�را نشان م∂دهد كه عقلش حاكم بر  ẃل آيه، قدرت روح∂ حضرت صدẃاو ^ جمله
 ^ شهوتش بود؛ آن چنان كه زندان پر از درد را بر كاخ پر از شهوت زليخا ترجيح داد و جمله
آخر آيه، خضوع در عبوديẃت آنحضرت را نشان م∂دهد كه اقرار به ضعف و عجز خود در 
پيشگاه خدا كرده كه من با تمام آنچه كه دارم، محتاج به لطف و عنايت تو هستم.اگر ي− 
 ^ ^ ه→→→→لا∑ اب→→→→د ل→→→→→ح→→→→→ظ→→→→→ه ع→→→→→ن→→→→→اي→→→→→ت و ح→→→→→م→→→→→اي→→→→→ت→→→→→ت را از م→→→→→ن ب→→→→→ردار＾؛ س→→→→→ق→→→→→وط م→→→→→∂ك→→→→ن→→→→م و س→→→→ر از واد
^ مخلص خود كرد و  درم∂آورم و لذا خداوند مهربان نيز عنايت خود را شامل حال آن بنده
 ^ ب→→→→→→ر ق→→→→→→درت روح→→→→→∂ او اف→→→→→زود؛ آن چ→→→→→ن→→→→→ان ك→→→→→ه از ه→→→→→ج→→→→→وم ت→→→→→وف→→→→→ان س→→→→→ه→→→→→م→→→→→گ→→→→→ي→→→→→ن ش→→→→→ه→→→→→وت ك→→→→→ه از س→→→→→و
^ẃ و  آن�نفẃاثات ف∂ العقد�برانگيخته شده بود و م∂توانست كوه∂ را از جا بركند،در قلب قو
رت و صلابت آن  Ẃو џيق�تكان∂ ايجاد نشد و همچنان محكم ايستاد و س ẃنيرومند حضرت صد

توفان سهمگين را در هم شكست. 
ن عباداالله المخلџصين)؛  ґم џ−ẃنґيق ا ẃها الصدẃاالله علي− اي ∂ẃفصل)

م→م→ك→ن اس→ت اي→ن ش→ب→ه→ه در ب→ع→ض→∂ از اذه→→ان راه ي→اب→د ك→ه چ→را ح→ض→رت ي→وس→ف�حاضر 
ش→→د ب→→ه اط→→اع→→ت از ف→→رم→→ان ه→→م→س→ر ع→زي→ز ب→ه م→ح→ف→ل زن→ان داخ→ل ش→ود و از آن خ→→ارج ن→ش→ود. در رف→ع 
 ∂→ ẃف→→∂ ت→→ح→→ت ش→→راي→ط و اوض→→اع و اح→→وال خ→اص→→ ẃه→→ر ان→→س→→→ان م→→ك→→ل Ґاي→→ن ش→→ب→→ه→→ه گ→→ف→→ت→→ه م→→∂ش→→ود، اج→→م→→الا
^ م→خ→ص→وص خ→ود م∂ب→اش→د و م→ا چون از شرايط و اوضاع و احوال آن  →ف ب→ه ان→ج→ام وظ→يف→→ه ẃم→وظ
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^ در آن  →→→لاع دق→→ي→→ق ن→→→داري→→→م، ب→→→دي→→ه→→∂ اس→→ت ك→→ه ح→→قẃ داور ẃج→→→ري→→→→ان از ط→→→ري→→→ق آي→→→→ات و رواي→→ات اط
^ م→→→ا ه→→→م→→→ي→→ن ق→→در ك→→اف→→∂ اس→→ت ك→→ه  ^ آن را ن→→→خ→→→واه→→→ي→→→م داش→→→ت. ب→→→را ^ درب→→→اره ج→→→ري→→→→ان و ك→→→ن→→→ج→→→ك→→→او
→→م آن→→چ→→ه وظ→→ي→→ف→→→هاش ب→→وده ان→→ج→→ام داده  ẃي→→→ق�پ→→ي→→ام→→ب→→ر م→→ع→→ص→→وم اس→→ت و م→→س→→ل ẃب→→→گ→→وي→→ي→→م ح→→ض→→→رت ص→→د
^ آنح→ض→رت ك→ه م→خ→تصẃ زندگ∂ شخص∂ اوست،  اس→ت و م→ا م→ك→لẃ→ف ب→ه دان→س→ت→ن اس→رار وظ→يف→→ه

 نم∂باشيم. 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
  ＃� ґح ￍﾵ џح ẀهￍنẀن Ẁج Ẃسџيџل ґيات Ẃا الآẀأو џما ر ґدẂعџب Ẃن ґم ẂمẀ џ≠ داџب ￍ Ẁ╝ ۳۵ 

 џق→→ال џو Ґرا→→→Ẃ џ╓ Ẁر→→ ґص→→ Ẃأع ґﾺأرا ґẃﾺإ ≈Ẁه Ẁد→→ џأح џق→→ال ґي→→ان→→џت→→→џف џن→→ Ẃج→→ ґẃال→→→س Ẁه→→ џع→→џم џل→→ џخ џد џو  ۳۶ 

يلґهґ إنￍا  ґأوџتґنا ب→→Ẃئ→→ґẃب→џن Ẁه→Ẃن→ ґم Ẁ Ẃ░→ￍال→ط Ẁل→→Ẁأك→џت Ґا Ẃ▐→→ Ẁخ ∂→ ґأس џر џقẂو→џف Ẁل→ґ Ẃ╔أ ґﾺأرا ґẃﾺإ Ẁر→ џخ Ẃالآ
  џ�ґن ґسẂ Ẁ Ẃ◄ا џن ґم џ∑راџن

 ≈Ẁكґذل ≈Ẁكџيґأتџي Ẃأن џلẂبџق ґهґيل ґأوџتґب ≈ẀكẀأتￍبџن ẃإلا ґهґقانџز ẂرẀت ẁعامџط ≈Ẁيك→→ґأت→ џلا ي џ۳۷ ق→ال 

 Ẃم→→ Ẁه ґ↕ џر→→→→ ґخ Ẃالآ→→→ ґب Ẃم→→→ Ẁه џو ґاالله→→→ ґب џون→→→Ẁن→→→ ґم Ẃؤ→→→Ẁم＃ لا يẂو→→→џق џ↨→→→ￍل→→→ ґم Ẁت→→→Ẃك џر→→→→џت ґẃﾺإ ґẃﾼ џر ґﾸ→→→→џم→→→ￍل→→→ џع ￍ≈ ґم
  џون Ẁرґكاف

ت∂ زندان∂ كنند.  ẃپس از آنكه نشانهها[＾ پاك∂ يوسف] را ديدند، تصميم گرفتند او را تا مد  �
�  و دو ج→→→وان، ه→→→م→→→راه او وارد زن→→→دان ش→→دن→→د. ي→→ك→→∂ از آن دو گ→→ف→→ت: م→→ن در ع→→ال→→م خ→→واب 
م→∂ب→ي→ن→م كه[انگور برا＾]شراب م∂فشارم و ديگر＾ گفت: من در خواب م∂بينم نان رو＾ سرم 
ح→م→ل م→∂ك→ن→م و پ→رن→دگان از آن م∂خ→ورند؛ م→ا را از ت→ع→ب→ي→ر آن آگ→اه س→از ك→ه م→ا ت→و را از ن→ي→كوكاران 

م∂بينيم. 
� [ي→وس→ف]گفت: من پيش از اينكه جيره＾ غذاي∂ شما به دست شما برسد، شما را از 
ت→ع→ب→ي→ر خ→واب→تان آگ→اه م→∂سازم. اين از علم∂ است كه پروردگارم به من آموخته است. من آيين 
ق→وم→∂ را ك→ه اي→م→ان ب→ه خ→دا ن→دارن→د و ب→ه س→را＾ دي→گ→ر ك→اف→رند، ت→ر∑ گفتهام[از اين رو شايسته＾ 

                                                        
^ يوسف،آيات۳Ｑتا۳۷.   ـسوره ۱
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چنين موهبت∂ از جانب خدايم گشتهام]. 

^ از مطالب پيشين  خلاصها
^ ج→→→→→ن→→→→→→اب ي→→→→→وس→→→→→ف�ب→→→→→ه اي→→→→→ن→→→→→ج→→→→→ا م→→→→→ن→→→→→ت→→→→ه→→→→∂ ش→→→→د ك→→→→ه  →→→→→→ه ẃب→→→→→ر ح→→→→→س→→→→→ب ن→→→→→ق→→→→→ل ق→→→→→رآن ك→→→→→ري→→→→→م، ق→→→→→ص
^ ب→→→س→→ي→→ار ل→→غ→→زن→→ده و س→→ن→→گ→→ي→→ن ق→→رار گ→→رف→→ت و از ه→→ر دو ص→ح→ن→ه پ→ي→روز و  آنح→→ض→→رت در دو ص→→ح→→ن→→→ه
^ در م→ح→ف→ل زن→→ان  م→→ق→→ب→→ول در پ→→ي→→ش→→→گ→→اه خ→→دا ب→→ي→→رون آم→→د. ي→→ك→→∂ در خ→→ل→وت→گ→اه ع→زي→ز م→ص→ر و دي→گ→ر
^ ك→→ه در ق→→ص→→ر ع→→زي→→ز، ت→→وس→→ط ه→→م→→س→→ر ه→→وسب→→ازش ت→→ش→→ك→→ي→→ل ش→→د و ش→→رح آن در ص→→ف→→ح→→ات  م→→ص→→ر
پ→ي→ش→ين گذشت. اكنون آنچه مورد بحث است اين است كه موضوع دلدادگ∂ همسر عزيز به 
ي→→وس→→ف از داخ→→ل ق→→ص→→ر ب→→ه خ→→→ارج ن→→ف→→وذ ك→→رد و ب→→ه دي→→گ→ر م→ح→اف→ل اع→→ي→ان و اش→راف ك→→ش→ور رس→ي→د و 
كاملاҐ نقل مجالس شد.ديگر همه جا سخن از جريانات فضيحت بار قصر عزيز بود و رسوخ 

فساد در دستگاه حكومت مصر. 
از اي→ن ج→→ه→ت م→ت→ح→يẃ→ر م→ان→دن→د ك→ه چ→ه ك→ار ك→→ن→ن→د ت→ا خ→ودش→→ان را از اي→ن ت→ن→گ→ن→ا ن→→جات دهند! 
^ ج→ز ي→ك→∂ از اي→ن س→ه ك→ار ن→→دارن→د؛ي→ا ب→→اي→د ه→→م→س→ر ع→زي→ز را ب→ا آن زن→ان→∂ ك→ه در اي→ن  دي→→→دن→د چ→ارها
ج→→ري→→→ان دخ→→الت داش→→ت→→→ن→→د م→→ج→→ازات ك→→ن→→→ن→→د ك→→ه پ→→ا از ح→→ري→→م ع→→→ف→اف ب→ي→رون ن→ه→اده و ب→ا وج→ود داش→ت→ن 
^ ح→ك→م ع→ق→ل و  ^ راب→→→ط→→ه ب→→رق→→رار ك→→ن→→ن→→د و اي→→ن م→→ج→→ازات م→ق→ت→ض→ا ش→→وه→→ر، خ→→واس→→ت→→هان→→د ب→→ا م→→رد دي→→گ→→ر
^ ق→ان→ون ع→دل اس→ت و خ→ود ع→زي→ز ن→ي→ز پ→∂ ب→ه گ→ن→اه ه→→م→س→رش برده و با  ش→رع و ع→رف اس→ت و اج→را

كمال صراحت به او گفته بود: 
�؛  ẁيم ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن ￍنẀكґدẂيџك Ẃن ґه مￍنґا� 

^ از گناه داد كه:  و به او دستور استغفار و توبه
�؛  ґ−ґبẂن џذґل ^ ґرґفẂغџت Ẃاس�

از گ→ن→اه خ→وي→→ش اس→ت→غف→→ار كن كه اين از كيد و مكر شما زنهاست و نسبت به يوسف نيز 
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ẃ→∂ ب→ه اق→رار خ→ود زنها،  ه از ه→ر گ→ون→ه خ→ط→ا و ح→ت ẃآگ→اه ش→د ك→ه او انس→→ان→∂ اس→ت پ→→ا∑ و م→ن→ز Ґك→ام→→لا
^ آسمان∂ است، نه ي− بشر عاد＾.  ي− فرشته

�؛۱   ẁيم ґرџك ẁ−џلџم ẃهذا إلا Ẃإن Ґرا џشџما هذا ب ґهẃلґل џحاش џنẂلẀق...�
ب→ن→اب→راي→ن لازم ب→ود ك→ه ب→ه ح→ك→م ع→ق→ل وع→دل و انص→→اف، ه→م→س→ر ع→زي→ز و آن زنه→ا م→جازات 
^ ب→ست→→گ→ان دست→→گ→اه ح→اك→م ب→سي→→ار دش→وار و  ^ ق→ان→ون ع→→دل درب→اره ش→→ون→→د، ول→→∂ پ→→→ي→→داس→→ت ك→→ه اج→را
ب→→ع→→ض→→اҐ از م→→ح→→الات اس→→ت م→→خ→→ص→→وص→→اҐ دس→→ت→→گ→→→اه→→∂ ك→→ه اك→→ث→→ر ك→→ارگ→→ردان→→ان→→ش ت→→ح→→ت ت→→أث→→ي→→ر زن→→ان→→ش→→ان 
^ و ب∂ تفاوت∂ از كنار اين  →ت و غ→ي→رت نم∂باشند و با خونسرد ẃپ→ا＾ب→→ن→د ب→ه ع→ف Ґه→س→ت→ن→د و م→ع→م→ولا
^ م∂گويد:  ام→ور م→∂گ→ذرن→د،م→ان→ن→د ع→زي→ز م→ص→ر ك→ه به زن گنهكار ب∂حيايش با كمال خونسرد

� و تمام م∂شود!  ґ−ґبẂن џذґل ^ ґرґفẂغџت Ẃـاس   ẁيم ґظџع ￍنẀك џدẂيџك ￍإن ￍنẀكґدẂيџك Ẃن ґم Ẁهￍنґا �
^ هر محفل و مجلس∂، پليس بگمارند  ^ زبان مردم را بگيرند و برا م اين→→كه جلو ẃك→ار دو
و م→ان→ع از ب→ح→ث در اي→ن م→ط→الب ب→ش→ون→د. اي→ن ه→م ش→دن→∂ ني→→س→ت ب→لكه بيشتر سبب گستاخ∂ مردم 

م∂شود.  
^ يوسف را از صحنه بيرون كنند و  م→∂ كه به فكرشان رسيد اين بود كه به نحو ẃك→ار س→و
^ از گ→ن→اه و  او را ب→→ه ج→→رم ارت→→ك→→اب گ→→ن→→اه، م→→ح→→ك→→وم ب→→ه زن→→دان ن→م→اي→ن→د ت→ا خ→ود را در ن→ظ→ر م→ردم م→ب→رẃا
^ شريفه آمده  ف∂ ك→نند؛ چنانكه در آيه ẃم→ج→رم م→ع→ر ^ ^ ق→ان→ون ع→دل و ك→→ي→ف→رده→ن→ده ب→ل→ك→ه م→ج→ر

است: 
�؛  ين＃ ґح ∂ￍت џح ẀهￍنẀن Ẁج Ẃسџيџل ґيات Ẃا الآẀأو џما ر ґدẂعџب Ẃن ґم ẂمẀهџدا لџب ￍمẀث�

ه  ẃپ→→اك→→∂ ك→→ه در ي→وس→ف دي→دن→د و يقينشان شد كه او منز ^ «ب→ع→د از آن ه→م→ه ن→ش→ان→→هه→ا
گ→→→→ون→→→→ه خ→→→ط→→→ا و اش→→→ت→→→→ب→→→اه اس→→→ت، در ع→→→ي→→→→ن ح→→→ال ب→→→رخ→→→→لاف وج→→→دان→→→ش→→→ان، ت→→→ص→→→م→→→ي→→→→م  از ه→→→→ر 

گرفتند او را زندان∂ كنند». 
                                                        

 .۳۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ پيدا شدن تصميم جديد است، نشان م∂دهد كه قبلاҐ چنين  تعبير به �بџدا� كه به معنا
^ يوسف نداشتهاند بلكه عزيز م∂كوشيد، ماوقع را مكتوم نگه دارد و لذا به  تصميم∂ درباره
زنش گفت، از گناهت توبه كن و به يوسف گفت، اين را ناديده بگير كه مطلب به همين جا 
خ→→تم شود و به گوش ديگران نرسد. ول∂ مكتوم نماند و به خارج از قصر راه يافت و به گوش 
^ زنان در قصر تشكيل شد و رسواي∂ بالا  ^ وقيحانه زنان اعيان و اشراف رسيد و دنبالش جلسه
^ ج→→ز  ^ ح→→ف→→ظ آب→→رو و ب→→س→→ت→→ن زب→→ان م→→ردم چ→→ارها ^ پ→→ن→→ه→→ان، آش→→ك→→ار ش→→د.دي→→دن→→د ب→→را گ→→→رف→→→ت و رازه→→→ا

زندان∂ كردن يوسف ندارند و لذا م∂فرمايد: 
�؛  ين＃ ґح ∂ￍت џح ẀهￍنẀن Ẁج Ẃسџيџل ґيات Ẃا الآẀأو џما ر ґدẂعџب Ẃن ґم ẂمẀهџدا لџب ￍمẀث�

ت  ẃت→→→ص→→→م→→→ي→→→م گ→→→رف→→→ت→→ن→→د ي→→وس→→ف را ب→→ا اي→→ن→→ك→→ه ي→→ق→→ي→→ن ب→→ه پ→→اك→→∂ و ب→→→∂گ→→→ن→→اه→→→∂اش داش→→ت→→ن→→→د، ت→→ا م→→د
ن→ام→ع→ل→وم→∂ زن→دان→∂ ك→ن→ن→د ت→ا ب→→ا ن→ب→ودن او در م→ي→ان م→ردم، ح→رفه→ا از زب→→انه→ا ب→يف→→ت→د و كمكم ماجرا 
ف→راموش شود چ→را ك→ه از دل ب→رود ه→ر آن→چ→ه از دي→ده ب→رف→ت.س→ران→ج→ام ي→وس→ف ب∂گناه را به عنوان 

گنهكار به زندان بردند.  
ب→→ه راس→ت→∂ ع→ج→ي→ب اس→ت ك→ه پ→→اك→→ان ب→ه ج→رم پ→اك→→∂ش→→ان م→ح→ك→وم ب→ه زن→دان و ت→ب→ع→ي→د و اع→→دام 
ب→ش→ون→د. در ق→رآن م∂خوانيم كه جمعيẃت زشتكار ناپا∑ قوم لوط، پيامبر بزرگوار خدا حضرت 
ل→→وط� را ب→→ا خ→→ان→→وادهاش ب→→ه ج→→رم اين→→ك→ه پ→→اك→ن→د و اظ→ه→ار ط→→ه→ارت م→→∂ك→→ن→ن→د، م→ح→ك→وم ب→ه ت→ب→ع→ي→د و 

بيرون رفتن از شهر و ديارشان نمودند و گفتند: 
�؛۱   џون Ẁرￍهџطџت џي ẁناسẀا ẂمẀهￍإن ẂمẀكґت џي Ẃرџق Ẃن ґم ẂمẀوه Ẁج ґر Ẃأخ...�

...اي→→→ن خ→→ان→→واده را از ش→→ه→→رت→→ان ب→→ي→→رون ك→→→ن→→ي→→د زي→را اي→نه→→ا م→ردم→→∂ هس→→ت→ن→د ك→ه اظه→→ار  »
پاك∂ م∂كنند». 

                                                        
 . ۸۲ ^ ^ اعراف،آيه  ـسوره ۱
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^ زندان م∂شود  حضرت يوسف�روانه
^ پ→→اك→→∂ و ع→→→ف→→اف ك→→ه در او  اي→→→ن→→→ج→→→ا ه→→→م ح→→→ض→→→رت ي→→وس→→ف را ب→→ا آن ه→→→م→→ه آي→→ات و ن→→ش→→→ان→→→هه→→ا

ديدند،محكوم به زندانش نمودند. پس: يوسف از دامان پا∑ خود به زندان م∂شود. 
�؛  ґيانџتџف џن Ẃج ґẃالس Ẁهџعџم џل џخ џد џو�

ه→→ن→→→گ→→ام ورود ي→→وس→→ف ب→→ه زن→→دان،دو ن→→ف→→ر دي→→گ→→ر ن→→ي→→ز ك→→ه از واب→→ست→→گ→ان ب→ه دست→→گ→اه ح→ك→وم→ت 
 ^ ẃب→→→→وده و م→→→→ح→→→→ك→→→→وم ب→→→→ه زن→→→→دان ش→→→→ده ب→→→ودن→→→→د،ب→→→ا ي→→→وس→→→ف وارد زن→→→دان ش→→→دن→→→→د . ي→→→ك→→→∂ از آن→→→ه→→→ا م→→→ت→→→→ص→→→د
ẃ→ه→م ب→ه س→وء ق→ص→د ن→س→ب→ت ب→ه  ^ ب→وده اس→ت و م→ت ^ ام→ور آشپ→→ز ẃم→→ت→→ص→د ^ ^ ش→→اه و دي→→گ→→ر آب→→→دارخ→→ان→→→ه

شاه و محكوم به زندان شده بودند. 
^ مل− بودند  ẃه آنها دو برده از بردهها و غلامها �فџ→تџ→ي→ان�ي→ع→ن→∂ دو ف→ت→∂ (دو ج→→وان). البت
^ ق→→رآن ك→→ري→م از ب→ردهه→اس→ت.  ب→→ان→→→ه ẃك→→رده اس→→ت و اي→→ن ت→→ع→→ب→→ي→→ر م→→ؤد џџ∂→→ا ق→→رآن از آن→→→ه→→ا ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه ف→→ت→→ ẃام

џџ∂ẃ روايت داريم كه فرمودهاند:  حت
^џ وџ فџتاتґ∂)؛  ^ وџ اџمџتґ∂ بџلẂ فџتا ґدẂب џع ẂمẀك Ẁد џحџا џلẀقوџلاي)

^ خود نگوييد غلام من، كنيز من، بلكه بگوييد جوانمرد و جوانزن من كه  هرگز به بردهها
^ مل−  احساس حقارت نكنند و بلكه احساس عزẃت كنند.اينجا هم قرآن كريم از آن دو برده

تعبير به فت∂џџ م∂كند. دو جوان همراه يوسف�وارد زندان شدند. 
مẂرا�Ґ؛  џخ Ẁر ґصẂأع ∂ґأران ∂ґẃ هẀما إن Ẁد џأح џقال�

«پ→→س از گ→ذش→ت چ→ن→د روز، يك→→∂ از آن دو ن→زد ي→وس→ف آم→→د و گ→ف→ت: م→→ن در ع→ال→→م 
^ شراب ساختن م∂فشارم».   خواب چنين م∂بينم كه انگور را برا

�؛   ẀهẂن ґم ẀرẂيￍالط ẀلẀأكџت ҐزاẂب Ẁخ ∂ ґأس џر џقẂوџف Ẁل ґم Ẃأح ∂ґأران ∂ґẃ رẀ إن џخ Ẃالآ џقال џو �
^ س→رم ح→مل م∂كنم  ^ ن→ان رو ^ گ→ف→ت: م→→ن در خ→واب م→→∂ب→ين→→م ك→→ه م→ق→دار «دي→گ→ر

و پرندگان آسمان از آن نان م∂خورند». 
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�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال џن ґم џ∑راџا نￍإن ґهґيل ґأوџتґنا بẂئґẃبџن�
«ما را از تأويل خوابمان آگاه ساز چه آنكه ما تو را از نيكوكاران م∂بينيم». 

ح→→الا آن دو ج→→وان از ك→→→ج→→ا دان→→س→→ت→→ن→→د ك→→ه ي→→وس→→ف از ت→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب آگ→→اه→→∂ دارد، ش→اي→د از 
ت  ẃب→ش→ود اس→ت→ف→اده ك→رد ك→ه زن→→دان→→ي→ان در اي→ن م→د� џي→ن→ ґن→ ґس→ Ẃح→ Ẁم→→Ẃال џن→→ ґم џ∑را→џا ن→ￍآخ→ر آي→→ه�إن ^ ج→→م→→ل→→ه
^ م→ل→كوت∂ و رفتار و گفتار عاقلانه و كريمانهاش  ك→ه ب→ا ي→وس→→ف�ه→→من→ش→ي→ن ب→ودهان→د، از س→ي→م→ا
ب→→ه ل→→ط→→اف→→ت و ع→→ظ→→م→→ت روح→→∂ او پ→→∂ ب→→رده و دان→→س→→ت→→→هان→→د ك→→ه م→→→∂ت→→وان→ن→د در ح→لẃ م→شك→→لاتش→→ان از او 
ك→م→− ب→→گ→ي→رن→د و ل→ذا گ→→ف→تن→→د، چ→ون ت→و را از م→ح→س→ن→ان و ن→ي→كوكاران م∂بينيم، م∂خواهيم ما را از 

تعبير خوابمان آگاه ساز＾، و اين مطلب،طبيع∂ است.  
باخبر شدن از آينده  

ه→ر ك→س→∂ ك→ه م→شك→→لات→∂ در زن→دگ→∂ دارد دنب→→ال اي→ن م→∂گ→ردد ك→ه ب→ف→هم→→د ع→اقبت كارش 
 ^ ^ چ→→ي→→ز ^ ع→→اد ب→→→ه ك→→→ج→→→ا خ→→→واه→→→د رس→→→ي→→→د و س→→→رن→→→وش→→→ت→→→ش چ→→→ه خ→→→واه→→→د ش→→→د، از ط→→→رف→→→∂ ه→→→م از راهه→→ا
^ م∂شود و م∂خواهد از آن راهها بوي∂ ببرد  ^ غ→ي→ر ع→اد ن→م→∂ف→ه→م→د؛ط→→ب→ع→اҐ دس→ت ب→ه دام→ن راهه→→ا

كه آينده چه خواهد شد و سرنوشتش به كجا منته∂ خواهد گشت. 
ال∂،كف بين∂،طالع بين∂ و سر كتاب باز كردن از همين جا نشأت م∂گيرد  ẃرم ^ م→سأله
^ مردان و زنان نادان، دست به  ر جاهلانه ẃس→وءاس→ت→ف→اده از اي→ن ط→رز تفك ^ و احي→→ان→اҐ ش→يẃ→→ادان→∂ ب→را
 ^ ^ آگ→→اه→→∂ از گ→→ذش→→→ت→ه و آي→→ن→ده ع→→ا ẃلاع، اد→→→ ẃت و اط→→ẃك→→ار م→→→∂ش→→ون→→د و ب→→ا ن→→داش→→ت→→ن ه→→ي→→→چگ→→ون→→ه اه→→ل→→ي
ان→→→س→→انه→→ا م→→∂ن→→م→→→اي→→ن→→د و ح→→رك→→ات→→∂ م→→رم→→وز از خ→→ود ن→→ش→→ان داده و رط→→ب و ي→→→اب→→س→→∂ ب→→ه ه→→م م→→→∂ب→اف→→ن→د و 
^ از مردم با  فانه بسيار ẃم→ردان و زن→ان→∂ را ب→ه دام م→∂اف→ك→ن→ند و از اين راه به نواي∂ م∂رسند و متأس
 ^ ^ خبر گرفتن از آينده م→وض→وع اس→ت→خ→اره ن→ي→ز اينگونه معامله م∂كنند و استخاره را راه∂ برا
ر م∂ك→ن→ن→د و م→∂خ→واه→ن→د از ط→ري→ق است→→خ→اره ب→ف→ه→م→ند سرنوشت آيندهشان چه خواهد  ẃخ→ود ت→ص→و
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ب→→→ود. در ص→→→ورت→→→∂ ك→→→ه ب→→→ن→→→ا ن→→→ي→→→س→→→ت ك→→→س→→→∂ از آي→→→ن→→دهاش ب→→→اخ→→ب→→ر گ→→ردد و اگ→→ر ب→→ن→→ا ب→→ود، خ→→→دا خ→→ودش 
^ زندگ∂ باخبر بشوند در حال∂ كه م∂فرمايد:  راه∂ را معيẃن م∂كرد كه همه از آينده

ض＃  Ẃأر ґẃ^ →→أ ґب ẁس→→Ẃف→→→џن ^ ґر Ẃد→→→џم→→→ا ت џو Ґدا→→→ џغ Ẁب→→→ ґس→→→Ẃك→→→џم→→→اذا ت ẁس→→→Ẃف→→→џن ^ ґر Ẃد→→→џم→→→ا ت џو...�
...�؛۱  ẀوتẀمџت

^ خ→→→→→واه→→→→→د ك→→→→→رد و ك→→→→→س→→→→→∂ ن→→→→م→→→→→∂دان→→→→د در چ→→→→ه  «...ك→→→→→س→→→→→→∂ ن→→→→→م→→→→→→∂دان→→→→→د ف→→→→→ردا چ→→→→→ه ك→→→→→ار
سرزمين∂ خواهد مرد...». 

→→ر و ت→→ح→→ق→→ي→→ق و ان→→دي→→ش→→ي→→→دن دارد و س→→پ→→س  ẃت→→ف→→ك ^ ^ اوẃل وظ→→ي→→ف→→→ه ^ ان→→→ج→→ام ه→→ر ك→→→ار ان→→→→س→→→ان ب→→→را
→→ل ب→→ر خ→→→دا، اق→→→دام ب→→ه ع→→م→→ل ن→م→ودن؛ چن→→انك→ه  ẃم→→ش→→ورت ب→→ا اف→→راد ب→→ص→→ي→→ر و ام→→ي→→ن و پ→→س از آن ب→→ا ت→→وك

م∂فرمايد: 
...�؛۲  ґاالله ∂џلџع Ẃلￍكџوџتџف џتẂم џزџإذا عџف ґرẂمџلاẂ هẀمẂ فґ∂ ا Ẃر ґشاو џو...�

→→ل  ẃان→→→ج→→→ام ك→→→اره→→→ا م→→→ش→→→ورت ك→→→ن و ب→→→ع→→→د ت→→→ص→→→م→→→ي→→→م ب→→→گ→→ي→→ر و ب→→ر خ→→دا ت→→وك ^ ...ب→→→ا م→→→ردم ب→→→را »
كن...». 

حقيقت استخاره چيست؟ 
^ هم كه ما عمل  ẃه اين نحو ^ واق→ع→∂اش دع→ا و طلب خير از خدا است.البت اس→ت→خ→اره م→عن→→ا
→→∂ پ→→ي→→ش  ẃك→→→ار م→→ه→→م Ґم→→→∂ك→→→ن→→→ي→→→م در ب→→→ع→→→ض→→→∂ از م→→وارد درس→→ت اس→→ت و س→→ب→→ب رف→→ع ت→→ردي→→د اس→→ت. م→→ث→→لا
 ^ →ر و ت→ح→ق→ي→ق راه→∂ ن→ي→اف→ت→ي→م و از م→ش→ورت ب→ا اشخ→→اص ب→ص→ي→ر و ام→ي→ن ن→ي→ز ن→تيجها ẃآم→ده و م→ا ب→ا ت→ف→ك
ن→گ→رف→ت→ي→م و ه→م→چ→ن→ان در ح→ال حي→→رت و ت→ردي→د م→ان→دهاي→م و م→ض→ط→رẃ ش→دهايم؛ اينجا بسيار بجاست 
^ ما بگذارد و ما را  − به آيات قرآن، از خدا بخواهيم كه راه∂ پيش پا ẃل و تمس ẃكه ما با توس

از حال حيرت و ترديد نجات دهد و به سوي∂ هدايت كند، كه فرموده است: 
                                                        

 .۳℮ ^ ^ لقمان،آيه  ـسوره ۱
 .۱Ｑ۹ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۲
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...�؛۱   џوء ￑الس Ẁف ґشẂكџي џو Ẁعاه џإذا د ￍرџط ẂضẀمẂال Ẁيب ґجẀي Ẃنￍأم�
^ را برطرف م∂سازد...»؟  ^ مضطر را اجابت م∂كند و گرفتار «كيست كه دعا
 ^ ^ ك→→→وچ→→→−ت→→ري→→ن ك→→ار →→→ا ن→→→ه ب→→→ه اي→→→ن روش اف→→→راط→→→∂ ك→→→ه م→→→ردم م→→→ا پ→→→ي→→→ش گ→→→رف→→→ت→→→هان→→→د و ب→→→را ẃام

ل نم∂گذارند.   ẃر و تحقيق و توك ẃقع∂ به موضوع تفكџدست به استخاره م∂زنند و و
^ از م→ردم آن را ن→اب→ج→ا ك→اش→ف از س→رن→وش→ت آي→ن→ده  ح→→الا از ج→→→م→→ل→→ه م→وض→وع→ات→∂ ك→ه ب→س→ي→ار
ẃ→→ه ب→→از م→→ن→→ظ→→ور اي→ن ن→→ي→س→ت ك→ه ب→ه ط→ور  خ→→ود م→→∂دان→→ن→→د، م→→وض→→وع خ→→واب و خ→→واب دي→→→دن اس→→ت. ال→→ب→→ت
^ خ→→واب دي→→دن را ب→→→∂اس→→→اس و ب→→∂ ارت→→ب→→اط ب→→ه ح→→وادث آي→→→ن→→ده زن→→دگ→→∂ ب→→→دان→→ي→م،خ→ي→ر،  →→∂ م→→س→→أل→→→ه ẃك→→ل
د  ẃت→→أوي→→ل و ت→→ع→→ب→→ي→→ردار و م→→رت→→ب→→ط ب→→ه ح→→وادث آي→→ن→→→ده را ب→→ه ط→→ور م→→ت→→ع→→د ^ خ→→ود ق→→رآن ك→→ري→→م خ→→وابه→→ا
نش→→ان داده اس→ت. ي→وس→ف�خ→واب دي→ده و ت→ع→ب→ي→ر ش→ده،م→→ل→− م→ص→ر خ→واب ديده و تعبير شده، 
^ ع→→→→→→→→→→م→→→→→→→→→→ل ق→→→→→→→→→→رار داده، ح→→→→→→→→→ض→→→→→→→→→رت رس→→→→→→→→→ول  ح→→→→→→→→→→ض→→→→→→→→→→رت اب→→→→→→→→→→راه→→→→→→→→→→ي→→→→→→→→→→→م�خ→→→→→→→→→→واب دي→→→→→→→→→→ده و آن را پ→→→→→→→→→→اي→→→→→→→→→→→ه

ق يافت.  ẃه را در خواب ديد و بعد تحق ẃاكرم�جريان فتح مك
^ خوابها  →ا نه اينكه هر خواب∂ هم واقع نما باشد. نه همه ẃاي→→نگ→ون→ه خ→وابه→ا را داري→م ام
^ ك→ه ه→ر ك→س خ→واب→∂ دي→د، خ→→ي→ال ك→ن→د آن  ^ خ→→وابه→→ا درس→→ت اس→→ت؛ ب→ه ط→ور ب→→اط→→ل و ن→→ه ه→→م→→→ه
^ از خير و شرẃ واقع بشود؛  ^ واق→ع ن→م→اس→ت و آي→ن→ده را نش→→ان م→→∂ده→د و ح→تم→→اҐ ب→→اي→د حادثها آي→ين→→ه
^ خ→→وابه→→ا ب→→→∂اس→→اس ب→→اش→→د. م→→ا ه→→م در  ẃ→→→ه اي→→→ن ط→→→ور ه→→م ن→→ي→→→س→→ت ك→→ه ه→→م→→→ه →→→س→→→ت و ال→→→ب→→→ت اي→→→ن ط→→→ور ن→→→ي

^ خواب.  ^ استخاره افراط داريم و هم در مسأله مسأله
 ب→ه ه→ر ح→ال آن دو ج→وان زن→دان→∂ خ→واب دي→دند و از جناب يوسف تأويل خواب خود را 

پرسيدند. يك∂ گفت:  
مẂرا�Ґ؛  џخ Ẁر ґصẂأع ∂ґأران ∂ґẃإن�

^ شراب ساختن م∂فشارم».   «من در خواب چنين م∂بينم كه انگور را برا
                                                        

 .⅛۲ ^ ^ نمل،آيه  ـسوره ۱
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^ «مايؤل» اطلاق در انگور شده است.   ^ خمر به اصطلاح ادب∂ به علاقه اينجا كلمه
�؛  ẀهẂن ґم ẀرẂيￍالط ẀلẀأكџت ҐزاẂب Ẁخ ∂ ґأس џر џقẂوџف Ẁل ґم Ẃأح ∂ґأران ∂ґẃ رẀ إن џخ Ẃالآ џقال џو �

^ س→→→→رم ح→→→→م→→→→ل  ^ ن→→→→ان رو ^ گ→→→→ف→→→→ت: م→→→→→ن در خ→→→→واب م→→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→→→م ك→→→→→ه م→→→→ق→→→→دار و دي→→→→→گ→→→→ر »
م∂كنم و پرندگان آسمان از آن م∂خورند». 

 ^ ج→→→ن→→→→اب ي→→→وس→→→ف�پ→→→ي→→→ش از اي→→→→نك→→→ه خ→→→→واب آن→→→ه→→ا را ت→→ع→→ب→→ي→→ر ك→→ن→→→د،اق→→→دام ب→→ه ان→→ج→→→ام وظ→→ي→→ف→→→ه
^ خ→داس→→ت؛آن ه→م ب→ا رع→اي→ت ش→راي→ط از  اص→→ل→→∂ خ→→ود ك→→رد ك→→ه ارش→→→اد و ه→→→داي→→ت ان→→→س→→انه→→ا ب→ه س→و
ح→يث زمان و مكان و حالات روح∂ مخاطبان. چون هر حرف∂ را با هر كس∂ نم∂شود زد. در 
ك→→اخ زل→→ي→→→خ→→ا ك→→ه ش→→ه→→→وت و غ→→ف→→ل→→ت از خ→→→دا در آن م→→وج م→→∂زد،ن→→م→→∂ش→د س→خ→ن از ت→ق→وا و ت→رس از 
^ ب→→→ه م→→→ي→→→ان آوردن، ن→→→ام→→→ع→→ق→→ول اس→→ت.خ→→دا  خ→→→دا ب→→→ه م→→→ي→→→ان آورد. ب→→→ا آدم م→→→س→→→ت، س→→→خ→→→ن از ه→→→وش→→→ي→→→ار

فرموده است: 
... �؛۱  џونẀولẀقџوا ما تẀمџل Ẃعџت ∂ￍت џح ^ كار Ẁس ẂمẀتẂأن џو џ↕لا ￍوا الصẀب џرẂقџلا ت...�

«...در حال مست∂ به نماز نزدي− نشويد تا وقت∂ كه بدانيد چه م∂گوييد...». 
^ ش→→→ه→→→وت و ث→→→روت و ق→→→درت→→→ن→→→→د، اص→→→→لاҐ ن→→→م→→→→∂ف→→→ه→→→→م→→ن→→د ك→→ه خ→→داج→→وي→→→ان  آن→→→→ان ك→→→ه م→→→س→→→ت ب→→→اده
ف→→رش→→ت→→هخ→→و چ→→ه م→→∂گ→→وي→→ن→→د، ت→→ا وق→→ت→→∂ ك→→ه ب→→ا پ→→ي→→ش آم→→دن گ→→رف→→ت→→ار＾ه→→ا و ش→→دائ→→د زن→→دگ→→∂ ب→→ه ه→وش 
^ ب→→ه س→→راغ ه→→وش→→ي→→اران و ب→→→ي→→داردلان م→→∂رون→→د و از  ^ ن→→اچ→→ار ب→→ي→→اي→→→ن→→د؛ در آن م→→وق→→ع اس→→ت ك→→ه از رو
آن→→ه→ا راه چ→اره م→∂ط→ل→ب→ن→د و ل→→ذا زن→داني→→ان ك→ه دس→→تش→→ان از همه جا بريده و مست∂ از سرشان پريده 
^ زندگ∂ در ذهنشان باق∂مانده است و از  و ت→ن→ه→ا ص→ورت خ→واب و رؤياي∂ از شهوات گذشته
^ ك→ه در خواب ديدهاند، از  ^ ص→حن→→ها ^ ن→→دارن→د و م→∂خ→واه→→ن→د از رو ^ زن→دگ→∂ ه→م خ→ب→ر آي→→ن→ده
^ ي→→وس→→ف ك→→ه او را ان→→→س→→ان→→∂ پ→→ا∑ و ب→→ي→→داردل ش→→→ن→→اخ→→ت→→ه  ^ ب→→→گ→→→ي→→→رن→→→د، ن→→→→اچ→→→ار رو ب→→ه س→→و آي→→→→ن→→→ده خ→→→ب→→→ر

بودند، آوردند و صورت خواب خود را مطرح كردند. 
                                                        

 .℮۳ ^ ^ نساء،آيه  ـسوره ۱
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حضرت يوسف� همنشينان خود را موعظه م∂كند 
 ẃپ→→ذي→رش ح→رف ح→ق ^ آر＾! گ→→رف→→ت→→ار＾ه→→→ا و م→→ص→→ي→→ب→→→ته→→ا آدم→→∂ را ب→→ي→→دار م→→∂ك→ن→د و آم→اده
^ از آن→→→ه→→ا م→→رده اس→→ت و ت→ك→ان→∂ خ→ورده و در م→ج→ل→س ت→رح→ي→م او  ^ ك→→ه ع→→زي→→ز م→→∂س→→ازد. خ→→ان→→→وادها
→→→م ب→→→ه م→→→ي→→→ان آورد و  ẃش→→→→رك→→→→ت ك→→→→ردهان→→→→د؛آن→→→ج→→→ا م→→→∂ش→→→ود س→→→خ→→→ن از م→→→رگ و ب→→→رزخ و م→→→ح→→→ش→→→ر و ج→→→ه→→→ن
^ در اوج ق→→→→درت و ش→→→وك→→→ت و ث→→→روت و  ان→→→→دك→→→→∂ م→→→وع→→→ظ→→→هش→→→ان ن→→→م→→→ود، وگ→→→رن→→→ه م→→→س→→→ت→→→→ان ع→→→رب→→→ده ج→→→→و

شهوت، اعتناي∂ به اين سخنان ندارند. 
^ كه در اوج قدرت قرار داشت  م→∂گ→وي→ن→د: ي→ك→∂ از رج→ال س→اب→ق در زم→ان رض→اشاهپهلو
و اس→→→→م→→→ش ع→→→ب→→→دال→→→ح→→→→س→→→ي→→→ن ب→→→ود،در م→→→ح→→→ف→→→ل→→→∂ ك→→→ه س→→→خ→→→ن از اف→→→ت→→→خ→→→ارات→→→ش ب→→→ه م→→→ي→→→ان آورده و ب→→→ه آن→→→→ه→→→ا 
^ م→ن س→ت→م ك→رده ك→ه اس→م→م را عبدالحسين گذاشته  م→∂ب→ال→→ي→ده اس→ت گف→→ت→ه ب→ود، م→ادر م→ن درب→اره
^ نگذشت كه دست قدرت حسين، چنان  ^ او باشم!!چند اس→ت.ح→→س→ي→ن ك→ي→س→ت ك→ه م→ن ب→ن→ده
س→→→ي→→→ل→→→∂ م→→→ح→→→ك→→→م→→→∂ ب→→→هص→→→ورت او زد ك→→→ه ج→→→→ري→→→ان→→∂ پ→→ي→→ش آم→→د و او ب→→ه ف→→رم→→ان رض→→اخ→→→ان م→→ح→→ك→→وم ب→→ه 

زندان شد؛ به حكم:  
)؛  ґهẂيџل џاالله ع Ẁهџطￍل џس Ґماґظال џعانџن اџم)

«هر كه به ظالم∂ كم− كند، خداوند همان ظالم را بر او مسلẃط م∂سازد». 
وق→→ت→→∂ ب→→ه زن→→دان رف→→ت، ت→→ازه آن→→→ج→→ا ب→→ي→→→دار ش→→د و دم→→اغ→→ش ب→→ه خ→→ا∑ م→→ال→ي→ده ش→→د. از زن→دان ب→ه 
^ ح→→ض→→رت اب→→وال→→ف→→ض→→ل ب→→خ→→وان ك→→ه م→→ن از زن→دان نج→→ات ي→اب→م.  ^ م→→ن روض→→→ه م→→ادرش پ→→ي→→→غ→→ام داد ب→→را
^ او باشم!اين− كه ميان  م→وقع∂ كه در اوج قدرت بود م∂گفت، حسين كيست كه من بنده
زن→→دان دم→→اغ→→ش ب→→ه خ→→→ا∑ م→→ال→→→ي→→ده ش→→ده اس→→ت، م→→→∂گ→→→وي→→د: دس→→ت ب→→ه دام→→ن ح→→س→ي→ن ب→زن→ي→د ت→ا م→ن از 

زندان نجات پيدا كنم. 
^ ب→ه  ẃم→ست→→ع→د ^ ẃ→ه→∂ پ→→ي→دا ش→ده و زم→ي→ن→ه ح→→الا ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ه→→م دي→→د در زن→→→دان→→→ي→→ان ت→ن→ب
وجود آمده است و م∂شود آنها را هدايت كرد؛ چون از طرف∂ گرفتار زندانند و از طرف∂ هم 
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ب→→ه او اع→→ت→→→م→→اد پ→→ي→دا ك→رده و م→∂گ→وي→→ن→د،م→ا ت→و را از ن→ي→ك→وك→اران م→∂داني→→م. ح→الا ك→ه م→ن از ن→ظ→ر آن→ه→ا 
م→→ح→→س→→ن ه→→س→→ت→→م و ح→رف→م را م∂پ→ذي→رن→د،از اي→ن ف→رص→ت ب→اي→د اس→→ت→ف→اده ك→رد. از اي→ن رو آغ→از س→خ→ن 

كرد: 
يلґهґ قџبẂلџ أنẂ يџأتґيџكẀما�؛  ґأوџتґما بẀكẀأتￍبџن ẃإلا ґهґقانџز ẂرẀت ẁعامџما طẀيكґأتџلا ي џقال�

^ غ→→ذاي→→∂ ش→→م→→ا ب→→رس→→د، ش→→م→→ا را از چ→→گ→→ون→→گ→→∂ آن  «گ→→→ف→→ت: م→→→ن پ→→ي→→→ش از اي→→ن→→ك→→→ه ج→→ي→→ره
آگاه م∂سازم». 

^ آن→→→ه→→→ا غ→→→ذا  →→→ن ب→→→را ẃغ→→→ذاي→→→∂ داش→→→ت→→→→هان→→→د و س→→→ر وق→→→ت م→→→ع→→→ي ^ م→→→→ع→→→→ل→→→→وم م→→→→∂ش→→→→ود زن→→→→دان→→→→ي→→→→ان ج→→→ي→→→ره
^ از ع→ل→م خ→ود ب→ه نهان امور را به آنها  م→∂آوردن→د و ح→ض→رت ي→وس→ف�خ→واس→ت→ه اس→ت،گ→وش→→ها
^ ك→ه از خ→واب آن→→ه→ا  →ت ت→ع→ب→ي→ر ẃارائ→→ه ك→→رده و اع→→ت→→م→→اد آن→→→ه→→ا را ب→→ه خ→→ود ج→→ل→→ب ن→→م→→→اي→→د ت→→ا ه→→م ب→→ه ص→→ح
^ پذيرش دعوت او به توحيد و اذعان به اينكه  خ→واه→د ك→رد اط→مي→→ن→ان پ→ي→دا ك→ن→ن→د و ه→م زمينه برا
 ^ ^ م→→ع→→ج→→زه و ام→→ر خ→→ارقال→→ع→→→اده ب→→را او از خ→→→ان→→→→دان وح→→→∂ و ن→→→ب→→→وẃت اس→→→ت ف→→راه→→م گ→→ردد؛چ→→ون ارائ→→→ه

^ نبوẃت از وظايف انبياء�است؛ چنانكه خدا م∂فرمايد:  عا ẃاثبات صدق در اد
...�؛۱  ґناتґẃ لџنا بґالẂبџي Ẁس Ẁنا رẂل џس Ẃأر Ẃدџقџل�

^ م→ردم م→∂ف→رس→ت→ي→م ك→ه ش→اه→د ب→ر ص→دق  ^ روش→ن ب→ه س→و م→→ا رس→→ولان خ→→ود را ه→م→راه ب→ا ادلẃ→→ه
 ^ ^ ن→ب→وت→ش→ان ب→اش→د و مردم به آنها اعتماد كنند و ايمان بياورند.حضرت يوسف نيز برا ع→ا ẃدر اد
^ اع→ج→از ن→م→ود ي→ع→ن→∂ از ي→− مط→→ل→ب آي→ن→ده ك→ه ك→س→∂ از آن  ج→→ل→→ب اع→→ت→→→م→→اد زن→→دان→→ي→→ان، اب→ت→دا ارائ→→ه
^ ش→م→ا خ→واه→ن→د آورد  خ→→ب→→ر ن→→داش→→ت خ→→ب→ر داد و گ→ف→ت: م→ن از ك→مẃ و ك→ي→ف غ→→ذاي→∂ ك→ه ام→روز ب→را
آگ→→→اه→→→م و ش→→→م→→→ا را ن→→→ي→→→ز از آن آگ→→→اه م→→→→∂س→→→ازم ت→→→ا ب→→دان→→→ي→→د ك→→ه م→→ن از ام→→ور ن→→→ه→→ان آگ→→اه→→∂ دارم و در 
ارش→→→→اد و ه→→→→داي→→→→ت→→→→م ص→→→→ادق→→→→م.ه→→→→م→→→→→ان گ→→→→ون→→→→ه ك→→→→ه ح→→→→ض→→→→→رت م→→→→س→→→ي→→→ح�ب→→→ه ن→→→ق→→→ل ق→→→رآن ك→→→ري→→→م ب→→→ه م→→→ردم 

م∂فرمود: 
                                                        

 .۲Ｑ ^ ^ حديد،آيه  ـسوره ۱
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... �؛۱  ẂمẀكґوتẀيẀب ∂ґف џون Ẁر ґخ ￍدџما ت џو џونẀلẀأكџما تґب ẂمẀكẀئґẃبџنẀا џو...�
...ي→→→→ك→→→→→∂ از م→→→→ع→→→ج→→→زات م→→→→ن اي→→→ن اس→→→ت ك→→→→ه م→→→ن از آن→→→چ→→→→ه ك→→→→ه ش→→→م→→→→ا م→→→→∂خ→→→وري→→→→د و در  »

^ خود ذخيره م∂كنيد، آگاهم و به شما خبر م∂دهم...».  خانهها
حضرت يوسف هم به آن دو جوان زندان∂ فرمود: 

يلґهґ قџبẂلџ أنẂ يџأتґيџكẀما�؛  ґأوџتґما بẀكẀأتￍبџن ẃإلا ґهґقانџز ẂرẀت ẁعامџما طẀيكґأتџلا ي�
^ شما را بياورند م∂گويم آن غذا چيست و چگونه است  «م→→ن پي→→ش از اي→نكه غذا

و شما را از تأويل آن آگاه م∂سازم». 
→→اه→ر ت→ع→يẃ→ن خ→ارج→∂ و خ→ص→وص→يẃ→ات ع→ي→ن→∂ آن غ→→ذا م→∂ب→اشد.  ẃاي→ن→ج→ا م→راد از ت→أوي→→ل، عل→→∂ال→ظ
� را ب→ه خ→واب ب→رم→∂گ→ردان→ن→د و م→→∂گ→وي→ن→د، ج→ن→اب  ґه→ ґي→ل ґأو→џت� ^ →→ران ض→→م→→ي→→ر ك→→لم→→ه ẃب→→ع→→ض→→∂ از م→→ف→→س
^ ش→م→ا را ب→→ي→اورن→→د، خ→واب→→ت→ان را ت→أوي→ل م→→∂كنم ول∂  ي→وس→ف ب→ه آن→ه→ا گف→→ت، م→ن ق→ب→ل از اي→ن→ك→ه غ→→ذا
^ ج→ل→ب اع→تماد آن دو  اي→ن م→ع→ن→ا ب→ه ن→ظ→ر م→ن→اس→ب ن→م∂آي→→د،زي→را لازم ب→ود ح→ض→رت ي→وس→ف�ب→را
^ اعجاز نمايد و آن، اظهار علم  ^ ارشاد و هدايت آنان، ارائه ^ برا ج→وان زن→→دان∂ و زمينه ساز
^ ح→→اض→→ر ن→→→ش→→ده ف→→رم→→ود و م→→وض→→وع ت→→أوي→→ل ن→→ي→ز م→ن→ح→صر ب→ه خ→واب  ^ غ→→ذا ب→→ه غ→→ي→→ب ب→→ود ك→→ه درب→→اره

^ قرآن نيز آمده است:  نيست كه بگوييم، مناسب با طعام نم∂باشد زيرا درباره
...�؛۲  ẀهẀيل ґأوџت Ẃم ґهґأتџا يￍمџل џو ґه ґمẂل ґعґوا بẀيط ґحẀي Ẃمџما لґوا بẀب ￍذџك Ẃلџب�

«م→ردم ق→رآن را ك→→ه اح→اط→ه ب→→ه عل→→م آن ن→دارن→د ت→ك→ذي→→ب م→→∂كنند در حال∂كه هنوز 
تأويل آن نيامده است...». 

ق عين∂ خواهد يافت.  ẃيعن∂: قرآن تأويل دارد و تأويل آن در روز قيامت، تحق
آنجا هم طعام تأويل∂ داشت و يوسف پيش از حضور آن، به تأويلش پرداخت! سپس 

                                                        
 .℮۹ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
 .۳۹ ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۲
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^ توحيد و سلب استقلال از خود فرمود:  ه دادن مخاطبان خود به مسأله ẃتوج ^ برا
ґẃ∂�؛  ب џر ∂ґنџمￍل џا عￍم ґما مẀكґذل�

 ^ «[اي→→ن ك→م→ال ع→لم→→∂ ك→→ه م→→ن دارم و از ن→ه→ان ام→ور آگ→→اه→م] م→وه→ب→ت∂ است كه خدا
من به من عطا فرموده و تعليم كرده است». 

^ اي→→ن→→→ك→→ه ف→→ك→→ر  ^ خ→→→دا ك→→→م→→→الات→→→∂ را ك→→→ه دارن→→→د ط→→→ب→→→ق وظ→→ي→→ف→→ه اظ→→ه→→→ار م→→∂ك→→ن→→ن→→د ول→→∂ ب→→را اول→→→→ي→→→ا
^ در اذه→→ان ك→س→ان→∂ ن→س→ب→ت ب→ه آن→→ه→ا ب→ه وج→ود ن→→ي→اي→د،ف→وراҐ م→→∂گ→وي→→ند، اين كمال از خود  غ→ل→وẃآم→ي→ز

ما نيست بلكه موهبت∂ است كه خالق و پروردگار ما به ما عطا فرموده است.  
^ ب→ع→د م→→∂ك→ن→ي→م. ع→رض  ^ ب→→ح→→ث را م→وك→ول ب→ه ج→لس→→ه ب→→ه ت→→ن→→اس→→ب ش→→ب ع→→ي→→د م→→ب→→→ع→→ث،دن→→ب→→→ال→→→ه
 ^ م→∂ش→ود،م→ب→ع→ث، ع→ي→د ب→زرگ ع→ال→م اس→→لام ب→ل→ك→ه ع→ال→م بش→→ريẃ→ت و ج→→ه→ان انسانيẃت است. در دعا

امشب م∂خوانيم: 
 џو ґمￍظџعẀمẂال ґرẂه ￍن الش ґم ґ↨џيلￍالل ґه ґهذ ∂ґف ґمџظ→ Ẃعџ Ẃالا ґ∂→ґẃل→ џج→ￍال→ت→ ґب џ−Ẁل→џئ→ Ẃسџا ∂→ẃنґا ￍم→ Ẁه→ẃل→لџا)

)؛  ґم ￍرџكẀمẂال ґل џرسẀمẂال
^ به پيشگاهت م∂آوريم و آن، تجلẃ∂ اعظم تو در وجود  «خ→داي→ا! ام→ش→ب وس→ي→لها

م است».  ẃاقدس رسول مكر
م  ґهẂيџل џوا عẀلẂت џم ي ґه ґسẀفẂنџا Ẃن ґم Ґولا Ẁس џر Ẃم ґف→يه џث џع→џب Ẃإذ џن→ي→ن→ ґؤم ẀمẂال ∂џل→ џع Ẁاالله ￍن→џد م→џق→џل)

)؛  ґهґآيات
^ از خودشان در ميانشان برانگيخت تا  «خ→دا م→نẃ→→ت ب→ر م→ؤم→ن→ان گ→ذاشت كه پيامبر
آي→→ات خ→→دا را ب→→ر آن→→ان ت→→→لاوت ك→→رده، ب→→→ه ت→→زك→→ي→→ه و ت→→عل→→ي→م آن→ان ب→پ→ردازد و آنه→→ا را از 
^ ج→→→→ه→→→→ل و ش→→→→ر∑ و ك→→→→ف→→→→→ر و ف→→→→س→→→→اد، ب→→→→→ه ع→→→ال→→→→م روش→→→ن ع→→→ل→→→→م و اي→→→م→→→ان و ت→→→ق→→→وا  واد＾ه→→→→ا

بياورد». 
^ غ→→ي→→ر ق→اب→ل  →→ده اس→→ت،ج→→→م→→ع→→∂ از م→→س→→ل→→→م→→ان→→ان ب→→ر اث→→ر ش→→ك→→ن→→ج→→→هه→→→ا در ت→→اري→→خ ص→→در اس→→→لام آم
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→→ه ب→→ر آن→→ه→→ا وارد م→→∂آم→→د، ط→→ب→→ق دس→ت→ور پ→→ي→ام→ب→ر اك→رم� م→أم→ور ب→ه  ẃل→→∂ ك→→ه از م→→ش→→رك→→ي→→ن م→→ك→→ ẃت→→ح→→م
^ مسيح∂ نشين بود گرديدند.وقت∂ آنها رفتند، مشركان  →ه به حبشه كه منطقها ẃم→ه→اج→رت از م→ك
→→→→ه دو ن→→→→ف→→→→ر از خ→→→→ودش→→→→→ان را ب→→→→ه ح→→→→ب→→→→ش→→→→ه ف→→→→رس→→→→ت→→→→ادن→→→د ك→→→ه پ→→→ي→→→ش پ→→→ادش→→→اه ح→→→ب→→→ش→→→ه س→→→→ع→→→اي→→→ت ك→→→ن→→→→ن→→→د ت→→→ا  ẃم→→→→ك

مسلمانها را از كشورش بيرون كند. 
آن دو نفر نزد «نجاش∂» سلطان حبشه آمدند و گفتند: اينها كه به كشور شما آمدهاند، 
م→→ردم→→∂ آش→→وب→→گ→→ر و اخ→→→لال→→گ→→رن→د،م→ا از كش→→ورم→ان ب→ي→رون→→ش→ان ك→ردي→م، اي→ن→ج→ا آم→دهان→د. ش→م→ا ه→م از 

كشورتان بيرونشان كنيد. 
 او ك→→ه م→→رد ع→→اق→→ل→→∂ ب→→ود گ→→ف→→ت: ت→→ا ب→→ا خ→→ودش→→→ان ص→→ح→→ب→→ت ن→→ك→→ن→→م، ب→→ه ح→→رف ش→→م→→ا ت→→رت→→ي→→ب اث→ر 
ن→→→م→→→∂ده→→→م. اح→→→ض→→→ارش→→→ان ك→→→رد.م→→→→ه→→→اج→→→ران ك→→→ه در رأس→→→ش→→→ان ج→→→ع→→→ف→→→رب→→→ناب→→ي→→→ط→→الب� ب→→رادر ح→→ض→→رت 
ام→→ي→→رال→→م→→ؤم→ن→ين�ب→ود، وارد ش→دن→د.ن→ج→اش→∂ س→ؤال ك→رد: ش→م→ا چ→ه ك→ار ك→ردهاي→د ك→ه از ك→ش→ورت→→ان 

بيرونتان كردهاند و به چه منظور اينجا آمدهايد؟ 
→→لґ→−!پ→ادش→اه→ا!م→ا م→ردم→∂ ب→ودي→م س→راس→ر  џا ال→→م→→ џي∫→→ه џح→→ض→→رت ج→→→ع→→ف→→ر� در ج→→واب او ف→→رم→→ود: ا
ج→→ه→→ل و ن→→→ادان→→∂ و ب→→→∂اي→→→م→→ان→∂؛ ن→ه دي→ن داش→ت→ي→م و ن→ه اخ→→لاق، ن→ه ادب داش→→ت→ي→م و ن→ه ان→س→ان→يẃ→→ت. م→ان→→ن→د 
→رد ه→م ج→م→ع ش→ده ب→ودي→م، م→ردار م→∂خ→وردي→م،خ→ون ه→م را م∂ري→ختيم، اموال  ґوحش→→ي→ان ب→→ي→اب→ان، گ

هم را م∂چاپيديم. 
)؛  џيف ґع ￍا الضẃن ґم ￑^ ґوџالق ẀلẀيأك)

«زورداران ما، ضعيفان ما را م∂خوردند». 
^ در  از ت→م→ام ش→ؤون انس→→ان→يẃ→ت ب→→∂خ→ب→ر ب→ودي→م ت→ا اي→ن→ك→ه خ→دا ب→ر م→ا م→نẃ→ت گ→ذاش→ت و پ→ي→غمبر
^ ك→→→→→→ه ت→→→→→→م→→→→→→ام ش→→→→→→ؤون زن→→→→→→دگ→→→→→→→∂اش ب→→→→→→ر م→→→→→→ا روش→→→→→→ن اس→→→→→ت! خ→→→→→ودش را  م→→→→→→ي→→→→→→ان م→→→→→→ا ب→→→→→→ران→→→→→→گ→→→→→→ي→→→→→→خ→→→→→→→ت؛م→→→→→→رد
م→→→∂ش→→→ن→→اس→→ي→→م؛ پ→→در و م→→→ادر و آب→→ا و اج→→→دادش را م→→∂ش→→ن→→اس→→ي→→م، ق→→ب→→ي→→ل→→ه و خ→→ان→→دان→→ش را م→→∂ش→→ن→→اس→→ي→→م؛ 
→→→→→ت  ẃش→→→→→→خ→→→→→→ص خ→→→→→→ودش را ك→→→→→→ه ي→→→→→→− ع→→→→→→م→→→→→→ر در م→→→→→→ي→→→→→ان م→→→→→ا ب→→→→→وده اس→→→→→ت، ب→→→→→ه ص→→→→→→داق→→→→→ت و ام→→→→→ان→→→→→ت و ع→→→→→ف
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^ نيست. اين  ويẃها Ẁما شناخته شده است و ي− فرد مجهولاله ^ م→∂ش→ن→اس→ي→م؛ از ه→مه جهت برا
م→→رد از ج→→ان→ب خ→دا م→ب→ع→وث ش→د و م→ا را از ش→ر∑ و ب→ت پ→رس→ت→∂، ب→ه ت→وح→ي→د و خ→داپ→رس→ت→∂ دع→وت 

كرد. 
^ نه∂ كرد. ما را به  →→ت∂ و مردم آزار ẃم→→ا را از م→→ردارخ→→وار＾،ق→→م→→ارب→→از＾،ب→→ادهگ→→س→→ار＾،ب→→∂ع→→ف
^ دع→→→وت ك→→→رد. م→→→ا س→→→خ→→ن→→ان او را ك→→ه ش→→ن→→ي→→دي→→م؛ روش→→ن  رح→→→م و م→→→روẃت و ان→→→ص→→→اف و ف→→→ت→→→وẃت و ب→→→رادر
^ ي− تن  ش→→دي→→م. گ→→وي→→∂ ح→→ي→→وان ب→→ودي→→م، ان→→س→→ان ش→→دي→→م. م→→ا ك→→ه از ه→→م م→→ت→→فرẃق بوديم، مانند اعضا
^ خود تراشيده بود و  ^ و هر خاندان∂ بت∂ برا شديم؛ با هم برادر شديم. ما مردم∂ كه هر قبيلها
 џ∑اẃيґا џو ẀدẀب Ẃع џن џ∑اẃآن را م→→∂پ→→رس→→ت→→ي→→د الآن ه→→م→→ه ب→→ا ه→→م م→→ق→→اب→→ل ي→→− خ→→دا م→→∂اي→→ستيم،همه با هم�اي

نџستџعين�و �الحمدالله ربẃ العالمين� م∂گوييم.  
روح وح→→دت و ه→→م→اه→→ن→گ→∂ در مي→→ان م→ا ب→ه وج→ود آم→ده اس→ت و لذا ما خواستيم مردم خود 
را ه→م ب→ه ه→م→ي→ن راه ح→قẃ و ع→دل دع→وت ك→ن→ي→م و آن→ها را هم مانند خودمان روشن كنيم ول∂ آنها 
م→→→ا را زدن→→→د و س→→→وزان→→→دن→→→د و ك→→→→ب→→→اب→→→م→→→ان ك→→ردن→→→د.ن→→اچ→→→ار ب→→ه دس→→ت→→ور ه→→→م→→ان پ→→→ي→→ش→→واي→→→م→→ان ب→→ه ك→→ش→→ور ش→→م→→ا 
^ ع→→اق→→ل و ع→→→ادل ه→→س→→ت→ي→د و در پ→ن→اه شم→→ا، ب→ه ك→س→∂  ه→→ج→→رت ك→→ردهاي→→م، چ→→ون ش→→ن→→ي→→دهاي→→م ش→→م→→ا م→→رد
ستم نم∂شود. اينجا آمدهايم كه از شرẃ آنها در امان باشيم.اين بوده است علẃت هجرت ما. 

ẃر واقع شد و گفت: آيا از آن كتاب∂ كه  س→خ→ن→ان جن→→اب ج→→ع→ف→ر� در ن→ج→اش→∂ بس→→ي→ار مؤث
^ م→ن بگ→→وي→∂؟ گ→ف→ت: بل→→ه! ب→ع→د ب→→ن→ا  ^ ب→را ب→→ر پ→→ي→→غ→→م→→ب→→رت→→ان ن→→→ازل ش→→ده اس→→ت، م→→→∂ت→→وان→→∂ چ→→→ن→→د ج→مل→→ها
^ م→ري→م خ→وان→→دن. اي→ن→ج→ا ح→ض→رت ج→ع→ف→ر�ب→→لاغ→ت ك→امل→→∂ ب→ه ك→ار  ^ س→وره ك→→رد آي→→ات→→∂ از ابت→→دا
^ ح→→ال م→→خ→→اط→→→ب،آي→→ات→→∂ از ق→→رآن را ان→→ت→→خ→→→اب ن→→م→→ود. چ→→ون ن→→ج→→اش→→∂  ب→→→رد ي→→→ع→→→ن→→→∂ م→→→ط→→→اب→→→ق ب→→→ا م→→→ق→→→ت→→→→ض→→ا
م→س→ي→ح→∂ م→ذهب بود و به قداست مريم و عيس∂�معتقد بود شنيدن آيات قرآن كه مريم را 
→ه ك→ام→ل گ→وش م∂داد ت→ا رس→ي→د ب→ه  ẃاو بس→→ي→ار ج→الب ب→ود و ل→ذا ب→ا ت→وج ^ ب→→ه ق→→داس→→ت م→→∂س→→ت→→اي→د، ب→را

اين آيه كه: 
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يￎا�؛۱   ґسẂنџم Ґيا Ẃسџن ẀتẂنẀك џهذا و џلẂبџق ￑ت ґم ∂ґنџتẂيџيا ل Ẃتџقال...�
 ـرا ب→ه آغ→وش گ→رف→ت، از ت→→رس ت→ه→م→ت و   ـع→يس→→∂  «...وق→→ت→→→∂ م→→ري→م، ك→ود∑ ن→وزاد
^ ك→اش م→ن پ→ي→ش از اي→→ن ج→ري→ان م→رده ب→ودم و اي→ن چنين  زخ→م زب→ان م→ردم گ→ف→ت: ا

در معرض اتẃهام قرار نگرفته بودم». 
ن→→ج→→اش→→∂ از ش→→ن→→ي→→→دن اي→→ن ج→→م→→ل→→ه از زب→→ان ق→→رآن، چ→→→ن→→ان ت→→ح→→ت ت→→أث→→ي→→ر ق→→رار گ→رف→ت ك→ه س→خ→ت 
→→→فه→→→ا گ→→→ري→→س→تن→→د و م→ج→ل→س ب→ه ك→لẃ→→∂ م→ن→ق→ل→ب ش→د و ن→ور  Ẁس→→ق Ẁا ^ دگ→→رگ→→ون ش→→د و گ→→ري→→ه ك→→رد و ه→→م→→→ه
^ ن→→گ→ذش→ت ك→ه ب→ه ش→رف اس→لام  اي→→م→→→ان و اس→→→لام در ه→→م→→→ان ل→→ح→→ظ→→ه ب→→ر ق→→ل→→ب ن→→ج→→اش→→∂ ت→→اب→→→ي→→د و چن→→د

مشرẃف شد.۲ 
منظور اينكه جناب جعفر�،رسول اكرم� را اين طور معرẃف∂ كرد كه در پرتو نور 

تعليمات او، ما كه حيوان بوديم،انسان شديم،در ظلمت بوديم، روشن شديم. 
^ اوẃل دعوت عموم∂اش را  حضرت رسول اكرم� در اوايل بعثت م∂خواست مرحله
باحاه! رسم در ميان عرب اين  џبلند فرمود:يا ص ^ ^ كوه صفا ايستاد و با صدا اعلام كند؛ رفت بالا
^ م∂رفتند و م∂گفتند: يا  ^ بلند ^ بدهند بالا بود كه وقت∂ م∂خواستند گزارش وحشت انگيز
 ^ صباحاه! رسول اكرم نيز آن روز اينچنين نداي∂ داد. پس از اجتماع مردم، رسول خدا فرمود: ا
! م→→→ا ه→→→ر چ→→→ه از ت→→→و ش→→→ن→→→ي→→→دهاي→→→م،  Ґم→→→ردم! آي→→→ا ت→→→ا ب→→→ه ح→→→ال از م→→→ن ح→→→رف دروغ→→→∂ ش→→ن→→→ي→→→دهاي→→→د؟ گ→→→ف→→→ت→→→ن→→→د: اب→→→دا

صداقت و راست∂ و واقع گوي∂ بوده است. 
ف→→رم→→ود: اگ→ر م→ن الآن ب→ه ش→م→ا اع→→لام ك→ن→م و ب→گ→وي→م دش→م→ن در پ→ش→ت اي→ن ك→وه ص→ف→ا ك→م→ي→ن 
ك→→→→رده و م→→→→∂خ→→→واه→→→د ب→→→ر ش→→→م→→→ا ش→→→ب→→→ي→→→خ→→→ون ب→→→زن→→→د، آي→→→ا ت→→→ص→→→دي→→→ق→→→م م→→→∂ك→→→ن→→→ي→→→د ي→→→ا ت→→→ك→→→ذي→→→ب→→→م م→→→→∂ك→→→ن→→→ي→→→→د؟! 
^ دف→اع از خ→ود م→∂ش→ويم.فرمود: حالا كه اينچنين به من  گ→فت→→ن→د:ت→ص→دي→ق→ت م→∂ك→ن→ي→م و آم→اده

                                                        
 .۲۳ ^ ^ مريم،آيه  ـسوره ۱

 .℮۱Ｑ＾ـبحارالانوار،جلد۱۸،صفحه  ۲
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اع→→→→ت→→→→م→→→→اد داري→→→→د و م→→→را ص→→→ادق در گ→→→→ف→→→ت→→→ار م→→→→∂دان→→→ي→→→→د، ه→→→م اك→→→ن→→→ون ب→→→ه ش→→→→م→→→ا اع→→→→لان خ→→→ط→→→ر م→→→∂ك→→→ن→→→م و 
^ ش→→→م→→→ا، ع→→→ال→→→م→→→∂ پ→→→رم→→→اج→→را پ→→ي→→ش خ→→واه→→د  م→→→∂گ→→→وي→→→م، آگ→→→اه ب→→→→اش→→→ي→→→د! پ→→→ش→→→ت س→→→ر اي→→→ن زن→→→دگ→→→∂ دن→→→ي→→→→و
آم→→→د،ش→→→م→→→ا آن→→→ج→→→ا درده→→→ا و رن→→→→جه→→→ا و ع→→→ذابه→→→ا خ→→→واه→→→→ي→→→د داش→→→ت. ح→→→→ال اي→→→ن→→→چ→→→ن→→→ي→→→ن آس→→ودهخ→→اط→→ر و 
ب→∂خ→ب→ر از خ→→دا و روز حس→→اب و ج→زا زن→دگ→∂ ن→كن→→ي→د؛ از خ→→دا و ق→ه→ر و غ→ض→ب او بترسيد؛ توحيد 

را بپذيريد و از شر∑ و بت پرست∂ برگرديد.۱ بعد فرمود: 
 Ẃنџا џ∂ ґش џخџف ẀهџلẂهџا Ẁيد ґرẀي џقџلџطẂانџف ￍو Ẁدџالع ^ أ џل＃ ر Ẁج џر ґلџث џمџم كẀكẀلџثџم џل→∂ و→џث→џم→ا م→ￍن ґا)

اه)؛  џباح џيا ص Ẁيح ґصџي џلџع џجџف ґهґلẂهџا ∂џلґا ẀوهẀقґب Ẃسџي
 ^ «مث→→ل م→ن ب→→ا ش→م→ا، مث→→ل آن دي→دهب→ان→→∂ است كه از راه دور دشمن را م∂بيند و برا
ن→→→ج→→ات ق→→وم→→ش م→→→∂ش→→→ت→→اب→→د و ب→→→ا ش→→ع→→ار م→→خ→→ص→→وص ي→→ا ص→→→ب→→اح→→اه گ→→زارش م→→→∂ده→→→د و از 

^ دشمن با خبرشان م∂سازد».  حمله
^ ش→→م→ا را م→∂ب→ي→ن→م و ب→ا ف→ري→اد «ي→ا ص→ب→اح→اه» ش→م→ا را ت→ح→ذي→ر  م→→ن ه→→م آن دي→دهب→→ان→م ك→ه آي→→ن→ده
^ ع→→→ذاب خ→→→دا آم→→اده  م→→→∂ك→→→ن→→→م ك→→→ه ب→→→ر ح→→→ذر ب→→→اش→→→ي→→→د و ب→→→ا ان→→→ح→→→راف از م→→→س→→→ي→→→ر دي→→→ن، خ→→→ودت→→→ان را ب→→→را

نسازيد. اينها را م∂گفت و عملاҐ هم نشان م∂داد. 
 ب→→→→ه ن→→→ق→→→ل اه→→→ل ب→→→→ي→→→ت� ،ي→→→ك→→→∂ از ه→→→م→→→س→→→ران→→→ش گ→→→ف→→→ت→→→ه اس→→→→ت،ي→→→− ش→→→ب از ب→→→س→→→ت→→→ر خ→→→واب→→→ش 
ب→رخ→اس→ت و وض→و گ→رف→ت و ب→ه ن→م→از ايس→→ت→اد و آن ق→در گ→ري→ه ك→رد ك→ه ص→ورت و م→حاسنش غرق 
اش→− ش→د! رك→وع رف→ت و گ→ري→ه ك→رد.س→ج→ده رف→ت و گ→ري→ه ك→رد.سر از سجده برداشت و گريه 
^ اع→لام وق→ت ن→م→از آم→د و رس→ول خ→دا را در ح→ال گ→ري→ه دي→د و  ن ب→را ẃك→رد! ت→ا ص→ب→ح ك→ه ب→لال م→ؤذ

عرض كرد: يا رسولاالله! 
ر)؛   ￍخџأџما ت џو џ−ґبẂن џذ Ẃن ґم џم ￍدџقџما ت џ−џل Ẁاالله џرџف џد غџق џو џ−ي ґكẂبẀما ي)
شما كه پيامبر معصوم خدا هستيد، چرا اينچنين ناراحتيد؟فرمود: 

                                                        
 ـبحارالانوار،جلد۱۸،صفحه＾℮⅛۱.  ۱
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 ẃإن� ґ↨џل→Ẃي→ￍال→ل ґه ґه→ذ ∂ґف ￍ∂→џل→ џاالله ع џل џز→Ẃنџا Ẃدџق џو ∂→ ґك→→Ẃبџلا ا џف→→Ẃي→→џلال ك→→ґي→→ا ب џ−→→ џح→→Ẃي џو)
 ∂→ґولẀ ґي→ات＃ لا џلآ ґه→ار→→ￍال→ن џو ґل→→Ẃي→→ￍال→→ل ґلاف→→ґت→→ Ẃاخ џو ґض ẂرџلاẂ →→م→→اواتґ وџ ا ￍال→→س ґق→→Ẃل→→ џخ ∂→→ґف

�۱)؛   ґبابẂل џلاẂ ا
ي→→→→ع→→→→ن→→→→→∂ ب→→→→→لال چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه گ→→→→ري→→→→ه ن→→→ك→→→ن→→→→م و ح→→→→ال آنك→→→→ه ام→→→ش→→→ب اي→→→→ن آي→→→ه ب→→→→ر م→→→ن ن→→→ازل ش→→→ده اس→→→ت و 
^ خ→→ود  ^ اي→→→ن ن→→→ظ→→→ام آف→→→ري→→→ن→→ش ب→→ه آي→→ن→→ده ^ خ→→→ردم→→→ن→→→دان را ن→→→ش→→→ان م→→→→∂ده→→→د ك→→→ه ب→→→ا م→→→ط→→→→ال→→→ع→→→→ه وظ→→→ي→→→ف→→→→ه

م∂انديشند و از عذاب خدا م∂هراسند و عمر خود را به بطالت و غفلت نم∂گذرانند.  
يẂراҐ؛  џنا خ ґرẂمџا џ↨џمґخات Ẃلџع Ẃاج џو ∂ џض Ẃرџت џو ￑ب ґحẀما تґنا لẂق ґẃف џو џو џ∑ґرẂكґذґهنا لґẃ  اللẃهم نџب

 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۲ 
 ≈Ẁكґذل ≈Ẁكџيґأتџي Ẃأن џلẂبџق ґهґيل ґأوџتґب ≈ẀكẀأتￍبџن ẃإلا ґهґقانџز ẂرẀت ẁعامџط ≈Ẁيكґأت→ џلا ي џ۳۷   ق→ال
 Ẃم→→ Ẁه ґ↕ џر→→→ ґخ Ẃالآ→→ ґب Ẃم→→ Ẁه џو ґاالله→→ ґب џون→→Ẁن→→ ґم Ẃؤ→→Ẁم＃ لا يẂو→→џق џ↨→→ￍل→→→ ґم Ẁت→→→Ẃك џر→→→→џت ґẃﾺإ ґẃﾼ џر ґﾸ→→→→џم→→→ￍل→→→ џع ￍ≈ ґم

  џون Ẁرґكاف
 џ∑ґر ẂشẀن Ẃنا أنџل џما كان џوبẀقẂع→ џي џو џح→اق→ Ẃإس џو џ╢→→ ґراه→Ẃإب ґﾰآب→ا џ↨→ￍل→→ ґم Ẁت→Ẃع→џب→ￍات џ۳۸   و

                                                        
 .۱۹Ω ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
 .℮Ωيوسف،آيات۳۷تا ^  ـسوره ۲
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 џ џ▓→→→Ẃأك ￍن→→→ ґل→→ك џو ґاس→→ￍال→→ن џﾲ→→→џع џن→→→ا و→→→Ẃي→→→→џل→→→→џع ґاالله ґل→→→→ Ẃض→→→џف Ẃن→→→→ ґم џ−ґء＃ ذل Ẃ∂→→→ џش Ẃن→→→ ґم ґاالله→→→ ґب
  џون ẀرẀك Ẃشџلا ي ґاسￍالن

  ẀارￍهџقẂال Ẁد ґواحẂال Ẁاالله ґأم ẁ Ẃ░ џخ џونẀق ґẃرџفџتẀم ẁباب Ẃأ أر ґن Ẃج ґẃالس ґ џﾶ ґ۳۹   يا صاح
ا  ґ╪ Ẁاالله џل џزẂما أن ẂمẀكẀآباؤ џو Ẃ Ẁ╥Ẃوها أنẀمẀتẂيￍ џ╗ Ґء≈ Ẃأس ẃإلا ґهґون Ẁد Ẃن→ ґم џون Ẁد→Ẁب→ Ẃع→џم→ا ت   ℮Ω
 џو Ẁ ґẃ╢џقẂال Ẁين ґ ẃالد џ−ґذل Ẁاهￍإي ẃوا إلا ẀدẀب→ Ẃع→џت ẃألا џر→џأم ґالله ẃإلا Ẁم→Ẃك→Ẁ Ẃ▲ا ґط→ان＃ إن→→Ẃل→ Ẁس Ẃن→ ґم

  џونẀمџلẂع џلا ي ґاسￍالن џ џ▓Ẃأك ￍن ґلك
�  ي→→وس→→ف گ→→ف→→ت: م→→ن پ→→ي→→ش از اي→→ن→→ك→ه ج→ي→ره＾ غ→ذاي→∂ شم→ا ب→ه دس→ت→تان ب→رس→د از ت→ع→ب→ي→ر 
خ→→واب→تان آگ→اه→تان م∂س→ازم.اي→ن از ع→ل→م→∂ اس→ت ك→ه پ→روردگ→ارم ب→ه م→ن آم→وخت→ه اس→ت. م→ن آي→ي→ن 
ق→→وم→→∂ را ك→→ه اي→→م→→ان ب→→ه خ→→دا ن→→دارن→→د و ب→ه س→را＾ آخ→رت ك→افرن→د، ت→ر∑ گ→ف→تهام[و ب→ه ه→م→ي→ن ج→ه→ت 

شايسته＾ چنين موهبت∂ از خدايم گشتهام].  
�  من از آيين پدرانم ابراهيم و اسحاق و يعقوب پيرو＾ كردهام. برا＾ ما شايسته نبود 
چ→→→ي→→→ز＾ را ش→→→ري→→− خ→→دا ق→→رار ده→→ي→→م. اي→→ن از ف→→ض→→ل خ→→دا ب→→ر م→→ا و ب→→ر م→→ردم اس→→ت ول→→∂ اك→→ث→→ر م→→ردم 

شكرگزار＾ نم∂كنند. 
ار؟!  ẃا＾ دو يار زندان! آيا خدايان پراكنده بهترند يا خداوند واحد قه  �

��  اين معبودها＾ غير خدا را كه م∂پرستيد، چيز＾ جز اسمهاي∂ كه شما و پدرانتان آنها 
 ґرا خ→→→دا ن→→ام→→ي→→دهاي→→د، ن→→ي→→س→→ت→→ن→→د. خ→→داون→→د ه→→ي→→چ دل→→ي→→ل→→∂ ب→→را＾ آن ن→→ازل ن→→ك→→رده اس→→ت. ف→→رم→→ان، ت→→ن→→ه→→ا از آن
خداست.او امر كرده كه جز او چيز＾ را نپرستيد. اين است آيين پابرجا؛ ول∂ اكثر مردم نم∂دانند. 

^ تقوا، عصمت است  ^ اعلا مرتبه
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ه→م→راه ج→ن→اب ي→وس→ف�دو ن→ف→ر از واب→ست→→گ→ان ب→ه دست→→گ→اه ح→ك→وم→ت م→ص→ر ك→ه م→ح→ك→وم به 
زن→→دان ب→→ودن→→د وارد زن→→دان ش→→دن→→د.آن دو در زن→→→دان،ه→→ر ي→→− خ→→واب→→∂ دي→→دن→→د و از ج→→ن→→اب ي→→وس→→ف، 
^ ارشاد و هدايت  ت→ع→ب→ي→ر خ→واب خ→ود را خ→واس→تن→→د. آنح→→ض→رت ب→ه م→ن→ظ→ور ج→ل→ب اعت→→م→اد آنان برا
 ـخ→ب→ر داد و   ـق→→ب→→ل از اي→→ن→→ك→→ه ح→→اض→ر ش→ود  ^ غ→→ذاي→→∂ آن→→ه→→ا ب→→ه ت→→وح→→ي→→د، اب→→→ت→→دا از خ→→ص→→وص→→يẃ→→→ات ج→→ي→→ره
^ ب→→ه دس→→ت  س→→→پ→→→س ب→→→ه آن→→→ه→→ا گ→→ف→→→ت، اي→→ن ع→→ل→→م ب→→ه ام→→ور ن→→ه→→→ان، از آنґ خ→→ود م→→ن ن→→ي→→س→→ت و از راه ع→→→اد
^ م→ن ت→ع→ل→ي→م→م ك→رده و اي→ن ت→ع→ل→ي→م ن→ي→ز م→ش→روط ب→ه  ن→→ي→→ام→→ده اس→→→ت؛ ب→→ل→→ك→→ه اي→→ن ع→→ل→→م→∂ اس→ت ك→ه خ→دا

شرط تقواست: 
...�؛۱  Ẁاالله ẀمẀكẀمґẃل џعẀي џو џوا االلهẀقￍات џو�

^ ب→→ه ع→→ال→→م ب→→→الا ب→→از م→→∂ش→ود و از آن  ^ ق→→ل→→ب→→ش روزن→→→ها ^ ت→→ق→→وا ش→→→د، از ف→→ض→→ا اگ→→ر ك→→س→→∂ دارا
^ م→→رات→→ب اس→→ت و  ^ اس→→→رار و ح→→→ق→→→اي→→ق پ→→ن→→ه→→→ان ج→→ه→→→ان راه م→→∂ي→→اب→→د. م→→ن→→ت→→ه→→∂ ت→→ق→→وا دارا روزن→→→→ه، ب→→→ه س→→→و

^ مقام نبوẃت و امامت است.  ^ آن،مقام «عصمت» است كه لازمه ^ اعلا مرتبه
^ ندارد بلكه بر اثر تقوا و  ^ از دان→س→تن→→∂ها احتياج به اكتساب و تحصيل علم عاد ب→سي→→ار
ل→ط→اف→ت روح در انس→→ان پ→ي→دا م→∂ش→ود. ح→ضرت يوسف� به آن دو زندان∂ فهماند، اين كمال 

^ من است.  علم∂ من، معلول تقوا
�؛  џون Ẁرґكاف ẂمẀه ґẂẂه џر ґخ Ẃالآґب ẂمẀه џو ґااللهґب џونẀن ґم ẂؤẀم＃ لا يẂوџق џẂẂهￍل ґم ẀتẂك џرџت ∂ґẃإن�

 ^ ^ ق→→وم→→∂ را ك→→→ه اي→→م→→ان ب→→ه خ→→دا و آخ→→رت ن→دارن→د و پ→ي→رو «م→→→ن ره→→→ا ك→→ردم ط→→→ري→→ق→→→ه
دان و خداپرستان».  ẃنمودم از موح

آر＾! آن→→→چ→→→ه س→→→ب→→→ب اي→→→ن ت→→→ع→→→ل→→→ي→→→م ال→→ه→→∂ ش→→ده اس→→→ت، ت→→ر∑ ش→→ر∑ و پ→→ذي→→رش ت→→وح→→ي→→د اس→→ت. 
^ واقع∂ كه جوهر جان  ك→س→∂ ب→∂ ج→ه→ت آرزو ن→ك→ن→د كه به معارف الهيẃه برسد. آن دانستن∂ها
ر در عالم فراوانند  ẃمتفك ^ ẃ→ه دانشمندان و مغزها ẃ→ب از ت→ق→واس→ت. ال→ب→ت آدم→∂ را رش→د م→∂ده→→د؛م→س→ب

                                                        
 .۲۸۲ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
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→→ا اي→→ن آن ع→→ل→→م→→∂ ن→→ي→→س→→ت ك→→ه م→→ن→→ظ→→ور ق→رآن و پ→ي→ام→ب→ران� اس→ت و ج→وه→ر  ẃك→→ه ت→→ق→→وا ه→→م ن→→دارن→→→د؛ام
ج→ان و ق→ل→ب ان→→س→ان را رش→د م→∂ده→د و روش→ن م→∂ك→ن→د و م→وج→ب ت→ق→رẃب ب→ه ك→مال مطلق م∂شود. 
آن عل→→م، ت→ن→ه→ا از راه ت→ق→وا حاصل م∂شود و بايد شر∑ را با تمام ابعادش تر∑ كند و توحيد را 

^ واقع∂اش بپذيرد.  به معنا
ف∂ م∂كند  ẃحضرت يوسف� خود را به زندانيان معر

^ م→رات→ب و اق→س→ام اس→ت. ح→ض→رت ي→وس→ف  ش→→ر∑ م→→رات→ب و اق→س→ام→∂ دارد. ت→وح→ي→د ن→ي→ز دارا
فرمود: 

 џو� џون Ẁر→→ ґك→→اف Ẃم→→ Ẁه ґẂẂه џر→→→ ґخ Ẃالآ→→→ ґب Ẃم→→→ Ẁه џو ґاالله→→→ ґب џون→→→Ẁن→→→ ґم Ẃؤ→→→Ẁم＃ لا يẂو→→→џق џ↨→→→→ￍل→→→ ґم Ẁت→→→Ẃك џر→→→џت ∂→→→ґẃ �إن
لџ↨ￍ آبائґ∂...�؛  ґم ẀتẂعџبￍات

د نمودم...».  ẃت قوم موحẃاز مل ^ «من ملẃت قوم كافر را رها كردم و پيرو
ي→→→− ن→→→م→→→ون→→→ه از م→→→ظ→→→اه→→→ر ت→→→وح→→→ي→→→دش را در ك→→→اخ غ→→رق در ش→→ه→→وت ه→→م→→س→→ر ع→→زي→→ز ن→→ش→→→ان داد و 
^ كرد  ^ واقع→→∂اش گف→→ت. ن→ه اي→ن→ك→ه تن→→ها الفاظش را به زبان جار االله�را ب→ه م→ع→ن→ا џع→اذ→→џك→لم→→ه＾�م
^ ك→→رد. آن چ→→→ن→→ان ت→→→ار∑  ب→→→ل→→→ك→→→ه ح→→ق→→→ي→→ق→→ت اس→→ت→→→ع→→اذه را در ج→→ان→→ش ن→→→ش→→ان→→د و س→→پ→→س ب→→ر زب→→ان→→ش ج→→ار

^ خود قائل نبود و از صميم دل م∂گفت:  ^ را برا ها ẃشر∑ بود كه هيچ حول و قو
ن مџثوا＾�؛  џحسџا ∂ẃه ربẃنґا�

و با تمام وجود اقرار و اعتراف به ربوبيẃت پروردگارش داشت و م∂گفت: 
...�؛  لￍهџẂẂ قџوẂم＃ ґم ẀتẂك џرџت ∂ґẃ �إن

^ ش→→ر∑ را زدهام [و از م→→ردم→→→∂ ك→→→ه اي→→→م→→ان ب→→ه خ→→دا و روز ج→→زا  «م→→→ن ب→→ه ك→→لẃ→→→∂ ري→→ش→→ه
ندارند، بريدهام]...».  

^ واق→ع→∂  م→→لẃ→→هẂẂ ي→→ع→→ن→→∂: ط→→ري→→ق→→ت و روش. گ→ر چ→ه م→ا ب→ه ج→→م→ع→يẃ→ت م→→∂گ→وي→ي→م م→لẃ→ت ول→∂ مع→→ن→ا
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→→↨ اس→→→لام» ي→→ع→→→ن→→∂ ط→→ري→→ق→ه و روش  ẃت اس→→ت. «م→→ل→→ẃج→→م→→→ع→→ي ^ →→ت ب→→ه م→→ع→→ن→→→ا ẃه اس→→ت. ام→→ →→↨»،ه→→م→→→ان ط→→ري→→ق ẃم→→ل»
اسلام. «مل↨ ابراهيم» يعن∂ راه و روش ابراهيم�. 

�؛  џوبẀقẂعџي џو џحاق Ẃإس џو џيم ґراهẂإب ∂ґآبائ џ↨ￍل ґم ẀتẂعџبￍات џو�
^ م→→∂ك→→ن→→م.اي→→ن→→ج→→ا ص→ح→ب→ت از پ→دران ب→ه م→ي→ان آورده چ→ون  م→→ن از راه و روش پ→→دران→→م پ→→ي→→رو
آن روز، اب→→→راه→→→ي→→→→م�ش→→→ه→→→رت ج→→→→ه→→→ان→→→∂ داش→→ت و ام→→روز ن→→ي→→ز دارد. ي→→ع→→ن→→∂ آنح→→ض→→→رت را ب→→ه ع→→ن→→وان 
ي→− ش→خ→ص→يẃ→ت ع→ظ→ي→م آس→→م→ان→∂ م→∂ش→ن→اخ→ت→ن→د و ه→م→چ→ن→ي→ن پ→س→رش اس→ح→اق و ن→وادهاش ي→عقوب را 
ف∂  ẃلين بار در زندان مصر معر ẃاو ^ ن→ي→ز ب→ه ه→م→ي→ن ع→ن→وان م→∂ش→ن→اخ→ت→ن→د و ل→→ذا ي→وس→ف�خود را برا
^ دل→ي→ل و  →→ان→يẃ→ت خ→ود، دارا ẃاث→→ب→ات ح→ق ^ →→ه ب→→اش→→ي→→د! م→→ن گ→→→ذش→→ت→ه از اي→ن→ك→ه ب→را ẃم→→∂ك→→ن→→د.ي→→ع→→ن→→∂: م→→ت→→وج
ẃم.اگر چه اين طور پيش آمده  ب→ره→ان ه→س→ت→م ك→ه ب→→ع→د اق→ام→ه خ→واه→م ك→رد، از خ→→اندان وح∂ و نبوت
^ در ب→ازار م→ص→ر ف→روخ→ت→هان→د و گ→رف→ت→ار اي→ن دست→→گ→اه ط→اغ→وت∂ شدهام و در  ك→ه م→را ب→ه ع→ن→وان ب→ردها
^ زن→→ان ه→→وسب→→→از ق→→رار گ→→رف→→ت→→ه و س→→ران→→ج→→ام ب→→ه زن→→دان اف→→→ت→ادهام؛ ول→∂ ب→داني→→د ك→ه م→ن از  م→→ع→→رض ف→→ت→→ن→→ه
خ→→ان→→دان وح→→∂ و ن→→ب→→وẃت و از دودم→→→ان اب→→راه→→ي→→م و اس→→ح→اق و ي→ع→ق→وب م→→∂ب→اش→م و از راه و رس→م آن→→ه→ا 

^ م∂كنم.  پيرو
�؛  ء＃ Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґااللهґب џ∑ґر ẂشẀن Ẃنا أنџل џما كان�

^ غير «االله»  ^ خدا قايل شويم و موجود ديگر ^ ما نيست كه شريك∂ را برا هرگز شايسته
ẃر در زندگ∂ خود بدانيم و سر خضوع و خشوع در مقابل او فرود آوريم.  را مؤث

لџيẂنا�؛   џع ґاالله ґل Ẃضџف Ẃن ґم џ−ґذل�
اين نعمت توحيد و نف∂ شر∑، از فضل خداست كه به ما عنايت فرموده است، نه تنها 
^ مردم است كه از طريق فطرت و عقل و  � اين فضل خدا بر همه ґاسￍالن ∂џل џع џبر ما بلكه �و

وح∂، هر انسان∂ را در مسير توحيد و ايمان به خالق يكتا قرار داده است. 
�؛   џون ẀرẀك Ẃشџلا ي ґاسￍالن џرџثẂأك ￍن ґلك џو �
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«ول∂ [ياللاسف كه] اكثريت مردم شكرگزار اين نعمت بزرگ خدا نيستند».  
^ خ→→→→→ود را زي→→→→→ر  ن→→→→→→ع→→→→→→م→→→→→→ت ع→→→→→ق→→→→→ل را ب→→→→→ه اس→→→→→ت→→→→→→خ→→→→→دام ش→→→→→ه→→→→→→وت درم→→→→→→∂آورن→→→→→د و ف→→→→→ط→→→→→رت ت→→→→→وح→→→→→ي→→→→→→د
^ اه→واء نف→→س→ان→∂ خ→ود دف→ن م→∂ك→ن→ن→د و رج→ال آسمان∂ مثل يوسف را زندان∂ م∂كنند  ص→خ→رهه→ا

و همين نشان جهل و مقهور هوس بودن اكثريẃت مردم است. 
 ^ ف→→→∂ اج→→→→م→→→ال→→→∂ خ→→→ود، ش→→روع ب→→ه اق→→ام→→ه ẃاع→→→→ج→→→از و م→→→ع→→→ر ^ ح→→→ض→→→رت ص→→→دي→→→ق�پ→→→س از ارائ→→→→ه
^ اث→→→ب→→→→ات ت→→→وح→→→ي→→→د و اب→→→→ط→→→ال ش→→→ر∑ ك→→→رد. چ→→→ون ع→→→ق→→→ي→→→ده را ن→→→م→→→∂ش→→→ود ب→→→ه ك→→→س→→→∂ ت→→ح→→م→→ي→→ل  ب→→→ره→→→ان ب→→→را
ك→رد.گ→ر چ→ه آن→ه→ا زن→دان→∂ ه→س→تند و هر چه گفته شود، چه بسا بپذيرند ول∂ بشر بايد عقيده را با 
→ر ب→ه دس→ت آورد چ→ون عقيده مشتقẃ از عقد(گره)است كه به دل بسته م∂شود. آن گره∂  ẃت→ف→ك
ل به دست آمده باشد، وگرنه با اكراه  ẃب→ه دل بس→→ت→ه ش→ده و از آن ج→دا نم→→∂ش→ود ك→ه ب→ا ف→كر و تعق

^ ساخت.  و اجبار نم∂شود كس∂ را معتقد به چيز
^ كرد. مثلاҐ بر سر او بزنيم و بگوييم،  ẃ→ه ب→ا اج→ب→ار م→→∂ش→ود ك→س→∂ را وادار به انجام كار ال→ب→ت
ا هرگز  ẃس→ج→ده كن، اوهم به ناچار سجده م∂كند. بزنيم و بگوييم، پول بده، او هم م∂دهد؛ ام
^ اي→ج→اد  ^ اي→→ج→اد ك→رد و ل→→ذا ج→→ن→اب ي→وس→ف�ب→را ب→→ا اك→→راه و اج→→→ب→→ار نم→→∂ش→ود در ك→س→∂ ع→ق→ي→دها
^ ب→ره→→ان وارد ش→د و خط→→اب ب→ه آن→ه→ا  ^ ت→→وح→→ي→→د در دل آن دو ج→→وان زن→→→دان→→∂، از راه اق→→ام→→→ه ع→→ق→→ي→→ده

فرمود: 
�؛   ґن Ẃج ґẃالس ґ∂џب ґيا صاح�

^ ادب∂  ه∂ به ي− نكته ẃكمتوج
^ ادب→→→∂، خ→→→→ال→→→∂ از ت→→→ن→→→اس→→→ب ن→→→ي→→→س→→→ت. ت→→→ا آن→→→ج→→→ا ك→→→ه دي→→→دهاي→→→م اك→→→ث→→ر  →→→ر ي→→→− ن→→→ك→→→ت→→→→ه ẃاي→→→ن→→→ج→→→ا ت→→→ذك
^ دو رف→→→→→ي→→→→→ق زن→→→→→→دان→→→→→∂ م→→→→→ن»ي→→→→→ع→→→→→ن→→→→→∂ (ي→→→→→اء)را  →→→→→ران اي→→→→→ن ج→→→→→م→→→→→ل→→→→→ه را اي→→→→→ن ط→→→→→ور م→→→→→ع→→→→→ن→→→→→ا م→→→→→→∂ك→→→→→ن→→→→→→ن→→→→→د:«ا ẃم→→→→→ف→→→→→س
در(ص→→اح→→ب→→→∂)،ي→→→اء (م→→ت→→ك→→لẃ→→→م) م→→∂گ→→ي→رن→د در ص→ورت→∂ ك→ه چ→ن→ي→ن ني→→س→ت و آن ي→اء (مت→→ك→لẃ→م) ن→→ي→س→ت 
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 ґ∂џب ґبوده و چون تثنيه اضافه شده، نونش افتاده و �يا صاح ґنẂيџ ب ґب→ل→ك→ه ي→اء (ت→ثن→→ي→ه) اس→ت ك→ه صاح
^ دو رف→→ي→→ق  � ش→→→ده اس→→→ت و اگ→→→ر ب→→→ن→→→ا ب→→→ود ي→→→→اء (م→→→ت→→→ك→→→لẃ→→→→م) ب→→ه ك→→ار ب→→رده ش→→ود و ب→→ه م→→ع→→ن→→ا＾(ا ґن→→→ Ẃج ґẃال→→→س
 ґ∂→џب→ ґي→ا ص→اح� ^ →→ن) ب→ن→اب→ر اي→ن م→عن→→ا Ẃج→ ґẃال→س ∂→ґب→∂√ ف→ ґزن→→دان→∂ م→ن)ب→اش→د، لازم ب→ود گ→ف→ت→ه ش→ود(ي→ا ص→اح

^ دو ملازم زندان!  �اين م∂شود: ا ґن Ẃج ґẃالس
^ يا كس∂  ت∂ ملازم و همراه چيز ẃمد ^ ^ گفته م∂شود كه هميشه يا برا ص→اح→ب به چيز

باشد. مثلاҐ قرآن از حضرت يونس�تعبير به صاحب حوت كرده است: 
...�؛۱  ґوت ẀحẂال ґب ґصاحџك ẂنẀكџلا ت џو...�

ت→∂ م→→لازم و ه→م→راه م→اه→∂ ب→وده اس→ت(چ→ون ب→ه خ→اط→ر ت→ر∑ اولاي∂  ẃي→ع→ن→∂ آن ك→س→∂ ك→ه م→د
ك→→→→→→→→ه از آنح→→→→→→→→ض→→→→→→→→رت ص→→→→→→→→ادر ش→→→→→→→→د،م→→→→→→→→ح→→→→→→→→ك→→→→→→→→وم ب→→→→→→→→ه زن→→→→→→→→دان→→→→→→→→∂ ش→→→→→→→→دن در ش→→→→→→→→ك→→→→→→→→م م→→→→→→→→اه→→→→→→→→∂ گ→→→→→→→ردي→→→→→→→→د) و 
→ح→ابẀ ال→ن√→بґ→∂)ك→→س→ان→∂ ه→→س→ت→ن→د ك→ه م→→لازم پ→→ي→ام→ب→ر اك→رم ب→ودهان→د و ب→ه ه→م→ي→ن ج→→ه→ت در  Ẃص џه→→م→→چ→→ن→ي→ن(ا
ه به  ẃق→رآن،از اب→وب→ك→ر ن→ي→ز ت→ع→ب→ي→ر ب→ه ص→→اح→ب ش→ده اس→ت چ→ون او ه→→ن→گ→ام ه→جرت رسول اكرم از مك

مدينه،همراه آنحضرت بوده است چنانكه م∂فرمايد:  
...�؛۲  Ẃن џز Ẃحџلا ت ґهґب ґصاحґل ẀولẀقџي Ẃإذ...�

ي→→ع→→ن→→∂ ه→→ن→→→گ→→ام→→∂ ك→→ه پ→→ي→→ام→→ب→→ر ب→ه ه→م→راه→ش گ→ف→ت، ان→دوه→→ن→ا∑ م→→ب→اش. ه→م→چ→ن→ي→ن از ب→→ه→ش→تي→→ان 
→ن√↨� و از ج→هنẃميان تعبير به �اџصحابẀ النẃار� شده است؛ چنانكه فرموده  џال→ج Ẁص→ح→اب џت→ع→ب→ي→ر ب→ه�ا

است:  
...�؛۳  ґارￍالن џحاب Ẃأص ґ↨ￍن џجẂال Ẁحاب Ẃأص џџ^ �وџ ناد

^ م→→→ورد ب→→→ح→→→ث ن→→→ي→→→ز، چ→→→ون آن دو ن→→→ف→→→ر، م→→→لازم زن→→دان ب→→ودهان→→→د،از آن→→→ه→→ا ت→→ع→→ب→→ي→→ر  ح→→→الا در آي→→→→ه
�ش→ده ي→ع→ن→∂ ي→اران زن→دان. ح→اصل آنكه حضرت يوسف�در مقام  ґن Ẃج ґẃال→س ґ∂џب→ ґب→→ه�ي→ا ص→اح

                                                        
 .℮۸ ^ ^ قلم،آيه  ـسوره ۱
 .℮Ω ^ ^ توبه،آيه  ـسوره ۲

 .℮℮ ^ ^ اعراف،آيه  ـسوره ۳
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^ زندانيان!  ارشاد و هدايت آنها فرمود: ا
�؛   ẀارￍهџقẂال Ẁد ґواحẂال Ẁاالله ґأم ẁرẂي џخ џونẀق ґẃرџفџتẀم ẁباب Ẃأ أر�

ار»؟!  ẃقه ^ «آيا خدايان پراكنده خوبند يا خداوند يگانه
^ زندانيان  ح→ال اگ→ر چ→ه خط→→اب ب→ه آن دو ن→ف→ر زن→دان→∂ ش→ده اس→ت ول→∂ ان→→بي→→اء�به همه
^ كس→→ان→∂ ك→ه گ→رف→ت→ار زن→دان دن→→ي→ا  ه پ→→رس→→ت→→∂ ه→→س→→ت→→ن→→د خ→→ط→→اب م→∂كن→→ن→د: ا ẃدن→→ي→→ا ك→→ه اس→→ي→→ر زن→→دان م→→اد
→→ات→→ش از ك→→→ج→→ا  ẃن→→→م→→→→∂دان→→→ي→→→د اي→→ن ع→→ال→→م ب→→ا ت→→م→→ام م→→ح→→ت→→وي Ґش→→→دهاي→→→د و از خ→→→ارج آن ب→→→→∂خ→→→ب→→→ري→→→د و اص→→→→لا

سرچشمه گرفته است و رو به كجا در حركت است و بار خود را در كجا بايد بيفكند. 
)؛  џنẂيџا ∂џلґا џو џنẂيџا ∂ґف џو џنẂيџا Ẃن ґم)

^ دن→→→ي→→اداران از ك→→اف→→ران و ف→→اس→→→ق→→ان در زن→→دان ش→→ه→→وات ن→→ف→→→س→→ان→→∂ خ→→ود اس→→ي→→رن→→د و  آر＾! ه→→→م→→→→ه
يق�اگر چه خودش هم  ẃع→ق→ل خ→ود را ب→ه غ→ل و زن→ج→ي→ر ش→ه→وت خ→ود ك→ش→ي→دهاند. حضرت صد
ا زندان∂ نيست. او از همان زندان اوج گرفته و به عالم ملكوت اعلا پيوسته  ẃدر زندان است؛ ام

است.  
ل درون∂!  ẃتحو

ا آن كه زندان∂ واقع∂ بود،  ẃح→ض→رت ام→ام م→وس→∂ ك→اظ→م�به حسب ظاهر زندان∂ بود ام
^ باز و روشن عالم عبوديẃت و راز و نياز با  هارون عباس∂ بود. حضرت امام كاظم�در فضا
خ→→دا س→→ي→→ر م→→∂ك→→رد. او ك→→ج→→ا و زن→→دان→→∂ ب→→ودن ك→ج→ا؟ و ل→ذا ه→ارون از آن ن→ظ→ر ك→ه ك→اف→ر، ه→م→ه را ب→ه 
^ دل→رب→اي→∂ از ام→ام ب→ه زندان فرستاد. آر＾! او  ك→ي→ش خ→ود پ→ن→دارد، زن زيب→→اي→∂ را ب→ه زع→م خ→ود ب→را
م→→→∂پ→→→ن→→→داش→→→ت ك→→→ه ام→→→ام ن→→→ي→→→ز چ→→→→ن→→→ي→→→ن اس→→→ت و اگ→→→ر آن زن زي→→→→ب→→→ا در زن→→→دان ن→→زد ام→→ام ب→→→م→→ان→→→د، ح→→ض→→رت 
^ ق→→→رار داده و  ^ ب→→→رق→→→رار م→→→∂ش→→→ود و او ه→→→م→→→ان را م→→→∂ت→→→وان→→→د دس→→→ت→→→اوي→→→ز ^ ب→→→→ه او ك→→→→رده و راب→→→ط→→→→ها ن→→→→ظ→→→→ر
^ گ→→ذش→→ت و ب→ه گ→م→اشت→→گ→ان→ش گ→→ف→ت: ب→ب→ين→→ي→د او در   ـس→→ه روز ẃ→→ه→→م گ→→ردان→→→د. دو  آنح→→ض→→رت را م→→ت
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^ خ→ارج ش→ده و  چ→→ه ح→→→ال اس→→ت؟رف→ت→ن→د و دي→دن→د ام→ام ب→ه س→ج→ده اف→ت→اده و آن زن ن→ي→ز از ح→ال ع→→اد
ب برگشتند  ẃبا كمال تعج . ẁسẀو ẃدẀق ، ẁسẀو ẃدẀق ، ẁسẀو ẃدẀدوخته و پيوسته م∂گويد:ق ^ چ→ش→م ب→ه نق→→طها

و جريان را به هارون گفتند. دستور داد او را بياورند.  
^ ندارد و همهاش چشم به آسمان دوخته و م∂گويد:  آوردن→د و دي→→دن→د اصلاҐ حال عاد
^ ب→رگ→→ش→ت، گ→→ف→ت→ن→د چ→ه ش→د؟ آخ→ر م→ا ت→و را پ→∂  ت→∂ ك→ه ب→ه ح→ال ع→→اد ẃپ→→س از م→د ... ẁسẀو ẃد→→→Ẁق، ẁسẀو ẃد→→Ẁق
^ ف→→رس→→ت→→اده ب→→ودي→→م. گ→→ف→→ت، م→ن وق→ت→∂ داخ→ل زن→دان رف→ت→م، دي→→دم آق→ا م→→ش→غ→ول ن→م→از اس→ت. ه→ر  ك→→ار
ه∂ به من كند، ديدم اصلاҐ اعتناي∂ به من ندارد. عاقبت من  ẃچه مقابلش ايستادم كه شايد توج
^ يك∂ از نمازهايشان كه تمام شده بود، گفتم: مرا اميرالمؤمنين فرستاده كه از شما  در ف→اصله
پ→ذي→راي→∂ كن→→م. اگ→ر خ→دم→ت→∂ ه→س→ت ب→ف→رماييد. ديدم بدون آنكه به من نگاه كند با دست اشاره 
^ ب→ه تو نيست. من وقت∂ به آن  ^ زن→→دان ن→م→ود و ب→ه م→ن ف→ه→م→ان→د ك→ه اين→→ه→ا ه→ست→→ن→د و ني→→از ب→ه گ→وش→ه
م  ẃس→م→ت ن→گ→اه ك→ردم، دي→دم فض→→اي→∂ اس→ت بس→→ي→ار ب→از و وس→ي→ع و روش→ن، ب→اغ و ب→وس→ت→ان→∂ س→بز و خر
^ آنها هم  ^ چهره و زيبا كه من خا∑ پا ^ عال∂ و زنهاي∂ پر پ→ر از انه→→ار و اش→ج→ار و ق→ص→رها
^ ك→→→ن→→→ي→→→ز ه→→ارون! ك→→ن→→ار ب→→رو، م→→ا در خ→→دم→→ت م→→ولا و س→→رور خ→→ود  ن→→→م→→→∂ش→→→وم. ب→→→ه م→→→ن ن→→→ه→→→ي→→→ب زدن→→→د: ا
ه→→س→→ت→→ي→→م. م→ن ت→ا آن ص→ح→ن→ه را دي→دم ب→ر خ→ود ل→رزي→دم و اف→ت→ادم ب→ه س→ج→ده و دي→گ→ر ه→ي→چ ن→ف→ه→م→ي→دم و 
اي→→ن→− خ→ودم را در ح→ض→ور ش→م→ا م→→∂ب→ي→ن→م. ب→→نا بر نقل∂ چند روز بيش نگذشت كه آن زن از دنيا 

رفت.۱ 
^ زندانيان  ه خط→→اب م→∂كنند كه: ا ẃخ→→دا ب→ه ت→م→ام زن→دان→→ي→ان ع→→ال→م م→اد ^ آر＾! انب→→ي→اء و اولي→→ا

^ اسيران زندان جهالت وشهوت و غفلت!  ^ هارون صفتان، ا و ا
�؛   ẀارￍهџقẂال Ẁد ґواحẂال Ẁاالله ґأم ẁرẂي џخ џونẀق ґẃرџفџتẀم ẁباب Ẃأ أر�

ار».  ẃآيا خدايان پراكنده خوبند يا االله واحد قه»
                                                        

 ـنقل از مناقب،جلد۲،صفحه＾۳⅛۲،در منته∂الآمال نيز مختصراҐ نقل شده است.  ۱
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آي→→→ا وق→→→ت→→→∂ ب→→→ن→→→ا ش→→→د ان→→→س→→→→ان ب→→→ار ك→→→س→→→∂ را ب→→→ك→→→ش→→د، ب→→ار ي→→− ن→→ف→→ر را ب→→ك→→ش→→د خ→→وب اس→→ت ي→→ا ب→→→ار 
ه→→→زاران ن→→→ف→→→ر را؟! در م→→→ق→→اب→→ل چ→→ه ك→→س→→∂ آدم→→∂ ب→→اي→→د خ→→اض→→ع گ→→ردد و گ→→ردن خ→→م ك→→ن→→د؟ در م→→ق→→→اب→→ل 
^ عالم و آدم است؟  م→وج→ودات→∂ ع→اجز و ناتوان امثال خود يا در مقابل االله كه آفريدگار يگانه
^ انسان  آي→ا پرستش و عبوديẃت خدا كه خالق و پروردگار و روز＾ده و زندهكننده و ميراننده
اد و ن→مرود و ديگر جباران  ẃش→أن ان→س→ان اس→ت ي→→ا پ→رس→ت→ش گ→او و گ→وس→ال→ه و ش→د ^ اس→ت، ش→→اي→ست→→ه
ه→→→→→وس→→→→→ب→→→→→از ك→→→→→ه ه→→→→→ر ك→→→→→دام ه→→→→→وس→→→→→∂ دارن→→→→→د و ف→→→→→رم→→→→→ان→→→→→∂ ص→→→→→ادر م→→→→→∂ك→→→→→ن→→→→→ن→→→→→د و آدم→→→→→∂ را ب→→→→→ارك→→→→→ش خ→→→→ود 

م∂سازند؟! 
�؛   ẀارￍهџقẂال Ẁد ґواحẂال Ẁاالله ґأم ẁرẂي џخ џونẀق ґẃرџفџتẀم ẁباب Ẃأ أر�

^ قدرت او و تنها  آر＾! آن ذات اق→→دس، س→زاوار پ→رس→ت→ش اس→ت كه همه چيز در سيطره
→→→→س م→→→→→∂ك→→→→ش→→→→ن→→→→د و ف→→→→رم→→→→ان ص→→→→ادر  џف→→→→→џ ẃ→→→→→اران ك→→→→ه ن →→→→→ت اوس→→→→ت. اي→→→→ن ج→→→→ب ẃح→→→→→اك→→→→→م در ع→→→→→ال→→→→→→م، اراده و م→→→→→ش→→→→→ي
^ او ن→ف→س م→∂كش→→ن→د. اوس→ت ك→ه ي→→−  →→س→→→ش→→ان، م→→ال خ→→ودش→→ان ني→→س→ت ب→ل→ك→ه ب→ه اراده џف→→џ م→→∂ك→→ن→→ن→→د، ن
→ش ب→ه م→ركز فرمانده∂  џط م→∂س→ازد ك→ه از راه ب→ي→ن→∂ ي→ا گ→وش→→ẃن→ات→وان را ب→ر ن→م→رود پ→رت→وان م→س→ل ^ پش→→ه
ي→ع→ن∂ مغزش داخل م∂شود و با كاوش خود، او را به سردرد شديد مبتلا م∂گرداند؛ آن چنان 
^ جز اين نيست كه با جسم سنگين∂ بر سرش بكوبند تا  ẃاء معالجش م∂گويند، چارها ك→ه اط→ب
ان→→دك→→∂ آرام ب→→گ→→ي→→رد. ت→→ا م→→∂ك→→وب→→→ي→→دن→→د آرام ب→→ود، ه→→م→→ي→→ن ك→→ه دس→→ت از ك→→وب→→→ي→→دن م→→→∂ك→→ش→→ي→→→دن→→د،درد 

آغاز م∂شد. 
^ «انا ربكم الاعل∂» م∂ريزد، بساط  اوست كه با چند قطره آب كه به حلق فرعونґ گوينده

حياتش را برم∂چيند و او تازه در آن لحظه پ∂ به حقيقت م∂برد و م∂گويد: 
 џن→→→→→ ґا م→→→→→џأن џو џي→→→→→ل→→→→→ ґرائ→→→→→ Ẃوا إس→→→→→Ẁن→→→→→џب ґه→→→→→ ґب Ẃت→→→→→џن→→→→→→џآم ^ ґذ→→→→→→ￍال ẃإلا џلا إل→→→→→→ه Ẁه→→→→→→ￍأن Ẁت→→→→→→Ẃن→→→→→→ џآم...�

�؛۱   џين ґمґل ẂسẀمẂال
                                                        

 .۹Ω ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۱
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لџ االلهẀ بґها  џزẂما أن ẂمẀكẀآباؤ џو ẂمẀتẂوها أنẀمẀتẂي ￍم џس Ґماء Ẃأس ẃإلا ґهґون Ẁد Ẃن ґم џون ẀدẀب Ẃعџم→ا ت�
�؛  لẂطان＃ Ẁس Ẃن ґم

 ^ →→→ا ه→→س→→ت→→→ن→→د ك→→ه ش→→→م→→ا و پ→→→دران→→ت→→→ان ن→→ام→→گ→→→ذار ẃاي→→→ن→→→ه→→ا ك→→ه ش→→م→→ا م→→→∂پ→→رس→→ت→→ي→→د، اس→→→مه→→اي→→∂ ب→→→∂م→→س→→م
ك→→ردهاي→→د؛ ب→→دون اي→→ن ك→→ه دل→→→ي→→ل و ب→→ره→→ان→→∂ داش→→ت→→ه ب→→اش→→→ي→→د،آن را م→→→∂گ→→→وي→→ي→→→د، ربẃ الارض و اي→→ن را 
^ زمين،  البحر. خدا ẃرب ^ ماء، به آن يك∂ م∂گوييد، ربẃ البرẃ و به ديگر ẃالس ẃم→∂گ→ويي→→د، رب
→اس→ت و  ẃب→→∂م→س→م ^ ^ دري→→ا و ...ه→→م→→→هاش اس→→م گ→→ذار＾ه→→→ا ^ خ→→ش→→ك→→→∂، خ→→→دا ^ آس→→م→→→ان، خ→→دا خ→→دا

^ در عالم ندارند.حضرت ابراهيم�م∂گفت:  هيچ كدام از اينها كمترين اثر تدبير
�؛۱   џونẀف ґها عاكџل ẂمẀتẂأن ∂ґتￍال Ẁيلґماثￍالت ґه ґما هذ...�

^ ب∂روح چيست كه شما در مقابلشان خاضع م∂شويد».   مهها ẃاين مجس...»
در صورت∂ كه: 

�؛  لẂطان＃ Ẁس Ẃن ґها مґب Ẁاالله џل џزẂما أن�
ẃر بودن اينها در عالم نرسيده است.  ^ مؤث ه→ي→چگ→ون→ه دليل و برهان∂ از جانب خدا درباره
ب→ه دل→ي→ل و ب→ره→ان از آن ن→ظ→ر «س→→لط→→ان» گ→→ف→ته م∂شود كه بر فكر انسان مسلẃط م∂گردد و فكر را 

^ خود درم∂آورد.  تحت سيطره
�؛  ґالله ẃإلا ẀمẂك ẀحẂال ґإن�

«فرمان، تنها به دست خداست».  
^ كه بخواهد به او  ^ را م∂آفريند و خاصيẃت اثربخش∂ به هر نحو اوست كه هر موجود
→→→→→ت اح→→→→→راق و س→→→→→وزن→→→→→دگ→→→→→∂ ب→→→→ه آن م→→→→∂ده→→→→د و ه→→→→ر دم ك→→→→ه  ẃم→→→→→∂ده→→→→→د. آت→→→→→ش را م→→→→→∂آف→→→→→ري→→→→→ن→→→→→د و خ→→→→→اص→→→→→ي

خواست، آن خاصيẃت را از آن م∂گيرد و م∂گويد: 
�؛۱   џيم ґراهẂل∂ إبџع Ґلاما џس џو Ґدا Ẃرџب ∂ґونẀك Ẁيا نار...�

                                                        
 .Ｑ۲ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۱
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^ ابراهيم سرد و سالم باش و او را نسوزان».   ^ آتش! برا «...ا
^ موس∂ و  ب→ه دري→ا ف→رم→ان م→∂ده→د: ف→رع→ون و لشكريانش را در كام خود فرو ببر؛ ول∂ برا

ه و راه باش و لذا:  ẃلشكريانش، جاد
�؛  Ẁاهￍإي ẃوا إلا ẀدẀب Ẃعџت ẃألا џرџأم�

^ را نپرستيد».  «فرمان صادر كرده كه جز او موجود
 اي→→ن ف→→رم→→ان از ط→→ري→→ق ف→→ط→→رت و ع→→ق→→ل ان→→س→→→ان و وح→→∂ پ→→→ي→→ام→→ب→→ران� ب→→ه ع→→ال→→م ان→→س→→→ان رس→ي→ده 

است. 
�؛  Ẁمґẃ ينẀ الẂقџي ґẃالد џ−ґذل�

آن دي→→ن ث→اب→→ت و پ→اب→رج→ا در ع→→ال→→م عق→→ل و ف→ط→رت س→ال→→م ان→س→ان، ه→مين است كه جز خالق عالم 
^ سزاوار پرستش نيست.  و آدم، موجود

�؛   џونẀمџل Ẃع џلا ي ґاسￍالن џرџثẂأك ￍن ґلك џو�
^ ج→→→→ه→→→الت و م→→→ق→→→ه→→ور اه→→واء ن→→ف→→→س→→ان→→∂ خ→→ود م→→∂ب→→اش→→ن→→د و م→→ج→→ال  اك→→→ث→→→ر م→→→ردم م→→→ب→→→ت→→→لا ب→→→ه ب→→→ي→→→م→→→ار

انديشيدن و فهميدن ندارند. 
^ ارشاد و هدايت خود را انجام داد، يعن∂ با  يق�وظيفه ẃتا اينجا حضرت يوسف صد 
^ خ→رق ع→ادت، ج→لب اعتماد زندانيان نمود و انتساب خود را به خاندان وح∂ اعلام كرد  ارائ→→ه
^ ب→ره→→ان ف→رم→ود و پ→س از اي→ن م→راح→ل، به تعبير  ^ اث→ب→ات ت→وح→ي→د و ن→ف→∂ ش→ر∑، اق→ام→→ه و س→پ→س ب→را

خواب آنها پرداخت. 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  
                                                                                                                                      

 .⅛۹ ^  ـهمان،آيه ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 Ẁبџل ẂصẀيџف Ẁر џخ Ẃا الآￍأم џو ҐراẂ џ╓ Ẁهￍب џر ґﾴ Ẃسџي→→џف ≈Ẁك Ẁد→ џا أح→ￍأم ґن→ Ẃج→→ ґẃال→س ґ џﾶ→ ґ۱℮    ي→→ا ص→اح

  ґيانґتẂفџت Ẃسџت ґيهґف ^ ґذￍال ẀرẂم Ẃالأ џ∂ ґضẀق ґه ґأس џر Ẃن ґم Ẁ Ẃ░ￍالط ẀلẀأكџتџف
→→→→ا ي→→→→ك→→→→∂ از ش→→→→م→→→→ا دو ن→→→→ف→→→→ر[آزاد م→→→→∂ش→→→→ود و]س→→→→اق→→→∂ ش→→→راب ب→→→را＾  ẃا＾ دو ي→→→→ار زن→→→→دان! ام  ��
→ا دي→گ→ر＾ ب→ه دار آويخ→ت→ه م∂شود و پرن→دگ→ان از س→ر او م∂خ→ورند.  ẃس→→رپرس→ت خ→ود م∂گردد و ام

اين مطلب∂ كه درباره＾ آن از من نظر خواستيد، به طور حتم، واقع شدن∂ است. 

^ از مطالب گذشته  خلاصها
                                                        

 .℮۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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اب∂ كه داشت و بر  ẃملكوت∂ و جذ ^ ي→ق�در زن→دان م→صر با سيما ẃح→ض→رت ي→وس→ف ص→د
^ ك→ه ال→→ق→ا م→∂ك→رد و رف→ت→ار ت→وأم ب→ا م→ت→ان→ت و وق→ار و خدمت به ديگران كه  اث→ر س→خ→ن→ان ح→ك→يم→→ان→→ها
ارائ→ه م→∂ف→رمود، از ج→ه→ت ص→ورت و س→ي→رت، اع→ت→م→اد و م→حبẃت زندان∂ها را به خود جلب كرد و 
آن→→ه→ا پ→∂ ب→ردن→د كه او ي− فرد معمول∂ نيست بلكه انسان كامل∂ است كه ارتباط با ماوراء اين 
^ ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر خ→→→واب ك→→→ه ب→→→ه زع→→→م خ→→→ود م→→→∂خ→→→واس→→→ت→→→ن→→د ب→→ه ك→→س→→∂  ه و ط→→→ب→→→→ي→→→ع→→→ت دارد و ل→→→ذا ب→→→را ẃع→→→ال→→→م م→→→اد
م→→→→راج→→→→ع→→→ه ك→→→ن→→→ن→→→د ك→→→ه از اس→→→رار ب→→→ا خ→→→ب→→→ر ب→→→اش→→→→د، ب→→→ه او م→→→راج→→→→ع→→→ه ك→→→ردن→→→د. وق→→→ت→→→∂ ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف� 
 ^ اح→→س→اس ك→رد م→ورد اع→تم→→اد آن→→ه→ا ق→رار گ→رف→ت→ه و س→خ→ن→ان→ش در دل آنها نفوذ م∂كند،ديد زمينه
^ ان→→ج→→→ام وظ→→ي→→ف→→→هاش ف→→راه→→م ش→→ده اس→→ت و آن ارش→→→اد و ه→→→داي→→ت ان→→→س→→انه→→→اس→ت ب→ه راه  →→را ^ ب م→→س→→اع→→د

الفساد است.  ẃدر دلها و مبارزه با شر∑ كه ام ^ ^ و ايجاد فكر توحيد سعادت ابد
 ^ ^ بدبخت∂ها در دنيا و آخرت است و وظيفه ^ مفاسد و همه ^ همه ش→→ر∑، سرچشمه
 ^ اص→→→ل→→→∂ ان→→→ب→→→ي→→→اء� دع→→→وت ب→→→ه ت→→→وح→→→ي→→→د و م→→→ب→→→ارزه ب→→→ا ش→→→ر∑ اس→→→ت و ل→→ذا ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�زم→ي→→ن→→ه
 ^ ẃاز شواغل ماد Ґاف→→ش→→ان→→دن بذر توحيد به دست آورد. ديد زندانيان فعلا ^ ^ در زن→→دان ب→→را م→→س→→اع→→د
^ زندگ∂ فشرده شد،  ^ دشوار＾ها بركنارند و تحت فشار قرار گرفتهاند. انسان هم وقت∂ در پنجه
^ دارد از اين  ^ تاري− درخشندگ∂ بيشتر ^ پذيرش حقẃ پيدا م∂كند. نور در فضا آمادگ∂ برا
^ ظ→→→ل→→→م→→→ان→→→∂ زن→→→دان، م→→→ش→→ع→→ل ف→→روزان ه→→داي→→ت ش→→د و ب→→ه  ي→→→ق�در آن ف→→→ض→→→ا ẃرو ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف ص→→→د

درمان درد اصل∂ زندانيان پرداخت. 
، ق→→ب→ل از اي→ن→ك→ه ب→ه  ẃا آن پ→→ي→→→ام آور ح→→ق→→ ẃب→→ا اي→→ن→→→ك→→ه آن→→→ه→→ا س→→ؤال از ت→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب ك→→رده ب→→ودن→→د ام
^ ب→ه ق→ل→ب آن→ه→ا باز كرد تا از آن  ت→ع→ب→ي→ر خ→واب→→ش→ان ب→پ→ردازد، آن→→ه→ا را ب→ه ت→وح→ي→د دع→وت ك→رد. روزن→→ها
^ از ح→قي→→ق→ت ت→وح→يد را بنگرند. از خلال همان جملات كوتاه∂ كه با آنها  روزن→ه ب→ت→وان→ن→د آث→ار
→→→ه و م→→→ع→→→→ارف اص→→→ل→→∂ دي→→ن را ب→→ه آن→→ه→→ا ال→→ق→→ا ف→→رم→→وده اس→→ت  ẃص→→→ح→→→ب→→→ت ك→→→رده اس→→→ت، اص→→→ول ع→→→ق→→→اي→→→د ح→→→ق

كه:�انẃ∂....كافرون�؛ 
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 در اي→→→→ن ج→→→→م→→→→→ل→→→→ه ه→→→→مس→→→→خ→→→→ن از االله ب→→→→ه م→→→→ي→→→→ان آورده ك→→→→ه م→→→→ب→→→→دأ ه→→→→س→→→→ت→→→→∂ اس→→→ت و ه→→→→مس→→→خ→→→ن از 
^ ه→→س→→ت→∂ اس→ت و ه→م راج→ع ب→ه ن→ب→وẃت و وح→∂ ب→ح→ث ك→رده و خ→ودش را ه→م از  آخ→→رت ك→→ه م→→ن→→ت→→ه→→ا
ف→∂ ك→رده كه من در خاندان وح∂ و نبوẃت پرورش يافتهام، پدرانم ابراهيم و  ẃت م→ع→رẃخ→ان→دان ن→ب→و
اس→→ح→→اق و ي→→ع→→ق→→وب→→ن→→د. ش→ر∑ را ب→ا م→ن→ط→ق عق→→لاي→→∂، ب→اط→ل ن→→ش→ان داده و اكث→→ري→ت م→ردم را ك→ه ش→اك→ر 
ن→ي→ست→→ن→د و ق→در ن→ع→م→ت ه→→داي→ت را نم→→∂دان→→ند تخطئه كرده است و سپس به جواب سؤال زندانيان 
→ر ص→ح→ي→ح ج→ه→انب→ي→ن→∂ و  ẃراج→→ع ب→→ه ت→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب→→ش→→→ان پ→→رداخ→→ت→→ه و در واق→→ع از اي→→ن ط→→ري→→ق،ه→→م راه ت→→ف→ك
^ ب→→ه خ→→ارج زن→→دان  ان→→→س→→ان ش→→ن→→اس→→∂ را ب→→ه زن→→دان→→ي→→ان ن→→→ش→→ان داده و ه→→م ب→→ا ت→→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب آن→→→ان،روزن→→→ها
گ→→ش→→وده اس→→ت ت→→ا آن→→→ه→→ا ك→→ه آزادان→→ه زن→→→دگ→→∂ م→→∂ك→→ن→→ن→→د، آگ→اه ش→ون→د ك→ه چ→ه خ→ورش→ي→د ف→روزان→∂ در 
پ→ش→ت اب→ر زن→دان پنهان است و در نتيجه تلاش كنند تا آن خورشيد از افق زندان طالع گردد و 
 ^ ^ بشر را به صراط مستقيم سعادت ابد در آسم→→ان زندگ∂ انسانها نورافشان∂ كرده و جامعه

هدايت نمايد. 
 از اي→ن رو ب→ه تع→→ب→ي→ر خ→واب زن→دان→→يان پرداخت؛صورت خواب يك∂ از آن دو نفر اين بود 
^ س→→رم  ^ گ→→ف→→ت→→ه ب→→ود، دي→→دم ن→→ان ب→→الا ^ گ→→→رف→→→ت→→→ن ش→→→راب، ان→→→گ→→→ور م→→→→∂ف→→→→ش→→→ارم و دي→→→→گ→→→ر ك→→→ه دي→→→دم ب→→→را
م→∂ب→رم و پ→رن→دگ→ان ه→وا از آن م→→∂خ→ورن→د. حض→→رت ي→وس→ف�ب→ر اساس آگاه∂ از اسرار غيب، 
^ آن دو ن→→ف→→ر را ب→ي→ان ك→رد. ح→الا آن دو ن→ف→ر واق→ع→اҐ چ→ن→ي→ن خ→واب→∂ دي→ده ي→ا دروغ  س→→رن→→وش→→ت آي→→ن→→ده
 Ґق آن س→رن→وش→ت آي→ن→ده ك→ه يوسف خبر داد نخواهد داشت و قبلا→ ẃدر ت→ح→ق ^ گ→ف→ت→ه ب→ودن→د، ت→أث→ي→ر
^ از آگ→اه ب→ودن خ→وي→ش از اس→رار نه→→ان را نش→→ان آن→→ه→ا داده و ف→رم→وده بود،  ن→ي→ز آنحض→→رت ن→م→ون→ها

يف آن، آگاهتان م∂سازم.  џو ك ẃم џشما را بياورند، از ك ^ من پيش از اينكه غذا
^ نخواهد داشت  ^ آن تأثير تكذيب خواب، در نتيجه

م ك→→ه ت→ع→→ب→→ي→→ر ن→→اگ→→وار خ→→واب خ→→ود را ش→→ن→→يد، در مقام  ẃدر ب→→ع→→ض ت→→ف→→اس→→ي→→ر آم→→ده اس→→ت؛ آن ن→→ف→→ر دو
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تكذيب گفتار خود برآمد و گفت، من اصلاҐ خواب∂ نديده بودم و دروغ گفتم؛ به گمان اينكه با 
 ^ ^ آينده ^ مبتلا نخواهد شد ول∂ يوسف فرمود:آنچه درباره ^ ناگوار تكذيب خواب، به آينده

شما گفتم، از تقدير خدا گذشته و تغييرناپذير است و لذا فرمود: 
مẂرا�Ґ؛  џخ Ẁهￍب џر ∂ґق Ẃسџيџما فẀك Ẁد џا أحￍأم ґن Ẃج ґẃالس ґ∂џب ґيا صاح�

^ دو يار زندان∂! يك∂ از شما آزاد م∂گردد و ساق∂ شراب اربابش م∂شود».  «ا
�؛  ґه ґأس џر Ẃن ґم ẀرẂيￍالط ẀلẀأكџتџف Ẁبџل ẂصẀيџف Ẁر џخ Ẃا الآￍأم џو�

^ دار م∂ماند كه پرندگان  «و امẃ→→ا نف→→ر ديگ→→ر ب→→ه دار آويخ→→ت→ه م∂شود و آن قدر بالا
آسمان، از سر او م∂خورند».  

ق آن سرنوشت فرمود:  ẃتأكيد در تحق ^ سپس برا
�؛  ґيانґتẂفџت Ẃسџت ґيهґف ^ ґذￍال ẀرẂمџلاẂ ∂џ ا ґضẀق�

ق→→ش ح→تم→→∂ و ق→ط→ع→∂ و  ẃآن از م→→→ن ن→→ظ→→→ر خ→→واس→→ت→ي→د، ت→ح→ق ^ م→→ط→→ل→→ب→→→∂ ك→→ه ش→→م→→→ا درب→→اره »
تغييرناپذير است». 

ẃهم∂ بايد در مقام دفاع از شرف و حيثيẃت اجتماع∂  آن→→گ→اه از آن ن→ظ→ر ك→ه ه→ر ب→→∂گ→ن→اه مت
^ خويش از تهمت به گناه اقدام نمايد،به يك∂ از آن  خ→ود ب→رآي→د و از ه→ر راه م→م→ك→ن→∂ به تبرئه
دو زن→→دان→∂ ك→ه م→→∂دان→ست آزاد خواهد شد و از خواصẃ مџلґ− خواهد گشت، سفارش كرد، از 
ẃ→ه→ام م→ن ت→ح→ق→ي→ق→∂ ك→ن→د ت→ا ب→→∂گن→→اه→∂ من نزد او  م→ن ن→زد م→ل→− س→خ→ن→∂ ب→ه م→ي→ان آور ك→ه راج→ع ب→ه ات

ثابت شود. 
�؛   џ−ґẃب џر џدẂن ґع ∂ґن ẂرẀك Ẃا اذџمẀهẂن ґناج＃ م Ẁهￍأن ￍنџظ ^ ґذￍلґل џقال џو�

«ب→ه يك→→∂ از آن دو كه م∂دانست آزاد خواهد شد، گفت: نزد ربẃت از من سخن∂ 
به ميان آور». 

^ سرپرست و صاحب اختيار است و منظور، مل− و سلطان مصر  ربẃ در اينجا به معنا
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^ نداشته است. چون سلطان مصر، غير  است كه خبر از جريان اتهام يوسف و زندان∂ شدن و
از عزيز مصر بوده كه در آيات گذشته از او نام برده شده و همسر زليخا بوده است و علاوه بر 
^ امر زندان نيز بوده و او يوسف�را به منظور  ẃم→→ق→→ام رسم∂ كه در دربار مل− داشته،متصد

حفظ حيثيẃت خود،محكوم به زندان نموده است. 
^ از زن→→→→→دان ت→→→→وص→→→→ي→→→→ه ك→→→→رد،وق→→→→ت→→→→∂ ب→→→→ه  ح→→→→→اص→→→→→ل آنك→→→→→ه: ي→→→→→وس→→→→ف�ب→→→→ه آن رف→→→→ي→→→→ق آزاد ش→→→→ده

^ شريفه م∂فرمايد:  ^ من با او صحبت كن. بعد آيه حضور سلطان رفت∂، درباره
�؛  џينґن ґس џع Ẃضґب ґن Ẃج ґẃالس ∂ґف џثґبџلџف ґهґẃ ب џر џرẂك ґذ ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂأنџف�

^ از ي→وس→ف را ن→زد ص→احب→→ش[م→ل→−]از خ→اط→ر او برد و در نتيجه،  «ش→ي→ط→ان ي→ادآور
يوسف چند سال در زندان باق∂ ماند». 

ت كمتر از ده  ẃيعن∂ مد� џينґن ґس џع Ẃضґك→لم→→ه＾(ب→ض→ع)ب→ه ع→دد ك→→م→ت→ر از ده گفته م∂شود.�ب
س→→→ال.در ب→→→ع→→→ض ت→→→ف→→→اس→→→ي→→→ر آم→→→ده اس→→→ت ك→→→ه ي→→وس→→ف�ق→→ب→→ل از ج→→ري→→ان ت→→ع→→→ب→→ي→→ر خ→→واب پ→→ن→→ج س→→→ال در 
ت زندان آنحضرت، ۱۲سال  ẃزن→دان ب→وده و پ→س از ت→ع→ب→ي→ر خ→واب ه→م ه→→ف→ت س→ال و م→ج→م→وع مد
�به يوسف  ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂأنџش→→ري→ف→ه و اي→ن→كه ضمير در�ف ^ ب→وده اس→ت.۱ح→الا در ت→ف→س→ي→ر اي→ن آي→→ه
 ^ ران اختلاف است. بسيار ẃب→رم∂گ→ردد ي→ا ب→ه س→اق→∂ ش→اه ك→ه از زن→→دان آزاد ش→ده است،ميان مفس

^ آيه اين م∂شود:  از آنان م∂گويند ضمير به يوسف برم∂گردد و معنا
→→ل ب→→ر  ẃت→→وك ^ ش→→→ي→→→ط→→→ان ي→→→اد خ→→→دا را از خ→→→اط→→→ر ي→→وس→→ف ب→→رد و او خ→→→دا را ف→→رام→→وش ك→→رد و ب→→ه ج→→ا
ت زن→دان→ش  ẃچ→ن→د س→→ال دي→→گ→ر ب→ه م→د، џџ∂→ل ب→→ه غ→→ي→→ر خ→→دا ج→→س→→ت و ب→ه ك→ي→ف→ر اي→ن ت→ر∑ اول→→ ẃخ→→دا،ت→→وس

افزوده شد و روايت∂ هم در تأييد اين تعبير آوردهاند. 
^ آيه  →→ران م→→∂گ→→وين→→د، ضمير به ساق∂ شاه بر م∂گردد و معنا ẃاز م→ف→س ^  ول→∂ ج→م→ع دي→گ→ر
^ از ي→→وس→→ف را ن→→زد س→→ل→→ط→→ان از خ→→اط→→ر آن س→→اق→→∂ ب→→رد و ي→→وس→→ف ب→→ه  اي→→→ن م→→→∂ش→→→ود: ش→→→ي→→ط→→ان ي→→ادآور

                                                        
 ـتفسير مجمع البيان.  ۱
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فراموش∂ سپرده شد و طبعاҐ چند سال ديگر در زندان باق∂ ماند.  
 Ґه ب→ه ع→ص→مت و اخلاص يوسف�مناسبتر است زيرا قرآن صريحا→ ẃاي→ن ت→ف→س→ي→ر ب→ا ت→وج
^ ديگر فرموده است، شيطان،  ^ ي→وس→ف ف→رمود:�انẃ→ه من عبادنا المخلصين�و در جا درب→→اره

راه∂ به عباد مخلџصين ندارد. 
�؛۱   џين ґصџل ẂخẀمẂال ẀمẀهẂن ґم џ∑џباد ґع ẃإلا� џين ґعџم Ẃأج ẂمẀهￍن џي ґوẂغẀ џلا џ−ґت ￍز ґعґبџف...�

پ→→س ت→→ف→→س→→ي→→ر اوẃل و رواي→→ت→∂ ك→ه در ت→أي→→ي→د آن ذك→ر ش→ده م→خ→ال→ف ب→→ا ص→ري→ح ق→رآن اس→ت ك→ه 
^ ممنوعه از نفوذ شيطان نشان م∂دهد.۲  قلوب عباد مخلџصين را منطقه

^ ب→→→ف→→→رم→→→اي→→→ي→→→د ك→→→ه در ك→→→اخ غ→→→رق در ش→→→ه→→→وت زل→→ي→→خ→→ا ك→→ه  ^ ان→→→ص→→→→اف، داور ش→→→م→→→ا خ→→→ود از رو
→ا ب→ود، آنجا  ẃراهي→اب→∂ شي→→ط→ان ب→ه ق→ل→ب ي→وس→ف از ه→ر ج→ه→ت م→ه→ي ^ پ→اي→گ→اه م→ح→ك→م ش→ي→ط→ان ب→ود و ب→را
ش→→→→ي→→→ط→→→ان ن→→→ت→→→وان→→→→س→→→ت ت→→→ص→→→رẃف در ق→→→ل→→→ب ي→→→وس→→→ف ك→→→رده و ي→→→اد خ→→→دا را از دل او ب→→→ي→→→→رون ب→→→ب→→→رد ب→→→ل→→→ك→→→ه ب→→→ا 
صلابت و قوẃت روح تمام، مقابل آن زن عشوهگر و كمند مردافكن شيطان ايستاد و گفت: 

�معاذاالله انẃه ربẃ∂�؛ 
ح→→ال آي→→ا ب→→اورتان م∂شود كه همان يوسف در ميان زندان و در آغوش بلا كه هر انسان 
م→→ن→→حرف از خدا، آنجا به ياد خدا م∂افتد،خدا را فراموش كرده و دست به دامن غير خدا زده 
^ شهوت كه دل و دين از همه  است؟ آيا اين به راست∂ قابل باور هست كه در پرتگاه لغزنده

كس م∂برد و خدا و مرگ و برزخ و محشر به فراموش∂ سپرده م∂شود: 
→→ل�  Ẁه Ẁد ^ � چ→→→ون زن→→→د ش→→→ه→→→وت در اي→→→ن واد ẃل→→ Ẁـ→ج→ Ẁاب→ـ→ن ال→ف ẃل→ Ẁـ→ج→Ẁف ^ ع→ق→ـ→ل چ→ـ→ب→ـ→ود ا

آيا حضرت يوسف�مرتكب تر∑ اول∂ شده بود؟! 
^ ب→→→لا و ج→→وẃ پ→→ر  →→ا در ت→→ن→→گ→→ن→→ا ẃدر آن پ→→→رت→→→گ→→→اه ش→→→ي→→→→ط→→→ان→→→∂، ي→→→وس→→→ف، خ→→→دا را ف→→→رام→→→وش ن→→→ك→→→رده ام
م→ص→ي→ب→ت زن→دان ك→ه ه→ر ب→→∂خ→→داي→∂، ب→→اخ→→دا م→∂شود، آنجا يوسف خدا را فراموش كرده و به دام 

                                                        
^ ص،آيات۸۲ و۸۳ .   ـسوره ۱
 ـبه تفسير الميزان رجوع شود.  ۲



 ۲℮⅛
 

 

ش→ي→ط→ان اف→ت→اده اس→→ت؟! ع→رض ش→د، اگ→ر ف→رض→اҐ ي→− ي→ا چ→ن→د ح→دي→ث معتبر هم در اين مورد، نقل 
ẃ→ه م→→ا م→ن→ك→ر اي→ن ن→ي→س→ت→ي→م ك→ه  ش→→ده ب→→اش→→→د، چ→→ون م→→خ→→ال→→ف ب→→ا ن→→صẃ ق→→رآن اس→→ت م→→ق→→ب→→ول ن→→م→→∂ب→→اش→→→د.ال→→ب→→ت
ص→→دور ت→→ر∑ اول→→∂џџ از پ→→ي→→ام→→ب→→ران م→→ع→→ص→→وم خ→→→دا م→→م→ك→ن اس→ت و م→ن→اف→ات→∂ ه→م ب→ا م→ق→ام ع→ص→م→ت آن→ه→ا 
^ تر∑ اولاي∂ صادر شده، انگشت  ن→دارد ول→∂ م→∂ب→ي→ن→ي→م دأب ق→رآن اي→ن اس→ت كه از هر پيامبر
^ آن ن→→→→→ه→→→→اده و آن را ن→→→→ش→→→→→ان داده و اس→→→ت→→→→غ→→→ف→→→ار آن پ→→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر را ه→→→م از آن ت→→→ر∑ اول→→→∂џџ ب→→→ي→→→ان ك→→→رده  رو

است. مثلاҐ در مورد حضرت آدم� م∂فرمايد: 
بￍهẀ فџغџو＾�؛۱   џر Ẁم џآد ∂ џصџع џو...�

...�؛۲  ґهẂيџل џع џتابџمات＃ فґلџك ґهґẃ ب џر Ẃن ґم Ẁم џآد ∂ￍقџلџتџف�
«آدم مرتكب تر∑ اول∂џџ شد و بعد توبه كرد و توبهاش پذيرفته شد». 

^ حضرت موس∂�و كشتن آن فرد قبط∂ كه تر∑ اول∂џџ بود م∂فرمايد:  درباره
...�؛۳  Ẁهџل џرџفџغџف ∂ґل ẂرґفẂاغџف ∂ ґسẂفџن ẀتẂمџلџظ ∂ґẃ بґẃ إن џر џقال�

 ^ گ→→ف→→ت: پ→→روردگ→ارا! م→ن ب→ر خ→ود س→→ت→م ك→ردم، م→را ب→ي→ام→→رز. خ→دا ه→→م او را آم→رزي→د. درب→اره
^ او فرموده است:  حضرت داوود�و تر∑ اولا

 Ẁه→џنا ل Ẃرџف→ џغ→џف� џأن→اب џو Ґع→ا→ ґراك ￍر→ џخ џو Ẁه→ￍب џر џرџف Ẃغ џت Ẃاس→џف Ẁاه→→ￍن→џت→→џم→→ا ف→→ￍأن ẀدẀداو ￍن→→џظ џو...�
...�؛℮  џ−ґذل

«...داوود دانست كه او را مورد آزمايش قرار دادهايم؛استغفار كرد و به سجده 
افتاد و توبه كرد و ما او را بخشيديم...». 

راجع به حضرت سليمان� م∂فرمايد: 
                                                        

 .۱۲۱ ^ ^ طه،آيه  ـسوره ۱
 .۳۷ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۲

 .۱⅛ ^ ^ قصص،آيه  ـسوره ۳
 .۲Ｑص،آيات℮۲و ^  ـسوره ℮



 ۲℮۷
 

 

 Ẃرґف Ẃاغ ґẃب џر џقال� џأناب ￍمẀث Ґدا џس џج ґه→ґẃ ي ґس ẂرẀك џџ∂ل џن→ا ع Ẃي→џق→Ẃأل џو џن Ẃ∩џل Ẁا س→→ￍن→џت→џف Ẃد→џق џل џو�
لґ∂...�؛۱ 

^ افكنديم؛ آنگاه او به درگاه خدا  «م→→ا سل→→ي→م→ان را آزموديم و بر سر تختش جسد
تضرع كرد و گفت پروردگارا مرا بيامرز...». 

ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→ون→→→→س�ت→→→→ر∑ اولاي→→→→∂ م→→→→رت→→→→ك→→→→ب ش→→→→د و م→→→→ح→→→→ك→→→→وم ب→→→→ه زن→→→→دان در ش→→→→ك→→→→م م→→→→اه→→→∂ 
گرديد: 

 џن→→ ґم Ẁت→→Ẃن→→Ẁك ∂→→ґẃ →→→بẂ→→→ح→→انџ−→→џ إن Ẁس џت→→→Ẃأن ẃإلا џلا إل→→→ه Ẃأن ґم→→→ات→→→Ẁل→→→￑ال→→→ظ ∂→→→ ґف џџ^ �...فџ→→→ن→→→اد
...�؛۲  Ẁهџنا لẂب џجџت Ẃاسџف� џين ґمґالￍالظ

^ م→→→→ت→→→راك→→→→م دري→→→ا،ب→→→ه درگ→→→اه خ→→→دا ن→→→ال→→→ي→→→د و ت→→وب→→هك→→ار ش→→د. م→→→ا  «...در م→→→ي→→→ان ظ→→→ل→→→م→→→→ته→→→ا
ه نجاتش داديم...».  ẃاجابتش كرديم و از غص

ح→→→→→اص→→→→→ل آنك→→→→→ه ه→→→→→ر ك→→→→→دام از ان→→→→→→ب→→→→→ي→→→→→اء� ك→→→→→ه ت→→→→→ر∑ اول→→→→→∂џџ داش→→→→→ت→→→→→هان→→→→د،در ق→→→→رآن ب→→→→ا ك→→→→→م→→→→ال 
^ حضرت  ا درباره ẃص→راح→ت نش→→ان داده ش→ده و ت→وب→ه و پ→→ذي→رش ت→وبهش→ان ن→ي→ز ذك→ر ش→ده اس→ت ام
^ صعبالعبور  ي→→ق�از اوẃل س→وره ت→ا آخر با آن همه طول و تفصيل و گذرگاهها ẃي→وس→ف ص→د
→→اس آن ج→ري→ان ن→ش→ان داده  ẃآنح→→ض→→رت پ→→ي→→ش آم→→ده اس→→ت،در ه→→ي→→چ ن→→ق→→ط→→ه از ن→→ق→→→اط ح→س ^ ك→→ه ب→→را
ن→→→ش→→→ده ك→→→ه ت→→→ر∑ اولاي→→→∂ از آن ع→→→→ب→→→د م→→→خ→→→لџ→→→ص خ→→→→دا ص→→ادر ش→→ده و از آن ج→→ه→→ت ت→→وب→→ه و اس→→ت→→غ→→→ف→→ار 
^ خ→داي→ش ق→رار گ→رف→ت→ه و ب→س. در اي→ن م→ورد  ل ت→ا آخ→ر،م→ورد م→دح و ثن→→ا ẃك→→رده ب→→اش→→د. ب→→ل→→ك→ه از او

فرموده است: 
لџصيґن�؛  ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍنґا�

^ خ→وي→ش از ت→ه→م→ت گ→ن→اه،ت→ر∑ اول→∂џџ و  ^ ت→ب→رئ→ه ل ب→ه آن زن→→دان→∂ ب→را ẃو اگ→→ر ب→→→هراس→ت→∂ ت→وس
                                                        

 .۳Ｑـهمان،آيات℮۳و  ۱
^ انبياء،آيات۸۷ و۸۸ .   ـسوره ۲
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 ـو دوب→→اره آن را   ـآن→→گ→→ون→→ه ك→→ه س→→→اي→→ر ان→→ب→→ي→→→اء ك→→ردهان→→د  ن→→→اپ→→→س→→→ن→→→د ن→→→زد خ→→→→دا ب→→ود، از آن ت→→وب→→ه م→→∂ك→→رد 
ت→→→ك→→→رار ن→→→م→→→∂ك→→→رد و ح→→→ال آنك→→→→ه ق→→→رآن ب→→→→ع→→→د از چ→→→→ن→→→د آي→→→ه ن→→→→ش→→→ان م→→→→∂ده→→→د ك→→→ه ب→→→→ار دي→→→گ→→→ر ح→→→ض→→رت 
ي→ق�از ط→ري→ق هم→→ان رف→ي→ق زن→دان∂ سابق از مل− درخواست رسيدگ∂ و تحقيق در مورد  ẃص→د

تهمت∂ كه زنان به او زدهاند، نموده و فرموده است: 
...�؛۱  ￍنẀهџي ґدẂأي џنẂعￍطџق ∂ґاللإت ґ↕џو Ẃسґẃالن Ẁما بال ẀهẂلџئ Ẃسџف џ−ґẃب џإل∂ ر Ẃع ґج Ẃرґا...�

^ خ→ود را  ^ زن→ان→→∂ ك→→ه دس→→ته→ا ...ب→→رگ→→رد پ→→ي→→→ش س→→رپ→→رس→→ت→→ت و از او ب→→پ→→→رس م→→اج→را »
بريدند، چه بوده است...». 

^ آن ج→→→→ري→→→→→ان ت→→→→ح→→→→ق→→→→ي→→→→ق ك→→→→ن→→→→د ت→→→→ا ب→→→→رائ→→→→ت م→→→→ن از گ→→→→→ن→→→→اه ث→→→→اب→→→ت ش→→→ود. اي→→→ن→→→ج→→→ا ح→→→ض→→→→رت  درب→→→→→اره
→→ل  ẃاث→→→ب→→ات ب→→→∂گ→→ن→→→اه→→∂ خ→→وي→→ش از دو ن→→ف→→ر ك→→→م→→− خ→→واس→→ت→→ه ي→→ع→→ن→→∂ ب→→ه دو ن→→ف→→ر ت→→وس ^ ي→→→→ق�ب→→را ẃص→→→د
 ^ →→ل ب→→ه غ→→ي→→ر خ→→دا ب→→را ẃت→→وس Ґخ→→ود ش→→اه. ح→→→ال اگ→→ر واق→→ع→→ا ^ ج→→→س→→→ت→→→ه اس→→→→ت؛ ي→→→ك→→→∂ س→→→اق→→→∂ ش→→→اه و دي→→→→گ→→ر
لاҐ بايد در قرآن نشان داده شده  ẃاز ت→ه→م→ت گناه،تر∑ اول∂ و ناپسند خدا بوده است، او ^ ت→ب→رئه
ب→→→اش→→→د آنگ→→→ون→→→ه ك→→→ه در م→→→ورد س→→→→اي→→→ر ان→→→ب→→→ي→→→اء ش→→ده اس→→ت و م→→ا ن→→م→→ون→→→هه→→اي→→∂ از آن→→→ه→→ا را ن→→ش→→ان دادي→→م و 
يق از آن تر∑ اول∂џџ توبه كرده باشد  ẃبايد حضرت صد Ґم→∂ب→ي→نيم كه نشان داده نشده است.ثانيا
^ او ه→→م در ق→→رآن ذك→→ر ش→→ده ب→→اش→→د و م→→∂ب→→ي→→ن→→ي→→م ك→→ه ن→→→ش→ده اس→ت. ث→الث→→اҐ پ→س از ت→وب→ه،دي→→گ→ر  و ت→→وب→→ه
→→ل ب→→ه غ→→ي→→ر خ→→دا ت→ك→رار ش→ده ب→اش→د و ح→ال آنك→ه م→∂ب→ي→ن→ي→م ت→ك→رار ش→ده  ẃن→→ب→→اي→→د آن ع→→م→→ل ي→→ع→→ن→→∂ ت→→وس
اس→→ت و آنح→→ض→→رت از س→→اق→→∂ و م→→ل→→→− درخ→→واس→→ت ب→→ررس→→∂ و ت→→ح→→ق→→ي→→ق در ام→ر زن→دان→∂ ش→دن→ش را 
د ب→اي→د به كيفر ارتكاب اين تر∑ اول∂џџ بار ديگر محكوم  ẃل م→ج→د→ ẃپ→س از ت→وس Ґن→م→وده اس→ت.راب→ع→ا
ت زن→→دان→→ش ش→→ده ب→→اش→→د؛چ→→ن→انك→→ه ب→ار اوẃل ش→ده ب→ود و ح→ال آنك→ه م→∂ب→ي→ن→ي→م نش→→ده،  ẃب→→ه ت→→م→→دي→→د م→→د

ل، به مقام سلطنت رسيده است.  ẃبلكه از طريق همين توس

                                                        
 .ＱΩ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ حفظ شرف اجتماع∂ بايد تلاش كرد  برا
ẃ→→ه→→ام ب→→ه گ→→ن→→اه→→∂ ك→→ه ب→→اع→→ث  →→ف اس→→ت در ص→→ورت ات ẃپ→→→س م→→→ع→→→ل→→→وم م→→→∂ش→→→ود ه→→→ر م→→→س→→ل→→م→→ان→→∂ م→→وظ
هدار شود، تلاش كند و از هر گونه  ẃتش لكẃگ→→ردد ش→→رف اج→→ت→→م→→اع→→∂اش ل→→ط→→مه خورده و شخصي
^ مشروع استمداد كرده و كم− بگيرد تا خود را از تهمت،تبرئه و تنزيه نمايد؛ به ويژه  وسيله
ẃهم شدنشان سبب محروميẃت جامعه از  ^ و پيشواي∂ جامعه را دارند و مت ^ كه سمت رهبر افراد
ب→→→رك→→→ات وج→→→ودش→→→ان و ب→→→ل→→→ك→→→ه س→→→ب→→→ب ان→→→ح→→راف و گ→→م→→راه→→∂ ج→→م→→ع→→يẃ→→ته→→ا از م→→س→→ي→→ر ح→→ي→→ات ج→→اودان→→ش→→ان 
^ رهاي∂ از زندانґ تهمت و رهانيدن جامعه از ضلالت،  م→→∂ب→→اش→→د ك→→ه در اين صورت تلاش برا
→→ل  ẃل،دس→→ت از ت→→وس→→→ ẃواج→→→بت→→→ر و لازمت→→→ر خ→→→واه→→→د ب→→→ود و ه→→→رگ→→→ز م→→→ج→→→از ن→→→خ→→→واه→→→د ب→→→ود ك→→→ه ب→→→ه ع→→→ذر ت→→→وك
 ^ ل به معنا ẃل م∂باشد!چه آنكه توك ẃل، خود مصداق بسيار روشن∂ از توك ẃبردارد؛ بلكه اين توس
^ غيب∂ نيست، بلكه با اعتقاد به اينكه:  ^ و نشستن به انتظار مددها دست كشيدن از وسايل عاد

بابґها)؛  Ẃسџاґب ẃلاґا џورẀم Ẁالا џ^ ґر ẂجẀي Ẃنџا Ẁاالله ∂џبџا)
^ اس→→→→ب→→→→اب و وس→→→→اي→→→→ل ب→→→→ه م→→→→ق→→→→→اص→→→دش ب→→→رس→→→د، ب→→→ل→→→ك→→→ه  خ→→→→دا ن→→→→خ→→→→واس→→→→ت→→→→ه ك→→→→→ه ان→→→→س→→→→ان از غ→→→→ي→→→→→ر م→→→→ج→→→→ار
^ آنها را از خدا م∂خواهد،  ان→→س→ان،اسب→→اب و وس→→اي→ل را ب→ه ام→ر خ→→دا ب→ه ك→ار م→∂گ→ي→رد و اثر گذار
→→→→→ل اس→→→→→ت. آي→→→→ا اگ→→→→ر ان→→→→س→→→→→ان م→→→→س→→→→ل→→→→م→→→→→ان→→→→∂ در چ→→→→اه  ẃواق→→→→→ع→→→→→∂ ت→→→→→وك ^ →→→→→ل م→→→→→ع→→→→→ن→→→→→ا ẃاي→→→→→ن ع→→→→→م→→→→→ل در ع→→→→→ي→→→→→ن ت→→→→→وس
^ را آگ→اه س→ازد ت→ا ط→→ن→اب→∂ ب→ه چ→اه بيفكند و اين هم سر  اف→ت→اد،وظ→ي→ف→ه ن→دارد ف→ري→اد ب→زن→د و ره→→گ→ذر
^ چ→اه، خ→ام→وش  →ل،در گ→وش→ه ẃف اس→ت ب→ه ع→ذر ت→وك→ ẃط→→ن→→اب را ب→→گ→ي→رد و ب→ي→رون ب→→ي→اي→د؟ آي→ا او م→وظ
ب→ن→شي→→ن→د ت→ا خ→→دا م→س→ت→ق→ي→م→اҐ از ط→ري→ق غ→ي→ب او را از چ→اه ب→ي→رون ب→ي→اورد؟! م→گ→ر اين فرمان خدا نيست 

كه: 
...�؛۱  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو џوا االلهẀقￍوا اتẀنџآم џين ґذￍا الџه￑يا أي�

ر ك→رده، خ→ود را ب→ه في→→ض  ẃخ→→داش→→ن→→اس→→ان! ب→→→ا وس→→اي→→ل→→∂ ك→→→ه خ→→ودش در ع→ال→→م م→→ق→ر ^ «ا
                                                        

 .۳Ｑ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱
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رحمت و نعمت او برسانيد...». 
^ ره→→اي→→∂  ي→→ق�ت→→ن→→ه→→ا ب→→را ẃه داش→→→ت ك→→→ه ح→→→ض→→→رت ي→→وس→→ف ص→→د→→→ ẃب→→→ه اي→→→ن ن→→→ك→→→ت→→→ه ه→→→م ب→→→اي→→→د ت→→→وج
^ ان→س و ارت→→ب→اط ب→ا  →ل ن→م∂ك→رد،او ك→ه از ن→ظ→ر ف→راغ→ت خ→اط→ر ب→را ẃخ→→وي→ش از زن→→دان، ت→→لاش و ت→وس
^ آزاد خ→→→ارج زن→→→→دان و ق→→→ص→→ر غ→→رق در ع→→ي→→ش و ن→→وش  ^ زن→→→دان را م→→→ح→→→ب→→→وبت→→→ر از ه→→→وا خ→→→دا، ف→→→ض→→→ا

زليخا م∂دانست و خودش آن را از خدا خواسته و گفته بود: 
...�؛  ґهẂيџإل ∂ґنџونẀع Ẃدџا يￍم ґم ￍ∂џإل ￑ب џأح Ẁن Ẃج ґẃالس ґẃب џر...�

^ م→→ن م→→ح→→ب→→وبت→→ر اس→ت از آن→→چ→ه ك→→ه زن→ان م→را ب→→ه آن دع→وت  «...خ→→داي→→ا! زن→→دان ب→→را
م∂كنند...». 

^ دادن آسايش  ^ آسايش خود بود بلكه برا ^ خروج از زندان نه برا آر＾!ت→→لاش او ب→را
 ^ ^ ب→ش→ر ب→ود. او شاه و ملẃت مصر را در سراشيب∂ سقوط به جهنẃم و هلا∑ ابد ^ ب→ه ج→امع→→ه اب→→د
م→→ش→→اه→ده م→→∂ك→رد و روا نم→→∂دي→د خ→ورش→→ي→د وج→ودش در پ→→ش→ت اب→ر زن→→دان پ→→نه→→ان ب→اش→د و امẃ→→ت در 
^ گرايند. از اين جهت خود  ^ ظ→لم→→ان→∂ ج→ه→ل و ش→ر∑ و ك→ف→ر دس→ت و پ→ا ب→زن→ن→د و ب→ه ن→ابود ف→ض→ا
^ ج→امع→→ه، از ه→ر ط→ري→ق  ^ ره→→اي→→∂ از زن→→→دان و ب→→ه دس→→ت گ→رف→ت→ن زم→ام ره→ب→ر →→ف م→→∂دي→→د ب→→را ẃرا م→→وظ
 ^ →ل ك→ن→د از اي→ن رو ه→م→ي→ن ك→ه احس→→اس ك→رد از ط→ري→ق ي→− ف→رد آزاد شده ẃم→م→ك→ن تلاش و توس
 ـك→→→ه ب→→→→∂خ→→→ب→→→ر از ج→→→ري→→→→ان ب→→→∂گ→→ن→→اه→→∂ و زن→→دان→→∂  از زن→→→→دان م→→→→∂ت→→→وان→→→د پ→→→→ي→→→ام خ→→→ود را ب→→→ه گ→→→وش م→→→ل→→→− 
^ ره→اي→∂ از زن→→دان ب→ه روي→ش گشوده شود؛ اين ي− جمله  ^ ب→را  ـب→رس→ان→د و روزن→→ها ش→دن→ش ب→ود 

را به او گفت: 
...�؛  џ−ґẃب џر џدẂن ґع ∂ґن ẂرẀك ẂذẀا�

«پيش سرپرستت سخن∂ از من به ميان آور...». 
^ خ→→→→دا   ـه→→→م→→→→ي→→→ش→→→ه س→→→ن→→→گ ب→→→ر س→→→ر راه اول→→→ي→→→→ا  ـدش→→→م→→→ن ان→→→س→→→→ان  ول→→→∂ از آن ج→→→→ه→→→ت ك→→→ه ش→→→ي→→→ط→→→→ان 
^ از زن→دان  م→∂اف→ك→ن→د و آدم→→ي→ان را از ب→رك→→ات وج→ود آن→ان م→ح→روم م→∂گ→ردان→→د،آن ف→رد آزاد ش→ده
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را ك→ه س→اق→∂ م→ل→− ب→ود س→رگ→رم زن→دگ→∂ ت→ازه ب→ه آن رس→ي→دهاش ك→رد و پ→→ي→ام ي→وس→ف را از خاطرش 
^ دن→→ي→اداران ك→ه وق→ت→∂ ب→ه م→ق→اص→دشان م∂رسند دوستان ديرينه و خاطرات پيشينه  ب→رد. م→ث→ل ه→م→ه
ب→ه ك→لẃ→∂ ف→رام→وش→ش→ان م→∂ش→ود، ط→ب→ع→اҐ ي→وس→ف ن→ي→ز از خاطر ساق∂ رفت و به فراموش∂ سپرده شد و 
ه→→→ف→→→ت س→→→ال دي→→گ→→ر ع→→→لاوه ب→→ر پ→→ن→→ج س→→ال ق→→ب→→ل→→∂ ب→→ه اي→→ن م→→ن→→وال گ→→ذش→→ت و ك→→س→→∂ س→→راغ→→∂ از ي→→وس→→ف 

^ شريفه م∂فرمايد:  نگرفت. پس آن كس∂ كه آيه
...�؛  ґهґẃ ب џر џرẂك ґذ ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂأنџف...�

^ ي→وسف را نزد  ش→ي→ط→ان او را ب→ه ف→رام→وش→∂ ان→داخ→ت، س→اق→∂ م→ل→− ب→ود ك→ه ش→→يط→→ان ي→→ادآور
ẃ→→ش ي→→ع→→ن→→∂ س→→رپ→→رس→→ت→ش س→ل→ط→ان از خ→اط→ر او ب→رد و ي→وس→ف و پ→ي→ام او را ف→رام→وش ك→رد؛ در ن→ت→ي→ج→ه  رب
ي→وس→ف س→اله→→اي→∂ چ→ن→د در زن→→دان م→ان→د ت→ا اينكه مل− خواب∂ ديد و از درباريانش تعبير خواب 
خ→ود را خ→واس→ت. در اي→ن م→وق→ع ك→ه س→خ→ن از ت→ع→ب→ي→ر خ→واب ب→ه م→ي→ان آم→→د، آن س→اق∂ فراموشكار، 
ب→ه ي→→اد ي→وسف و تعبير خواب در زندان افتاد و گفت، به من اجازه بدهيد به زندان بروم و تعبير 

خواب شما را بياورم كه قرآن م∂فرمايد: 
�؛۱   ґونẀل ґس Ẃأرџف ґهґيل ґأوџتґب ẂمẀكẀئґẃبџنẀا اџأن ＃↨ￍمẀا џدẂعџب џرџك ￍاد џما وẀهẂن ґجا مџن ^ ґذￍال џقال џو�
ت∂ به خاطرش  ẃآن ك→→س از آن دو نف→→ر ك→ه از زن→دان ن→ج→ات ي→افت→→ه ب→ود و پ→س از مد»

آمد،گفت، من ازتأويل خوابتان باخبرتان م∂سازم». 
ت→→→∂ ب→→→ه خ→→→اط→→→رش آم→→→د، ن→→ش→→ان م→→→∂ده→→د آن  ẃپ→→→س از م→→→د � ＃↨→→→ￍمẀا џد→→→ Ẃع→→→џب џر→→→џك ￍاد џاي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�و
ك→س→∂ ك→ه ف→رام→وش ك→رده ب→ود، ه→م→ان س→اق→∂ ب→ود ك→ه دادن پ→ي→ام ي→وس→ف ب→ه م→→ل→− ف→رام→وشش ش→ده 

بود نه اينكه يوسف (العياذباالله)خدا فراموشش شده بود. 
→→ل ف→→رج م→→ولان→→ا ص→→اح→ب  ẃه→→م ع→→ج→→ẃد ال→→ل→→ ẃد و آل م→→ح→→م→→ ẃع→→ل→→∂ م→→ح→→م ẃه→→م ص→→ل→→ẃال→→ل

؛   џمينґل ẂسẀمẂال џر џصџن Ẃنџم Ẃر ẀصẂان џين و ẃالد џ↕ما Ẁح Ẃدґẃ مان اللẃهم اџي ẃالز
                                                        

 .℮Ｑ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 

 ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂأن→→џف џ−→ґẃب џر џد→→Ẃن→ ґع ґﾺ Ẃر→→ẀكẂاذ џ≈Ẁ Ẃ╬→→ ґن→اج＃ م Ẁه→ￍأن ￍن→џظ ^ ґذ→ￍل→ґل џق→→ال џ۲℮   و
  џ�ґن ґس џع Ẃضґب ґن Ẃج ґẃالس ґﾭ џثґبџلџف ґهґẃب џر џرẂك ґذ

�  ب→→→ه آن ي→→→ك→→→∂ از آن دو ن→→→ف→→→ر ك→→→ه م→→→∂دان→→→س→→→ت از زن→→→دان آزاد خ→→→واه→→د ش→→د گ→→ف→→ت: در ن→→زد 
س→→رپ→→رس→→ت خ→→ودت[س→→ل→→ط→→ان م→→ص→→ر]از م→→ن س→→خ→→ن→→∂ ب→ه م→ي→ان آور ول→∂ ش→ي→ط→ان او را ب→ه ف→راموش→∂ 

انداخت[و يوسف فراموشش شد]در نتيجه يوسف چند سال در زندان باق∂ ماند. 

ẃر در قرآن هستيم  ف به تدب ẃما موظ
                                                        

^ يوسف،آيه＾℮۲.   ـسوره ۱
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�دو گ→→ون→→ه ت→→ف→→س→→ي→→ر ش→→د. ي→→− ت→→ف→→س→→ي→→ر  ґهґẃ ب џر џر→→Ẃك ґذ Ẁي→→ط→→ان→→ ￍال→→ش Ẁس→→اه→→Ẃأن→→џدر گ→→→ذش→→→ت→→ه ج→→م→→ل→→→ه＾�ف
يق�م∂دهد كه به كيفر آن تر∑ اول∂џџ محكوم به  ẃن→سبت تر∑ اول∂ به حضرت يوسف صد
^ آزاد شدن از زندان،  ت زندان شده است. گفتهاند بهتر اين بود كه يوسف�برا ẃت→مديد مد
^ از زندان كه ساق∂ مجلس سلطان بود  ل به آن فرد آزاده شده ẃل ب→ر خ→دا م→∂كرد و متوس ẃت→وك
ت زن→→→→→→→دان→→→→→→→ش اف→→→→→→→زوده ش→→→→→→→د و ل→→→→→→→ذا  ẃل ش→→→→→→→ده، ب→→→→→→→ر م→→→→→→→د→→→→→→→→ ẃت→→→→→→→→وك→→→→→→→→ل ،م→→→→→→→→ت→→→→→→→→وس ^ ن→→→→→→→→م→→→→→→→→∂ش→→→→→→→→د و چ→→→→→→→→ون ب→→→→→→→→ه ج→→→→→→→→ا
�را اي→ن ط→ور م→ع→ن→ا ك→ردهان→د ك→ه ش→ي→ط→ان س→ب→ب ش→د حض→→رت  ґهґẃ ب џر џر→Ẃك ґذ Ẁط→ان→→Ẃي ￍال→ش Ẁس→اه→Ẃأن→→џآي→→→ه＾�ف

^ در زندان ماند.  ^ متماد يوسف، خدا را فراموش كند و به همين جهت، سالها
ن→ق→اط ض→→ع→ف→∂ ك→ه اي→ن ت→ف→س→ي→ر دارد در ب→ح→ث گ→ذش→ت→ه عرض شد. ما به دستور قرآن كريم 

كه م∂فرمايد: 
ونџ الẂقẀرẂآنџ أمẂ عџل∂џџ قẀلẀوب＃ أقẂفالẀها�؛۱   Ẁرￍب џدџت џلا يџأ ف�

^ آنها زده شده است».  «آيا تدبẃر در قرآن نم∂كنند يا بر دلها قفلها
^ مطلب∂ را گفته باشد؛  ر ẃر در قرآن داريم و صرف اينكه مفسẃ ^ تدب در حدẃ خود وظيفه
→ف ب→ه پ→ذي→رف→ت→ن آن نم→→∂ب→اش→ي→م.  ẃر خ→ودم→ان ب→اش→د، م→وظ→ẃ در ص→→ورت→→∂ ك→→ه م→→خ→→ال→→ف ب→→ا ت→ح→ق→ي→ق و ت→دب
→→يẃ→ت و س→ن→ديẃ→ت→∂ ن→دارد  ẃم→ا ح→ج ^ →ر اس→ت ب→را ẃر از آن ج→ه→ت ك→ه م→ف→س→ ẃاي→→ن→→ك→→ه گ→→ف→→ت→→→ار خ→ود م→ف→س ^ ب→→را
^ ب→اش→د و ع→رض ش→د رواي→ت→∂ ك→ه م→∂گ→وي→→د، ش→يط→→ان ح→الت  ẃ→ك→∂ ب→ه رواي→ت مع→→ت→ب→ر م→→گ→→ر اي→→ن→→ك→→ه م→ت
يق�اي→→ج→→→اد ك→→رد، ب→→ا ص→→ري→→ح ق→→رآن ك→→ه آنح→→ض→→رت را از ع→→ب→→اد  ẃخ→→→داف→→→رام→→→وش→→→∂ در ح→→ض→→رت ص→→د
مخلџصين معرẃف∂ كرده كه شيطان راه نفوذ در آنان ندارد ناسازگار است و پذيرفته نم∂شود. 

ل به وسايل با توكẃل بر خداوند منافات∂ ندارد  ẃتوس
→ل ب→ه وس→ائ→ل و اسب→→اب  ẃم→→ط→→ل→→ب→→∂ ك→→ه ب→→→اي→→د در ذه→→ن م→→ا ج→→اي→→گ→→زي→→ن گ→→ردد، اي→→ن اس→ت ك→ه ت→وس
→→→ل و اع→→→ت→→→ق→→→→اد ب→→→ه ت→→→وح→→→ي→→→د اف→→→→ع→→→ال→→→∂ م→→→ن→→→اف→→→ات ن→→→دارد.  ẃرس→→→ي→→→دن ب→→→ه م→→→ق→→→اص→→→د زن→→→دگ→→→∂ ب→→→ا ت→→→وك ^ ع→→→اد＾ ب→→→را

                                                        
 .۲℮ ^ د،آيه ẃمحم ^  ـسوره ۱
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ẃ∂ قرار داده و ما را به دامن  خ→داون→د ح→→ك→ي→م، زندگ∂ در اين عالم را بر اساس نظام سبب∂ و مسبب
اسباب و وسايل انداخته و دستور داده: 

...�؛۱  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو џوا االلهẀقￍوا اتẀنџآم џين ґذￍا الџه￑يا أي�
→→ل ب→→ه وس→→اي→→ل، رو ب→→ه م→→→ق→→اص→→د خ→→ود ب→→روي→→→د. در اي→→ن س→→نẃ→→ت ال→→→ه→→∂، ان→→→ب→→ي→→اء و غ→→ي→→ر ان→→ب→→ي→→→اء  ẃب→→→ا ت→→وس

يكسانند و راه زندگ∂ طبيع∂، همين است. 
كس∂ كه م∂خواهد عالم و دانشمند بشود، نم∂تواند بگويد، من دنبال معلẃم و كتاب و 
�۲او م∂تواند  ẁير ґدџء＃ ق Ẃ∂ џش ґ ẃلẀك ﾲџع џو Ẁه џل بر خدا م∂كنم�و ẃدرس و ب→→ح→→ث ن→→م→→∂روم؛ب→→ل→→كه توك
^ به من علم بياموزد. اين سخن نه مقبول عقل است و نه مقبول شرع و نه  بدون هر گونه وسيلها
اليẃت در سفر  ẃل به وسايل از كسب و كار و فع ẃمقبول عرف. همچنين ثروتمند شدن، نياز به توس
^ نشستن،  ل بر خدا،در گوشها ẃتوك ^ ^ دادن و ب→→ه ب→→هانه ^ و ب→→∂ع→→ار وح→→ض→→ر دارد. ت→→ن ب→→ه ب→→ي→→ك→→ار

آدم∂ را به فقر و فلاكت و بدبخت∂ مبتلا م∂سازد. 
ر  ẃل به طبيب و دارو كه خدا مقر ẃت بدن، نياز به توس→→ ẃب→ازگ→ردان→→دن ص→ح ^ ان→→س→ان بي→→م→ار ب→را
^ از وس→→اي→→ل و  →→→ل ي→→ع→→ن→→∂ ب→→ه→→رهگ→→ي→→ر ẃف→→→رم→→→وده اس→→→ت دارد. م→→→ا در ت→→→م→→→ام ش→→→ؤون زن→→→دگ→→→∂ از ق→→→ان→→→ون ت→→→وس
→ل ب→ه آب م→→∂ش→ويم و به  ẃم→→∂ك→ني→→م.م→ا ك→ه ت→شن→→هاي→م و آب م→→∂خ→وري→م ي→ع→ن→∂ م→ت→وس ^ اس→ب→اب پ→ي→رو
^ ن→→ان از خ→ود رف→ع گرسنگ∂ م∂نماييم  ^ آب، از خ→ود رف→ع ع→ط→ش م∂ك→ن→ي→م و ب→ه وس→يل→→ه وس→يل→→ه
→→→→→س از ه→→→→→وا، زن→→→→→ده م→→→→→∂م→→→→→ان→→→→→ي→→→→→م و ب→→→→→ا چ→→→→→ش→→→→م و گ→→→→وش و دس→→→→ت و پ→→→→ا و زب→→→→ان ك→→→→ه ج→→→→م→→→→→ل→→→→گ→→→→∂  ẃو ب→→→→→ا ت→→→→→ن→→→→→ف
ل است و  ẃت از قانون توسẃم→خ→ل→وق→ات خ→دا هس→→ت→ن→د؛دنب→→ال م→ق→اصد خود م∂رويم و اينها همه تبعي
^ را او ب→ه اين→→ه→ا  در ع→→ي→→ن ح→→ال اع→→ت→→ق→→→اد داري→→م ك→→ه ت→→م→→ام اي→→ن→→→ه→→ا را خ→→→دا آف→ري→ده و خ→اص→يẃ→ت اث→رگ→ذار
^ واق→ع→∂  →ل ب→ه م→ع→ن→ا ẃل ب→ه آن→ه→ا ف→رموده اس→ت و اي→ن اع→ت→ق→اد، هم→→ان ت→وك ẃف ب→ه توس→ ẃداده و م→ا را م→وظ

                                                        
 .۳Ｑ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱

 .۱۲Ω ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۲
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^ رف→→ت→→ن ب→→ه  →→→ل اس→→ت. آي→→ا رس→→ول اك→→رم� ب→→را ẃل ب→→→ل→→→ك→→→ه روح و م→→→غ→→→ز ت→→→وس→→→ ẃاس→→→ت ك→→→ه ت→→→وأم ب→→→ا ت→→→وس
→→ار، ت→ج→ه→ي→ز ق→ش→ون ن→م→∂ك→رد؟! آي→ا شم→→ش→ي→ر و سپر به دست نم∂گرفت و زره  ẃم→ي→دان ج→→ن→گ ب→ا ك→ف
ل  ẃل به مخلوق، هيچ گونه منافات∂ با توك ẃل ب→ه م→خ→لوق اس→ت و توس→ ẃن→م→∂پ→وش→ي→د؟!اي→→ن→ه→ا ه→→م→ه ت→وس

برخالق ندارد. تر∑ اول∂џџ هم محسوب نم∂شود. 
∂ داشته كه با اندك∂  ẃب→ع→ض→∂ از پ→ي→ام→ب→ران داري→م،وض→ع خاص ^ ت→ر∑ اولاه→اي→∂ ك→ه درب→اره
→→→ل روش→→→ن م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه واق→→→ع→→→اҐ ت→→→ر∑ اول→→→∂ ب→→→وده اس→→→ت. م→→ث→→لاҐ ح→→ض→→رت آدم�وق→→ت→→∂ ف→→رم→→ان از  ẃت→→→أم

جانب خدا رسيد كه: 
...�؛۱   џ↕ џر џج ￍالش ґه ґبا هذ џرẂقџلا ت...�

^ آن  «...ب→→→→→→ه اي→→→→→→ن درخ→→→→→ت[ح→→→→→الا ه→→→→→→ر درخ→→→→→ت→→→→→∂ ب→→→→وده]ن→→→→زدي→→→→→− ن→→→→ش→→→→وي→→→→د [و از م→→→→ي→→→→وه
نخوريد كه به رنج و تعب م∂افتيد]...». 

^ نبوده كه مخالفت آن معصيت باشد و مناف∂ با عصمت، بلكه نه∂  اگر چه نه∂ مولو
^ در زندگ∂ را سبب م∂شده است؛ ول∂ پيداست كه با  ^ ب→وده ك→ه م→خ→ال→فت آن دشوار ارش→اد
^ آن درخ→→ت ت→→ن→→اول ن→→ن→→م→→→اي→→د و خ→→ود را ب→ه  آن ش→→راي→→→ط، اول→→∂џџ و اص→→ل→→ح آن ب→→وده اس→→ت ك→→ه از م→→ي→→وه
رن→ج و ت→ع→ب ن→ي→ف→كن→→د.ه→→مچ→ن→ي→ن ح→ض→رت س→ل→يمان� وقت∂ گفت، من فرزندان∂ جنگنده در راه 
ن ش→اءاالله(اگ→ر خ→→دا ب→خ→واه→→د) ن→→گ→ف→ت و ب→هتر آن بود كه بگويد و لذا تر∑  ґخ→دا ت→ول→ي→د م→∂ك→ن→م،ا
^ م→→∂ك→رد و ص→ب→ر و ش→ك→ي→ب→اي→∂  →→ل ب→→ي→→ش→→ت→ر ẃن→→م→→ود. ح→→ض→→رت ي→→ون→→س�ب→→ه→→ت→→ر اي→→ن ب→→ود ك→→ه ت→→ح→→م џџ∂→→اول
^ ق→وم،از خ→ود نش→→ان م→∂داد ك→ه ش→اي→د ب→ه راه بي→→ايند و اينكه در  ^ در م→ق→اب→ل ن→اف→رم→ان→∂ه→→ا اف→زونت→ر
نفرين بر قوم اندك∂ عجله كرد، تر∑ اول∂џџ كرد و محكوم به زندان(در شكم ماه∂) گرديد. 
لاҐ امر و نهي∂ در كار نبوده كه در مخالفت آن تر∑  ẃا در م→ورد حضرت يوسف�او→ ẃام
^ ج→→ز م→→ح→→روم→→يẃ→→ت ج→→ام→→ع→→ه از ب→→رك→→ات  اول→→→∂ ش→→→ده ب→→→اش→→د و ث→→ان→→→ي→→اҐ در زن→→دان م→→ان→→→دن آنح→→ض→→→رت،اث→→ر

                                                        
 .۳Ｑ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
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^ ن→→→→→داش→→→→ت و خ→→→→ودش ه→→→→م ط→→→→الب آس→→→اي→→→ش خ→→→ود در خ→→→ارج زن→→→دان ن→→→ب→→→وده زي→→→را خ→→→ودش  وج→→→→ود و
گفته بود: 

�؛  ґهẂيџإل ∂ґنџونẀع Ẃدџا يￍم ґم ￍ∂џإل ￑ب џأح Ẁن Ẃج ґẃالس ґẃب џر�
«زندان نزد من محبوبتر از معاشرت با مردم خارج زندان است».  

^ ش→رع→∂ او ب→ود ك→ه  از ط→→رف→→∂ ه→→م رف→→ع ت→→ه→→م→→ت گ→→ن→→اه از خ→→ود از ه→→ر ط→→ري→ق م→م→ك→ن، وظ→ي→ف→ه
→ل  ẃه ب→ه اي→ن ش→راي→ط،ت→وس→ ẃاق→دام ب→ه ارش→اد و ه→داي→ت ج→ام→ع→ه ف→راه→م س→ازد. پ→س ب→ا ت→وج ^ زم→→ي→→ن→→ه را ب→→را
^ رف→ع اتهام از خود و  ^ ب→را ^ از زن→دان ب→ه م→ن→ظ→ور گ→ش→ودن روزن→→ها آنح→ض→رت ب→ه ف→رد آزاد ش→ده
^ و اجب و  ^ ارش→اد و هدايت مردم، نه تنها تر∑ اول∂ نبوده بلكه ي− وظيفه اق→دام ب→ه وظ→→يف→→ه
 ∂→џإل Ẃم→Ẁي→ك ґد→Ẃأي→ґوا ب→Ẁق→Ẃل→Ẁلازم ع→→ق→→ل→→∂ و ش→→رع→→∂ ب→→وده اس→→ت زي→→را ه→→م→→ان گ→→ون→→ه ك→→ه ب→→ه ح→→ك→→م ق→→رآن:�لات
�۱خ→→ود را ب→→ه م→→ه→→ل→→ك→→ه ان→→داخ→→ت→→→ن، گ→→→ن→→اه اس→→ت، خ→→ود را در م→→ه→→ل→→ك→→ه ن→→گ→→ه داش→→ت→→ن ن→→ي→ز گ→→ن→اه  ґ↨→→џك→→Ẁل→→ Ẃه→→ￍال→→ت

عџ الت￑هџم)؛ است.  ґواضџوا مẀقￍتґا)
«از مواضع تهمت بپرهيزيد». 

در ج→→→اي→→→گ→→اه ت→→ه→→م→→ت ق→→رار ن→→گ→→ي→→ري→→د و اگ→ر ق→رار گ→رف→ت→ي→د، خ→ود را از ه→ر ط→ري→ق م→ش→روع→∂ ك→ه 
ممكن است، از آن برهانيد. 

→→ل ب→→ه م→→خ→→ل→→وق از ط→→ري→→ق م→→ش→روع ب→ه م→ن→ظ→ور رس→ي→دن ب→ه م→ق→ص→د، ن→ه م→ن→اف→ات ب→ا  ẃخ→→→لاص→→ه! ت→→وس 
^ به نام  يق�را ي− قدرت بشر ẃت. يوسف صدẃل دارد و نه منافات با اخلاص در عبودي ẃت→وك
^ ب→ه نام مل− و  ^ ديگ→→ر ẃ→ه→م ب→ه زن→دان اف→ك→ن→ده اس→ت و ي→→− ق→درت ب→ش→ر ع→زي→ز م→ص→ر ب→ه ع→ن→وان م→ت
→→ل ب→→ه او، خ→→ود را از م→→وض→→ع  ẃي→→ق م→→∂ت→→وان→→د از راه ت→→وس ẃس→→→ل→→→ط→→→ان م→→→ص→→→ر پ→→→ي→→→ش آم→→→ده ك→→→ه ح→→ض→→رت ص→→د

تهمت رهاي∂ بخشد و جامعه را نيز از ضلالت برهاند.  
→ل اس→ت؟! گ→ف→ت→ي→م ك→ه نظ→→ام  ẃل ن→→ك→→ن→د چ→را ك→ه اي→ن خ→→لاف ت→وك→→ ẃاي→→ن اس→→ت ك→→ه ت→→وس џџ∂→→آي→→ا اول

                                                        
 .۱۹Ｑ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
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ل در اي→ن ن→ظ→ام،  ẃب→∂ اس→ت و از ن→ظ→ر انس→→ان م→ؤم→ن و م→ع→ت→ق→د، ت→وس→ẃ ع→→ال→→م خ→→ل→→ق→ت، ن→ظ→ام س→ب→ب→∂ و م→س→ب
^ و غ→→ي→→ر  →→ر اس→→ت؛ اع→→مẃ از ط→→رق ع→→اد ẃل م→→ي→→س→→ ẃل ن→→ي→→ز از ط→→ري→→ق ت→→وس→→ ẃق ت→→وك→→ ẃل اس→→ت و ت→→ح→→ق→→→ ẃع→→→ي→→→ن ت→→→وك
^ ب→اش→د؛ هر  →ل ب→ه ط→ري→ق ع→اد ẃاز ت→وس џџ∂→ل ب→ه ط→ري→ق غ→ي→ر ع→اد＾،اول→ ẃو م→ع→ل→وم ن→ي→س→ت ك→ه ت→وس ^ ع→اد
ل،  ẃل اس→ت و توس→ ẃچ→→ن→→د آن ط→→ري→→ق غ→→ي→→ر ع→→اد＾، ج→→→ن→→اب ج→→ب→→رئ→→ي→→ل ام→→ي→→ن� ب→→اش→→د زي→→را ه→ر دو ت→وس

ل است.  ẃتوك Ґروحا
روايات∂ كه مخالف با نصẃ صريح قرآن باشد، پذيرفته نيست 

در گ→→ذش→→→ت→→ه ع→→رض ش→→د، اگ→→ر رواي→→ت ي→ا رواي→ات→∂ ذي→ل اي→ن آي→ه ن→ق→ل ش→ده ك→ه ن→س→ب→ت ت→ر∑ 
 Ґاع→→→ت→→→→ب→→→ار س→→→ن→→→دش→→→ان م→→ح→→رز ن→→ي→→س→→ت و ث→→ان→→ي→→→ا Ґلا ẃي→→→ق�دادهان→→→→د، آن رواي→→→→ات او ẃب→→→ه ح→→→ض→→→رت ص→→→د џџ∂→→→اول
م→→خ→→ال→→ف ب→→ا ق→→رآن م→→→∂ب→→اش→→→ن→→د.۱و گ→→ذش→→ت→→ه از اي→→ن→→→ه→→ا، اگ→→ر ب→→ن→→ا ب→→ود اي→→ن آي→→ه در م→→ق→→ام بي→→ان اي→ن م→ط→ل→ب 
→→→ل  ẃب→→→→اش→→→→د ك→→→ه ش→→→ي→→→ط→→→→ان ي→→→→اد خ→→→دا را از خ→→→اط→→→ر ي→→→وس→→→ف ب→→→رد و ب→→→ه ه→→→م→→→ي→→→ن ج→→→ه→→→ت او ب→→→ه غ→→→ي→→→ر خ→→→دا ت→→→وس

جست، لازم م∂شد تعبير اين چنين باشد: 
...)؛  ^ ظџنￍ اџنￍهẀ ناج＃ ґẃهґ فџقالџ لґلￍذ ب џر џرẂك ґذ ẀطانẂي ￍالش ẀسيهẂنџا џو)

ي→ع→ن→∂ اوẃل ش→يط→→ان ب→ه س→راغ ي→وس→ف رفت و خدا را از دل او بيرون كرد، آنگاه او كه خدا 
را ف→رام→وش ك→رده ب→ود، دس→ت ب→ه دام→ن م→خ→ل→وق ش→د؛ و ح→ال آن ك→ه تع→→ب→ي→ر آي→ه چ→ن→ي→ن ن→يست.بلكه 
بẃه� آمده و  џر џرẂك ґذ ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂأنџجلوتر ازجمله＾�ف� џ−ґẃب џر џدẂن ґع ∂ґن ẂرẀك ẂذẀدر آي→ه ج→م→له＾�ا
→ل ش→د و ب→ع→د ش→يطان، ياد خدا را از دل يوسف  ẃل ي→وس→ف ب→ه س→اق→∂ م→ت→وس ẃم→ع→ن→ا اي→ن م→→∂ش→ود ك→ه او
→ل ب→ه  ẃل ن→→س→→ي→→ان خ→→ال→→ق اس→→ت و ب→→ع→د ت→وس ẃب→→رد و ح→→ال آن ك→→ه ت→→رت→→ي→→ب ط→→ب→→ي→→ع→→∂ ب→→ه ع→→ك→→س م→→∂ش→→ود؛ او
م→خ→ل→وق و بر ح→س→ب ق→اع→ده و ت→رك→ي→ب ادب→∂ ب→اي→→د(ف→→اء)ك→ه ب→ر س→ر(ف→انس→→يه)آمده، بر سر(قال)باشد 

و(واو)كه بر سر(قال)آمده بر سر(انسيه)باشد و آيه چنين بشود: 
                                                        

 ـبه تفسيرالميزان، ذيل همين آيه رجوع شود.  ۱
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...)؛  џقالџف ґهґẃ ب џر џرẂك ґذ ẀطانẂي ￍالش ẀساهẂنџا џو)
ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ اوẃل ش→→→→ي→→→→ط→→→→→ان ب→→→→ه س→→→→راغ ي→→→→وس→→→→ف رف→→→→ت و در دل او ت→→→→ص→→→→رẃف ك→→→→رد و خ→→→دا را از دل او 
ل به  ẃف ش→ي→ط→ان،خ→دا را ف→رام→وش ك→رد،دس→ت ت→وسẃب→ي→رون ب→رد و پ→س از اين→→ك→ه ي→وس→ف ب→ر اث→ر ت→ص→ر
�در ص→ورت→∂ ك→ه م→→∂ب→ي→ن→ي→م  џ−→ґẃب џر џد→→Ẃن→ ґع ∂→ґن Ẃر→Ẁك Ẃدام→→ن م→→خ→→ل→→وق زد و ب→→ه س→→اق→→∂ س→→ل→→ط→→ان گ→→ف→→ت:� اذ
 ∂ґن ẂرẀك Ẃا اذ џم→ Ẁه→Ẃن→ ґن→اج＃ م Ẁه→ￍأن ￍن→џظ ^ ґذ→ￍل→ґل џق→ال џو� ^ ت→→ع→→ب→→ي→→ر آي→→ه ب→→ه ع→→ك→→س اي→ن م→ط→ل→ب اس→ت؛ ج→مل→→ه
 ـ →→ر ذك→→ر ش→→ده  ẃم→→ؤخ� Ẁط→→ان→→Ẃي→→ ￍال→→ش Ẁس→→اه→→→Ẃأن→→џـو ج→→م→→ل→→→ه＾�ف   ـب→→ا (واو)  م ذك→→→ر ش→→→ده  ẃم→→→ق→→→د� џ−ґẃب џر џد→→→Ẃن→→→ ґع
�مربوط به يوسف نيست  Ẁطان→→Ẃي→ ￍال→ش Ẁس→اه→→Ẃأن→џـو اي→ن خ→ود ب→ه→ت→ري→ن دل→ي→ل اس→ت ب→ر اي→نك→→ه�ف  ب→ا(ف→اء) 

بلكه مربوط به ساق∂ سلطان است. 
^ رس→→ي→→دن ب→→ه م→→ق→→اص→→د، ك→→ه  →→ل ب→→ه وس→→اي→→ل ب→→را ẃت ت→→وس→→ẃي→→→ع→→→ن→→→∂ اب→→→ت→→→→دا ي→→→وس→→→ف�ب→→→ر ح→→س→→ب س→→ن
م→ش→روح→اҐ ب→→ي→ان ش→د، ب→ه س→اق→∂ س→لط→→ان ك→ه م∂خواست از زندان آزاد شود توصيه كرد نزد سلطان 
از وض→→ع م→→ن س→→خ→→ن ب→→گ→→و، ول→→∂ ش→→ي→→ط→ان ك→ه ك→ارش م→ن→ح→رف س→اخ→ت→ن آدم→ي→ان اس→→ت، در ق→ل→ب آن 
^ ب→→→→رد و ن→→→ت→→→ي→→→ج→→→ت→→→اҐ ي→→→وس→→→ف  ^ ي→→→→وس→→→→ف را ن→→→→زد س→→→→ل→→→→ط→→→→ان از خ→→→→اط→→→→ر و س→→→→اق→→→→∂ ت→→→→ص→→→→رẃف ك→→→→رد و ي→→→→ادآور

فراموش شد و چند سال∂ در زندان ماند. 
^ ذك→ر  ^ ي→وس→ف در ت→ق→دي→ر اس→ت و ك→لم→→ه آق→→اي→ان اه→ل ادب م→∂دان→ن→د ك→ه در آي→ه، ك→لم→→ه
→ي→ط→ان ذك→ر ي→وس→ف عند  ẃه→م اض→اف→ه ب→ه م→ف→ع→ول ب→ه واس→ط→ه ش→ده ك→ه ظ→رف اس→ت ي→عن→→∂(ان→س→اه ال→ش

ربẃه)؛ 
^ ان→→داخ→→ت→→ن→→د  گ→→→اه→→→∂ ب→→→ه ذه→→→ن م→→→∂آي→→→د ك→→→ه وق→→ت→→∂ ح→→ض→→رت اب→→راه→→ي→→م� را در آت→→ش ن→→م→→رود
^ كه برطرف كنم؟ گفت:(اما  ^ دار ↨)نياز џن حاجґم џ−џل Ẃل џوس→ط راه ج→ب→رئ→يل آمد و گفت:(ه
→→→→→→ا ب→→→→→ه ت→→→→→و ن→→→→→ه. آن ك→→→→→س ك→→→→→ه ب→→→→→ه او ن→→→→→→ي→→→→→ازم→→→→→ن→→→→→دم ه→→→→→م م→→→→→→∂دان→→→→→د و ه→→→→→م  ẃه ن→→→→→ي→→→→→ازم→→→→→→ن→→→→→دم ام→→→→→→ẃ →→→→→→لا)ال→→→→→→ب→→→→→→ت џي→→→→→→− ف→→→→→→→џ ل ґا
ل به  ẃنجات خويش از آتش متوس ^ م→∂ت→وان→د.ح→الا ب→ه ذه→ن م∂آيد كه چرا حضرت ابراهيم برا

ل به ساق∂ سلطان شد؟!  ẃنجات از زندان متوس ^ جبرئيل نشد ول∂ حضرت يوسف برا
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لاҐ در م→→→→ورد ح→→→→ض→→→→رت اب→→→→راه→→→→ي→→→→→م�  ẃدر ج→→→→→واب، آن→→→→→چ→→→→→ه ب→→→→→→هن→→→→→ظ→→→→→ر م→→→→∂رس→→→→د اي→→→→ن اس→→→→ت ك→→→→ه او 
^ ك→م→− رس→ان∂ به آنحضرت در قرآن نيامده است و ما داريم بر  م→وض→وع آم→دن ج→ب→رئ→ي→ل ب→را
اس→→اس آي→→→ات ق→→رآن ب→→ح→→ث م→→∂ك→→ن→→ي→→م.آن→→چ→→ه در ق→→رآن راج→→ع ب→→ه ح→→ض→→رت اب→راه→ي→م خ→ل→ي→ل� آم→ده 

همين است كه: 
...�؛۱  ẂمẀكџت џهґوا آل Ẁر ẀصẂان џو ẀوهẀق ґẃر џوا حẀقال�

^ كنيد...».  «نمروديان گفتند: او را بسوزانيد و خدايانتان را يار
�؛۲   џيم ґراهẂإب џџ∂لџع Ґلاما џس џو Ґدا Ẃرџب ∂ґونẀك Ẁنا يا نارẂلẀق�
^ آتش! سرد وسالم باش بر ابراهيم».  «ما هم گفتيم: ا

حالا اگر روايت دارد كه جبرئيل به كم− رسان∂ آمد و او قبول نكرد؛در صورت∂ كه 
اع→→→→ت→→→ب→→→ار س→→→→ن→→→د آن رواي→→→ت م→→→ح→→→رز ش→→→ده ب→→→اش→→→→د، در ت→→→وج→→→ي→→→ه آن م→→→م→→→ك→→→ن اس→→→ت گ→→→→ف→→→ت→→→ه ش→→→ود، داس→→→ت→→→→ان 
^ غير  ح→ض→رت اب→راهي→→م�ب→ا حض→→رت ي→وس→ف�ف→رق دارد زي→را آن→ج→ا ح→ض→رت ج→ب→رئ→ي→ل وس→يله
ل بشويم  ẃمتوس ^ ^ رسيدن به مقاصد خود به وسايل غير عاد ف نيستيم برا ẃب→ود و م→ا م→وظ ^ ع→اد
→→ف→→ي→→م در رس→→ي→→دن ب→→ه م→→ق→→اص→د م→ش→روع  ẃل ن→→ش→→وي→→م م→→س→→ؤول ب→→اش→→ي→→م.م→→ا م→→وظ→→ ẃك→→ه اگ→→ر م→→ت→→وس ^ ب→→ه گ→→ون→→→ها

ل شويم و اگر نشويم، مسؤول م∂باشيم.  ẃمتوس ^ خود، به وسايل عاد
ل به وسايل غير عاد＾، واجب نيست  ẃتوس

ش→→م→→ا اگ→→ر م→→ري→→ض ش→→دي→→د وظ→→ي→→ف→→ه داري→→د ب→→ه ط→ب→ي→ب م→راج→ع→ه كن→→ي→د و دارو ب→خ→وري→د ت→ا ب→ه→ب→ود 
ا آيا وظيفه هم داريد كه به  ẃممكن است مسؤول و گنهكار باشيد ام Ґي→اب→→ي→د و اگ→ر نك→→ن→ي→د، اح→→ي→انا
 Ґماẃال و ف→ال→گ→ير و سركتاب باز كن مراجعه كنيد كه اگر نكنيد، نزد خدا مسؤول باشيد؟ مسل→ ẃرم
ل بشويد؛ از طريق روزنامه و  ẃمتوس ^ خ→ي→ر. اگ→ر ف→رزند شما گم شد وظيفه داريد به وسايل عاد

                                                        
 .⅛۸ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۱

 .⅛۹ ^  ـهمان،آيه ۲
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→ا آي→ا ش→رع→اҐ وظ→ي→ف→ه ه→م داري→د ك→ه ب→ه  ẃص→→دا و س→ي→م→ا اع→→لام كن→→ي→د؛ اگ→ر ن→ك→ن→ي→د ن→زد خ→→دا م→س→ؤولي→→د؛ ام
كس→→ان→∂ م→راج→ع→ه كن→→ي→د ك→ه ت→س→خ→ير جن و احضار ارواح و نظائر آن م∂نمايند؛ آنگونه كه اگر 
→→م→→اҐ خ→→ي→→ر.ت→→ر∑ ج→س→ت→ج→و از ط→ري→ق م→ش→روع ب→ه  ẃن→→ك→→ن→→ي→→د در پ→→ي→→ش خ→→دا م→→س→→→ؤول ب→→اش→→ي→→د؟ آن ه→→م م→→→س→→ل

^ هم واجب نيست.  ل به وسائل غير عاد ẃل بر خدا جايز نيست؛ توس ẃتوك ^ بهانه
^ ب→→ود از اي→→ن رو  ^ غ→→ي→→ر ع→→اد ^ ح→→→ض→→→رت اب→→→راه→→→ي→→→م�،ج→→→ب→→رئ→→ي→→ل ام→→ي→→ن� وس→→ي→→ل→→ه →→→ه ẃدر ق→→→ص
ẃه اگر در همان موقع  ل به حضرت جبرئيل امين� نبود. البت ẃف به توس ẃح→ض→رت خل→→ي→ل�موظ
ك→→ه داخ→→ل آت→→ش م→→∂رف→ت انس→→ان→∂ پي→→دا م→∂ش→د و م→∂گف→→ت، م→ن م∂ت→وان→م اي→ن آت→ش را خ→ام→وش 
ك→→→→ن→→→→م و ت→→→→و را از س→→→→وخ→→→ت→→→ن ن→→→ج→→→ات ده→→→م، در آن ص→→→ورت آنح→→→ض→→→رت وظ→→→ي→→→ف→→→ه داش→→→ت ام→→→داد او را 
→ل  ẃب→ود و ت→وس ^ ^ غ→ي→ر ع→→اد →ا ح→ض→رت ج→ب→رئ→ي→ل�وس→ي→ل→ه ẃب→→پ→→ذي→رد و خ→ود را ب→ه ه→→لاك→→ت ن→يف→→ك→ن→د ام
^ ك→→ه ت→→ر∑ آن م→→وج→→ب  ^ غ→→ي→→ر ع→→اد＾، ش→→رع→→اҐ ب→→ر ان→→س→→→ان م→→ك→→لẃ→→→ف، واج→→ب ن→→→ي→→س→→ت؛ط→→ور →→ه وس→→ي→→ل→→→ه ب

عقاب باشد. 
دي→گ→ر اي→ن→ك→ه ك→ار ح→ضرت ابراهيم�اعجاز بود.او م∂خواست از اين طريق اثبات كند 
^ خ→دا ه→س→ت→م و از ج→ان→→ب او ح→→م→اي→ت م→∂ش→وم چ→ن→انك→ه م→→∂بي→→ن→ي→د  ك→→ه م→→ن، پ→→ي→ام→ب→ر م→ب→ع→وث از س→و
در آت→ش م→∂اف→ت→م و ن→م→∂س→وزم. او در آن ش→راي→ط وظيفهاش اين بود كه در آتش بيفتد و آتش 
 ^ ع→ا ẃاو گ→→→ل→→س→→ت→→ان ب→→ش→→ود ت→→ا ن→→م→→رودي→→ان ب→→ف→→ه→→م→→ن→→د و ب→→اور كن→→ن→د ك→ه او ص→→ادق در اد ^ ب→→ه ام→→ر خ→→دا ب→→را
ي→→→→ق�م→→→ان→→→دن آنح→→→ض→→→رت در زن→→→→دان م→→→ص→→→ر  ẃح→→→ض→→→→رت ي→→→وس→→→ف ص→→→د ^ →→→→→ه ẃا در ق→→→→ص→→→→ ẃت اس→→→→ت امẃن→→→→ب→→→→و
→→→∂ ث→→→اب→→→ت ش→→→ود ب→→→ل→→→ك→→→ه م→→→ان→→→دن آنح→→→ض→→→→رت در زن→→→دان و ج→→→اي→→→گ→→→اه  ẃان→→→→→ي→→→→ت ح→→→→ق→→→→ ẃن→→→→ب→→→→ود ت→→→→ا ح→→→→ق ^ اع→→→→ج→→→→از
^ ع→زي→ز م→صر و همسرش به حساب م∂آمد و لذا واجب  →ت ت→ه→م→ت از س→و ẃه→م→ان، نش→→ان ص→ح→ẃ م→ت

يق� از هر طريق ممكن بكوشد تا خود را از موضع تهمت برهاند.  ẃبود حضرت صد
ب→→ن→→اب→→راي→→ن ق→→ي→→→اس ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ب→→ا ح→→ض→→رت اب→→راه→ي→م�ب→ه ق→ول آق→اي→ان ط→لاẃب قي→→اس 
^ ح→→→ض→→→رت اب→→→راه→→→ي→→م م→→ت→→وس→→ل ن→→ش→→دن ب→→ه  م→→→عال→→→ف→→→ارق اس→→→ت و ب→→→ا ه→→→م ف→→→رق ب→→→س→→→ي→→→ار دارن→→→د زي→→→را وظ→→→ي→→→ف→→→→ه
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ح→→ض→→رت ج→→ب→→رئ→→ي→→ل ب→→ود ت→→ا اع→ج→ازش ك→ه ت→ب→دي→ل آت→ش ب→ه گ→→ل→ست→→ان ب→ود ظ→اه→ر ش→ود، ع→لاوه ب→راي→ن→ك→ه 
^ ح→→→→→→→→ض→→→→→→→→→رت  →→→→→→→→ا وظ→→→→→→→→ي→→→→→→→→ف→→→→→→→→→ه ẃب→→→→→→→→ر آنح→→→→→→→→ض→→→→→→→→رت واج→→→→→→→→ب ن→→→→→→→→ب→→→→→→→→ود. ام ^ ^ غ→→→→→→→→ي→→→→→→→→ر ع→→→→→→→→اد →→→→→→→→ل ب→→→→→→→→ه وس→→→→→→→→ي→→→→→→→→ل→→→→→→→→ه ẃت→→→→→→→→وس
 ^ ^ ع→اد ẃخ→→اذ وس→→يل→→ه ل ش→دن ب→ه س→اق→∂ م→ل→− ب→ود ك→ه در آن ش→راي→ط،ت→→ن→ه→ا راه ات ẃي→→وس→→ف�م→→ت→→وس
^ به دست آوردن  ^ مساعد برا ^ رف→ع ت→ه→م→ت از آن پ→→ي→ام→ب→ر ع→ظ→ي→مال→→ش→أن خ→→دا و اي→ج→اد زم→ين→→ه ب→را

زمام هدايت امẃت بود. 
 џ↨ￍن Ẁس ґهґب ґ∂ Ẃحџا џو џ−џدين ґهґب Ẃر ґهẂظџا џو ґمان ￍزẂال ґب→ ґلان→ا ص→احẂو→џم џج џرџف Ẃل→ ẃج→ џع ￍم→ Ẁه→ẃل→لџا

؛  ґه ґورẀهẀظґل џرين ґظџتẂن ẀمẂال џن ґم џو ґه ґصارẂنџا џو ґهґعوانџا Ẃن ґنا مẂل џع Ẃاج џو џ−ẃبيџن 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 џو ẁج→→اف→→→ ґع ẁع→→→Ẃب→→→ џس ￍن→→ Ẁه→→Ẁل→→Ẁأك→→→џن＃ ي≈ ґرات＃ س→→џق→→џب џع→→→Ẃب→→ џس ^ џ→→→لẀ−→→ґ إґẃﾺ أر Ẃ├ا џق→→→→ال џ۳℮   و
 Ẃإن џ^ ي→→ا Ẃء Ẁر ґﾭ ґﾺو→Ẁت→Ẃأف Ẁ џلا→џ Ẃ├ا ا→џ ￑╩س→→→ات＃ ي→ا أ→→ґي→→اب џر→→→ џخẀا џر＃ و→→ Ẃض→→ Ẁلات＃ خ→→→Ẁب→→Ẃن→→→ Ẁس џع→→Ẃب→→ џس

  џون Ẁ Ẁ□Ẃعџيا ت Ẃء ￑لرґل Ẃ Ẁ╥ẂنẀك
  џ�ґ ґ├عاґب ґلام Ẃح Ẃالأ ґيل ґأوџتґب ẀنẂ џ⌂ ما џلام＃ و Ẃأح Ẁغاث Ẃوا أضẀقال ℮℮

  ґونẀل ґس Ẃأرџف ґهґيل ґأوџتґب ẂمẀكẀئґẃبџنẀا اџأن ＃↨ￍمẀا џدẂعџب џرџك ￍاد џو ≈Ẁ Ẃ╬ ґا م џ│ ^ ґذￍال џقال џو ℮Ｑ
 ẁجافґع ẁعẂب џس ￍنẀهẀلẀأكџن＃ ي≈ ґرات＃ سџق→џب ґع→Ẃب→ џس ґﾭ ن→ا ґت→Ẃأف Ẁي→ق ґ ẃد→ ґẃا ال→ص→џ ￑╩أ Ẁف→ Ẁوس→Ẁي ℮⅛
 Ẃم→→ Ẁه→→ￍل→→ џع→→џل ґاس→→ￍال→→ن џﾱإ Ẁع→→ ґج Ẃأر ґẃﾲ→→→џع→→џس→→ات＃ ل→→ ґي→→اب џر→→ џخẀا џر＃ و→→→ Ẃض→→ Ẁلات＃ خ→→→Ẁب→→Ẃن→→ Ẁس ґع→→→Ẃب→→→ џس џو

  џونẀمџلẂعџي
                                                        

^ يوسف،آيات ۳℮تا⅛℮.   ـسوره ۱
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��  م→→→ل→→− گ→→ف→→ت: م→→ن در خ→→واب م→→∂ب→→ي→→ن→→م ه→→ف→→ت گ→→او ف→→رب→→ه را ك→→ه ه→→ف→→ت گ→→او لاغ→→ر، آن→→ه→→ا را 
م→∂خ→ورن→د و ه→ف→ت خ→وشه＾ س→ب→ز و ه→ف→ت خ→وشه＾ خش→−. ا＾ گ→روه اع→ي→ان و اشراف! درباره＾ 

خواب من نظر بدهيد؛ اگر خواب را تعبير م∂كنيد. 
��  گفتند: خوابها＾ پراكنده است و ما آگاه∂ از تعبير اينگونه خوابها نداريم. 

ت∂[يوسف]به يادش  ẃو ي→ك→∂ از آن دو ن→ف→ر ك→ه از زن→دان ن→ج→ات ي→اف→ت→ه بود و ب→ع→د از م→د  ��
آمد، گفت: من از تأويل اين خواب به شما خبر م∂دهم، مرا[به زندان] بفرستيد. 

��  ي→→وس→→ف، ا＾ م→→رد ب→→س→→ي→→ار راست→گ→و! درب→اره＾ اي→ن خ→واب ب→ه م→ا آگ→اه→∂ ده ك→ه ه→ف→ت گ→او 
فربه را هفت گاو لاغر م∂خورند و هفت خوشه＾ سبز و هفت خوشه＾ خش− تا من به سو＾ 

مردم باز گردم و آنها آگاه شوند. 

^ از مطالب پيشين  خلاصها
ي→ق�پ→س از اي→نكه بر اساس خيانت  ẃب→ر ح→س→ب م→س→تف→→اد از آي→→ات گ→ذشت→→ه، ح→ض→رت ص→د
و ش→→→ي→→→ط→→→ن→→→ت ي→→→− زن ه→→→وس→→→ب→→→از ك→→→ه از واب→→→س→→→ت→→→گ→→→ان ب→→ه درب→→ار س→→→ل→→ط→→ن→→ت م→→ص→→ر ب→→ود م→→ح→→ك→→وم ب→→ه زن→→دان 
^ ب→ه روي→ش ب→→از ش→د ك→ه بت→→واند از آن راه، ابتدا خود  ت→∂ ت→وقẃ→ف در زن→دان، روزن→→ها ẃش→د،ب→ع→د از م→د
^ اصل∂ خود كه ارشاد و هدايت امẃت است  را از ت→ه→م→ت ب→ه گ→ن→اه ت→ب→رئ→ه ك→ن→د و س→پ→س به وظيفه
^ س→→اق→→∂ س→→ل→→ط→→ان ك→→ه از زن→→دان آزاد  اق→→→دام ن→→→م→→→→اي→→→د و ب→→→ه ه→→م→→ي→→ن ج→→ه→→→ت، پ→→→ي→→ام→→∂ از زن→→→دان ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه
→→ت زن→→دان→→∂ ش→→→دن→ش ت→ح→ق→ي→ق→∂ ب→ه ع→م→ل ب→ي→اورد ول→∂ از  ẃم→→ل→→− ف→→رس→→ت→→اد ت→→ا در م→→ورد ع→→ل ^ م→→∂ش→→د ب→→را
→→ش اي→→ن اس→ت ك→ه دس→ت انس→→انه→ا را از دام→ن م→ش→ع→ل ف→روزان ه→داي→ت  ẃآن→→ج→→ا ك→→ه ش→→ي→→ط→→→ان ت→→م→→ام ه→→م
^ از زن→→→دان اف→→ك→ن→د و او ي→وس→ف و پ→ي→ام  ^ ن→→س→→→ي→→ان ب→→ر ف→→ك→→ر آن س→→اق→→∂ آزاد ش→→ده ك→→وت→→اه ك→→ن→→د، پ→→رده

يوسف را به كلẃ∂ فراموش كرد. 
آر＾! اغ→→ل→ب اف→راد ب→ش→ر دأبش→→ان چ→ن→ي→ن اس→ت ك→ه وق→ت→∂ ب→ه ث→روت و ق→درت و م→وج→بات رفاه 
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در زن→→→دگ→→→∂ م→→→→∂رس→→→ن→→→د، دوس→→→ت→→→→ان دي→→ري→→ن→→ه را ف→→رام→→وش م→→∂ك→→ن→→ن→→د و ن→→ي→→ازم→→ن→→→د＾ه→→ا ك→→ه در گ→→ذش→→→ت→→ه ب→→ه 
ك→→س→→→ان→→∂ داش→→→ت→→ه و از آن→→ه→→ا ب→→ه→رهه→ا ب→ردهان→د، آن→چ→ن→ان ف→رام→وش→ش→ان م→∂ش→ود ك→ه گ→وي→∂ اص→→لاҐ آنه→→ا را 
^ از زن→→→→دان ن→→→→ي→→→→ز وق→→→→ت→→→→∂ ب→→→→ه  ^ ب→→→→→ا آن→→→→→ه→→→→ا ن→→→→→داش→→→→ت→→→→→هان→→→→د! آن رف→→→→ي→→→→ق آزاد ش→→→→ده ن→→→→→م→→→→→∂ش→→→→→ن→→→→→اس→→→→→ن→→→→→د و راب→→→→→ط→→→→→→ها
خ→→→واس→→→ت→→→→هاش رس→→→ي→→→د و م→→→ق→→→رẃب ن→→→زد س→→→ل→→→ط→→→→ان ش→→→د، ف→→→رام→→→وش ك→→→رد ك→→→ه زم→→→ان→→∂ در زن→→دان ب→→وده، ش→→→اي→→د 
س→→اله→→ا ب→→ا ي→→− ان→→س→→→ان زي→→→ب→→ا ص→→ورت و زي→→ب→→ا س→→ي→→رت آش→→→ن→→اي→∂ داش→ت→ه و از ك→م→الات او ب→ه→رهه→ا ب→رده 
 ^ اس→→ت. ت→→م→→ام آن خ→→اط→→رات از ذه→→ن→→ش رف→→ت و ي→→وس→→ف ع→→زي→→ز ب→→ه ف→→رام→→وش→∂ س→پ→رده ش→د و س→اله→→ا
^ مل− فرستاد،در واقع  ^ آن ساق∂ برا ^ در زن→→دان م→ان→د ول→∂ ه→→م→ان پ→ي→ام→∂ ك→ه ب→ه وس→يله م→ت→م→اد
^ ب→ود ك→ه س→ران→ج→ام ب→ه م→ح→ص→ول ن→شست و آن آفتاب هدايت از پشت ابر زندان بيرون آمد  ب→ذر
^ و س→ق→وط ن→ج→ات ي→اف→ت و ه→م ح→ك→وم→ت ط→اغ→وت→∂ ب→ه  و در ن→→ت→→ي→→ج→ه ه→م م→لẃ→→ت م→ص→ر از خ→ط→ر ن→اب→ود
ل ب→→ه ح→→ك→→وم→→ت ال→→ه→→∂ گ→→ردي→→→د. ت→→م→→ام اي→→ن→→→ه→→ا از ب→→رك→→ت ه→→→م→→ان  ẃآن پ→→→ي→→ام→→ب→→ر ب→→زرگ خ→→→دا م→→ب→→د ^ وس→→→ي→→→ل→→→ه
^ م→ل→− ف→رس→ت→اد. اگ→ر چ→ه س→→اله→ا  ^ آن س→→اق→→∂ ب→→را ي→→ق�ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه ẃپ→→ي→→ام→→∂ ب→→ود ك→→ه ح→→ض→→رت ص→→د
ẃ→→→ه ج→→ري→→ان ع→→ال→→م ه→→م→→ي→→ن اس→→ت. وق→→ت→→∂ ح→→ض→→رت  ط→→→ول ك→→→ش→→→ي→→→د ت→→→ا آن ب→→→ذر ب→→→ه م→→→ح→→→ص→→→ول ن→→→ش→→→س→→→→ت.ال→→→→ب→→→ت
م→وس→∂� از خ→دا خ→واس→ت ك→ه ب→→س→اط اس→ت→كب→→ار ف→رعون را برچيند و بن∂اسرائيل را از آن محنت 

^ متعال فرمود:  و نكبت نجات دهد، خدا
عẂوџتẀكẀما...�؛۱  џد Ẃتџيب ґجẀا Ẃدџق џقال�

^ شما دو نفر[موس∂ و هارون]مستجاب شد...».  «دعا
^ آن دو پ→→ي→→ام→→ب→→ر ال→→ه→→∂،ب→→س→اط اس→ت→ك→ب→ار  →→ا ك→→∂؟ب→→→ع→→د از گ→→→ذش→→ت چ→→→ه→→ل س→→ال از زم→→→ان دع→→ا ẃام
ف→رعون→∂ ب→رچ→ي→ده ش→د و ب→ن→∂اس→رائ→ي→ل آزاد ش→دن→د و ب→ه ح→ك→وم→ت رس→ي→دن→د. اي→ن→ج→ا ه→م پيام حضرت 

^ بود كه افشانده شد ول∂ بعد از هفت سال به محصول نشست.  يوسف�به مل− بذر

                                                        
 . ۸۹ ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۱
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لґ− مصر و حوادث بعد از آن  џخواب م
ت، ج→→→→ري→→→→ان خ→→→واب م→→→→ل→→→− پ→→→ي→→→ش آم→→→د و دن→→→→ب→→→ال آن، ح→→وادث دي→→گ→→ر و  ẃدر اث→→→→ن→→→اء ه→→→م→→→ي→→→ن م→→→د
^ ش→→ري→→ف→→ه اش→→اره ب→→ه  ي→→ق�گ→→ردي→→د. ح→→ال اي→→ن آي→→→ه ẃس→→→ران→→→ج→→→ام م→→→ن→→→ت→→→ه→→→∂ ب→→→ه آزاد ش→→→دن ح→→ض→→رت ص→→د

خواب مل− دارد: 
�؛  مان＃ ґرات＃ سџقџب џعẂب џس џџ^ ґẃ∂ أر �وџ قالџ الẂمџلẀ−ґ إن

ق→→ب→→لاҐ ب→→ي→→→ان ش→→د ك→→ه دأب ق→→رآن در ن→→ق→→ل وق→→اي→→ع، پ→رداخ→ت→ن ب→ه ج→زئ→ي→ات آن وق→اي→ع ن→→ي→س→ت زي→را 
ق→→رآن ه→→دف→→∂ را ت→→ع→→ق→→ي→→ب م→→∂ك→→ن→د و آن ت→رب→ي→ت انس→→ان اس→ت از اي→ن رو م→ت→ع→رẃض چ→ي→زه→اي→∂ ك→ه در 
→ق آن ه→دف دخ→→ال→ت→∂ ن→→دارن→د نم→→∂ش→ود. ح→ال اي→ن→ج→ا ه→م اي→ن→ك→ه آن م→ل− اسمش چه بوده و  ẃت→ح→ق
^ به اين  ك∂ به دنيا آمده و ك∂ به حكومت رسيده و چند سال حكومت كرده و ...قرآن كار
س→→→→خ→→→→ن→→→→ان ن→→→→→دارد. ف→→→→ق→→→→ط م→→→→→ل→→→→− ب→→→→ودن→→→→ش م→→→→ق→→→→ص→→→→ود اس→→→→ت ك→→→→ه م→→→رك→→→ز ق→→→درت ب→→→وده و خ→→→واب→→→∂ دي→→→ده و 
س  ẃـاز ج→→م→→ل→→ه اس→→م→→اء م→→ق→→د  ^ ف→→ارس→→∂،ش→→اه   ـب→→ه ت→→رج→→م→→ه ^ خ→→→واب→→→ش را گ→→→رف→→→ت→→→ه اس→→→ت. م→→→ل→→→−  دن→→→ب→→→→ال→→→→ه

خداوند تعال∂ است: 
...�؛۱  Ẁوس ￑دẀقẂال Ẁ−ґلџمẂال џوẀه ẃإلا џلا إله ^ ґذￍال Ẁاالله џوẀه�

ك→ه در م→ورد اف→راد ق→درت→م→ن→د ب→ش→ر ن→ي→ز ب→ه ك→ار م→→∂رود.ط→ال→→وت و داوود و س→ل→يم→→ان،در ل→سان 
� ف→→رع→→ون  Ẁ−→→→ґل→→ џم→→Ẃال џق→→ال џق→→→رآن م→→→ل→→→− ب→→→ودهان→→→د. م→→→ق→→→ص→→→ود از م→→→ل→→→− ك→→→ه در اي→→→ن آي→→→ه م→→→→∂ف→→→رم→→→اي→→→د:�و
م→→→→ع→→→→اص→→→→ر با ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→وس→→→→ف�اس→→→→ت.ل→→→→ق→→→→ب ف→→→→رع→→→→ون م→→→→خ→→→→ت→→→→ص ب→→→→ه س→→→ل→→→ط→→→ان م→→→ع→→→اص→→→ر ب→→→ا ح→→→ض→→→رت 
^ س→→لاط→ي→ن م→ص→ر، ف→رع→ون اط→لاق م→∂شده است همانگونه  م→وس→∂�ن→ب→وده اس→ت ب→ل→ك→ه ب→ه هم→→ه

^џџ م∂ناميدند.  كه به حاكمان روم، قيصر م∂گفتند و پادشاهان ايران را كسر
 џعẂب џس џو ẁجافґع ẁعẂب џس ￍنẀهẀلẀأكџمان＃ ي ґرات＃ سџقџب џع→Ẃب→ џس џџ^ ґẃ→∂ أر →لẀ−ґ إن џم→Ẃال џق→ال џو�

�؛  رџ يابґسات＃ џخẀا џر＃ و Ẃض Ẁلات＃ خẀبẂن Ẁس
                                                        

 .۲۳ ^ ^ حشر،آيه  ـسوره ۱



 ۲⅛⅛
 

 

ار مجلسش بيان كرد: من در  ẃحض ^ م→ل→− خ→واب→∂ دي→د و آن خ→واب را به اين صورت برا
^ س→ب→ز و هف→→ت  خ→→واب م→→∂ب→→ي→→ن→→→م ه→→ف→ت گ→او لاغ→ر، ه→ف→ت گ→او ف→رب→ه را م→→∂خ→ورن→د و ني→→ز هف→→ت خ→وشه

^ خش− م∂بينم.  خوشه
^ �اџر＾� مشتقẃ از رؤيت است يعن∂ ديدن؛ منتها ممكن است رؤيت در خواب  ك→لمه
ؤي→→ا＾�؛ق→ري→ن→ه ه→س→ت ب→ر اي→ن→ك→ه م→ق→ص→ود از  Ẁر ∂→ґف ∂→ґون→Ẁ →ت Ẃول→∂ در ج→مل→→ه＾: �أف ^ ب→→اش→→د ي→→ا در ب→→→ي→→دار
ر＾)ي→→ع→→ن→→∂ در خ→→واب م→→∂ب→→ي→→ن→→م و ن→→→گ→→ف→→ت:  џر＾) رؤي→→→ت در خ→→→واب اس→→ت. دي→→→گ→→ر اي→→ن→→→ك→→ه گ→→ف→→→ت(ا џا)
^ خ→واب→ش را  ^ اي→ن اس→ت ك→ه آن ص→حن→→ه (رأي→→ت)ي→→ع→→ن→→∂ در خ→→واب دي→→→دم. اي→→ن ت→→ع→→→ب→→ي→ر اح→ت→م→الاҐ ب→را
→→→→ار ب→→→→ي→→→ان م→→→→∂ك→→→→ن→→→د و ب→→→ه  ẃح→→→ض ^ →→→م م→→→∂ك→→→ن→→→د ك→→→ه گ→→→وي→→→∂ ه→→→م الآن دارد خ→→→واب م→→→→∂ب→→→ي→→→→ن→→→د و ب→→→را ẃم→→→→ج→→→→س
راҐ در خواب  ẃاصط→→لاح ح→→ك→اي→ت ح→→ال م→اض→∂ م→∂ن→م→اي→د و احتمال ديگر اينكه آن صحنه را مكر
م→∂دي→ده و ب→→دي→ن ج→ه→ت گ→ف→ت→ه اس→ت،مث→→لاҐ چ→ن→د ش→ب→∂ اس→ت در خ→واب چ→ن→ي→ن م∂بينم همان طور 

كه حضرت ابراهيم� به فرزندش حضرت اسماعيل� فرمود: 
...�؛۱  џ− Ẁحџب Ẃأذ ∂ґẃ ^џџ فґ∂ الẂمџنامґ أن ґẃ∂ أر  �...إن

...م→→→→ن در خ→→→واب م→→→→∂ب→→ي→→ن→→→م ك→→→ه ذب→→ح→→→ت م→→→∂ك→→ن→→م... و ن→→گ→→ف→→→ت(رأي→→→ت)در خ→→واب دي→→دم. چ→→ون 
راҐ در خ→واب م→→∂دي→د ك→ه پ→س→ر را ذب→ح م→∂كن→→د. ول→∂ ح→ض→رت ي→وس→ف چ→ون ي→−  ẃچ→→ن→→د ش→→ب م→ك→ر

بار خواب ديده بود، گفت: 
رџ كџوẂكџباҐ...�؛۲  џشџع џد џأح ẀتẂأي џر...�

^ من سجده م∂كنند...».  «...ديدم يازده ستاره و خورشيد و ماه برا
آن→ج→ا ت→ع→ب→ي→ر ب→ه�رأيت� و اينجا تعبير به�اџر＾� شده است. به هر حال مل− گفت، من 
^ س→ب→ز و  در خ→→واب م→→→∂ب→→ي→→ن→م ه→ف→ت گ→→او لاغ→ر، ه→ف→ت گ→او ف→رب→ه را م→∂خ→ورن→د و ن→ي→ز ه→ف→ت خ→وش→→ه

                                                        
 .۱Ω۲ ^ ^ صافẃات،آيه  ـسوره ۱

 .℮ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۲
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 ـمثل گندم  ^ خ→→ش→− م→→∂ب→ي→ن→م. ي→ع→ن→∂ ح→ب→وب→ات→∂ ك→ه در خوشه و غلاف م∂رويند  ه→ف→ت خ→وش→ه
^ س→→ب→→ز  ^ خ→→→ش→→− ب→→ه ه→→ف→→ت خ→→وش→→→ه  ـم→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→م. اي→→ن→→ج→→ا دي→→گ→→ر ن→→دارد ك→→ه آن ه→→ف→→ت خ→→وش→→→ه و ب→→→رن→→→ج 
^ هم در تقدير  ران اين طور م∂گويند و جملها ẃپ→ي→چ→ي→دن→د و آنها را از بين بردند؛ول∂ اكثر مفس

م∂گيرند كه: 
لџيẂها)؛۱  џع џنẂبџل џغ џџ∂ẃت џح ґر Ẃض ẀخẂال ∂џلџع ẀساتґيابẂال ґتџوџتẂالџف)

^ س→ب→ز  ^ خ→→ش→→− ب→→ر ان→→دام آن ه→→ف→→→ت خ→→وش→→ه «در خ→→واب م→→→∂ب→→ي→→ن→→→م آن ه→→ف→→ت خ→→وش→→ه
پيچيدند و آنها را از بين بردند».  

→ران صاحب  ẃب→ع→ض م→ف→س ^ ول→∂ اي→ن مط→→ل→ب از خ→ود آي→ه ب→ه دس→ت نم→→∂آي→→د؛ ب→ل→ك→ه ب→ه گ→فت→→ه
^ خ→→ش→→→ك→→ي→→ده و پ→وس→ي→ده  ^ س→→ن→→ب→→له→→→ا ن→→ظ→→ر، اص→→→لاҐ ك→→ل→→م→→→ه＾�ي→→اب→→س→→ات�ك→→ه در آي→→ه ه→→س→→ت ب→→ه م→→ع→→ن→→→ا
^ خ→ش→− و رس→→ي→ده و ق→اب→ل درو  ^ س→نب→→له→ا ن→→ي→→س→→ت ك→→ه پ→→وچ و خ→→→ال→→∂ از م→→غ→→ز ب→→اش→→→د ب→→ل→ك→ه ب→ه م→عن→→ا
 ẃدارد و ب→ع→د خ→ش→− م→→∂ش→ود ي→ع→ن→∂ به حد ^ ^ س→ب→ز م→∂ب→اش→د زي→را س→ن→ب→ل گ→→ن→دم مث→→لاҐ ي→− م→رحل→→ه
ك→→م→→ال خ→→ود رس→→ي→→ده و ق→→اب→→ل درو ك→→ردن م→→→∂گ→→ردد. پ→→س س→→ن→→ب→→ل ي→→اب→→س ي→→ع→→ن→→∂ س→→ن→→ب→→ل خ→→ش→− ق→اب→ل 
^ آن در پ→وش→ش غ→لاف اس→→ت،ن→ه س→ن→بل پژمرده و خشكيده و خال∂ از  ح→ص→اد(چي→→دن) ك→ه دان→→ه

دانه و مغز. 
^ تعبير آن  نگران∂ مل− از خواب∂ كه ديده و تلاش برا

^ دانشمندان از درباريان خود بيان كرد و از آنها  ب→ار＾! م→ل→− اين صورت خواب را برا
در تعبير آن نظرخواه∂ نمود و گفت: 

�؛  џون ẀرẀب Ẃعџؤيا ت ￑لرґل ẂمẀتẂنẀك Ẃإن џ^ ؤيا Ẁر ∂ґف ∂ґونẀتẂأف Ẁ џلاџمẂا الџه￑يا أي �
^ خواب من نظر بدهيد».  ^ بزرگان! اگر تعبير خواب م∂دانيد، درباره «ا

                                                        
 ـتفسير مجمع البيان و تفسير صاف∂.  ۱
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 ^ ^ ج→→→م→→→ع→→يẃ→→ت و گ→→روه ش→→اخ→→ص و ب→→رج→→س→→ت→→ه اس→→ت اع→→مẃ از گ→→روه ب→→رج→→س→→ت→→→ه �ب→→→ه م→→→ع→→→ن→→→ا џلأ→→→џم�
→ا اين→→ج→ا ب→رح→س→ب  ẃدر ع→→ل→→م و ح→ك→م→ت؛ ام ^ ^ در ث→→روت و ق→→درت ي→→ا ب→→رج→→س→→ت→→→ه ن→→ظ→→ام→→∂ ي→→ا ب→→رج→→س→→ت→→→ه
ت→→→→ن→→→اس→→→ب ح→→→ك→→→م و م→→→وض→→→وع، م→→→راد ب→→→اي→→→د ع→→→ل→→→م→→→ا و دان→→→ش→→→→م→→→ن→→→دان→→→∂ ب→→→اش→→→→ن→→→د ك→→→ه در ع→→→ل→→→م ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر خ→→→واب 
^ خ→→→ودش  →→→→ص داش→→→→ت→→→→→هان→→→→→د.م→→→→→ع→→→→ل→→→→وم م→→→∂ش→→→ود م→→→ل→→→− از دي→→→دن آن خ→→→واب ن→→→گ→→→ران ش→→→ده و ب→→→را ẃت→→→→خ→→→→ص
^ ن→→گ→ران→∂ ه→م داش→ت→ه اس→ت زي→را در  →اҐ ج→ا ẃش→→وم→→∂ را ح→→دس زده اس→ت و ح→→ق ^ س→→رن→→وش→→ت و آي→→ن→→ده
ẃ→→→اران ن→→ي→→ز ب→→ا ت→→رس و وح→→ش→→ت  م→→→ح→→→ي→→→طه→→→اي→→→∂ ك→→→ه ظ→→→ل→→→م و س→→→ت→→→م ح→→→→اك→→→م ب→→→اش→→→د، ط→→→ب→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه ج→→ب
^ م→س→ت→ضع→→فґ ك→ارد ب→ه  زن→→دگ→→∂ م→→∂ك→→ن→→ن→→د و پ→→ي→→وس→→ت→→ه اي→→ن اح→→ت→→م→→→ال را م→→∂ده→→→ن→→د ك→→ه در م→→ي→→→ان ط→→ب→→ق→→ه
ن ب→اش→د و ن→→اگ→ه→ان ص→داي→∂ ب→رخ→ي→زد و  ẃش→ورش و انق→→لاب در ح→ال ت→ك→و ^ اس→→ت→→خ→→وان رس→→ي→→ده؛ن→→ط→→ف→→→ه

جنبش∂ بهوجود آيد و لاغرها به چاقها حمله ببرند و آنها را ببلعند. آر＾! فرمودهاند: 
)؛  ґمẂل￑ظẂال џعџق∂ مẂب џلا ي џو ґرẂفẀكẂال џعџق∂ مẂب џي Ẁ−ẂلẀمẂلџا)

ا با ظلم و ستم، بقا و دوام∂ نخواهد  ẃم→مك→→ن است حكومت با كفر دوام بياورد ام»
داشت». 

^ به  در م→ح→ي→ط→∂ ك→ه چن→→ان ظ→ل→م و فس→→اد ب→ر آن ح→اك→م اس→ت ك→ه ي→− زن هوسباز وابسته
ẃهم  يق�را مت ẃت ع→ظ→ي→م آسمان∂ مانند يوسف صد→→ẃدرب→→ار س→ل→طن→→ت، ت→وان→س→ت→ه اس→ت ي→− ش→خ→ص→ي
ك→ن→د و ش→وه→ر پ→س→ت→ش ن→ي→ز آگ→اه از خي→→ان→ت زن ب→اش→د و در ع→ي→ن ح→→ال ح→قẃ را ب→ه زن داده و ي→وسف 
^ اح→→→س→→→→اس ام→→→ن→→يẃ→→→ت در ع→→م→→ق ج→→ان  را م→→→ح→→→ك→→→وم ب→→→ه زن→→→دان ن→→→→م→→→اي→→→د؛ در اي→→→ن م→→→ح→→→ي→→→ط اس→→→ت ك→→→ه اح→→→→د
^ وح→→شتنا∑ و هولانگيز خواهد ديد. از اين رو مل−  ن→خ→واه→د داش→ت و س→لط→→ان ن→ي→ز خ→وابه→→ا
^ اينكه شاه را از  ن→گ→ران شد و از خوابگزاران درخواست تعبير خواب خود را نمود. آنها هم برا
^ نداند:  نگران∂ خاطر بيرون آورده و آرامش فكر به او داده باشند كه خواب را دليل بر چيز

�؛   џين ґمґعالґب ґلام ẂحџلاẂ يلґ ا ґأوџتґب Ẁن Ẃحџما ن џلام＃ و Ẃأح Ẁغاث Ẃوا أضẀقال�
^ پ→ري→ش→ان اس→ت و م→→ا آگ→→اه∂ از تعبير اينگونه خوابها  «گ→ف→ت→ن→د: اي→نه→→ا خ→وابه→ا
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نداريم». 
^ ه→→→ي→→زم ي→→ا گ→→ي→→اه خ→→ش→→− و ن→→ظ→→اي→→ر آن و  →→→ث اس→→→ت ب→→→ه م→→→ع→→→ن→→→ا＾: ب→→→س→→→ت→→ه Ẃغ→→→ ґغ→→→اث�ج→→→م→→→ع ض→→→ Ẃضџا�
لẂم به معنا＾: رؤيا و ديدن در خواب است. بنابراين �اضغاث احلام� يعن∂  Ẁلام� ج→م→ع ح Ẃحџا�
^ گ→→→ون→→→→اگ→→→ون اس→→→ت و ال→→→ف و  ^ از چ→→→→ن→→→د ص→→→ح→→→ن→→→→ه ^ پ→→→→راك→→→→ن→→→→ده و م→→→→خ→→→→ت→→→ل→→→ط ك→→→ه آم→→→ي→→→خ→→→ت→→→→ه خ→→→→وابه→→→→→ا
 ^ لام�الاح→لام�،ال→ف و لام ع→ه→د اس→ت و اش→اره ب→ه اي→→نك→ه م→ا ق→ادر ب→ه ت→ع→ب→ي→ر اي→→نگ→ون→ه خ→وابها
م→خ→ت→ل→ط و ب→ه ه→م پ→يچ→→ي→ده ن→م→∂ب→اش→ي→م. ن→ه اي→ن→ك→ه اص→→لاҐ ت→ع→ب→ير خواب نم∂دانيم بلكه خاطر مبار∑ 

^ نداند.  ^ مختلط، نگران نباشد و آن را دليل بر پيشامد ناگوار سلطان از اين رؤيا
^ م→ل→− ق→ان→ع كننده نبود و همچنان اظهار نگران∂ خاطر م∂نمود. در  ول→∂ اي→ن س→خ→ن ب→را
^ زن→→→دان و ت→→ع→→→ب→→ي→→ر  اي→→→ن اث→→→→ن→→→ا س→→→اق→→→∂ ش→→→اه ك→→→ه س→→→اله→→→→ا ق→→→ب→→→ل، از زن→→→→دان آزاد ش→→→ده ب→→ود، ب→→ه ي→→→اد خ→→اط→→ره
^ س→لط→→ان ب→ودم،  ^ ع→ج→ب! آن رف→ي→ق دان→ش→من→→دم ك→ه ح→ام→ل پ→ي→ام او ب→را خ→→واب ي→→وس→→ف اف→→ت→→→اد ك→→ه: ا

^ قرآن:  هنوز در زندان است و من فراموشش كردهام. به فرموده
�؛   ґونẀل ґس Ẃأرџف ґهґيل ґأوџتґب ẂمẀكẀئґẃبџنẀا اџأن ＃↨ￍمẀا џدẂعџب џرџك ￍاد џما وẀهẂن ґجا مџن ^ ґذￍال џقال џو�
آن ك→→→→س از آن دو ن→→→ف→→→→ر[زن→→→دان→→→∂]ك→→→→ه ن→→→ج→→→→ات ي→→→اف→→ت→→→ه ب→→ود و پ→→→س از گ→→ذش→→ت زم→→ان→→→∂  »
ط→ولان→∂[يوس→ف را]ب→→ه ي→اد آورد[ب→ه س→ل→طان و اطرافيانش]گفت: من م∂توانم شما 
را از ت→→ع→→ب→→ي→→→ر اي→→→ن خ→واب آگ→اه س→ازم. م→را[ب→→ه زن→دان]ب→ف→رس→ت→ي→د[ت→→ا ت→→ع→بي→→ر ص→حي→→ح اي→→ن 

خواب را از زندان بياورم]». 
ب→دي→ه→∂ اس→ت ك→ه اي→ن س→خ→ن، وضع مجلس شاه را دگرگون ساخت و همگ∂ حيرت زده 
ب→→→ه س→→→اق→→→∂ ن→→→گ→→→ري→→→س→→→→ت→→→ن→→→د ك→→→ه ي→→→ع→→→ن→→→∂ چ→→ه؟ م→→گ→→ر در زن→→دان ك→→ه ج→→اي→→گ→→اه ت→→ب→→ه→→ك→→→اران اس→→→ت، چ→→ه ان→→س→→→ان 
آگ→اه∂ به سر م∂برد كه قلبش چون خورشيد م∂درخشد و از حوادث آينده آگاه م∂شود و 
^ گرفت.  دي→گ→ران را نيز آگاه م∂سازد؟!ديگر نبايد تأخير كرد و هر چه زودتر بايد از او خبر
 џد→→→ Ẃع→→→џب џر→→→→џك ￍاد џب→→→→ي→→→→→اورد و اي→→→→ن ج→→→→م→→→→ل→→→→→ه＾�و ^ دس→→→→ت→→→→ور داده ش→→→→د س→→→→اق→→→→∂ ب→→→→ه زن→→→→دان ب→→→→رود و از او خ→→→→ب→→→→→ر
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�با نفوذ شيطان،  ґهґẃ ب џر џرẂك ґذ Ẁيطان ￍالش Ẁانساهџق→رينه است بر اينكه آن كس∂ كه در آيه＾�ف� ＃↨→ￍمẀا
نسيان بر او عارض شد؛ ساق∂ بوده نه يوسف! زيرا م∂فرمايد: 

�؛  ＃↨ￍمẀا џدẂعџب џرџك ￍاد џو�
«بعد از زمان∂ طولان∂، آنچه فراموشش شده بود به يادش آمد».  

آن→ك→ه ن→اس→∂ ب→ود، اي→→ن→− ذاك→ر ش→ده و م→ع→ل→وم اس→ت كه كس∂ كه اكنون ذاكر شده است، 
ساق∂ است كه به ياد يوسف افتاده است؛ پس ناس∂ به انساء شيطان نيز او بوده است. 

د ساق∂  ẃديدار مجد
ب→ار＾! س→اق→∂ ب→ه زن→دان آمد و قهراҐ حالت شرمندگ∂ از ديدار يوسف هم داشته است كه 
رف→→→ي→→→ق→→→∂ پ→→س از ه→→ف→→ت س→→ال، ت→→ازه ب→→ه ي→→اد رف→→ي→→ق→→ش اف→→ت→→اده؛ آن ه→→م ض→→رورت→→∂ اي→→ج→→→اب ك→→رده ك→→ه ب→→ه 
ع→→→ي→→ان دوس→→ت→→∂ در دن→→ي→→اس→→ت. ب→→ه ه→→ر ح→→ال ب→→ا  ẃا ز م→→د ^ دي→→→→دارش آم→→→ده اس→→→ت.آر＾! اي→→→ن ه→→م ن→→م→→ون→→ها

يوسف ديدار كرد و گفت: 
...�؛  بẂعґ بџقџرات＃ џس ∂ґنا فґتẂأف Ẁيق ґẃد ґẃا الصџه￑أي Ẁف ẀوسẀي�

^ اين خواب به ما نظر بده و روشنمان كن...».  يق! درباره ẃصد ^ « يوسف، ا
ي→ق م→∂ش→ود اي→ن→ج→اس→ت ك→ه خ→دا از زب→ان آن  ẃل→→ي→→ن ب→→ار ك→→ه از ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف ت→ع→ب→ي→ر ب→ه ص→د ẃاو
ي→ق  ẃص→ادق اس→→ت.ص→→ادق ي→ع→ن→∂ راس→تگ→→و. ص→د ^ ^ م→→→ب→→ال→→غ→→→ه ي→→→ق، ص→→ي→→غ→→→ه ẃس→→اق→→∂ ت→→ع→→ب→→ي→→ر م→→∂ك→→ن→→د. ص→→د
ي→ق ي→ع→ن→∂  ẃص→د ^ ^ ش→خ→ص آن س→اق→∂، ث→اب→ت ش→ده ب→ود ك→ه ي→وس→ف م→رد ي→→ع→→ن→→∂ ب→→س→→ي→→ار راس→→ت→گ→و. ب→را
 ـب→→ا او در زن→→دان ب→وده   ـش→→اي→→→د م→→اهه→→ا ي→→ا س→→اله→→→ا ت→→∂  ẃب→→س→→ي→→→ار راس→→ت→→گ→→وس→→ت. از ك→→ج→→→ا؟ از آن→→→ج→→ا ك→→ه م→→د
^ او را دي→→ده،ص→→دق و ص→→ف→→اه→→ا و ام→→→ان→→→تدار＾ه→→ا از او  ^ او را ش→→ن→→ي→→ده و رف→→ت→→اره→→→ا اس→→→ت؛ گ→→→ف→→→ت→→اره→→ا
م→→→→→→ش→→→→→→اه→→→→→→ده ك→→→→→→رده و دي→→→→→→ده اس→→→→→→ت ك→→→→→→ه چ→→→→→ه ق→→→→→در در ه→→→→→→م→→→→→ان زن→→→→→→دان، خ→→→→→دم→→→→→ت→→→→→گ→→→→→زار ب→→→→→ود و ب→→→→→ه داد دل 
دردم→→ن→→→دان م→→→∂رس→→ي→→د؛ اف→→س→→ردهه→→ا را ت→→س→→ل→→ي→ت م→→∂داد؛ از ب→→ي→م→اران عي→→ادت م→→∂ك→رد و بع→→ض→اҐ از ام→ور 
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^ زن→دانيان از بيرون م∂آوردند، از كمẃ و كيف آن  نه→→ان خ→ب→ر م→∂داد. از ج→م→ل→ه، غ→ذاي→∂ ك→ه ب→را
→→→لاع م→→→∂داد. م→→خ→→ص→→وص→→اҐ در م→→وض→→وع خ→→واب→→∂ ك→→ه ب→→ا رف→→ي→ق→ش در زن→دان  ẃغ→→ذا پ→→ي→→ش از آوردن→→ش اط

ديده بودند و به يوسف گفتند و او تعبير كرد و كاملاҐ راست درآمد.  
^ محكوم به اعدام م∂شود  ب→ه ي→ك→∂ گف→→ت، ت→و س→اق∂ بزم سلطان خواه∂ گشت و ديگر
و دارش خ→→واه→→→ن→→د زد و پ→→رن→→دگ→→→ان از م→→غ→→ز س→→رش خ→→واه→→ن→→د خ→→ورد و او دي→→د ه→→م→→انط→ور ك→ه ي→وس→ف 
ي→ق  ẃگ→→ف→→ت→→ه ب→→ود، واق→→ع ش→→د.ت→→م→→ام اي→→ن ج→→ري→→→ان→→→ات دس→ت ب→ه دس→ت ه→م داده و ي→وس→ف در ن→ظ→ر او ص→د

شناخته شده بود،يعن∂: بسيار راستگو. 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 ￍ≈ ґم Ґيلاґلџق ẃإلا ґهґلẀبẂن Ẁس ґﾭ Ẁوه Ẁر џذџف Ẃ Ẁ╞ Ẃد џص џح ≈џف Ґأبا џد џ�ґن ґس џعẂب џس џونẀع џر Ẃزџت џ۷℮ ق→ال

  џونẀلẀأكџت
 ￍ≈ ґم Ґي→→لا ґل→→џق ẃإلا ￍن→Ẁ џ≠ Ẃ Ẁ╥→Ẃم ￍد→џم→ا ق џن→Ẃل→Ẁأك→ џي ẁداد→→ ґش ẁع→→Ẃب→→ џس џ−ґذل ґد→→→Ẃع→→џب Ẃن→→ ґم ґﾻأ→→ џي ￍ Ẁ╝ ℮۸

  џونẀن ґصẂ Ẁ≤
  џون Ẁر ґصẂعџي ґيهґف џو Ẁاسￍالن ẀغاثẀي ґيهґف ẁعام џ−ґذل ґدẂعџب Ẃن ґم ґﾻأџي ￍ Ẁ╝ ℮۹

� [ي→وس→ف]گ→فت: ه→ف→ت سال م→ت→وال→∂ ك→ش→ت ك→ن→ي→د و آنچه را درو كرديد، جز اندك∂ را كه 
م∂خوريد در خوشهها بگذاريد. 

�  پ→س از آن، ه→ف→ت س→ال س→خ→ت→∂ م∂آيد؛ ت→م→ام آن→چ→ه را ك→ه ذخ→ي→ره ك→ردهاي→د م∂خوريد 
جز كم∂ كه[برا＾ بذر]ذخيره م∂كنيد.  

�  پ→س از آن س→ال∂ فرا م∂رسد كه باران فراوان نصيب مردم م∂شود[و روزگار قحط∂ 
به پايان م∂رسد] و [در آن سال] مردم [از ميوهها و دانهها] عصاره م∂گيرند. 

در آي→ات پ→يشين خوانديم كه مل− خواب∂ پيچيده و مبهم و در عين حال وحشتانگيز 
                                                        

^ يوسف،آيات۷℮تا℮۹.   ـسوره ۱
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دي→د و گ→ف→ت: در خ→واب م→∂ب→ي→ن→م ك→ه ه→ف→ت گ→او لاغر، هفت گاو فربه را م∂خورند و نيز هفت 
ẃر زمان،تعبير خواب خود را  ^ خش→→− م→∂ب→ي→ن→م. از دان→شمندان معب ^ س→ب→ز و ه→ف→ت خ→وش→ه خ→وش→ه
خ→→→واس→→→ت و آن→→→→ه→→→ا اظ→→→ه→→ار ن→→ات→→وان→→∂ از ت→→ع→→ب→→ي→→ر ن→→م→→ودن→→د. در آن م→→وق→→ع، س→→اق→→∂ م→→ل→→− ك→→ه س→→اله→→ا رف→→ي→→ق 
زن→→→→دان→→→∂ ي→→→وس→→→ف ب→→→ود و در زن→→→دان خ→→→واب→→→∂ دي→→→د و ي→→→وس→→→ف خ→→→واب او را ت→→→ع→→→ب→→→ي→→→ر ك→→→رد و او از زن→→→دان 
ن→ج→ات ي→اف→ت و م→ان→→ن→د اك→ث→ر آدمه→ا كه وقت∂ به قدرت م∂رسند دوستان را فراموش م∂كنند؛آن 
س→→اق→→∂ ه→→م ي→→وس→→ف را ف→→رام→→وش ك→رد و س→اله→ا گ→ذش→→ت، اي→→ن→− ك→ه خ→→واب م→→ل→− را ش→ني→→د، ب→ه ي→→اد 
رف→ي→ق زن→دان→→∂اش اف→→ت→اد ك→ه خ→واب او را ت→ع→ب→ي→ر ك→رد و راس→ت درآم→د. از م→ل→− خ→واس→ت ك→ه م→را به 
زن→→دان ب→→ف→→رس→→ت→→ي→→د ت→→ا ت→→ع→→ب→→ي→→ر خ→→واب ش→→→م→→ا را ب→→ي→→→اورم. ب→→ه زن→→دان آم→→د.ط→→ب→→→ع→→اҐ از دي→→دار ي→وس→ف اح→س→اس 
ش→→رم→→ن→→دگ→→∂ م→→∂ك→→رد ك→→ه چ→→ه ي→→ار ب→→→∂وف→→اي→→∂ ب→وده اس→ت. زب→ان ب→ه م→ع→ذرت خ→واه→∂ گ→ش→ود و س→پ→س 
 ^ خ→→→واب م→→→→ل→→→− را ب→→→ي→→→→ان ك→→→رد و ت→→→ع→→ب→→ي→→ر آن را خ→→واس→→→ت.ي→→وس→→ف�ب→→ر اس→→اس ك→→رام→→ت و ب→→زرگ→→وار
^ ك→ه داشت، بدون اينكه گلايه از ب∂وفاي∂ او داشته باشد، با خوشروي∂ تمام، او را  روح→→∂ا

پذيرفت و خواب مل− را تعبير كرد. 
مￍا  ґم Ґيلاґلџق ẃإلا ґهґلẀبẂن Ẁس ∂ґف Ẁوه Ẁر џذџف ẂمẀت Ẃد џص џما حџف Ґأبا џد џين ґن ґس џعẂب џس џون Ẁع џر Ẃزџت џقال�

�؛  џونẀلẀأكџت
ت]بايد زراعت كنيد  ẃف→→ت س→ال[كه بارندگ∂ فراوان م∂شود در اين مد «گ→ف→ت: ه
چ→→ه را ك→→ه درو م→→∂ك→ن→ي→د ب→→ه ص→ورت ه→م→ان خ→وش→ه در ان→→ب→اره→→ا ذخ→ي→ره ك→→ن→يد جز  و آن

^ خوردن نياز داريد».  به مقدار كم∂ كه برا
مￍا  ґم Ґيلا ґل→џق ẃإلا ￍن→ Ẁه→џل Ẃم→Ẁت→Ẃم ￍد→џم→ا ق џنẂل→Ẁأك џي ẁداد ґش ẁع→Ẃب џس џ−ґذل ґد Ẃع→џب Ẃن ґم ∂ґأت→ џي ￍم→Ẁث�

�؛  џونẀن ґص ẂحẀت
آن→→گ→اه ب→ع→د از اي→ن ه→ف→ت س→ال،ه→فت سال كم باران و بسيار سخت پيش م∂آيد كه تمام 
^ ق→→ب→→ل ذخ→→ي→→ره ك→→ردهاي→→→د، از ب→→ي→→ن م→→∂ب→→رد و ش→→م→→ا آن را ب→→ه م→→ص→→رف ت→→غ→→ذي→→ه  آن→→→چ→→→ه را ك→→→ه از س→→→اله→→→ا
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^ ذخ→ي→ره را ص→رف ت→غ→ذي→ه  ^ در انب→→اره→ا →ا ب→اي→د م→راق→ب ب→اش→ي→د ك→ه ت→م→ام م→وج→ود ẃخ→→ود م→→∂رس→ان→ي→د ام
^ زراعت در سال بعد از خشكسال∂ نگه داريد.  نكنيد؛ بلكه مقدار كم∂ از آن را برا
�؛  џون Ẁر ґصẂعџي ґيهґف џو Ẁاسￍالن ẀغاثẀي ґيهґف ẁعام џ−ґذل ґدẂعџب Ẃن ґم ∂ґأتџي ￍمẀث�

آن→→→گ→→اه پ→→س از آن ه→→ف→→ت س→→ال خ→→ش→→ك→→∂ و ب→→→∂آب→→∂، س→→→ال→→∂ خ→→وش و پ→→رب→→اران ف→→را م→→∂رس→د و 
م→→→→→ردم از رح→→→→→م→→→→→ت خ→→→→دا ب→→→→ه→→→→رهم→→→→ن→→→→د م→→→→∂ش→→→→ون→→→→د و ع→→→→لاوه ب→→→→ر زراع→→→→ت،م→→→→ي→→→→وهه→→→→اي→→→→∂ ك→→→→ه م→→→→ردم آن→→→→ه→→→→ا را 
^ م→خ→ت→لف م∂كنند نيز فراوان م∂شود و مردم از هر  ^ آن→→ه→ا اس→تف→→ادهه→→ا م→∂ف→ش→ارن→د و از ع→ص→اره
 ^ ي→→ق�ب→→ا ي→→− ت→→→ع→→ب→→ي→ر خ→واب ب→را ẃج→→ه→→ت ب→→ه رف→→اه در زن→→دگ→→∂ م→→∂رس→→ن→→د. در ن→→→ت→→ي→→ج→→ه ح→→ض→→رت ص→→د
→→ت→→∂ را از ق→→ح→→ط→→∂  ẃارائ→→ه ك→→رد و م→→ل ^ ^ از س→→→ق→→→وط ي→→→− م→→→لẃ→→→→ت، ط→→→رح ع→→→ج→→→ي→→ب اق→→ت→→ص→→اد＾ا ج→→→ل→→→وگ→→→ي→→→ر

مهل− نجات داد و از زندگ∂ خوش، كاميابشان گردانيد. 
 فصلوات االله عليه و عل∂ جميع الانبياء و المرسلين 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 

 ẀهẂلџئ Ẃسџف џ−ґẃب џر ﾱإ Ẃع ґج Ẃار џقال Ẁول Ẁس ￍال→→ر Ẁه џج→اء ￍ≈џل→џف ґه→ґب ґﾺو→Ẁت→Ẃائ Ẁ−→ґل→џ Ẃ├ا џق→ال џو ＱΩ
  ẁ╢ґلџع ￍن ґه ґدẂيџكґب ґẃﾼ џر ￍإن ￍنẀ џ╩ ґدẂأي џنẂعￍطџق ґﾻاللإ ґ↕џو Ẃسґẃالن Ẁما بال

لґمẂنا  џما ع ґالله џح→اش џن→Ẃل→Ẁق ґه→→ ґس→→Ẃف→џن Ẃن→→џع џف→→ Ẁوس→Ẁي ￍن→Ẁت Ẃد џراو Ẃإذ ￍن→→Ẁك→Ẁب→Ẃط→ џم→ا خ џق→ال  Ｑ۱
 Ẃن→џع Ẁه→Ẁت Ẃد џا راو→→џأن ￑ق→→џ Ẃ▲ا џص→→ џح→→→ Ẃص→→ џح џن Ẃالآ ґي→→ز ґز→→→џع→→Ẃال Ẁ↕أџر→→Ẃام ґتџوء＃ ق→→ال→→ Ẁس Ẃن→→→ ґم ґه→→Ẃي→→џل→→ џع

  џ�ґق ґاد ￍالص џنґ џ├ Ẁهￍإن џو ґه ґسẂفџن
  џ�ґنґائ Ẃﾬا џدẂيџك ^ ґدẂ џ╩ لا џاالله ￍأن џو ґبẂيџغẂالґب ẀهẂن Ẁأخ Ẃ џ╡ ґẃﾺأ џمџلẂعџيґل џ−ґذل Ｑ۲

 ґẃﾼ џر ￍإن ґẃﾼ џر џم→ ґح џم→ا ر ẃإلا ґوء→ ￑ال→س→→ґب ẁ↕ џار→ￍم џلأ џس→Ẃف→ￍال→→→ن ￍإن ∂→→→ ґس→→→Ẃف→→џن Ẁئ ґẃر→→→џبẀم→→ا ا џو Ｑ۳
  ẁ╢ ґح џر ẁورẀفџغ

�  م→ل→− گ→ف→ت: او را ن→زد م→ن آوري→د. ول→∂ ه→ن→گام→∂ ك→ه فرس→ت→اده ن→زد ي→وسف آمد گفت: به 
سو＾ صاحب خود بازگرد و از او بپرس ماجرا＾ زنان∂ كه دستها＾ خود را بريدند چه بوده كه 

خدا＾ من به كيد و مكر آنها آگاه است. 
� [م→→ل→→− آن زنه→→ا را اح→→ض→→ار ك→→رد و]گ→ف→ت: جري→ان ك→ار شم→ا وق→ت→∂ ك→ه ي→وس→ف را ب→ه خ→ود 
ه اس→ت خ→دا! م→ا ه→ي→چ بد＾ از او س→راغ ن→داريم[در اين  ẃدع→وت ك→ردي→د چ→ه ب→وده اس→ت؟گ→ف→ت→ن→د: م→ن→ز

                                                        
 .Ｑ۳تاＱΩيوسف،آيات ^  ـسوره ۱
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، آشكار گشت. من بودم كه او را به خود دعوت كردم و او  ẃم→وقع]همسر عزيز گفت: اكنون حق
از راستگويان است. 

�  اي→→ن س→→خ→→ن را ب→→ه خ→→اط→→ر اي→→ن گ→→ف→→ت→→م ك→→ه ب→→دان→→د م→→ن در غ→→ي→→اب، ب→ه او خ→ي→ان→ت ن→كردم و 
خداوند مكر خائنان را به مقصد نم∂رساند. 

�  و م→ن ه→رگ→ز خ→ود را ت→ب→رئ→ه ن→م∂ك→ن→م چ→را ك→ه ن→فس، آدم→∂ را ب→ه ب→د＾ه→ا وام∂دارد؛ مگر 
اينكه پروردگارم رحم كند؛ به درست∂ كه پروردگارم آمرزنده و مهربان است. 

استيضاح مل−! 
م→→س→→ت→→ف→→اد از آي→→→ات گ→→ذش→→ت→→ه اي→→ن ش→→د ك→→ه ح→→ض→رت ي→وس→ف�ب→ع→د از اي→ن→ك→ه خ→واب س→لط→→ان 
ẃ→→ران و دان→→ش→→م→→→ن→→دان م→→ت→→خ→→ص→→ص در اي→→ن ف→→ن از ت→→ع→→ب→→ي→→ر آن   ـآن خ→→واب→→∂ ك→→ه م→→ع→→ب م→→→ص→→→ر را ت→→→ع→→→ب→→ي→→ر ك→→رد 
ب مل− گرديد كه چه طور ي−  ẃـاي→ن م→ط→ل→ب موجب حيرت و تعج  اظ→ه→ار ع→ج→ز ك→رده ب→ودن→د 
^ دش→وار خ→واب را ب→ا  چ→→ن→→ي→→ن ش→→خ→→ص→→يẃ→→ت ع→ظ→ي→م→∂ ك→ه آگ→→اه→∂ از اس→رار و دق→اي→ق دارد و ص→حن→→هه→ا
 ـاز ط→رف  ^ داش→ت→ه ب→اش→→د  ـآن ه→→م ب→→دون اي→→ن→→ك→→ه ت→→وقẃ→ع اج→ر و م→زد ح→→وادث آي→→→ن→→ده ت→→ف→→س→→ي→→ر م→→∂ك→→ن→→د
دس→ت→گ→اه ح→اك→→م،م→ح→ك→وم ب→ه زن→دان گ→ردي→ده اس→ت و م→عال→وص→ف از اح→→سان و خدمت به مقامات 
^ ن→→ن→→م→→وده و خ→→واب→→ش→→ان را ت→→ع→→ب→→ي→ر ك→رده و آن→→ه→ا را از ن→گ→ران→∂ ب→ي→رون آورده اس→ت و  ح→→اك→→م خ→→وددار
^ از س→→ق→→وط  →→ت و در ن→→ت→→ي→→ج→→ه پ→→ي→→→شگ→→ي→→ر ẃاز س→→ق→→وط م→→ل ^ ^ پ→→ي→→شگ→→ي→→→ر ع→→→→لاوه ب→→→ر اي→→→ن→→→→ه→→→ا، ط→→→رح→→→∂ ب→→→را
ح→→→→ك→→→→وم→→→→ت داده اس→→→ت. از اي→→→ن ج→→→ه→→→ت در م→→→→ق→→→ام ب→→→رآم→→→د ك→→→ه او را از ن→→→زدي→→→− ب→→→ب→→→→ي→→→ن→→→د. م→→→ن→→→ت→→→→ه→→→ا غ→→→رور 
س→→ل→→ط→→ن→→ت ب→→ه او اج→→ازه ن→→م→→∂داد ك→→ه خ→→ودش ب→رخ→ي→زد و ب→ه زن→دان ب→رود و آن ب→زرگ→م→رد ح→ك→ي→م را از 

زندان به قصر منتقل كند: 
�؛  ґهґب ∂ґونẀتẂائ Ẁ−ґلџمẂال џقال џو�

«به يك∂ از نزديكانش دستور داد كه او را نزد من بياوريد». 
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^ از زن→دان  ^ ب→ي→رون ب→ردن و ^ س→→ل→→ط→→ان ن→→زد ي→→وس→ف آم→د و م→أم→وريẃ→→ت خ→ود را ب→را ف→→رس→→ت→→اده
اع→→لام ك→رد. اي→ن→ج→ا ب→ر ح→س→ب ج→→ري→→ان ع→اد＾،ي− فرد زندان∂ كه پس از سالها در زندان بودن، 
 Ґاي→→→ن→→− م→→ورد ل→→ط→→ف س→→ل→→ط→→→ان ق→→رار گ→→رف→→ت→→ه و م∂خ→واه→ن→د او را از زن→→دان ب→ه ق→ص→ر م→ن→ت→ق→ل ك→ن→ن→د،طب→→ع→ا
ب→→اي→→د ب→→س→→→ي→→ار خ→→وش→→ح→→ال ش→→ود و ب→→∂درن→→گ از زن→→→دان ب→→ي→→رون رف→→ت→ه و ن→زد س→ل→ط→ان ب→رود ول→∂ ح→ض→رت 
^ ه→→→م→→ان  ي→→→ق ب→→→ر خ→→→→لاف اي→→→ن وض→→→ع ع→→→اد＾، ح→→اض→→ر ب→→ه خ→→روج از زن→→→دان ن→→ش→→د ب→→ل→→ك→→ه ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه ẃص→→→د
ف→رس→ت→اده،م→ل→− را م→ورد اس→تيضاح قرار داد كه: چرا بايد فرد ب∂گناه∂ سالها اسير زندان باشد 

و مل− از جريان ب∂خبر باشد؟ 
^ اينكه او تا به  ل كرد كه چرا يوسف حاضر به خروج از زندان نشد؟برا ẃاي→→ن→→ج→→ا ب→→ايد تأم
ẃ→→→ه→→→ام ق→→→ص→→→د ت→→→ج→→→اوز ب→→ه ح→→ري→→م ع→→زي→→ز م→→ص→→ر، م→→ح→→ك→→وم ب→→ه زن→→دان ش→→ده ب→→ود؛اگ→→ر چ→→ه در واق→→ع  ح→→→ال ب→→→ه ات
ẃهم كه شده است. حال اگر بدون محاكمه و تحقيق و تبرئه،از زندان آزاد  م→→جرم نبوده ول∂ مت
 ^ ه ẃهم∂ حساب م∂شود كه مورد عفو مل− قرار گرفته است و اين لكẃ ش→→ود،در ن→→ظ→→ر م→→ردم،مت
هدار م∂ساخت و  ẃت آسمان∂ او را لكẃس او م∂نشست و شخصي ẃننگ∂ م∂شد كه بر دامن مقد
ديگر نم∂توانست به عنوان ي− پيامبر معصوم، به ارشاد و هدايت مردم بپردازد زيرا هم گرد 
^ عفو ملوكانه بر دوشش  سش نشسته و هم بار ننگين منẃتپذير ẃت∂ به دامن مقد ẃتهمت ب∂عف
ẃهم محكوم به  ^ ذلẃت بار ي− آدم مت آمده است و قهراҐ هنگام ورود به مجلس مل−، با قيافه
زن→→→دان→→→∂ ك→→→ه م→→→ورد ع→→→ف→→→و ش→→→اه→→→ان→→→ه واق→→→ع ش→→→ده اس→→→ت وارد م→→→∂ش→→→د و اي→→→ن ه→→→ي→→→چ ت→→→ن→→→اس→→ب→→∂ ب→→ا ش→→أن ن→→ب→→وẃت 

يق� نداشت.  ẃحضرت صد
^ م→→ع→→ص→→وم و م→→ب→→رẃا از ه→→ر گ→→ون→→ه ل→→غ→→زش و خ→→ط→→ا،در ج→→ام→→→ع→→ه  او م→→→∂خ→→واس→→ت ب→→ه ع→→ن→→وان پ→→ي→→ام→→ب→→ر
ظ→اه→ر ش→ود و ج→ام→ع→ه را ب→ه ت→وح→ي→د و ت→ق→رẃب ب→ه خ→دا و ت→خ→لẃق به اخلاق فاضله و مبارزه با هر گونه 
^ كه خودش  ^ و اخلاق∂ و عمل∂ دعوت كند و چگونه ممكن بود فرد ش→ر∑ و فساد اعتقاد
^ خ→→→لاف ع→→ف→→اف(ال→→ع→→ي→→→اذب→→االله)ب→→ه او چ→→س→→→ب→→ان→→دهان→→د،ب→→دون اي→→ن→→ك→ه از  →→ه ẃام ق→→رار گ→→رف→→ت→→ه و ل→→ك→→ ẃم→→ورد ات→→ه
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 ^ ط→رف م→ح→اك→م ق→ض→اي→∂ از گ→ن→اه ت→ب→رئ→ه ب→ش→ود،زي→ر ب→ار م→نẃ→→ت م→→ل→− رفته و با اعمال قدرت از سو
مل−، از زندان آزاد شود؟! 

^ چ→→گ→→ون→→ه م→→م→→ك→→ن ب→→ود در م→→ي→→ان م→→ردم ب→→ه ع→→ن→→وان پ→ي→ام→ب→ر م→ب→ع→وث از ج→ان→ب  آر＾!چ→→ن→→→ي→→ن ف→→رد
خدا شناخته شود و به ارشاد و هدايت مردم بپردازد؟! لذا خدا م∂فرمايد: 

 ∂→ґت ẃاللا ґ↕џو→ Ẃس→ґẃال→ن Ẁم→ا ب→ال ẀهẂل→џئ Ẃسџف џ−→ґẃب џإل→∂ ر Ẃع→ ґج Ẃار џق→ال Ẁول Ẁس ￍال→ر Ẁه→→џا ج→→ائ→→→ￍم→→џل→→џف�
�؛  ￍنẀهџي ґدẂأي џنẂعￍطџق

^ م→→ل→→→− ب→→→ه ن→→زد ي→→وس→→ف آم→→د و م→أم→وريẃ→→ت خ→ود را اب→→لاغ ك→رد ك→ه  وق→→ت→→→∂ ف→→رس→→ت→→اده »
→→→→→→→− اش→→→→→→→ت→→→→→→→→ي→→→→→→→اق دي→→→→→→→دار ت→→→→→→→و را دارد، ب→→→→→→→→ه او ف→→→→→→→رم→→→→→→→ود: ب→→→→→→→رگ→→→→→→→رد پ→→→→→→→ي→→→→→→→→ش س→→→→→→→رپ→→→→→→→رس→→→→→→→ت  م→→→→→→→→ل
 ^ خ→→→ودت[م→→→ل→→→−]و از او ب→→→پ→→→رس چ→→→ه ب→→→وده اس→→→ت ج→→→ري→→→ان ك→→→ار زن→→ان→→→∂ ك→→→ه دس→→ته→→ا

خود را بريدهاند». 
ي→→→ق ب→→→ا ه→→→م→→ي→→ن پ→→ي→→→ام از زن→→→دان، س→→رن→→خ→→∂ ب→→ه دس→→ت م→→ل→→− داد ت→→ا او ب→→ه ت→→ح→→ق→→ي→→ق  ẃح→→→ض→→→رت ص→→→د 
→→ت زن→→→دان→→∂ ش→→دن ي→→وس→→ف را ب→→ف→→ه→→م→→د و ب→→ا ت→ش→ك→ي→ل م→ج→ل→س م→ح→اك→م→ه و اح→→ض→ار زن→→ان  ẃب→→پ→→ردازد و ع→→ل
^ و  واب→س→ت→ه ب→ه دربار سلطنت،طهارت و قداست يوسف بر همه روشن شود؛آنگاه او با سربلند
ع→→→→زẃت از زن→→→→→دان آزاد ش→→→→ود و از ه→→→→م→→→→ي→→→→ن راه اث→→→→→ب→→→→ات ك→→→→→ن→→→→د ك→→→→ه چ→→→گ→→→ون→→→ه ف→→→س→→→اد و س→→→ت→→→م، ب→→→ر دس→→→ت→→→→گ→→→اه 
س→→→→ل→→→→ط→→→→ن→→→→ت ح→→→→→اك→→→→م اس→→→→ت و خ→→→→ود س→→→→ل→→→ط→→→ان از آن ب→→→→∂خ→→→ب→→→ر اس→→→ت و چ→→→ن→→→ي→→→ن ف→→→رد ن→→→اآگ→→→اه از دس→→→→ت→→→گ→→→اه 
خ→→وي→→ش، اص→→→لاҐ ل→→→ي→→اق→→ت ح→→→اك→→م→→يẃ→→ت ب→→ر ي→→− ك→→ش→→ور را ن→دارد و اگ→ر آگ→اه ب→وده و دف→ع س→ت→م ن→ك→رده 

نيز، خائن است و خائن هم حقẃ حكومت بر مردم را ندارد. 
ت م→→→→دي→→→د در زن→→→دان م→→ان→→→ده  ẃاز زن→→→→دان، م→→→→ل→→→− را اس→→→ت→→→ي→→→→ض→→→اح ك→→→رد ك→→→ه چ→→→را ب→→→اي→→→→د م→→→ن اي→→→ن م→→→د
ẃ→ه→م ب→ه گ→→ن→اه و م→ح→ك→وم ب→ه  ب→→اش→→م؟ م→→ن ن→→س→→→ب→→ت ب→ه ش→م→ا اع→→لام ج→رم م→∂ك→ن→م ك→ه ف→رد ب→∂گ→ن→اه→∂ را م→ت
^ م→→→∂خ→→→واه→→→ي→→→د  →→→ت گ→→→→ذار ẃزن→→→→دان ن→→→→م→→→→وده و دوازده س→→→→ال در زن→→→→دان ن→→→→→گ→→→→ه داش→→→→ت→→→→→هاي→→→د و اي→→→ن→→→− ب→→→ا م→→→ن
џџ∂→→→ẃ آنح→→ض→→→رت در پ→→→ي→→ام خ→→ودش، ش→→خ→→ص م→→ل→→− را زي→→ر س→→ؤال ب→→رده و ف→→رم→→وده  آزادش ك→→ن→→ي→→د! ح→→ت
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�از خ→→→→→→ود م→→→→→→ل→→→→→→− ب→→→→→→پ→→→→→→رس. ي→→→→→→ع→→→→→→ن→→→→→→∂ ش→→→→→→خ→→→→→→ص خ→→→→→→ودش ب→→→→→→اي→→→→→→د م→→→→→→ورد س→→→→→→ؤال ق→→→→→→رار  Ẁه→→→→→→Ẃأل→→→→→→→ Ẃاس→→→→→→→џاس→→→→→→→ت:�ف
 ^ ^ م→→∂كن→→ن→د.مص→→ادره ^ او ه→→س→ت→ن→د و زي→ر پ→رچ→م او غ→ارت→گ→ر دي→→→گ→→ران ك→→اس→→ه ل→→ي→→→س→→ان س→→ف→→ره گ→→ي→→رد.
اموال م∂كنند و ب∂گناهان را محكوم به زندان و اعدام م∂نمايند. در تمام اين جرايم، مل−، 

شري− جرم است. 
)؛۱  ґهґتￍي ґع џر Ẃنџع ẁول Ẁسؤџم مẀك￑لẀك џراع＃ و ẂمẀك￑لẀك)

^ سيطرهاش مسؤول است».  «هر كس∂ نسبت به محدوده
^ سلطانند و سلطان بايد جوابگو باشد كه چرا   ع→زي→ز م→ص→ر و ه→مسرش نيز تحت سيطره
يق از  ẃرا مصدر كار امر حكومت قرار داده است و از اين رو حضرت صد ^ چ→ن→ي→ن اف→راد ف→اس→د
زن→دان ش→خ→ص م→ل→− را زي→ر س→ؤال ب→رده و ب→ا ك→م→ال ص→راح→ت فرموده است:�فاسأله�از خود او 
ب→پ→رس ك→ه چ→را م→ن زن→دان→∂ ش→دهام و چ→را ح→الا م→→∂خ→واه→ي→د آزادم كن→→ي→د؟! اگ→ر م→ن واق→ع→اҐ مجرمم، 
ب→اي→د ط→ب→ق ق→ان→ون ح→قẃ و ع→دل م→ج→ازات→م ك→ن→ي→د و اگ→ر م→ج→رم ن→ي→س→ت→م به چه مناسبت دوازده سال در 
 ẃزن→→→دان ن→→→→گ→→→ه→→→م داش→→→ت→→→→هاي→→→د؟! پ→→→س ش→→→م→→→ا ي→→→ا خ→→→ائ→→→ن ه→→→→س→→→ت→→→ي→→→د ي→→→ا ج→→→اه→→→ل و م→→→ردم ج→→اه→→ل و خ→→ائ→→ن، ح→→ق

حكومت بر ملẃت∂ را ندارند. 
 џنẂعￍطџق ∂ґت ẃاللا ґ↕џو Ẃسґẃال→ن Ẁم→ا ب→ال ẀهẂل џئ→ Ẃس→џف џ−→ґẃب џإل→∂ ر Ẃع→ ґج Ẃار џك→وت→اه�ق→ال ^ در ه→م→ي→ن ج→مل→→ه
لاҐ از او تع→→ب→ي→ر ب→ه م→ل→− ن→ك→رده اس→ت، گ→وي→∂  ẃ؛چ→ن→د ف→ض→ي→ل→ت ن→ش→ان داده ش→ده اس→ت. او� ￍن→→ Ẁه→→ џي ґد→→Ẃأي
 ẃك→→رده ي→→ع→→ن→→∂ س→→رپ→→رس→→ت؛ آن ه→→م رب ẃك→→→ه م→→→ل→→→− ب→→→ودن او را ن→→→پ→→→→ذي→→→رف→→→ت→→→ه اس→→→ت ب→→→ل→→→ك→→ه ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه رب
^ از  �؛برگرد پيش ربẃ و سرپرست خودت.ثانياҐ كرامت و بزرگوار џ−ґẃب џإل∂ ر Ẃع ґج Ẃار џت→و.�قال
خ→→→ود ن→→→س→→→ب→→→ت ب→→→ه ع→→→زي→→→ز و ه→→→م→→→س→→رش ن→→ش→→ان داده ك→→ه اس→→م→→∂ از آن→→ه→→ا در پ→→ي→→ام خ→→ود ب→→ه م→→ي→→ان ن→→→ي→→اورده 

است. 
ب→→ا اي→→ن→→→ك→→ه ع→→ام→→ل اص→→ل→→∂ ش→→ي→→→ط→→ن→→ت و خ→→→ي→→ان→→→ت، ه→→م→→س→→ر ع→→زي→→ز م→ص→ر ب→وده اس→ت، در ع→ي→ن ح→ال 

                                                        
 ـنقل از صحيح بخار＾،جلد۲،صفحه＾⅛،از رسول اكرم�.  ۱
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ح→→رم→→ت او و ش→→وه→→رش را ن→→گ→→ه داش→→ت→→ه و اس→م→∂ از آن→ه→ا ن→ب→رده اس→ت. چ→ون ب→الاخ→ره چ→ن→د س→ال→∂ در 
ك→اخ آن→ه→ا ب→وده و م→ورد احس→→ان و اك→رامش→→ان ق→رار گ→رف→ت→ه و ن→ان و ن→→م→− آن→→ه→ا را خ→ورده اس→ت لذا 
ف→∂ ك→رده و در م→ي→ان م→ردم  ẃخ→ائ→ن م→ع→ر Ґن→→م→→∂خ→→واه→د ان→→گ→ش→ت رو＾ش→→ان گ→ذاش→ت→ه و آن→→ه→ا را ص→ري→ح→ا
ق→→در م→→→∂خ→→واه→→د ط→→→ه→→ارت و ق→→→داس→→ت خ→→ودش را اث→→ب→→→ات ك→→→ن→→د و از  م→→→ف→→→ت→→→ض→→→ح→→→ش→→→ان س→→→→ازد. او ه→→→م→→ي→→ن 
^ زنه→→→ا ك→→→رد و  →→→ه ẃت→→→→ه→→→→م→→→→ت→→→→∂ ك→→→→ه ب→→→→ه او زدهان→→→→→د،ت→→→→ب→→→→رئ→→→→ه گ→→→→ردد و ل→→→→ذا ب→→→→ه ط→→→→ور س→→→رب→→→س→→→→ت→→→ه اش→→→→اره ب→→→ه ق→→→ص
�م→ل→− جري→ان ك→ار زن→→ان→∂ را ت→ع→ق→ي→ب ك→→ن→د ك→ه  ￍن Ẁه→ џي ґدẂأي џن Ẃع ￍط→џق∂ґت ẃاللا ґ↕џو→ Ẃس→→ ґẃال→→ن Ẁف→→رم→→ود:�م→→ا ب→→ال
لي→→ن ب→ار ب→ا م→ن م→لاق→ات ك→ردن→د. م→→ل→− ب→پ→رس→د در آن م→→لاق→ات  ẃاو ^ ^ ت→→ش→→ك→→→ي→→ل دادن→→د و ب→را ج→→ل→→س→→→ها
چ→ه ش→د ك→ه آن→→ه→ا دس→ت خ→ود را ب→ري→دن→د. آن ج→ري→ان ك→ه من→→ت→ه∂ به زندان∂ شدن من شد چه بوده 

است؟ 
�دو م→→ط→→ل→→ب را ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→→د؛ي→→ك→→∂ اي→→ن→→ك→→ه اگ→→ر م→→ل→→→−  ￍن→→ Ẁه→→→→џي ґد→→→Ẃأي џن→→→ Ẃع→→→ￍط→→→џاي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→→ه＾� ق
ت→→ح→ق→ي→ق ك→ن→د م→ع→ل→وم م→∂ش→ود ك→ه آن→ه→ا م→ج→ذوب م→ن واق→ع ش→دهان→د، ن→ه م→ن م→ج→ذوب آن→→ه→ا و دي→→گ→ر 
ẃ→ه→م ك→ردهان→د ك→ه م→ن ن→ظ→ر س→وء به آنها داشتهام،پس چرا آنها دستشان را بريدهاند؟!  اي→ن→ك→ه م→را م→ت
^ زي→→ب→ا ب→بازم، نه آنها  م→ن ب→اي→د دس→ت→م را ب→ري→ده ب→اش→م ن→ه آن→ه→ا!! م→ن ب→اي→د خ→ودم را در م→ج→ل→س زنه→→ا

از ديدن من، خود را ببازند و دست خود را ببرند و نفهمند.  
^ ج→ن→س→∂ م→ورد  م→→ط→→ل→ب دي→گ→ر اي→ن→ك→ه م→→ل→− بي→→ن→دي→ش→د و بب→→ي→ن→د ج→وان→∂ ك→ه در ب→ح→ران غ→ري→زه
د،آن هم  ẃمتعد ^ ت→م→اي→ل زي→→ب→ات→ري→ن زنان عصر خودش قرار بگيرد،آن هم نه ي− زن بلكه زنها
^ اعيان و اشراف و رجال مملكت كه هم ثروت و هم قدرت  ^ م→ع→م→ول∂، بلكه زنها ن→ه زنه→ا
ر  ẃر در م→→→ك→→→ر ẃچ→→→ن→→→د س→→→→ال از او م→→→ك→→→ر ẃ∂→→→د؛آن ه→→→→م ن→→→→ه ي→→→→− ب→→→→ار و دو ب→→→→ار ب→→→ل→→→ك→→→ه ط→→→→ و ه→→→→م ج→→→→م→→→→ال دارن
دع→→وت ب→→ه ك→→ام→→ج→→وي→→∂ از خ→→ود ب→→ن→→م→→→اي→→ن→→د و او ه→→م→→چ→→ن→→→ان م→→ان→→→ن→د ك→وه، اس→ت→وار و م→ح→ك→م خ→ود را ن→گ→ه 
دارد و ك→وچ→→−ت→ري→ن ل→غ→زش→∂ از او ص→→ادر ن→ش→ود و در ع→ي→ن ح→ال پ→رده از راز زنان برندارد و آنها 
ẃ→ه→م و م→ح→ك→وم ب→ه زندان  و ش→وه→ران→ش→ان را رس→وا ن→س→ازد،آي→ا چ→ن→ي→ن ج→وان پ→→اك→∂ س→زاوار اس→ت ك→ه م→ت
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شود؟!  
ẃ→→→ه→→ام ب→→ه م→→→ل→→− پ→→ي→→→ام م→→∂ف→→رس→→ت→→د، اس→→م→→∂ از ع→→زي→→ز  ^ خ→→وي→→ش از ات ^ ت→→ب→→رئ→→ه اك→→ن→→ون ن→→ي→→ز ك→→ه ب→→را
 ^ ه ẃبه قص ^ م→ص→ر و ه→م→سرش به ميان نم∂آورد و حرمت آنها را نگه م∂دارد و سربسته اشارها

زنها م∂كند تا مورد تحقيق قرار گيرد و در پايان پيام خود فرمود: 
�؛  ẁيمґل џع ￍن ґه ґدẂيџكґب ∂ґẃ ب џر ￍإن� 

ي→→ع→→ن→→∂ ب→→ر ف→→رض اي→→ن→→ك→→ه ش→→م→ا ن→خ→واه→→ي→د ب→ه ك→ار م→ن رس→ي→دگ→∂ ك→ني→→د؛ م→ن ه→م ربẃ دارم، خ→دا 
^ خ→→ائ→→ن→→ان→→ه را ن→→ق→→ش ب→→ر آب  ^ زنه→→ا را م→→∂دان→→د و م→→∂ت→→وان→→د آن ن→→ق→→ش→→→هه→→→ا دارم و آن خ→→→→دا ن→→ق→→ش→→→هه→→→ا
^ نداريد و من نيز  ك→ن→د. اي→ن راه→∂ اس→ت ك→ه فع→→لاҐ ب→ه ش→ما پيشنهاد م∂شود و جز اين، راه ديگر

از زندان بيرون نم∂آيم تا اين راه عمل∂ گردد. 
عظمت مقام حضرت يوسف�نزد مل−، آشكارتر م∂شود 

اي→ن پ→يام وقت∂ به مل− رسيد، عظمت و جلالت يوسف در نظرش چندين برابر شد و با 
^ اين→→ك→ه  خ→→ود گ→→ف→→ت: ع→→ج→→ي→→ب اس→ت! اي→ن ش→خ→ص→يẃ→ت، ف→وقال→→ع→اده م→ه→مẃ اس→ت! ه→م ع→ل→ي→م اس→ت ب→را
^ ما را تعبير كرده و دقايق و اسرار آن را از حوادث آينده نشان داده است  آن خ→واب پ→يچ→→يده
^ ب→ه  ^ از س→ق→وط ي→− م→م→ل→ك→ت،ط→رح و ن→→قش→→ها ^ پ→ي→شگ→ي→ر ẃ→ر اس→ت؛زي→را ب→را و ه→→م ح→→ك→→ي→→م و م→→دب
 ^ ^ اي→→ن م→→م→→ل→→ك→→ت ج→→ل→→وگ→→ي→→ر ^ ش→→وم آي→→→ن→→ده ب→→را ^ آن، ب→→ت→→وان→→ي→→م از ح→→ادث→→→ه دس→→→ت م→→ا داده ت→→ا ب→→ا اج→→را
 ^ ^ م→→ن→→اع→→→ت ط→→ب→→ع و ب→→زرگ→→وار ك→→→ن→→ي→→م و ع→→→لاوه ب→→ر اي→→ن→→ه→→→ا، ان→→س→→→ان ف→→وقال→→→ع→→اده ب→→ا ف→→ض→→→ي→→ل→→ت→→∂ اس→→ت؛ دارا
^ او دراز ك→ردهاي→م  ^ او ب→→از ك→رده و خ→ودم→ان دس→ت ب→ه س→و روح! ب→→ا اي→→ن→→ك→ه م→ا درґ زن→→دان را ب→ه رو
ك→ه ب→ي→ا ب→ا م→ا آش→ت→∂ ك→→ن، او ح→اض→ر ن→ي→س→ت از زن→→دان بيرون بيايد و دست آشت∂ به ما بدهد؛ بلكه 

ما را استيضاح كرده و مسؤول تأخير در رسيدگ∂ به وضعش نموده است. 
^ ف→ض→اي→ل و  ẃ→ر و ح→→ك→ي→م و ه→م دارا ب→→ه راس→ت→∂ ك→ه ان→→س→ان ب→زرگ→∂ اس→ت، ه→م ع→ل→ي→م و ه→م م→→دب
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ي→→ق در ن→→ظ→→رش خ→→ي→→ل→→∂ ب→→زرگ آم→→د و خ→→ود را  ẃم→→→ك→→ارم اخ→→→لاق اس→→ت! از اي→→ن ج→→→ه→→ت، ح→→ض→→رت ص→→د
→→ن→→د ج→→→ري→→ان ك→→→ار زن→→ان ك→→ه م→→ن→→ت→→ه→→∂ ب→→ه زن→→→دان→→∂ ش→→→دن او  →→ف دي→→د درب→→ارهاش ت→→ح→→ق→→ي→→ق ك→→ن→→د و ب→→ب→→ي ẃم→→→وظ
ش→ده، چ→ه ب→وده اس→ت؟پ→س از پ→رس و ج→و زن→ان→∂ را ك→ه دخ→ي→ل در ج→ري→→ان ب→ودهان→د ش→→ن→اساي∂ كرد 
و اح→ض→ارش→→ان ن→م→ود. در م→ي→ان آن→→ه→ا ه→م→س→ر ع→زي→ز نيز كه عامل اصل∂ شيطنت بود، حاضر بود. او 
^ اينكه يوسف به زندان برود و  مات را او ترتيب داده بود برا ẃش→د؛ت→م→ام مقد ^ دي→د ع→ج→ب ك→ار
ح→→رفه→→ا از زب→→انه→→→ا ب→→ي→→ف→→→ت→→د و رس→→واي→→∂ او ب→→رم→→لا ن→ش→ود و ج→ري→ان ب→ه گ→وش م→ل→− ن→رس→د؛ ول→∂ ب→دت→ر 

شد! 
در اث→→ر زن→→→دان رف→→ت→→ن ي→→وس→→ف�دوب→→اره آن ح→→رفه→→ا زن→→→ده ش→→د و ب→→ر س→→ر زب→→انه→→ا اف→→ت→اد و ب→ه 
^ نيست  گ→وش م→ل→− ه→م رس→ي→ده و او ش→خ→ص→اҐ م→→∂خ→→واه→د در اي→ن ك→ار دخالت كند. ديد چارها

^ محاكمه در حضور مل− تشكيل شد.  و بايد در جلسه حاضر شود. جلسه
�؛  ґه ґسẂفџن Ẃنџع џف ẀوسẀي ￍنẀت Ẃد џراو Ẃإذ ￍنẀكẀبẂط џما خ џقال�

^ ش→→م→→ا ب→ا ي→وس→ف ك→ه ش→م→ا او را ب→ه ك→ام→ج→وي→∂ از  گ→→ف→→ت:ب→→گ→→وي→→ي→→د چ→→ه ب→→وده ج→→ري→→ان م→→راوده
خ→ود دع→وت ك→ردهاي→د؟ آي→ا ش→→م→ا اق→رار ب→ه اي→ن م→ط→ل→ب داري→د؟ آن→ه→ا دي→→دن→د مط→→ل→ب آنچنان واضح 
 ^ گ→→ش→→ت→→ه ك→→ه ب→ه ه→ي→چ وج→ه ق→اب→ل ان→→ك→ار ني→→س→ت! خ→دا ه→م ك→ه م→ق→لẃ→→بال→→ق→ل→وب اس→ت و دگ→رگ→ون س→از

دلها به دست اوست.از اين رو به سخن درآمده و: 
�؛  وء＃ Ẁس Ẃن ґم ґهẂيџل џنا عẂمґل џما ع ґهẃلґل џحاش џنẂلẀق�

^ از او سراغ نداريم».  «همگ∂ گفتند، خدا گواه است كه ما هيچ بد
^ يوسف گفته بودند؛ در همان  �را همين زنها قبلاҐ نيز درباره ґه→ẃل→ґل џاي→ن ج→مل→→ه＾�ح→اش
^ ك→→→→ه در ك→→→→اخ ع→→→→زي→→→ز از ط→→→رف زل→→→ي→→→خ→→→ا ت→→→ش→→→ك→→→ي→→→ل ش→→→د و ي→→→وس→→→ف ب→→→ه م→→→ج→→→م→→→ع→→→ش→→→→ان آم→→→د. ت→→→ا  ج→→→→ل→→→→س→→→→→ها

چشمشان به جمال يوسف�افتاد گفتند: 



 ۲۸۳
 

 

...�؛۱   ẁيم ґرџك ẁ−џلџم ẃهذا إلا Ẃإن Ґرا џشџما هذا ب ґهẃلґل џحاش...�
 ^ ^ ع→→→ج→→ب→→ا! اي→→→ن ص→→ورت زي→→→ب→ا از جن→→س بش→→ر ن→ي→س→ت ب→→لك→→ه ف→رش→ت→ها ^ ش→→گ→→ف→→ت→→→ا و ا ...ا »

دلرباست...». 
آن روز اي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→ه را در ك→→→اخ ع→→→زي→→→ز گ→→→ف→→→ت→→→ه ب→→→ودن→→→د، ام→→→روز ن→→→ي→→ز ه→→م→→ان را در ح→→ض→→ور م→→ل→→− 
گفتند؛ منتها آن روز در مقابل جمال صورتش خاضع شدند و گفتند و امروز در مقابل جمال 
^ جمله＾(سبحان االله)است كه  �به منزله ґه ẃل ґل џسيرتش خاشع گشتند و گفتند. جمله＾�حاش
^ بزرگ∂  ه از هر عيب و نقص است آن خدا ẃم∂گوييم يعن∂ منز ^ ب از چيز ẃما به هنگام تعج
ك→→ه اينچنين مخلوق بزرگ∂ آفريده است. آن جمال صورت و اين هم جمال سيرتش كه ما 
^ سوء، مطلق آمده يعن∂ ما در هيچ جهت و در هيچ  ^ از او سراغ نداريم. كلمه هيچ نوع بد
ت كه ما دربارهاش مكر كرده بوديم و با گفتار و  ẃنديديم. در تمام آن مد ^ حال، از او چيز بد
رفتار خودمان از او دلرباي∂ م∂كرديم؛ او نه نگاه∂ به ما م∂افكند و نه سخن∂ با ما م∂گفت و 
ن→→ه ع→→م→→ل→→∂ ك→→ه نشان ميل به ما باشد؛از او صادر م∂شد.نگاه و رفتار و گفتارش سراپا طهارت و 

وقار و متانت بود. 
در اين جلسه زليخا همسر عزيز به طور مستقيم و شخصاҐ مخاطب مل− نبود بلكه مل− 
→→ا او ك→→ه ق→→ه→→رم→→ان اص→→ل→→∂ اي→→ن داس→→ت→→ان ب→→ود،وق→→ت→→∂ ديد  ẃب→→ه ط→→ور ج→→م→→ع→→∂ خ→→ط→→اب ب→→ه زنه→→ا ك→→رده ب→→ود؛ام
^ نشان داده كه اصلاҐ اسم∂ از او به ميان نياورده و حرمت  يوسف آنچنان دربارهاش بزرگوار
ẃه∂ در وجدانش پيدا  ẃ→→∂ ب→→ه م→→ل→→− ه→→م آگاه∂ نداده است، تنب او و ش→→وه→→رش را ن→→گ→→ه داش→→ت→→ه و ح→→ت
ش→→د و پ→→ي→→ش خ→→ود گ→→ف→→ت: اي→→ن→→ج→→ا س→→زاوار اس→→ت ك→→ه م→→ن ه→→م ش→→خ→→ص→→اҐ ب→→ه تكريم از يوسف برخيزم و 
ص→→→ري→→→ح→→→اҐ اع→→→ت→→→راف ب→→→ه گ→→→ن→→→اه خ→→→ود و ط→→→ه→→→ارت ي→→→وس→→→ف ب→→→ن→→→م→→اي→→م و اي→→ن ب→→س→→ي→→ار م→→ه→→مẃ اس→→ت ك→→ه ي→→− زن 
ص در حضور مل− و ديگر زنان و مردان، اعتراف صريح به گناه خويش و ب∂گناه∂  ẃمتشخ

                                                        
 .۳۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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يوسف بنمايد.قرآن مجيد م∂فرمايد: 
 џن ґمџل Ẁهￍإن џو ґه ґسẂف џن Ẃن џع ẀهẀت Ẃد џا راوџأن ￑ق џحẂال џص→→ џح→→ Ẃص→→ џح џن Ẃالآ ґي→→ز ґز→→ џع→→Ẃال Ẁ↕أџر→→Ẃام ґتџق→→ال�

�؛  џينґق ґاد ￍالص
ه→م→سر عزيز در آن مجمع به سخن درآمد و گفت، الآن ديگر حقẃ آشكار شد. آفتاب 
را ك→→→→→→ه ب→→→→→→ا گ→→→→→→ل ن→→→→→→م→→→→→→∂ش→→→→→ود ان→→→→→دود. م→→→→→ن ي→→→→→وس→→→→→ف را ب→→→→→ه ك→→→→→ام→→→→→ج→→→→→وي→→→→→∂ از خ→→→→→ود دع→→→→→وت ك→→→→→ردم و او از 
راس→→ت→→گ→→وي→→→ان اس→ت. ي→ع→ن→∂ ي→وس→ف پ→ا∑ اس→ت و م→ن ن→→اپ→اك→م. ي→وس→ف ص→ادق اس→ت و م→ن ك→اذب→م. 

زليخا اعتراف به پاك∂ جناب يوسف كرد و آنگاه گفت: 
�؛  ґبẂيџغẂالґب ẀهẂن Ẁأخ Ẃمџل ∂ґẃ لџمџ أن Ẃعџيґل џ−ґذل�

→ران، م→ورد ب→ح→ث و گ→ف→ت→گ→و ق→رار گ→رف→ت→ه ك→ه  ẃدر م→→ي→→→ان آق→→اي→→→ان م→→ف→س ^ ^ ب→→ع→→→د اي→→ن آي→→ه و آي→→→ه
^ س→→خ→→ن زل→→ي→→خ→→اس→→ت ي→ا ب→→ازگ→→ش→ت ب→ه س→خ→ن ي→وس→ف�و پ→ي→ام→ش ب→ه م→ل→−  آي→→ا اي→→ن دو آي→→ه ادام→→→ه
�ي→ع→ن→∂ م→ن اي→ن ك→ار را ك→ردم ت→ا او بداند كه من در  ґب→Ẃي→ џغ→Ẃال ґب Ẁه→Ẃن Ẁأخ Ẃمџل ∂→ґẃ لџ→مџ أن Ẃع→џي→ґل џ−ґاس→ت.�ذل
غ→→ي→→اب→→ش ب→→ه او خ→→ي→→→ان→→ت ن→→ك→→ردهام. اي→→ن س→→خ→→ن را چ→→ه ك→→س→→∂ گ→→ف→→ت→→ه اس→→→ت؟ ي→→وس→→ف ي→→ا زل→→ي→→→خ→→ا؟آن→→چ→→ه 
^ س→خ→ن زل→ي→خاست و مربوط به  ب→→هن→ظ→ر م→∂رس→د ص→ح→ي→حت→ر ب→اش→د، اي→ن اس→ت ك→ه اي→ن ك→→لام ادام→→ه
ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف�ن→→ي→→س→→ت زي→→را ظ→→اه→→ر س→→ي→→اق آي→→→ات ن→→→ش→→ان م→→→∂ده→→د ك→→ه زل→→ي→→خ→ا پ→س از اع→ت→راف ب→ه 
گ→ن→اه خ→وي→ش و ب→→∂گ→→ن→اه→∂ ي→وس→ف، گف→→ت→ه اس→ت:� ذل−�ي→ع→ن→∂ دل→ي→ل اي→ن→ك→ه م→ن در اي→ن م→ج→مع 
اع→تراف به گناه خود كردم، دو چيز است. يك∂ اينكه وجدانم بيدار شده است و ديگر به من 
ف∂ كنم. اين− كه يوسف  ẃاج→→ازه ن→م→∂ده→د ان→→س→ان ص→ادق∂ را كاذب و انسان پاك∂ را خائن معر
در زن→→دان اس→ت و در م→ج→م→ع م→ا ح→اض→ر نيست، بداند كه من در غياب او، به او خيانت نكردهام 
ẃ→→ت ن→→س→→ب→→ت ب→→ه او  و آن→→→چ→→→ه ك→→→ه ح→→قẃ ب→→وده و ع→→ل→→ي→→ه خ→→ودم ه→→م ب→→وده گ→→ف→→ت→→هام و ب→→→دان→→د ك→→ه م→→ن در م→→ح→→ب
^ م→ح→اك→م→ه در غي→→اب او به او خيانت نكردم و  ص→ادق→م.�ل→ي→ع→ل→م�و ب→دان→د ك→ه م→ن در اي→ن ج→لس→→ه
^ ك→ه ب→→اع→ث اع→ت→راف→م ش→د، اي→ن است كه در اين  ب→ل→ك→ه شه→→ادت ب→ه طه→→ارت→ش دادم. م→ط→ل→ب دي→گ→ر
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^ من ثابت شد:  ت برا ẃمد
�؛   џينґنґخائẂال џدẂيџك ^ ґدẂهџلا ي џاالله ￍأن џو�

^ خ→ائنان را به هدف نم∂رساند  دس→ت حم→→اي→ت خ→→دا پش→→ت→ي→ب→ان اوس→ت و خ→داون→د ن→قش→→هه→→ا
ẃهم كنم و خودم تبرئه شوم، موفẃق نشدم و خدا عاقبت  زي→را م→ن ه→ر چ→ه تلاش كردم كه او را مت
^ م→→→را ب→→→رم→→→لا ك→→رد. از اي→→ن ج→→ري→→→ان ف→→ه→→م→→ي→→دم ك→→ه خ→→→داون→→د  ^ خ→→→ائ→→→ن→→→→ان→→→→ه پ→→→ردهه→→→ا را ب→→→الا زد و ن→→→ق→→→ش→→→→هه→→→ا
^ خيانتكاران به آخر برسد. يوسف، پا∑ است و خدا حام∂ پاكان است.  نم∂گذارد نقشه
آر＾! اي→ن دو م→ط→لب باعث شد كه من اعتراف به ناپاك∂ خودم و پاك∂ يوسف بنمايم. 
^ خ→→ائ→→ن→→→ان را ن→ق→ش ب→ر آب  ^ پ→→∂ ب→→ردن ب→→ه اي→→ن→→ك→→ه خ→→→دا ن→→ق→→ش→→→ه ي→→ك→→∂ ب→→ي→→دار ش→→→دن وج→→→دان→→م و دي→→گ→→ر

^ تأكيد مطلب گفت:  داҐ برا ẃم∂نمايد. آنگاه مجد
ґẃ∂�؛  ب џر џم ґح џما ر ẃإلا ґوء ￑السґب ẁ↕ џارￍم џلأ џسẂفￍالن ￍإن ∂ ґسẂفџن Ẁئ ґẃرџبẀما ا џو�

«م→→→ن خ→→ودم را ت→→ب→→رئ→→ه ن→→م→→→∂كن→→م و نم→→∂گ→وي→→م ك→ه ب→→∂گن→→اه→→م زي→را نف→→س آدم→→∂ وادار 
^ به بد＾هاست؛ مگر اينكه خدايم به من رحم كند».  كننده

اي→→ن→− ك→ه خ→داي→م ب→ه م→ن رح→م ك→رده و توفيق اقرار به گناه به من داده است،عرض شكر 
و سپاس به درگاه او دارم. 

�؛   ẁيم ґح џر ẁورẀفџغ ∂ґẃ ب џر ￍإن�
^ من آمرزنده و مهربان است».  «به راست∂ كه خدا

^ كه با تكلẃف همراه است و ناسازگار با قواعد ادب∂ است  ترجمها
 ^ ح→→الا م→→→لاح→→→ظ→→ه م→→∂ف→→رم→→اي→→ي→→د، اي→ن دو آي→ه را اي→ن ط→ور ك→ه مع→→ن→ا م→∂ك→ن→ي→م، م→∂ب→ي→ن→ي→م ادام→→ه
→→→ف→→→∂ ه→→→م ن→→→→دارد و ك→→→ام→→→→لاҐ م→→→ط→→→→اب→→→ق ب→→ا س→→ي→→اق آي→→→ات اس→→→ت؛ ول→→∂ ج→→→م→→ع→→∂ از  ẃك→→→→لام زل→→→ي→→→خ→→→اس→→→ت و ت→→→ك→→→ل
^ سخن يوسف�  ران م∂فرمايند، اين دو آيه مربوط به زليخا نيست؛بلكه دنباله ẃآق→اي→ان مفس
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^ م→→→→ل→→→− پ→→→→ي→→→ام داده و گ→→→ف→→→ت→→→ه اس→→→ت اي→→→ن→→→→ك→→→ه م→→→ن از ش→→→م→→→ا  ^ او ب→→→→را ^ ف→→→→رس→→→→ت→→→→اده اس→→→→ت ك→→→→ه ب→→→→ه وس→→→→ي→→→→ل→→→→→ه
^ اين بوده كه:  خواستهام كه در مورد زنان و بريدن دستشان تحقيق∂ به عمل بياوريد، برا

�؛  ґبẂيџغẂالґب ẀهẂن Ẁأخ Ẃمџل ∂ґẃ لџمџ أن Ẃعџيґل џ−ґذل�
ع→زي→ز ب→دان→د ك→ه م→ن در غ→ي→اب او، در م→ورد ه→م→س→رش ب→ه او خيانت نكردهام و خدا كيد و 
م→→ك→ر خ→ائ→ن→ان را ب→ه ه→دف نم→→∂رس→→ان→د و در ع→ي→ن ح→→ال، م→ن خ→ودم را از گ→ن→اه ت→ب→رئ→ه ن→م→∂ك→ن→م؛ چ→را 
ك→→→→ه ن→→→→ف→→→→س س→→→→رك→→→→ش، آدم→→→→∂ را ب→→→ه گ→→→ن→→→اه وام→→→∂دارد؛ م→→→گ→→→ر اي→→→ن→→→→ك→→→ه خ→→→داي→→→م ب→→→ه م→→→ن رح→→→م ك→→→→ن→→→د؛زي→→→را 
→→→ران ذي→→ل اي→→ن دو آي→→ه  ẃپ→→→روردگ→→→ار م→→→ن، غ→→→ف→→→ور و رح→→→ي→→→م اس→→→ت. اي→→→ن ت→→→ف→→→س→→→ي→→→ر را ه→→→م ج→→→م→→→ع→→→∂ از م→→→→ف→→→س

ا به نظر م∂رسد كه خلاف ظاهر آيات است زيرا:  ẃآوردهاند ام
 ^ ^ ك→→ه پ→→→ي→→ام ي→→وس→→ف را ب→→ه م→→ل→→− ب→→→ي→→ان م→→→∂ك→→ن→→→د، ي→− آي→→ه لاҐ م→→ي→→ان اي→→ن دو آي→→ه، ب→→ا آي→→→ها ẃاو 
ك→→ام→→ل، ف→→اص→→ل→→ه اس→ت و ل→ذا چ→سب→→ان→→دن اي→ن دو آي→ه ب→ه آن آي→ه ب→ا ف→اص→ل→ه ب→ودن ي→− آي→ه در وس→→ط، 

بسيار تكلẃف دارد و با قواعد ادب∂ ناسازگار است. 
ث→ان→→ي→اҐ چ→گ→ون→ه ي→وس→ف گ→ف→ت→ه م→ن درخ→واس→ت ت→ح→ق→ي→ق ك→ردم ت→ا ع→زي→ز بداند كه من در غياب 
او ب→→→→→ه او خ→→→→ي→→→→ان→→→→ت ن→→→→ك→→→→ردهام و ح→→→→→ال آنك→→→→ه ق→→→→ب→→→→→لاҐ ع→→→→زي→→→→ز از ج→→→→→ري→→→→→ان آگ→→→→اه ب→→→→ود و ط→→→→ه→→→→ارت ي→→→→وس→→→→ف 

وخيانت همسرش بر او معلوم شده بود؛ آنجا كه به همسرش گفت: 
 џه→→→ذا و Ẃن→→→ џع Ẃضґر→→→ Ẃأع Ẁف→→→ Ẁوس→→→→Ẁي� ẁي→→→→م→→→→ ґظ→→→→ џع ￍن→→→→Ẁك џد→→→→Ẃي→→→→џك ￍإن ￍن→→→→Ẁكґد→→→→Ẃي→→→→џك Ẃن→→→→ ґم Ẁه→→→→ￍإن...�

�؛۱   џينґئ ґخاطẂال џن ґم ґتẂنẀك ґ−ￍإن ґ−ґبẂن џذґل ^ ґرґفẂغџت Ẃاس
«...اي→→ن از كي→→د و مك→→ر شم→→ا زنهاست.از گناه خويش استغفار كن چون كه تو از 

گنهكاران∂...». 
يق كه در پيامش به مل− م∂خواهد برائت خود را از گناه اثبات كند،  ẃيوسف صد Ґث→ال→ثا
چ→→→گ→→→ون→→→ه گ→→→ف→→→ت→→ه اس→→ت م→→ن خ→→ودم را از گ→→ن→→اه ت→→ب→→رئ→→ه ن→→م→→∂ك→→ن→→م، چ→→را ك→→ه ن→→ف→→س، آدم→→∂ را ب→→ه گ→→ن→→اه وا 

                                                        
^ يوسف،آيات۲۸و۲۹.   ـسوره ۱
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م→∂دارد! آيا تبرئه كردن و نكردن، تناقض در گفتار نيست؟ زيرا اين جمله را كس∂ م∂گويد 
ẃ→→→ه از ط→→رف→→∂ ه→→م ب→→اور ك→→ردن  ك→→→ه گ→→→→ن→→→اه→→→∂ از او ص→→→ادر ش→→→ده و اي→→→ن→→→→− از آن پ→→→وزش م→→→→∂ط→→→ل→→→→ب→→→د.ال→→→ب→→→ت
�از زل→ي→خ→ا ب→اش→د دش→وار است زيرا  ґوء→ ￑ال→س→ґب ẁ↕ џار→→ￍم џلأ џس→Ẃف→ￍال→ن ￍإن ∂→ ґس→Ẃف→џن Ẁئ ґẃر→џبẀم→ا ا џاي→ن→ك→ه س→خ→ن�و
ك→→لام∂ كه حكايت از داشتن معرفت∂ بالا نسبت به خدا و بيدار شدن وجدان و قدم نهادن در 
 ^ ^ اخ→→→→→لاص در ع→→→→م→→→→ل م→→→→∂ك→→→ن→→→→د،چ→→→گ→→→ون→→→ه م→→→م→→→ك→→→ن اس→→→ت از ي→→→− زن آل→→→وده و غ→→→رق در اه→→→وا واد

نفسان∂ صادر شده باشد؟! 
^ ندارد زيرا  آر＾! ب→اور ك→ردن→ش دش→وار است ول∂ وقوعش ممكن است و استبعاد زياد
ح→الات ان→→س→ان در ش→راي→ط م→خ→تل→→ف، گ→ون→→اگ→ون اس→ت و ت→ح→وẃلات روح→∂ آدم ب→س شگفتانگيز 
^ پيامبر  اس→ت و خ→→دا ه→م م→ق→لẃ→→بال→قل→→وب اس→ت. م→خ→ص→وص→اҐ در جريان∂ كه خدا م∂خواهد تبرئه
^ اس→ت از زب→ان ك→س→∂ ك→ه خ→ود ع→ام→ل اص→ل→∂  ^ ب→ش→ر م→→ع→→ص→→وم→→∂ را ك→→ه س→ع→ادت ب→خ→ش ب→ه ج→امع→→ه
→∂ ع→→ن→اي→ت م∂كند!  ẃخ→اص ^ ẃ→ه و بي→→دار →ام ب→وده اس→ت،ص→→ادر ف→رم→اي→د، ط→بي→→ع→∂ اس→ت ك→ه ب→ه او ت→ن→ب ẃات→ه
در ح→→→→→الات زل→→→→→ي→→→→→خ→→→→→ا آم→→→→→ده اس→→→→→ت ك→→→→→ه پ→→→→→س از آنك→→→→→→ه ي→→→→→وس→→→→→ف ب→→→→→ه س→→→→→ل→→→→→ط→→→→→→ن→→→→→ت رس→→→→→ي→→→→د، در ي→→→→ك→→→→∂ از 

ملاقاتها كه پيش آمد،زليخا گفت: 
 Ґي→→دا→→ ґب→→ џع џ∑و→→Ẁل→→ Ẁم→→Ẃال џل→→ џع→→ џج џو ґه→→ ґت→→ џط→→اع→→→ ґب Ґوك→→→ا→→→Ẁل→→→ Ẁم џي→→→د→→→ ґب→→→ џع→→→Ẃال џل→→→ џع→→→ џج ^ ґذ→→→ￍال ґالله ґد→→→ Ẃم→→→ џح→→→Ẃلџا)

)؛۱  ґهґتџي ґصẂعџمґب
«ح→م→د، خ→دا را ك→ه ب→ردگ→ان را ب→→ه خ→اط→→ر اط→اع→ت فرمانش به شاه∂ رسانيد و شاهان 

را به خاطر تخلẃف از فرمانش به بردگ∂ كشانيد». 
ẃ→ه ق→ل→ب→∂ و وج→دان→∂ اس→ت ك→ه خدا به هر كه بخواهد عنايت  ل روح→∂ و ت→ن→ب ẃاي→ن ه→م→ان ت→ح→و
^ از م→ؤم→ن→ان در  →د و م→ؤمن ش→دهان→د و بس→→ي→ار ẃار و م→ش→رك→ان،ع→اق→ب→ت م→وح→→ ẃاز ك→→ف ^ م→→∂ك→→ن→→د. ب→→س→→→ي→→ار
 ـش→ص→ت س→ال ع→→ب→ادت، ع→اق→ب→ت ب→ا  ^ ع→→اب→→د پ→س از پ→ن→ج→اه  آخ→→ر ك→→اف→→ر از آب درآم→→دن→→→د. ب→→رص→→ي→→ص→→ا

                                                        
 .ＱＱ℮＾ـسفين↨ البحار،جلد۱،صفحه  ۱
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^ و راه→→زن→→∂ و ه→→م→→ه  →→ي→→→اض ب→→ع→→د از ي→→− ع→→م→→ر دزد ґي→→لب→→نع→→ џض→→Ẁك→→→ف→→→ر از دن→→→→ي→→→ا م→→∂رود. از آن ط→→رف ف
^ ب→زن→د،در  ^ رف→ت→ه ب→ود ك→ه دس→ت→ب→رد ^ دي→وار خ→ان→→ها گ→→ون→→ه ت→→ب→→ه→ك→ار＾، ي→− ش→ب در ح→ال→∂ ك→ه ب→الا
^ از قرآن از زبان كس∂ كه در آن ساعت از شب مشغول تلاوت قرآن بود به  ه→مان حال آيها

گوشش م∂خورد كه: 
...�؛۱  ґاالله ґرẂكґذґل ẂمẀهẀوبẀلẀق џع џش Ẃخџت Ẃوا أنẀنџآم џين ґذￍلґل ґأنџي Ẃمџأ ل�

«آيا وقت آن نرسيده كه مؤمنان با ياد خدا قلبشان خاشع گردد...». 
^ زه→→→→→د و م→→→→ع→→→→رف→→→→تاالله اف→→→→ت→→→→اده و از م→→→→→ش→→→→اي→→→→خ ع→→→→رف→→→→ان  ه→→→→→م→→→→→ان ج→→→→→→ا ت→→→→→وب→→→→→→هك→→→→→ار گ→→→→→ش→→→→→ت→→→→→ه و در واد
^ امام موس∂  Ẁ→ش→رح→اف→∂ ب→ا آن ه→م→ه آل→ودگ→→∂ه→ا ك→ه داش→ت→ه اس→→ت،عاقبت با ي− جمله م→∂ش→ود.۲ ب
^ ساز و آواز  ^ او ع→ب→ور م→→∂كرد، صدا ك→اظ→م�ب→ه راه آم→د؛ ه→→ن→گ→ام→∂ ك→ه ام→ام�از در خ→ان→→ه
^ ري→→→→→→خ→→→→→→ت→→→→→→ن خ→→→→→→اك→→→→→→روب→→→→→→ه،از خ→→→→→→ان→→→→→→ه ب→→→→→→ي→→→→→→رون آم→→→→→→ده ب→→→→→→ود  ب→→→→→→ه گ→→→→→→وش→→→→→→ش رس→→→→→→ي→→→→→→د.ب→→→→→→ه ك→→→→→→ن→→→→→→ي→→→→→→زك→→→→→→∂ ك→→→→→→ه ب→→→→→→را
ف→رم→ود:ص→اح→ب اي→ن خ→ان→ه بن→→ده اس→ت ي→ا آزاد؟ او گفت: نه آقا،بنده نيست،آزاد است.منظورش 
اي→ن ب→وده ك→ه ب→رده و غ→لام ك→س→∂ ن→يس→→ت. ام→ام ف→رم→ود: ب→ل→ه اگ→ر ب→ن→ده ب→ود، از م→ولاي→ش م∂ترس→ي→د و 
 ^ اي→→→نگ→→ون→→ه ب→→→∂پ→→رواي→→∂ ن→→م→→→∂ك→→رد. وق→→ت→→∂ ك→→ن→→ي→→ز∑ ب→→رگ→→ش→→ت و ب→→ه او گ→→ف→→ت ك→→ه آق→→ا چ→→ن→→ي→→ن ج→→م→→ل→→ها
^ برهنه دويد و خود را بين راه به امام رسانيد و دست آقا را  ف→رم→ودهان→د، او دگ→رگ→ون ش→د و ب→ا پ→ا
 ẃب→→وس→→ي→→د و ت→→وب→→هك→→ار ش→→د و آن→→چ→→ه از وس→→اي→ل گ→ن→اه در خ→ان→ه داش→→ت، ه→م→ه را ب→ي→رون ري→خ→ت و ب→ا ج→د
^ ه→م→ي→ش→ه پ→→اب→ره→ن→ه ب→ود و ب→ه ه→م→ي→ن  ت→→م→→ام ب→→ه ع→→ب→→ادت و اط→→اع→→ت از دس→→ت→ورات دي→ن→∂ پ→رداخ→ت و ب→را
^ كه خدمت امام  Ẁ→ش→رح→اف→∂ ي→ع→ن→∂ پ→اب→رهنه معروف شد و م∂گفت، چون آن لحظها ج→ه→ت ب→ه ب
^ ح→ف→ظ حرمت  م→ش→رẃف ش→دم و ب→ه دس→ت م→ب→ار∑ آنحض→→رت ت→وب→هك→ار ش→→دم، پ→اب→ره→ن→ه ب→ودم، ب→را

آن لحظه م∂خواهم هميشه پابرهنه باشم.۳ 
                                                        

 .۱⅛ ^ ^ حديد،آيه  ـسوره ۱
 ـسفين↨ البحار،جلد۲،صفحه＾۹⅛۳(فضل).  ۲

 .۱۳Ω＾ـمنته∂الامال،صفحه  ۳
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^ ن→دارد ك→ه زل→ي→خ→ا، آن زن آل→وده و غ→رق در ه→وس ن→ي→ز ب→ر اث→ر  م→→ن→→ظ→ور اي→ن→ك→ه ه→ي→چ است→→ب→ع→اد
ل→∂ ع→م→ي→ق در روح→ش ب→ه وج→ود آمده باشد و پ∂ به مفاسد  ẃج→ري→ان→ات→∂ ك→ه پ→ي→ش آم→ده اس→ت ت→ح→و
ẃ→→→اع ه→→→وس ب→→رده ب→→اش→→د.او آن چ→→ن→→→ان دگ→→رگ→→ون ش→→ده اس→→ت ك→→ه ص→→ري→→→ح→→اҐ اق→→رار ب→→ه گ→→ن→→اه خ→→→وي→→ش و  ات→→→ب

ب∂گناه∂ يوسف كرده و گفته است: 
 ∂→→ґẃ ب џر ￍإن ∂→→ґẃ ب џر џم→→ ґح џم→→ا ر ẃإلا ґوء→→ ￑ال→→س→→ ґب ẁ↕ار→→ￍم џلأ џس→→Ẃف→→ￍال→→→ن ￍإن ∂→→→ ґس→→→Ẃف→→→џن Ẁئ ґẃر→→→џبẀم→→→ا ا џو�

�؛  ẁيم ґح џر ẁورẀفџغ
^ ح→اك→→م ب→→ر  →اره ẃااز گ→ن→اه ب→دان→م، چ→را ك→→ه نف→→س ام ẃم→→→ن ه→→رگ→→ز ن→→م→→→∂ت→وان→م خ→ود را م→ب→ر»
وج→ود ان→س→ان، آدم→∂ را ب→→ه ارت→ك→اب گ→ن→اه وا م→→∂دارد، مگ→→ر اين→→ك→ه م→شمول رحمت 

حضرت حقẃ قرار گيرد و خدا آمرزنده و مهربان است». 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 ґẃﾼ џر ￍإن ґẃﾼ џر џم→→ ґح џم→ا ر ẃإلا ґوء→ ￑ال→→س→→ ґب ẁ↕ џار→→ￍم џلأ џس→→→Ẃف→→ￍال→→→ن ￍإن ∂→→→ ґس→→Ẃف→→џن Ẁئ ґẃر→→џبẀم→→ا ا џو   Ｑ۳

  ẁ╢ ґح џر ẁورẀفџغ
 џمẂوџيẂال џ−ￍإن џقال Ẁهџمￍلџك ￍ≈џل→џف ∂→→ ґس→→Ẃف→→џن→ґل Ẁه→ Ẃص→ґل→→ Ẃخ→џت→ Ẃأس ґه→ ґب ґﾺو→Ẁت→Ẃائ Ẁ−→ґل→џ Ẃ├ا џق→ال џو Ｑ℮

  ẁ� ґأم ẁ�ґكџنا مẂي џدџل
  ẁ╢ґلџع ẁيظґف џح ґẃﾺإ ґض Ẃر џلاẂا ґنґزائ џخ ﾲџع ґﾸẂلџع Ẃاج џقال ＱＱ

�  و م→ن ه→رگ→ز خ→ود را ت→ب→رئ→ه ن→م∂ك→ن→م ك→ه ن→فس، آدم→∂ را ب→ه ب→د＾ وا م∂دارد م→گ→ر اينكه 
پروردگارم رحم كند؛ پروردگارم آمرزنده و مهربان است. 

م→→→→ل→→→→− گ→→→→ف→→→→ت:او[ي→→→→وس→→→→ف]را ن→→→→زد م→→→→ن آوري→→→→د ت→→→→ا و＾ را م→→→خ→→→ص→→→وص خ→→→ود گ→→→ردان→→→م.وق→→→ت→→→∂    �
ك→→→ه[ي→→→وس→→→ف ن→→→زد او آم→→→د و]ب→→→ا و＾ ص→→→ح→→→ب→→→ت ك→→→رد، گ→→→ف→→→ت: ت→→→و ام→→→روز ن→→→زد م→→ا دارا＾ م→→ك→→ان→→ت و ام→→ان→→ت 

م∂باش∂. 
� [يوسف]گفت: مرا سرپرست خزائن سرزمين مصر قرار ده كه نگهدارنده و آگاهم. 

^ بر گذشته  مرور
^ شريفه＾Ｑ۳ عرض شد كه اين كريمه دو گونه تفسير شده است؛ يك∂  ق→ب→لاҐ ذي→ل آيه
آن ك→→ه اي→→ن ج→→م→→→ل→→ه گ→→ف→→→ت→→ار ح→→ض→→→رت ي→→وس→→ف�اس→→ت و دي→→گ→→ر اي→→ن→→ك→→ه گ→→ف→→→ت→→ار ه→→→م→س→ر ع→زي→ز م→ص→ر 
→→اه→ر ص→ح→ي→حت→ر ب→ه ن→ظ→ر م∂رس→د ك→ه در اي→ن ص→ورت، آن زن ب→ه  ẃاس→→ت و اي→→ن ت→→ف→س→ي→ر اخ→ي→ر عل→→∂ال→ظ

                                                        
 .ＱＱتا Ｑ۳يوسف،آيات ^  ـسوره ۱
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^ خويش اعتراف كرده و م∂گويد:  گناهكار
∂�؛  ґسẂفџن Ẁئ ґẃرџبẀما ا џو�

^ ب→→ه س→→وء اس→→ت و اگ→→ر آن  →→اره ẃم→→ن خ→→ودم را از گ→→ن→→اه ت→→ب→→رئ→→ه ن→→م→→∂ك→→ن→→م زي→→را ن→→ف→→س ان→→س→→→ان، ام
گ→→ف→→ت→→→ار ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ب→→اش→→→د،ت→→وج→→ي→→ه→→ش اي→→ن م→→∂ش→→ود ك→→ه آنح→→ض→→رت در م→ق→ام ت→واض→ع در 
پ→→ي→→ش→→→گ→→اه خ→→→دا ب→→رآم→→ده ك→→ه اع→→ت→→راف ب→→ه گ→→ن→→اه ك→→رده ب→→اش→→→د. او در ع→→ي→→ن اي→→ن→→ك→→ه ب→→→∂گن→→اه→∂ خ→ود را از 
^ تحقيق و بررس∂ در امر زنان اثبات م∂كند، متواضعانه م∂گويد، اين طهارت  ط→ري→ق ت→ق→اضا
 ^ →→ت و پ→→اك→→∂ دام→→ن،ن→→ه از خ→→ود م→→ن اس→→ت ب→ل→ك→ه رح→م→ت و ع→→ن→اي→ت→∂ اس→ت ك→ه از س→و ẃروح→→∂ و ع→→ف
→اره اس→ت و  ẃن→ف→س ام ^ ^ م→→ن ش→→ام→→ل ح→→→ال→م گش→→ت→ه، وگ→رن→ه آدم→∂ خ→ود ب→ه خ→ود ت→ح→ت س→ي→ط→ره خ→→دا

اگر خدا رحم∂ نكند، دچار لغزش م∂شود. 
 ـكه سخن  م  ẃت دارد ول→∂ چن→→انك→ه عرض شد ،تفسير دو→ ẃه ه→ر دو ت→ف→س→ي→ر ام→ك→ان ص→ح→ẃ ال→ب→ت
 ـاز لحاظ سياق آيات مناسبتر به نظر م∂رسد و تكلف∂ هم ندارد.  همسر عزيز مصر است 

نفس و مراتب آن 
 ح→→→ال در م→→ورد ك→→ل→→م→→→ه＾�ن→→ف→→→س�ك→→ه اي→→ن→→ج→→ا آم→→ده،ت→→وض→→ي→→ح→→∂ داده م→→∂ش→→ود. ن→→ف→→س ه→→م→→ان 
ذات ان→→→→→س→→→→→→ان و ج→→→→→وه→→→→→ر روح و ج→→→→→ان آدم اس→→→→→ت ك→→→→→ه ك→→→→→→ان→→→→→ون ع→→→→→واط→→→→→ف و غ→→→→→راي→→→→→ز و اح→→→→→→س→→→→→اس→→→→→→ات و 
ت→م→اي→→لات م→→∂باشد. منتها همين جوهر روح و ذات انسان، بر حسب اختلاف حالات، عناوين 
→اره،گ→→اه→∂ ن→ف→س م→ط→م→ئ→نẃ→ه و گ→اه→∂ ن→ف→س ل→وẃام→ه اس→→ت.  ẃم→→خ→→ت→ل→ف ب→ه خ→ود م→∂گ→ي→رد.گ→→اه→∂ ن→ف→س ام
اگ→ر اي→ن ن→ف→س آدم→∂ ب→ه ح→ال خ→ود ره→ا ش→ود و ت→ح→ت ت→عليم و تربيت آسمان∂ قرار نگيرد، نفس 
→→اره ب→→ه وج→→ود م→→∂آي→→د و ع→→ق→→ل ب→→ه اس→تخ→→دام ن→ف→س در م→→∂آي→د و در م→→ق→اب→لґ ش→ه→وات ن→ف→س ت→س→ل→ي→م  ẃام
م→→→→∂گ→→→→ردد و ه→→→→ي→→→→چگ→→→→اه در خ→→→ود اح→→→س→→→اس ن→→→→دام→→→ت و پ→→→ش→→→ي→→→م→→→→ان→→→∂ از گ→→→ن→→→اه ن→→→م→→→→∂ك→→→→ن→→→د و ه→→→ي→→→چ گ→→→ون→→→ه 
اع→→ت→→راض و ت→→وب→→ي→خ و م→لام→ت→∂ از درون خ→ودش ب→ر ض→دẃ خ→ودش ب→رن→م∂خ→ي→زد. در اي→ن موق→ع ن→ف→س 
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→اره، م→ش→ت→قẃ از ام→ر اس→ت.ام→ر  ẃوءاس→→ت ي→→ع→→ن→→∂ ف→→رم→→ان→→ده ب→ه ب→د＾ه→اس→→ت. ام→→ ẃب→→→ال→→س ^ →→اره ẃان→→→س→→ان،ن→→ف→→س ام
وام ف→→→رم→→→ان ص→→→ادر م→→∂ك→→ن→→د و آدم→→∂ را ب→→ه ه→→ر س→→و ك→→ه  ẃاره ي→→→ع→→→ن→→→∂ آن ك→→→ه ع→→→ل→→→→∂ال→→→د→→→ ẃي→→→ع→→→ن→→→∂ ف→→→رم→→→ان. ام

م∂خواهد م∂كشد. 
→ا اگ→ر اي→ن ن→ف→س ت→ح→ت ت→ع→ل→ي→م و ت→رب→ي→ت دي→ن ال→ه→∂ ق→رار گ→رف→ت و ت→ص→ف→ي→ه و تزكيه شد،به  ẃام
^ ق→ل→ب ب→ه وج→ود م→∂آيد كه  ج→اي→∂ م→→∂رس→د ك→ه ن→ف→س م→ط→م→ئ→نẃ→ه م→∂ش→ود. ي→ع→ن→∂ آرام→ش→∂ در فض→→ا
ه→→ي→→چ ت→→وف→→ان→→∂ از غ→→رائ→→ز س→→رك→→ش، ن→→م→→∂ت→→وان→→د اق→→ي→→ان→→وس ق→→ل→→ب آرام→→ش ي→→اف→→ت→→ه را ب→→ه ت→→→لاط→م درآورد و 
اض→ط→راب→∂ در آن پ→→ديد آورد. نه از جهت اعتقادات، انحراف∂ برايش پيش م∂آيد و نه به فساد 
^ در او پيدا م∂شود.  در اخلاق، مبتلا م∂گردد و نه از جهت وظايف عمل∂ سست∂ و فتور
در ك→→→→ش→→→→ورґ وج→→→→ودґ آدم، ح→→→→ك→→→→وم→→→→ت ب→→→→ه دس→→→→ت ع→→→→ق→→→→ل م→→→→→∂اف→→→→ت→→→→د و ن→→→→ف→→→→س ب→→→→ه اس→→→ت→→→خ→→→دام ع→→→ق→→→ل 
درم→→→∂آي→→→→د؛ ت→→→م→→→ام ع→→→واط→→→ف و اح→→→→س→→→اس→→→→ات و ت→→→م→→→اي→→→→لات و غ→→→راي→→→ز، ت→→→ح→→→ت اش→→→راف و ن→→ظ→→ارت ع→→ق→→ل 
^ او  ^ وج→ود او ع→ق→ل اس→ت ك→ه ف→رم→ان م→∂ده→د و س→→اير ابعاد وجود ح→رك→ت م→∂ك→ن→ن→د. در ح→وم→ه
→→ه اس→→ت ك→→ه ه→→رگ→→ز اض→→ط→→راب اع→→ت→→→ق→→اد＾،اخ→→→لاق→→∂ و  ẃرا ب→→→ه ح→→→رك→→→ت در م→→∂آورد. اي→→ن ن→→ف→→س م→→ط→→م→→ئ→→ن
�۱ م→→∂ش→→ود و  →→ي→→م＃ ґق→→џت→→ Ẃس→→Ẁراط＃ م→→ ґص џџ∂→→ل→→ џع ∂→→ґẃ ب џر ￍع→→م→→ل→→∂ در آن م→→ش→→اهده ن→→م→→→∂گ→→ردد و م→→ظ→→ه→→ر�...إن

هنگام رفتن از اين دنيا، ندا به گوشش م∂رسد: 
�؛۲   Ґ↨ￍي ґض Ẃرџم Ґ↨џي ґراض ґ−ґẃب џإل∂ ر ∂ґع ґج Ẃرґا� Ẁ↨ￍنґئ џمẂطẀمẂال ẀسẂفￍا النџهẀتￍيا أي�

→→→ه ن→→→ي→→→ز ب→→→ه او گ→→→ف→→→ت→→→ه م→→→→∂ش→→ود ك→→ه ه→→م او از خ→→→دا  ẃاي→→→ن ن→→→ف→→→س اس→→→ت ك→→→ه ن→→→ف→→→س راض→→→ي→→→ه و م→→→رض→→→ي
→ه ن→ي→ز داري→م؛ آن ه→م ن→→ف→س→∂ اس→ت ك→ه هن→→وز  џم→ џل→ه→ Ẁراض→→∂ و ه→→م خ→→دا از او راض→∂ م→∂ب→اش→د. ن→ف→س م

^ پذيرش حالات است.  حالت ثابت∂ به خود نگرفته و آماده برا
ها وџ تџقẂواها�؛۳   џور ẀجẀها فџمџهẂألџاها�ف ￍو џما س џس＃ وẂفџن џو�

                                                        
 .Ｑ⅛ ^ ^ هود،آيه  ـسوره ۱

^ فجر،آيات۲۷و۲۸.   ـسوره ۲
^ شمس،آيات۷و۸ .   ـسوره ۳
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^ ف→→ج→→ور و  ^ ح→→رك→→ت ب→→ه س→→و ^ م→→س→→→ت→→ع→→د ب→→را ^ زم→→ي→→ن→→ه ^ از ن→→→ف→→→س آدم→→→∂ ك→→ه دارا آن م→→→رت→→→ب→→→ه
ه است كه هم بذر فجور در آن افشانده شده وهم بذر تقوا؛ تا با چه آب∂  џم џلهẀتقواست، نفس م
ẃ→ق→∂ ي→ا فاجر گردد و به عبارت ديگر،  ^ ش→ود و ب→ه م→ح→ص→ول ب→ن→ش→ي→ن→د و س→ر ان→ج→ام انس→→ان→∂ م→ت آبي→→ار
^ ب→ه ن→ام ن→ف→س ل→وẃام→ه  →→ه ش→→ود. در ق→رآن ك→ري→م ن→ف→س دي→گ→ر ẃاره و ي→→ا ن→→ف→→س م→→ط→→م→→ئ→→ن→→ ẃل ب→→ه ن→→ف→→س ام ẃم→→ب→→د
^ از ن→ف→س اس→ت ك→ه  →→اره و ن→ف→س م→ط→م→ئ→نẃ→ه اس→ت و آن، م→رت→ب→ها ẃآم→→ده اس→→ت ك→→ه ب→رزخ ب→ي→ن ن→ف→س ام
^ در آن  ^ از اط→→م→→ين→→ان و اس→ت→ق→رار ن→رس→ي→ده ك→ه ه→ي→چ گ→ون→ه اض→ط→راب و ت→ردي→د ه→→ن→→وز ب→→ه آن درج→→→ه
^ ن→ي→س→ت ك→ه س→راپ→ا ت→س→ل→ي→م ش→ه→وات نف→→س→ان→∂ و م→ط→ي→ع م→ح→ض  پ→→ي→→دا ن→→ش→→ود و از اي→→ن ط→→رف ن→→ي→→ز ط→→ور
^ ن→س→ب→ت ب→ه ش→ه→وات ن→ف→س خود دارد و از  غ→راي→ز ح→ي→وان→∂ ب→اش→→د؛ ب→ل→ك→ه ي→− ن→وع ح→الت م→لام→ت→گ→ر
^ طغيان آنها  اي→ن رو گ→اه→∂ م→غل→→وب آن ش→ه→وات واق→ع م∂ش→ود و گ→اه→∂ ه→م غ→الب ش→ده و ج→ل→و
^ ع→→ق→→ل و ن→→ف→→س اس→→ت. گ→→اه→→∂ ن→→ف→→س، غ→الب و ع→ق→ل، ت→→س→ل→ي→م  را م→→∂گ→→ي→→رد.در واق→→ع م→→ي→→دان م→→ب→→ارزه

џرنده و نفس، بازنده م∂شود.  م∂گردد و گاه ديگر، عقل، ب
→اره آن م→وق→ع→∂ اس→ت ك→ه ن→فس، امير بر عقل و عقل اسير در دست نفس است و  ẃن→ف→س ام
ن→ف→س م→ط→م→ئ→نẃ→ه ب→ه ع→ك→س آن اس→→ت؛ ي→→ع→ن→∂ ح→ك→وم→ت در ك→ش→ور وج→ود انسان دست عقل است و 
^ ب→ر  →→ا در ن→ف→س ل→وẃام→ه ه→ن→وز ام→ي→ر ẃن→→ف→س و ش→ه→وات آن، ت→ح→ت نظ→→ارت و ف→رم→ان ع→ق→ل م→∂ب→اش→→ن→د. ام
ت→خ→ت ف→رم→ان→ده→∂ ن→ن→ش→س→ت→ه ك→ه ف→رم→ان→ش م→طاع باشد بلكه همين قدر احياناҐ به اعتراض و انتقاد از 
خ→ود ب→رم∂خ→ي→زد و خ→ود را به خاطر ارتكاب گناه∂ يا تصميم بر گناه∂ مورد توبيخ و ملامت 
ق→→→→رار م→→→→∂ده→→→→د.ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ ه→→→ن→→→→وز آن ح→→→الت خ→→→→دات→→→رس→→→∂ را دارد و ل→→→ذا از درون خ→→→ود ع→→→ل→→→ي→→→ه خ→→→ود ق→→→ي→→→ام 
 ^ ه ẃم→→→∂ك→→→ن→→→د و ب→→→→ان→→→گ اع→→→ت→→→راض س→→→ر م→→→∂ده→→→د و خ→→→ود را ت→→→وب→→→ي→→→خ و م→→→لام→→→ت م→→→∂ك→→→ن→→→د. در واق→→→ع، ق→→→و
^ م→→∂ك→→ن→→د.  →→→هاش ه→→ن→→وز زن→→ده اس→→ت و ل→→ذا ب→→ه ق→→ض→→اوت م→→→∂ن→→→ش→→ي→→ن→→د و داور ẃم→→→ج→→→ري ^ ه ẃق→→→ض→→→ائ→→→ي→→→ه و ق→→→و
خ→ودش،خ→ودش را م→ح→ك→وم و م→ورد ت→وب→يخ ق→رار م∂ده→د. اي→ن ن→ف→س، ن→ف→س ل→وẃام→ه يعن∂ ملامتگر 

است. 
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^ نفس مطمئنẃه نرسيده است  پس نفس لوẃامه هم موجود شريف∂ است؛ اگر چه به رتبه
→→اره م→→∂اي→→س→→ت→→د و خ→→ودش ب→→ه خ→→ودش، اع→→تراض و انتقاد م∂كند،  ẃا ه→→م→→ي→→ن ك→→ه در م→→ق→→اب→→ل ن→→ف→→س ام→→ ẃام
^ از ت→→ق→→وا و اي→→م→→ان و ت→→رس از خ→→دا دارد و ب→→ه ه→→م→→ي→→ن ج→→ه→→ت اس→→ت ك→→ه ق→→رآن  پ→→→ي→→→داس→→ت ك→→ه س→→رم→→اي→→ها

كريم، آن را در رديف روز قيامت مورد قسم قرار داده و فرموده است: 
�؛۱   ґ↨џام ￍوￍالل ґسẂفￍالنґب Ẁم ґسẂقẀلا ا џو� ґ↨џيامґقẂال ґمẂوџيґب Ẁم ґسẂقẀلا ا�

امه».  ẃقسم به روز قيامت و قسم به نفس لو»
^ ن→→→ف→→→س ل→→→وẃام→→→ه از دي→→→دگ→→→اه ق→→→رآن ك→→→ري→→→م اس→→→ت.ح→→→الا ح→→→ض→→رت  و اي→→→ن ن→→→م→→→→اي→→→→ان→→→گ→→→ر ارزش→→→م→→→→ن→→→د
→→→ه ب→→→ود، در م→→ق→→اب→→ل ه→→ج→→وم ت→→وف→→ان س→→ه→→م→→گ→→ي→→ن  ẃن→→→ف→→→س م→→→ط→→→م→→→ئ→→→ن ^ ي→→→وس→→→ف ص→→→دي→→→→ق�چ→→→ون در م→→→رت→→→ب→→→ه
^ آن زن ب→→ران→→→گ→→ي→خ→ت→ه ش→ده ب→ود، ه→م→چ→ون ك→وه→∂ م→ح→كم و اس→ت→وار  ش→→ه→→وت ن→→ف→→→س→→ان→→∂ ك→→ه از ن→→→اح→→ي→→→ه

ايستاد و با صلابت∂ عجيب فرمود: 
...�؛۲  џ^ نџ مџثẂوا џس Ẃأح ∂ґẃ ب џر Ẁهￍإن ґاالله џعاذџم�

^ و شمول توفيق اله∂ است  اعتراف به انحراف، نشان از بيدار
^ نفسش بود؛  اره بود و عقلش شكست خورده ẃا زل→ي→خ→ا ه→→م→س→ر ع→زيز، نفسش، نفس ام→ ẃام
→→ارهاش  ẃه→∂ در او پ→→ي→دا ش→د و ن→ف→س ام→ẃ ^ ك→ه پ→ي→ش آم→د، ت→دري→ج→اҐ ت→ن→ب ẃول→→∂ پ→→س از ج→→ري→→ان→→ات م→م→ت→د
ام→ه ش→د و ب→ا اح→→س→اس ش→رم→ن→دگ→∂، اع→ت→راف ب→ه گ→→ن→اه خ→وي→ش و ط→ه→ارت ح→ضرت  ẃل ب→ه ن→ف→س ل→و ẃم→ب→د

يق كرد و گفت:  ẃصد
...�؛   џينґق ґاد ￍالص џن ґمџل Ẁهￍإن џو ґه ґسẂفџن Ẃنџع ẀهẀت Ẃد џا راوџأن ￑ق џحẂال џص џح Ẃص џح џن Ẃالآ...�
«...الآن حقẃ آشكار شد؛ من گنهكار بودهام و يوسف از راستگويان است...». 

∂�؛  ґسẂفџن Ẁئ ґẃرџبẀما ا џو�
                                                        

^ قيامت،آيات۱و۲.   ـسوره ۱
 .۲۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۲
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«من هرگز نم∂توانم خودم را ب∂گناه بدانم». 
�؛  ґوء ￑السґب ẁ↕ џارￍم џلأ џسẂفￍالن ￍإن�

«چرا كه نفس سركش، آدم∂ را به زشت∂ها وا م∂دارد». 
ґẃ∂�؛  ب џر џم ґح џما ر ẃإلا�

«مگر اينكه خدايم مشمول رحم خود قرارم دهد». 
^ و ش→→→→م→→→→ول ت→→→→وف→→→→ي→→→→ق ال→→→→ه→→→∂ دارد؛ ي→→→→ع→→→ن→→→∂ رح→→→م→→→ت  ẃ→→→→→ه و ب→→→→→ي→→→→دار خ→→→→ود اي→→→→ن ج→→→→م→→→→ل→→→→ه ن→→→→ش→→→→→ان از ت→→→→ن→→→→ب
لين مرحلهاش، نفس لوẃامه است كه اعتراف به انحراف  ẃپروردگار كه شامل حال انسان شد، او
ي→ق م→→∂نم→→اي→د و خ→ود را ب→ه دام→ن غ→ف→ران و  ẃخ→→وي→→ش ك→→رده و اق→→رار ب→→ه ص→→دق و ع→→ف→→اف ي→→وس→→ف ص→د

رحمت خدا م∂افكند و م∂گويد: 
�؛   ẁيم ґح џر ẁورẀفџغ ∂ґẃ ب џر ￍإن�

^ بعد:  ا آيه ẃپس هيچ اشكال∂ ندارد كه اين آيات،در مقام نقل گفتار زليخا باشند. و ام
�؛   ґهґب ∂ґونẀتẂائ Ẁ−ґلџمẂال џقال џو�

^ محاكمه و دادرس∂  ح→ض→رت ي→وس→ف�از زن→دان ب→ي→رون ن→ي→ام→→د؛م→گ→ر اين→→ك→ه اوẃل جل→→سه
ت→→ش→→ك→→ي→→ل ب→ش→ود و ط→ه→ارت ي→وس→ف روش→ن گ→ردد. اي→ن ك→→ار ش→د ي→ع→ن→∂ م→→ل→− خ→ود را م→ل→زم دي→د ك→ه 
^ آن زنه→ا اع→ت→راف ب→ه ط→→ه→ارت جن→→اب ي→وس→ف  ^ م→→ح→اك→م→ه ن→ي→ز هم→→ه ت→→ح→ق→ي→ق ك→ن→د.در آن ج→لس→→ه
ك→ردن→د.م→خ→ص→وص→اҐ ه→مسر عزيز با كمال صراحت اعتراف به گناه خويش و عفẃت يوسف كرد 
^ م→ح→اك→م→ه در غي→→اب ح→ض→رت ي→وس→ف ت→ش→ك→ي→ل ش→د و آنح→ض→رت ت→ب→رئه گرديد. يعن∂  و ج→لس→→ه
^ ه→→م→گ→∂ از وابس→→ت→گ→ان ب→ه درب→→ار س→ل→طن→→ت و دي→گ→ران  →→ت و ط→→ه→→ارت و ق→→داس→→ت آن ج→→→ن→→اب ب→→را ẃع→→ف
روش→ن ش→د و ج→→ن→اب ي→وس→ف ه→م→ي→ن را م→∂خواست كه وقت∂ از زندان بيرون آمد، به عنوان ي− 
ẃهم مورد  ف→∂ ش→ده ب→اش→→د، ن→ه ب→ه ع→ن→وان ي− فرد مت ẃپ→ي→ام→ب→ر م→ع→ص→وم از گ→ن→اه و ل→غ→زش، ب→ه ج→امع→→ه م→ع→ر
ع→→→→→→ف→→→→→→و ق→→→→→→رار گ→→→→→→رف→→→→→→ت→→→→→ه ك→→→→→ه از زن→→→→→→دان آزاد ش→→→→→ده اس→→→→→ت؛ چ→→→→→ون اي→→→→→ن م→→→→→ن→→→→→اس→→→→→ب ب→→→→→ا ش→→→→→أن ن→→→→→ب→→→→→وẃت ن→→→→→ب→→→→→ود و 
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^ خدا بنمايد.  نم∂توانست اقدام به هدايت جامعه به سو
و اين هدف به فضل خدا تأمين شد يعن∂ هم مل− و هم اعيان و رجال مملكت و هم 
ه شدند  ẃمردم، متوج ^ زنان∂ كه دخالت در جريان زندان∂ شدن يوسف داشتند و ديگر گروهها
^ است معصوم و مبرẃا از هر گونه تهمت و نسبت ناروا و اين− كه از زندان  كه يوسف�فرد
آزاد م→→∂ش→→ود، از دس→→ت→→گ→→اه ح→→اك→→م طلبكار است كه چرا بايد آن دستگاه اين قدر دور از نظم و 
^ دل ي→→→→− زن ه→→→→وسب→→→→از، ان→→→→س→→→→ان→→→∂ پ→→→ا∑دل و آگ→→→اه از رم→→→وز ه→→→داي→→→ت  ان→→→→ض→→→→ب→→→→اط ب→→→→اش→→→→د ك→→→→ه ب→→→→ه ه→→→→وا

^ اسير زندان شده باشد.  ^ متماد ^ بشر＾، سالها جامعه
آر＾! آن ته→→م→ت ت→ب→دي→ل ب→ه ع→ص→م→ت ش→د و آن ذلẃت تب→→دي→ل ب→ه عزẃت گرديد و مل− بعد 
ي→ق پي→→دا ك→رد؛ در ح→→ال→∂ ك→ه  ẃاز آگ→→اه→→∂ از آن ج→→→ري→→ان→→ات، اش→→ت→→→ي→→اق ش→→دي→د ب→ه دي→→دار ح→ض→رت ص→د
ه→→ن→→وز او را ن→→→دي→→ده ب→→ود ب→→ل→→ك→→ه ه→→م→→ي→→ن ق→→→در آگ→اه ش→ده ب→ود ك→ه در زن→→دان، انس→→ان→∂ ب→ه س→ر م∂ب→رد ك→ه 
وح اس→→ت ك→→ه در م→→ق→→اب→→ل ه→→ي→چ ج→→لال و  ẃال→→ر ẃ^ →→ب→→ع و ق→→و ẃع→→ل→→ي→→م و ح→→ك→→ي→→م اس→→ت و آن چ→→→ن→→ان م→→ن→→ي→→→عال→→ط
ج→→م→→ال→→∂ خ→→اض→→ع ن→→م→→∂ش→ود. ن→ه در مق→→اب→ل ج→→م→ال زن خ→اض→ع م→∂ش→ود و ن→ه در م→ق→اب→ل ج→→لال ق→درت 
ك→→ه زي→→ر ب→→→ار م→→نẃ→→ت م→ل→− ب→رود و ب→ه م→ح→ض اح→ض→ار او، ب→→دون رف→ع ت→ه→م→ت، از زن→دان ب→ي→رون ب→ي→اي→د. 
دي→→→د آن م→→→رد در ت→→→م→→→ام اب→→→→ع→→→اد وج→→→ودش، ج→→م→→ي→→ل و ج→→→ل→→ي→→ل اس→→ت. ج→→→م→→ال ص→→ورت و س→→ي→→رت را ت→→وأم 
→→→ا از آن→→ج→→ا ك→→ه غ→→رور س→→ل→→ط→→ن→→ت داش→→ت،  ẃدارد. اي→→→ن ب→→→ود ك→→→ه م→→→ش→→→ت→→→اق ش→→→د او را از ن→→→زدي→→→− ب→→→ب→→ي→→→ن→→د؛ ام
م دس→→ت→→ور داد ك→→ه او را ب→→ه  ẃاج→→→→ازه ب→→→ه خ→→→ود ن→→→م→→→∂داد ب→→→رخ→→→ي→→→زد و ب→→→ه دي→→→دار او ب→→رود. از اي→→ن رو ب→→ار دو

حضور بياورند.  
^ محاكمه تشكيل  يق از قبول دعوتش استنكاف ورزيده بود تا جلسه ẃل حضرت صدẃبار او

م:  ẃبار دو ^ شود و ب∂ گناه∂ او ثابت گردد. حالا كه عصمت او ثابت شده است، برا
∂�؛  ґسẂفџنґل Ẁه Ẃصґل Ẃخџت Ẃأس ґهґب ∂ґونẀتẂائ Ẁ−ґلџمẂال џقال џو�

« مل− گفت، او را نزد من بياوريد تا او را خالص و مخصوص به خودم قرار دهم».  
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^ او زن→→دان ن→→ي→→س→→ت. او ب→→اي→→د ك→→اخ ن→→ش→→ي→→ن ب→→اشد،تكيه بر مسند حكومت مملكت∂  ي→→ع→→ن→→∂ ج→→ا
ب→→زن→→د، از آنґ ش→→خ→→ص م→→ن و م→→ش→→اور م→→خ→→ص→→وص م→→ن ب→→اش→→د! ول→→∂ م→→ل→→− غ→→افل از اين بود كه قبل از 

و＾، خدا او را خالص و مخصوص خود قرار داده و دربارهاش فرموده است: 
�؛   џين ґصџل ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن...�

^ موس∂� نيز  ح→ق→ي→ق→ت آنك→ه ي→وس→ف از ب→ن→دگ→ان م→خ→لџ→ص م→اس→ت؛ آنگ→ونه كه درباره
فرموده است: 

...�؛۱  џ−Ẁت Ẃرџت Ẃا اخџأن џو�
^ خودم برگزيدهام...».  «من تو را برا

∂�؛۲   ґسẂفџنґل џ−ẀتẂعџنџط Ẃاص џو�
^ خودم ساختهام».  «من تو را برا

ґẃ∂...�؛۳  ن ґم Ґ↨ￍب џحџم џ−Ẃيџل џع ẀتẂيџقẂأل...�
^ از محبوبيẃت خودم را بر تو افكندهام... ».  «...پردها

^ ج→داس→ت. مل→→− نم→→∂دان→د ك→ه  پ→→س ان→→ب→→ي→→اء و پ→→→ي→→ام→→ب→→ران خ→→→دا� ح→→س→→اب→→→ش→→ان از ب→→ش→→ر ع→اد
→→→ت→→→∂ اس→→→ت. او خ→→→ي→→→ال م→→∂ك→→ن→→د اگ→→ر ب→→ه ي→→وس→→ف ب→→گ→→وي→→→د، م→→ن ت→→و را م→→ش→→اور  ẃي→→→وس→→→ف�چ→→→ه ش→→→خ→→→ص→→→ي
ت خ→وش→ح→ال→∂، ك→→لاه→ش را ب→ه آسم→→ان م→∂ان→→دازد؛غ→اف→ل از  ẃم→خ→ص→وص خ→ود ق→رار دادم، او از ش→د
^ دارد و ب→→→→اي→→→د در م→→→→ي→→→ان  ẃ→→→→ه او وظ→→→ي→→→ف→→→→ها ^ اع→→→→ت→→→→→ن→→→→اي→→→→∂ ب→→→ه اي→→→ن م→→→ق→→→ام و م→→→ن→→→ص→→→→به→→→ا ن→→→→دارد.ال→→→→ب→→→ت اي→→→→ن→→→→ك→→→→ه و
^ ب→ش→ر ب→اش→د و آن→→ه→ا را ه→دايت كند.حالا در اين وسط چه وقايع∂ پيش آمده تا يوسف  ج→امع→→ه

بر مل− وارد شده است، قرآن نقل نم∂كند. 

                                                        
 .۱۳ ^ ^ طه،آيه  ـسوره ۱

 .℮۱ ^  ـهمان،آيه ۲
 .۳۹ ^  ـهمان،آيه ۳
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دو ركن خوشبخت∂ 
→ر آن خ→ال→∂ از ت→ن→اس→ب ن→ي→س→ت و آن، اي→ن ك→ه: اه→ل ت→ح→ق→ي→ق و  ẃاي→→ن→→ج→→ا م→→ط→→ل→→ب→∂ اس→ت ك→ه ت→ذك
→ر م∂گ→وي→ن→د، سع→→ادت و خوشبخت∂، دو ركن دارد. اگر آن دو ركن خوب تشخيص داده  ẃت→ف→ك
ش→→→→ود،آدم ب→→→→ه س→→→→→ع→→→→ادت م→→→→∂رس→→→د. ي→→→ك→→→∂ اي→→→ن→→→ك→→→ه ت→→→ش→→→خ→→→ي→→→ص ب→→→ده→→→د چ→→→ه چ→→→ي→→→ز را ب→→→→اي→→→د آرزو ك→→→ن→→→د و 
ه→→→→→دف→→→→→ش چ→→→→→ه ب→→→→→اش→→→→→د و دي→→→→→گ→→→→→ر، راه رس→→→→→ي→→→→→→دن ب→→→→→ه آن ه→→→→→دف را ه→→→→→م ب→→→→→ش→→→→ن→→→→اس→→→→د. اگ→→→→ر آن ه→→→→دف را ب→→→→ه 
ش→اي→→س→ت→گ→∂ ت→ش→خ→ي→ص داد و راه ص→ح→ي→ح آن را ه→م در پ→ي→ش گ→رف→ت و رف→ت، ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه ب→ه 
آن م→→∂رس→د.زل→ي→خ→ا ه→م→س→ر ع→زي→ز آن→چ→ه را ك→ه ي→− زن در دن→ي→ا آرزو دارد، ه→→م→ه را داشت و هيچ 
→→ل و وس→→اي→→ل ع→→ي→→ش و ع→→ش→→رت از ه→→م→→ه  ẃص و ك→→اخ م→→ج→→ل→→ ẃن→→→→داش→→→ت.ث→→→روت،ق→→→درت، ت→→ش→→خ ^ ك→→→م→→→ب→→→ود
ج→→ه→→ت داش→→ت ول→→∂ ي→→− چ→→ي→→ز ن→داش→ت و آن اي→ن→ك→ه ع→ق→ل→ش م→ق→ه→ور ن→ف→س→ش ب→ود و ج→ز رس→ي→دن ب→ه 
^ نم→→∂ان→دي→شي→→د.خي→→ال م→∂ك→رد س→ع→ادت او در اي→ن اس→ت ك→ه ب→ه  ^ دل، ب→→ه چ→→ي→ز دي→گ→ر خ→→واس→→ت→→→هه→→→ا
→→→ا از آن ط→→→رف، ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف�ف→→→اق→→→د ه→→→م→→→ه چ→→→ي→→→ز ب→→→ود.ن→→→ه  ẃآن→→→→چ→→→→ه دلش م→→→→→∂خ→→→→واه→→→د ب→→→رس→→→د؛ ام
^ و  џџ∂→ẃ م→ال− لب→→اس ت→ن→ش ب→ل→ك→ه م→ال− رأ ث→→روت→∂ داش→ت و ن→ه ق→→درت→∂.ن→ه ك→→اخ→∂ و ن→ه م→رك→ب→∂. ح→ت
ا ي−  ẃدر كاخ عزيز مصر بود ام ^ اخت→→ي→ار خ→ودش ه→م ن→ب→ود زيرا به عنوان غلام زرخريد و بردها
^ ك→→→→م→→→الات اس→→→ت و آن اي→→→→نك→→→ه ع→→→ق→→→ل→→→ش ق→→→اه→→→ر ب→→→ر ن→→ف→→س→→ش  ^ ه→→→م→→→→ه →→→ه و م→→→اي→→→→ه چ→→→ي→→→ز داش→→→ت ك→→→ه پ→→→اي

^ مقابل زليخا كه نفسش قاهر بر عقلش بود.  بود،درست نقطه
→ص ك→اخ ن→ش→ي→نґ غ→رق  ẃن→ت→ي→ج→ه اي→ن ش→د ك→ه ن→ف→س س→رك→ش ب→∂ ب→ن→د و ب→ار زلي→→خ→ا،آن زن م→ت→ش→خ
 ^ در ع→ي→ش و ع→ش→رت را چ→→ن→ان ب→ه بي→→چ→ارگ→∂ و ذلẃت و رس→واي∂ كشاند كه هيچ دشمن خونخوار
→ا از آن ط→رف، ع→ق→ل واق→→عب→ين و صلاح انديش  ẃن→م→∂ت→وان→س→ت او را ب→ه اي→ن روزگ→ار س→→ي→اه ب→نش→→ان→د ام
ي→→→وس→→→ف ك→→→ه ق→→→اه→→→ر ب→→→ر ن→→→ف→→→س→→ش ب→→ود، آن ان→→س→→→ان ض→→دẃ ه→→وس را آن چ→→ن→→→ان ع→→زẃت و ش→→وك→→ت و رف→→ع→→ت 
ب→خ→ش→ي→د ك→ه ه→ي→چ دوس→ت ص→م→ي→م→∂ و م→ه→رب→ان∂ نم∂توانست او را به آن روزگار درخشان برساند 
^ استنكاف ورزد  ت→ا آن→ج→ا ك→ه سل→→ط→ان م→ص→ر اظ→→ه→ار اش→تي→→اق به ديدار او بنمايد و او از پذيرش و
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^ پيام مل− بگويد:  و به آورنده
...�؛  ẀهẂلџئ Ẃسџف џ−ґẃب џر џџ∂إل Ẃع ґج Ẃرґا...�

ي→→→→→→→ق ب→→→→→→→ا وق→→→→→→→ار و م→→→→→→→→ت→→→→→→→ان→→→→→→→ت خ→→→→→→→اص خ→→→→→→→ود ق→→→→→→→دم ب→→→→→→→ه ك→→→→→→→اخ م→→→→→→→ل→→→→→→→−  ẃب→→→→→→→ه ه→→→→→→→ر ح→→→→→→→ال ح→→→→→→→ض→→→→→→→رت ص→→→→→→→د
 ^ گ→→→ذاش→→→ت.م→→→ل→→− ك→→ه م→→ج→→ذوب ج→→م→→ال ص→→ورت و س→→ي→→رت آنح→→ض→→→رت ش→→ده ب→→ود،ب→→ه اس→→ت→→ق→→ب→→ال و

شتافت و او را در كنار خود جا داد و به گفتگو با او پرداخت. 
�؛  ẁين ґأم ẁين ґكџنا مẂي џدџل џمẂوџيẂال џ−ￍإن џقال Ẁهџمￍلџا كￍمџلџف�

وق→→ت→→→∂ ب→→→ا ي→→وس→→ف ب→→→ه گ→→ف→→ت→→گ→→→و ن→→ش→→س→→ت[وب→→ه ف→→ص→→اح→ت و ب→→لاغ→ت در گ→فت→→ار و عق→→ل و  »
ح→→→ك→→→م→→→ت و دراي→→→ت→→→→ش پ→→→→∂ ب→→→رد]گ→→→ف→→→ت، ت→→→→و از ام→→→روز در ن→→زد م→→→ا م→→ن→→زلت و م→→وق→→ع→→ي→→ت→→∂ 

بزرگ، توأم با امانت، دار＾». 
^ مكانت و منزلت فوقالعاده عظيم است.امين نيز كس∂ است  م→ك→ين يعن∂ كس∂ كه دارا
 ^ ك→→ه م→→ورد اع→→ت→→م→→→اد و اط→→م→→ي→→→ن→→ان و ام→→ان→→ت دار اس→ت.م→→ل→− گ→ف→ت: اي→ن دو ص→ف→ت ك→→م→الґ ش→اي→→ست→→ه
ت→ج→ل→يل و تكريم را در شما ديدهايم. امانت شما كاملاҐ بر ما محرز شده است؛ آن چنانكه در 
^ و آن  ^ گ→ون→→اگ→ون ج→م→ال از خ→ود ت→ك→ان→∂ ن→ش→ان ن→داده و ه→م→چ→ون ك→وه اي→ستادها م→ق→اب→ل ج→ل→وهه→→ا
^ دراي→→→ت و ح→→→ك→→→م→→→ت ك→→→ه از ط→→→ري→→→ق رؤي→→→ا از ح→→→وادث آي→→→→ن→→→ده آگ→→→→اه گ→→→ش→→→→ت→→→ه و ب→→ا ط→→رح  ه→→→م م→→→س→→→أل→→→→ه
 ^ →ت→∂ را از س→ق→وط ن→ج→ات دادها＾. از اي→ن رو م→→ل→− از آنحض→→رت ت→ق→اض→→ا ẃح→→ك→→ي→→م→→→ان→ه، ام ^ ن→→ق→→ش→→→ه

قبول منصب∂ از مناصب حكومت را كرد. 
 

^ كشور  حضرت يوسف�در رأس امور اقتصاد
 ^ ^ اصلاح جامعه و ارشاد و هدايت آنان به سو م→ات برا ẃح→ض→رت ي→وس→ف ه→م دي→د م→ق→د
→→→ال→→يẃ→→→ت در اي→→ن ط→→ري→→ق اس→→ت و دي→→د  ẃف ب→→ه ف→→ع→→ ẃخ→→دا م→→وظ ^ خ→→→دا ف→→→راه→→→م ش→→→ده اس→→→ت و اك→→ن→→ون از س→→و
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^ ام→ور م→م→ل→ك→ت ب→از بگ→→ذارد و اخ→ت→يارات وسيع∂ به  م→ل→− آم→→اده اس→ت ك→ه دس→ت او را در اداره
او بسپارد؛از اين رو: 

�؛   ẁيمґل џع ẁيظґف џح ∂ґẃإن ґض ẂرџلاẂ زائґنґ ا џل∂ خџع ∂ґنẂل џع Ẃاج џقال�
^ ب→→گ→م→ار＾]ذخ→ائ→→ر و م→راك→→ز م→→ال∂ اين سرزمين  [ح→ال ك→→ه م→→∂خ→واه→→∂ م→را ب→→ه ك→ار »
^ ك→ش→ور ب→→گمار] از آن نظر  را در اخ→تي→→ار م→→ن ب→گ→ذار [و م→را در رأس ام→ور اق→ت→ص→اد

كه من نگهبان داناي∂ هستم». 
 ^ →→يẃ→ت م→س→ائ→ل اقت→→ص→اد ẃي→ق�ب→ه م→دي→ري→ت ام→ور م→ال→∂، نش→→ان از اه→م ẃان→→ت→→خ→→→اب ح→→ض→→رت ص→د
يان  ẃم∂فهماند كه متصد Ґت، تأثير به سزاي∂ دارد و ضمناẃم→∂ده→د ك→ه در ارت→قا و انحطاط هر مل
→ص در  ẃدو ص→ف→ت ب→→اش→→ن→د؛ي→ك→∂ پ→اك→∂ و ام→ان→ت و دي→گ→ر ت→خ→ص ^ ام→→ور م→→ال→→∂ ه→→ر ك→→ش→→ور ب→→اي→→د دارا

امر مديريẃت؛چنانكه م∂بينيم فرموده است: 
�؛  ẁيمґل џع ẁيظґف џح ∂ґẃ �إن

ص در مديريẃت است و  ẃح→ف→ي→ظ اش→اره ب→ه ام→→ان→ت در ن→→گه→→ب→ان∂ است و عليم اشاره به تخص
→→لاع از رم→وز م→دي→ريẃ→→ت در ي→− ك→ار، ك→→م→ت→ر از م→ف→اس→د ن→اش→∂ از  ẃچ→→ه ب→→→س→→ا م→ف→اس→د ن→اش→∂ از ع→دم اط
خ→→ي→→ان→→ت در آن ك→→ار ن→→ب→→اش→→د و ب→→ل→→→ك→→ه ب→→ي→→ش→→ت→→ر ه→→م ب→→→اش→→د و ظ→→→اه→→راҐ اي→→ن م→→ق→→ام، هم→→ان م→ق→ام→∂ اس→ت ك→ه 
^ ي→وسف آمدند، او  ^ آن ب→وده اس→ت.چ→ون بع→→داҐ ك→ه ب→رادره→→ا ẃـم→ت→ص→د   ـشوه→ر زل→ي→خ→ا ع→زي→ز م→ص→ر 
� از اي→→ن م→→ع→ل→وم م∂ش→ود ك→ه ه→م→ان  Ẁي→ز ґز→→џع→→Ẃا ال→→ џه→→￑را ب→→ه ع→→ن→→وان ع→→زي→→ز خ→→ط→→→اب ك→→رده و گ→→ف→→ت→→→ن→→د:�ي→→ا أي

مقام عزيز مصر را به حضرت يوسف دادهاند. 
اي→ن→ج→ا م→م→ك→ن اس→ت اي→ن س→ؤال م→ط→رح ش→ود ك→ه: چرا حضرت يوسف خود را ستوده است 
ف→∂  ẃاس→→→ت. در ج→→واب م→→∂گ→→ويي→→م، اي→ن→ج→ا م→وض→وع م→ع→ر ^ در ح→→→ال→→∂ ك→→ه خ→→ودس→→ت→→→اي→→∂، ك→→ار ن→→→اپ→→س→→→ن→→د
^ از او ب→رم→∂آي→د، ت→ا او را ب→ه  ^ دارد و چ→ه ك→ار ك→→ردن خ→→ود ب→ه م→ردم اس→ت ت→ا ب→دان→→ن→د او چ→ه م→اي→→ها
 ^ →ص در ب→ي→م→ار ẃآن ك→→ار ب→→گ→→م→→ارن→→د و از ف→→وائ→→د وج→→ود او ب→→رخ→→وردار ش→→ون→→د. آي→ا اگ→ر ط→ب→ي→ب م→ت→خ→ص
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^ در خ→ان→→هاش ب→زن→د ك→ه م→ن در ف→→لان دان→شگ→→اه ت→ح→ص→ي→ل ك→ردهام و  ق→→ل→→ب اع→→→لان ك→→→ن→→د و ت→→اب→→ل→و ب→الا
→ت→ا م→→∂دان→ي→د و عم→→ل→ش را تقبيح  ґج→واز پ→زش→ك→∂ ه→س→ت→م و آم→اده ب→ه خ→دم→ت→م؛ش→→م→ا او را خ→ودس ^ دارا
م→→→∂ك→→→ن→→ي→→د؟! ي→→ا خ→→ي→→ر، ب→→ه ه→→ن→→گ→→→ام ن→→ي→→از ب→→ه او ب→→س→→ي→→ار خ→→وش→→ح→→ال م→→→∂ش→→وي→→د و ب→→ا اط→→م→→ي→→ن→→→ان خ→→اط→→ر ب→→ه او 
ẃه در صورت اعتماد به گفتارش).كس∂ كه كمال مورد نياز مردم را دارد  م→راج→ع→ه م→∂ك→ني→→د(ال→بت
ف→∂ در اخ→ت→ي→ار م→ردم م∂گذارد؛او خودستاي∂ نم∂كند؛ بلكه اعلام آمادگ∂  ẃو خ→ودش را ب→ا م→ع→ر

^ خدمت به مردم م∂كند.  برا
آي→→→ا ك→→→س→→→∂ ك→→→ه آب دارد و م→→→ردم ت→→→ش→→→ن→→→هان→→→د، اگ→→→ر ب→→گ→→وي→→د آب ن→→زد م→→ن اس→→ت، خ→→ودس→→ت→→اي→→∂ 
ك→→→→رده اس→→→ت؟!اگ→→→ر در م→→→ي→→→→ان گ→→→رس→→→ن→→→گ→→→ان اع→→→→لام ك→→→ن→→→د ك→→→ه ن→→→→ان ن→→→زد م→→→ن اس→→→ت، خ→→→ودس→→→ت→→→اي→→→∂ ك→→→رده 
قيẃه به داشتن كمالات لازم  ґقش ґش ^ اس→ت؟! وجود اقدس امام اميرالمؤمنين خودش را در خطبه

ف∂ كرده و م∂فرمايد:  ẃجامعه معر ^ در رهبر
 ￑ل џحџا مџهẂن ґم ∂ґẃل→ џح→џم ￍأن Ẁم→џل→ Ẃع→џي→џل Ẁه→ￍن ґإ џو ↨→џح→افџاب→∂ ق ẀنẂا اب→ џه→ џص→ ￍم џق→џت Ẃد→џق→џل ґاالله џا و→џأم)

∂)؛  џح ￍالر џن ґم ґبẂطẀقẂال
ب→→ه خ→→دا ق→→س→→→م پ→→س→→→ر اب→→∂ ق→→ح→→اف→→ه پ→ي→راه→→ن خ→→لاف→→ت را ب→ه ت→ن ك→رد در ح→ال→→∂ ك→→ه خ→وب  »
م→∂دان→س→ت م→وق→ع→يẃ→ت م→→ن ن→س→ب→ت به خلافت، موقعيẃت قطب نسبت به سنگ آسياب 
ك→→ه ب→→→ا ك→→ن→→→ار رف→→ت→→→ن م→→ن، آس→→→ي→→اب خ→→→لاف→→→ت از م→→ح→→ور خ→→ود م→→→ن→→ح→رف م→→∂ش→ود و  اس→→ت 

اختلال و فساد در امẃت به وجود م∂آيد». 
^ در  ^ امẃت است كه ناشناخته ^ رهبر ف∂ فرد لايق برا ẃاي→ن خ→ودس→ت→اي→∂ ني→→س→ت بلكه معر

ميان مردم است و بايد اعلام كند و خود را به مردم بشناساند.تا آنجا كه م∂فرمايد: 
)؛۱  ẀرẂيￍالط ￍ∂џل ґإ ∂џق Ẃرџلا ي џو ẀلẂي ￍالس ∂ґẃ ن џع Ẁر ґد џحẂن џي)

^ ك→وه وج→ود م→ن  ^ م→ن→ب→ع ف→يẃ→اض، ابت→→دا ب→ر ق→لẃ→→ه →م از س→و џك→ ґس→→ي→→ل ب→رك→ات وج→ود از ع→ل→وم و ح
                                                        

^ فيض،خطبه＾۳،قسمت اوẃل.   ـنهجالبلاغه ۱
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 ^ م→∂ري→زد و آن→→گ→اه از دام→ن م→ن س→رازي→ر م∂ش→ود و ب→ه دي→گ→ر كائنات عالم م∂رسد.مرغ انديشه
^ ع→→ل→→م و ح→→ك→→→م→→ت ب→→ال و پ→→ر ب→→زن→→د، ب→→ه اوج رف→→ع→→ت وج→ود م→ن ن→م→∂رس→د.  اح→→→د＾، ه→→ر چ→→ه در ف→→→ض→→ا
ف→∂ م→∂ك→ن→د ن→ه از آن ج→ه→ت اس→ت ك→ه ط→→الب  ẃح→→ض→→رت ع→→ل→→∂� اگ→→ر خ→→ود را لاي→→ق خ→→→لاف→→ت م→→ع→→ر
^ خ→→→ود را ك→→→ه ب→→ا دس→→ت خ→→ودش آن را وص→→ل→→ه  ري→→→اس→→→ت و ح→→→ك→→→وم→→→ت اس→→→ت؛ او ل→→→→ن→→→گ→→→ه ك→→→ف→→→ش پ→→→اره

ẃاس داد و فرمود:  م∂زد، نشان ابن عب
)؛۱  Ґلا ґاطџب џعџف Ẃأد Ẃأو Ґاẃق џح џيمґقẀا Ẃأن ￍلا ґإ ẂمẀكґت џرẂم ґإ Ẃن ґم ￍ∂џل ґإ ￑ب џأح џ∂ ґهџل ґاالله џو)

«ب→ه خ→دا قس→→م اي→→ن ل→→نگ→→ه كفش وصلهدار در نظر من از حكومت بر شما محبوبتر 
∂ را برپا دارم و يا  ẃاين كه من م∂خواهم با به دست آوردن قدرت، حق ẃاست. الا

باطل∂ را برطرف سازم». 
^ نف→→س→ان→∂ گ→رف→ت→اري→م، خ→→ي→ال م→∂ك→ن→يم آنها هم مانند ما هستند و  م→ا چ→ون خ→ودم→ان ب→ه اه→وا

م∂خواهند خود را بستايند و اظهار كمال∂ بنمايند. 
گ→→ر چ→→ه ب→→اش→→د در ن→→وش→ت→ن ش→ي→ر، ش→ي→ر� ك→→ار پ→→اك→→→ان را ق→→ي→→اس از خ→→ود م→→گ→→ي→→ر� 

يق نم∂شوند و همه هم  ẃه داش→ت ك→ه ه→م→ه ي→وس→ف صد→ ẃه ب→ه اي→ن حق→→ي→ق→ت ن→ي→ز ب→→اي→د ت→وج→ẃ ال→ب→ت
ب→→نيق→→ط→ي→ن نم∂شوند،تا منґ نوع∂ بگويم، مردم به من محتاج هستند و من بايد پيش بيفتم  ẃ∂→ع→ل
و اظ→→→ه→→→ار ك→→→م→→→ال ب→→→ن→→→م→→→→اي→→م. گ→→اه→→∂ ش→→ي→→ط→→ان وس→→وس→→ه م→→∂ك→→ن→→د ك→→ه م→→ردم ب→→ه ت→→و م→→ح→→ت→→اج→→ن→→د و ن→→ب→→اي→→د از 
ẃ→اس→ي→ان  ب→→ني→→ق→→ط→→ي→→ن ب→→اي→→د ف→→ري→→ادرس ش→→يع→→ي→ان در دست→→گ→اه ع→ب ẃ∂→→دي→→گ→→ران ع→→→ق→→ب ب→→م→→ان→→∂ و ه→→م→→چ→→ون ع→→ل
ب→→نيق→→ط→ي→ن م→∂فرم→ود، تو در دس→تگاه  ẃ∂→ك→ه حض→→رت ام→ام ك→اظ→م�ب→ه ع→ل ^ ب→اش→∂. م→گ→ر ن→شن→→ي→دها

حكومت هارون باش و به حل مشكلات شيعيان اقدام كن؟ 
)؛۲  ẂمẀكґوان Ẃخґا ∂џلґا Ẁسان Ẃح ґالا ẀمẀكґمالẂعџا Ẁ↕ џارẃفџك ￑∂ґلџيا ع)

                                                        
 ـهمان،خطبه＾۳۳.  ۱

 ـبحارالانوار،جلد۸℮،صفحه＾⅛۱۳.  ۲
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^ اعمال شما، نيك∂ نمودن به برادرانتان است».  اره ẃكف»
آقايان فقها اين بحث را دارند كه قبول ولايت از حاكم جائر، همه جا حرام نيست بلكه 
^ اش→→→خ→→→اص→→→∂ ك→→→ه م→→→∂دان→→→ن→→→د اگ→→→ر در  گ→→→→اه→→→→∂ م→→→→س→→→→ت→→→→ح→→→→بẃ و گ→→→→اه→→→→∂ ه→→→م واج→→→ب م→→→∂ش→→→ود. ب→→→هوي→→→ژه ب→→→را
دستگاه حاكم جائر وارد شوند، ايجاد صلاح در مملكت م∂كنند و مفاسد را از بين م∂برند 
^ ن→→ش→→ود ك→→ه اب→→ت→→دا ب→→ه اي→→ن ن→→يẃت وارد شود كه م∂خواهد مردم را بهشت∂  ẃ→→ه ب→→ه ش→→رط اي→→ن→→ك→→ه ط→→ور ال→→ب→→ت
كند،ي− وقت خودش سر از جهنẃم درآورد! راه، خيل∂ باري− و دقيق است و از هر دو طرف 

لازم است رعايت شود و انسان فريب شيطان را نخورد. 
از ام→→ام ص→→→ادق�س→→ؤال ك→→ردن→→د، آي→→ا م→→→∂ش→→ود در ج→→اي→→∂ خ→ودست→→اي→∂ ج→→اي→ز ب→اش→د و ان→→س→ان 

مدح خود را بگويد. فرمود: 
)؛۱  ґهẂيџلґا ￍرẀط Ẃذا اض ґم،إџعџن)

ب→→→→ل→→→→ه! وق→→→→ت→→→→∂ م→→→→ردم او را ن→→→→م→→→→∂ش→→→→ن→→→→اس→→→→ن→→→→د و در ع→→→→ي→→→ن ح→→→ال اح→→→ت→→→ي→→→اج ب→→→ه ك→→→م→→→الات او دارن→→→د، او 
ف→∂ ك→ن→د و از اين روست كه حضرت يوسف�خودش  ẃن→→دارد ج→ز اين→→ك→ه خ→ود را م→ع→ر ^ چ→ارها

ف∂ كرده كه من حفيظ و عليمم.  ẃرا معر
^ ام→ر خ→زائ→ن ن→ب→اش→م، م→م→ل→كت رو به  ẃاي→ن م→م→ل→ك→ت در ح→ال س→ق→وط اس→ت. اگ→ر م→ن م→ت→ص→د
س→ق→وط م∂رود.م→ن م∂ت→وان→م ح→ف→ي→ظ خ→زائ→ن ب→اش→م.در هفت سال فراوان∂،محصول را ضبط كنم 
^ معيẃن، از همه نگهبان∂ كنم  و در ه→ف→ت س→→ال ق→ح→ط→∂ ب→ا ت→داب→ير عالمانه و حكيمانه و جيره بند
 ^ و ه→م→ي→ن ك→ار را ه→م ك→رد. ك→→س→ان→∂ ب→ه ح→ض→رت ام→ام اب→وال→ح→س→ن ال→رẃض→→ا�بعد از قبول ولايتعهد
م→→→أم→→→ون اع→→→ت→→→راض م→→→∂ك→→→ردن→→→د ك→→→ه ش→→→م→→→ا ب→→→ا اي→→→ن ه→→→م→→→ه زه→→→د و ب→→→→∂اع→→→ت→→→ن→→→→اي→→→∂ ب→→ه دن→→ي→→ا چ→→ه ط→→ور ش→→د ك→→ه 
^ اي→ن→ك→ه ج→واب→∂ مط→→اب→ق ب→ا ف→ه→م آن اف→راد داده ب→اش→د  ^ م→→أم→ون را ق→ب→ول ك→ردي→د؟ ام→ام ب→را ولاي→→ت→→ع→→ه→→→د
→ه اط→→ه→ار�از  ẃه م→ا م→عت→→ق→دي→م ك→ه ائ→م→ẃ ف→→رم→→ود: آي→→ا ب→→→هن→ظ→ر ش→م→ا ن→ب→∂ẃ اف→ض→ل اس→ت ي→ا وص→∂ẃ نب→→∂؟ ال→ب→ت

                                                        
 ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه＾℮۳۳.  ۱
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ه→→م→→→ه＾ ان→→ب→→ي→→→اء ب→→ه ج→→ز خ→→ات→→مالان→بي→→اء� اف→ض→ل→ن→د؛ ول→∂ ام→ام مت→→ن→اس→ب ب→ا ف→ك→ر آن→→ه→ا چ→ن→ي→ن ف→رم→ود. 
ẃه مسلم.  گ→فت→→ند: نب∂ẃ افضل از وص∂ẃ است. فرمود: آيا مشر∑ افضل است يا مسلم؟ گفتند: البت
ف→→رم→→ود: م→→ل→→− م→→ص→→ر م→→ش→→ر∑ ب→→ود و ي→→وس→→ف ن→→ب→→∂ ب→→ود. م→→أم→→ون ب→→ر ح→→س→→ب ظ→→اه→ر م→س→ل→م اس→ت و م→ن 
وص→∂ẃ ن→ب→يẃ→→م. آن→ج→ا خ→ود ن→ب→∂ẃ ك→ه ب→ه زع→م ش→م→ا اف→ض→ل از وص→∂ẃ ن→ب→∂ẃ اس→ت، از مل− مشر∑ تقاضا 
→ا م→ن ك→ه وص∂ẃ نبيẃم، مأمون هم بر حسب ظاهر مسلم  ẃام→ر خ→زائ→ن ك→ن→د ام ^ ẃك→رد ك→ه او را م→ت→ص→د
اس→ت،او ب→ه م→ن ت→ح→م→ي→ل ك→رده، ن→ه اي→نك→ه م→ن درخ→واس→ت ك→رده ب→اش→م . بع→→د است→→ش→ه→اد ب→ه اي→ن آي→ه 

كردند كه: 
)؛  џف ẀوسẀي џلẂوџق џتẂع ґم џما سџا)

^ كه يوسف گفت»:  «آيا نشنيدها
�؛   ẁيمґل џع ẁيظґف џح ∂ґẃإن ґض ẂرџلاẂ زائґنґ ا џل∂ خџع ∂ґنẂل џع Ẃاج�

^ نفسان∂  ^ اهوا پ→س چ→ن→ي→ن ن→ي→س→ت ك→ه ه→ر ك→س→∂ م→قام و منصب∂ را قبول كرده، حتماҐ رو
و دن→يا دوست∂ بوده است! حاصل آنكه حضرت يوسف�هم مقام مديريẃت امور مال∂ را از 
ف→∂ ن→→م→وده اس→ت در  ẃم→ع→ر� ẁي→→م→→ ґل→→ џع ẁي→→→ظ→→ґف→→ џم→→ل→→− م→→ص→→ر درخ→→واس→→ت ك→→رده و ه→→م خ→→ود را ب→→ه ع→→ن→→وان�ح
^ اله∂  ح→ال→∂ ك→ه ن→ه دن→ي→ادوس→ت ب→وده اس→ت و ن→ه خ→ودس→ت→ا؛ب→ل→كه در هر دو مورد، اقدام به وظيفه
خ→→→→→→ود ك→→→→→→رده اس→→→→→→ت.ن→→→→→→ق→→→→→→ل ش→→→→→→ده اس→→→→→→ت ك→→→→→→ه وق→→→→→→ت→→→→→→∂ ح→→→→→→ض→→→→→→رت ي→→→→→→وس→→→→→→ف خ→→→→→واس→→→→→ت از زن→→→→→→دان ب→→→→→ي→→→→→رون 

^ در زندان بنويسند:  بيايد،دستور داد بالا
)؛  ґياء Ẃحџ Ẃالا ẀرẂبџهذا ق)

«اينجا گور زندههاست». 
 وقت∂ زندهها را بخواهند زنده به گور كنند، به زندان م∂افكنند. 

)؛  ґزان Ẃحџ Ẃالا ẀتẂيџب џو)
ههاست».   ẃغمها و غص ^ «خانه
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قاء)؛  ґد Ẃصџ Ẃالا Ẁ↨џب ґر Ẃجџت џو)
«آزمايشگاه دوستان است». 

)؛۱  ґداءẂعџ Ẃالا Ẁ↨џمات џش џو)
«و سرزنشگاه دشمنان است». 

→→ه→→ا  ẃاي→→→ن→→→ج→→ا م→→ا ب→→ا ع→→رض اح→→ت→→رام و ادب ب→→ه ح→→ض→→ور ح→→ض→→→رت ي→→وس→→ف�ع→→رض م→→∂ك→→ن→→ي→→م: اي
ي→ق! ش→م→ا چ→ند سال مظلومانه زندان∂ شديد ول∂ عاقبت درґ زندان را باز كردند و شما را با  ẃد→ ẃال→ص
ت→→ش→→ري→→ف→→ات م→→ل→→وك→→ان→→ه و ت→→ك→→ري→→م و ت→→ج→ل→ي→ل و اح→ت→رام، از زن→→دان بي→→رون آوردن→د ول→∂ م→ا ي→→− زن→دان→∂ 
دي→گ→ر س→راغ داري→م ك→ه او ه→م م→ظ→ل→ومانه سالها اسير زندان بود. چهار يا هفت و يا چهارده سال 
^ ك→ه درґ زن→دان بغ→→داد پ→س از س→اله→→ا ب→از  از اي→→ن زن→→دان ب→ه آن زن→→دان م→ن→ت→ق→ل→ش م→→∂ك→ردن→د ت→ا روز
^ دوش چ→ه→ار غ→→لام از زن→→دان ب→ي→رون آم→د؛ در ح→→ال→∂ ك→ه ص→→دا م→∂زدن→د، اين  ^ رو ش→د و جن→→ازها

امام رافض∂هاست. 
ير صلẃ∂ االله علي−  ґطامџمẂال ґمџلẀظ џو ґون Ẁج ￑الس ґرẂعџق ∂ґف ґب ￍذџع Ẁم→Ẃال ∂→џل→ џع Ẁلام→ ￍل→سџا
 ∂ẃسولاالله،صل џر џابنџي Ẁم→ ґا ال→ك→اظ џه→￑يџجع→ف→ر ا џبن џ∂→ي→ا م→ولان→ا ي→ا اب→ا اب→راه╢ موس

؛  џومين ẀصẂعџمẂال џ−ґنائẂبџا џرين و ґاهẃالط −ґاالله علي− و عل∂ آبائ 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۲ 
                                                        

 ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه＾℮۳۲.  ۱
 .Ｑ۷وＱ⅛يوسف،آيات ^  ـسوره ۲
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 Ẁي→ب→ ґص→Ẁن Ẁش→اء→џي Ẁث→→Ẃي→ џا ح→ Ẃ╬→→ ґم Ẁاￍو→→џب→→→џت→→ џي ґض Ẃر џلاẂا ґﾭ џف→→ Ẁوس→→Ẁي→→ґا ل→→ￍن→→ￍك→→→џم џ−ґذل→→џك џو   Ｑ⅛
  џ�ґن ґسẂ Ẁ Ẃ◄ا џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ن џو Ẁشاءџن Ẃنџنا مґتџ Ẃ╔ џرґب

  џونẀقￍت џوا يẀكان џوا وẀنџآم џين ґذￍلґل ẁ Ẃ░ џخ ґ↕ џر ґخ Ẃالآ Ẁر Ẃج џلأ џو Ｑ۷
�  و م→ا ب→ه ي→وس→ف اينچ→ن→ي→ن در س→رزم→ي→ن[م→ص→ر]قدرت داديم كه هرگونه م∂خواست در 
ف م∂كرد. ما هر كه را بخواهيم، مشمول رحمت خود م∂سازيم  ẃآن ج→اي→گزي→ن م∂گشت و تصر

و اجر نيكوكاران را ضايع نم∂كنيم. 
�  و اجر آخرت برا＾ آنان كه ايمان آوردهاند و پرهيزكارند، بهتر است. 

هگوي∂، تربيت انسان است  ẃهدف قرآن از قص
→→→هگ→→→وي→→→∂  ẃرا ب→→→ي→→→ان م→→→∂ك→→→ن→→→→د؛ م→→→ن→→→ظ→→→ورش داس→→→ت→→→→ان س→→→راي→→→∂ و ق→→→ص ^ →→→ها ẃق→→→→رآن ك→→→→ري→→→→م وق→→→→ت→→→→∂ ق→→→ص
ه باشد بلكه «كتاب هدايت» است  ẃاز اي→ن اس→ت ك→ه ك→ت→اب تاريخ و قص ẃن→ي→س→ت.ش→→أن ق→رآن اج→ل
و ه→دف از ذك→ر ه→ر م→ط→ل→ب→∂،ت→رب→ي→ت انس→→ان و تكميل معارف و تهذيب نفوس و اخلاق و تعليم 
^ از اين داستان بيان  ^ و ع→م→ل→∂ اس→→ت. اي→ن→ج→ا ه→م پ→س از اي→ن→ك→ه قسمت عمدها ^ ع→→ب→اد ب→رن→ام→هه→ا
ه، تحكيم اساس توحيد در  ẃه م→∂ده→د ك→ه ه→→دف اص→ل→∂ از ن→→قل اين قص→ ẃش→ده اس→ت، در اث→ن→ا ت→وج
 ^ →ر اي→ن ن→ك→ت→ه م→∂ش→ود ك→ه ب→ا اي→→ن→ك→ه هم→→ه ẃع→د ع→م→ل اس→ت و م→ت→ذك→Ẁ Ẁ→→ع→→د اع→→ت→→ق→→اد و ت→ح→ص→ي→ل ت→ق→وا در ب ب
اق→→ل او را ب→→ه  ẃع→→→وام→→ل دس→→ت ب→→ه دس→→ت داده ب→→ودن→→د ك→→ه ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� را از ب→→ي→→ن ب→→ب→→رن→→د و ح→→د
ذلẃت بكشند، چه عامل∂ سبب شد كه او به عكس مقتضيات آن عوامل، به اوج عزẃت برسد. 

�؛  Ẁشاءџي ẀثẂي џها حẂن ґم Ẁا ￍوџبџت џي ґض ẂرџلاẂ فџ فґ∂ ا ẀوسẀيґا لￍنￍكџم џ−ґذلџك џو�
→→→ه را ش→→→رح دادي→→→م از زم→→→ان ك→→→ودك→→→∂ ت→→→ا ج→→→وان→→→∂ ك→→→ه م→→→ش→→→ك→→→→لات  ẃم→→→→ا ب→→→→ه اي→→→ن ك→→→ي→→→→ف→→→ي→→→ت ك→→→ه ق→→→ص
^ ي→وس→ف پ→ي→ش آم→د، س→ران→ج→ام او را ب→ر س→رزم→ي→ن م→ص→ر م→س→لẃ→ط س→اختيم كه هر گونه  س→ن→گ→ي→ن→∂ ب→را
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م∂خواست در آن تصرẃف م∂نمود. 
دي→→گ→→ر ه→م→ه ج→ا ت→ح→ت اخت→→ي→ار ي→وس→ف ب→ود. چ→ون م→ل→− وق→ت→∂ ب→ا او گف→→ت→گ→و ك→رد،دي→→د او از 
ه→→→م→→→ه ج→→→ه→→→ت ك→→ام→→ل اس→→ت. م→→→ل→→− ع→→→لاوه ب→→ر ك→→م→→→الات ش→→خ→→ص→→→∂اش ب→→ه ش→→رف و رف→→ع→→ت م→→وق→→ع→→يẃ→→ت 
خانوادگ∂اش نيز پ∂ برد و فهميد او از احفاد۱ حضرت ابراهيم خليل� و از خاندان وح∂ و 
ن→→→→→ب→→→→→وẃت اس→→→→→→ت؛ ط→→→→→ب→→→→→ع→→→→→اҐ ب→→→→ر ع→→→→ظ→→→→م→→→→ت و ج→→→→→لالت م→→→→ن→→→→زلت ي→→→→وس→→→→ف در ن→→→→زد م→→→→ل→→→→− اف→→→→زوده ش→→→→د و او را 
^ از امور حكومت و سلطنت را در اختيار او بگذارد.   ^ اين ديد كه قسمت عمدها شايسته
از آي→→ات دي→→گ→→ر اس→→ت→→ف→→اده م→→→∂ش→ود ك→ه س→ل→ط→ن→ت ب→ه ط→ور م→ط→ل→ق در اخت→→ي→ار آنح→ض→رت ق→رار 
 Ґا بعدا ẃكشور را به عهده گرفته است ام ^ گ→رف→ت. اگ→ر چه از جهت ظاهر، تنها سمت خزانهدار

م∂بينيم كه وقت∂ خدا را شكر م∂كند، به او عرض م∂كند: 
...�؛۲  ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�

«خدايا به من سلطنت داد＾...». 
^ ك→→ش→→ور م→→ص→→ر را ب→→ه ع→→هده  در ب→→ع→→ض رواي→→ات آم→→ده اس→→ت ك→→ه وق→→ت→→∂ ي→→وس→→ف�خ→→زان→→هدار
^ ف→→→→راوان→→→→∂ ن→→→→ع→→→→م→→→→ت ك→→→ه ه→→→ف→→→ت س→→→ال ادام→→→ه داش→→→ت، ت→→→م→→→ام م→→→وادẃ غ→→→ذاي→→→∂ زائ→→→د ب→→→ر  گ→→→→رف→→→→ت؛در س→→→→اله→→→→ا
^ اين كار تهيẃه كرده بود  ^ بزرگ∂ كه برا خورا∑ متعارف مردم را از مردم خريد و در انبارها
^ قحط∂ آمد و آن نيز هفت سال  ^ نعمت كه سالها ذخيره نمود و پس از پايان يافتن سالها
م  ẃغ→→→ذاي→→∂ را در م→→ق→→اب→→ل دره→→م و دي→→ن→→ار ب→→ه م→→ردم ف→→روخ→→ت، س→→ال دو ẃل، م→→→وادẃادام→→→ه داش→→→ت،در س→→→ال او
م ب→→ا چ→→ارپ→→اي→→ان  ẃغ→→ذاي→→∂ لازم را در م→→ق→→اب→→ل ج→→واه→→رات و زي→→ورآلات م→→ردم ب→→ه آن→→ه→→ا داد، س→→ال س→→و ẃم→→→واد
مردم معاوضه كرد، سال چهارم با غلامان و كنيزان∂ كه مردم مال− بودند مبادله نمود، در سال 
^ مزارع و قنوات به مردم مواد غذاي∂  پنجم در مقابل خانهها و مساكن مردم، سال ششم در ازا

                                                        
 ـاحفاد: نوادگان،فرزندزادگان.  ۱
 .۱Ω۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۲



 ۳Ω۸
 

 

^ جناب يوسف شدند.۱حالا كس∂ نگويد  داد و در سال هفتم مرد و زن كشور مصر همه برده
^ خ→→دا ب→→ش→→ون→→د. م→→ا ه→→م  ^ پ→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر ش→→ون→→د؟اي→→ن ذلẃت ن→→ي→→س→→ت.م→→ث→→ل اي→→ن اس→→ت ك→→ه ب→→رده چ→→→را م→→→ردم ب→→→رده

بندگان خدا هستيم. 
بẂدا�Ґ؛۲   џع ґمن Ẃح ￍالر ∂ґآت ẃإلا ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس ∂ґف Ẃنџم ￑لẀك Ẃإن�

«تمام كسان∂ كه در آسمان و زمين هستند، بندگان خدايند». 
^ خدا بودن عزẃت است.حضرت عل∂�م∂فرمايد:  ^ خدا و اوليا بنده و برده

)؛۳  مￍد＃ џحẀم ґبيدџع Ẃن ґم ẁدẂب џا عџنџا)
دم».  ẃمن غلام∂ از غلامان محم»

^ خ→→→دا، م→→ا را ب→→ه ب→→→ن→→دگ→→∂ و غ→→لام→→∂ ب→→پ→→→ذي→→رن→→د.  ك→→→م→→→ال ع→→→زẃت در اي→→ن اس→→ت ك→→ه ان→→ب→→→ي→→اء و اول→→ي→→→ا
^ خدا.  ^ انبياء و اوليا ^ بودن ذلẃت است، نه برده ^ عاد ^ انسانها برده

^ قحط∂ در كشور مصر، هيچ درهم و دينار و  حاصل آنكه پس از پايان يافتن سالها
ه→→ي→→چ ج→→واه→→رات و زي→→ن→→ت آلات و ه→→ي→→چ م→→رك→→ب و م→→س→→ك→→ن و ه→→ي→→چ غ→→لام و ك→→نيز و هيچ مرد و زن∂ 
^ آن→→ه→→ا را ب→→ا رع→→اي→→ت ع→→دالت و  Ґ م→→م→→ل→→و∑ ي→→وس→→ف ب→→ودن→→د. آن→→گ→→اه ه→→م→→ه ẃب→→→اق→→→∂ ن→→م→→ان→→د م→→گ→→ر اي→→ن→→ك→→ه ك→→لا
ام→→ان→→ت ب→→ه ص→→اح→→ب→→ان→→ش→→ان ب→→رگ→→ردان→→ي→→د و ه→→م→→ه را آزاد س→→اخ→→ت و ف→→رم→→ود: ه→→دف→→م ت→→أم→→ي→→ن رف→→اه در زندگ∂ 

^ كشور بود.  عموم∂ مردم و سامان بخشيدن به وضع اقتصاد
^ خ→→ود ك→→ن→→ن→→د   خ→→→دا ه→→→م م→→→∂خ→→واس→→ت ن→→→ش→→ان ب→→ده→→د آن→→ان ك→→ه م→→∂خ→→واس→→ت→→ن→→د ي→→وس→→ف را ب→→رده

^ يوسف شدند.  چطور شد كه همه برده
اگر خدا بخواهد... 

                                                        
 .۲۲Ｑ ^  ـتفسيرالميزان، جلد۱۱،صفحه ۱

 .۹۳ ^ ^ مريم،آيه  ـسوره ۲
 ـتوحيد صدوق(رض)،صفحه＾۱۷℮.  ۳
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^ ه→→→م→→ي→→ن ي→→وس→→ف را در ب→→ازار ب→→رده ف→→روش→→ان ب→ه ع→ن→وان غ→→لام→∂ در  ه→→م→→ي→→ن ك→→ش→→ور م→→ص→→ر روز
^ ع→ج→ب! م→ردم  م→→ع→→رض ف→→روش ق→رار داد و او را س→اله→ا در زن→→دان ن→گ→ه داش→ت. اي→→ن→− م→∂ب→ي→ن→ن→د ا
م→→ص→→ر ه→→ر چ→→ه دارن→→د در م→→ل→→→− ج→→→ن→→اب ي→→وس→→ف�اس→ت و ه→مگ→→∂، غ→→لام→ان و ك→ن→ي→زان ي→وس→ف→ن→د و 

لهذا خدا م∂فرمايد: 
�؛   ґض ẂرџلاẂ فџ فґ∂ ا ẀوسẀيґا لￍنￍكџم џ−ґذلџك џو�

«ما اينگونه يوسف را بر سرزمين مصر مسلẃط ساختيم [كه]» 
�؛  Ẁشاءџي ẀثẂي џها حẂن ґم Ẁا ￍوџبџت џي�

ف م∂كرد».  ẃكه م∂خواست، در آن تصر ^ «به هر نحو
→لґ− مصر هم كه  џدر ه→م→ه ج→ا ف→رم→ان،ف→رم→ان ي→وس→ف ب→ود و ه→م→ه چ→ي→ز در اخ→ت→ي→ار ي→وس→ف. م
م→→→→ش→→→→ر∑ ب→→→→ود، ط→→→→ب→→→→ق رواي→→→ت ت→→→ائ→→→ب ش→→→د و اق→→→رار ب→→→ه ت→→→وح→→→ي→→→د و ن→→→ب→→→وẃت ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→→ف�ك→→→رد و 

سلطنت به آنحضرت تفويض گرديد.۱ 
^ و  ẃع→→→وام→→ل م→→اد ґه م→→→∂ده→→→د ك→→→ه گ→→→م→→→→ان ن→→→ك→→→ن→→→ي→→→د در ع→→→→ال→→→م، ت→→→م→→→ام اث→→→ر از آن→→→ẃ  آر＾! ق→→→رآن ت→→→ن→→→ب
ẃ→→بالاس→→ب→اب در ك→→ار اس→ت و اگ→ر او ب→خ→واه→→د،ت→م→ام ن→→قش→→هه→ا را در  اس→→ب→اب طب→→ي→ع→∂ اس→ت بل→→ك→ه م→س→ب
ه→→→→→م م→→→→→∂ري→→→→→زد و ي→→→→→وس→→→→→ف را از ت→→→→→ه چ→→→→→اه ك→→→→→ن→→→→→ع→→→→→→ان ب→→→→→رم→→→→→∂دارد و ب→→→→ر ت→→→→خ→→→→ت س→→→→ل→→→→ط→→→→ن→→→→ت ك→→→→ش→→→→ور م→→→→ص→→→→ر 
^ و اسباب طبيع∂ م∂خواستند او را نابود و ذليلش  م→∂ن→ش→ان→→د؛در ص→ورت→∂ ك→ه ت→م→ام ع→وامل عاد

كنند. 
يدẀ كџيẂدا�Ґ؛۲   ґأك џو� ҐداẂيџك џون Ẁيد ґكџي ẂمẀهￍإن�

«آنها نقشه طرح م∂كنند؛من هم نقشه طرح م∂كنم». 
�؛۳   ẁينґتџم ^ ґدẂيџك ￍإن...�
                                                        

 ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه＾⅛℮۳.  ۱
^ طارق،آيات۱Ｑو⅛۱.   ـسوره ۲
 .۱۸۳ ^ ^ اعراف،آيه  ـسوره ۳
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^ من محكم است و در هم ريختن ندارد».  «...نقشه
�؛۱   џين ґر ґماكẂال ẀرẂي џخ Ẁاالله џو Ẁاالله џرџكџم џوا و Ẁرџكџم џو�

آنه→→ا چ→اره ج→وي→∂ م→→∂ك→→ن→ن→د و خ→دا ه→→م چ→اره ج→وي→→∂ م→→∂كن→→د و خ→دا بهترين چاره  »
جويان است». 

�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ن џو Ẁشاءџن Ẃنџنا مґت џم Ẃح џرґب Ẁيب ґصẀن�
«م→→ا رح→→م→ت→م→ان را ب→ه ه→→ر ك→→س ك→→ه ب→خ→واهي→→م م∂رسانيم و ما هرگز پاداش نيكوكاران 

را ضايع نم∂كنيم». 
^ به ميان آورده و م∂فرمايد:  خرو Ẁبعد سخن از اجر ا ^ آيه

�؛  џونẀقￍت џوا يẀكان џوا وẀنџآم џين ґذￍلґل ẁرẂي џخ ґ↕ џر ґخ Ẃالآ Ẁر Ẃج џلأ џو�
آن→چ→ه م→ه→مẃ است اين است كه ما تنها به پاداش دنيا اكتفا نم∂كنيم بلكه پاداش∂ كه در 
ع→→ال→→م آخ→→رت ب→→ه ن→→ي→→ك→→وك→→→اران خ→→واه→→د رس→→ي→→→د، ب→ه م→رات→ب ب→ه→ت→ر اس→ت ب→ه ش→رط اي→ن→ك→ه م→ؤم→ن ب→اش→ن→د و 
ت→ق→وا پ→ي→ش→ه كن→→ن→د. ك→س→∂ خ→ي→ال ن→ك→ن→د ك→ه مث→→لاҐ در ي→− م→ح→ي→ط ف→اس→→د، ب→ودن ي→− ن→ف→ر انسان مؤمن 
^ خ→دا، ه→م→ان  ^ خ→→واه→→د داش→→ت!خ→→ي→→ر. ب→→اي→→د ب→→دان→→ي→→م در ن→→→ظ→→ام ح→→ك→→ي→→→م→→ان→ه و ع→ادلان→→ه ẃ→→ق→→∂ چ→→ه اث→→ر م→→ت

ي− نفر به اجر عظيم خود خواهد رسيد. 
�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ن�

دي→→→→دي→→→م ك→→→ه ي→→→وس→→→ف�در م→→→ح→→→ي→→→ط→→→∂ زن→→→دگ→→→∂ م→→→∂ك→→رد ك→→ه س→→راس→→ر ف→→س→→اد ب→→ود؛ ك→→اخ ع→→زي→→ز 
→→→ا در ه→→→→م→→→ان م→→→ح→→→ي→→→ط ف→→→اس→→→د، ك→→→ل→→→م→→→→ه＾�م→→→ع→→→اذ  ẃم→→→→ص→→→→ر، از در و دي→→→→وارش ك→→→→ف→→→→ر و ف→→→→س→→→→ق م→→→→∂ب→→→→اري→→→د ام
ẃر نشد؟ديديم  ^ ي→− ن→ف→ره＾ او در آن مح→→ي→ط ف→اس→د م→ؤث االله�ورد زب→→ان ي→وس→ف�ب→ود!آي→ا ت→ق→وا

كه نتيجهاش را به نحو احسن گرفت. آر＾! ما اجر محسنين را ضايع نم∂كنيم. 
^ اس→→→→ب→→→→→اب و وس→→→→→اي→→→→ل چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه از او  ت→→→→→ا اي→→→→→ن→→→→ج→→→→ا دس→→→→ت ق→→→→درت االله را دي→→→→دي→→→→د ك→→→→ه ف→→→→وق ه→→→→م→→→→ه

                                                        
 .Ｑ℮ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
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ẃ→→→ق→→→∂ ب→→→ود ن→→→ظ→→→ام  ^ ت→→→ق→→→وا و اح→→→→س→→→ان ب→→→ود. چ→→→ون م→→→ح→→→س→→→ن و م→→→ت ẃ→→→→→ه ي→→→→وس→→→→ف ه→→→م دارا ح→→→→م→→→→اي→→→→ت ك→→→→رد! ال→→→→ب→→→→ت
^ از ع→زẃت و ع→ظ→م→ت و رف→→ع→ت رس→ان→→ي→د ك→ه در ف→ك→ر ك→س→∂  ^ او را ب→ه درج→→ها ^ ت→وح→ي→د →→م→→ان→→ه ح→→ك→→ي

خطور نم∂كرد.  
^ توحيد است.يعن∂ تنها  پ→س م→ا از اي→ن آي→ه، دو م→ط→ل→ب را است→→فاده م∂كنيم؛يك∂ مسأله
^ علل و اسباب را او تنظيم م∂كند، خداست.ديگر  ẃر عالم است و همه كس∂ كه مدير و مدب
^ پ→→→روردگ→→→ار  →→→→ه ẃان→→→→→س→→→→ان ن→→→→ي→→→→ز زم→→→→ي→→→→ن→→→→→هس→→→→→از ن→→→→زول رح→→→→م→→→→ت و ع→→→→ن→→→→اي→→→→ت خ→→→اص ^ اي→→→→ن→→→→ك→→→→ه اح→→→→→س→→→→ان و ت→→→→ق→→→→وا
→يẃ→ت اج→ر آخ→رت اس→ت ك→ه  ẃآخ→→ر اس→→ت→→→ف→→اده م→→∂ش→ود، اه→م ^ ^ ه→→م ك→→ه از آي→→→ه اس→→ت.م→→ط→→ل→→ب دي→→گ→→→ر
^ نم→→∂ب→→اش→د.ي→عن∂ اين همه سعادتها كه در دنيا نصيب  ^ دن→ي→و ق→اب→ل ق→ي→اس ب→ا اج→ر و پ→اداشه→ا
^ اينها در معرض زوال و فنا  ẃ→ق→∂ م→→∂ش→ود،چ→ش→م ش→م→ا را پ→ر ن→ك→ن→د. چ→ه آنك→ه هم→→ه ^ م→ت ان→→س→انه→ا
ه→س→تن→→د.اي→ن ه→→م→ه ع→زẃت و رف→ع→ت→∂ ك→ه در دن→→ي→ا ن→ص→ي→ب جن→→اب ي→وس→ف�ش→د و ب→ه س→لطنت رسيد، 
ح→ك→وم→ت م→ط→ل→ق→ه پ→ي→دا ك→رد و م→ال− ه→م→ه چ→ي→ز شد، در عين حال همه در معرض فنا بود و فان∂ 
→→يẃ→→→ت ق→→→اي→→ل ب→→ش→→ود و ب→→ه دن→→ب→→→الش ب→→اش→→د، اج→→ر  ẃه→→→م ش→→→د. آن→→→چ→→→ه ارزش دارد و ان→→→→س→→→ان ب→→→اي→→د ب→→راي→→ش اه→→م

آخرت است. 
ẃ→ق→∂،ب→اي→د در اي→ن دن→→ي→ا ب→ه پ→اداش  اي→→ن را ه→→م ب→→اي→→د دان→→س→→ت ك→→ه چ→→ن→ان ني→→س→ت ك→ه ه→ر انس→→ان م→ت
^ م→ح→س→ن و ن→ي→ك→وك→ار، راه ت→ق→وا را پ→ي→م→ودهان→د ول→∂ آن  ^ از انس→→انه→ا ن→→ي→→− و اح→→س→→ن ب→→رس→→د.ب→→س→→→ي→→ار
ط→ور ك→ه ان→تظار م∂رفت، سعادت و زندگ∂ خوش در دنيا نصيبشان نشده است زيرا محلẃ اجر 
ẃق∂، عالم آخرت است، نه عالم دنيا چنانكه قرآن مجيد م∂فرمايد:  ^ مت و پاداش انسانها

�؛  џونẀقￍت џوا يẀكان џوا وẀنџآم џين ґذￍلґل ẁرẂي џخ ґẂẂه џر ґخ Ẃالآ Ẁر Ẃج џلأ џو�
 џي→ن ґد→→ґخ→→ال Ẁه→→ار→→Ẃن џلاẂ →→ا ا џه→→ ґت→→ Ẃح→→џت Ẃن→→ ґم ^ ґر→→ Ẃج→→џت ẁات→→ￍن→→ џج Ẃم→→ ґه→→ґẃ ب џر џد→→Ẃن→→ ґوا ع→→џق→→ￍات џي→→ن ґذ→→ￍل→→ґل...�

فґيها...�؛۱ 
                                                        

 .۱Ｑ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
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^ خ→واه→→ن→د  ẃ→→ق→→ي→→ان در ع→→ال→→م آخ→→رت در ن→→زد پ→→روردگ→→ارش→→ان زن→→دگ→→∂ غ→→رق در س→→ع→→ادت اب→د م→→ت
داش→→ت.ت→→→م→→ام ع→→ال→→م دن→→ي→→ا از اوẃل ع→→م→→ر آدم� ت→→ا ب→→ه ح→→ال ك→→ه ح→→→س→→اب ك→→ن→→ي→→م در م→→ق→اب→ل آخ→→رت ب→ه 
^ ي→− ث→→ان→ي→ه در م→→ق→اب→ل م→ي→ل→ي→ونه→ا س→ال ه→م به حساب نم∂آيد.حالا بر فرض، انسان ي−  ان→→دازه
ات زن→→دگ→→∂ خ→→وش، ك→→ام→→ي→→→اب  ẃل رن→→→ج و ت→→→ع→→→ب ب→→→ش→→→ود و س→→→پ→→→س م→→→ي→→→ل→→→ي→→ونه→→ا س→→ال از ل→→ذ→→→ ẃث→→→ان→→→→ي→→→ه م→→→ت→→→ح→→→م
گ→→ردد،آي→→ا ارزش ن→→دارد؟!دن→→ي→→ا در ك→→ن→→→ار آخ→→رت ت→→ق→→ري→→→ب→→اҐ ب→→ه ه→م→ي→ن ك→ي→ف→يẃ→ت اس→→ت.ت→ازه! اي→ن ه→م از 
ب→→→اب ت→→→ق→→→ري→→→ب ب→→→ه اذه→→→→ان اس→→→ت، وگ→→→رن→→→ه م→→→ح→→→دود ب→→→→ا ن→→→ام→→→ح→→دود اص→→→لاҐ ق→→اب→→ل م→→ق→→→اي→→س→→ه ن→→م→→→∂ب→→اش→→د.دن→→ي→→ا 

محدود است و آخرت نامحدود. 
دو عيب شاخص دنيا 

دن→ي→ا ب→ا ت→م→ام خ→وش→∂ه→اي→ش اي→ن دو ع→ي→ب را ب→ه ط→ور م→سلẃم دارد؛ يك∂ اينكه فناپذير است 
و دي→→گ→→ر اي→ن→ك→ه ن→وش→ش ب→ا ن→ي→ش→ش ت→وأم اس→ت.دن→→ي→ا ه→رگ→ز ن→وش خ→ال→ص ن→دارد و ه→ر ن→وش→∂ از آن ب→ا 
دهه→ا و ص→→ده→ا ن→ي→ش ه→م→راه اس→ت و ب→ر فرض محال، اگر نوش∂ خالص هم در دنيا باشد فناپذير 
^ بساطش برچيده خواهد شد و لذا چنين دنياي∂، قابل دل بستن نيست.  است و به همين زود
^ ع→زيزم→ان ام→ام ام→ي→رال→م→ؤم→نين�بشنويم كه  اي→ن چ→ن→د ج→م→ل→ه را ب→ه ع→ن→وان م→وع→ظ→ه از م→ولا

م∂فرمايند: 
)؛  ґاالله ^ џوẂقџتґب ґاالله џادџب ґع ẂمẀيك ґوصẀا)

^ خدا».  ^ بندگان خدا! شما را سفارش م∂كنم به رعايت تقوا «ا
)؛   џاشџعџمẂال ẀمẀكẂيџل џع џغџب Ẃأس џو џاشџي ґẃالر ẀمẀك џسџبẂأل ^ ґذￍال)

^ آراسته و مناسب بر تن شما پوشانده و وسايل زندگ∂ به  «آن ك→س→∂ ك→ه جامهها
طور وفور در اختيار شما قرار داده است». 

 џ−ґل џذ џان→џكџل Ґيلا ґب→ џس ґوت џم→Ẃال ґع→Ẃف џدґل Ẃأو Ґما→→ￍل Ẁس ґاء→→џق→→џب→→Ẃال ∂→→џل ґإ Ẁد→→ ґج→→ џي Ґدا→→ џأح ￍأن Ẃو→→џل→→џف)
�)؛  џد Ẁاو џد џنẂب џانџمẂيџل Ẁس
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^ بقا پيدا كند و جلو مرگ را بگيرد،  «اگ→ر بنا بود كس∂ بتواند در دنيا راه∂ برا
آن كس، سليمان بن داوود� بود». 

)؛   ґ↨џفẂل ￑الز ґيم ґظџع џو ґ↕ￍوẀب￑الن џعџم ґسẂن ґ Ẃالإ џو ґẃن ґجẂال Ẁ−ẂلẀم Ẁهџل џر ґẃخ Ẁس ^ ґذￍال )
ت و ق→→رب  ẃو ان→→→س داش→→ت؛ع→→لاوه ب→→→ر م→→→ق→→ام ن→→ب→→و ẃه→→→م→→→ان ك→→→س→→→→∂ ك→→→→ه س→→→ل→→→ط→→→ن→→→→ت ب→→→ر ج→→→ن »
[امẃ→→→→→→ا آي→→→→→ا او ب→→→→→→ا اي→→→→→→ن ه→→→→→م→→→→→ه ق→→→→درت و س→→→→ل→→→→ط→→→→ن→→→→→ت  ẃم→→→→→ن→→→→→زلت در پ→→→→→ي→→→→→ش→→→→→گ→→→→→اه ح→→→→→ض→→→→→رت ح→→→→→ق

حيرتانگيز و اعجازآميز خود در دنيا باق∂ ماند]»؟! 
)؛   Ẁهџت ￍدẀم џلџمẂكџت Ẃاس џو Ẁهџت џمẂعẀط ∂џفẂوџت Ẃا اسￍمџلџف)

ت  ẃر كرده بود به دست آورد و مد ẃر خود را كه خدا مقد ẃه→→م→ي→ن ك→→ه او رزق مقد»
ر عمرش به پايان رسيد».  ẃمقر

)؛   ґتẂوџمẂال ґالџبґنґب ґاءџنџفẂال ￑∂ ґسґق ẀهẂتџم џر)
^ او پرتاب كردند».  ^ مرگ را به سو ^ فناانگيز، تيرها «كمانها

)؛  Ґ↨џلￍطџعẀم Ẁن ґاك џسџمẂال џو Ґ↨џيґال џخ ẀهẂن ґم Ẁارџي ґẃالد ґت џحџب Ẃأص џو)
«ت→م→ام ام→اك→→ن و م→س→اك→→ن از س→لي→→م→ان خ→ال→→∂ گ→ش→ت.آن ق→درت و س→ل→ط→ن→ت ع→ج→يب كه 

^ خود آورده بود، از بين رفت».   جنẃ و انس را تحت سيطره
)؛  Ґ↕رẂب ґعџل ґ↨џفґال ￍالس ґون ẀرẀقẂال ∂ґف ẂمẀكџل ￍن ґإ џو џون Ẁر џآخ ẁمẂوџا قџهџث ґر џو џو)

^ ش→→→→م→→→→ا  ^ او ن→→→→ش→→→→س→→→→ت→→→→ن→→→→د و ج→→→→→ري→→→→ان ك→→→→→ار گ→→→→ذش→→→→ت→→→→گ→→→→ان از ب→→→→را «دي→→→→گ→→→→ران آم→→→→دن→→→→د و ج→→→→ا
عبرتانگيز است». 

)؛   ґ↨џقґالџمџعẂال ẀاءџنẂأب џو Ẁ↨џقґالџمџعẂال џنẂأي)
«كجا رفتند شاهان و شاهزادگان»؟! 
)؛   ґ↨џن ґاع џرџفẂال ẀاءџنẂأب џو Ẁ↨џن ґاع џرџفẂال џنẂأي)

«چه شدند فرعونها و فرعون زادگان»؟! 



 ۳۱℮
 

 

 џينґل џس ẂرẀمẂال џنџن Ẁوا سẀئџفẂأط џو џينґẃ ينџ قџ→تџ→لẀوا ال→نￍ→→بґي ґذ→ￍال ґẃس ￍال→ر ґن ґائ џد џم Ẁاب џح→ Ẃأص џن→Ẃأي)
)؛۱  џين ґارￍب џجẂال џنџن Ẁوا سџي Ẃأح џو

«كج→→ا رف→تن→→د آنه→→ا كه كوشيدند پيامبران را بكشند و نور رسولان خدا را خاموش 
كنند و راه و رسم ستمگران را زنده نگه دارند»؟ 

�وџ نџعẂمџ↨＃ كانẀوا فｿґا  يم＃ ґرџقام＃ ك џم џوع＃ و Ẁر Ẁز џو� يẀون＃ Ẁع џات＃ وￍن џج Ẃن ґوا مẀك џرџت Ẃمџك�
�؛۲   џين ґه ґفاك

^ و تـرنج زر،پـرويز و بـه زريẃن  كسر
بر باد شده ي− سر، با خا∑ شده يكسان 

عبرت∂ تكان دهنده 
^ جناب  ث ق→م→∂(رض)در س→فين↨ البحار از امام صادق�نقل م∂كند روز ẃم→رح→وم م→ح→د
داوود�از ش→ه→ر خ→ارج ش→د ودر بيابان مشغول به تلاوت زبور شد. تمام كوهها و درختها و 

پرندگان با او هماهنگ∂ كردند. در قرآن هم به اين مطلب اشاره شده: 
...�؛۳  џرẂيￍالط џو Ẁهџعџم ∂ґب ґ ẃأو Ẁبال ґيا ج Ґلا Ẃضџا فￍن ґم џدẀنا داوẂيџآت Ẃدџقџل џو�

ج→→→→→ن→→→→→اب داوود، ت→→→→→→لاوت زب→→→→→ور م→→→→→→∂ك→→→→→رد و ك→→→→→وهه→→→→→ا و پ→→→→رن→→→→دهه→→→→→ا ب→→→→→ا او ه→→→→→م→→→→اه→→→→ن→→→→گ→→→→→∂  »
م∂كردند...».  

^ ك→→→رده و م→→→ش→→→غ→→→ول  ^ داش→→→ت و از اج→→→ت→→→→م→→→اع م→→→ردم ك→→→ن→→→ارهگ→→→ي→→→ر ^ ك→→→→وه، م→→→ع→→→ب→→→د ^ ب→→→→الا ع→→→→اب→→→→→د
^ م→وج→ودات پ∂ برد كه جناب داوود� مشغول تلاوت زبور  ^ ه→م→هم→→ه ع→ب→ادت ب→ود. از ص→دا
^ ك→→→وه پ→→→اي→→→ي→→→ن آم→→→د و دس→→→ت  ^ ب→→→→ود.ع→→→→اب→→→→د از ب→→→الا ^ ح→→→→ض→→→→→رت داوود اع→→→→ج→→→→→از اس→→→→ت.اي→→→→ن خ→→→→ود ب→→→→را

^ كوه و معبد خود برد.  جناب داوود را گرفت و با خود به بالا
                                                        

 .۱۸۲ ^ ^ فيض،خطبه  ـنهج البلاغه ۱
^ دخان،آيات۲Ｑتا۲۷.   ـسوره ۲

 .۱Ω ^ ^ سبأ،آيه  ـسوره ۳
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م→ش→غ→ول صحبت كه بودند در ضمن صحبت، حضرت داوود از آن عابد سؤال كرد كه 
ت→∂ ك→ه مش→→غ→ول ع→ب→ادت ه→س→ت→∂ و از اجت→→م→اع و ش→واغ→ل ب→ر ك→→ن→ار＾،آي→ا ت→ا ب→ه ح→ال  ẃش→→م→→ا در اي→→ن م→→د
ت ب→→ردن از دن→→ي→→ا در دلت پ→→ي→→دا ش→→ود؟گ→→ف→→→ت:ب→→ل→ه!گ→اه→∂ اي→ن م→ي→ل و  ẃش→→ده اس→→ت ه→→وس ال→→ت→→→ذاذ و ل→→ذ
ات→→ش ب→→رخ→→وردار ش→→وم.ف→→رم→→ود: وق→ت→∂ ه→وس در دلت  ẃه→→وس در دل→→م پ→→ي→→دا م→→→∂ش→→ود ك→→ه از دن→→→ي→→ا و ل→→ذ
^ ك→→ه در  پ→→→ي→→→دا م→→→→∂ش→→→ود، چ→→ه م→→→∂ك→→ن→→∂ ك→→ه از آن ح→→→ال م→→ن→→ص→→رف ش→→و＾؟ گ→→ف→→ت: داخ→→ل اي→→ن غ→→ار
^ ه→→س→ت و من آن را تماشا م∂كنم و اين هوس از  دام→ن اي→ن ك→وه اس→ت م→∂روم؛ آن→ج→ا ص→حن→→ها

دلم برداشته م∂شود. 
 ^ →→→→م→→→→ه و ك→→→→لẃ→→→→→ه Ẁج→→→→ Ẁب→→→→→ا ه→→→→→م ب→→→→→ه م→→→→→ي→→→→→→ان غ→→→→→ار آم→→→→→دن→→→→→→د.دي→→→→→دن→→→→→د ت→→→→→خ→→→→ت→→→→∂ از پ→→→→ولاد اس→→→→ت و ي→→→→− ج→→→→م
 ^ ^ دس→ت و پا ^ ن→ي→ز اس→ت→خ→وانه→ا ^ آن ت→خ→ت افت→→اده و م→ق→دار ^ ه→م رو اس→ت→خ→وان→∂ ان→→س→ان م→ردها
^ آن ج→→→→→م→→→→→لات→→→→∂ ن→→→→وش→→→→ت→→→→ه ش→→→→ده، در ك→→→→ن→→→→→ار آن  ^ ت→→→→→خ→→→→→ت اس→→→→→ت و ل→→→→→وح آه→→→→→ن→→→→→ي→→→→→ن→→→→→∂ ك→→→→→ه رو م→→→→→رده رو

جمجمه است و آن جملات اين است: 
تẀ اџلẂفџ بґكẂر＃  Ẃض џضџتẂاف џو ＃↨џدينџم џفẂلџا Ẁت→Ẃي џن џب џو ＃↨→џن→ џس џف→Ẃلџا Ẁت→Ẃكџل џم، ẁمџل→ џرواسџا ا→џنџا)
 Ẁيدان ẃالد џت∂ و џساد џو Ẁ↕ џجار ґحẂال џراش→∂ و ґف Ẁراب→￑ال→ت џص→ار Ẃنџا ^ ر Ẃمџا џر→ ґآخ џك→ان→џف

نẂيا)؛۱  ￑الدґب ￑رџتẂغ џآن∂ لا ي џر Ẃنџمџجيران∂ ف Ẁاتẃي џحẂال џو
«اس→→م م→→→ن ارواس→→ل→→→م اس→→ت. م→→ن ه→→زار س→→ال س→→ل→→ط→→ن→→→ت ك→→ردم،ه→→زار ش→ه→ر بن→→ا ك→ردم و ب→→ا 
ه→→→زار زن ازدواج ك→→→ردم.ع→→→اق→→ب→→→ت ام→→رم اي→→→ن اس→→ت ك→→→ه خ→→ا∑، ب→→س→→ت→→رم ش→→ده و ت→→خ→→ت→→→ه 
س→ن→گه→ا ب→الش→→م گ→شت→→ه و ك→رمه→→ا و م→وره→ا و م→اره→ا، ه→م→سايگان من شدهاند.پس هر 

كس مرا ببيند، فريب دنيا را نم∂خورد». 
و لذا امام اميرالمؤمنين�م∂فرمايند: 

)؛  ґواتџه ￍالشґب Ẃتￍف Ẁح ẁ↕ џر ґض џخ ẁ↕џوẂل Ẁا حџهￍن ґإџا فџيẂن ￑الد ẀمẀك Ẁر ґẃذ џحẀا ∂ґẃن ґاџف ẀدẂعџا بￍمџا)
                                                        

 ـسفين↨ البحار،جلد۲،صفحه＾⅛℮۱(عبد).  ۱
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«م→→ن ش→م→ا را از دنيا پرهيز م∂دهم.دنيا بر حسب ظاهر شيرين و شاداب است ول∂ 
^ نفسان∂ و تمايلات حيوان∂ است».  محفوف۱ به شهوات و اهوا

)؛۲  ẁ↨џال ￍوџغ ẁ↨џالￍأك ẁ↕ џار ￍر џض ẁ↕ џار ￍرџا غџهẀت џع Ẃجџف Ẁنџم ẂؤẀلا ت џا وџهẀت џرẂب џح Ẁوم Ẁدџلا ت)
^ ن→→→→→→اگ→→→→→→وارش در ام→→→→→→ان ن→→→→→→ي→→→→→س→→→→→ت.  «س→→→→→→رورش دوام ن→→→→→→دارد. ان→→→→→→س→→→→→→ان از پ→→→→→→ي→→→→→→→شآم→→→→→→ده→→→→→→ا

^ هلا∑انگيز».   ^ زيانآور است و شكمخوارها فريبندها
^ از اين كوتاهتر و پرمحتواتر نم∂شود كه فرموده است:  اҐ جملها ẃحق

)؛۳  ￑رẀمџت џو ￑ر Ẁضџت џو ￑رẀغџا تџيẂن ￑الد)
«دنيا م∂فريبد و زيان م∂زند و م∂گذرد». 

اب→→∂ ب→→ه ان→→س→→→ان ن→→→ش→→ان م→→→∂ده→→د و او را ب→→ه دن→→→ب→→ال خ→→ود م→→∂ك→→→ش→→د و  ẃخ→→→وب و ج→→ذ ^ اوẃل چ→→→ه→→→ره
ه→→م→→ي→→ن ك→→ه آدم→→∂ را ب→→ه دام و ك→→م→→ن→د خ→وي→ش ان→→داخ→ت، ان→واع گ→رف→ت→ار＾ه→ا و م→شك→→لات ب→ر س→رش 

م∂ريزد و رد م∂شود و او را تنها م∂گذارد. 
)؛   ґاءџنґبẂال џضẂقџن ẀضџقẂنẀار＃ ت џد ẀرẂي џا خџمџف)

وام اج→زايش در حال فرو  ẃدارد آن س→اخ→ت→م→ان→→∂ ك→→ه عل→→∂ال→د ^ «ب→ن→اب→راي→ن چ→→ه اعت→→ب→ار
^ ك→→→ه ب→→→ا ه→→ر ن→ف→س→∂ ك→→ه م→→∂ك→شي→→م خ→ش→ت→∂ از س→اخت→→م→ان آن ج→دا  ري→→خ→→ت→→→ن اس→→ت[ع→→م→→ر

م∂كنيم]».  
)؛   ẂمẀكґتџبґلџط Ẃن ґم ẂمẀكẂيџل џع Ẁاالله џضџرџتẂا افџوا مẀل џع Ẃاج)

«آنچه را خدا بر شما واجب كرده، بر خود واجب بدانيد و دنبالش برويد». 
)؛  ẂمẀكґب ∂џع ẂدẀي Ẃأن џلẂبџق ẂمẀكџان џآذ ґتẂوџمẂال џ↕џوẂع џوا دẀع ґم Ẃأس џو)

^ خود بشنوانيد پيش از اينكه شما را بخوانند».   ^ مرگ را به گوشها «ندا
                                                        

 ـمحفوف:پيچيده.  ۱
 .۱۱Ω＾فيض،خطبه ^  ـنهجالبلاغه ۲
 .℮Ω۷فيض،حكمت ^  ـنهجالبلاغه ۳
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^ خ→→→ود ب→→→ي→→→رون ب→→→→ي→→→اوري→→→د ت→→→ا ب→→→→ان→→گ ج→→→ن→→اب ع→→زرائ→→ي→→ل� ه→→م اك→→ن→→ون ب→→ه  پ→→→ن→→→ب→→→ه را از گ→→→وشه→→→→ا
گوش قلبتان برسد. 

(مẀوتوẀا قџبẂلџ اџنẂ تџموẀتوẀا)؛ 
قب→→ل از اي→→نك→→ه شم→→ا را ب→→ا اضطرار از اين دنيا بيرون بكشند، خودتان خود را بيرون 

^ مرگ را به گوشتان برسانيد.  بكشيد.همين الآن ندا
كẀوا)؛   ґح џض Ẃن ґإ џو ẂمẀهẀوبẀلẀق ∂ґكẂبџا تџيẂن ￑الد ∂ґف џين ґد ґاه ￍالز ￍن ґإ)

ا در دلشان  ẃعاقل و بيدار، گر چه در دنيا ميان مردم هستند و م∂خندند؛ ام ^ «انسانها
م∂گريند[آنها قلبشان گريان است ،اگر چه چهرهشان در ميان مردم خندان است]». 

وا)؛۱  Ẁح ґرџف Ẃن ґإ џو ẂمẀهẀن Ẃز Ẁح ￑دџت Ẃشџي џو)
ه و اندوه فراوانند».  ẃغص ^ ا در باطن دارا ẃاگر چه به ظاهر ميان مردم خوشحالند ام»
 ^ اي→→ن→→ان ت→→ا ك→→∂ غ→→م→→گ→ي→→ن→→ن→→د؟ت→→ا م→→وقع∂ كه به سلامت ايمان، از صراط بگذرند و به در ورود

^ فرحبخش را بشنوند كه م∂گويند:  ^ بهشت،اين ندا زџنه џبهشت برسند و از خ
�؛۲   џين ґدґوها خالẀل Ẁخ Ẃادџف ẂمẀتẂب ґط ẂمẀكẂيџل џع ẁلام џس...�

^ ع→اقل هميشه غمگينند؛م∂گويند، نم∂دانم  ت→ا زم→ان→∂ك→ه ب→ه آن→ج→ا ن→رس→ي→دهان→د، انس→→انه→ا
ك→ارم ب→ه ك→→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ خ→واه→د ش→د. الآن در م→س→ج→د و در ص→ف ج→م→اع→ت و در محراب عبادت و 
^ م→→ن→→ب→→ر ارش→→→اد و ه→→→داي→→ت→→م ول→→∂ در ع→→ي→→ن ح→→ال ع→→اق→→ب→→ت ك→→ارم م→→ع→→ل→→وم ن→ي→س→ت ك→ه ب→ه ك→→ج→ا خ→واه→د  رو
ل قبر  ẃرس→ي→د؟ ف→ردا چ→ه ح→→ال→∂ خ→واه→م داش→ت و دم ج→→ان دادن ب→ه چه حال∂ خواهم رفت؟ شب او
 ^ ع و به اوليا ẃوام به درگاه خدا تضر ẃو ب→رزخ چ→گ→ون→ه بر من خواهد گذشت؟انسان بايد عل∂الد

ل داشته باشد.  ẃخدا توس
                                                        

^ فيض،خطبه＾۱۱۲.   ـنهجالبلاغه ۱
 .۷۳ ^ ^ زمر،آيه  ـسوره ۲
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
  џون Ẁر ґكẂنẀم Ẁهџل ẂمẀه џو ẂمẀهџف џرџعџف ґهẂيџل џوا عẀل џخ џدџف џف ẀوسẀي Ẁ↕џو Ẃإخ џء   Ｑ۸

 ґẃﾺأ џن Ẃو џرџأ لا ت Ẃم→→Ẁي→ك→ ґأب Ẃن→ ґم Ẃم→Ẁك→џأخ＃ ل→ґب ґﾺو→→Ẁت→Ẃائ џق→→ال Ẃم→ ґه ґه→از→џ ґ⌡ Ẃم→Ẁه џز→ ￍه→→ џج ￍ≈џل џو  Ｑ۹
  џ�ґل ґ Ẃ▫Ẁ Ẃ├ا Ẁ Ẃ░ џا خџأن џو џلẂيџكẂال ґﾭوẀا

                                                        
^ يوسف،آيات Ｑ۸تا۲⅛.   ـسوره ۱
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  ґونẀب џرẂقџلا ت џو ^ ґدẂن ґع ẂمẀكџل џلẂيџلا كџف ґهґب ґﾺوẀأتџت Ẃ џ╡ Ẃإنџف ⅛Ω
  џونẀل ґفاعџا لￍإن џو Ẁأباه ẀهẂن џع Ẁد ґاو Ẁ▪ џوا سẀ۱⅛ قال

ا انẂقџلџبẀوا  џا إذ џ╨وẀف ґرẂعџي Ẃم→→Ẁهￍل→ џع→џل Ẃم→ґ ґ≠ح→ا ґر ґﾭ Ẃم→→Ẁ џ╫→ џض→اع→ґوا ب→Ẁل→ џع→ Ẃاج ґه→ґي→ان→Ẃت→ ґف→→ґل џق→ال џ۲⅛ و
  џونẀع ґج Ẃرџي ẂمẀهￍل џعџل Ẃم ґهґلẂأه ﾱإ

�  برادران يوسف آمدند و بر او وارد شدند. او آنها را شناخت، ول∂ آنها او را نشناختند. 
�  و ه→→ن→→گ→→ام→→∂ ك→→ه ب→ار آن→ه→ا را آم→اده س→اخ→ت گ→ف→ت:[دف→عه＾ ب→ع→د]آن ب→رادر＾ را ك→ه از پ→در 

داريد نزد من بياوريد. آيا نم∂بينيد من حقẃ پيمانه را ادا م∂كنم و بهترين ميزبانانم؟ 
�  اگ→ر او را ن→زد م→ن ن→ي→اوري→د، ديگر كيل و پيمانها＾ نزد من نخواهيد داشت و [اصلاҐ] به 

من نزدي− نشويد. 
�  گفتند: ما با پدرش در ميان م∂گذاريم[و سع∂ م∂كنيم موافقتش را جلب كنيم]و ما 

اين كار را خواهيم كرد. 
� [س→پ→س يوس→ف]ب→ه ك→ارگزاران→ش گ→فت: آن→چ→ه را به عنوان قيمت[گندم]پرداختهاند، در 
م→يان بارشان بگذاريد، شايد آن را پس از بازگشت به خانوادهشان بشناسند و شايد[به سو＾ 

ما]برگردند. 

^ مجاور مصر  كمبود موادẃ غذاي∂ در كشورها
^ ام→→ر  ẃب→→→ر ح→→→س→→→ب اس→→→ت→→→→ف→→→اده از آي→→→ات ق→→→رآن ك→→→ري→→→م، ح→→→ض→→→→رت ي→→→وس→→→ف�در م→→→ص→→→ر م→→→ت→→ص→→د
 ^ ^ آن م→→→م→→→ل→→→ك→→→ت را ب→→ه دس→→ت گ→→رف→→ت و خ→→ود اي→→ن م→→س→→أل→→→ه ^ ش→→→د ي→→→→ع→→→ن→→→∂ ام→→→ور اق→→→ت→→→ص→→→→اد خ→→→زان→→→هدار
ẃ→ه م→ا نم→→∂خ→واه→→ي→م م→ان→→ن→د م→ك→ات→ب  ^ ي→− كش→→ور اس→ت.ال→ب→ت ^ از ع→→وام→→ل م→ه→مẃ و ح→ي→ات→∂ ب→را اق→→ت→→ص→→اد
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→يẃت مسائل اقتصاد＾، قابل انكار  ẃب→→گ→وي→ي→م اص→→الت ب→ا اقت→→ص→اد اس→ت ول→∂ در ع→ي→ن ح→→ال اه→م ^ ẃم→اد
نيست. به حكم: 

)؛  Ẁهџل џعادџلا م Ẁهџل џعاشџلام Ẃنџم)
«كس∂ كه معاشش مختلẃ است؛ معادش نيز مختلẃ خواهد بود». 

→→م ت→→ح→→ص→→ي→→ل ب→→ش→→ود ك→→ه اگ→→ر اخ→→ت→→لال در  ẃم→→ن→→ظ ^ ẃت ه→→م ب→→ر اس→→اس زن→→دگ→→∂ م→→اد→→→ ẃچ→→→ه ب→→→س→→→ا م→→→ع→→→ن→→→وي
^ و دي→→ن→→∂ ه→→م م→→م→→ك→→ن اس→→ت پ→→ي→→دا  ^ پ→→ي→→ش ب→→ي→→اي→→د، اخ→→ت→→لال در ام→→ور م→→ع→→ن→→و ^ و اق→→ت→→ص→→اد ẃزن→→دگ→→∂ م→→اد
بشود. طبق پيشبين∂ حضرت يوسف� هفت سال فراوان∂ پيش آمد. در آن هفت سال بر اثر 
^ به موقع،اوضاع مزارع و محصولات كاملاҐ رضايتبخش بود. آنحضرت دستور  بارندگ∂ها
^ بزرگ و كوچ− درست كردند و آنچه زائد بر مصرف مردم بود، در  داد مخزنها و انبارها
آن مخازن و انبارها جمع و ضبط نمودند. سپس آن هفت سال فراوان∂ به پايان رسيد و هفت 
 ^ ^ كشورها س→→ال خ→→ش→→ك→→س→→ال→→∂ آغ→→از ش→→د و ق→→ح→→ط→→∂ پ→→ي→→ش آم→→د و ن→→ه ت→→ن→→ه→→ا در م→→ص→→ر بلكه در همه
ẃر و  م→→ج→→اور، اي→→ن ب→→لا، دام→→ن→→گ→→ي→→ر م→→ردم ش→→د.م→→ن→→ت→→ه→→ا چ→→ون در رأس ح→→ك→→وم→→ت مصر كس∂ بود كه مدب
عليم و حكيم است، آنجا زندگ∂ با امن و آسايش و رفاه تأمين م∂شد و مردم در فشار نبودند 
ا اهال∂ بلاد مجاور، گرفتار كمبودها و مشكلات فراوان شدند و چون شنيده بودند در مصر  ẃام

^ مواد لازم، از اطراف رو به مصر آمدند.   ^ تهيẃه ^ از مواد غذاي∂ هست، طبعاҐ برا ذخائر
ورود برادران يوسف�به مصر 

از س→→رزم→→ي→→ن ك→→ن→→ع→→ان ك→→ه زادگ→→اه ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ب→→ود و خ→→ان→→→دان ح→→ض→رت ي→ع→ق→وب� 
^ م→ص→ر ح→رك→ت ك→رد و در م→يان آن كاروان، فرزندان  آن→ج→ا زن→→دگ→∂ م→∂ك→ردن→د،ك→→اروان→∂ ب→ه س→و
ي→→→ع→→→ق→→→→وب�ه→→→م ب→→→ودن→→د.ه→→ر چ→→→ن→→د در ك→→ن→→ع→→→ان ح→→ض→→رت ي→→ع→→قوب� پ→→ي→→ام→→ب→→ر ب→→زرگ→→وار خ→→→دا ح→→ض→→ور 
^ ح→ف→ظ م→م→ل→ك→ت داش→ت→ه ب→اش→د  ^ ب→را →→ا ح→→ك→→وم→→ت آن ب→→→لاد دس→→ت اي→→ش→ان ن→ب→ود ك→ه ت→دب→ي→ر ẃداش→→ت،ام
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آنگونه كه حضرت يوسف در مصر داشت.  
^ م→→ص→→ر رس→→ي→→د.دس→→ت→→ور اي→→ن ب→→ود ك→→ه ك→→→س→→ان→→∂ ك→→ه از خ→→ارج وارد  ك→→اروان ك→→ن→→ع→→→ان ب→→ه دروازه
م→→∂ش→→ون→→د ب→→اي→→د ك→→ام→→→لاҐ ت→→ح→→ت ك→→ن→→ت→→رل ق→→رار گ→→ي→→رن→د ت→ا م→ع→ل→وم ش→ود چ→ه ك→س→ان→∂ وارد م→∂ش→ون→د و ه→ر 
ر نشود.چون طبيع∂ است در اين شرايط،  ẃچ→ه م→ق→دار گ→→ن→دم م→∂خ→رد و دفعاتش مكر Ґك→س م→ث→لا
→→→→ار داخ→→→→ل→→→→∂ م→→→→م→→→→ل→→→→ك→→→→ت و چ→→→→ه  ẃف→→→→→رص→→→→→ت ط→→→→→ل→→→→→به→→→→→ا و س→→→→→ودج→→→→→وه→→→→→ا س→→→→→وءاس→→→→ت→→→→ف→→→→اده م→→→→∂ك→→→→ن→→→→ن→→→→د. چ→→→→ه ت→→→→ج
^ خارج∂ دست به كار م∂شوند كه اجناس∂ را بخرند و گران بفروشند لذا لازم  س→رمايهدارها

^ رعايت شود.   م∂شود دقẃت بسيار
در م→ي→ان گ→زارشه→→اي→∂ ك→ه م→أم→وران ان→تظام∂ به حضرت يوسف دادند، اسم∂ از كاروان 
ك→→→→ن→→→→→ع→→→→ان و اف→→→→راد آن ك→→→→→اروان ب→→→→رده ب→→→→ودن→→→د. ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف در م→→→ي→→→ان آن→→→ه→→→ا ب→→→ه اس→→→ام→→→∂ ب→→→رادران→→→ش 
ب→→→رخ→→→ورد.دس→→→ت→→→ور داد آن→→→→ه→→→ا را ب→→→ه ح→→→ض→→→ورش ب→→→→ي→→→اورن→→د؛ ب→→دون اي→→ن ك→→ه ك→→س→→∂ ب→→ف→→ه→→→م→→د آن→→ه→→ا ب→→رادران 

^ شريفه م∂فرمايد:  حضرت يوسف�هستند.اينجا آيه
�؛  џون Ẁر ґكẂنẀم Ẁهџل ẂمẀه џو ẂمẀهџف џرџعџف ґهẂيџل џوا عẀل џخ џدџف џف ẀوسẀي Ẁ↕џو Ẃإخ џجاء џو�

ب→→→رادران ي→→→وس→→→ف آم→→دن→→د و ب→→→ر او وارد ش→→دن→→د. او آن→→→ه→→ا را ش→→→ن→→اخ→→ت ول→→→∂ آن→→ه→→→ا او را  »
نشناختند». 

^ زم→→ان→→∂ ط→→ولان→→∂ پ→→ي→→ش آم→→ده اس→→ت؛  ^ اي→→ن→→ك→→ه ف→→→اص→→ل→→→ه م→→→ع→→→ل→→→وم اس→→→ت ك→→→ه ن→→→م→→→∂ش→→ن→→اس→→ن→→د ب→→را
^ ب→→وده ك→→ه از خ→→→ان→→واده دور ش→→ده و ق→ري→ب س→∂ س→ال از آن ج→ري→→ان  ي→→وس→→ف ك→→ود∑ ه→→ف→→ت س→→ال→→→ها

گذشته و اين− كه برادرها او را م∂بينند، قهراҐ نم∂شناسند.  
اگ→ر ان→→س→ان ع→ك→س ه→→ف→ت س→ال→گ→∂ خ→ودش را ن→گ→اه ك→→ن→د،ح→الا ك→ه چ→ه→ل س→→اله شده خود را 
ن→م→∂ش→ن→اس→د. ح→الا در م→ورد حضرت يوسف�علاوه بر اينكه قيافه تغيير كرده است، هيبت 
م→→→ل→→→و∑ و ش→→اه→→→ان در او پ→→ي→→→دا ش→→ده اس→→ت و گ→→ذش→→ت→→ه از اي→→ن→→ه→→→ا، اص→→→لاҐ آن→→→ه→→ا اح→→ت→→→م→→ال ن→→م→→→∂دادن→→د ك→→ه 
ي→→→→وس→→→→ف زن→→→→ده ب→→→→اش→→→→→د،ت→→→→ا چ→→→→ه رس→→→→د ب→→→→ه اي→→→→ن→→→→→ك→→→→ه ب→→→→ه س→→→→ل→→→→ط→→→→ن→→→→ت رس→→→→→ي→→→→ده ب→→→→اش→→→→د!! ول→→→∂ ي→→→وس→→→ف، آن→→→ه→→→ا را 
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شناخت.حالا يا از اين طريق شناخت كه فرمودهاند: 
نẂظẀرẀ بґنẀورґ االله)؛۱  џي Ẁن ґؤمẀمẂلџا )

^ از ن→ور خ→داس→→ت،م→∂ن→گ→رد؛و ي→ا از ط→ري→ق گ→زارش م→أم→وران  م→→ؤم→→ن ب→→ا ف→→راس→→ت→→∂ ك→→ه ج→ل→وها
ش→ن→اخ→ت ك→ه گ→زارش م→∂دادن→د چ→ه ك→س→ان→∂ وارد ش→دهاند و از كجا آمدهاند.اسام∂ آنها هم در 
ه→→م→→ان گ→→زارشه→→ا ب→→وده و ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف از آن راه، آن→→→ه→→ا را ش→ن→اخ→ت→ه اس→ت. ب→ه ه→ر ح→ال در آي→ه 
ن→→ي→→ام→→ده ك→→ه ب→→ه چ→→ه ك→→ي→→→ف→→يẃ→→ت ش→→ن→→→اخ→→ت→→ه اس→→ت و ه→→م→→چ→→ن→→ي→→ن از ج→→زئ→→يẃ→ات م→→لاق→→ات ن→ي→ز ت→ش→ري→ح→∂ ن→→ش→ده 
 ـح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� آن→ه→ا را م→ورد   ـط→→ب→→ق رواي→→ات  اس→→ت؛ول→→∂ ط→→ب→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه وق→→ت→→∂ آم→→دن→→د 
^ اي→نكه از اوضاع و احوال خاندان يعقوب باخبر شود،با آنها مشغول  اح→ت→رام ق→رار داد و ب→→ع→د ب→را
→→ات زن→→دگ→→→∂ش→→→ان س→→ؤال ك→→رد. آن→→→ه→→ا ه→→م دي→→→دن→د خ→ي→ل→∂ م→ورد اح→ت→رام ع→زي→ز  ẃص→→ح→→ب→→ت ش→→د و از ج→→زئ→→ي
م→→ص→→ر واق→→ع ش→دن→د، س→ر ص→ح→ب→ت را ب→از ك→ردن→د و گ→فت→→ن→د، م→ا از خ→ان→دان ي→→ع→ق→وب→ي→م و ي→ع→ق→وب� از 
اولاد اب→راه→يم خليل� است و ما از خاندان نبوẃت هستيم. ما دوازده برادر بودهايم كه يك∂ از 

ما مفقود شده و يك∂ نزد پدر مانده و ما ده نفر آمدهايم. 
^ س→راس→ر وج→ودش را گرف→ته است. اين  →ه و ان→دوه ف→رس→اي→ن→دها ẃاس→ت ك→ه غ→ص ^ پ→درم→→ان پ→ي→ر
→→هدار اس→→ت؟  ẃج→→م→→ل→→ه را ك→→ه گ→→ف→→ت→→ن→→→د، ي→→وس→→ف س→→ؤال ك→→رد، چ→→را و چ→→ه ش→→ده اس→→ت ك→→ه پ→→در ش→→م→ا غ→ص
 ^ ^ ش→→دي→→د پ→→درم→→ان ب→→ود.روز ^ از ه→→→م→→→ه ك→→وچ→→→−ت→→ر داش→→ت→→ي→→م ك→→ه م→→ورد ع→→→لاق→→→ه گ→→→ف→→→ت→→→→ن→→→د: م→→→ا ب→→→رادر
^ ت→ف→ري→ح ب→ه ص→حرا آم→د؛م→ا از او غ→اف→ل ش→دي→م و گ→رگ او را خ→ورد.ب→رادر دي→گ→رم→ان  ه→→م→→راه م→→ا ب→→را
→ا پ→در  ẃك→→ه ب→→ا آن ب→→رادر م→→ف→ق→ود، از ي→→− م→ادر ب→ودن→د، اك→ن→ون ن→زد پ→در م→ان→→ده و ب→ا او م→أن→وس اس→ت ام
^ آن پ→→س→→ر از دس→→ت رف→→ت→→→هاش پ→→ي→→وس→→ت→→ه ن→→الان و گ→→ري→→ان اس→→→ت. ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف دي→→گ→→ر س→ؤال→∂  ب→→را

^ كه بودند، پذيراي∂ كامل شدند.  نكرد و دستور داد از آنها احترام كردند و چند روز
�؛   ẂمẀيكґأب Ẃن ґم ẂمẀكџأخ＃ لґب ∂ґونẀتẂائ џقال Ẃم ґه ґهاز џجґب ẂمẀه џزￍه џا جￍمџل џو�

                                                        
 ـسفين↨ البحار،جلد۱،صفحه＾⅛۳.  ۱
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 ^ ف→→ت ،آن ب→رادر ^ آنه→→ا را آم→اده س→اخ→ت، ب→→ه اي→ش→ان گ «ه→→→ن→گ→ام→→∂ ك→→ه ي→وس→ف ب→اره→ا
را كه از پدر داريد، نزد من بياوريد». 

�؛  џينґل ґزẂن ẀمẂال ẀرẂي џا خџأن џو џلẂيџكẂال ∂ґوفẀا ∂ґẃ نџ أن Ẃو џرџأ لا ت�
ي→→م→ان→ه را ادا م∂كنم و من بهترين مهمانداران هستم و  ي→→ن→ي→د ك→ه م→ن ح→قẃ پ م→→∂ب «آي→→ا ن

از مهمانان پذيراي∂ كامل م∂كنم»؟ 
→→ه دادن→→د و چ→→ون م→→→∂خ→→واس→→ت ب→→ه ه→→ر  ẃب→→→ه ت→→→ع→→→داد ن→→→ف→→→رات→→→ش→→ان ك→→ه ده ن→→ف→→ر ب→→ودن→→د،ده ب→→→ار ش→→ت→→ر غ→→ل
ط→→→ري→→→ق م→→→م→→→ك→→→ن ب→→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن ب→→رادر پ→→ي→→ش پ→→در م→→ان→→ده را ن→→زد خ→→ود ب→→ي→→اورد، ع→→→لاوه ب→→ر پ→→→ذي→→راي→→∂ ك→→ام→→ل و 

اظهار محبẃت، تهديد هم كرد و گفت: 
�؛  ґونẀب џرẂقџلا ت џو ^ ґدẂن ґع ẂمẀكџل џلẂيџلا كџف ґهґب ∂ґونẀأتџت Ẃمџل Ẃإنџف�

^ ن→→زد م→→→ن ن→→خ→→واه→→ي→→د داش→→ت و  اگ→→→ر آن ب→→→رادر را ن→→→زد م→→→→ن ن→→→ي→→→اوري→→→د،دي→→گ→→→ر پ→→ي→→→م→→ان→→→ها »
اصلاҐ به من نزدي− نشويد». 

^ از زندان، به ديدار پدر خويش نرفت؟!  چرا حضرت يوسف�پس از آزاد
مات∂ بود از جانب حضرت يوسف كه به ملاقات پدر نائل شود.  ẃاينها مقد

اي→نجا ممكن است سؤال∂ طرح شود و آن اينكه: چرا حضرت يوسف پس از خروج از 
اس در دستگاه حكومت مصر، اقدام به ملاقات با پدر نكرده  ẃت حسẃزن→دان و رسي→→دن ب→ه م→وقعي
ه و غم  ẃاست با آن كه م∂توانست با كمال آسان∂، پيك∂ به كنعان بفرستد و پدر غرق در غص
џџ∂ẃ پس  →ه و غم برهاند وبه مصر منتقل سازد و حت ẃرا از ح→ال خ→وي→ش آگ→اه س→اخ→→ت→ه و او را از غ→ص
ف∂ نكرد،تا آنها پيش  ẃاز س→اله→→ا ك→ه ب→رادره→ا ب→ر اث→ر ق→ح→ط→∂ ب→ه م→ص→ر آم→دهان→→د، خود را به آنها معر
^ در اي→→→ن ج→→→ري→→→ان ب→→→وده  ẃپ→→→→در ب→→→→رگ→→→→ردن→→→→د و او را از ح→→→→ال و وض→→→→ع ي→→→وس→→→ف ب→→→ا خ→→→ب→→→ر س→→→ازن→→→د؟ آي→→→ا س→→→ر

است؟ 
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ران توجيهات∂ دارند و شايد بهترينشان اين باشد كه  ẃدر ج→→واب اي→→ن س→→ؤال ب→→رخ→→∂ از م→→ف→→س
→→→→ل ش→→→→دائ→→→→د و  ẃام→→→→ت→→→→ح→→→→ان ال→→→→ه→→→→∂ ب→→→→ا ت→→→→ح→→→→م ^ ح→→→→→ض→→→→→رت ي→→→→→ع→→→→→ق→→→→→وب�ب→→→→→ه ت→→→→→ق→→→→→دي→→→→→ر خ→→→→→دا لازم ب→→→→→ود در ب→→→→→وت→→→→→ه
^ ف→→→راوان گ→→→داخ→→→ت→→→ه ش→→→ود و چ→→→ون دوران آن آزم→→→اي→→→ش ب→→→ه پ→→→اي→→→ان ن→→→رس→→→ي→→→ده ب→→→ود، ح→→→ض→→→رت  م→→→→ح→→→ن→→→ته→→→ا

يوسف از جانب خدا مجاز نبود پدر را از وضع و حال خويش آگاه سازد. 
 ^ ^ دارن→→د ك→→ه ب→→را ^ خ→→دا�در زن→→دگ→→∂ ش→→خ→→ص→→∂ خ→→ود اس→→رار →→∂ ان→→ب→→ي→→اء و اول→→ي→→ا ẃب→→→ه ط→→ور ك→→ل
 Ґدي→→گ→→ران م→→ك→→ش→→وف ن→→م→→∂ب→→اشد. همچنان كه سؤالات∂ هم در بعض اذهان طرح م∂شود كه مثلا
ريف بايد غايب باشند و غيبتشان طولان∂ شود؛كه در  ẃلااللهتعال∂فرجهالش ẃعصر عج ẃ∂چرا حضرت ول
جواب فرمودهاند، مانند حضرت يوسف و يعقوب با اينكه فاصله ميان مصر و كنعان مسافت 
چ→→ن→→دان→→∂ ن→→ب→→ود، در ع→→ي→→ن حال بايد در حدود چهل سال طول بكشد و از هم ب∂خبر باشند و آن 
مات∂، فراق،  ẃق→→در پ→→در در ف→→راق پ→→س→→ر گ→→ري→→ه ك→→ند كه چشمهايش نابينا شود تا پس از تمهيد مقد
ريف نيز با اينكه در ميان مردم  ẃلااللهتعال∂فرجهالش ẃعصر عج ẃ∂ل به وصال گردد.حضرت ول ẃمبد
ا مردم از ايشان ب∂خبرند.سالها و قرنها بايد بگذرد تا  ẃهستند و در اجتماعات وارد م∂شوند ام
^ به پايان برسد و آنگاه به زيارت حضرتش مشرẃف  ^ بشر ^ جامعه دوران اين امتحان و ابتلا

شوند. 
ب→→→ار＾! ي→→→وس→→→ف اب→→→ت→→→دا ب→→→رادره→→→ا را ت→→→ش→→وي→→ق ك→→رد و پ→→→ذي→→راي→→∂ گ→→رم→→∂ از آن→→ه→→ا ب→→ه ع→→م→→ل آورد و 
^ ه→→م→→راه ن→ي→اوري→→د،  س→→پ→→س ت→→ه→→دي→→دش→→ان ك→→رد و گ→→→ف→→ت، اگ→→ر آن ب→→رادر دي→→گ→→ر خ→→ود را در س→→ف→→ر ب→→ع→→د
دي→→گ→→ر ب→→ه ش→→→م→→ا گ→→ن→→→دم ن→→م→→→∂ده→→م و ح→→قẃ ه→م ن→داري→د ب→ه م→ن ن→زدي→− ش→وي→→د. اي→ن ن→→ش→ان م→→∂ده→د ك→ه 
^ ه→→س→→ت→→ن→→دودن→→ي→→ادوس→→ت→→∂ و ت→→م→→اي→→→لات ن→→ف→→س→→→ان→→∂ در  ي→→→وس→→→ف م→→→∂دان→→→س→→→ت→→→ه ك→→→ه ب→→→رادره→→→ا، م→→ردم دن→→ي→→ادار
^ ج→→ن→→→اب  ^ ه→→→م→→→ان ح→→→بẃ دن→→→ي→→→ا ب→→→ود ك→→→ه آن م→→→ص→→→ي→→→ب→→→ت س→→→→ن→→→گ→→→ي→→→ن را ب→→را وج→→→ودش→→→ان ح→→→اك→→→م اس→→→ت.رو
^ ما  ي→وس→ف پ→ي→ش آوردن→د.ي→ع→ن→∂ پ→يش خودشان حساب م∂كردند كه اگر يوسف در خانواده
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^ بگيريم  ن→ب→اش→د، ب→ه→ت→ر م→∂توانيم از پدر كه رئيس خانواده است استفاده كنيم. از او پول بيشتر
^ مقام∂  ^ خوبتر بپوشيم و از جهت مال و جاه، ارتقا ^ ب→خ→وريم و لباسها ^ ب→ه→ت→ر و غ→ذاه→ا
^ مصائب،  داش→ت→ه ب→اش→ي→م. ب→ر اس→اس اي→ن فكر، يوسف را از خانواده طرد كردند و پدر را به انحا

مبتلا سا ختند. 
ح→ض→رت ي→وس→ف ه→م ك→ه م→∂دان→د چ→ن→ين مردم∂ هستند، آنها را به دور نگه داشتن از دنيا 
ت→→ه→→دي→→→دش→→→ان ك→→رد ك→→ه اگ→→ر ت→→س→→ل→→ي→→م آن→→چ→→ه م→→∂گ→→وي→→م ن→→ش→→وي→→→د، دي→→گ→→ر ب→→ه ش→→م→→ا ب→→ار گ→→→ن→→دم ن→→م→→→∂ده→→م. 
^ ت→→→→س→→→→ل→→→→ي→→→م ك→→→ردن آدم دن→→→→ي→→→ادار ه→→→م→→→ي→→→ن اس→→→ت ك→→→ه ب→→→ه او ب→→→گ→→→وي→→→ي→→→→م، از م→→→ال و م→→→ق→→→→ام  ب→→→→ه→→→→ت→→→→ري→→→→ن راه ب→→→→را

محرومت م∂كنيم. 
�؛  ґونẀب џرẂقџلا ت џو ^ ґدẂن ґع ẂمẀكџل џلẂيџلا كџف�

^ دنياطلب  د با انسانها ẃموح ^ تفاوت انسانها
→→→→→ته→→→→→ا را ب→→→→→ه زان→→→→→و  ẃدر ه→→→→→→ر زم→→→→→→ان اس→→→→→→ت→→→→→ع→→→→→→م→→→→→ارگ→→→→→ران ب→→→→→→ا ه→→→→→م→→→→→ي→→→→→ن ف→→→→→ري→→→→→→اد ت→→→→→ح→→→→→ري→→→→→م اق→→→→→ت→→→→→ص→→→→→اد＾، م→→→→→ل
درم→∂آورن→د.دن→ي→اط→لب→→ان هم→→ي→ش→ه م→∂ك→وش→ن→د خ→ود را ب→ه ثروتمندان و قدرتمندان نزدي− كنند تا 
ه  ẃدر پ→رت→و لطف آنها، به نوا برسند. تا ي− پولدار بگويد، ديگر به تو پول∂ نخواهم داد، از غص
^ ان→→→دك→→→∂ ب→→→ه آن→→→→ه→→→ا ب→→→→∂اع→→→ت→→→ن→→→→اي→→→∂ ك→→→→ن→→→د از ت→→رس ل→→رزه ب→→ر ان→→دام→→→ش→→ان  م→→→∂خ→→→واه→→→ن→→→د دق ك→→→ن→→→→ن→→→د.زوردار
�آن چ→→→→ن→→→→ان وح→→→→ش→→→ت و ده→→→ش→→→→ت در  ґون→→→→Ẁب џر→→→→ Ẃق→→→→џلا ت џو ^ ґد→→→→Ẃن→→→→ ґع Ẃم→→→→Ẁك→→→→џل џل→→→→Ẃي→→→→џم→→→→∂اف→→→→ت→→→→د.از اعلان:�لا ك

روحشان پيدا م∂شود كه دنيا در نظرشان تيره و تار م∂گردد. 
→د، اص→لاҐ اعت→→ن→اي→∂ ب→ه اي→ن سخنان ندارند و شرف و عزẃت انسان∂ خود  ẃم→وح ^ →ا ان→→س→انه→→ا ẃام 
را گ→→→→ران→→→→ب→→→→ه→→→→ات→→→→ر از ت→→→→م→→→→ام دن→→→→ي→→→→ا م→→→∂دان→→→ن→→→د و ب→→→ا ك→→→م→→→→ال م→→→ن→→→اع→→→ت ط→→→ب→→→ع، از ص→→→اح→→→ب→→→→ان زور و زر ف→→→اص→→→ل→→→ه 

م∂گيرند. 
^ دنيادارند و تا بشنوند كه ديگر به شما گندم  حضرت يوسف م∂داند كه برادران، افراد



 ۳۲⅛
 

 

نم∂دهم، تسليم م∂شوند؛از اين رو تهديدشان كرد و آنها هم فوراҐ تسليم شدند.  
�؛  џونẀل ґفاعџا لￍإن џو Ẁأباه ẀهẂن џع Ẁد ґراوẀن џوا سẀقال�

ن→→ي→م م→واف→ق→ت او را  ع→→∂ م→→∂ك ي→→م و س →→ت→→ن→→د، ب→→→ا پ→→درش در اي→→ن ب→اره گ→→ف→ت→گ→و م→→∂ك→→ن «گ→→ف
جلب كنيم و ما اين كار را خواهيم كرد». 

^ ن→→→→→ي→→→→→ل ب→→→→→ه ه→→→→→دف، ه→→→→→→م→→→→→ه ك→→→→→→ار م→→→→→∂ك→→→→→ن→→→→→ن→→→→→د. اگ→→→→→ر لازم ش→→→→د ب→→→→رادر را  آر＾! دن→→→→→→ي→→→→→ادوس→→→→→ت→→→→→ان ب→→→→→را
م→∂دزدن→د و ب→ل→ك→ه ب→رادر را م∂كشند.مگر همين برادرها نبودند كه يوسف را از پدر دزديدند و 
^ پ→در پ→ي→رش→ان به بار آوردند؟لذا با قاطعيẃت گفتند، ما  ب→ه چ→اه ان→→داخ→ت→ن→د و آن ه→م→ه م→→ص→ائ→ب ب→را
ب→ه ط→ور م→س→لẃ→م، كن→→ن→دگ→→ان اي→ن ك→اري→م.(انẃ→→ا)در اوẃل ج→→م→ل→ه و (لام)در وس→ط ج→→م→ل→ه و (فاعلون)اگر 
ẃهه است و همگ∂ دالẃ بر تأكيد مطلب  →ا در م→عن→→∂، ص→ف→ت م→شب ẃاس→م ف→اع→ل اس→ت؛ام ^ چ→ه ص→يغ→→ه

م∂باشند. 
 ^ ^ را درخ→→→واس→→→ت ن→→م→→ودن و ب→→ا ط→→رح ن→→ق→→ش→→→هه→→→ا راҐ از ك→→→س→→→∂ ان→→→ج→→→ام ك→→→ار ẃم→→→راوده ي→→→ع→→→ن→→→∂ م→→→ك→→→ر
 ^ ^ ك→ردن. هم→→ان→گ→ون→ه ك→ه زل→ي→خ→ا ب→ا ي→وس→ف�م→راوده م∂كرد و نقشهها پ→نه→→ان→∂، آن را پ→→∂گي→→ر
→→→ت ي→→وس→→ف را ب→→رب→→→اي→→د،آن→→→ه→→ا ه→→م گ→→→ف→→ت→→ن→د:  ẃپ→→ن→→ه→→→ان→→∂ م→→∂ك→→ش→→ي→→د و ك→→اره→→اي→→∂ م→→→∂ك→→رد ك→→ه اي→→م→→→ان و ع→→ف

^ برادر را از پدر م∂رباييم.   م∂رويم و نقشههاي∂ طرح م∂كنيم و به هر نحو
�؛  џونẀل ґفاعџا لￍإن џو�

ẃه اگرانسان ي− مركز اله∂  →→ش→ان اي→ن ب→ود ك→ه خ→ود را به يوسف برسانند. البت ẃآن→→ه→ا ت→م→ام ه→م
^ را ب→→ش→→→ن→→اس→→د و ب→→ه ه→→ر ق→→ي→→م→→ت→→∂ ك→→ه ش→→ده اس→→ت خ→→ود را ب→→ه او ب→→رس→ان→د، ب→سي→→ار خ→وب و ق→→اب→ل  و م→→ع→→ن→→و
ت→→ق→→دي→→ر اس→→ت ول→→∂ آن→→ه→→ا ب→ه ي→وس→ف ن→ه از آن ج→→ه→ت ك→ه پ→→ي→ام→ب→ر اس→ت و م→ه→ب→ط وح→∂ و م→ن→ب→ع ف→ي→ض 
اس→→→→ت ب→→→→ل→→→→ك→→→→ه از آن ج→→→→ه→→→→ت ك→→→ه م→→→رك→→→ز ق→→→درت و ث→→→روت اس→→→ت م→→→→∂خ→→→واس→→→ت→→→→ن→→→د ن→→→زدي→→→− ش→→→ون→→→د.م→→→ال 
џџ∂→ẃ پ→در را ه→م ب→ا گ→رف→ت→ن  ^ ن→→ي→→ل ب→→ه م→→ال و م→→ق→→ام م→→→∂خ→→واس→→ت→→→ن→→د ح→ت دوس→→ت و ج→→اه ط→→ل→→ب ب→→ودن→→د و ب→→را
^ اي→→→نك→→→ه  ب→→→رادر از دس→→→ت او، ب→→ه ع→→زا ب→→ن→→ش→→ان→→ن→→د و ب→→ر ع→→→ذاب روح→→→∂اش ب→→ي→→ف→→زاي→→ن→→→د و ل→→ذا ي→→وس→→ف ب→→را
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→→ه  ẃغ→→ل ^ ب→→→ي→→→ش→→→ت→→→ر ت→→→ط→→→م→→→ي→→ع→→→ش→→ان ك→→رده ب→→اش→→→د، ب→→ه م→→أم→→وران خ→→ود دس→→ت→→ور داد آن→→چ→→ه را ك→→ه ب→→ه ع→→ن→→وان ب→→ه→→→ا
ه شوند در ميان بارشان بگذارند چنانكه خدا م∂فرمايد:  ẃپرداختهاند،بدون اينكه آنها متوج

ا انẂقџلџبẀوا  џها إذџونẀف ґر Ẃع→ џي Ẃم Ẁه→ￍل→ џع→џل Ẃم→ ґه→ґح→ال ґر ∂→ґف Ẃم→ Ẁه→џت→ џض→اعґوا ب→Ẁل→ џع→ Ẃاج ґه→ґي→ان→Ẃت→ ґف→ґل џق→ال џو�
�؛  џونẀع ґج Ẃرџي ẂمẀهￍل џعџل Ẃم ґهґلẂإل∂ أه

^ خ→→ود ب→→ازگ→→→ش→→ت→→ن→→د و ب→→اره→→ا را گ→→ش→→ودن→→→د، آن را ب→→ش→→→ن→اس→ن→د و ب→ار دي→گ→ر ب→ه  ك→→ه وق→→ت→→∂ ب→→ه خ→→→ان→→→ه
 ^ م→ص→ر ب→ازگ→ردن→د.چ→ون م→∂ب→ين→→ن→د ده ب→ار ش→ت→ر غ→لẃ→→ه م→ج→ان→∂ آوردهان→→د، طب→→عاҐ تشويق م∂شوند و برا
^ است برادر را از پدر جدا م∂كنند و همراه خود م∂برند.  ^ بيشتر به هر نحو آوردن غلẃه

→ه و  ẃح→→ال، اي→→ن ج→→ري→→ان ك→→ه ي→→وس→→ف�ب→→هوج→→ود آورده اس→→ت، اگ→ر چ→ه س→ب→ب اف→زاي→ش غ→ص
^ پ→→→→در م→→→→∂ش→→→→ود و ع→→→→لاوه ب→→→→ر ف→→→→راق ي→→→→وس→→→→ف، ب→→→→ه ف→→→راق ب→→→ن→→→ي→→→ام→→→ي→→→ن ن→→→ي→→→ز م→→→ب→→→ت→→→لا م→→→∂گ→→→ردد ول→→→∂  غ→→→→م ب→→→→را
^ ام→→ت→→ح→→→ان→→∂ اس→ت ك→ه خ→داون→د ح→ك→ي→م تق→→دي→ر ك→رده و ب→اي→د ب→ه  چ→→ن→→→انك→→ه گ→→ف→→ت→→ه ش→→→د، ي→→− ص→→ح→→ن→→→ه

^ يعقوب�به دنبال آورد.   ^ برا ^ فزونتر پايان برسد؛ اگر چه سوز و گدازها
مواعظ∂ از امام اميرالمؤمنين� 

^ خ→→→→→دم→→→→→ت  ^ از ح→→→→→ض→→→→→رت ام→→→→→→ام ام→→→→→ي→→→→→رال→→→→→م→→→→→ؤم→→→→→ن→→→→→ي→→→→→ن�ن→→→→→ق→→→→→ل ش→→→→→ده اس→→→→→ت ك→→→→→ه م→→→→→رد م→→→→→وع→→→→→ظ→→→→→ها
آنحضرت آمد و گفت: 

)؛  ґهґو ب ẀجẂأن ґẃرґبẂال ґوه ẀجẀو Ẃن ґه＃ م Ẃجџوґب ∂ґن ґصẂأو џينґن ґم ẂؤẀمẂال џير ґا أمџي)
^ نيك∂ هدايتم كن تا با عمل به آن، نجات يابم».  «به راه∂ از راهها

 ￍمẀث ẂنґقẂيџت Ẃاس ￍمẀث Ẃم ґهẂف џت→ Ẃاس ￍم→Ẁث Ẃع→ ґم→џت→ Ẃس→ان اس→Ẃن ґا الا џه￑أي:� џي→ن ґن→ ґم Ẃؤ Ẁم→Ẃال Ẁي→ر→ ґأم џال→џق )
)؛۱  Ẃل ґمẂعџت Ẃاس

^ زندگ∂ انسان چيست و  ل نشان م∂دهد كه برنامه ẃاو ^ ان(با همان جمله س ^ ان ود، ا رم ف
                                                        

 .℮Ｑ⅛ ^  ـاصول كاف∂،جلد۲،صفحه ۱
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^ م→→وع→→ظ→→ه ك→→رده اس→→ت،  ^ اس→→ت ك→→ه از ام→→ام ت→→ق→→اض→→ا ان→→→ح→→→راف از ك→→ج→→ا ش→→روع ش→→د).ب→→ا اي→→ن→→ك→→ه او ف→→رد
→→ه→→ا الان→→س→→ان)خ→→ط→→اب م→→∂ك→→ن→→د.ي→→ع→→ن→→∂ م→→ن وق→→ت→→∂ در م→→قام دستور دادن برآيم به  ẃام→→ام�ب→→ه ع→→ن→→وان(اي
ل كلام حقẃ را بشنو و بعد بفهم و بعد باور كن و بعد عمل كن. يعن∂  ẃعالم انسان دستور م∂دهم؛او
 Ґل واقعاẃكه م∂خواهد برسد.او ^ اي→→ن چ→→ه→→ار م→→رح→→ل→→ه ب→→اي→→د ط→→∂ ش→→ود ت→→ا ان→→س→→ان ب→→ه آن س→→ع→→ادت م→→عنو
 ^ ^ اوẃل، افراد بسيار گ→→وش ش→→ن→→وا داش→→ت→→ه ب→→اش→→د،ح→→اض→→ر ب→→ش→→ود ح→→رفه→→ا را ب→→شنود.در همين مرحله
→→∂ را ب→→ش→→ن→→ون→→د و خ→→ودش→→ان را م→→س→→ت→→غ→→ن→→∂ از م→→س→→اج→→د و  ẃح→→→اض→→→ر ن→→→ي→→س→→ت→→ن→→د س→→خ→→ن ح→→ق Ґل→→→ن→→→گ→→→∂ دارن→→→د.اص→→→لا

مجالس علم∂ و محافل دين∂ م∂دانند. 
اين قدم اوẃل است كه آدم∂ گوش خود را باز كند و بشنود ول∂ وقت∂ مطلب∂ را شنيد،به 
ẃ→→ر ق→→رار ده→→د و  →→ر و ت→→دب ẃآن ش→→ن→→ي→→ده را م→→ورد ت→→ف→→ك (اس→→ت→→ف→→ه→→م ẃث→→م)م→→→ح→→→ض ش→→→ن→→ي→→دن، دن→→ب→→الش ن→→رود ب→→ل→→ك→→ه
بفهمد كه آيا با موازين عقل∂ و علم∂ و دين∂ مطابقت دارد يا نه؟بعد از اينكه فهميد درست 
اس→→ت،آن را در م→→رك→→ز ب→→اور ب→→ن→→ش→→ان→→د و ب→→ه آن اي→→م→→ان بياورد زيرا ممكن است كس∂ علم به مطلب∂ 

ا آن را باور نداشته باشد؛چنانكه خدا م∂فرمايد:  ẃداشته باشد ام
...�؛۱  ẂمẀه ẀسẀفẂها أنẂتџنџقẂيџت Ẃاس џها وґوا ب Ẁد џح џج џو�

ا تن زير بار آنها نم∂دهند و  ẃس→→ا م→ردم→→∂ ك→→ه ي→→ق→ين علم∂ به حقايق∂ دارند ام «چ→ه ب
، نم∂پذيرند...».  Ґو عملا Ґايمانا

→→→→∂ را م→→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→→ي→→→→م ك→→→→ه وق→→→ت→→→∂ وارد در ذك→→→ر ف→→→ض→→→→اي→→→ل ام→→→ي→→→رال→→→م→→→ؤم→→→ن→→→ي→→→ن  ẃس→→→→ن ^ ^ از ع→→→→ل→→→→م→→→→ا ب→→→→س→→→→ي→→→→→ار
^ اي→م→ان  ع→→ل→∂�م∂ش→ون→د، آن چ→ن→ان ت→ح→ق→ي→ق→ات→∂ دارن→د ك→ه آدم ح→ي→رت م→∂ك→ن→د ول→∂ ب→ه م→رحل→→ه
^ خ→ودش→→ان  ك→→ه م→→∂رس→ن→د،ان→ك→ار م→→∂ك→نن→→د. ي→ع→ن→∂ ح→الت ايم→→ان و ب→اور ن→س→ب→ت ب→ه ه→→م→ان دان→→ست→→هه→ا

^ قرآن كريم:  ندارند! گوي∂ به فرموده
�؛۱   џونẀمџل Ẃع џلا ي ẂمẀهџف Ẃم ґهґوبẀلẀق џџ∂لџع Ẁاالله џعџبџط...�

                                                        
 .۱℮ ^ ^ نمل،آيه  ـسوره ۱
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^ ب∂فايده م∂زنند و  ه→→مند. دست و پا م→→∂ف ه→→ر ب→→ر ق→→ل→ب→ش→ان زده ش→ده اس→ت و ن ...م
ان→ح→راف خ→ود را ب→ر گ→ردن س→ل→ف م→∂ان→دازن→د و م→→∂گ→وي→→ن→د، چ→ون پ→ي→ش→ين→→يان ما از 

اين راه رفتهاند، ناچاريم از اين راه برويم!! 
^ علم است و لذا فرمودهاند:  ^ ايمان، غير از مرحله  پس مرحله

)؛  ẂنґقẂيџت Ẃاس ￍمẀث Ẃم ґهẂفџت Ẃاس ￍمẀث Ẃع ґمџت Ẃاس)
«به آن مطلب∂ كه فهميدها＾، يقين و باور پيدا كن». 

)؛  Ẃل ґمẂعџت Ẃاس ￍمẀث)
^ عمل بياور».  ^ به مرحله «سپس آنچه را كه باور كردها

اگر انسان مطلب∂ را شنيده و آن را فهميده و يقين نيز پيدا كرد ول∂ در مقام عمل چون بر 
^ عمل  ^ از آن نخواهد گرفت. در مرحله ^ ن→ف→→س→→ان→→∂اش ب→→اش→→د، ع→→مل نكرد، نتيجها خ→→لاف اه→→وا

بايد ظاهر شود تا عمل، روح را تلطيف كرده و همان باور را تشديد نمايد. 
→→ا ه→→م→→ي→→ن  ẃل ف→→→رم→→→وده و ب→→→ع→→→د دن→→→ب→→→→ال→→→ه دارد،امẃاي→→→ن چ→→→→ه→→→ار م→→→رح→→→ل→→→ه را ام→→→ام در ه→→→→م→→→ان ج→→→م→→→→لات او
ل ب→س→ي→ار ج→ام→ع اس→ت. ت→و ك→ه انس→→ان→∂، م→ا از ج→→ه→ت انسان بودنت با تو بحث م∂كنيم.  ẃاو ^ ج→مل→→ه
ل ب→→ش→→ن→→و＾، ب→→ع→→د ب→→ف→→ه→→م→→∂، ب→→ع→→د ن→→س→→ب→→ت ب→→ه آن ب→→→اور و ي→→ق→→ي→→ن ح→→اص→→ل ك→→ن→→∂ و  ẃچ→→→ون ان→→→س→→→ان→→∂، ب→→→اي→→د او
^ ك→→→وت→→→اه و ج→→→ام→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه در رأس م→→→س→→ائ→→ل  ^ ع→→→م→→→ل ب→→→→ي→→→اور＾. اي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→→ه آن→→→→گ→→→اه ب→→→ه م→→→رح→→→ل→→→→ه

 فرمودهاند. 
 
 

                                                                                                                                      
 .۹۳ ^ ^ توبه،آيه  ـسوره ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
→ن→ا أخ→ان→ا  џع→џم Ẃل→ ґس Ẃأر→џف Ẁل→→Ẃي→→џك→Ẃا ال→ￍن→ ґم џع→→ґن→Ẁوا ي→→ا أب→→ان→→ا م→→→Ẁق→→ال Ẃم→→ґｿ→→→ґأب ﾱوا إ→→→Ẁع→→ џج џا ر ￍ   ⅛۳

  џونẀظґاف џ▲ Ẁهџا لￍإن џو ẂلџتẂكџن
 ẁ Ẃ░→ џخ Ẁاالله→џف Ẁل→Ẃب→џق Ẃن→ ґم ґي→→ه→→→ ґأخ ﾲ→→→џع Ẃم→→Ẁك→→Ẁت→→Ẃن→→ ґأم ≈џك ẃإلا ґه→→→Ẃي→→џل→→ џع Ẃم→→→Ẁك→→Ẁن→→ џآم Ẃل→→→џه џق→→ال  ⅛℮

  џ�ґ ґ╔ا ￍالر Ẁم џح Ẃأر џوẀه џو Ґظاґحاف
 ∂ґغẂبџوا يا أبانا ما نẀقال Ẃمґ Ẃｿџإل Ẃت ￍد Ẁر ẂمẀ џ╫џضاعґوا ب Ẁد џج џو ẂمẀهџتاعџوا م Ẁحџتџف ￍ≈џل џو ⅛Ｑ
 ＃░→→ ґع→→џب џل→Ẃي→→џك Ẁداد Ẃز→џن џأخ→ان→→ا و Ẁظ→→џف→Ẃ џ⌂ џن→ا و→џل→ Ẃأه Ẁ░→→ґ џ║ џن→ا و Ẃي џإل Ẃت ￍد Ẁن→ا ر→Ẁت→ џض→→اع→→ ґب ґه ґه→→ذ

  ẁ░ ґسџي ẁلẂيџك џ−ґذل
                                                        

^ يوسف،آيات۳⅛تا۷⅛.   ـسوره ۱
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 џاط Ẁ≥ Ẃأن ẃإلا ґهґب ґﾸￍنẀأتџتџل ґاالله џن ґم Ґقاґث Ẃوџم ґونẀت ẂؤẀت ￍﾵ џح ẂمẀكџعџم Ẁهџل ґس ẂرẀا Ẃنџل џق→ال ⅛⅛
  ẁيل ґك џو ẀولẀقџما ن ﾲџع Ẁاالله џقال ẂمẀهџقґثẂوџم ẀهẂوџآت ￍ≈џلџف ẂمẀكґب

 џو ＃↨џق ґẃر→→џف→џت→Ẁواب＃ م→Ẃأب Ẃن→ ґوا م→Ẁل→→ Ẁخ Ẃاد џد＃ و→ ґب→اب＃ واح Ẃن→ ґوا م→→Ẁل→ Ẁخ Ẃد→џلا ت ￍ ґﾸ→џي→→ا ب џق→ال џو  ⅛۷
 ґه→Ẃي→→џل→ џع џو Ẁت→→Ẃلￍكџو→џت ґه→Ẃي→→џل→ џع ґالله ẃإلا Ẁم→Ẃك→Ẁ Ẃ▲ا ґء＃ إن Ẃ∂→→ џش Ẃن→ ґم ґاالله џن→ ґم Ẃم→Ẁك→Ẃن→→ џع ґﾸ→→ ẂغẀم→→ا ا

  џونẀل ґẃكџوџتẀ Ẃ├ا ґلￍكџوџتџيẂلџف
�  ه→ن→گام∂ كه آنها به سو＾ پدرشان بازگشتند گفتند: ا＾ پدر! دستور داده شده كه به 
→ه]نده→ن→د و لذا تو برادرمان را با ما بفرست تا پيمانه بگيريم و ما او را محافظت  ẃم→ا پ→ي→م→ان→ه[از غ→ل

خواهيم كرد. 
� [پ→→→در]گ→→→ف→→→ت: آي→→→ا م→→→ن درب→→→اره＾ او ب→→→ه ش→→م→→ا اط→→م→→ي→→ن→→ان ك→→ن→→م آنگ→→ون→→ه ك→→ه ق→→ب→→لاҐ درب→→اره＾ 
ب→رادرش[يوس→ف]ب→ه شما اطمينان كردم[و ديديد كه چه شد] و [به هر حال]خدا بهترين حافظ 

و مهربانترين مهربانان است. 
�  و وق→ت→∂ م→ت→اع خ→ود را گ→شودن→د ديدن→د سرمايه＾ آن→ه→ا ب→ه آن→ه→ا بازگردان→ده شده است! 
گ→→→ف→→→ت→→→ن→→→د: پ→→→در! م→→→ا دي→→→گ→→→ر چ→→→ه م→→→∂خ→→→واه→→→ي→→→م؟ اي→→→ن س→→رم→→اي→→ه＾ م→→اس→→ت ك→→ه ب→→ه م→→ا ب→→ازگ→→ردان→→ده ش→→ده 
داҐ ب→→→رگ→→→ردي→→→م]. م→→→وادẃ غ→→→ذاي→→→∂ ب→→را＾ خ→→ان→→واده＾ خ→→ود م→→∂آوري→→م و  ẃاس→→→ت[پ→→→س لازم ش→→→ده ك→→→ه م→→→ج→→→د
ب→رادرمان را ه→م مح→اف→ظ→ت م∂ك→ن→يم و ي− بار شتر هم[بر پيمانهها]م∂افزاييم.[اينكه آوردهايم] 

پيمانه＾ اندك∂ است. 
� [پ→در]گ→ف→ت: م→ن ه→رگ→ز او[ب→ن→يامين]را با شما نخواهم فرستاد تا ي− پيمان موثẃق اله∂ 
ب→ا م→ن ب→بنديد كه او را حتماҐ نزد من بياوريد مگر اينكه[حادثها＾ غير قابل پيشبين∂]شما را فرا 
گ→ي→رد[و از ش→ما سلب اختيار نمايد]. وقت∂ كه آنها پيمان موثẃق خود را با او بستند،گفت: خدا به 
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آنچه م∂گوييم ناظر و شاهد است. 
ق وارد شويد  ẃ[سپس]گفت: ا＾ فرزندان من! از ي− در وارد نشويد بلكه از درها＾ متفر �
و[البتẃه من با اين دستور]نم∂توانم حادثها＾ را كه از جانب خدا تقدير شده است، دفع كنم؛ حكم 

ل كنند.  ẃلان بايد بر او توك ẃل كردم و همه＾ متوك ẃو فرمان تنها از آن خداست؛ بر او توك

فرزندان يعقوب� درخواست يوسف� را با پدر در ميان م∂گذارند 
^ خ→ري→د گ→ن→دم ب→ه م→ص→ر آم→دن→د و ب→ر يوسف�وارد  ب→ع→د از اين→→ك→ه ب→رادران ي→وس→ف�ب→را
ش→→دن→→→د، آن→→ه→→ا ي→وس→ف را نش→→ن→اخت→→ن→د ول→∂ ي→وس→ف آن→ه→ا را شن→→اخ→ت و ب→ع→د ه→م ك→ه ب→ارش→→ان را ب→→س→تن→→د، 
پ→ول→∂ را ك→ه داده ب→ودن→د در م→ي→ان ب→ارش→→ان ن→→ه→اد و آن→→ه→ا ب→رگ→ش→ت→ن→د. در واق→ع ح→ض→رت ي→وس→ف آن→ها را 
م ب→→ي→اي→→ن→د، بايد آن برادر ديگرشان را  ẃه→م ت→ش→وي→ق و ه→م ت→ه→دي→د ك→رد ك→ه اگ→ر خ→واست→→ن→د ب→ه س→ف→ر دو
^ اگر نتوانند برادرشان را ببرند، به  ه→م ب→ي→اورن→د. اين→→ه→ا ت→م→ام ن→گ→ران→→∂ش→ان اي→ن بود كه در سفر بعد
آن→→→→ه→→→ا ك→→ي→→ل و گ→→ن→→دم ن→→خ→→واه→→ن→→→د داد. از ط→→رف→→∂ ه→→م م→→∂ت→→رس→→ن→→د ك→→ه پ→→در ب→→ا ب→→ردن ب→→رادرش→→ان م→→واف→→ق→→ت 
^ ن→→زد پ→→در دارن→→د. از اي→→ن ج→ه→ت ت→ا ب→ه وط→ن رس→ي→دن→د و ن→زد پ→در آم→→دن→→د،  ^ ب→→د ن→→ك→→ن→→د چ→→ون س→→اب→→ق→→→ه

ابتدا راجع به همين مطلب صحبت كردند كه قرآن م∂فرمايد: 
�؛  Ẃم ґيهґأب џџ∂وا إلẀع џج џا رￍمџلџف�

^ پدر باز گشتند».  «وقت∂ به سو
�؛   ẀلẂيџكẂا الￍن ґم џعґنẀوا يا أبانا مẀقال�

^ پدر! فرمان صادر شده كه به ما كيل[و غلẃه]ندهند».  «گفتند: ا
^ همراهمان ببريم).  (مگر اينكه برادرمان بنيامين را در سفر بعد

�؛  џونẀظґاف џ▲ Ẁهџا لￍإن џو ẂلџتẂكџنا أخانا نџعџم Ẃل ґس Ẃأرџف�
«بنابراين تو برادرمان را با ما بفرست تا غلẃه بياوريم و ما او را محافظت خواهيم كرد». 



 ۳۳۳
 

 

^ ت→ح→ري→− ع→واط→ف پ→در، ه→م از او ت→عبير به (ابانا) كردند و هم از بنيامين تعبير  اي→ن→ج→ا ب→را
^ قبل∂ كه در مصر با حضرت  ب→ه(اخ→→انا)چون احتياج داشتند، وگرنه همينها بودند كه در آيه
 � Ẁأباه ẀهẂن џع Ẁد ґراوẀن џي→وس→ف ص→ح→ب→ت م∂ك→ردن→د از ب→ن→ي→ام→ي→ن ت→ع→ب→ي→ر ب→ه ب→رادر ن→ك→ردن→د ب→لكه گفتند:�س
ا اينجا كه  ẃپ→در را ه→م ب→ه خ→ود نس→→ب→ت ن→→دادن→د. گ→ف→تند: م∂رويم او را از پدرش م∂رباييم ام ∂→ẃ ح→ت
 ґپدر جان! برادر جان ^ ^ اح→→ت→ي→اج اس→→ت، ه→م ي→عق→→وب ش→ده اب→ان→ا و هم بنيامين شده اخانا. ا زم→ي→ن→ه
م→ا را بده ببريم. حالت نفاق و دوروي∂ همين است. وقت∂ به حضور م∂رسند، اظهار محبẃت و 
 ^ اخ→→→لاص م→→→∂ك→→ن→→ن→→د و در غ→→ي→→→اب، زب→→ان ب→→ه ب→→دگ→→وي→→∂ م→→∂گ→→→ش→→اي→→→ن→→د و اي→→ن رذي→→ل→→ت→→∂ اس→→ت ك→ه م→اي→→ه

مطروديẃت از رحمت پروردگار است. 
^ از غلẃه بياوريم.  ب→ه ه→ر ح→ال گ→فت→→ن→د: اي→ن ب→رادر م→ا را ب→ا م→ا ب→ف→رس→ت ك→ه ب→روي→م س→ه→م بيشتر
،لام،  ẃن ґم→→ط→→م→→ئ→→ن ب→→اش ك→→ه م→→ا ن→→→گ→→ه→→ب→→ان او ه→→س→→ت→→ي→→م. اي→→ن ج→→→م→→ل→→ه را ه→م ب→ا چ→ن→د ت→→أك→→ي→د ب→ي→ان ك→ردن→د. (ا
^ اس→م→يẃ→ه)ه→م→ه دالẃ ب→ر ت→أك→يد است. اينها همانها هستند كه موقع بردن يوسف نيز همين  ج→مل→→ه

را به پدر گفتند: 
�؛۱   џونẀظґحافџل Ẁهџا لￍإن џو ẂبџعẂل џي џو Ẃعџت Ẃرџي Ґداџنا غџعџم ẀهẂل ґس Ẃأر�

«يوسف را با ما بفرست در بيابان بچرد و بگردد؛ ما به يقين حافظ و نگهدار او هستيم». 
ا در مقام  ẃح→رف زدن ك→ه م→ؤون→→ها＾۲ ن→دارد. داغ و پرشور و هيجان انگيز حرف م∂زند ام
ع→→→م→→→ل، وق→→→ت→→→∂ ع→→→م→→→ل ن→→→ك→→→رد، خ→→→ي→→→ل→→∂ راح→→ت م→→→∂گ→→→وي→→→د، گ→→رگ خ→→ورد.در ب→→راب→→ر زور ب→→→∂م→→ن→→ط→→ق چ→→ه 
داҐ گ→→رف→→ت→→ار ه→→م→→→ان ف→→رزن→→دان خ→→ائ→→ن→→ش ش→→ده ك→→ه م→→∂خ→→واه→→ن→د  ẃم→→∂ش→→ود ك→→رد؟ح→→الا ي→→ع→→ق→→وب�م→→ج→→د
ب→ن→ي→ام→ي→ن را ه→م ب→ب→رن→د.آن روز ك→ه ي→وس→ف را م→∂ب→ردن→د ب→ا ه→مين تأكيدها بردند و شب گريهكنان 
آم→دن→د و گ→فتند، گرگ او را خورد؛ تقصير ما چيست؟الآن هم ممكن است بنيامين را ببرند و 

                                                        
 .۱۲ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
 ـمؤونه: زحمت سنگين.  ۲
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ب→دون او ب→رگ→ردن→د و ب→گ→وي→ن→د چ→ن→ي→ن و چ→→ن→ان ش→→د،ت→ق→ص→ي→ر م→ا چ→ي→ست؟ اين بود كه با اندوه تمام به 
آنها فرمود: من با شما چه كار كنم؟ 

^ قرار گرفت  حضرت يعقوب� در محذور شديد
�؛  ẀلẂبџق Ẃن ґم ґيه ґأخ џџ∂لџع ẂمẀكẀتẂن ґما أمџك ẃإلا ґهẂيџل џع ẂمẀكẀنџآم Ẃلџه џقال�

 Ґب→→ني→→امي→→ن ب→→ه ش→م→ا م→ط→مئ→→ن ش→وم ه→→م→ان گ→ون→ه ك→→ه قب→→لا ^ آي→→→ا ج→→→ا دارد الآن م→→→ن درب→→اره »
^ برادرش[يوسف]به شما اطمينان كردم»؟  درباره

^ شما  ^ دارند و م∂گويند، قحط∂ و خشكسال∂ است و عائله از ط→رف→∂ ه→م آن→ها بهانها
^ م→ا ك→اف→∂ ني→→س→ت و ع→زي→ز م→ص→ر ب→ا م→ا ش→رط ك→رده  ^ ع→ائل→→ه س→→ن→گ→ي→ن اس→ت و اي→ن مق→→دار گ→→ن→دم ب→را
ك→→ه اگ→→ر ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن را ن→→ب→→ري→→م، ب→→ه م→ا گ→ن→دم ن→ده→د. ح→→ال اگ→ر ش→م→ا ب→ن→ي→ام→ي→ن را ب→ا م→ا ن→ف→رس→ت→ي→د، خ→ودت→ان 
^ شديد قرار گرفته  ^ خود كردهايد. حضرت يعقوب ديد در محذور اقدام در هلاكت عائله
اس→→ت. اگ→→ر ب→→گ→→وي→→د او را ن→→م→→→∂ف→→رس→ت→م، ع→ائ→ل→ه احت→→ي→اج م→ب→رم ب→ه گ→ن→دم دارن→د و اگ→ر ب→ف→رس→ت→د، ن→گ→ران 
اين است كه مثل جريان يوسف، نظر خيانت∂ در كار باشد.ناچار شد و به طور اجمال فرمود: 

�؛  џين ґم ґاح ￍالر Ẁم џح Ẃأر џوẀه џو Ґظاґحاف ẁرẂي џخ Ẁااللهџف�
م→→→ن ج→→ز خ→→دا پ→→→ن→→اه→→→∂ ن→→دارم و ت→→ن→→ه→→→ا خ→→داس→→ت ك→→→ه ح→→اف→→→ظ و ن→→گ→→ه→ب→ان و م→ه→رب→انت→→ري→→ن  »

مهربانان است». 
آنها نظرشان به ثروت و قدرت عزيز مصر است و جناب يعقوب نظرش به ارحم الراحمين 
است و م∂گويد،من سر به آستان ارحم الراحمين م∂گذارم و از او حفاظت فرزندم را م∂طلبم. 
^ گندمґ از مصر آورده را نگشودهاند. وقت∂ سراغ  اين گفت و شنودها وقت∂ است كه هنوز بارها
گ→→→ش→→→ودن ب→→→اره→→→ا رف→→ت→→→ن→→→د دي→→→دن→→→د ع→→→ج→→→ب! پ→→→ول→→→∂ ه→→→م ك→→→ه در م→→→ق→→→اب→→→ل خ→→→ري→→→د گ→→→ن→→→دم داده ب→→→ودن→→→د، در م→→ي→→ان 
ب→→اره→→اس→→ت.اي→ن→→ج→→ا دي→→گ→→ر زب→→انشان خيل∂ درازتر شد و پيش پدر آمدند و گفتند، پدر! ما ديگر چه 
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^ از اين بالاتر نم∂شود.هم به ما گندم دادهاند و هم پول ما را بدون  م∂خواهيم؟! كرم و بزرگوار
اينكه ما را باخبر كنند پس دادهاند.ديگر با اين كرم و بزرگوار＾، سزاوار نيست كه شما موافقت 

نكنيد ما برادر را ببريم. 
�؛  Ẃم ґهẂيџإل Ẃت ￍد Ẁر ẂمẀهџت џضاعґوا ب Ẁد џج џو ẂمẀهџتاعџوا م Ẁحџتџا فￍمџل џو�

^ آنه→→ا ب→→ه آنه→→ا باز گردانده شده  ^ خ→ود را گ→ش→ودن→د، دي→دن→د س→رم→اي→→ه «وقت→→∂ ب→اره→ا
است». 

تẂ إلџيẂنا�؛   ￍد Ẁنا رẀت џضاعґب ґه ґهذ ∂ґغẂبџوا يا أبانا ما نẀقال�
^ ماست كه  «گ→ف→ت→ن→د: پ→در ج→ان [م→→ا دي→گ→ر بيش از اين چه م∂خواهيم]اين سرمايه

به ما باز گردانده شده است».  
^ هيچ گونه تأمẃل نيست،برادرمان را با ما بفرست برويم.  بنابراين ديگر جا

يرẀ أهẂلџنا�؛   ґمџن џو�
^ خود مواد غذاي∂ م∂آوريم».  ^ خانواده «برا

فџظẀ أخانا�؛  Ẃحџن џو�
^ م→→→→→→→∂ك→→→→→→ن→→→→→→ي→→→→→→→م و ي→→→→→→→− ب→→→→→→→ار ش→→→→→ت→→→→→ر ه→→→→→→م ب→→→→→→ا س→→→→→ه→→→→→→م او اض→→→→→اف→→→→→→ه  و از ب→→→→→→رادرم→→→→→→ان ن→→→→→→گ→→→→→→ه→→→→→→دار »

م∂آوريم». 
�؛  ẁير ґسџي ẁلẂيџك џ−ґير＃ ذل ґعџب џلẂيџك Ẁداد Ẃزџن џو� 

^ نيازمنديم».  «آنچه آوردهايم، اند∑ است و ما به كيل بيشتر
^ ج→→ز  ^ ك→→ه از ف→→رس→→ت→→ادن ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن داش→→→ت،دي→→د چ→→→ارها ح→→→ض→→→رت ي→→→→ع→→→ق→→→وب ب→→→ا ت→→→→م→→ام ن→→گ→→ران→→→∂ا

موافقت با فرزندانش ندارد. 
 џحاطẀي Ẃأن ẃإلا ґهґب ∂ґنￍنẀأتџتџل ґاالله џن ґم ҐقاґثẂوџم ґونẀت ẂؤẀت ∂ￍت џح ẂمẀكџعџم Ẁه→џل ґس ẂرẀا Ẃنџل џق→ال�

�؛  ẂمẀكґب
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^ اله∂  «گ→ف→ت، م→→ن ه→رگ→ز او را ه→م→راه شم→→ا ن→خ→واهم فرستاد مگر اينكه ي− وثيقه
در اخ→→ت→→ي→ار م→→ن ب→گ→ذاري→د[اح→ت→م→الاҐ م→ن→ظ→ور از وثي→→ق→ه، ه→→م→ان عه→→د و پ→ي→م→ان→→∂ اس→ت ك→→ه 
ه→→م→→راه ب→→ا ق→→س→م و س→وگ→ن→د ب→→ه ن→ام خ→دا ب→اش→د]ك→→ه او را ب→ه م→ن ب→ازگ→ردان→ي→د؛مگ→→ر اي→نك→→ه 

مانع∂ پيش بيايد كه قادر بر آوردن او نباشيد». 
ش→اي→د م→ن→ظ→ور ح→ض→رت ي→ع→ق→وب�اي→ن ب→وده ك→ه ق→س→م ب→ه ن→ام خدا رعب∂ در دل آنها ايجاد 
^ او ن→داش→→ت→ه ب→اشن→→د و او را ب→ه س→→لام→ت ب→ه پ→در ب→ازگردانند و در عين  ك→ن→د و ق→ص→د خ→→ي→ان→ت→∂ درب→→اره
ح→→→ال ح→→→ض→→→→رت ي→→→→ع→→→ق→→→وب خ→→→ود پ→→→→ي→→ام→→ب→→ر اس→→ت و ح→→ك→→ي→→م و ب→→ادراي→→ت اس→→ت و م→→∂دان→→د م→→م→→ك→→ن اس→→ت 
رات→→∂ پ→→ي→→ش ب→→ي→→اي→→د ك→→ه آن→→ه→ا ن→ت→وان→→ن→د او را س→→ال→م ب→رگ→ردان→ن→د.مث→→لاҐ در ب→ي→ن راه او ب→ه م→رگ ط→ب→ي→ع→∂  ẃم→→ق→→د
^ پيش بيايد كه همه گرفتار شوند و نتوانند برگردند؛ لذا استثنا كرد  ^ ديگر ب→م→ي→رد و يا حادثه

و فرمود: 
�؛  ẂمẀكґب џحاطẀي Ẃأن ẃإلا�

^ ق→→→رار ب→→→گ→→→ي→→→ري→→→د ك→→→ه در اي→→→ن  ^ ح→→→وادث پ→→→ي→→→ش ب→→→ي→→→ن→→→∂ ن→→→→ش→→→دها  م→→→→گ→→→→ر اي→→→→ن→→→ك→→→ه ش→→→م→→→ا در ح→→→ي→→→ط→→→→ه
→ع→∂ ن→دارم.ف→رزن→دان ن→ي→ز پ→ي→شن→→ه→اد پ→در را پذيرفتند و عهد و پيمان توأم با قسم  ẃص→ورت از ش→م→ا ت→وق

به نام خدا با پدر بستند. 
�؛  ẁيل ґك џو ẀولẀقџل∂ ما نџع Ẁاالله џقال ẂمẀهџقґث Ẃوџم ẀهẂوџا آتￍمџلџف�

«وق→→ت→→∂ ك→→ه ع→→ه→→د و پ→→ي→→م→→ان خود را با پدر به ميان گذاشتند، پدر گفت، خداوند بر 
آنچه ما م∂گوييم وكيل است». 

ي→→ع→→ن→→∂ خ→→دا را ش→→اه→→د و ن→→اظ→→ر ن→→س→→ب→→ت ب→→ه اي→→ن پ→→ي→→م→→ان گ→→رف→→ت→→ي→→م ك→→ه ش→→م→→ا ت→→ا آن→→ج→→ا ك→→ه در ت→→وان→→ت→→ان 
هست، در حفظ برادرتان كوشا باشيد و او را به سلامت برگردانيد. 

سفارش حضرت يعقوب� به هنگام وداع با فرزندان 
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ف→→رزن→دان ي→عق→→وب پ→س از ج→→ل→ب م→واف→ق→ت پ→در، ب→رادرش→ان بن→→ي→ام→ي→ن را ب→ا خ→ود ه→م→راه ك→رده و 
^ م→→ص→→ر ش→→دن→→د. پ→→در پ→→ي→→ر ب→→ه ه→→ن→→→گ→→ام وداع ب→→ا ف→→رزن→→دان، س→→ف→→→ارش→∂ ب→ه آن→→ه→ا  ^ ح→→رك→→ت ب→→ه س→→→و آم→→اده

كرد: 
�؛  ＃↨џق ґẃرџفџتẀواب＃ مẂأب Ẃن ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џد＃ و ґباب＃ واح Ẃن ґوا مẀل Ẁخ Ẃدџلا ت ￍ∂ґنџيا ب џقال џو�
^ مختلف وارد شويد».  «گفت:فرزندانم! از ي− در وارد نشويد و از درها

^ ديوار و برج و بارو  م→ع→ل→وم م∂شود در آن زمان پايتخت مصر هم مانند هر شهر ديگر
د داشته است.   ẃمتعد ^ و دروازهها

→ا چ→را ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب به فرزندانش اين سفارش را كرده كه از ي− در وارد نشوند و  ẃام
→→ران  ẃم→→خ→→ت→→ل→→ف وارد ش→→ون→→→د، در خ→→ود آي→→ه وج→→ه آن ب→→→ي→→ان ن→→ش→→ده اس→→ت. از ن→→ظ→ر ب→ع→ض م→ف→س ^ از دره→→ا
ب  ẃك→ه ن→گ→اه ت→عج ^ ^ م→ص→ون→يẃ→ت از خ→ط→ر «چش→→مزخ→م» ب→وده اس→ت چ→ون ه→س→ت→ن→د اف→راد اح→ت→م→الاҐ ب→را
آميزشان نسبت به چيز＾،توليد ضرر و نقص∂ در آن چيز م∂كند.در روايت آمده است: 

)؛۱  џر Ẃدґالق џلџم џجẂال џو џرẂبџقẂال џل Ẁج ￍالر Ẁل ґخ ẂدẀتџل џنẂي џعẂال ￍنґا)
«چشم زخم آن چنان مؤثẃر است كه مرد را داخل قبر م∂برد و شتر را داخل ديگ». 
ب→رخ→∂ ه→م گ→فت→→هان→→د، اح→ت→م→الاҐ از اي→ن ج→→ه→ت ب→وده ك→ه م→ب→ادا م→ورد س→وءظ→ن م→أم→وران ام→نيẃت∂ 
ر بزرگوار  ẃهم به جاسوس∂ از طرف ي− كشور بيگانه باشند. مفسẃ ك→ش→ور م→ص→ر ق→رار گيرند و مت
 ـاز آيه استفاده كرده و م∂گويد،  ^ احتمال  ẃه به گونه  ـالبت ديگر＾۲ي− مطلب لطيف ذوق∂ 
^ رس→→ي→→دن ب→→ه ه→→ر ه→→دف→→∂، از ي→→→− راه وارد ن→→ش→→وي→→د؛  م→→→ن→→→ظ→→→ور از:�لا ت→→→دخ→→→ل→→→وا...�اي→→→ن ب→→وده ك→→ه ب→→را

^ نايستيد.   د در پيش گيريد و تا به هدفتان نرسيدهايد، از پا ẃمتعد ^ راهها
^ رسيدن به هدف∂، تنها ي− راه را شناخته باشد، طبيع∂ است كه وقت∂ از  انسان اگر برا

                                                        
 ـسفين↨ البحار،جلد۲،صفحه＾۳Ω۲(عين).  ۱
 ـمرحوم اشراق∂،خطيب شهير فقيد(رض).  ۲
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ا اگر  ẃم∂ايستد و از رسيدن به هدفش مأيوس م∂گردد ام ^ آن راه رفت و به هدف نرسيد، از پا
^ نيل به آن هدف شناخته باشد، از يك∂ كه نرسيد، از راه ديگر م∂رود،  ^ برا د ẃمتعد ^ راهها

م و چهارم و ...تا سرانجام به هدف م∂رسد.  ẃاز آن هم نشد، از راه سو
ل است و دنبال تحصيل علم م∂رود، اگر نتوانست از ي− استاد  ẃك→→س→→∂ ك→→ه م→→ح→→ص Ґم→→ث→→لا
^ م∂رود.اين شهر نشد، شهر ديگر و اين مملكت نشد، مملكت  استفاده كند، نزد استاد ديگر
ديگر؛ تا به هدف برسد. آدم∂ كه تاجر است و م∂خواهد تحصيل سود و منفعت∂ بنمايد، اگر 
^ نبرد، طبعاҐ دست از كار م∂كشد و محروم م∂ماند. حالا  →→ص رف→→ت و ب→→ه→→رها ẃاز ي→→− راه م→→ش→→خ
^ ن→→→ي→→→ل ب→→→ه ه→→→ر ه→→دف→→∂، از ي→→− راه وارد  ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→وب�ب→→→ه ف→→→رزن→→→دان→→→ش س→→→ف→→→ارش ك→→→رد ك→→→ه ب→→→را
^ م→→→ح→→→ت→→→م→→→ل  ẃ→→→→ه اي→→→→ن ن→→→→ي→→→→ز ي→→→→− م→→→→ع→→→→ن→→→ا د و گ→→→→ون→→→→اگ→→→→ون در ن→→→→ظ→→→→ر ب→→→→گ→→→→ي→→→→ري→→→→د. ال→→→→ب→→→→ت ẃم→→→→ت→→→→ع→→→→د ^ ن→→→→ش→→→→وي→→→→د و راهه→→→→ا

^ شريفه بود كه بيان شد.  استحسان∂۱ و ذوق∂ از آيه
قџ↨＃ وџ ما  ґẃرџفџتẀواب＃ مẂأب Ẃن ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џد＃ و ґب→اب＃ واح Ẃن ґوا م→Ẁل→ Ẁخ Ẃدџلا ت ￍ∂ґن→џي→ا ب џق→ال џو�

�؛  ґالله ẃإلا ẀمẂك ẀحẂال ґء＃ إن Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґاالله џن ґم ẂمẀكẂن џع ∂ґنẂغẀا
د وارد ش→وي→د و در  ẃم→→ت→→ع→د ^ «گ→→ف→→ت، ف→→→رزن→→دان→→م! از ي→→→− در وارد ن→→ش→→وي→→د و از دره→→ا
ر ف→رم→وده اس→ت، از  ẃش→→م→→ا م→ق→د ^ ع→→ي→→ن ح→→ال م→→→ن ن→→م→→→∂ت→→وان→→→م آن→→چ→→→ه را ك→→ه خ→→دا درب→→اره

شما دفع كنم و جلوگير آن باشم». 
د  ẃموح ^ بينش عميق انسانها

→→→ل ب→→→ه وس→→→اي→→→ل م→→→∂ش→→ود، دل→→گ→→رم ب→→ه  ẃد اي→→→→نگ→→→ون→→→ه اس→→→→ت.در ع→→→ي→→→ن ح→→→ال ك→→→ه م→→→ت→→→وس→→→ ẃان→→→→س→→→ان م→→→وح
ر ك→رده ب→اش→د ك→ه گ→رف→ت→ار ش→وم.ه→م→چ→نان  ẃوس→اي→ل نم→→∂ب→اش→د.اح→تم→→ال اي→ن را م→∂ده→د ك→ه خ→→دا م→ق→د
^ اي→→ن س→→ف→→ارشه→→ا ك→→ه ج→→ن→→→اب ي→→ع→→ق→وب ب→ه ف→رزن→→دان ف→رم→وده ب→ود، وق→ت∂ ب→ه  ك→→ه آن→→→ه→→ا ش→→→دن→→د. ب→→ا ه→→م→→→ه

                                                        
 ـاستحسان: نيكو شمردن.  ۱
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ẃهم به سرقت كردند و  م→ص→ر رس→ي→دن→د، گ→رف→ت→ار ش→دن→د.ج→ري→ان اي→ن چ→ن→ي→ن پ→ي→ش آم→د ك→ه آنها را مت
ب→ن→ي→ام→ي→ن را ن→→گ→ه داشت→→ن→د و ن→→گ→ذاش→ت→ن→د ب→رگ→ردد.ب→رادر دي→گ→رش→→ان ن→ي→ز آن→ج→ا م→→ان→د. ل→ذا جن→→اب ي→→عقوب 
^ م∂كند، ول∂ در عين حال  →د اس→ت، اوẃل دس→ت→ور م→∂ده→د و وس→يلهانگيز ẃك→ه خ→ود ان→→س→ان→∂ م→وح

م∂گويد: 
�؛  ء＃ Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґاالله џن ґم ẂمẀكẂن џع ∂ґنẂغẀما ا џو�

 Ґيعن∂ اين طور نيست كه من وقت∂ راه∂ به شما نشان دادم و شما هم از آن راه رفتيد، حتما
د اين است كه طبق امر خدا كه فرموده:  ẃانسان موح ^ به نتيجه م∂رسيد.وظيفه

...�؛۱  џ↨џيل ґسџوẂال ґهẂيџوا إلẀغџتẂاب џو...�
→ل ب→ه وس→اي→ل ب→ن→م→اي→د و در ع→ي→ن حال دلگرم به آن وسيله و سبب هم نباشد و بگويد،  ẃت→وس

ممكن است تقدير خدا موافق با تدبير من نگردد. 
)؛  Ẁر ґẃدџقẀي Ẁاالله џو Ẁرґẃ ب џدẀي ẀدẂب џعẂلџا)

 .« ^ ^ دارد و خدا هم تقدير «بنده تدبير
ان→→س→ان ن→→ب→اي→د خي→→ال ك→→ند كه تمام مقاصد با همين وسايل تأمين م∂شود زيرا ممكن است 
ب→ا وج→ود ت→م→ام اسب→→اب و وس→→اي→ل، آدم→∂ ب→ه م→ق→ص→د ن→رس→د.ج→→ن→اب ي→عق→→وب از آن→→ه→ا پيمان گرفته كه 
بنيامين را سالم برگردانند؛ اين وسيله است. خدا نيز اجازه م∂دهد وقت∂ انسان به كس∂ متاع∂ 
را م→∂س→پ→ارد،م→∂ت→وان→د از او پي→→م→ان ب→→گ→ي→رد ك→ه ب→ه اين متاع من خيانت نكن و به نام خدا هم قسم 
→ا م→م→ك→ن اس→ت ح→وادث→∂ پ→ي→ش ب→→ي→اي→د ك→ه او ن→ت→وان→د ب→ه اي→ن پي→→م→ان عمل كند. لذا م∂گويد  ẃب→خ→ور ام

رات خدا بيمه كنم زيرا:  ẃمن نم∂توانم شما را نسبت به مقد
كẂمẀ إلاẃ الله...�؛۲  ẀحẂإن ال...�

                                                        
 .۳Ｑ ^ ^ مائده،آيه  ـسوره ۱
 .Ｑ۷ ^ ^ انعام،آيه  ـسوره ۲
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ف→رم→ان در ع→ال→م ه→س→ت→∂ م→ن→ح→ص→راҐ ب→ه دس→ت خ→داس→ت.ح→اك→م مطلق االله است و بس. اوست 
ك→→ه ف→→رم→→ان ص→→ادر م→→∂ك→→ن→→د ك→→ه ف→→لان ح→ادث→ه ب→اي→د پ→ي→ش بي→→اي→د.در اي→ن ص→ورت م→ن ن→م→∂ت→وان→م ج→ل→و 

فرمان خدا را بگيرم و لذا:  
�؛  џونẀل ґẃكџوџت ẀمẂال ґلￍكџوџتџيẂلџف ґهẂيџل џع џو ẀتẂلￍكџوџت ґهẂيџل џع�

→ل ب→ر خدا نمايد يعن∂ اگر بنا شد انسان به  ẃل→∂ ب→→اي→د ت→وك→ ẃل بر خ→دا دارم و ه→ر م→ت→وك ẃم→ن ت→وك
^ جز تكيه كردن ندارد زيرا انسان  ج→اي→∂ ت→ك→ي→ه ك→→ن→د، ب→اي→د ب→ه خ→دا ت→كيه كند و انسان نيز چارها
ب→ر ح→س→ب س→رش→ت ط→ب→ي→ع→∂اش، س→راپ→ا ني→→از اس→ت و ب→ه ه→م→ه چ→ي→ز احتياج دارد ول∂ نم∂تواند تكيه 
ب→→→ه ه→→→م→→→ي→→→ن وس→→→اي→→→ل و اس→→→ب→→→→اب ط→→→ب→→→ي→→→ع→→→∂ ك→→→ه م→→→ان→→→→ن→→→د خ→→→ودش م→→→ح→→→ت→→→اج→→→ن→→→د ن→→م→→→اي→→→د؛ ب→→ل→→ك→→ه ب→→اي→→د ت→→ك→→ي→→ه ب→→ه 

مسبẃبالاسباب نمايد. 
→→ل و اع→→ت→→م→→ادش ب→→ر  ẃث م→→∂ش→→ود، ت→→وك→→ẃ در ع→→→ي→→→ن اي→→→ن→→→ك→→→ه ب→→→ه ه→→→م→→ي→→ن وس→→اي→→ل ام→→ت→→ث→→الاҐ ل→→→لام→→ر م→→ت→→ش→→ب
خ→→داس→→ت و ب→→ر اس→→اس اي→→ن ع→→ق→→→ي→→ده اس→→ت ك→→ه ه→→م ج→→ب→→ر، ب→→اط→→ل اس→→ت و ه→→م ت→→ف→→وي→→ض.ي→→→ع→→ن→→∂ چ→→ن→→ي→ن 
 ^ ن→ي→س→ت ك→ه ت→→مام افعال∂ كه از انسان صادر م∂شود مستقيماҐ مستند به خداست و انسان كارها
^ اراده و تدبير و تقدير خداست و خودش هيچ دخالت∂ در صدور افعال  ن→ي→س→ت و ف→ق→ط م→ج→را
^ ج→ب→ر اس→ت ك→ه عق→→لاҐ و نق→→لاҐ ب→→اط→ل اس→ت و همچنين اين طور  از خ→ود ن→دارد. اي→ن ه→→م→ان عق→→ي→ده
ن→ي→س→ت ك→ه ان→→س→ان در ت→م→ام اف→→ع→ال و اع→→م→ال خ→وي→→ش، اس→تق→→لال داش→ت→ه و خ→ودكفا باشد و خدا هيچ 
^ ت→→ف→→→وي→→ض اس→→ت، ب→→اط→ل  دخ→→→ال→→ت→→∂ در ص→→دور اف→→→ع→→ال از ان→→→س→→ان ن→→→داش→→ت→→ه ب→→اش→→د. اي→→ن ن→→ي→→ز ك→→ه ع→→ق→→ي→→ده
^ حقẃ همان  است و عقلاҐ محال است كه مخلوق∂ مستقلẃ در تأثير و ايجاد باشد؛ بلكه عقيده

است كه در مكتب اهل بيت�آمده است: 
)؛۱  ґنẂي џرẂأم џنẂيџب ẁرẂأم Ẃن ґكџل џو џيض ґوẂفџلا ت џو џرẂب џلا ج)

ن→ه ج→ب→ر در ك→ار اس→ت ك→ه اراده و اخ→→ت→ي→ار و م→ش→يẃ→ت ان→→س→ان، ه→ي→چ دخالت∂ در افعال خودش 
                                                        

 .۱⅛Ω ^  ـاصول كاف∂،جلد۱،صفحه ۱
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ن→→داش→→→ت→→ه ب→→اش→→د و ن→→ه ت→→ف→→وي→→ض ك→→ه خ→→→دا ك→→وچ→→−ت→ري→ن دخ→→ال→ت→∂ در ص→دور افع→→ال از انس→→ان ن→→داش→ت→ه 
 ^ ه ẃاين است كه به حول و قو ẃت انسان باشد و بس.بلكه حقẃباشد و هر چه هست اراده و مشي

خدا م∂ايستيم و م∂نشينيم: 
)؛  ẀدẀعẂقџا џو ẀومẀقџا ґهґتￍوẀق џو ґاالله ґلẂو џحґب)

^ خ→→→→→→دا ان→→→→→→ج→→→→→→ام  ه ẃا اي→→→→→→ن ق→→→→→→ي→→→→→→ام و ق→→→→→→ع→→→→→→ود را ب→→→→→→ه ح→→→→→→ول و ق→→→→→→و→→→→→→ ẃق→→→→→→→ي→→→→→→→ام و ق→→→→→→→ع→→→→→→→ود، ك→→→→→→→ار م→→→→→→→ن اس→→→→→→ت ام
→→د)ن→ف→∂ ج→ب→ر  Ẁع→ Ẃق џا џو Ẁوم→→Ẁق џت→→ه)ن→→ف→→∂ ت→→ف→→وي→→ض م→→∂ك→→ن→→د و ج→→م→→ل→→→ه＾(ا ^ (بґ→→ح→→ول االلهґ وџ قẀ→→و√ م→→∂ده→→م.ج→→م→→ل→→→ه
م→→∂ن→→م→→اي→→→د.م→→ن ه→→س→→ت→→م ك→→ه م→→→∂ن→→ش→→ي→→ن→→م و ب→→رم→→∂خ→→ي→→زم.ق→→ي→→ام و ق→ع→ود و ن→ش→س→ت→ن و ب→رخ→اس→ت→ن را ب→ه خ→→دا 
ه از قيام و قعود است چون قيام و قعود از لوازم جسم است.دست  ẃن→م∂شود نسبت داد.خدا منز
^ خ→→م و راس→→ت ش→→ون→→ده م→→∂خ→→واه→→د. اي→→→نك→→ه م→→ع→→ق→→ول ن→→ي→س→ت از آن خ→دا ب→اش→د چ→را ك→ه  و پ→→ا و زان→→و
ا همين كار من بايد به  ẃات است.قيام و قعود، كار من است امẃت و ج→→سماني→ẃه از ج→س→م→ي ẃخ→دا م→ن→ز
^ خ→دا ب→→اي→د لحظه به لحظه به من برسد تا من بتوانم  ه ẃخ→دا ان→ج→ام ش→ود. ح→ول و ق→و ^ ه ẃح→ول و ق→و
→→ا  ẃه از خ→→داس→→ت ام ẃزان→→→وه→→→ا را خ→→→م ك→→→ن→→→م و ب→→→ن→→→ش→→→ي→→ن→→م و زان→→وه→→ا را م→→س→→ت→→ق→→ي→→م ك→→ن→→م و ب→→رخ→→ي→→زم. ح→→ول و ق→→و

^ خم و راست شونده از آنґ من است.  زانو
�؛   Ẁين ґعџت Ẃسџن џ∑اￍإي џو ẀدẀب Ẃعџن џ∑اￍإي�

→→ا نيرو و  ẃع→ب→ادت،از خ→داس→ت.م→ن عب→→ادت م→→∂ك→ن→م ام ^ →ا ك→م→− ب→را ẃع→ب→ادت م→ال م→اس→ت ام
�ج→→ب→→ر را از ب→→ي→→ن م→→→∂ب→→رد و  Ẁد→→→Ẁب→→→→Ẃع→→→џن џ∑ا→→→ￍع→→→ب→→→ادت را از خ→→→→دا م→→→∂خ→→→واه→→→م.ج→→→م→→→ل→→→→ه＾�إي ^ ه ẃح→→→ول و ق→→→و
�ت→ف→وي→ض را. ت→فويض∂ در كار نيست كه كس∂ غير خدا،در عالم  Ẁي→ن→ ґع→џت→ Ẃس→џن џ∑اￍإي џج→مل→→ه＾�و
^ خ→ود را بردارد، ه→م→ه چ→ي→ز ع→→ال→م ه→ي→چ و پ→وچ خ→واه→د ش→→د. از  ه ẃم→→س→→ت→ق→ل ب→اش→د. اگ→ر او ح→ول و ق→و
^ در اعمال خود باشد. من هستم كه  اي→ن ط→رف، ج→ب→ر ه→م در ك→ار ن→→ي→س→ت ك→ه ان→→س→ان ه→ي→چ ك→اره
ه از  ẃا اع→→ان→→ت۱ و حول و قو→ ẃع→ب→ادت م→∂ك→ن→م.ع→→ب→ادت و ب→ن→دگ→∂ ك→ار خ→دا ن→→ي→س→ت، ك→ار م→ن اس→ت ام

                                                        
 ـاعانت: كم− رسان∂.  ۱
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خ→داس→ت ل→→ذا اي→ن آي→→ات، ه→م ن→ف→∂ ج→ب→ر و ه→م ن→ف→∂ ت→ف→وي→ض م→→∂ك→→ن→د. از ط→رف→∂ ح→ض→رت ي→ع→قوب 
^ م→→→∂ك→→→ن→→د و ب→→ه ف→→رزن→→دان→→ش راه ن→→ش→→→ان م→→∂ده→→د و از آن→→ه→→ا پ→→ي→→→م→ان م→→∂گ→ي→رد ك→ه ق→س→م  وس→→ي→→ل→→ه ان→→→گ→→ي→→ز
^ م→خ→ت→ل→ف  ب→→خ→→وري→→د ك→→ه ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن را س→→ال→→م ب→→ه م→ن ب→رگ→ردان→ي→د و از ي→− در وارد نش→→وي→د و از دره→ا
وارد ب→ش→وي→د. در ع→ي→ن ح→ال م∂گويد،اين طور نيست كه همه چيز در اختيار من و شما باشد و 

با تدبير خود بتوانيم به مقصد برسيم. خارج از تدبير ما تقدير خدا هم در كار است. 
�؛  ґالله ẃإلا ẀمẂك ẀحẂال ґء＃ إن Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґاالله џن ґم ẂمẀكẂن џع ∂ґنẂغẀما ا џو�

رات خدا را بگيرم».  ẃمقد ^ «من نم∂توانم جلو
^ م→→ن اي→→ن اس→→ت ك→→ه اي→→ن ك→→→اره→→ا را ان→→ج→→ام  →→ل→→زџم اس→→ت ب→→ه وظ→→ي→→ف→→ه ع→→م→→ل ك→→ن→→→د.وظ→→ي→→ف→→→ه Ẁان→→→→س→→ان م
ل م∂كنم.اگر او  ẃب→ده→م ول→∂ نم→→∂ت→وان→م م→ط→م→ئ→ن باشم كه به نتيجه م∂رسم بلكه من بر خدا توك

ر كرده كه نرسم، نم∂رسم.  ẃر كرده كه برسم، م∂رسم و اگر مقد ẃمقد
پروردگارا! 

به حرمت قرآن كريم و اهل بيتاطهار�در فرج امام زمان تعجيل بفرما. 
توفيق بندگ∂ با خلوص نيẃت به ما عنايت بفرما. 
 ما را با معارف قرآن و عترت آشناتر گردان. 
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
ء＃  Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґاالله џن ґم ẂمẀ Ẃ╬џع ґﾸẂغẀي џما كان ẂمẀوهẀأب ẂمẀه џرџأم ẀثẂي џح Ẃن ґوا مẀل џخ џا د→ￍ۸⅛   م
 џ џ▓Ẃأك ￍن ґلك џو ẀناهẂمￍل џع ≈ґم＃ لẂل ґو ع Ẁذџل Ẁهￍإن џضاها وџق џوبẀق→ Ẃع→ џي ґس→→Ẃف→џن ґﾭ Ґ↨→ џح→اج ẃإلا

  џونẀمџل Ẃعџلا ي ґاسￍالن
 ẂسґئџتẂبџلا تџف џ∑وẀا أخџأن ґẃﾺإ џقال Ẁأخاه ґهẂيџإل ^ فџ آو Ẁوس→Ẁي ﾲ→→џوا ع→Ẁل→ џخ џد ￍ≈џل џ۹⅛ و

  џونẀلџمẂعџوا يẀكان ≈ґب
џا  Ẁ╫ￍأي ẁن ґẃذ џؤẀم џن ￍأذ ￍ Ẁ╝ ґيه ґأخ ґل Ẃح џر ґﾭ џ↨џق→اي→ ґẃال→س џل→ џع→ џج Ẃم→ ґه ґه→از→→џ ґ⌡ Ẃم→Ẁه џز ￍه→ џج ￍ≈џل→џ۷ فΩ

  џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁ░ ґعẂال
  џون ẀدґقẂفџما ذا ت Ẃمґ Ẃｿџلџوا عẀلџبẂأق џوا وẀ۷۱ قال

  ẁ╢ ґعџز ґهґا بџأن џو ＃░ ґعџب ẀلẂ ґ╔ ґهґب џجاء Ẃنџ ґ├ џو ґ−ґلџ Ẃ├ا џواع Ẁص ẀدґقẂفџوا نẀ۷۲ قال
                                                        

^ يوسفـ،،آيات۸⅛تا۷۲.   ـسوره ۱
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�  و ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه از ه→م→ان ط→ري→ق ك→ه پ→درش→ان ب→ه آن→ه→ا دستور داده بود، وارد شدند اين 
رات ح→ت→م→∂ خ→دا را از آن→ه→ا دور س→ازد مگ→ر ح→اج→ت→∂ ك→ه در دل  ẃك→ار ن→م→∂ت→وان→س→ت ه→ي→چ چ→ي→ز از م→ق→د
ي→→ع→→ق→→وب ب→→ود و از اي→→ن ط→→ري→→ق ان→→ج→→ام ش→→د و او از ج→→ه→→ت ت→→ع→→ل→→ي→→م→→∂ ك→→ه ب→→ه او دادهاي→م، دارا＾ ع→ل→م 

فراوان∂ م∂باشد؛ ول∂ اكثر مردم نم∂دانند. 
�  و هنگام∂ كه بر يوسف وارد شدند، برادرش[بنيامين]را نزد خود جا＾ داد و گفت: من 

برادر تو هستم، از آنچه آنها م∂كنند اندوهنا∑ مباش. 
�  وق→→ت→→∂ ب→→اره→→ا＾ آن→→ه→→ا را ب→→س→→ت، ظ→→رف آب→→خ→→ور＾[م→→ل→→−] را در ب→→ار ب→→رادران→→ش نهاد، سپس 

نداكنندها＾ ندا كرد: ا＾ كاروانيان! شما دزدانيد. 
�  آنها رو به سو＾ آنان آورده و گفتند، چه گم كردهايد؟  

 ґاز آن[هẃغل]گ→ف→ت→ند: پيمانه＾ مل− را گم كردهايم و هر كس آن را بياورد، ي− بار شتر  ��
او خواهد بود و من ضامن اين پاداش هستم. 

^ بر مطالب پيشين  مرور
^ آوردن غ→→لẃ→→→ه ب→→ه م→→ص→→ر ب→→رون→→د، چ→ون  م ب→→را ẃب→→ار دو ^ وق→→ت→→∂ ب→→ن→→ا ش→→د ف→→رزن→→دان ي→→ع→→ق→→وب�ب→→را
ع→زي→ز م→ص→ر شرط ك→رده ب→ود ب→ا ب→ن→ي→ام→ي→ن ب→رگ→ردن→د، ب→ه ه→ر ط→ري→ق→∂ بود توافق پدر را جلب كردند و 
^ م→ص→ر ح→رك→ت ك→ردن→د.ح→ض→رت ي→→عق→→وب هم از آنها پيمان گرفت  ي→ازده ب→رادر از ك→نع→→ان ب→ه س→و
د  ẃمتعد ^ ك→ه ب→ن→يامين را به سلامت برگردانند و هم دستور داد از ي− در وارد نشويد و از درها
وارد ش→وي→د ك→ه قب→→لاҐ ت→وض→ي→ح داده ش→د.ح→→ال م→∂فرم→اي→د، آن→→ه→ا آم→دن→د و ب→ه ه→→م→ان ك→يفيẃت∂ كه پدر 
د وارد م→→ص→→ر ش→→دن→→د ول→→∂ اي→→ن دس→→ت→→وره→→اي→∂ ك→ه  ẃم→→ت→→ع→→→د ^ دس→→ت→→ور داده ب→→ود ع→→م→→ل ك→→ردن→→د و از دره→→ا

رات خدا را بگيرد.  ẃمقد ^ حضرت يعقوب داده بود و آنها عمل كردند، نتوانست جلو
^ كه دارد  ب وظيفها џس џدر ب→ح→ث گ→→ذش→ت→ه ب→→ي→ان ش→د ك→ه اي→→ن، دو م→ط→ل→ب است. انسان بر ح
 ^ ^ ك→ه خ→دا ق→رار داده اس→تف→→اده ك→ن→د ت→ا ب→ه م→ق→ص→د ب→رس→د.اي→ن ت→دبير ب→اي→د از وس→→اي→ل و اس→→ب→اب ع→اد
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^ عقل و هم  اس→ت ك→ه انس→→ان بايد انجام بدهد.هم بر حسب طبع زندگ∂ و هم بر حسب اقتضا
^ رس→→ي→→دن ب→→ه م→→→ق→→اص→→د  →→ف اس→→ت ب→→را ẃان→→س→→→ان م→→وظ Ґو ش→→رع→→ا Ґو ع→→→ق→→→لا Ґش→→→رع؛ط→→→ب→→→→ع→→→ا ^ ب→→→ر ح→→→س→→→ب اق→→→ت→→→ض→→→ا
رات→∂ دارد و  ẃاذ اس→→ب→→اب ن→→→م→→اي→→د.از آن ط→→رف خ→→دا ه→→م در ع→→→ال→م م→ق→د→→ ẃل ب→→ه وس→→اي→→ل و ات→→خ→→ ẃخ→→ود،ت→→وس

^ حكيمانهاش،عالم را تنظيم م∂كند.  طبق اراده
→ف→ي→م «ام→ت→ث→الاҐ لام→راالله»در زن→دگ→∂ خ→ود  ẃت→→ق→→دي→→رات خ→→دا رب→→ط→→∂ ب→→ه ت→→دب→→ي→→رات م→→ا ن→→دارد.م→→ا م→→وظ
^ تنظيم كنيم كه به مقصد برسيم.از آن طرف هم خدا  ت→دب→ي→ر ك→ن→يم و وسايل و اسباب را طور
ت→→→ق→→→دي→→رات→→∂ دارد ك→→ه گ→→اه→→∂ ب→→→ا ت→→دب→→ي→→ر م→→ا م→→واف→→ق درن→→م→→→∂آي→→د و ب→→ه آن چ→→ه م→→→∂خ→→→واه→→ي→→م ن→→م→→→∂رس→→ي→→م. 
ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب ن→→ي→→ز ب→→ر ح→→→س→→ب وظ→→ي→→ف→→ه ت→→دب→→ي→→ر ام→ور ك→رده اس→ت ي→→ع→ن→∂ پ→ي→م→ان و ع→→ه→د و م→ي→ث→اق از 
ف→→→→رزن→→→→دان خ→→→→ود گ→→→→رف→→→→ت→→→→ه ك→→→→ه ن→→→→ظ→→→→ر س→→→→وئ→→→∂ ن→→→س→→→ب→→→ت ب→→→ه ب→→→رادر ك→→→وچ→→→→−ت→→→رش→→→ان ن→→→داش→→→ت→→→ه ب→→→اش→→→→ن→→→د و ه→→→م 
 ^ د وارد ش→وي→د؛ح→الا ي→ا ب→را ẃمت→→ع→د ^ م→→ص→→ل→→ح→→ت ب→→ي→→ن→→∂ ك→رده ك→ه از ي→− در وارد نش→→وي→د و از دره→ا
^ اي→ن→ك→ه م→ورد س→وءظ→ن م→أموران امنيẃت∂ كشور  اي→ن→ك→ه از خ→ط→ر چ→ش→م زخ→م م→ح→ف→وظ ب→م→ان→ن→د ي→ا ب→را
^ رسيدن به مقاصدشان، اكتفا به ي− راه ننمايند بلكه  ẃ→ه داده ك→ه برا م→ص→ر ق→رار ن→گ→ي→رن→د و ي→ا ت→ن→ب
از ط→→رق م→→خ→→ت→→ل→→ف س→→ع→→∂ ك→→ن→→ن→→د ت→→ا ب→→ه اه→→→داف→→ش→→→ان ن→→ائ→→ل ش→→ون→→د،ول→→∂ در ع→→ي→→ن ح→→ال ت→→→ق→دي→ر خ→دا ط→ور 
^ ب→ود.ي→ع→ن→∂ ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب ت→→دب→ي→رش اي→ن ب→ود ك→ه اي→ن→ه→ا ب→ه س→ف→ر ب→رون→د و همه به سلامت  ديگ→→ر
^ پ→يدا كنند، محنت و رنج و تعب  ب→رگ→ردن→د ول→∂ ت→ق→دي→ر خ→دا اي→ن ب→ود ك→ه اين→→ه→ا ب→رون→د و گ→رف→ت→ار
ẃهم به سرقت بشوند و بعد هم بنيامين را به عنوان  →→ت ب→يفتند.مت ẃو خ→ف ^ ẃ→∂ ب→ه خ→وار پ→ي→ش ب→ي→اي→→د؛ح→ت
 ـت→وق→ي→ف ك→ن→ن→د و ب→رادر ديگرشان هم به خاطر اينكه نم∂تواند ديگر با   ـب→ه ح→س→ب ظ→اه→ر  م→ج→رم 
پ→→در رو ب→→ه رو ش→ود ب→م→ان→د و در م→ي→انش→→ان ت→ف→رق→ه ب→ي→ف→ت→د.ل→ذا م→→∂ف→رم→اي→د، اي→ن ت→→دب→ي→رات آنچ→→ن→ان ن→→ش→د 
ك→ه ت→ق→دي→رات خ→دا را از بين ببرد و در عين حال حضرت يعقوب�مورد مدح خدا واقع شده 
چ→→ون او ب→→ه وظ→→ي→→ف→→→هاش ع→→→م→ل ك→رده اس→ت؛ه→ر چ→ن→د ت→→دب→ي→رات→ش ب→ا ت→ق→دي→رات خ→دا م→واف→ق در ن→ي→ام→ده 

است. خدا م∂فرمايد: 
�؛  ẀناهẂمￍل џما عґم＃ لẂل ґو ع Ẁذџل Ẁهￍإن� 
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ي→→ع→→ق→→→وب ب→→ه ب→→رك→→ت ت→→ع→→ل→→ي→→م→→∂ ك→→ه ب→→ه او دادهاي→→م، م→رد فوقالع→→اده ع→ل→ي→م→∂ اس→ت.اي→ن س→ت→اي→ش 
^ ماست يعن∂  ^ همه ب→سي→→ار ب→زرگ∂ است كه خدا از يعقوب كرده است و اين خود درس∂ برا
ش اين  ẃم→ا ه→ي→چگ→اه م→س→ي→ر ت→دب→ي→رات خ→ود را ب→ا تق→→دي→رات خ→دا مخلوط نكنيم. اگر كس∂ تمام هم
^ رسيدن به آن هدف باشد،در اين  →ل ب→ه وس→اي→ل ه→م م→ح→ضاҐ برا ẃب→اش→د ك→ه ب→ه ه→دف ب→رس→د و ت→وس
^ رس→→ي→→→دن ب→→ه آن  →→→ل ب→→→ه وس→→→اي→→→ل از ب→→→→اب ام→→→ت→→→→ث→→ال ام→→ر خ→→دا ن→→ب→→وده اس→→ت ب→→ل→→ك→→ه ف→→ق→→ط ب→→را ẃص→→→ورت ت→→→وس
ه→دف ب→وده و ل→ذا وق→ت→∂ ب→ه آن ن→رس→يد، كمكم سست م∂شود و حالت يأس از رحمت در او به 

وجود م∂آيد. 
^ دل  هدف بايد امتثال امر خدا باشد، نه رسيدن به خواستهها

^ كه به آنها گفته م∂شود فلان عبادت را انجام بدهيد يا اين دعا را بخوانيد يا  چه بسا افراد
اين ذكر و اين نماز را و چون م∂خواهند به هدف∂ برسند،آن را انجام م∂دهند؛و وقت∂ نرسيدند، 
به همه چيز ب∂ اعتقاد م∂شوند و م∂گويند، عجب! دعا هم كرديم نشد،ذكر گفتيم نشد،نماز 
خوانديم نشد،زيارت رفتيم نشد. پس همه را رها م∂كنند و گاه∂ پشت پا به همه چيز م∂زنند؛ 
چ→→را؟چ→→ون ه→→دف→→ش→→ان از اي→→ن دع→→اه→→ا و نمازها اين نبوده كه محضاҐ امتثال امر خدا كرده باشند بلكه 
^ دل از راه دعا ونماز بوده؛حال كه نرسيدهاند، چه حاجت  هدف، فقط رسيدن به آن خواستهها

به دعا و نماز دارند؟! 
→→ف م→→∂دان→→د ك→ه دع→ا و ذك→ر و  ẃم→→ع→→ت→→ق→→د، خ→→ود را م→→وظ ґم→→ؤم→→ن ґدر ص→→ورت→→∂ ك→→ه ي→→− م→→س→→ل→→م→→→ان
ẃ→→ه خ→→دا  ^ رس→→ي→→دن ب→→ه خ→→واس→→ت→→→هه→→ا. ال→→ب→→ت ع→→→ب→→→ادت داش→→→→ت→→ه ب→→اش→→→د،از ب→→اب اط→→اع→→→ت ام→→ر خ→→دا ن→→ه ص→→رف→→اҐ ب→→را
^ رس→يدن به خواستههايش نيز دعا و اذكار و اوراد و عبادات داشته  دوس→ت دارد ك→ه انس→→ان ب→را
^ ك→ه ب→ه دن→بالش م∂رود منتها اگر فرضاҐ به خواستههايش  ^ رون→ق ك→س→ب و ك→ار џџ∂→→ẃ ب→را ب→اش→د ح→ت
ن→رس→ي→د، ب→از از ذك→ر و دعا و نمازش سست و كسل نشود و اشتياقش نسبت به اذكار و اورادش 
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ه→م→چ→ن→ان ب→اق→∂ ب→م→ان→د.ب→ه هم→→ان ك→ي→ف→ي→ت→∂ ك→ه از اوẃل آن→→ه→ا را ب→ا ع→ش→ق و ع→→لاق→ه ان→جام م∂داد، اكنون 
ن→ي→ز ك→ه ب→ه ه→→دف ن→رس→ي→ده اس→ت، ب→ا ه→→م→ان ع→ش→ق و ع→→لاق→ه انجام دهد. منظور انسان معتقد از ذكر 
^ بندگ∂ است.  ^ دلش برسد بلكه منظورش عمل به وظيفه و دعا اين نيست كه به خواستهها
جن→→اب ي→→ع→ق→وب ه→م ن→ظ→ر ب→ه ع→واط→ف پ→در＾، ب→ه ف→رزن→→دان→ش توصيه كرده كه شما اين طور 
ع→م→ل ك→ن→ي→د.در ع→ي→ن ح→→ال اگ→ر ب→ه آن ه→دف→∂ ك→ه داش→→ت ن→رس→ي→د،احس→→اس دل→→ت→ن→گ→∂ نم∂كند بلكه 
از آن ج→ه→ت ك→ه ب→ه وظ→ي→ف→ه عم→→ل ك→رده اس→ت خ→وش→ح→ال اس→ت.ل→→ذا خ→→داون→د متعال آنحضرت را 

مدح م∂كند و م∂فرمايد: 
�؛  ẀناهẂمￍل џما عґم＃ لẂل ґو ع Ẁذџل Ẁهￍإن�

^ تقدير است».  ^ علم شايسته «او[بر حسب تعليم وح∂ و الهام ما] دارنده
�؛  џونẀمџل Ẃع џلا ي ґاسￍالن џرџثẂأك ￍن ґلك џو�

«ليكن اكثريت مردم، اين حقيقت را نم∂دانند». 
Ẃ→→ع→∂ و ع→ق→ل→∂ و ش→رع→∂ خ→ود  →ب џط ^ ب→→ي→→ش→→ت→→ر م→→ردم، م→→س→ي→ر ت→دب→ي→ر را ك→ه ان→س→ان ب→ر ح→س→ب وظ→يف→→ه
^ خ→→→دا ك→→ه ب→→ر اس→→اس م→→ص→→ل→→ح→→ت ب→→ي→→ن→→∂ دارد،م→→خ→→ل→→وط م→→∂ك→→ن→→ن→→د.  دارد،ب→→→ا م→→→س→→ي→→ر ت→→ق→→دي→→ر ح→→→ك→→ي→→م→→ان→→→ه
گ→→→وي→→→∂ دل→→→ش→→→→ان م→→→∂خ→→→واه→→→د ب→→ا ت→→دب→→ي→→ر خ→→ود، ت→→ق→→دي→→ر خ→→→دا را دگ→→رگ→→ون س→→ازن→→د و اگ→→ر ت→→ق→→دي→→ر خ→→دا ب→→ا 
ت→→→→دب→→→→ي→→→→رش→→→→ان م→→→→ط→→→→اب→→→→ق در ن→→→→ي→→→→→اي→→→→→د، آن را م→→→→ب→→→→غ→→→وض خ→→→ود م→→→∂دان→→→→ن→→→د و دس→→→ت از خ→→→دا و ع→→→→ب→→→ادت خ→→→دا 
 ^ ر خدا با خواستهها ẃب→رم∂دارن→د.اين→→ه→ا م→ردم ج→اه→ل→∂ هس→→ت→ن→د و نم→→∂دانند كه بنا نيست نظام مقد

آنان مطابق درآيد. 
ف→ي→د ط→ب→ق دس→ت→ور ع→م→ل ك→ن→ي→د.اگ→ر ب→ه ش→م→ا گ→فت→→ن→د اي→ن→ج→ا ك→ه م→هلكه است نمان و  ẃش→م→ا م→وظ
ع ن→ب→اش ك→ه آن→ج→ا رف→ت→م، نم→→∂م→ي→رم.م→م→ك→ن اس→ت م→رگ ش→م→ا  ẃدي→→گ→→ر،ش→→م→→ا ب→→رو ول→∂ م→ت→وق ^ ب→→رو ج→→ا
ر ش→ده ب→اش→د ول→∂ فع→→لاҐ وظ→ي→ف→ه داريد اينجا نمانيد. لذا وقت∂ امام اميرالمؤمنين�  ẃه→م→ان ج→→ا م→ق→د
^ خ→→→→دا ف→→→رار  ^ ك→→→ه در ش→→→رف ان→→→ه→→→→دام ب→→→ود،ك→→→→ن→→→ار رف→→→ت→→→ن→→→د، ي→→→ك→→→∂ گ→→→ف→→→→ت:آق→→→ا! از ق→→→ض→→→→ا از زي→→→→ر دي→→→→وار
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م∂كن∂؟ فرمودند، خير: 
])؛  ґاالله ґضاءџق џџ∂لґيا ا] ґاالله ґر џدџل∂ قґا ґاالله ґضاءџق Ẃن ґم ￑رґفџا)

ر خدا فرار م∂كنم».  џدџخدا به ق ^ «از قضا
ي→→ع→→ن→→∂ ه→→ر دو، ق→→ض→→ا و ق→→در خ→→→داس→→ت. زي→→ر دي→→وار ن→→→ش→→س→ت→ن و م→ردن ق→ض→ا و ق→در خ→→داس→ت.از 
^ دي→→→گ→→ر رف→→ت→→ن ن→→ي→→ز ق→→ض→→ا و ق→→در خ→→داس→→ت.م→→م→→ك→→ن اس→→ت ب→→ه ج→→→اي→→∂ ك→→ه م→→∂روم،  زي→→→ر دي→→→وار ب→→→ه ج→→→ا
 ^ فم از زير ديوار در شرف انهدام كنار بروم.نه برا ẃموظ Ґم→رگ من در ه→م→ان ج→ا ب→اش→→د ول→∂ فع→→لا
^ ع→→م→→ل ب→→ه وظ→→ي→→ف→هام.اگ→ر اين→→ج→ا ن→ش→س→ت→م و مẀ→ردم، نم→→∂گ→→وي→ن→د چ→را مẀ→رد＾،  ف→→رار از م→→رگ ب→→ل→→ك→→ه ب→→را
ا م∂گويند چرا كنار نرفت∂،چون كنار رفتن در اختيار من  ẃچ→ون م→ردن در اخ→تي→→ار م→ن ن→ي→ست. ام
→→ت→→∂ ن→خ→واه→م داش→ت  ẃردم، م→→س→→ؤول→→→ي→→ Ẁب→→وده و م→→ن ع→→م→→ل ب→→ه وظ→→ي→→ف→→ه ن→→ك→→ردهام و اگ→→ر ك→→ن→→ار رف→→ت→→م و ب→→از م
^ خ→ود ك→ردهام.پ→س حس→→اب ت→دب→ي→ر خ→ود را ب→ا تق→→دي→ر خ→→دا ب→→اي→د از ه→م ج→دا  چ→ون ع→م→ل ب→ه وظ→يف→→ه
 ـهر  ر خدا ẃر خدا نداشته باشيد.مقد ẃبه مقد ^ ^ خ→وي→ش ع→م→ل كنيد و كار ك→ن→ي→م.ش→م→ا ب→ه وظ→يف→→ه
^ ش→د،در ح→→ال∂ كه شما طبق وظيفه عمل  ر خ→→دا ج→ار ẃخ→واه→د ش→د.اگ→ر م→ق→د ^  ـج→ار چ→ه ه→س→ت 
^ ش→→ده و ش→→م→→ا ه→→م ب→ه ث→واب اط→اع→ت ام→ر رس→ي→دهاي→د و اگ→ر  ر ج→→ار ẃك→→ردهاي→→د،در اي→→ن ص→→ورت م→→ق→→د
^ ش→ده ول→∂  ر ج→ار ẃش→د، در اي→ن ص→ورت م→→ق→د ^ ر خ→دا ج→ار ẃش→→م→→ا ع→→م→ل ب→ه وظ→ي→ف→ه ن→ك→ردي→د و م→ق→د
ش→→→م→→→ا ب→→→ه خ→→→اط→→→ر ت→→ر∑ ع→→م→→ل ب→→ه وظ→→ي→→ف→→ه، م→→ح→→ك→→وم ب→→ه ع→→ق→→اب گ→→ش→→ت→→→هاي→→→د. ح→→الا ح→→ض→→رت ي→→→ع→→ق→→وب ب→→ه 

فرزندانش دستورات∂ داد و آنها هم مطابق دستور عمل كردند. 
�؛  ẂمẀوهẀأب ẂمẀه џرџأم ẀثẂي џح Ẃن ґوا مẀل џخ џا دￍمџل џو�

^ ك→→→→ه پ→→→→در دس→→→→ت→→→→ور داده ب→→→→ود ع→→→→م→→→→ل ك→→→→ردن→→→→د.اي→→→→ن ج→→→ري→→→ان غ→→→ي→→→ر از ج→→→ري→→→ان  ب→→→→ه ه→→→→م→→→→→انگ→→→→ون→→→→→ها
ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف ب→→→ود.آن→→→ج→→→ا ب→→→رادران ن→→→ظ→→→ر خ→→→ي→→→→ان→→→ت ب→→→ه ي→→→وس→→→ف داش→→→ت→→→ن→→→د و ط→→→ب→→→ق ف→→→رم→→→ان ه→→م ع→→م→→ل 
→ا اي→ن→ج→ا ن→ظ→ر خ→→ي→ان→ت→∂ ب→ه ب→ن→ي→ام→ي→ن ن→→داشتند و واقعاҐ م∂خواستند بروند و غلẃه به تعداد  ẃن→م→∂ك→ردن→د ام
^ خود بياورند.با پدر هم پيمان واقع∂ بستند كه ما هيچگونه نظر سوئ∂ نداريم و  ن→فرات عائله
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ط→→→→→ب→→→→→ق دس→→→→→ت→→→→→ور پ→→→→→در ه→→→→م ع→→→→م→→→→ل ك→→→→ردن→→→→→د.گ→→→→→ف→→→→ت→→→→ه ب→→→→ود از ي→→→→− در وارد ن→→→→ش→→→→→وي→→→→→د، ع→→→→م→→→→ل ك→→→→ردن→→→→د و از 
ا:   ẃق وارد مصر شدند امẃمتفر ^ دروازهها

�؛   ء＃ Ẃ∂ џش Ẃن ґم ґاالله џن ґم ẂمẀهẂن џع ∂ґنẂغẀي џما كان�
^ در ت→ق→دير خدا بدهد.تنها  اي→ن ت→دب→ي→رات ي→عق→→وب و ف→رزن→دان→ش نت→→وان→→س→ت ك→م→ت→ري→ن ت→غ→ي→ي→ر

^ كه اين تدبيرات داشت اين بود كه:  فايدها
↨Ґ فґ∂ نџفẂسґ يџعẂقẀوبџ قџضاها�؛  џحاج ẃإلا�

ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب ح→اج→ت→∂ در دل داش→ت.اي→ن ت→دب→ي→ره→ا ن→→س→ب→ت ب→ه ح→صول آن حاجت واقع 
ش→→→د.ح→→→الا آن ح→→→اج→→→ت چ→→→ه ب→→→وده اس→→→ت در ق→→رآن ت→→ص→→ري→→ح→→∂ ب→→ه آن ن→→→ش→→ده اس→→ت.از ن→→ظ→→ر ب→→رخ→→∂ از 
→→ران اح→→ت→→→م→→الاҐ آن ح→→اج→→→ت، ه→→م→→→ان آرام→→ش خ→→اط→→ر جن→→اب ي→→ع→ق→وب ب→وده اس→ت.ي→ع→ن→∂ ح→ض→رت  ẃم→→ف→→س
^ ك→→ه ف→→رزن→→دان→→ش م→→∂رون→→د و ب→→ر م→→∂گ→→ردن→→→د،  ي→→→ع→→→ق→→→→وب دلش م→→→→∂خ→→→واس→→ت ك→→ه در ط→→ول اي→→ن س→→ف→→ر
آرام→→ش خ→→اط→→ر داش→→→ت→→ه ب→اش→د ي→ع→ن→∂ م→ط→م→ئ→ن ب→اش→د ك→ه آنه→→ا ن→ظ→ر س→وئ→∂ ن→س→ب→ت ب→ه ب→ن→ي→ام→ي→ن ن→دارن→د و 
^ ك→→→ه داده اس→→→ت ع→→→م→→→ل م→→→∂ك→→→ن→→→→ن→→→د و در ن→→→ت→→→ي→→→ج→→→ه از خ→→→ط→→→ر چ→→→ش→→→م زخ→→→م م→→→ص→→→ونẃ و از  ط→→→→ب→→→→ق دس→→→ت→→→ور
 ^ ^ در ام→ان م→→∂م→ان→→ن→د و اي→ن حاجت تأمين شد.يعن∂ در طول اين سفر س→وءظ→ن مأم→وران م→ص→ر
ك→ه ف→رزن→دان رف→ت→ه ب→ودن→د، آرام→ش خ→اط→ر داش→ت زي→را چن→→انك→ه گ→ف→ت→ي→م، اي→ن س→ف→ر، غ→ي→ر از ج→ري→→ان 
ح→ض→رت ي→وس→ف ب→ود.آن→ج→ا ط→ب→ق ف→رم→ان ع→م→ل ن→م→∂ك→ردن→د و ن→ظ→ر س→وء داش→ت→ن→د ول→∂ در اي→ن س→ف→ر، 
ج→→→ن→→→→اب ي→→→→ع→→→ق→→→وب واق→→→→ع→→→اҐ آرام→→→ش خ→→→اط→→→ر داش→→→ت و م→→→∂گ→→→ف→→→ت: ب→→→ا م→→→ن پ→→ي→→م→→→ان ال→→ه→→∂ ب→→س→→ت→→→هان→→د و ط→→ب→→ق 
دس→ت→ور ع→م→ل م→∂ك→ن→ن→د.اي→ن ج→→ه→ت در ط→ول س→ف→ر ت→أم→ي→ن ش→د.ح→الا اي→ن→ك→ه وق→ت→∂ ب→رگ→شت→→ن→د، دوب→اره 

^ است.  ^ محنت افزود، مطلب ديگر محنت رو
اي→ن ي→− احت→→م→ال ب→ود و احت→→م→ال دي→گ→ر آنك→ه ح→→اج→ت ق→ل→ب→∂ ح→ض→رت يعقوب، رسيدن به 
وص→ال حض→→رت ي→وس→ف ب→ود.چ→ون م→∂دان→س→ت ي→وس→ف زن→ده اس→ت و پ→ي→وس→ته انتظار اين را داشت 
^ ب→ه وص→→ال ي→وس→ف ب→رس→د و اي→ن ح→اج→ت ه→مي→→ش→گ→∂ او ب→ود و س→ران→ج→ام ن→يز به آن رسيد؛  ك→ه روز
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^ ف→→→راوان. و ك→→→م ن→→→→ي→→→س→→→ت اي→→→→نگ→→→ون→→→ه وق→→→اي→→→ع در دن→→→→ي→→→ا م→→→خ→→→ص→→→وص→→→اҐ در  اگ→→→→ر چ→→→ه پ→→→س از گ→→→رف→→→ت→→→ار＾ه→→→→ا
^ رسي→→دن ب→ه ن→→ع→م→ت م→→∂ش→ود.دش→وار＾ه→ا و س→خت→→∂ه→→ا،  زن→→دگ→→∂ اول→→ي→→→اء خ→دا ك→ه م→ح→ن→ت، راه→∂ ب→را

عاقبت، آدم∂ را به آسايشها م∂رساند. 
را�Ґ؛۱   ẂسẀي ґر ẂسẀعẂال џعџم ￍإن �Ґرا ẂسẀي ґر ẂسẀعẂال џعџم ￍإنџف�

«دنبال دشوار＾ها آسان∂هاست.باز هم دنبال دشوار＾ها آسان∂هاست». 
خ→→ود ج→→ن→اب ي→وس→ف چ→ق→در گ→رف→ت→ار م→حن→→ته→ا ش→د.چ→ه زحم→→ات و م→شك→→لات ط→اق→→تف→رس→ا 
ب→راي→ش پ→ي→ش آم→د ول→∂ ه→→م→ان م→شك→→لات، راه ت→رقẃ∂ او ش→د و ه→م→ان چ→اه ك→→نع→→ان، ن→ردب→→ام ارت→ق→ائش 
گ→ردي→د و او را ب→ر ت→خ→ت س→ل→ط→ن→ت م→ص→ر ن→شانيد.تمام اين جريانات∂ كه سر راهش پيش م∂آمد، 
^ آن→→ه→ا ع→زẃت و ج→→لالت و رف→ع→ت ش→د.جن→→اب  ^ هم→→ه از ن→→ظ→→ر ظ→→اه→→ر، ع→→وام→→ل ذلẃت ب→ود ول→∂ ن→ت→يج→→ه
ẃ→ه→م ب→ه  →→ا رف→→ت→→ن→→د و گ→→رف→→ت→→ار ش→→دن→د.م→ت ẃس→→لام→→ت ف→→رزن→→دان→→ش ك→→رد ام ^ ي→→ع→→ق→→→وب ن→→ي→→ز آن ت→→دب→→ي→→رات را ب→→را
^ اينها قدم به  س→رق→ت ش→دن→د.ب→ن→ي→ام→ين آنجا توقيف شد و برادر ديگرشان ماند. ول∂ عاقبت همه
^ رس→→ي→دن ب→ه  ق→→دم م→→ن→→ت→→ه→∂ ب→ه دي→→دار ج→→ن→اب ي→وس→ف�ش→د؛هم→→ان ح→اج→ت→∂ ك→ه ي→عق→→وب�آرزو
آن را در دل داش→→→ت و ب→→→ه آن رس→→→ي→→→د. پ→→→س دو اح→→→ت→→→→م→→→ال در ح→→→اج→→→ت ح→→→ض→→رت ي→→ع→→ق→→وب�وج→→ود 
دارد:ي→→→→ك→→→→∂ آرام→→→→ش ق→→→→ل→→→ب→→→∂ ي→→→ع→→→ق→→→→وب�و دي→→→گ→→→ر وص→→→→ال ي→→→وس→→→ف�.ب→→→ع→→→د خ→→→دا ي→→→→ع→→→ق→→→وب را م→→→دح 

م∂كند: 
�؛  ẀناهẂمￍل џما عґم＃ لẂل ґو ع Ẁذџل Ẁهￍإن џو�

رات خدا را  ẃمقد ^ ي→ع→ن→∂ ي→ع→ق→وب ش→أن→ش اج→لẃ از اي→ن است كه بخواهد با تدبيراتش،جلو
→ق ي→اف→ت و ب→ه دنب→→الش م→ح→ن→ته→ا و  ẃاو ت→ح→ق ^ ر خ→→دا خ→→لاف خ→واست→→ه ẃب→→گ→→ي→→رد؛ي→→ا ه→→ن→→→گ→→ام→→∂ ك→ه م→ق→د
^ بنمايد.نه،هرگز!  گ→رف→ت→ار＾ه→ا پ→ي→ش آم→→د، او ن→اراح→ت و خ→ش→مگين گردد و اعتراض يا گلايها
ب→ل→ك→ه او ب→ر اث→ر ت→ع→ل→ي→م و وح→∂ و ال→→ه→ام م→ا، ذوعلم است و صاحب علم وسيع و عميق است.تعبير 

                                                        
^ انشراح،آياتＱو⅛.   ـسوره ۱
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^ «عالم» دلالت بر مدح م∂كند.  به «ذوعلم» از جهت ذوق ادب∂، بيشتر از كلمه
اي→→→→→ن ع→→→→→ل→→→→→م از ج→→→→→ان→→→→→ب م→→→→ا ب→→→→ه او رس→→→→ي→→→→ده اس→→→→ت و م→→→→ا از ط→→→→ري→→→→ق ال→→→→→ه→→→→ام→→→→→ات غ→→→→ي→→→→ب→→→→∂ و ف→→→→رس→→→→ت→→→→ادن 
ف→رش→ت→گ→ان ب→ه او تع→→ل→ي→م ك→ردهاي→م و او را ع→ال→م ب→ه حق→→اي→ق و اس→رار ه→ست∂ نمودهايم و از اين جهت 
 Ґرات م→ا ك→ام→→لا ẃاس→→ت ك→→ه او ه→→م وظ→→اي→→ف ب→→ن→→دگ→→∂ را خ→→→وب م→→∂دان→→د و ه→→م از ح→→ك→→ي→→م→ان→ه ب→ودن م→→ق→د
آگ→→→اه اس→→→ت و از اي→→→ن رو ه→→→رگ→→→ز ب→→→ا م→→واف→→ق در ن→→ي→→ام→→→دن ت→→ق→→دي→→ر م→→ا ب→→ا ت→→→دب→→ي→→ر او، ن→→→گ→→ران→→∂ ب→→ه دلش راه 

نم∂دهد. 
�؛  џونẀمџل Ẃع џلا ي ґاسￍالن џرџثẂأك ￍن ґلك џو�

«ول∂ اكثر مردم، اين حقيقت را نم∂دانند». 
^ خ→→وي→ش ق→رار ده→ن→د و  ẃرس→→→ي→→دن ب→→ه م→→ن→اف→ع م→اد ^ آن→→→ه→→ا م→→∂خ→→واه→→ن→→د م→→→س→→ائ→→ل دي→→ن→→∂ را وس→→ي→→ل→→→ه

وقت∂ نرسيدند،نسبت به آن مسائل ب∂ اعتنا م∂شوند. 
ل به االله شدن با چه هدف∂؟!  ẃمتوس

^ صباح:  ^ ما اميرالمؤمنين�در دعا ^ مولا به فرموده
 ẃلاґا џ−ґبال ґح ґرافẂطџاґب ẀتẂقґل џع Ẃمџا ґالامال ẀثẂي џح Ẃن ґم ẃلاґا џ−ẀتẂيџتџران∂ ما اџتџل→ه∂ اґا)

)؛  ґصالґالو ґدار Ẃنџوب∂ عẀن Ẁتن∂ ذ џدџباع џحين
^ هستم؟من در دو موقع به سراغ تو م∂آيم؛  «خ→→داي→→ا! م→→∂ب→→ي→→ن→→∂ م→→ن چ→→گ→→ون→→ه ب→→ن→→دها
يك∂ آن موقع∂ كه آرزوها و هوسها در دلم پيدا شده و آتش اشتياق رسيدن به 
^ جز تو نم∂يابم؛ دست به دامنت  ^ در ج→→انم شعله كشيده و وسيلها م→→ن→→اف→→ع دن→→ي→→و
م∂زنم و يااالله و يا ربẃاه م∂گويم كه به آن هدفم برسم و ديگر موقع∂ كه بليẃات و 
^ خود م∂فشارند و باز جز تو  گرفتار＾ها به من هجوم م∂آورند و مرا در پنجه

پناهگاه∂ نم∂يابم». 
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ẃ→→→اه م→→∂گ→→وي→→م.پ→س  در اي→→ن ش→→راي→→ط اس→→ت ك→→ه آه و ن→→ال→→ه و اف→→غ→→→ان س→→ر م→→∂ده→→م و ي→→ااالله و ي→→ا رب
^ ن→→ج→→ات از گ→→رف→→ت→→ار＾ه→→اي→→م  ^ رس→→ي→→دن ب→→ه آرزوه→→ا و ه→→وسه→→ا و ب→→را م→→→ع→→→ل→→→وم م→→∂ش→→ود م→→ن ت→→و را ب→→را

^ تو.  ^ محبẃت به تو و جلب رضا م∂خوانم و نه از رو
نẂ هџواها)؛  ґم ∂ ґسẂفџن ẂتџطџتẂام ∂ґتￍال Ẁ↨ￍي ґطџمẂال џسẂئґبџف...)

^ خ→→→→→→ود س→→→→→→اخ→→→→→→ت→→→→→→→ه و آن را ب→→→→→→→ه ن→→→→→ام  ^ خ→→→→→→ود ب→→→→→→را س ب→→→→→→→د م→→→→→→رك→→→→→→ب→→→→→→→∂ ن→→→→→→ف→→→→→→→س م→→→→→→→ن از ه→→→→→→وا »
^ خرما قرار داده است».  خداپرست∂ ارائه كرده است و در واقع خدا را وسيله
اگ→→ر از ط→→ري→→ق خ→→دا ب→→ه خ→→رم→→ا رس→→ي→د، دي→ن را م→ح→ك→م م∂چ→س→ب→د و در پ→رت→و آن ت→أم→ي→ن م→ن→اف→ع 

^ م∂كند و اگر نرسيد، دست از خدا و دين خدا برم∂دارد.  ẃماد
^ ن→ف→س→م ساختهام و سوار آن شده و م∂تازم و خيال م∂كنم  آر＾! م→ن ب→د م→رك→ب→∂ از ه→وا
→ا  ẃك→→ه ب→→ر م→→رك→→ب خ→→داپ→→رس→→ت→→∂ س→→وارم ب→→ا آنك→→ه ب→→ر م→→رك→→ب ه→→واپ→→رس→→ت→→∂ س→→وارم.اك→→ث→→ر م→→ردم چ→→ن→→ي→→ن→ن→د ام
�او ه→رگز اين طور نيست كه اگر به  Ẁناه→→Ẃم→→ￍل→ џم→ا ع→ґم＃ ل→→Ẃل→ ґو ع Ẁذ→џل Ẁهￍإن џي→عق→→وب اي→ن چ→→ن→ي→ن ن→ي→س→ت. �و
ẃ→→خ→→اذ وس→→ي→→ل→→ه  ه→→→دف م→→→ط→→→ل→→→وب→→→ش ن→→→رس→→→ي→→د، دس→→ت از وظ→→ائ→→ف ب→→ن→→دگ→→→∂اش ب→→ردارد.او ام→→ت→→ث→→الاҐ ل→→→لام→→→ر، ات
م→→ات م→∂پ→ردازد.اگ→ر ب→ن→اس→ت از ف→رزن→دان پ→ي→م→ان ب→گ→ي→رد،م→∂گ→ي→رد.اگر  ẃم→∂ك→ن→د و ب→ه ت→ح→ص→ي→ل م→ق→د
ب→ن→اس→ت دس→ت→ورات→∂ داده و س→ف→ارشهاي∂ كند، م∂كند و در عين حال اطمينان به اين ندارد كه 
ح→→ت→→م→→اҐ ب→→ه آن→→چ→→ه م→→∂خ→→واه→→→د، ب→→رس→د. آن ب→س→ت→ه ب→ه ل→ط→ف و خ→واس→ت خ→داس→ت.اگ→ر م→ص→ل→ح→ت ب→اش→د 

م∂دهد و اگر نباشد نم∂دهد. 
لẀوا...�؛  џخ џا دￍمџل џو�

ف→→رزن→→دان آم→→دن→→د و ب→→ه ه→→م→→→ان ن→→ح→→و ك→→ه پ→→در گ→→ف→→ت→→ه ب→→ود وارد م→→ص→→ر ش→→دن→→د و از دس→→ت→ورات او 
→∂ ن→ك→ردن→د و چ→ون در س→ف→ر اوẃل م→ورد اح→ت→رام واق→ع ش→ده ب→ودن→د و م→∂دان→→س→ت→ن→د ك→ه ن→زد ع→زي→ز  ẃت→→خ→ل→ف
ف→→∂  ẃدرب→→→ار ع→→→زي→→→ز رف→→→ت→→→ن→→د و خ→→ود را ب→→ه درب→→انه→→→ا م→→ع→→ر ^ م→→→ص→→→ر آب→→→رو دارن→→→د، ب→→→ه م→→→ح→→→ض ورود ب→→→ه س→→→→و
ك→→ردن→→د.دس→→ت→→ور ص→→→ادر ش→→د ك→→ه وارد ش→ون→د و طب→→ع→اҐ در ج→ري→ان ورودش→→ان ج→زئ→ي→ات→∂ ب→وده ك→ه ق→رآن 
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ط→ب→ق دأب خ→ودش م→ت→ع→رẃض آن→→ه→ا ن→م∂شود ول∂ در روايات آمده كه وقت∂ وارد شدند حضرت 
→ش اي→ن ب→ود ك→ه ب→ن→ي→ام→ي→ن را از آن→→ها جدا كند و با او  ẃي→ق�از آن→ه→ا اح→ت→رام ك→رد ول→∂ ت→م→ام ه→م ẃص→د
 ـدو  ^ هر دو نفر طبق∂ آوردند و دو نفر  خ→ل→وت→∂ داش→ت→ه ب→اشد. موقع غذا كه شد دستور داد برا
 Ґـدو ن→ف→ر ن→ش→ست→→ن→د.طب→→ع→ا  ن→→ف→→ر ك→→ن→→ار س→→ف→→ره ن→→ش→→س→→ت→→ن→→→د.آن→→→ه→ا ي→ازده ن→ف→ر ب→ودن→د.ده ن→ف→رش→ان ب→ا ه→م دو ن→ف→ر 
^ عارض۱ گرديد.  ^ در او پيدا شد و گريه بر و ẃر شديد بنيامين تنها ماند.او كه تنها ماند، تأث
^ داش→ت→م؛اگ→ر او زن→ده ب→ود م→ن  ي→→وس→→ف س→→ؤال ك→→رد، چ→→را گ→→ري→→ه م→→∂ك→→ن→∂؟گف→→ت:م→ن ب→رادر
ه→→م ب→→ا او ك→→ن→ار اي→ن س→ف→ره م∂ن→ش→س→ت→م.جن→→اب ي→وس→ف رو ب→ه ب→رادره→ا ك→رد و گف→→ت،م→ع→ل→وم م→∂ش→ود 
اي→ن ب→رادر ش→م→ا از اي→نكه تنها مانده افسرده است پس بهتر است با من بنشيند.او را كنار خودش 
^ هر دو نفرشان اتاق مخصوص معيẃن  ن→ش→ان→ي→د و پ→س از ص→رف غ→ذا ك→ه م→وق→ع خ→واب رس→ي→د، برا

شد و باز بنيامين تنها ماند.يوسف فرمود، او در اتاق مخصوص من باشد. 
�؛  џ∑وẀا أخџأن ∂ґẃ ^ إلџيẂهґ أخاهẀ قالџ إن �آو

ب→→→→→→رادرش را در ك→→→→→→ن→→→→→→ار خ→→→→→→ودش ج→→→→→→ا داد و پ→→→→→→س از م→→→→→→ق→→→→→دم→→→→→ات→→→→→∂ ب→→→→→ه او گ→→→→→ف→→→→→→ت، م→→→→→ن ب→→→→→رادر ت→→→→→و 
^ شما هستم.  هستم.من همان يوسف گمشده

�؛  џونẀل џمẂعџوا يẀما كانґب ẂسґئџتẂبџلا تџف�
حضرت يوسف� پيشاپيش به بنيامين آرامش روح∂ م∂دهد 

«حال از كارهاي∂ كه [كارگزاران من] انجام م∂دهند، ناراحت نباش». 
^ ك→→ه ي→→ك→→→دي→→گ→→ر را ش→→ن→→اخ→→ت→→→ن→→د پ→→ي→→ش آم→→→د، ق→اب→ل  ح→→الا دي→→→گ→→ر چ→→ه ه→→ي→→ج→→→ان→→ات→→∂ در آن ل→→ح→→ظ→→→ها
ت→→→ش→→→ري→→→ح ن→→→ي→→→س→→→ت و ق→→→رآن ه→→→م م→→→ت→→→ع→→→رẃض آن ن→→→→ش→→→ده اس→→→ت.ي→→→وس→→→→ف�در ح→→→دود چ→→→→ه→→→ل س→→ال دارد. 
ب→ن→ي→ام→ي→ن ه→م ك→وچ→→−ت→ر از ي→وس→ف ب→وده و ش→اي→د در س→نẃ ۳۷ي→ا۳۸س→→ال→گ→∂ ب→وده اس→ت. ب→ه هر حال 

                                                        
 ـعارض: پيدا شده.  ۱
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ر  ẃتذك Ґرازه→ا م→كشوف شد و از وضع و حال پدر و ديگر اوضاع و احوال پرسيد و ضمنا ^ هم→→ه
^ دارم و عمل∂ م∂شود.اگر ناراحت∂ پيش آمد، از آن ناراحت نباش.  داد كه من نقشها

→ه  ẃان→دوه و غ→ص ^ ت و ض→رر اس→ت و در اين→→ج→ا ب→ه م→عن→→ا ẃش→د ^ �ب→→ؤس ب→→ه م→→ع→ن→ا Ẃس→→ґئ→→џت→→Ẃب→→џلا ت→→џف�
→→→→→ه  ẃاس→→→→→→ت .ي→→→→→→ع→→→→→→ن→→→→→→∂ از ك→→→→→→اره→→→→→→→اي→→→→→→∂ ك→→→→→→ه ك→→→→→→ارگ→→→→→→زاران م→→→→→→ن ان→→→→→→ج→→→→→→ام م→→→→→→→∂ده→→→→→→ن→→→→→د، ن→→→→→اراح→→→→→ت ن→→→→→ب→→→→→اش و غ→→→→→ص
�احتمال دارد مربوط به برادرها باشد و احتمال دارد مربوط  џونẀل џمẂعџوا يẀما كانґنخور.جمله＾�ب
^ م→→∂ك→→ردن→→د و ب→→ا  ^ ت→→و ب→→∂م→→ه→→ر ب→→ه م→→أم→→وران خ→→ودش ب→→اش→→د.ي→→ع→→ن→→∂ اگ→→ر ب→→رادره→→ا ت→→ا ب→→ه ح→→→ال درب→→اره
^ م→ن ن→ي→ز اي→ن  →ه ن→خ→ور و آن→→ه→ا را ف→راموش ك→ن،درب→اره ẃرف→→ت→→ار و گ→→ف→→→ت→ارش→ان آزارت م→∂دادن→→د، غ→ص
ب→→→∂م→→→ه→→→ر＾ه→→→ا را داش→→→ت→→→هان→→د.ي→→ا اگ→→ر م→→أم→→وران م→→ن ك→→ه ط→→ب→→ق دس→→ت→→ور م→→ن ك→→اره→→→اي→→∂ ان→→ج→→ام م→→→∂ده→→ن→→د، 
^ دارم و آنها آن نقشهها را دارند پياده  ت→وه→ي→ن→∂ ب→ه ت→و ك→ردن→د، آزرده خ→اط→ر م→ش→و ك→ه م→ن ن→قشها

ل كن∂.  ẃم∂كنند و تو بايد تحم
�؛   Ẃم ґه ґهاز џجґب ẂمẀه џزￍه џا جￍمџلџف�

→→ص  ẃب→→→رادران] آم→→→اده س→→→اخ→→→ت و ب→→ار ه→→ر ي→→− را مش→→خ ^ →→→ه ب→→→را ẃغ→→→ل ^ ب→→ع→→→د از اي→→→ن→→ك→→→ه [ب→→→اره→→→ا »
نمود». 

�؛  ґيه ґأخ ґل Ẃح џر ∂ґف џ↨џقاي ґẃالس џلџع џج�
«سقايه را درون بار برادرش[بنيامين]گذاشت». 

ظ→→→رف م→→→خ→→→ص→→وص→→∂ ك→→ه در ق→→رآن ك→→ري→→م گ→→اه→→∂ از آن ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه س→→ق→→اي→→ه و گ→→اه→→∂ ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه 
→واع ش→ده اس→ت،م→→ع→ل→وم م∂ش→ود ظرف→∂ گ→ران→ب→ه→ا و م→خ→ص→وص ش→خ→ص م→ل→− ب→وده اس→ت.س→ق→ايه  Ẁص
ص  ẃمشخ Ґي→ع→ن→∂ ظ→رف آب→خ→ور＾،ص→واع ي→ع→ن→∂ ظرف∂ كه با آن گندم پيمانه م∂كنند.حالا كاملا
^ گ→→→ن→→دم ش→→ده  ل ب→→ه پ→→ي→→→م→→ان→→→ه ẃش→→اه ب→→وده، م→→ب→→د ^ ن→→→ي→→→س→→→ت ك→→→ه چ→→→گ→→→ون→→ه ظ→→رف→→∂ ك→→ه م→→خ→→ص→→وص آب→→خ→→ور
اس→→→ت.ب→→→ه ه→→→ر ح→→→ال م→→→ت→→→اع ن→→→ف→→→ي→→→س→→→∂ ب→→→وده و در اخ→→→ت→→→ي→→→→ار ش→→→خ→→→ص م→→→ل→→− ب→→وده و آن را خ→→ود ح→→ض→→→رت 

يوسف و يا به دستور او يك∂ از مأموران، مخفيانه در بار بنيامين گذاشت. 
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^ اهل كاروان شما دزديد!  ن كه ا ẃفرياد مؤذ
�؛  џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁير ґعẂا الџهẀتￍأي ẁن ґẃذ џؤẀم џن ￍأذ ￍمẀث�

ن [يع→→ن→∂ ج→→ارچ→∂ م→خ→ص→وص  ẃم→ؤذ ^ «ه→→→م→→ي→→ن ك→→→ه ق→→اف→→ل→→ه ح→رك→ت ك→رد، ن→اگ→ه→ان ص→دا
^ اهل كاروان شما دزديد».  دربار] بلند شد كه ا

→ه ش→دن→د ك→ه ص→واع  ẃت پ→→س از ح→رك→ت ك→→اروان كن→→ع→ان م→ت→وجẃي→→ان ام→→ور ت→→ح→→وي→→ل غ→→لا ẃم→→ت→→ص→→د
م→ل→− ني→→س→ت.پ→س از ج→س→ت→ج→و ي→ق→ي→ن پ→→ي→دا كردند كه آنها بردهاند.از اين رو جارچ∂ مخصوص 
ẃ→→→ه اي→→ن س→→خ→→ن از ش→→خ→→ص ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف  ^ اه→→→ل ك→→→اروان! ش→→م→→ا دزدي→→→د. ال→→→ب→→ت درب→→→→ار آواز داد ك→→→→ه: ا
ن گفته و  ẃبه اشخاص بيگناه زدن درست نيست.اين را مؤذ ^ نبوده است تا بگوييم تهمت دزد
^ شواهد و قرائن ظاهر＾، يقين پيدا كرده كه آنها به سرقت بردهاند در حال∂ كه  او هم از رو
 ^ ^ ح→ض→رت ي→وس→ف�آگ→اه ن→ب→وده اس→ت و ك→ار ح→ض→رت ي→وس→ف ن→ي→ز ك→ه رو از ك→→→ار م→→ح→رم→ان→ه
→∂ ان→ج→ام ش→ده، ك→ار ن→ام→ش→روع→∂ ن→ب→وده ب→ل→ك→ه ب→ا رض→→اي→ت ك→ام→ل بن→→يامين انجام شده  ẃم→ص→ل→ح→ت م→ه→م
→→→→ا اي→→→ن ك→→→ه چ→→→را ب→→→ه ج→→→م→→→ع ك→→→اروان گ→→→ف→→→ت→→→→هان→→→→د، ش→→→م→→→ا دزدي→→→د در ح→→→→ال→→→∂ ك→→→ه ب→→→ه ف→→→رض وق→→وع  ẃاس→→→ت؛ ام
س→رقت، تنها ي− نفر از ميان آنها سارق است نه جمع آنها،در جواب گفته م∂شود، اين ي− 
^ كرده و معلوم نيست كدام ي−  ^ اس→ت ي→→ع→ن→∂ ج→م→ع→يẃ→ت→∂ ك→ه ي→− ن→ف→ر از آن→ه→ا كار روش ع→اد
ب→→→وده اس→→→ت، م→→→∂ش→→→ود ب→→→ه آن ج→→→م→→ع→→يẃ→→ت گ→→ف→→→ت، اي→→ن ك→→ار از آن ش→→م→→اس→→→ت.ي→→→ع→→ن→→∂ ك→→→ار ي→→− ف→→رد از 

گروه را به جمع گروه م∂شود نسبت داد.قرآن خطاب به امẃت اسلام∂ فرموده است: 
...�؛۱  ґاسￍلنґل Ẃت џج ґر ẂخẀا ＃↨ￍمẀا џرẂي џخ ẂمẀتẂنẀك�

^ زمين هستيد...».   «شما امẃت اسلام∂ بهترين امẃت رو
و ح→ال آنك→ه در مي→→ان اين امẃت، شمربن ذ＾الجوشن و سنان بن انس نيز هستند.معاويه 
ا همين قدر كه جمعيẃت∂ در  ẃه�هستند؟نه! امẃو ي→زي→دب→ن م→→ع→اوي→ه ه→م ه→س→تند.آيا اينها هم�خير ام

                                                        
 .۱۱Ω ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
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م→ي→ان امẃ→→ت اس→→لام→∂ ب→ه→ت→ري→ن ب→اشند و آنها خاندان رسالت و پيروان حقيق∂ آنها هستند، صحيح 
^ كه  ^ زمينيد.پس م∂شود كار ^ رو اس→ت ك→ه گف→→ت→ه ش→ود، ش→م→ا امẃت اسلام∂ بهترين امẃتها
م→→ال ي→→− ف→→رد و دو ف→→رد و ده ف→→رد اس→→ت، ب→→ه گ→→روه ن→→س→ب→ت داد.اين→→ج→ا ه→م م→أم→وران جن→→اب ي→وس→ف 
→→ا م→→ع→→ل→→وم  ẃم→→→∂دان→→→ن→→→د ك→→→ه در ك→→→اروان ك→→→ن→→→→ع→→→ان،ي→→→→− ن→→→ف→→→ر ه→→→س→→→ت ك→→→ه ظ→→→رف م→→→ل→→→− در ب→→→→ار اوس→→→ت؛ ام

نيست كه كدام است! م∂شود به جمع آنها گفت: 
�؛  џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁير ґعẂا الџهẀتￍأي�

و اي→→ن ن→→س→→→ب→→ت را ه→→م ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف ب→→ه آن→→ه→→ا ن→→داده ك→→ه ب→→گ→→وي→→ي→→م م→→ن→→اف→→→ات ب→→ا م→→ق→→ام ع→→ص→م→ت 
ن گف→→ت→ه اس→ت.ح→الا بعض∂ توجيه كردهاند كه اگر اين نسبت از جناب يوسف  ẃدارد، ب→ل→ك→ه م→ؤذ
ه→م ب→اش→د، درس→ت اس→ت زيرا آنها واقعاҐ دزد بودند؛دزد يوسف بودند و او را در كودك∂ از پدر 
^ بالاتر از  رب→ودن→د و لذا نگفتند، شما ظرف را دزديديد بلكه گفتند، شما دزديد و چه دزد＾ا
ان→→س→ان رب→→اي→∂ ك→ه ك→ودك→∂ را از دس→ت پ→در ب→رب→→اي→ن→د و ب→ه چ→→اه→ش ب→ي→ف→كن→→ن→د و بگويند، او را گرگ 

خورد.ول∂ همان وجه اوẃل از نظر ظاهر آيه مناسبتر به نظر م∂رسد. 
بار＾! وقت∂ برادران اين جمله را شنيدند كه شماها دزد هستيد، سخت تكان خوردند و 
ح→→ي→→رت زده ش→→دن→→د ك→→ه ب→→ع→د از آن ه→م→ه ع→زẃت و اح→ت→رام ك→ه از ع→زي→ز م→ص→ر دي→ده ب→ودن→د، ح→الا اي→ن 

ل نيست لذا با برافروختگ∂ جلو آمدند:  ẃقابل تحم Ґتهمت بزرگ اصلا
�؛   Ẃم ґهẂيџل џوا عẀلџبẂأق џوا وẀقال�

«در حال∂ كه رو به كارگران يوسف م∂آمدند، گفتند»: 
�؛  џون ẀدґقẂفџماذا ت�

^ م∂دهيد»؟!  «شما چه گم كردهايد كه به ما نسبت دزد
�؛   ґ−ґلџمẂال џواع Ẁص ẀدґقẂفџوا نẀقال�

را گ→→م ك→ردهاي→→م و دنب→→الش گ→شت→→هاي→→م [و  ^ س→ل→ط→ان]  «گ→→ف→→ت→→ن→د: ص→واع مل→→− [ پي→→م→ان→→ه
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نسبت به شما ظنين شدهايم]». 
�؛   ير＃ ґعџب ẀلẂم ґح ґهґب џجاء Ẃنџمґل џو�

^ مل− بوده است] هر كه  «[و از آنج→→ا ك→→ه اي→→ن پي→→م→ان→→ه گ→رانق→يمت و مورد علاقه
آن را بيابد و بياورد، ي− بار شتر به او جايزه م∂دهيم». 

→→→م→→ل»، ب→→→ار در ش→→ك→→م اس→→ت. ب→→ه زن آب→→س→→ت→→ن ي→→ا ح→→ي→→وان→→∂ ك→→ه  џم→→ل» ف→→رق دارد.«ح→→→ џم→→ل» ب→→→ا «ح→→ ґح»
مل» بار بر دوش انسان يا حيوان است.  ґا «ح ẃمل دارد؛ام џه در شكم دارد، م∂گويند:ح ẃبچ

^ اي→ن  ^ م→ا را ب→ي→اورد،ي→− ب→ار ش→ت→ر ب→ه او ج→→اي→زه م∂ده→ي→م.آن→گ→اه گ→وي→ن→ده ه→→ر ك→ه گم→→ش→ده
^ تأكيد وعدهاش گفت:  سخن برا
�؛  ẁيم ґعџز ґهґا بџأن џو�

«من شخصاҐ ضامن اين مطلب م∂باشم». 
ب→→ع→→ض→→∂ گ→→ف→→ت→→→هان→→د، اي→→ن گ→→ف→→→ت→→ار از ج→→ن→→اب ي→وس→ف�اس→ت ول→∂ ب→ع→ي→د ب→→هن→ظ→ر م→→∂رس→د بل→→ك→ه 
^ را ضم→→ان→ت ك→→ن→د، ب→→ه→ت→ر  ^ وع→دها ن اس→→ت.چ→→ون ش→خ→ص شن→→اخ→ت→ه ش→دها ẃع→→ل→→∂ال→→→ظ→→اه→→ر ه→→→م→→ان م→→ؤذ
ن گ→ف→ت، م→ن ك→ه ب→ه  ẃص. آن ش→خ→ص م→ؤذ→ ẃق→→اب→→ل اج→→راس→ت ت→ا ي→− ش→خ→ص ن→اش→ن→اخ→ت→ه و غ→ي→ر م→ش→خ
ش→→→م→→→ا م→→→∂گ→→→وي→→→م، م→→→ا دن→→→ب→→→→ال ص→→→واع م→→→∂گ→→→ردي→→→م، ض→→→م→→→ان→→→ت ه→→→م م→→→∂ك→→→ن→→→م ك→→→ه ه→→→ر ك→→ه آن را ب→→ي→→→اب→→د و 

بياورد، ي− بار شتر به او جايزه م∂دهم. 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃجيم۱ والسأعوذ باالله من الشّيطان الر

  џ�ґق ґا سارￍنẀما ك џو ґض Ẃر џلاẂا ґﾭ џد ґسẂفẀنґنا لẂئ ґما ج Ẃ Ẁ╥Ẃمґل џع Ẃدџقџل ґااللهџ۷۳   ا ت

                                                        
^ يوسف،آيات۷۳تا⅛۷.   ـسوره ۱
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  џ�ґب ґكاذ Ẃ Ẁ╥ẂنẀك Ẃإن Ẁه Ẁزاؤ џج ≈џوا فẀ۷ قال℮
  џ�ґ ґ├اￍالظ ^ ґزẂ џ│ џ−ґذلџك Ẁه Ẁزاؤ џج џوẀهџف ґهґل Ẃح џر ґﾭ џد ґجẀو Ẃنџم Ẁه Ẁزاؤ џوا جẀ۷ قالＱ

 џ−ґذلџك ґيه ґأخ ґعاء ґو Ẃن ґها م џج џر→ Ẃخ→џت Ẃاس ￍ Ẁ╝ ґي→ه→ ґأخ ґعاء ґو џل→Ẃب→џق Ẃم→ґ ґ╫→џي→ ґعẂأو→ґأ ب џد→џب→џ۷ ف⅛
 Ẁع→џف Ẃر→→џن Ẁاالله џش→اء→→џي Ẃأن ẃإلا ґ−→→ґل→џ Ẃ├ا ґي→ن ґد ґﾭ Ẁأخ→اه џذ→ Ẁأخ→џي→ґل џم→ا ك→ان џف→→ Ẁوس→→Ẁي→→ґن→→ا ل Ẃد→→ ґك

  ẁ╢ґلџم＃ عẂل ґع ^ ґذ ґ ẃلẀك џقẂوџف џو Ẁشاءџن Ẃنџجات＃ م џر џد
��  گ→ف→ت→ن→د: ب→ه خ→دا س→وگ→ن→د ش→م→ا م∂دان→ي→د م→ا ن→ي→ام→دهايم كه در اين سرزمين ايجاد فساد 

كنيم و ما هرگز دزد نبودهايم. 
��  آنها گفتند: اگر دروغگو باشيد، كيفر آن چيست؟ 

���  گ→→ف→→ت→→ن→→د: ه→→ر ك→→س[آن پ→→ي→→م→→ان→→ه]در ب→→ار او پ→→ي→→دا ش→→ود، خ→→ودش ك→ي→ف→ر آن را خواه→د داد[و 
برده＾ صاحب مال خواهد شد]ما ظالمان را اين گونه كيفر م∂دهيم. 

��  و ل→ذا[ي→وس→ف]پ→ي→ش از بار ب→رادرش، ب→ه جستجو＾ بارها＾ آنها پرداخت و آن را از بار 
ب→رادرش ب→ي→رون آورد. م→ا اي→نگونه راه چاره به يوسف ياد داديم. او هيچگاه نم∂توانست برادرش 
را رو＾ آي→→ي→→ن م→→ل→→−[و ق→→ان→→ون ك→→ش→→ور م→ص→ر]ب→گ→ي→رد؛ م→گ→ر اي→ن→ك→ه خ→دا ب→خواه→د. درج→ات ه→ر ك→س را 

بخواهيم بالا م∂بريم و بالا دست هر صاحب علم∂، عالم∂ هست. 

امتحان اله∂ تعطيلبردار نيست 
 ^ →ه ب→را ẃغ→ل ^ ^ ي→→وس→→ف�ب→→ه م→→ص→→ر ب→→ه پ→اي→→ان رس→ي→د، ب→اره→ا م ب→→رادره→→→ا ẃب→→ع→→د از اي→→ن→→→ك→→ه س→→ف→→ر دو
آن→→ه→ا ب→ه دس→ت→ور جن→→اب ي→وس→ف ب→س→ت→ه ش→د و ج→ام م→خ→ص→وص م→ل→− م→خ→ف→ي→ان→ه در ب→ار بن→→ي→ام→ي→ن نهاده 
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ẃ→→→ه→→م ب→ه س→رق→ت ش→دن→د و گ→رف→ت→ار＾ه→ا پ→ي→ش آم→د. اگ→ر چ→ه ب→ه اي→ن ن→ك→ت→ه  ش→→د و در ن→→ت→→ي→→ج→→ه ب→→رادره→→ا م→→ت
ا بد نيست اينجا اندك∂ مشروحتر بيان شود.   ẃاشاره شده است، ام Ґقبلا

ر خدا  ẃآن ط→ور ك→ه از داس→→ت→ان حض→→رت ي→وس→ف ب→ه دس→ت م→∂آي→د، معلوم م∂شود كه مقد
اي→ن ب→وده ك→ه حضرت يعقوب�مورد ابتلا و امتحان شديد قرار گيرد و به طور كلẃ∂، امتحان 

و ابتلا از سنن مسلẃم پروردگار است و قابل تعطيل نيست؛چنانكه م∂فرمايد: 
�؛۱   Ґيلا ґدẂبџت ґاالله ґ↨ￍن Ẁسґل џد ґجџت Ẃنџل џو ẀلẂبџق Ẃن ґوا مџل џخ џين ґذￍال ∂ґف ґاالله џ↨ￍن Ẁس�

�؛۲   Ґيلا ґو Ẃحџت ґاالله ґتￍن Ẁسґل џد ґجџت Ẃنџل џو...�
تمام انسانها هر كدام بر حسب موقعيẃت خودشان بايد تحت آزمايش قرار گيرند. 

�؛۳   џونẀنџتẂفẀلا ي ẂمẀه џا وￍنџوا آمẀولẀقџي Ẃوا أنẀك џرẂتẀي Ẃأن Ẁاسￍالن џب ґس џأ ح�
«آي→→→ا م→→ردم م→→→∂پ→→ن→→دارن→→د ه→مي→→ن ك→→ه اظ→ه→ار اي→م→ان ك→ردن→د، ديگ→→ر م→ورد ام→ت→ح→ان ق→رار 

نم∂گيرند و رها م∂شوند»؟! 
اينطور نيست، اين پندار غلط∂ است.  

...�؛℮  Ẃم ґهґلẂبџق Ẃن ґم џين ґذￍا الￍنџتџف Ẃدџقџل џو�
«گذشتگان پيش از آنها را هم مورد آزمايش قرار دادهايم...». 

 ґسẀفẂن џلاẂا џو ґوالẂمџلاẂ نџ ا ґص＃ مẂقџن џو ґوع Ẁج→Ẃال џو ґفẂو→ џخ→Ẃال џن→ ґء＃ م Ẃ∂ џش→ґب Ẃم→Ẁك→ￍن џوẀل→Ẃب→џن→џل џو�
 Ｑ؛�... ґراتџمￍالث џو

^ مختلف مورد آزمايش قرار م∂دهيم منتها هر كس بر  م ما شما را از راهها ẃبه طور مسل
                                                        

 .⅛۲ ^ ^ احزاب،آيه  ـسوره ۱
 .℮۳ ^ ^ فاطر،آيه  ـسوره ۲

 .۲ ^ ^ عنكبوت،آيه  ـسوره ۳
 .۳ ^ ^ عنكبوت،آيه  ـسوره ℮
 .۱ＱＱ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره Ｑ
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→→→∂ ق→→→رار م→→→∂گ→→→ي→→→رد.ان→→→ب→→→ي→→اءو  ẃح→→→س→→→ب م→→→ع→→→رف→→→ت و ج→→→ه→→→ات گ→→→ون→→→اگ→→→ون→→→∂ ك→→→ه دارد، ت→→→ح→→→ت ام→→→ت→→→ح→→→ان خ→→→اص
^ امتحان∂شان نيز شديدتر است.از اين  اوليا� كه مسئوليتشان عظيمتر است طبعاҐ صحنهها
جهت است كه هم جناب يوسف�بايد تحت آزمايش قرار بگيرد و هم جناب يعقوب�و 
 ^ ^ امتحانش تمام شد. او از همان كودك∂ در بوته هم فرزندان يعقوب.حضرت يوسف دوره
ت و م→→ح→→ن→→ت ب→→س→→ي→→ار ط→→∂ ك→→رد ت→→ا اي→→ن→→ك→→ه در م→→ص→→ر ب→→ر  ẃام→→→ت→→→ح→→→ان اف→→→ت→→→اد و م→→→راح→→→ل و م→→→ن→→→ازل→→→∂ ت→→وأم ب→→ا ش→→د
 ^ →→→ل آن ه→→→م→→→ه ش→→→دائ→→→د، ه→→→ن→→→وز دوره ẃا ح→→→→ض→→→→رت ي→→→→ع→→→→ق→→→→وب�ب→→→→ا ت→→→→ح→→→→م→→→→ ẃق→→→→درت ت→→→→ك→→→→ي→→→→ه زد.ام ^ اري→→→→ك→→→→ه
ل  ẃاو ^ ^ دو م→→رح→→ل→→ه از امتحان بود؛ مرحله ام→→ت→→ح→→ان→→ش ت→→م→→ام ن→→ش→→ده و ب→→اق→→∂ اس→→ت! آنح→→ض→→رت دارا
مربوط به فراق فرزند دلبندش يوسف عزيز بود كه بايد در فراق او(متجاوز از س∂ سال)بسوزد 

و گداخته شود. 
^ او را پ→ر ك→رده  م، م→→رب→وط ب→ه ب→ن→ي→ام→ي→ن اس→ت ك→ه در زم→→ان غ→ي→ب→ت ي→وس→ف، ج→ا ẃدو ^ م→→رح→→ل→→ه
ته→ا ن→ي→ز در  ẃب→→ود و ب→→ا پ→→در م→→أن→→وس ب→→ود.ت→→ق→→دي→→ر اي→→ن ش→→د ك→ه اي→ن ف→رزن→د ه→م از او گ→رف→ت→ه ش→ود و م→د
م پيش آمد  ẃدو ^ ^ اوẃل ام→ت→حان تمام نشده، مرحله ف→راق اي→ن ف→رزن→د گ→داخ→→ت→ه ش→ود.ه→ن→وز م→رح→ل→ه
و م→→ب→→ت→→→لا ب→→ه ف→→راق ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن گ→→ردي→→د.اي→→ن ت→→ق→→دي→→ر خ→→→داس→→ت و ب→→اي→→د پ→→ي→→ش ب→→→ي→→اي→→د و ع→→ج→→ي→ب اي→ن→ك→ه اي→ن 
^ ك→→→ن→→د ك→→ه پ→→در را ب→→ه  م ب→→→→اي→→→د ب→→→ه دس→→→ت خ→→→ود ي→→→وس→→→ف اج→→→را ش→→→ود.ي→→→ع→→→ن→→→∂ او ب→→اي→→د ك→→→ار ẃدو ^ م→→→رح→→→ل→→→ه
^ بي→→ف→ك→ن→د.ب→→ه خ→اط→ر خ→ودش ك→ه پ→در به محنت گرفتار شده بود، دوباره به دست  م→ح→ن→ت دي→گ→ر
م ام→→ت→→ح→→→ان→→ش را ه→→م ط→→∂  ẃدو ^ ^ اج→→→را ش→→→ود ت→→→ا ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب، م→→→رح→→ل→→→ه ^ دي→→→گ→→→→ر او ب→→→→اي→→→د ن→→→ق→→→ش→→→→ه

كند.لذا وقت∂ به مصر آمدند، يوسف با برادرش بنيامين خلوت كرد. 
^ كه برگرفته از روايات است، خصوصيẃات اين خلوت ذكر شده است.بعد  در ت→ف→اس→ي→ر
^ در م→→→→→ص→→→→→ر ن→→→→→زد م→→→→→ن  ف→→→→→→∂ ك→→→→→→رد از او پ→→→→→→رس→→→→→→ي→→→→→→د،آي→→→→→→ا م→→→→→→ي→→→→→→ل دار ẃاز اي→→→→→→ن→→→→→→ك→→→→→→ه ي→→→→→→وس→→→→→→ف خ→→→→→→ودش را م→→→→→→ع→→→→→→ر
ب→م→ان→→∂؟گ→→ف→ت: ب→ل→ه، بس→→ي→ار م→اي→ل→م ول→∂ ب→رادره→ا ن→خ→واه→→ن→د گ→ذاش→ت.زي→را آن→→ه→ا ب→ا پ→در پ→يمان بستهاند 
ك→ه م→را ب→رگ→ردان→ند و به هر قيمت∂،آنها مرا برم∂گردانند و نم∂گذارند بمانم.يوسف فرمود، من 
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^ ط→رح م→∂ك→ن→م ك→ه آن→ه→ا ن→ت→وان→ن→د مق→→اوم→ت كن→→ن→د و ن→ت→ي→ج→ت→اҐ ت→و را ن→گ→ه م→→∂دارم ول→∂ در اي→ن  ن→→ق→→ش→→ها
^ ت→و پيش بيايد و تو آنها را  ^ ك→ه م→ن اج→را م→∂ك→ن→م، م→م→ك→ن اس→ت م→وج→ب→ات ن→اراح→ت→∂ ب→را ن→قش→→ها

ل كن∂.  ẃبايد تحم
�؛  џونẀل џمẂعџوا يẀما كانґب ẂسґئџتẂبџلا تџف�

^ تو انجام م∂شود،  ب→ه خ→اط→ر ك→اره→→اي→∂ ك→ه از ط→رف م→أم→وران م→ن(ب→نا به تفسير＾)درباره
 Ґت→و در م→ص→ر اس→ت.پ→س قب→→لا ^ ^ نگ→→ه→دار آزرده خ→→اط→→ر م→→ش→→و ك→ه ن→ق→ش→ه از ج→ان→→ب م→ن اس→ت و ب→را
ẃ→ه→م س→اخ→ت→ن او ب→ه س→رق→ت در بين يوسف و  م→وض→وع پ→ن→ه→ان ك→ردن ج→→ام م→ل→− در ب→ار ب→→ن→ي→ام→ي→ن و م→ت
ب→→ن→ي→ام→ي→ن ط→رح ش→ده و ب→ن→ي→ام→ي→ن ن→ي→ز اع→→لام رض→→اي→ت ك→رده اس→ت و اي→ن س→خ→ن ن→ي→ز ب→ه م→ي→ان آم→ده ك→ه 
در م→ي→ان ش→→م→ا ك→نع→→ان→→ي→ان ق→→انون اين است كه اگر كس∂ را مجرم بشناسند، او را محكوم م∂كنند 
^ تهمت در كار  ك→ه ن→زد ص→اح→ب م→→ال ب→م→ان→د.پ→س بنا بر توافق قبل∂، به اين كيفيẃت ديگر مسأله
^ غ→يبت  ن→ي→س→ت چ→ون ت→ه→م→ت در ج→اي→∂ اس→ت ك→ه آن ط→رف راض→∂ ب→ه آن نس→→ب→ت ن→ب→اش→د.در م→ع→ن→ا

گفتهاند: 
)؛  ẀهẀه џرẂكџما يґب џ∑خاџا џ∑ẀرẂك ґذ)

^ در غي→→اب ب→رادر ايم→→ان→→∂ات ص→ح→ب→ت ك→ن→∂ ك→ه وق→ت∂ بشنود، بدش بيايد و ناراحت  ط→ور
ش→ود و اگ→ر از ش→ن→ي→دن→ش ن→اراح→ت ن→ش→ود، آن غ→ي→ب→ت ن→→ي→س→ت. غ→ي→ب→ت ح→قẃ ال→ناس است.وقت∂ من از 
^ ك→ه نك→→رده ب→ه او  ح→قẃ خ→ودم گ→ذش→ت→م، دي→گ→ر غ→ي→ب→ت ني→→س→ت.ت→ه→م→ت ه→م آن→→ج→اي→∂ اس→ت ك→ه ك→ار
ن→س→ب→ت داده ش→ود و او ب→دش ب→→ي→اي→د و ن→اراح→ت ش→ود ول→∂ اگ→ر مص→→ال→ح∂ در نظرش هست و دلش 
م→→∂خ→→واه→→د ك→→ه ف→→لان نس→→ب→ت ب→د را ب→ه او ب→→ده→ن→د، ن→ه ت→ن→ه→ا ب→→دش نم→→∂آي→د ب→ل→ك→ه خ→وش→ح→ال م→∂ش→ود. 
اي→→ن دي→گ→ر ت→ه→م→ت ن→يس→→ت.غ→ي→ب→ت و ت→ه→م→ت در ج→→اي→∂ اس→ت ك→ه ع→ي→ب→∂ را از ك→س→∂ ف→اش ك→ن→ي→م ك→ه 
^ را ب→→→→→ه او ن→→→→→س→→→→→ب→→→→ت ب→→→→ده→→→→ي→→→→م ك→→→→ه ن→→→→ك→→→→رده و اگ→→→→ر ب→→→→ش→→→→ن→→→→ود ب→→→→دش  اگ→→→→→ر ب→→→→→ش→→→→→ن→→→→→ود، ب→→→→→دش ب→→→→→ي→→→→→→اي→→→→→د ي→→→→→ا ك→→→→→→ار
→ا وق→ت→∂ خ→ود ص→اح→ب ح→قẃ ،ح→قẃ خ→ودش را  ẃم ح→رام و گن→→اه→∂ ب→زرگ اس→ت؛ام→ẃم→→∂آي→→د.اي→ن→ج→ا م→→س→ل
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اسقاط كرده و م∂گويد، من راض∂ هستم، ديگر نه غيبت است و نه تهمت. 
ب→→→ن→→→اب→→→راي→→→ن ج→→→ن→→→→اب ي→→وس→→ف ب→→ا رض→→اي→→ت خ→→ود ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن،اي→→ن ك→→→ار را ك→→رده و ب→→ا او ت→→واف→→ق ك→→رده 
ẃ→→ه→→م ب→→ه  اس→→→ت ك→→→ه م→→→ن م→→→∂خ→→→واه→→→م اي→→→ن ج→→→→ام م→→→خ→→ص→→وص م→→ل→→− را در ب→→ار ت→→و ب→→گ→→→ذارم و ب→→→ع→→د ه→→م م→→ت
^ و ن→ت→ي→ج→ت→اҐ در م→ص→ر و در ن→زد م→ن م∂م→ان→∂.او ه→م راض→∂ ش→ده اس→ت.ت→ا اي→ن→ج→ا كه  س→رق→ت م∂ش→و
ه→يچ اشكال∂ نيست. آن كس∂ هم كه صدا زده:�ايẃتها...لسارقẀون�خود جناب يوسف نبوده 
ك→→ه ب→→گ→→→وي→→ي→→م چ→→را س→→ارق ت→→ع→→ب→→ي→→ر ك→→رده اس→→ت ب→→ل→→ك→→ه آن ك→→س→→∂ ب→وده ك→ه م→أم→ور ح→ف→اظ→ت آن ظ→رف 
^ ش→واه→د و ق→رائ→ن→∂ م→ط→م→ئ→ن ش→د ك→ه  م→→خ→→ص→→وص م→ل→− ب→وده اس→ت. وق→ت→∂ آن را گ→م ك→رد و از رو
^ ك→→ن→→ع→→→ان اس→→ت،ش→→رع→اҐ و ع→رف→اҐ و عق→→لاҐ وظ→ي→ف→ه دارد ك→ه ف→ري→اد ب→رآورد:  ^ ق→→اف→→ل→→→ه آن در م→→→ي→→ان ب→→اره→→ا

^ دزد! تا پيش صاحب جام كه مل− است مسئول نباشد.  آها
^ كه خلاف عقل و شرع باشد انجام نشده است.زيرا  بنابراين، در اين جريان هيچ كار
^ مانند جناب يوسف�  ه→→م ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن راض→→∂ ش→→ده ك→→ه ب→→ه او ت→→همت بزنند و هم پيامبر بزرگوار

اقدام به اين كار كرده و هم خدا اين كار را تأييد كرده و فرموده است: 
�؛  џف ẀوسẀيґنا ل Ẃد ґك џ−ґذلџك �

^ يوسف كرديم».  «اينگونه طرح نقشه برا
^ پروردگار بستگ∂ دارد  ^ هر كار، به خشم و رضا خوب∂ و بد

^ ب→ر م→ح→ور خ→ش→م و رض→ا و ح→بẃ و  ^ ح→→→لال و ح→→رام و زش→ت و زي→→ب→ا ب→ودن ه→ر ك→ار م→→س→→أل→→→ه
 ẃب→غ→ض خ→→دا م→∂چ→رخ→د.آن→چ→ه م→وج→ب خشم و بغض خداست، حرام است و آنچه موجب حب
^ اوس→→ت، ج→→اي→→ز و ح→→→لال اس→→ت.وق→→ت→→∂ خ→→دا رض→→ا ب→→→ده→د ك→ه پ→در ب→ا دس→ت خ→ود س→ر ف→رزن→د  و رض→→ا
خ→ود را ب→ب→رد، ب→اي→د ب→ب→رد.ح→الا ك→س→∂ ب→→گ→وي→د س→ر ف→رزن→د را ب→ري→دن، عقلاҐ و طبعاҐ كار قبيح∂ است، 
ح→→→→→رف ن→→→→→ادرس→→→→→ت→→→→→∂ اس→→→→→ت! زي→→→→→را م→→→→→لا∑ ح→→→→→س→→→→→ن و ق→→→→→ب→→→→→ح ع→→→→→م→→→→→ل در ج→→→→→وẃ دي→→→→→ن، اط→→→→→اع→→→→ت و ع→→→→ص→→→→→ي→→→→ان 
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→ن اس→ت و م→خ→ال→→ف→ت ف→رم→ان خ→دا ق→بيح.به بن∂ اسرائيل گوساله  џس→→ џخ→داس→→ت.اط→اع→ت ف→رم→ان خ→دا ح
پرست فرمود: 

...�؛۱   ẂمẀك џسẀفẂوا أنẀلẀتẂاقџف...�
ت→→وب→→ه ب→→ه پ→→ي→→→ش→→گ→→اه پ→→روردگ→→→ارت→→ان ب→→→ي→اوري→د و خ→ودت→ان را ب→كش→→ي→د.پ→در، پ→س→ر را بك→→ش→د و پ→س→ر، 
ẃه اين كار با قطع نظر از امر و فرمان خدا  ^ شماست. البت پ→در را.ه→→م→دي→گ→ر را ب→ك→شيد و اين توبه
^ شما از گناه  →ا وق→ت→∂ ف→رم→ان از ج→ان→ب خ→→دا رس→ي→د كه كيفيẃت توبه ẃن→→اپ→س→ن→د اس→ت ام Ґو عق→→لا Ґط→ب→ع→ا

بزرگ گوساله پرست∂ همين است، عقلاҐ م∂شود واجب و تركش حرام است. 
^ پدرت توليد محنت  ح→ال اي→ن→ج→ا ب→ه ج→ن→اب ي→وس→ف از ج→→ان→ب خ→دا دس→ت→ور رس→يده كه برا
^ امتحانش  ك→ن و او را ع→→لاوه ب→ر ف→راق خودت، به محنت فراق بنيامين نيز مبتلا گردان تا دوره
^ م→ا ب→ود ك→ه ط→رح ك→ردي→م و ب→ه دس→ت ي→وس→ف� پ→ي→اده ن→م→ودي→م و آن  ب→→ه پ→→→اي→→ان ب→رس→د.اي→ن ن→قش→→ه
ه و غم، از هر دو چشمش نابينا  ẃت اندوه و غص ẃچن→→ان ب→→لا ب→ر س→ر ي→عق→→وب� ري→خ→ت→ي→م كه از شد

شد. 
�؛  ґن Ẃز ẀحẂال џن ґم ẀناهẂي џع Ẃت ￍضџيẂاب џو�

ب→ار＾!جن→→اب ي→وس→ف ب→ا برادرش خلوت كرد و جريان را با او در ميان گذاشت و گفت، 
^ ن→گ→ه داش→ت→ن ت→و در م→ص→ر اق→دام→∂ ك→ن→م ك→ه ابت→→دا ب→ا ن→اراح→ت→∂ تو همراه خواهد  م→ن م∂خ→واه→م ب→را

بود،آيا راض∂ هست∂؟ او نيز قبول كرد و يوسف به او فرمود: 
�؛  џونẀل џمẂعџوا يẀما كانґب ẂسґئџتẂبџلا تџف� 

→→→ال م→→ن ن→→اراح→→ت ن→→ب→اش. ك→ار ب→ه ج→→اي→∂ رس→ي→د ك→ه ب→رادران ي→وس→ف،  ẃم→→ Ẁع ^ →→ن→→اب→→راي→→ن از ك→→اره→→ا ب
ẃهم به سرقت شدند و در مقام دفاع از خود:  مت

�؛  џينґق ґا سارￍنẀما ك џو ґض ẂرџلاẂ دџ فґ∂ ا ґسẂفẀنґنا لẂئ ґما ج ẂمẀت Ẃمґل џع Ẃدџقџل ґااللهџوا تẀقال�
                                                        

 .Ｑ℮ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
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گ→ف→ت→ن→د: ب→ه خ→دا قس→→م شم→→ا م→→∂داني→→د ك→→ه م→→ا ني→→ام→دهاي→م اي→نج→→ا ف→س→اد ك→→نيم.ما هيچگاه  »
سارق نبوده و نيستيم». 

џџ∂→→ẃ ش→م→ا خ→ودت→→ان در س→ف→ر  م→→ا ق→→ب→→لاҐ اي→→ن→→ج→→ا آم→→دهاي→→م و م→→ورد ل→→ط→→ف ع→→زي→→ز ق→→رار گ→→رف→→ت→→هاي→→م.ح→→ت
 ^ داҐ ب→را ẃخ→→ري→→د گ→→ن→→دم آورده ب→→ودي→→م،در م→→ي→→ان ب→ارم→→ان گ→ذاش→→ت→ي→د و م→ا م→ج→د ^ اوẃل، پ→→ول→→∂ را ك→→ه ب→→را
�اشاره به اين مطالب باشد.حاصل  ẂمẀ ت Ẃمґل→→ џع Ẃد→→ џق→џج→مل→→ه＾�ل Ґاح→ت→رام آم→دهاي→م.اح→ت→م→الا ẃرع→اي→ت ح→ق
ت در مقام  ẃآنك→ه ف→رزن→دان ي→→ع→ق→وب از اي→ن→ك→ه آن→→ه→ا را س→ارق ن→ام→ي→دهان→→د، سخت برآشفتند و با شد

دفع و رفع اين تهمت برآمدند. 
^ از م→ردم م→∂پ→ن→داشت→→ن→د ك→ه  آر＾! آن→→ه→ا ب→اورش→→ان نم→→∂ش→→د ك→ه دزدن→د.آن→ه→ا ه→م م→ث→ل ب→→س→ي→ار
ه  ẃكه گرسنه بوده و تك ^ ت→ن→ه→ا آف→ت→اب→ه دزده→ا،دزدن→د. ي→وس→ف دزده→ا ك→ه دزد ن→→ي→ست→→ن→د! آن ب→ي→چ→ارها
→→هدار م→→→∂ك→→→ن→→ن→→د و اح→→ك→→ام  ẃا آن→→ان ك→→ه ج→→م→→ال ي→→وس→→ف را ل→→ك→→ ẃن→→→ان→→→∂ دزدي→→ده ك→→ه ب→→خ→→ورد،دزد اس→→ت ام

خدا و فرامين آسمان∂ قرآن را زير پا م∂گذارند،دزد نيستند. 
� سؤال شد كه  џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁير→ ґع→Ẃا ال→→џه→→Ẁتￍاز ح→ض→رت ام→→ام ص→ادق�راج→ع ب→ه آي→→ه＾�أي
→م  Ẁه ￍنґچ→→گ→→ون→→ه ب→→ه ف→→رزن→→دان ي→→ع→→ق→→وب گ→→ف→→ت→→ه ش→→ده اس→→ت؟ف→→رم→→ود:آن→→ه→→ا ج→→ام را ن→→دزدي→→ده ب→→ودن→→د ب→→ل→ك→ه(ا
) برادرش→ان ي→وس→ف را دزدي→ده ب→ودن→د(اي→ن ت→ف→س→ي→ر بن→→اب→ر اي→ن اس→ت ك→ه  џف ẀسẀي→و ґم ґخيهџ ґلا џنẀق→و ґس→ار→џل
^ ج→→→م→→→→ل→→→ه ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف ب→→→اش→→→د چ→→→ون ك→→→س→→∂ از ك→→→ار ب→→رادران ن→→→س→→ب→→ت ب→→ه ي→→وس→→ف خ→→ب→→ر  گ→→→وي→→→→ن→→→ده

نداشت، غير از خود يوسف).يعن∂ مقصود اين است كه يوسف را دزديدهايد. 
ب→ع→د م→أم→وران ج→→ن→اب ي→وس→ف ك→ه از ط→رف خ→ود ايش→→ان دس→تور داشتند،به فرزندان يعقوب 
گفتند، شما م∂گوييد اين ظرف را ما ندزديدهايم، اگر تفتيش كنيم و از بارتان درآيد چه؟ 

�؛  џينґب ґكاذ ẂمẀتẂنẀك Ẃإن Ẁه Ẁزاؤ џما جџوا فẀقال�
^ چيست»؟!  «مأموران گفتند،اگر شما دروغگو درآمديد، كيفر اين دزد

فرزندان يعقوب خودشان كيفر را معيẃن كردند. 
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�؛  Ẁه Ẁزاؤ џج џوẀهџف ґهґل Ẃح џر ∂ґف џد ґجẀو Ẃنџم Ẁه Ẁزاؤ џوا جẀقال�
^ اي→→ن عم→→ل آن اس→ت ك→→ه ه→→ر كس→→∂ ك→→ه اي→→ن ج→ام در ب→→ار او پ→ي→دا ش→د،  گ→→ف→→ت→ن→د: ج→زا »

خود صاحب بار بايد توقيف شود و عوض آن نزد صاحب مال بماند». 
ي→→→→→→ع→→→→→→ن→→→→→→∂ ص→→→→→→→اح→→→→→→ب م→→→→→→ال ح→→→→→→قẃ دارد ص→→→→→→اح→→→→→→ب ب→→→→→→ار را اس→→→→→→ت→→→→→→خ→→→→→→→دام ك→→→→→→رده و در ن→→→→→→زد خ→→→→→→ود ن→→→→→→گ→→→→→→ه 
دارد.ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف ه→→م→→ي→→ن را م→→∂خ→→واس→→ت ك→ه از زب→→ان خ→ودش→ان اع→ت→راف ب→گ→ي→رد ك→ه ج→ام از ب→ار 
ه→→ر ك→→س درآم→→د، او ب→→→اي→→د ن→→زد ص→→اح→→ب م→→ال ب→→م→→→ان→→د و اگ→ر اي→ن س→ؤال را نم→→∂ك→ردن→→د، لازم م→∂ش→د 
ط→ب→ق ق→ان→ون ك→ش→ور م→ص→ر ع→م→ل ك→ن→ن→د و ق→انون مصر اين بود كه مجرم را اوẃل تازيانه م∂زدند بعد 
زن→→→دان→→→ش م→→→→∂ك→→→ردن→→→→د.اي→→→ن ه→→→م م→→→ن→→→اس→→→ب ب→→→ا م→→→ي→→ل ج→→→ن→→اب ي→→وس→→ف ن→→ب→→ود.او ن→→م→→→∂خ→→واس→→ت ب→→رادرش را 
ت→ازي→→ان→ه زده و زن→دان→∂ ك→→ن→ن→د، ب→ل→ك→ه م∂خواست او سالم باشد و نزد خودش بماند. لذا گفتند: ما 
^ مجرم∂ كه  ك→ي→ف→يẃ→ت ك→ي→ف→ر او را ب→ه خ→ود ش→م→ا م→وك→ول م∂ك→ن→ي→م؛چون قانوناҐ مخيẃر بودند درباره
ت→→→اب→→→ع ك→→ش→→ور ب→→ي→→گ→→→ان→→ه اس→→ت ط→→ب→→ق ق→→ان→→ون ه→→م→→→ان ك→→ش→→→ور ع→→م→→ل ك→→ن→→→ن→→د ي→→ا ط→→ب→→ق ق→→ان→→ون خ→→ودش→→→ان و ل→→ذا 

گفتند، ما طبق قانون كشور خود عمل نم∂كنيم.قانون شما چيست؟ 
→→∂دان→→س→→ت در ك→→ن→→ع→→ان س→→نẃ→→ت اي→→ن اس→→ت ك→→ه اگ→→ر ك→→س→→∂ م→→ج→→رم شناخته  چ→→ون ج→→ن→→اب ي→→وس→→ف م
^ ق→ي→→م→→ت آن م→→ال ب→→ه س→→رق→→ت  ش→→→د، خ→→→ود آن م→→→ج→→→رم را ت→→→ح→→→وي→→→ل ص→→→اح→→→ب م→→→ال م→→→∂ده→→→ن→→→د ك→→→ه ب→→→ه ان→→دازه
رف→→→ت→→→هاش، از او ك→→ار ب→→ك→→ش→→د و م→→أم→→وران ي→→وس→→ف ب→→ه ه→→م→→ي→→ن ج→→ه→→ت از خ→→ودش→→ان س→→ؤال ك→→ردن→→د ك→→ه اگ→→ر 

تفتيش كرديم و مجرم شناخته شد، در قانون شما كيفرش چيست؟گفتند: 
�؛  Ẁه Ẁزاؤ џج џوẀهџف ґهґل Ẃح џر ∂ґف џد ґجẀو Ẃنџم Ẁه Ẁزاؤ џج�

«كي→→فرش اين است كه هر كس∂ آن مال در بارش پيدا شد، خود او عوض همان 
مال، تحويل صاحب مال داده شود». 

�؛  џين ґمґالￍالظ ^ ґز Ẃجџن џ−ґذلџك�
«ما در كشور خودمان ستمگرها را اينچنين كيفر م∂دهيم». 
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→واع م→خ→ت→صẃ ش→خ→ص  Ẁق→→اي→ه و ص ґاي→→ن→→ج→→ا ص→→→اح→→ب م→→ال خ→→ود ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف اس→→ت زي→→را آن س
م→→ل→→− ب→→وده اس→→ت.پ→→س از اي→→ن→→ك→→ه اي→→ن اق→→رار و اع→→ت→→راف را از خ→→ودش→→ان گ→→رف→→ت→ن→د، ش→روع ب→ه ت→ف→ت→ي→ش 
^ دي→→→→گ→→→ر ب→→→رادره→→ا را گ→→ش→→ودن→→د چ→→ون اگ→→ر اوẃل س→→راغ ب→→ار ب→→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن م→→∂رف→→ت→→ن→→د،  ل، ب→→→→اره→→→→ا ẃك→→→ردن→→→د و او
^ ب→وده و ج→ام را از ج→→ان→ب خ→ودش→→ان در ب→ار  ام→→ك→→ان س→→وءظ→→نẃ→→∂ در ك→→→ار ب→→ود ك→→ه ن→→ك→→ن→→د اي→→ن ت→→وطئ→→ها
آن→→ه→ا گ→ذاشت→→هان→→د.ه→م چ→ن→ي→ن م→→∂دي→دن→د ك→ه بن→→ي→ام→ي→ن ن→زد ع→زي→ز خيل∂ محترم است و از اين جهت 

احترام كردند و اوẃل به بار او دست نزدند. 
�؛  ґيه ґأخ ґعاء ґو џلẂبџق Ẃم ґهґتџي ґعẂأوґأ ب џدџبџف�

^ ديگر برادران را گشودند».  «جناب يوسف دستور داد پيش از بار بنيامين، بارها
�؛   ґيه ґأخ ґعاء ґو Ẃن ґها م џج џر Ẃخџت Ẃاس ￍمẀث �

«سرانجام آن سقايه را از بار بنيامين بيرون آوردند». 
^ از جانب ما بود.  ^ طرح شده حالا خدا م∂فرمايد، تمام اينگها نقشه

�؛   џف ẀوسẀيґنا ل Ẃد ґك џ−ґذلџك�
«ما چنين نقشه به دست يوسف داديم و او اجرا كرد». 

ي→ع→ن→∂ كس∂ اعتراض نكند كه چرا جناب يوسف اين كار را كرد و خودش سقايه را در 
ẃ→هم→→ش→ان ك→ن→ن→د و ... ي→وس→ف از  ب→→ار ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن گ→→→ذاش→→ت و س→→ب→ب ش→د ك→ه ب→ه آن→→ه→ا س→ارق ب→گ→وي→→ن→د و م→ت

^ طرح ما بوده است.  پيش خودش اين كار را نكرده است.او اجرا كننده
�؛   ґ−ґلџمẂال ґين ґد ∂ґف Ẁأخاه џذ Ẁأخџيґل џما كان�

ي→→وس→→ف ن→→م→→∂ت→→وان→→س→→ت ط→→ب→→ق ق→→ان→→ون ح→→→اك→→→م ب→→→ر ك→→ش→→ور م→→ص→→ر، ب→رادرش را ن→زد خ→ود نگ→→ه دارد؛ 
بلكه طبق آن قانون لازم بود بنيامين مضروب و محبوس گردد. 

�؛   Ẁاالله џشاءџي Ẃأن ẃإلا�
^ عمل شود و آن همان بود كه يوسف به  مگ→→ر اي→→نك→→ه مش→→يẃ→→ت خ→→دا ت→→علẃق بگيرد و طور ديگر
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الهام خدا عملكرد و برادر را نزد خود نگه داشت.بعد، از باب تأييد عمل م∂فرمايد: 
�؛   Ẁشاءџن Ẃنџجات＃ م џر џد Ẁعџف Ẃرџن�

م→ا درجات هر كس را بخواهيم بالا م∂بريم، آنگونه كه يوسف را از ميان آن همه شدائد 
به سلامت عبور داديم و به رفعت و عزẃت رسانديم و در هر حال: 

�؛  ẁيمґل џم＃ عẂل ґع ^ ґذ ґẃلẀك џقẂوџف џو�
^ هست».  «برتر و بالاتر از هر عالم∂، عالم ديگر

^ آسمان∂  ي→ع→ن→∂ ع→ل→م ان→بي→→اء م→ق→ت→ب→س از ع→→ال→م وح→∂ و ال→ه→ام→ات غ→يب∂ است و طبق نقشهها
^ است تا منته∂ به عليم مطلق م∂شود و او  ع→م→ل م→∂ك→ن→ن→د.ب→الا دس→ت ه→ر ع→→ال→م→∂، ع→→ال→م دي→گر
ذات اق→دس ح→قẃ اس→ت ك→ه ت→م→ام اي→ن ن→→قش→→هها از جانب او طرح م∂شود و به دست انبياء بزرگ 

اجرا م∂گردد. 
^ انسان  ^ از امام اميرالمؤمنين�در آيندهنگر موعظها

^ از مولايمان امام اميرالمؤمنين�موعظه بشنويم:  چند جملها
مџعẀ وџ تџر＾)؛  Ẃسџما تґب Ẃرґبџت Ẃعґا)

«عبرت بگير از آنچه كه م∂بين∂ و م∂شنو＾». 
^ آيندهات اندك∂ بينديش.  درباره

)؛  ẀرẂبџقẂال џ−ẀتẂيџب)
«سرانجام، خانهات قبر است». 

)؛  ґلاءџبẂال џو ґوالẂه џ Ẃالا ẀتẂيџب)
^ ترس و وحشت و پوسيدگ∂ است».  «خانه

)؛  ẀتẂوџمẂال џ−Ẁتџغاي)
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^ سير تو مرگ است».  «منتها
)؛  ґياء џحẂال џليلџيا ق)

^ به اين كرم و رحمت حيا نم∂كن∂؟!  ^ آدم كم حيا!چرا از خدا ا
^ افتتاح م∂خوانيم:  در دعا

)؛  ￍ∂џلџع џ−Ẃن ґئيم＃ مџد＃ لẂب џل∂ عџع џرџب Ẃصџا Ґريماџك Ґ∂لẂوџم џرџا Ẃمџلџف)
^ مانند  «خ→داي→ا! م→→ن ن→دي→دهام م→ولاي→∂ از ت→→و ب→زرگ→وارت→→ر و ش→ك→يباتر نسبت به بندها

من پست و لئيم۱». 
^ م→ن  ه→→ر چ→ه ت→و ب→ه م→ن رو م∂آور＾، م→ن از ت→و رو ب→رم∂گ→ردان→م.ت→و دس→ت آش→ت→∂ ب→ه س→و

دراز م∂كن∂، من خودم را عقب م∂كشم. 
)؛  џ−Ẃيџلґا Ẁضￍغџبџتџاџف ￍ∂џلґا Ẁبￍب џحџتџت)

ت→→→و م→→→→∂خ→→واه→→→∂ ب→→ه م→→→ن م→→→ح→→بẃ→→→ت ك→→ن→→∂، م→→→ن خ→→ودم را ك→→ن→→→ار م→→→∂ك→→ش→→→م و ب→→→ا ت→→→و اظ→→ه→→ار  »
دشمن∂ م∂كنم». 

)؛  џ−Ẃيџل џع џل￑وџطџالت џ∂ґل ￍنџاџك)
^ آق→اي→→∂  ^ ب→→ر ت→→→و دارم؛ول→∂ در عي→→ن ح→ال ت→→و ب→→ه ق→در «گ→→وي→→∂ م→→→ن ح→→قẃ م→→نẃ→→→ت گ→→ذار

كه»: 
)؛  ￍ∂џلґا џسان Ẃح ґ Ẃالا џو ∂ґل ґ↨џم Ẃح џرẂال џن ґم џ−ґذل Ẃعџن Ẃمџي Ẃمџل)

^ و مرا از  «ب→→ا اي→ن هم→→ه ب→→∂ح→رم→ت∂ كه از من م∂بين∂، دست از احسانت برنم∂دار
خودت طرد نم∂كن∂».  

)؛  ґل ґجاهẂال џ∑ џدẂب џع Ẃم џح Ẃارџف)
^ نادانت رحم كن».  «بر اين بنده

                                                        
 ـلئيم: پست و فرومايه.  ۱
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)؛  џ−ґسان Ẃحґا џو џ−ґل Ẃضџفґب ￍ∂џلџع Ẃد Ẁج џو)
«پروردگارا! با احسان و كرمت با من رفتار كن». 

^ اميرالمؤمنين�نظر لطفت را شامل حال ما بفرما.  خدايا! به آبرو
گناهان ما را بيامرز. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم 
 Ẃ џ╡ џو ґه→ ґس→→Ẃف→џن ґﾭ Ẁف→ Ẁوس→Ẁه→→ا ي ￍر→ џأس→џف Ẁل→→Ẃب→џق Ẃن→ ґم Ẁه→→џل ẁأخ џق џر→→ џس Ẃد→→џق→→→џف Ẃق ґر→→→ Ẃس→→→џي Ẃ۷۷   ا إن

  џونẀف ґصџت ≈ґب Ẁمџل Ẃأع Ẁاالله џو Ґكاناџم ￒر џش Ẃ Ẁ╥Ẃأن џقال ẂمẀ џ≠ ها ґدẂبẀي
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 џ∑راџا نￍإن Ẁهџكانџنا م џد џأح Ẃذ Ẁخџف Ґا░ґبџك ҐخاẂي џش Ґأبا Ẁه→џل ￍإن Ẁي→ز ґز→ џع→Ẃا ال→џ ￑╩وا ي→ا أ→Ẁ۷۸ ق→ال
  џ�ґن ґسẂ Ẁ Ẃ◄ا џن ґم

  џونẀ ґ├ظاџل Ґا إذاￍإن Ẁه џدẂن ґنا عџتاعџنا م Ẃد џج џو Ẃنџم ẃإلا џذ Ẁأخџن Ẃأن ґاالله џعاذџم џ۷۹ قال
 Ẃد→џق Ẃم→Ẁأب→اك ￍوا أن→→Ẁم→џل→ Ẃع→џت Ẃ џ╡ أ Ẃم→Ẁه Ẁ░→→ґب→→џك џا ق→→ال ￎي→ґ џ│ وا→ Ẁص→џل→→ џخ Ẁه→Ẃن→ ґوا م→ Ẁأس→Ẃي→џت→→ Ẃاس ￍ≈џل→→џف  ۸Ω
 џح џر→→Ẃأب Ẃن→→→џل→→џف џف→→→ Ẁوس→→Ẁي ґﾭ Ẃ Ẁ╥→→→Ẃط ￍر→→џم→→ا ف Ẁل→→Ẃب→→џق Ẃن→→ ґم џو ґاالله џن→→ ґم Ґق→→ا→→ ґث Ẃو→→џم Ẃم→→Ẁك→→Ẃي→→џل→→ џع џذ→→→ џأخ

  џ� ґم ґاك Ẃ▲ا Ẁ Ẃ░ џخ џوẀه џو ґﾱ Ẁاالله џمẀكẂ џ≥ Ẃأو ґﾼأ ґﾱ џن џأذџي ￍﾵ џح џض Ẃر џلاẂا
 ≈ґب ẃن→ا إلا Ẃد→ ґه→ џم→ا ش џو џق џر џس џ−→џن→Ẃاب ￍوا ي→ا أب→ان→ا إن→→Ẁول→→Ẁق→→џف Ẃم→→Ẁي→→ك→→ ґأب ﾱوا إ→→ Ẁع→→ ґج Ẃ۸۱ ار

  џ�ґظґحاف ґبẂيџغẂلґا لￍنẀما ك џنا وẂمґل џع
  џونẀق ґصادџا لￍإن џا وｿґنا فẂلџبẂأق ґﾵￍال џ░ ґعẂال џا وｿґا فￍنẀك ґﾵￍال џ↨џي ẂرџقẂال ґلџئ Ẃس џ۸۲ و

 Ẃمґ ґ╪ ґﾸџيґأتџي Ẃأن Ẁاالله ∂ џسџع ẁيلґ џ╕ ẁ Ẃ□ џصџف ҐراẂأم ẂمẀك ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب џ۸۳ ق→ال
  Ẁ╢ ґكџ Ẃ▲ا Ẁ╢ґلџعẂال џوẀه Ẁهￍإن Ґيعاґ џ╕

� [ب→رادران]گف→ت→ن→د: اگ→ر او[ب→ن→ي→ام→ي→ن]دزد＾ ك→رده[چ→يز تازها＾ نيست]برادرش[يوسف]نيز 
پ→ي→ش از او دزد＾ ك→رده اس→ت. يوس→ف[از ش→ن→ي→دن اي→ن س→خ→ن ناراحت شد و] اين[ناراحت∂]را در 
درون خ→ود پ→ن→ه→ان داش→ت و ب→ر آن→ه→ا اظهار نكرد[همين قدر]گفت: شما بدترين جايگاه را داريد 
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و خدا به آنچه م∂گوييد آگاهتر است. ۱ 
→→ل ف→→راق اي→→ن پ→→س→→ر ب→→ر او ب→→س→→ي→→ار دش→→وار  ẃگ→→→ف→→→ت→→→ن→→→د: ا＾ ع→→→زي→→→ز! او پ→→→در پ→→→ي→→→ر＾ دارد[ت→→ح→→م  �

است]يك∂ از ما را به جا＾ او بگير؛ ما تو را از نيكوكاران م∂بينيم. 
�  گ→ف→ت: پ→ن→اه ب→ر خ→دا ك→ه م→ا غ→ير آن كس را كه متاع خود را نزد او يافتهايم، بگيريم كه 

در اين صورت، از ظالمان خواهيم بود. 
�  وق→→ت→→∂ ك→ه[ب→رادران]از او م→أيوس شدن→د، ب→ه ك→ن→ار＾ رف→ت→ن→د و ب→ا ه→م ب→ه ن→جوا پ→رداخ→ت→ن→د؛ 
ب→زرگ→ش→ان گ→فت: آيا نم∂دانيد كه پدرتان از شما پيمان اله∂ گرفته و پيش از اين هم در مورد 
ي→وس→ف ك→وتاه→∂ ك→ردي→د و ل→ذا م→ن از اين سرزمين بيرون نخواهم آمد تا پدرم به من اجازه دهد 

يا خدا فرمانش را درباره＾ من صادر كند و او بهترين حاكمان است. 
�  ش→→م→→ا ب→→ه س→→و＾ پ→→درت→→ان ب→→ازگ→→ردي→→د و ب→→گوي→ي→د: ا＾ پ→در! پ→س→رت دزد＾ ك→رد و م→ا ج→ز ب→ه 

آنچه م∂دانيم شهادت نداديم و ما از غيب آگاه نبوديم. 
�  ت→و[ب→را＾ اط→م→ي→ن→ان ب→ي→ش→ت→ر]از آن شه→ر كه در آن بوديم سؤال كن و از آن قافله كه با 

آن آمديم، بپرس و ما در گفتار خود راستگو م∂باشيم. 
� [يعقوب]گفت: بلكه نفس شما كار＾ را در نظرتان آرايش داده است، من صبر جميل 

م∂كنم، از خدا اميد دارم كه همه＾ آنها را به من باز گرداند؛ چرا كه او عليم و حكيم است. 

غرض از امتحان، تكامل انسان است  
^ آزمايش  ^ امتحان و ابتلا و به صحنه ب→ر ح→س→ب است→→ف→اده از آي→ات ق→رآن ك→ري→م، م→س→أله

                                                        
^ يوسف،آيات ۷۷تا۸۳ .   ـسوره ۱
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 ^ ^ ق→→ط→→ع→→∂ و ح→→ت→→م→→∂ پ→→روردگ→→ار ك→→ه ب→→→اي→→د ان→→س→→→انه→→ا در ب→→وت→→ه →→→ت→→→∂ اس→→→ت از س→→نẃ→→→ته→→ا ẃدرآوردن، س→→→ن
آزم→→اي→→ش ق→→رار ب→→گ→→ي→→رن→→د.ه→→→م→ي→ش→ه ه→م گ→→ف→ت→ه م→∂ش→ود ك→ه آزم→اي→ش و امت→→ح→ان خ→دا ن→ه ب→ه اي→ن م→ن→ظ→ور 
^ او معلوم بشود؛اينكه معقول نيست.جهل كه به ساحت اقدس  اس→ت ك→ه م→ط→ل→ب م→ج→ه→ول→∂ ب→را
او راه ن→دارد؛ بلكه منظور، همان تكميل و پرورش انسانها تحت عوامل گوناگون است.چون 
ع→→ال→→م ان→→س→→ان، ع→→ال→م ت→ك→ام→ل اس→ت و ب→اي→د ت→ح→ت ع→وام→ل م→خ→ت→ل→ف→∂ ق→رار ب→گ→ي→رد ت→ا از ن→ق→ص ب→ه كم→→ال 
 ^ ^ او ق→رار ب→گ→ي→رد، پ→خت→→هت→ر م→∂ش→ود و ب→ه ك→م→ال ب→→ي→ش→ت→ر ب→→رس→→د و ه→→ر چ→→ه ف→→ش→→ار ع→→وام→→ل، ب→→ي→→ش→→ت→→ر رو

نايل م∂شود. 
^ امتحان∂شان، سنگينتر است.آن حوادث و  ^ خ→→دا ص→حن→→هها از اي→ن ن→ظ→ر ان→→بي→→اء و اولي→→ا
^ دي→گران به وجود نم∂آيد.آنها در جزئيẃات زندگ∂  ^ آن→→ه→ا پ→ي→ش م→∂آي→→د، ب→را س→وان→ح→∂ ك→ه ب→را
م→ورد س→ؤال ق→رار م∂گ→ي→رن→د؛ در ح→→ال→∂ ك→ه س→اي→→ري→ن اي→نط→→ور ن→ي→س→تن→→د. ل→ذا ان→ب→ي→اء از اي→ن ن→ظر محنت 
^ بزرگ و از اوليا است بنا شده  →ل م→∂ش→ون→د.ح→ض→رت يعقوب�هم كه از انبيا ẃم→ت→ح→م ^ ب→ي→ش→ت→ر
ت∂ به فراق يوسف�مبتلا گردد و متجاوز از  ẃام→تح→→ان→ش اي→ن چ→ن→ي→ن ب→اش→د ك→ه م→د ^ ك→ه ص→حن→→ه
س→→∂ س→→ال در اي→→ن م→→ح→→ن→→ت گ→→→داخ→→→ت→→ه ش→→ود و ب→→ع→→د ه→→م ب→→→اي→→د ب→ه ف→راق ف→رزن→د دي→گ→رش، ب→ن→ي→ام→ي→ن م→ب→ت→لا 

شود. 
 ^ ب→→ر اس→→اس اي→→ن س→نẃ→→ت ب→→ن→ا ش→د ك→ه ب→ن→ي→ام→ي→ن از او ج→دا ش→ود و در م→ص→ر ب→م→ان→د و اي→ن م→رح→ل→ه
م ام→تح→→ان ح→ضرت يعقوب�هم به دست جناب يوسف�اجرا شود.اين تقدير خدا و به  ẃدو
راҐ كيد و مكر به خدا نسبت  ẃدر قرآن مكر� џف ẀوسẀيґنا ل Ẃد ґخ→ودش، ك→ي→د۱ خ→داست.�ك ^ ف→رم→وده

داده شده است: 
�؛۲   џين ґر ґماكẂال ẀرẂي џخ Ẁاالله џو Ẁاالله џرџكџم џوا و Ẁرџكџم џو�

                                                        
^ پنهان∂.   ـكيد: مكر و نقشه ۱

 .Ｑ℮ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۲
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يدẀ كџيẂدا�Ґ؛۱   ґأك џو� ҐداẂيџك џون Ẁيد ґكџي ẂمẀهￍإن�
�؛۲  ẁينґتџم ^ ґدẂيџك ￍإن...�

^ جناب  ^ پن→→ه→ان→∂ دارد.ي→ك→∂ از كيدها درباره خ→دا ه→م م→ك→ر و ك→ي→د دارد،ي→→ع→ن→∂ ن→قش→→هه→→ا
ي→عق→→وب�اج→را ش→د و آن ه→م ب→ه دس→ت ح→ض→رت ي→وس→ف�ك→ه م∂فرمايد، ما كيد كرديم كه 
^ ي→→وس→→ف�اي→→ن ج→→ري→→→ان ان→→ج→→ام ش→→ود.ب→→اي→→د ب→→ن→→ي→→ام→→ي→ن ب→→م→ان→→د؛ و اگ→رچ→ه اي→ن ن→→گ→ه داش→ت→ن  ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه
^ ي→→→→→وس→→→→→ف�ط→→→→→رح و اج→→→→→را ش→→→→د، س→→→→ب→→→→ب اف→→→→زاي→→→→ش م→→→→ح→→→→ن→→→→ت  ب→→→→→ن→→→→→ي→→→→→ام→→→→→ي→→→→→ن ك→→→→→ه ن→→→→→ق→→→→→ش→→→→→→هاش ب→→→→→ه وس→→→→→ي→→→→→ل→→→→→→ه

^ جز اين نبود.  يعقوب�گرديد ول∂ چارها
^ همẃ انبياء عمل به وظيفه است  همه

→→ش→→→ان اي→→ن اس→→ت ك→→ه ب→→ه  ẃم→→ط→→ل→→ب→→∂ ن→→م→→→∂ب→→اش→→→ن→→د.ت→→م→→ام ه→→م ^  ان→→→ب→→→ي→→→→اء�ه→→→رگ→→→ز ن→→→گ→→→ران پ→→→ي→→→ام→→→ده→→ا
^ ال→ه→∂ خ→→وي→ش ع→م→لك→رده ب→اشن→→د.وق→ت→∂ به حضرت ابراهيم�دستور داده م∂شود كه  وظ→يف→→ه
^ در ب→→→→ي→→اب→→ان خ→→→ش→→− ح→→ج→→از، ت→→− و ت→→ن→→ه→→ا  ب→→→اي→→→د زن ج→→→وان→→→ت، ه→→→اج→→→ر را ب→→→ا ط→→→ف→→→ل ش→→→ي→→→رخ→→→وارش ب→→→ب→→→ر
^ و ب→رگ→رد＾،ح→قẃ ن→→دارد ب→گويد چرا؟!چرا ندارد.به شما مربوط نيست.همه مخلوق خدا  بگ→→ذار
 ^ ^ بيشتر ه→س→ت→ن→د و خ→→دا ب→ر م→خ→ل→وق→ش از ه→م→ه ك→س م→ه→رب→انت→ر اس→ت.لازم ن→ي→س→ت ك→س→∂ دل→سوز
→ف→∂ ب→ه وظ→ي→ف→ه ع→م→ل ك→ن→∂.اب→راه→ي→م�ن→ي→ز ب→دون چ→ون و چ→را م→ادر و ك→ود∑ را ب→رد  ẃك→ن→د.شم→→ا م→وظ

در بيابان ب∂ آب و گياه حجاز گذاشت و برگشت. 
ه→م→س→ر حضرت موس∂�در ميان بيابان و شب تاري−، درد زايمان گرفت. هوا سرد و 
ت→→→→→→→وف→→→→→→→ان→→→→→→∂ اس→→→→→→ت. زن در آن ح→→→→→→الت ش→→→→→→دي→→→→→→داҐ اح→→→→→→ت→→→→→→→ي→→→→→→اج ب→→→→→→ه ك→→→→→→م→→→→→→− ك→→→→→→→ار دارد.آت→→→→→→ش و آب گ→→→→→→رم 
م→∂خ→واه→د؛ ح→ض→رت م→وس→∂�از دور آت→ش→∂ دي→د و رف→ت آتش بياورد. به آن نقطه كه رسيد، 
از ج→→ان→→→ب خ→→→دا ب→→ه او وح→→∂ ش→د از هم→→ي→ن ج→ا ب→رو ن→زد ف→رع→ون و او را ارش→اد ك→ن.ح→الا اگ→ر ب→گ→وي→د 

                                                        
^ طارق،آيات۱Ｑو⅛۱.   ـسوره ۱

 .۱۸۳ ^ ^ اعراف،آيه  ـسوره ۲
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زن→→م در ب→→ي→→→اب→→→ان م→→ان→→ده و درد زاي→→م→→→ان گ→→رف→→ت→→ه، م→→ن آم→→دهام آت→→ش ب→→ب→→رم،م→→∂ف→→رم→→اي→→د: ب→→ه ش→→→م→→ا م→→رب→→وط 
 ـ  ـهر چه شد  ن→ي→س→ت.دي→گ→ر چ→ون و چ→را ن→دارد.انب→→ي→اء�ب→ه وظ→ي→ف→ه ع→م→ل م→→∂كن→→ن→د و از تب→→عاتش 

نگران∂ ندارند. 
^ ك→رده و ب→ن→ي→ام→ي→ن را  ج→→ن→→→اب ي→→وس→→ف ب→→ه ام→→ر خ→→دا و ك→ي→د خ→→دا م→أم→ور م→∂ش→ود ط→رح ن→ق→ش→ها
→→گ→→ه دارد؛ اگ→→ر چ→→ه ن→→ت→→ي→→ج→→→ت→→اҐ ب→→ر م→→ح→→ن→→ت ي→→ع→→ق→→→وب ب→ي→ف→زاي→د.ح→الا ب→گ→وي→د آخ→ر پ→→در م→ن س→∂ س→ال در  ن
ف→→→→راق م→→→→ن س→→→→وخ→→→→ت→→→→ه اس→→→→ت،آي→→→→ا دوب→→→→اره در ف→→→→راق ب→→→→ن→→→→ي→→→→ام→→→→ي→→→→ن ب→→→→س→→→→وزد؟! م→→→→∂ف→→→→رم→→→→اي→→→د: ب→→→ه ش→→→م→→→ا م→→→رب→→→وط 
ن→ي→س→ت.ش→→م→ا ب→→ايد به وظيفه عمل كنيد.از اينگونه سؤالها و چراها در وقايع عالم بسيار است و 
^ چراها  ف باشد كه به همه ẃآن→ه→ا ب→اش→د و بنا نيست كس∂ موظ ^ م→ا ع→ق→ل→م→ان نم→→∂ت→وان→د ج→وابگ→→و
ẃ→ر و  ^ م→دب پ→→اس→→خ ب→→ده→→د.آن→→چ→→ه م→→ا از ب→→راه→→ي→→ن ع→→ق→→ل→→∂ و ن→→→ق→→ل→→∂ م→→∂ف→→ه→→م→→ي→→م اي→→ن اس→ت ك→ه ع→→ال→م، خ→دا

ق نم∂يابد.  ẃبدون عدل و حكمت در اين عالم تحق ^ عليم و حكيم دارد و هيچ حادثها
)؛۱  Ẁض Ẃرџ Ẃالا џو Ẁموات ￍسẂال ґتџقام ґل ẂدџعẂالґب)

آس→م→انه→→ا و زم→ي→ن و ت→→م→ام ك→ائ→→ن→ات ب→ر اس→اس ع→دل اس→ت→وار اس→ت.ه→يچ گونه ظلم و 
^ در كار نيست.  جور

�؛۲   џينґب ґما لاعẀهџنẂيџما ب џو џض ẂرџلاẂ ماءџ وџ ا ￍا السџنẂقџل џما خ џو�
^ ل→غ→و و ب→→∂اث→ر ان→ج→ام ده→ي→م.من→→ت→ه→ا ف→هم→→ي→دن رم→ز ح→ك→م→ت ب→ر  م→→ا ب→→ازي→→گ→→ر ن→يس→→ت→ي→م ك→ه ك→اره→→ا
→→→ا رم→→→ز ح→→→ك→→→م→→→ت و  ẃم→→→→ا ن→→→→→ي→→→→س→→→→ت.م→→→→ا ب→→→→ه اص→→→→ل ح→→→→ك→→→→م→→→→ت در خ→→→→ل→→→→→ق→→→→ت ع→→→→→ال→→→→م پ→→→→∂ م→→→→∂ب→→→→ري→→→م ام ^ ع→→→→ه→→→→ده
→ا از در∑ ك→→ن→ه ذات→ش  ẃچ→→گ→→ون→→گ→→∂ آن را ن→→م→→→∂ف→→ه→→م→→ي→→م ه→→م چ→→ن→→→ان ك→→ه ب→→→هوج→→ود خ→→→دا پ→∂ م→∂ب→ري→م ام
ن→→ات→→وان→→ي→→م.چ→→ون او وج→→ود ن→→ام→→ح→→دود اس→→ت و در ظ→→رف در∑ م→→ح→→دود ن→→م→→→∂گ→→ن→→ج→→→د.ح→→ك→→م→→ت→→ش ن→→ي→→ز 
^ در∑ م→ا بيرون است.اقيانوس در كاسه نم∂گنجد.حيات و علم  ن→ام→ح→دود اس→ت و از ح→يط→→ه

                                                        
ماء رفعها و وضع الميزان�.  ẃرحمن،ذيل آيه＾:�و الس ^  ـتفسير صاف∂،سوره ۱

 .۱⅛ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۲
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و حكمت وجود نامحدود نيز در ظرف عقل و ادرا∑ بشر نم∂گنجد. خدا هم م∂فرمايد: 
�؛۱   Ґيلاґلџق ẃإلا ґمẂل ґعẂال џن ґم ẂمẀيتґوتẀما ا џو...�

«...به شما علم اندك∂ داده شده است». 
�؛۲   џونẀمџل Ẃعџلا ت ẂمẀتẂأن џو Ẁمџل Ẃع џي Ẁاالله џو...�

^ امام صادق�:  ...خدا م∂داند و شما نم∂دانيد. و به فرموده
)؛   ẀهẂعґب ẂشẀي Ẃمџل ẁرґائџط џ−џبẂلџق џلџأك Ẃوџل џم џآد џنẂا ابџي)

^ ف→→→رزن→→د آدم! قل→→ب گ→وش→ت→∂ ت→و آن ق→در ك→وچ→− اس→ت ك→ه اگ→ر ي→− پ→رن→ده آن  «ا
را بخورد سير نم∂شود». 

↕＃ لџغџطￍاهẀ)؛   џرẂإب Ẁق Ẃر џخ ґهẂيџل џع џع ґضẀو Ẃوџل џ∑Ẁر џصџب џو)
و چ→→→→→→ش→→→→→→م ت→→→→→→→و آن چ→→→→→→ن→→→→→→ان ض→→→→→→ع→→→→→→ي→→→→→→ف اس→→→→→ت ك→→→→→→ه اگ→→→→→ر س→→→→→وراخ س→→→→→وزن→→→→→→∂ ب→→→→→→ر آن ب→→→→→گ→→→→→ذارن→→→→→د، آن را 

∂ و معنو＾:  ẃت حسẃم∂پوشاند، آن وقت تو با اين محدودي
)؛۳  ґض Ẃرџو الا ґات џاوџم ￍالس џوتẀكџلџا مџم ґهґب џفґرẂعџت Ẃأن Ẁيد ґرẀت)

^ اي→→ن دو، م→ل→ك→وت آس→م→انه→→ا و زمي→→ن را ب→ش→ن→اس∂ واز  ح→ال م→→∂خ→واه→∂ ب→→ه وس→يل→→ه »
اسرار عالم غيب آگاه شو＾». 

ẃ∂ انبياء  ن→ه اي→→نچن→→ي→ن ت→وان→اي→∂ را ب→ه ش→→م→ا دادهان→د و ن→ه ف→هميدن آن را از شما خواستهاند. حت
→ل→زџم م→→∂دان→ست→→ن→د ك→ه ط→ب→ق دس→ت→ور ع→م→ل  Ẁه→م دن→ب→ال در∑ اي→ن ح→→ق→اي→ق ن→ب→ودهان→→د.آن→ه→ا خ→ودش→ان را م
ك→→→→ن→→→→ن→→→→د.ب→→→→ه پ→→→→در ام→→→→ر م→→→→∂ش→→→→ود ت→→→→و پ→→→س→→→ر را ذب→→→ح ك→→→ن و ب→→→ا دس→→→ت خ→→→ود س→→→رش را ب→→→ب→→→ر؛ او ن→→→م→→→∂گ→→→وي→→→د 

چرا؟!پدر به پسر م∂گويد: 
...�؛  џ− Ẁحџب Ẃأذ ∂ґẃ ^ فґ∂ الẂمџنامґ أن ґẃ∂ أر �...يا بẀنￍ∂џ إن

                                                        
 . ۸Ｑ ^ ^ اسراء،آيه  ـسوره ۱
 .۲۱⅛ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۲

 .۹۳ ^  ـاصول كاف∂،جلد۱،صفحه ۳
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...پ→س→رم م→→ن در خ→واب م∂بينم كه سرت را م∂برم...مأمور به اين كارم.او هم نم∂گويد 
آخر چرا؟!م∂گويد: 

...�؛۱  Ẁرџم ẂؤẀما ت ẂلџعẂاف ґتџيا أب...�
^ بكن...».  «...پدر! هر چه مأمور

^ دارد و نه پسر م∂گويد: پدر! من چه  ن→ه پ→در م→→∂گ→→وي→د: چرا؟و فرزندكش∂ چه فلسفها
^ اط→اع→ت ام→ر اس→ت و ت→س→ل→ي→م گ→ش→ت→ن در م→ق→اب→ل  ^ گ→→→ن→→اه ن→→ي→→س→→→ت،م→→س→→→أل→→ه گ→→ن→→→اه→→∂ ك→→ردهام؟!م→→س→→أل→→→ه
 ^ →د پ→ي→رو ق→رآن روش→ن ش→د دي→گ→ر س→خ→ن از ف→ل→سف→→ه ẃان→→س→→→ان م→→وح ^ .پ→→س وق→→ت→→∂ اي→→ن م→→س→→ائ→→ل ب→→را ẃح→→ق
 ^ اح→→ك→→ام دي→→ن و چ→→ون و چ→→را در ام→→ر و ن→→ه→→∂ خ→→دا ب→→ه م→→ي→→→ان ن→→م→→→∂آي→→د و ج→→ز اط→→→اع→→ت ف→رم→ان، از ب→را

^ نم∂شناسد.  خود وظيفها
^ سخت∂ها را به جان خريدارند  يوسفطلبان همه

ح→ال اي→ن→ج→ا ي→وس→ف�ط→ب→ق ك→ي→د پ→روردگ→ار اي→ن ك→ار را ك→رد. س→ق→اي→ه در ب→→ار ب→ن→ي→امين نهاده 
لند و  ẃاي→ن پ→→يامدها را متحم ^ →ا آن→→ان ك→ه ط→→الب ي→وس→ف→ن→د هم→→ه ẃش→د.او ه→م ت→ه→م→ت ب→ه دن→→ب→الش ب→ود ام
^ خود را زير سم  ت م∂كنند. آر＾! يوسف شناسان عالم بدنها ẃل آن نيز احساس لذ ẃاز ت→ح→م
^ نيزه م∂رود باكشان نم∂شود.با دست  اس→به→ا م→→∂اف→ك→ن→ن→د و ب→→اكش→→ان نم∂شود.سرهاشان بالا
^ خ→→→→ود را در م→→→→ع→→→→رض اس→→→→ارت ق→→→→رار م→→→→∂ده→→→→ن→→→→د، ب→→→→→اك→→→→→ش→→→→ان ن→→→→م→→→→→∂ش→→→→ود.چ→→→→ون  →→→→ه ẃخ→→→→→ودش→→→→→ان زن و ب→→→→چ
ẃ→ه آن→→ه→ا ك→ه ي→وس→ف را نم→→∂ش→→ن→اس→ن→د، دنب→→ال اي→ن چ→ون و چ→راه→ا  ح→→س→→→اب،ح→→→س→→اب ي→→وس→ف اس→ت.ال→ب→ت

م∂روند و جواب∂ هم نم∂يابند و بر حيرت خود م∂افزايند. 
→→ش اي→→ن  ẃب→→→ن→→→ي→→→ام→→→ي→→→ن ك→→ه ي→→وس→→ف را ش→→ن→→اخ→→ت→→ه اس→→ت، دس→→ت از ي→→وس→→ف ب→→رن→→م→→∂دارد و ت→→م→→ام ه→→م
اس→ت ك→ه خ→ود را ب→ه دام→ن ي→وس→ف ب→ي→فكند.حالا در اين جريان، تهمت به او م∂زنند، بزنند!دزد 

                                                        
 .۱Ω۲ ^ ^ صافات،آيه  ـسوره ۱
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^ از ج→→م→ال  →ل م∂ك→ن→د چ→ون ب→ه ه→دف→ش ك→ه ب→رخ→وردار ẃو س→→ارق→→ش م→→∂ن→→ام→→ن→د،ب→→ن→ام→ن→د!اين→→ه→ا را ت→ح→م
ي→وس→ف ب→ود، رس→ي→ده اس→ت.ح→اص→ل آنك→ه وق→ت→∂ ب→اره→ا را گ→ش→ودن→د سق→→اي→ه از ب→ار بن→→يامين درآمد و 
^ پ→→→→ي→→→دا  او س→→→→ارق ش→→→→ن→→→→اخ→→→→ت→→→→ه ش→→→→د.ط→→→→→ب→→→→ي→→→ع→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ب→→→رادره→→→ا از دي→→→دن اي→→→ن ص→→→ح→→→ن→→→ه، چ→→→ه وض→→→ع ب→→→د
ك→ردن→د.ح→الت خ→ش→م ت→وأم ب→ا خ→ج→الت ت→→مام وجودشان را فرا گرفت و با قيافههاي∂ برافروخته رو 
^ ب→→→ه ب→→→ار  ^ ب→→→ود ك→→→رد＾؟!! چ→→→ه رس→→→واي→→→→∂ا ب→→→→ه ب→→→→ن→→→→ي→→→→ام→→→→ي→→→→ن آورده و گ→→→→ف→→→→ت→→→ن→→→→د: م→→→رد! آخ→→→ر اي→→→ن چ→→→ه ك→→→ار
^ ك→→رد＾؟ س→→ف→→ر اوẃل آم→→دي→م و ب→ا  ^ و دزد ل→→ي→→ن ب→→→ار ب→→ه اي→→ن ك→→→ش→→ور ب→→→ي→→گ→→ان→→ه آم→→→د ẃاو ^ آورد＾؟!!ب→→را
^ و م→→ا ه→→م  م ت→→→و را آوردي→→م ب→→ه خ→→→ي→→ال اي→→ن ك→→ه ت→→و ن→→زد ع→→زي→→ز م→→ح→→ت→→رمت→→ر ẃاح→→→ت→→→رام ب→→→رگ→→→ش→→→ت→→→ي→→→م.س→→→ف→→→ر دو
هدار كرد＾. او هم  ẃو دودمان ما را لك ^ ^ ما را برد＾!خوارمان كرد آب→روم→ن→دت→ر م→∂ش→وي→م.آبرو
ك→→ه ج→→ري→→ان را م→→∂دان→→س→→ت س→→ر ب→→ه پ→→→اي→→ي→→ن ان→→داخ→→ت→→ه ب→→ود و ه→→ي→→چ ن→→م→→∂گ→→ف→ت.ب→ه ن→ق→ل م→رح→وم ط→ب→رس→∂ 
ص→→اح→→ب م→ج→م→عال→بي→→ان، آه→→س→ت→ه گ→ف→ت: ه→→م→ان ك→س→∂ ك→ه در س→ف→ر اوẃل پ→ول ش→م→ا را ب→∂خ→ب→ر از ش→م→ا 
در ب→ارت→ان گذاشت، همان كس اين ظرف را ب∂خبر از من در بار من گذاشته است منتها آنها 
^ و خشونت م∂كردند،  ن→ف→ه→مي→→دن→د ك→ه او چ→ه م→→∂گ→→وي→د.ه→ر چ→ه آنها بد و بيراه م∂گفتند و تند
^ ت→م→ام ايس→→ت→اده ب→ود و در دل خ→وش→ح→ال ب→ود.اگ→ر چ→ه ب→ه او ع→ن→وان س→ارق  او ه→→م→→چ→→ن→→ان ب→→ا خ→→ون→س→رد
→ل  ẃرس→→ي→→دن ب→ه آن ه→دف،ت→ح→م ^ س دارد، ب→→را ẃا چ→→ون ه→→دف→→∂ م→→ق→→د→→ ẃه→→م→→ش ك→→ردهان→→د ام→→ẃ دادهان→→د و م→→ت
^ آن مصائب فرمود:  ^ اينها برايش آسان است.امام سيدالشهداء�روز عاشورا با همه همه

)؛   ґاالله ґنẂي џعґب Ẁهￍ لџ ب∂ اџن џزџما ن ￍ∂џلџع џنￍوџه)
ل→→ش ب→→ر م→ن آس→ان اس→ت زي→را خ→دا م∂بيند كه  ẃه→→ر آنچ→→ه ب→→ر م→ن ف→رود م→→∂آي→د، ت→ح→م»

چه م∂كنم.من جمال خدا را طالبم». 
در راه نيل به جمال خدا، هر مصيبت∂ را به جان م∂خرم. 
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→→→ل→→ش آس→→ان  ẃب→→→ن→→→ي→→→ام→→→ي→→→ن ن→→→ي→→→ز ت→→→م→→→ام اي→→→ن گ→→→رف→→→ت→→→ار＾ه→→→ا و ت→→→ه→→→م→→→→ته→→→ا ه→→→ر چ→→→ه ه→→→س→→→→ت، ت→→→ح→→→م ^ ب→→→را
^ آن،  ا او خوشحال است زيرا دنباله ẃاس→ت.م→ث→ل ب→اران اي→ن همه خشونتها بر سرش م∂ريزد ام

رسيدن به يوسف و ماندن در كنار يوسف است. 
ا چگونه...!!  ẃبرادران يوسف از خود دفاع م∂كنند ام

^ اي→ن→ك→ه ن→زد  ب→→رادره→→ا پ→→س از اي→→ن→→ك→→ه ب→→ا ب→→ن→→ي→ام→ي→ن ت→ن→د＾ه→ا ك→ردن→د و او را م→→لام→ت ن→م→ودن→د.ب→را
^ م→اس→ت و م→ادرش از م→ا ج→داس→ت.اي→ن  ع→→زي→→ز م→→ص→ر خ→ود را ت→برئ→ه ك→ن→ن→د، گ→→ف→تن→→د، اي→ن ب→رادر پ→در

^ را هم از مادر به وراثت گرفته است.  جرم و پليد
�؛  ẀلẂبџق Ẃن ґم Ẁهџل ẁأخ џق џر џس Ẃدџقџف Ẃق ґر Ẃسџي Ẃوا إنẀقال�

^ داشت از مادر.  ب∂ ندارد زيرا اين برادر ẃم→→∂ك→ن→د، تعج ^ «گ→ف→ت→ن→د: اگ→→ر اي→→ن دزد
^ كرده بود».  او هم پيشتر مثل اين دزد

اين جمله را در حضور يوسف گفتند. 
�؛  ẂمẀهџها ل ґدẂبẀي Ẃمџل џو ґه ґسẂفџن ∂ґف Ẁف ẀوسẀها ي ￍر џأسџف�

ا با تمام تلخ∂، آن  ẃج→ن→اب ي→وس→ف اي→→ن ج→م→له را شنيد و اگر چه برايش تلخ بود ام»
ل كرد و در درون خود پنهان داشت».  ẃرا تحم

^ خشم و غضب است؛آنجا كه انسان  ف→رم→ودهان→د، م→ح→ب→وبترين جرعه نزد خدا، جرعه
 ^ ^ خ→دا ك→ه م→→∂ف→رم→اي→د، اكنون وقت انتقامگير ^ رض→→ا م→∂ت→وان→د ان→تق→→ام ب→گ→ي→رد و ب→ك→وب→د ول→∂ ب→را
ن→→→→ي→→→→س→→→→ت؛آت→→→→ش خ→→→→ش→→→→م خ→→→→ود را ف→→→→رو ن→→→ش→→→ان→→→د و آن ج→→→رع→→→ه را ب→→→ا ت→→→م→→→ام ت→→→ل→→→خ→→→∂اش ب→→→ن→→→وش→→→د.اي→→→ن→→→→ج→→→ا ن→→→ي→→→ز 
ل كرد  ẃج→س→ور خ→ود داشت، تحم ^ ^ از ب→رادره→ا ^ ان→تق→→امگي→→ر ي→وس→ف�ب→ا ت→م→ام ق→درت→∂ ك→ه ب→را

و آن جسارت را به رخ آنها نكشيد.تنها اين جمله را فرمود: 
رￒ مџكانا�Ґ؛  џش ẂمẀتẂأن џقال�
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«شما بدترين مردم م∂باشيد [از جهت منزلت و موقعيẃت در نزد خدا و در نزد من]». 
آي→→→→→→→→ا اي→→→→→→→→ن ج→→→→→→→→م→→→→→→→→→ل→→→→→→→→ه را ي→→→→→→→→وس→→→→→→→→ف ب→→→→→→→→ه زب→→→→→→→→→ان آورده اس→→→→→→→→ت؟ب→→→→→→→→ع→→→→→→→→→ي→→→→→→→→د ب→→→→→→→→ه ن→→→→→→→ظ→→→→→→→ر م→→→→→→→∂رس→→→→→→→د زي→→→→→→→را ب→→→→→→→ا 

�متناسب نم∂باشد.  ґه ґسẂفџن ∂ґف Ẁف ẀوسẀها ي ￍر џأسџجمله＾:�ف
→→ري→→ن م→→∂گ→→وي→→ن→→د، اي→→ن ح→→دي→→ث ن→→ف→→س ب→→وده ن→→ه اي→→نكه به زبان آورده باشد.در  ẃب→→ع→→ض→→∂ از م→→ف→→س
→→م م→→∂ب→→اش→→ي→→د.آي→→ا ي→→ادت→→ان رف→→ت→→ه ك→→ه  ẃق→→→ل→→→ب خ→→→ود اي→→→ن م→→→ط→→→ل→→→ب را گ→→→ذران→→→ي→→→ده ك→→→ه ش→→→م→→→ا خ→→→ود دزدان م→→س→→ل

^ كرده بود؟!  چگونه يوسف را از پدر دزديديد؟الحال م∂گوييد يوسف دزد
رￒ مџكانا�Ґ؛  џش ẂمẀتẂأن џقال�

«شما در نزد خدا و در نزد من، بد مكان و منزلت∂ داريد».  
^ من  هم خدا م∂داند كه شما چه خيانت∂ به پدر كردهايد و هم من م∂دانم كه درباره
^ حديث نفس بوده و يا از زبان حال  چه مصيبتها به وجود آوردهايد.اين مطلب يا به گونه

يوسف بوده است. 
�؛  џونẀف ґصџما تґب Ẁمџل Ẃأع Ẁاالله џو�

«و در عين حال خدا به آنچه م∂گوييد، داناتر است». 
^ ب→→ه ي→→وس→→ف دادهان→→د، ن→→ق→→ل ش→→ده اس→→ت، ح→→ض→→رت  ح→→→الا راج→→→ع ب→→→ه اي→→→ن→→→ك→→→ه آن→→→ه→→→ا ن→→→→س→→ب→→ت دزد
→→هاش او را ن→زد خ→ود ب→رد ك→ه  ẃك→→ودك→→∂ ب→ع→د از اي→ن→ك→ه م→→ادرش وف→ات ي→اف→ت، ع→م ẃي→→وس→→ف�در س→→ن
^ ب→زرگ ش→د، پ→در  →ه ب→ه ي→وس→ف خ→ي→ل→∂ دل→بس→→ت→گ→∂ پ→→ي→دا ك→رد. وق→ت→∂ ق→در ẃك→ن→د. ع→م ^ از او پ→→رس→ت→ار
^ ن→گ→ه داش→ت→ن  →ه راض∂ ن→م→∂ش→د ك→ه ي→وس→ف را ب→ب→رن→د و ب→را ẃا ع→م→ ẃخ→→واس→ت او را ن→زد خ→ودش ب→ب→رد ام

^ طرح كرد.  يوسف، نقشها
^ داش→ت ك→ه م→ت→ع→لẃ→→ق ب→ه پ→→درش اس→ح→اق ب→ود.آن ك→م→ربن→→د را زي→ر لب→→اس ي→وس→ف ب→ه  ك→→م→→رب→→ن→→د
→ه آم→د و گفت، كمربند  ẃك→ه او ن→ف→ه→مي→→د.وق→ت→∂ ي→وس→ف ن→زد پ→در رف→ت، ع→م ^ ك→م→ر او بس→→ت؛ ط→ور
م→→را دزدي→→دهان→→د، ن→→م→→→∂دان→→م چ→→ه ك→→س→→∂ ب→→رده اس→→ت؟ت→ف→ت→ي→ش ك→ردن→د و دي→دن→د از زي→ر لب→→اس ي→وس→ف 
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→ه گف→→ت: اي→ن ك→م→رب→→ن→د م→را ي→وسف دزديده و قانون ما اين است كه صاحب مال،مال  ẃدرآم→د.ع→م
خودش را پيش هر كس∂ پيدا كرد، آن رباينده را م∂تواند نزد خود نگه دارد.بنابراين، يوسف 
^ كرده  ك→ه ك→م→رب→→ن→د م→را دزدي→ده ب→→اي→د پ→يش من بماند.از اين جهت برادرها گفتند، يوسف دزد
→→→ه خ→→→ودش ب→→→ه ك→→→م→→ر ي→→وس→→ف ب→→س→→ت→→ه و ي→→وس→→ف ه→→م خ→→ب→→ر ن→→داش→→ت→→ه  ẃن→→→ب→→→وده، ع→→→م ^ ب→→→وده اس→→→ت ول→→→∂ دزد

است. 
^ ي→ك→∂ از بس→→تگ→→ان م→ادر＾اش  ه→→م→→چ→→ن→→ي→→ن گ→→ف→→ت→→→هان→→د، ي→→وس→ف�در س→نẃ ك→ودك→∂ ب→ه خ→ان→→ه
رف→→ت و آن→→ج→→ا ب→→ت→→∂ ب→→ود.آن→ه→ا آن را م→∂پ→رس→ت→ي→دن→د.ي→وس→ف در غ→ي→اب آن→ه→ا آن ب→ت را شك→→س→ت.ب→→ع→د 
^ ني→→س→ت، وگ→رن→ه ح→ض→رت اب→راه→ي→م�ك→ه  →→ا ب→→ت ش→→ك→→س→→ت→ن ك→ه دزد ẃك→→رده اس→→ت ام ^ گ→→ف→→ت→→→ن→→د: دزد
ب→ت→خ→ان→ه را ب→ه ه→م ري→خت و بتها را شكست، بايد رئيس دزدها باشد! يا اينكه گفتهاند، يوسف 
^ ك→ه در خ→→ان→ه  ^ ب→رداش→→ت→ه و ب→ه ف→ق→ي→ر →→لاع او چ→ي→ز ẃپ→→درش ب→دون اط ^ ^ خ→ان→→ه در ك→ودك→∂ از س→ف→ره

^ كرده است.  آمده بود داده است، پس دزد
^ ق→→ب→→لاҐ داش→→ت→→ه ك→→ه  ^ ش→→د و گ→→ف→→ت→→→ن→→د،اي→→ن ب→→رادر ^ ب→→→رادره→→→ا ب→→→→ه→→→ان→→→ها خ→→→→لاص→→→ه! اي→→→ن م→→→ط→→→→الب ب→→→را
 ^ ^ از سفره →→هاش را ب→ه ك→م→ر خ→ود ب→س→ت→ه ي→ا بت شكسته يا مقدار ẃك→رده اس→ت.ك→م→رب→ن→د ع→م ^ دزد

پدر به فقير احسان كرده و اينها را دستاويز قرار دادند و به قول معروف: 
)؛  ґشيش џح ￍلẀكґب Ẁثￍب џشџت џريق يџغẂلџا)

^ ن→→→ج→→ات ي→→اف→→ت→→ن،ه→→→ر گ→→→ي→→اه و خ→→اش→→اك→→→∂ را دس→ت→اوي→→ز  ك→→س→→∂ ك→→→ه در ح→→ال غ→→→رق ش→→دن اس→→ت ب→→را »
قرار م∂دهد». 

ب→ه ه→ر ح→ال دي→→دن→د از س→وي→∂ بن→→ي→ام→ي→ن م→ج→رم و س→ارق ش→ن→اخته شد و بر حسب قانون مصر، 
^ دي→→→گ→→ر  →→→ا از س→→→و ẃم→→→م→→→ن→→→وعال→→→خ→→→روج اس→→→ت و ب→→→→اي→→→د ن→→→زد م→→→ل→→→− ك→→→ه ص→→→→اح→→→ب س→→→ق→→→→اي→→→ه اس→→→ت ب→→→م→→→→ان→→→د ام
م→→→∂خ→→→واه→→→ن→→→د ب→→→ه ك→→→ن→→→→ع→→ان ب→→رگ→→ردن→→د و پ→→در از آن→→→ه→→ا پ→→ي→→م→→→ان گ→→رف→→ت→→ه ك→→ه ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن را ب→→رگ→→ردان→→ن→→د.دي→→دن→→د 
يق آمدند و  ẃج→ز الت→→م→اس و اظهار عجز و الحاح به پيشگاه عزيز ندارند.به حضور صد ^ چ→ارها
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گفتند، ما در اين دو سفر كه به مصر آمدهايم، شما را مẀحسن ديدهايم و جز احسان وعدل از 
→→م  ẃم→→→ش→→→→اه→→→ده ن→→→ك→→→ردهاي→→→م.ح→→→ال از ش→→→م→→→ا ان→→→ت→→→ظ→→→→ار داري→→→م ك→→→ه ب→→→ه ح→→ال پ→→در اي→→ن پ→→س→→ر ت→→رح ^ ش→→→م→→→ا چ→→→ي→→→ز
^ پير دارد و از ما پيمان گرفته كه او را سالم برگردانيم.ما هم طبق دستور شما او را  ك→ن→يد.پدر
ب→→ا زح→→م→→ت ب→→س→→ي→→→ار از پ→→در گ→رف→ت→ي→م و آوردي→م.ح→→الا ك→ه ج→ري→ان ب→ه اي→ن كي→→ف→يẃ→→ت پ→ي→ش آم→ده اس→→ت، 
ش→م→ا ب→ر ح→ال پ→در پ→ي→رش رحم كنيد و او را آزاد كنيد و اگر نم∂خواهيد آزادش كنيد،يك∂ از 

^ او نگه داريد و او را بفرستيد تا با ما برگردد.  ما را به جا
�؛   џينґن ґس ẂحẀمẂال џن ґم џ∑راџا نￍإن�

«ما تو را از محسنان و نيكوكاران م∂بينيم». 
آن→→→→ه→→→ا س→→خ→→ن از اح→→س→→→ان ب→→ه م→→ي→→→ان آوردن→→→د ت→→ا ع→→اط→→ف→→→هاش را ت→→ح→→ري→→− ك→→ن→→ن→→→د؛غ→→اف→→ل از اي→→ن→→ك→→ه 

م بر احسان، عدل است.  ẃمقد
سانґ ...�؛۱  Ẃح Ẃالإ џو ґل ẂدџعẂالґب ẀرẀأمџي џاالله ￍإن�

ل ب→اي→→د ع→→ادل و ب→ع→د م→ح→س→ن ب→اش→د.ع→→ادل ن→→ب→اي→د  ẃع→→دل ب→اش→د.او ^ اح→→→س→→ان ه→→م ب→→اي→→د در زم→→ي→→ن→→→ه
^ را ك→ه م→ج→رم  م→→ج→→رم را ب→→رخ→→لاف ق→ان→ون آزاد ك→ن→د و ه→م→ي→ن ط→ور ن→→ب→اي→د ت→→ب→دي→ل ك→→ن→د ي→ع→ن→∂ دي→گ→ر
^ م→→ج→→رم ب→→گ→→ي→→رد.ه→→ر دو خ→→→لاف ع→→→دل اس→→ت.ي→ع→ن→∂ م→ج→رم را ب→ر خ→لاف ق→ان→ون آزاد  ن→→ي→→س→→ت، ب→→ه ج→→→ا
^ مجرم نگه داشتن نيز  ك→ردن، خ→→لاف ع→→دل و ق→ان→ون شكن∂ است.همچنين غير مجرم را به جا
 ^ خ→→لاف ع→دل اس→ت.آن→→ه→ا م→∂خ→واس→ت→ن→د جناب يوسف را به عنوان محسن تعريف كنند تا كار

برخلاف قانون عدل از او بگيرند. 
يẂخاҐ كџبґيرا�Ґ؛   џش Ґأبا Ẁهџل ￍإن Ẁيز ґزџعẂا الџه￑وا يا أيẀقال�

^ پير دارد كه بزرگوار است».  ^ عزيز [عزيز مصر]اين پسر، پدر «گفتند، ا
ش→ي→خ ي→ع→ن→∂ پ→ي→ر و ك→ب→ي→ر ي→→ع→ن→∂ ب→زرگ→وار از ج→ه→ت م→وق→ع→يẃ→ت اج→ت→م→اع→→∂.ح→ض→رت ي→ع→ق→وب هم 

                                                        
 .۹Ω ^ ^ نحل،آيه  ـسوره ۱
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^ شخصيẃت عظيم∂ است.  پير است و هم بزرگوار است.در كنعان دارا
�؛   Ẁهџكانџنا م џد џأح Ẃذ Ẁخџف�

^ او بگير و نگه دار».  «حالا كه آزادش نم∂كن∂، پس يك∂ از ما را به جا
�؛   џينґن ґس ẂحẀمẂال џن ґم џ∑راџا نￍإن�
«ما تو را از محسنان م∂بينيم». 

يق�اين پيشنهاد را شديداҐ رد كرد.  ẃحضرت صد
�؛   Ẁه џدẂن ґنا عџتاعџنا م Ẃد џج џو Ẃنџم ẃإلا џذ Ẁأخџن Ẃأن ґاالله џعاذџم џقال�

«گفت:پناه بر خدا كه ما غير آن كس كه متاع خود را نزد او يافتهايم بگيريم». 
^ مجازات كنيم؟اين لطف تعبير هم  ^ ديگر مگر ممكن است آدم ب∂گناه∂ را به جا
ي→→→→ق�از ب→→رادرش ت→→ع→→ب→→ي→→ر ب→→ه س→→ارق ن→→ك→→رده و ن→→ف→→رم→→وده:(م→→ن  ẃه اس→→→ت ك→→→ه ح→→→ض→→→رت ص→→→د→→→ ẃق→→→اب→→→ل ت→→→وج

سرق متاعنا)چون خلاف واقع بوده بلكه فرموده است:  
�؛  Ẁه џدẂن ґنا عџتاعџنا م Ẃد џج џو Ẃنџم�

«كس∂ كه متاع خود را نزد او يافتهايم». 
ن بود كه خطاب به جمع برادران گفت:  ẃمؤذ Ґقبلا

�؛   џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁير ґعẂا الџهẀتￍأي...�
و آن گفتار جناب يوسف نبود و توجيه آن نيز قبلاҐ گذشت. 

�؛   џونẀمґظالџل Ґا إذاￍإن�
^ م→→ج→ازات ك→نيم] مسلẃماҐ ظالم  ^ دي→گ→ر [اگ→ر م→→ا چ→ني→→ن ك→ني→→م و ب→→∂گن→→اه→→∂ را ب→→ه ج→ا »

خواهيم بود». 
يￎا�؛  ґجџوا ن Ẁصџل џخ ẀهẂن ґوا م ẀأسẂيџت Ẃا اسￍمџلџف�

^ ب→ن→ي→ام→ي→ن م→أي→وس ش→دن→→د، از  ^ آزاد پ→→س از اي→→ن→→ك→→ه ب→→رادران از ج→→→ل→→ب م→→واف→→ق→→ت ي→→وس→→ف ب→→را
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^ پرداختند.  ẃسر ^ ^ تشكيل دادند و با هم به گفتگو ديگران كناره گرفته و مجلس محرمانها
وا�؛  Ẁصџل џخ�

خ→ال→ص ش→دن→د، دي→دن→د از ع→زي→ز ه→م ن→م→∂ت→وان→ن→د ك→م→ك→∂ ب→→گ→ي→رن→د ب→ه خ→ود پ→رداخت→→ن→د. (ن→ج∂) 
^ ي→→ع→→ن→∂ س→خ→ن در گ→وش→∂ گ→ف→ت→ن اس→ت.ب→ا ه→م م→ج→ل→س م→ح→رم→ان→ه ت→ش→ك→ي→ل دادن→د و  م→→ش→→ت→→قẃ از ن→→ج→→و

^ به ميان آوردند. در آن مجلس:  ẃسخنان سر
�؛   ґاالله џن ґم Ґقاґث Ẃوџم ẂمẀكẂيџل џع џذ џأخ Ẃدџق ẂمẀأباك ￍوا أنẀمџل Ẃعџت Ẃمџأ ل ẂمẀه Ẁيرґبџك џقال�

«ب→رادر ب→→زرگ→ت→رش→ان گ→ف→ت، مگ→→ر نم→→∂داني→→د ك→→ه پ→درت→ان از شم→→ا پ→→ي→م→ان اله→→∂ گ→رف→ته 
^ او بازگردانيد»؟  ^ كه ممكن است به سو است كه بنيامين را به هر نحو

�؛   џف ẀوسẀي ∂ґف ẂمẀتẂط ￍرџما ف ẀلẂبџق Ẃن ґم џو�
^ ي→وس→ف ك→وت→اه→→∂ ك→ردهاي→د و ب→ه خ→ي→ان→ت در ن→زد  و ش→→م→→→ا پ→→ي→→→ش از اي→→→ن ن→→→ي→→ز درب→→اره »

پدر شناخته شدهايد». 
 Ẁر→→→Ẃي→→→ џخ џو→→→ Ẁه џو ∂→→→ґل Ẁاالله џم→→→Ẁك→→→ Ẃح→→→ џي Ẃأو ∂→→→ ґأب ∂→→→ґل џن џأذ→→→ џي ∂→→→→→ￍت→→→→ џح џض ẂرџلاẂ حџ ا џر→→→→Ẃأب Ẃن→→→→џل→→→→џف�

�؛  џين ґم ґحاكẂال
ح→→ال ك→→ه چ→→ن→→ي→→→ن ش→→د، م→→→ن از اي→→ن س→→→رزم→→ي→→→ن ب→→→ي→رون نم→→∂روم و ه→مي→→ن ج→→ا م→→∂م→ان→→م ت→ا  »
^ م→→→ن ف→→رم→→ان→→→∂ ص→→ادر ك→→ن→→د[و وض→→→ع  پ→→→درم ب→→→ه م→→→ن اج→→→ازه ده→→→د و ي→→ا خ→→داون→→د درب→→اره

مناسب∂ پيش بياورد]كه او بهترين حاكمان است». 
اح→→→ت→→→م→→→الاҐ اي→→→ن ب→→رادر ه→→م→→→ان اس→→ت ك→→ه وق→→ت→→∂ ب→→رادره→→ا ي→→وس→→ف را ب→→ه ق→→ص→→د ك→→→ش→→ت→→ن م→→∂ب→→ردن→→د، 

گفت: 
...�؛  ґ↕ џارￍي ￍالس ẀضẂعџب ẀهẂطґقџتẂل џي ґẃب ẀجẂال ґتџيابџغ ∂ґف ẀوهẀقẂأل џو џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂقџلا ت...�

«...يوسف را نكشيد و او را در ميان چاه بيفكنيد تا رهگذران او را ببرند...». 
^ ي→→→وس→→→ف ه→→→م پ→→→ي→→→ش از اي→→ن  اي→→→ن→→→ج→→→ا ه→→→م ب→→→ه آن→→→→ه→→→ا گ→→→ف→→→→ت، ش→→→م→→→ا ه→→→→م→→→انه→→→→ا ب→→→ودي→→→د ك→→→ه درب→→→اره
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ت→→ف→→ري→→ط و ك→→وت→→اه→→∂ ك→→ردي→→د.ح→→الا ب→→ا چ→→ه روي→→∂ م→→∂خ→→واه→→→ي→→د ب→→ا پ→→در روب→→رو ش→→وي→→→د؟م→→ن ك→→ه دي→→گ→→ر 
^ دي→→→دن پ→→→در را ن→→دارم و ب→→ا ش→→م→→ا ب→→ه ك→→ن→→→ع→ان ب→رنم→→∂گ→ردم.م→ن ه→م→ي→ن ج→ا م→∂م→ان→م ت→ا ي→ا پ→در اذن  رو

^ خدا فرمان مرگم صادر شود؛ول∂ شما:  بازگشت دهد و يا از سو
�؛  џق џر џس џ−џنẂاب ￍوا يا أبانا إنẀولẀقџف ẂمẀيكґوا إل∂ أبẀع ґج Ẃرґا�

^ كرد».  ^ پدر بازگرديد و بگوييد، پدر! پسرت دزد «به سو
لґمẂنا�؛   џما عґب ẃنا إلا Ẃد ґه џما ش џو�

«ما جز به آنچه كه م∂دانيم شهادت نم∂دهيم». 
^ حدس و  ي→ع→ن→∂ اي→ن ش→→ه→ادت م→ا ب→ه س→رق→ت او، ي→− ش→ه→ادت ع→ال→→م→ان→ه اس→ت ن→ه اي→ن→كه رو
ظ→نẃ و گ→م→ان ب→اش→د ب→ل→ك→ه م→ا ع→ل→م و يقين به سرقت او پيدا كردهايم و اين− شهادت م∂دهيم با 

چشم خود ديديم كه جام مل− از بار او بيرون آمد. 
�؛   џين ґظґحاف ґبẂيџغẂلґا لￍنẀما ك џو�

«و ما هم كه نگهبان امور پنهان نيستيم». 
اي→ن ج→م→ل→ه م→م→ك→ن اس→ت اش→→اره ب→ه اي→ن ب→اش→د ك→ه ما از باطن كارها آگاه نيستيم.اين مقدار 
^ م→→→ل→→→→−، از ب→→→ار ب→→→ن→→→→ي→→→ام→→→ي→→→ن ب→→→ي→→→رون آم→→→د و ظ→→→اه→→→راҐ ن→→→→ش→→→ان م→→→→∂داد ك→→ه او آن را  م→→→∂دان→→→ي→→→م ك→→→ه پ→→→ي→→→→م→→→ان→→→→ه
دزدي→→ده اس→→ت و اح→→ت→→→م→→ال اي→→ن ن→→ي→→ز ه→→س→→ت ك→→ه م→→ن→→ظ→→ور آن→→ه→→→ا اي→→ن ب→→ود ك→→ه: پ→→در! اگ→→ر م→→ا م→→وقع ب→ردن 
^ اي→ن ب→ود ك→ه م→ا از ب→اط→ن ك→ار او  ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن ب→→ا ت→→و پ→→ي→→م→→ان ال→→ه→→∂ ب→→س→ت→ي→م ك→ه او را س→→ال→م ب→رگ→ردان→ي→م ب→را
^ از او در ذه→→ن→→م→→→ان خ→→ط→→ور ن→→م→→∂ك→رد و از غ→→ي→ب و ن→→ه→ان ام→ور  خ→→ب→→ر ن→→داش→→ت→→ي→→م و اص→→→لاҐ چ→→→ن→→ي→→ن ك→→ار
^ اي→→→→نك→→→→ه پ→→→→در را ك→→→→ام→→→→→لاҐ م→→→→ط→→→→م→→→→ئ→→→→ن س→→→→ازن→→→→د ك→→→→ه ج→→→→ري→→→→ان ام→→→→ر ه→→→→م→→→→ي→→→→ن ب→→→→وده  آگ→→→→→اه ن→→→→→ب→→→→ودي→→→→م.ب→→→→→ع→→→→د ب→→→→را

است،گفتند: 
يџ↨џ الￍتґ∂ كẀنￍا فґيها�؛   ẂرџقẂال ґلџئ Ẃس џو�
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^ كه ما در آن بوديم، سؤال كن».  «از مردم شهر
^ گفته م∂شود كه اعمẃ از شهر و روستاست؛ اگر چه  ق→ري→ه در لغت عرب به مطلق آباد

در عرف ما به روستا گفته م∂شود. 
يرџ الￍتґ∂ أقẂبџلẂنا فґيها�؛   ґعẂال џو�

^ كه با آن آمدهايم بپرس».  «و همچنين از قافلها
^ م→→→→ا ب→→→→ودهان→→→→د و ت→→→→و آن→→→→ه→→→→ا را م→→→→→∂ش→→→→ن→→→→اس→→→→∂  ^ از ك→→→→→→ن→→→→→ع→→→→→ان→→→→ي→→→→ان ك→→→→ه در م→→→→ص→→→→ر و در ق→→→→اف→→→→ل→→→→→ه اف→→→→→راد
ه→→س→→ت→→ن→→→د.از آن→→→ه→→ا س→→ؤال ك→→ن ك→→ه ه→→م→ه از ج→ري→→ان ك→ار آگ→اه→→ن→د و خ→→لاص→ه! ط→ب→ل رس→واي→∂ م→ا ن→واخ→ت→ه 

شد و همه فهميدند. 
�؛  џونẀق ґصادџا لￍإن џو�

 ^ «[پ→→→→در] م→→→→ط→→→→م→→→→ئ→→→→ن ب→→→→اش ك→→→→ه م→→→→ا در گ→→→→ف→→→→ت→→→→ار خ→→→→ود ص→→→→ادق م→→→∂ب→→→اش→→→ي→→→م [و ج→→→ز واق→→→ع چ→→→ي→→→ز
نم∂گوييم]». 

در ص→→ورت→→∂ ك→→ه ه→→ي→چ ك→دام از اي→ن س→خ→ن→ان→∂ ك→ه ف→رزن→دان ي→ع→ق→وب ب→ه پ→در گ→ف→تن→→د،دل→ي→ل ب→ر 
واقع نم∂شود و از اوẃل كه گفتند: 

�؛  џق џر џس џ−џنẂاب ￍنґا�
^ كرده است، درست نيست،دليل  ^ قاطعانه قضاوت كردن كه پسرت دزد ب→ه اي→ن زود

م∂خواهد. 
حضرت يعقوب�توجيهات فرزندان خود را نم∂پذيرد! 

لґمẂنا�؛  џما عґب ẃنا إلا Ẃد ґه џما ش џو�
^ عل→→م، ش→هادت به سرقت م∂دهيم. علم كجا بود؟ مگر چنانچه از بار كس∂ مال  م→ا رو
^ آن را  ^ درآم→→د، ع→→ل→م ح→اص→ل م→∂ش→ود ك→ه دزد ب→وده اس→ت؟اح→تم→→ال اي→ن→ك→ه ك→س دي→گ→ر دي→→گ→→→ر



 ۳۸⅛
 

 

آن→→ج→→ا گ→→→ذاش→→→ت→→ه ب→→اش→→→د، ه→→س→→→ت.پ→→س ب→→ه ص→→رف اي→→ن→→→ك→→ه م→→ا دي→→→دي→→م از ب→→ار او پ→→ي→→م→→ان→→ه درآم→→د و ع→→ل→م ب→ه 
^ ظ→→→ن و وه→→→م ب→→وده  ^ ع→→→ل→→→م ن→→→ب→→→وده و رو س→→→رق→→→ت او پ→→→ي→→→دا ك→→→ردي→→→م درس→→→ت ن→→→ي→→→س→→→→ت.ش→→→→ه→→→ادت→→→→ش→→→ان رو
اس→→ت.ب→→→ن→→اب→→راي→→ن ق→→اط→→→ع→→ان→→ه س→→خ→→ن گ→→ف→→ت→→ن در م→ورد س→رق→ت ب→ن→ي→ام→ي→ن غ→ل→ط اس→ت و گ→ف→ت→ن اي→ن→ك→ه م→ا ب→ه 
آن→→→→چ→→→→ه ك→→→→ه م→→→→→∂دان→→→→ي→→→→م ش→→→→ه→→→→→ادت م→→→→→∂ده→→→→ي→→→→م ن→→→→ي→→→→ز غ→→→→ل→→→→ط اس→→→→ت زي→→→→را ش→→→→ه→→→→ادت ب→→→→ر اس→→→→اس ع→→→→ل→→→م ن→→→ب→→→وده 
^ خ→ود  →ه→∂ ب→را ẃاس→→ت.دي→→→گ→→ر اي→→ن→→ك→→ه ب→→ا گ→→ف→→ت→→ن م→→ا ع→→ال→→م ب→→ه ام→→ور پ→→ن→→ه→ان ن→→ي→س→ت→ي→م،خ→واس→ت→ن→د ع→ذر م→وج
→→ف ب→→ه  ẃب→→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن ب→→∂ ت→→ق→→ص→→ي→→ر ن→→ش→→→ان ده→→→ن→→د؛ك→→ه درس→→ت ن→→ب→→ود، زي→→را م→→وظ ^ ب→→→ي→→→اورن→→→د و خ→→ود را درب→→اره

تحقيق بودند. 
^ پيش آمده و م∂شود دنبالش رفت و تحقيق و تعقيب كرد، چرا نكردند؟  وقت∂ حادثها
رف اينكه چون ما از واقعيẃت ب∂ خبريم و از غيب و نهان امور آگاه نم∂باشيم،پس رهايش  ґص
^ و ت→→→ف→→→ري→→→ط در ام→→→ر اس→→→ت و گ→→→ن→→اه ب→→زرگ→→∂ اس→→ت و ف→→اع→→ل→→ش م→→ح→→ك→→وم ب→→ه  م→→→∂ك→→→ن→→→ي→→→م، م→→→س→→→ام→→→ح→→→ه ك→→→ار
عذاب و عقاب است.آنها وظيفه داشتند دست از عزيز مصر بر ندارند و از هر طريق ممكن، 
ر به دادگاهها، به اثبات برسانند كه  ẃمكر ^ اگر چه با داد و غوغا و فرياد در خيابانها و مراجعه
^ ميز  ع∂ حكومت عدل است، به پا ẃشخص عزيز مصر را كه خود مد ∂ẃ ما ب∂تقصيريم و حت

محاكمه بكشانند و او را رها نكنند. 
^ تو يقين  ^ كه به پدر گفتند، اين بود كه از مردم مصر يا از قافله بپرس تا برا مطلب ديگر
حاصل شود كه ما راست م∂گوييم. مگر مردم كوچه و بازار حرفشان درست است؟!اكثر مردم 
^ م→→∂گ→→وي→→د و ه→→زار ن→→ف→→ر ب→→اخ→→ب→→ر  ^ م→→∂ك→→ن→→ن→→د. اي→→ن ب→→ه آن و آن ب→→ه دي→→گ→→ر ب→→→ر اس→→اس م→س→→م→→وع→→ات۱ داور
 ^ ت چيز ẃم→→∂ش→→ون→→د.در ص→→ورت→→∂ ك→→ه ح→→رف اي→→ن ه→→زار ن→→ف→→ر ب→→ه ي→→− ن→→فر م∂رسد.اينكه دليل بر صح

نم∂شود! اكثريẃت مردم لايعقلند كه قرآن م∂فرمايد: 

                                                        
 ـمسموعات: شنيدهها.  ۱
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�؛۱   џونẀلґق Ẃع џلا ي ẂمẀه ẀرџثẂأك Ẃلџب...�
^ كار آوردند  ه→م→ين اكثريت مردم بودند كه جار و جنجال به پا كردند و معاويه را رو
و ام→→ام ح→→س→→ن م→→ج→→ت→→ب→→∂� را ع→→ق→→ب زدن→→د و پ→→ي→→ش از آن ام→→ي→→رال→م→ؤم→ن→ي→ن�را خ→ان→ه ن→ش→ي→ن ك→ردن→د. 
گ→فت→→ار اه→→ال→∂ م→ص→ر و ك→اروان ه→م به ه→م→ي→ن ك→يفيẃت است.تواتر۲ و شياع∂۳ كه مفيد علم است، 
غ→ي→ر اج→ت→م→اع م→ردم ده→→نب→ي→ن ب→∂ ت→ح→ق→ي→ق اس→ت ك→ه ت→ك→يهگاهشان مسموعات كوچه و بازار است 

و به همين جهت، حضرت يعقوب�نيز به گفتار فرزندانش وقع∂ ننهاد. 
كẀمẂ أمẂرا�Ґ؛  ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب џقال�

^ ن→→ف→س→ان→→∂ شم→→ا  →→ت ك→→→ه ش→→م→→→ا م→→→∂گ→→وي→→ي→→دب→→ل→→→ك→→ه] ه→→وسه→→ا «گ→→ف→→ت:[ح→→ق→→ي→→ق→→ت اي→→→ن ن→→ي→→س
مطلب∂ را در نظرتان اينگونه آرايش داده است». 

اره  ẃله» همان نفس ام ґẃو џسẀخود كردهايد.«نفس م ^ له ґẃسوџاز تسويلات℮ نفس م ^ ش→م→ا پ→ي→رو
اس→ت ك→ه ك→ار زش→ت→∂ را در ن→ظ→ر ان→س→ان زي→→ب→ا ج→ل→وه م→∂ده→د.شما به صرف اينكه جام مل− از بار 
او درآم→→د و ب→→ه او ت→→ه→→م→→ت س→رق→ت زدن→د، چ→را پ→→ذي→رف→ت→ي→د و در م→ق→ام ت→ح→ق→ي→ق و ت→ع→ق→ي→ب ب→رن→ي→ام→دي→د و 
^ ص→→اح→→→ب م→→ال ب→→→اش→→→د،پ→→ذي→رف→ت→ي→د؟اي→ن→ك→ه ي→− ق→ان→ون ال→ه→∂  چ→→را اي→→ن ق→→ان→→ون را ك→→ه س→→ارق ب→→اي→→د ب→→رده
ن→ب→وده اس→ت.ف→رضاҐ در كنعان اجرا م∂شده و حكومت كنعان هم كه حكومت عدل اله∂ نبوده 
اس→ت و دي→گ→ر اي→ن→ك→ه چ→را ت→ن→ه→ا برادر بزرگترتان در مصر ماند و همگ∂ نمانديد تا آن قدر داد 

ن بشويد تا بنيامين را برگردانيد.  ẃو فرياد كنيد و متحص
كẀمẂ أمẂرا�Ґ استنباط كرد  ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџاي→ن م→ط→الب را م∂شود از جمله＾�ب ^ هم→→ه
 џو ع→ي→ن اي→ن ج→م→ل→ه را ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب در م→ورد ي→وس→ف ن→ي→ز فرم→وده ب→ود.وق→ت→∂ ب→رادره→ا آم→دند�و

                                                        
 .⅛۳ ^ ^ عنكبوت،آيه  ـسوره ۱
 ـتواتر: روايت راويان فراوان.  ۲

 ـشياع∂: شايع و شهرت يافته.  ۳
 ـتسويلات: وسوسهها.   ℮
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�پيراهن آغشته به خون يوسف را آوردند و گفتند گرگ او را  ب＃ ґذџم＃ ك џدґب ґه ґي→ص→ ґم→џق џџ∂→ل→ џع Ẁج→اؤ
خورد،فرمود: 

...�؛  ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџف ҐراẂأم ẂمẀك ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب...�
^ است كه شما نسبت به اين دو برادر داشته و  ي→ع→ن∂ ريشه،ي− چيز است و آن، حسد

داريد و واقعاҐ هم چنين بوده است.چون در اوẃل همين سوره خوانديم: 
نￍا...�؛  ґينا مґإل∂ أب ￑ب џأح Ẁوه Ẁأخ џو Ẁف ẀوسẀيџوا لẀقال Ẃإذ�

گ→فت→→ن→د،ي→وسف و برادرش نزد پدرمان محبوبتر از ما هستند. يعن∂ يوسف و بنيامين هر 
 ^ دو م→→ح→→س→→ود۱ ب→→رادره→→ا ب→→ودهان→→د و آن→→→ه→→ا ق→→ل→→ب→→اҐ ن→→س→→ب→→ت ب→→→ه ه→→ر دو ب→→∂ م→→ه→→ر ب→→ودهان→→د و ه→→→م→→ي→→ن ب→→∂م→→ه→→ر
^ ن→گ→فت→→ن→د و ق→ل→ب→اҐ خ→وش→ح→ال  ẃ→ه→م ب→ه س→رق→ت ش→د،آن→→ه→ا چ→ي→ز ب→→اع→→ث ش→→د ك→→ه آن→→→ج→→ا ه→→م ك→ه بن→→ي→ام→ي→ن م→ت
ẃ→→ه→→م ش→→د. ه→→ر ب→→→لا ك→→ه ب→→ر س→→ر اي→→ن دو ب→→رادر م→→∂آم→د، آن→→ه→ا م→→∂پ→→س→ن→دي→دن→د.ل→→ذا  ش→→دن→→د ك→→ه ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن م→→ت

جناب يعقوب كه از ريشه خبر دارد فرمود: 
 أمẂرا�Ґ؛  

ẂمẀك ẀسẀفẂأن ẂمẀكџل Ẃتџلￍو џس Ẃلџب�
^ ش→→م→ا ت→م→ام اي→→ن→ه→ا را پ→يش آورده است.شما نسبت به يوسف و برادرش  →ول→→ه ẃآن ن→ف→س م→س

^ همان جريان يوسف است.  حسد داريد و اين جريانات هم دنباله
�؛  ẁيل ґم џج ẁرẂب џصџف�

^ جز صبر و شكيباي∂ نيكو ندارم».  «بنابراين، من هيچ چارها
يعا�Ґ؛   ґم џج Ẃم ґهґب ∂ґنџيґأتџي Ẃأن Ẁاالله ∂ џسџع�

^ آن→→→ه→→→ا[ي→→→وس→→→ف و ب→→→→ن→→→ي→→→ام→→→ي→→→→ن و ف→→→رزن→→→د ب→→→→زرگ→→→م]را ب→→→→ه م→→→ن  ام→→→ي→→→دوارم خ→→→داون→→→د ه→→→م→→→→ه »
بازگرداند». 

�؛  Ẁيم ґك џحẂال Ẁيمґل џعẂال џوẀه Ẁهￍإن�
                                                        

 ـمحسود: مورد حسد واقع شده.   ۱
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^ را ب→→→دون  چ→→→→را ك→→→→ه م→→→→→ن م→→→→→∂دان→→→→م، او از ب→→→→اط→→→→→ن ه→→→→م→→→→→ه آگ→→→اه اس→→→ت [و ه→→→ي→→→→چ ح→→→ادث→→→→ها »
حساب و خال∂ از حكمت و مصلحت بهوجود نم∂آورد]». 

^ م→ا عن→→اي→ت  پ→→روردگ→→ارا ب→→ه اح→→ت→→رام ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ت→→وف→→ي→→ق ط→→اع→→ت و ب→→ن→→دگ→→∂ ب→→ه ه→→م→→→ه
فرما. 

^ ما كرامت فرما.  حسن عاقبت به همه
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  

 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم 
 џوẀهџف ґن ẂزẀ Ẃ▲ا џن ґم ẀناهẂي џع Ẃت ￍضџيẂاب џو џف ẀوسẀي ﾲџع ﾳ џي→ا أس џق→→ال џو Ẃم→Ẁ Ẃ╬→→џع ￍﾱ џ۸   و℮

  ẁ╢ ґظџك
  џ�ґكґال Ẃ≠ا џن ґم џونẀكџت Ẃأو Ґضا џر џح џونẀكџت ￍﾵ џح џف ẀوسẀي ẀرẀك Ẃذџا ت ẀؤџتẂفџت ґااللهџوا تẀ۸ قالＱ

  џونẀمџلẂعџما لا ت ґاالله џن ґم ẀمџلẂأع џو ґاالله џﾱإ ґﾺ Ẃز Ẁح џو ∂ґẃثџوا بẀك Ẃأش ≈ￍإن џ۸ قال⅛
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 ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن ґوا م ẀأسẂي→џلا ت џو ґي→ه→ ґأخ џو џف→→ Ẁوس→Ẁي Ẃن→ ґوا م→→ Ẁس→ ￍس→ џح→џت→→џوا ف→Ẁب→ џه Ẃاذ ￍ ґﾸ→џ۸۷ ي→ا ب
  џون ẀرґكافẂال ẀمẂوџقẂال ẃإلا ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن ґم ẀأسẂيџلا ي Ẁهￍإن

→→→ئẂ→→ن→→→ا  ґج џو ￑ر→→ ￑ا ال→→ض→→џن→→џل→→ Ẃأه џن→→ا و→→ ￍس→→→џم Ẁي→→ز ґز→→ џع→→Ẃا ال→→џ ￑╩وا ي→→→ا أ→→→Ẁق→→→ال ґه→→→→Ẃي→→→џل→→→→џوا ع→→→Ẁل→→→→ џخ џد ￍ≈џل→→→џف  ۸۸
  џ�ґق ґ ẃد џصџتẀ Ẃ├ا ^ ґزẂ џ⌐ џاالله ￍنا إنẂيџل џع Ẃق ￍد џصџت џو џلẂيџكẂا الџنџل ґفẂأوџجا↕＃ ف ẂزẀم ＃↨џضاعґبґب

  џونẀل ґجاه Ẃ Ẁ╥Ẃأن Ẃإذ ґيه ґأخ џو џف ẀوسẀيґب Ẃ Ẁ╥Ẃلџعџما ف Ẃ Ẁ╥Ẃمґل џع Ẃلџه џ۸۹ قال
لџيẂنا  џع Ẁاالله ￍنџم Ẃدџق ∂ ґهذا أخ џو Ẁف ẀوسẀا يџأن џقال Ẁف ẀوسẀي џتẂن џلأ џ−ￍوا أ إنẀ۹ قالΩ

  џ�ґن ґسẂ Ẁ Ẃ◄ا џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ي џاالله ￍإنџف Ẃ ґ□ Ẃصџي џو ґقￍتџي Ẃنџم Ẁهￍإن
  џ�ґئ ґاط џﾬ اￍنẀك Ẃإن џنا وẂيџل џع Ẁاالله џ∑џرџآث Ẃدџقџل ґااللهџوا تẀ۹۱ قال

  џ�ґ ґ╔ا ￍالر Ẁم џح Ẃأر џوẀه џو ẂمẀكџل Ẁاالله ẀرґفẂغџي џمẂوџيẂال ẀمẀكẂيџل џع џيب ґ Ẃ▓џلا ت џ۹۲ قال
 ẂمẀكґلẂأهґب ґﾺوẀأت џو Ґا░ ґصџب ґأتџي ґﾼأ ґه Ẃج џو ﾲџع ẀوهẀقẂألџهذا ف ∂ ґيص→ ґم→џق→→ґوا ب→Ẁب→ џه Ẃ۹۳ اذ

  џ�ґعџ Ẃ╕أ
  ґون ẀدґẃنџفẀت Ẃلا أن Ẃوџل џف ẀوسẀي џ♦ ґر Ẁد ґج џلأ ґẃﾺإ ẂمẀوهẀأب џقال Ẁ░ ґعẂال ґتџل џصџف ￍ≈џل џ۹ و℮

  ґ╛ ґدџقẂال џ−ґلال џض ґﾳџل џ−ￍإن ґااللهџوا تẀ۹ قالＱ
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 Ẃم→→Ẁك→џل Ẃل→→Ẁأق Ẃ џ╡ أ џق→ال Ґا░→→ ґص→→џب ￍد→џت Ẃار→→џف ґه→→ ґه→ Ẃج џو ﾲ→→џع Ẁق→اه→→→Ẃأل Ẁ░→→→ ґش→→→џب→→Ẃال џج→→اء Ẃأن ￍ≈џل→→џف  ۹⅛
  џونẀمџلẂعџما لا ت ґاالله џن ґم ẀمџلẂأع ґẃﾺإ

  џ�ґئ ґا خاطￍنẀا كￍنا إنџوبẀن Ẁنا ذџل ẂرґفẂغџت Ẃا اسџوا يا أبانẀ۹۷ قال
  Ẁ╢ ґح ￍالر ẀورẀفџغẂال џوẀه Ẁهￍإن ґẃﾼ џر ẂمẀكџل ẀرґفẂغџت Ẃأس џفẂو џس џ۹۸ قال

�� [ي→→عقوب]از آنها[از فرزندان خود]رو＾ برگرداند و گفت: وااسفا بر يوسف و چشمان او از 
ا او خشم خود را فرو م∂خورد[و برخلاف رضا＾ خدا چيز＾ نم∂گفت]. ۱  ẃه و اندوه سفيد شد، ام ẃغص

��  گ→→ف→→ت→→ن→→د: ب→→ه خ→→دا س→→وگ→→ن→→د ت→→و آن ق→در ي→اد ي→وس→ف م∂ك→ن→∂ ت→ا م→شرف ب→ه مرگ ش→و＾ ي→ا 
هلا∑ گرد＾. 

��  گ→ف→ت: م→ن ت→ن→ه→ا غ→م و ان→دوه→م را ب→ه خ→دا م∂گ→وي→م[و ش→ك→ايت نزد او م∂برم]و از خدا 
چيزهاي∂ م∂دانم كه شما نم∂دانيد. 

��  ا＾ پ→→س→→ران→→م! ب→→روي→→د و از ي→→وس→→ف و ب→→رادرش ج→→س→ت→ج→و ك→ن→ي→د و از رح→م→ت خ→دا م→أي→وس 
نشويد كه از رحمت خدا جز مردم كافر مأيوس نم∂شوند. 

��  ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه آن→ه→ا وارد ب→ر او[ي→وس→ف]ش→دند، گ→ف→ت→ن→د: ا＾ ع→زيز! ما و خاندان ما را بلا و 
گ→→رف→→ت→→ار＾ ف→را گ→رف→ت→ه و م→ت→اع ان→دك→∂[ب→را＾ خري→د م→واد غ→ذاي→∂]ب→ا خ→ود آوردهاي→م؛پ→ي→م→انه＾ م→ا را ب→ه 

قان را پاداش م∂دهد.  ẃق بنما كه خدا متصد ẃطور كامل عنايت كن و بر ما تصد
�� [يوسف]گفت: آيا دانستيد كه با يوسف و برادرش چه كرديد؛ آنگاه كه نادان بوديد.  
��  گ→ف→ت→ن→د: آي→ا ت→و ه→م→ان ي→وس→ف ه→ست→∂؟گ→فت: آر＾!منم يوسف و اين[بنيامين]برادر من 
→ت گ→ذارده اس→ت. ح→ق→ي→ق→ت اين→ك→ه ه→ر ك→س ت→قوا پ→ي→ش→ه ك→ن→د و ش→كيباي∂ و  ẃاس→ت.خ→داون→د ب→ر م→ا م→ن

                                                        
^ يوسف،آيات℮۸ تا۹۸.   ـسوره ۱
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استقامت نمايد[سرانجام پيروز م∂شود]زيرا خداوند پاداش نيكوكاران را ضايع نم∂كند. 
م داشته و ما به طور حتم خطاكار بوديم.  ẃگفتند: به خدا سوگند، خداوند تو را بر ما مقد  ��

احمين است.  ẃگفت: امروز توبيخ∂ بر شما نيست، خداوند شما را م∂بخشد و او ارحمالر  ��
��  اي→ن پ→ي→راه→ن م→را ب→ب→ري→د و ب→ه ص→ورت پ→درم ب→يف→ك→ن→ي→د، ب→ي→ن→ا م→∂ش→ود،آن→گ→اه ه→م→گ→∂[افراد 

خانواده]نزد من بياييد.  
��  ه→→ن→گ→ام→∂ ك→ه ك→اروان[از س→رزم→ي→ن م→ص→ر]ج→دا ش→د، پ→درش→ان[ي→ع→ق→وب در ك→ن→عان]گ→ف→ت: 
م→→ن ب→→و＾ ي→→وس→→ف م→→∂ي→→اب→→م؛ اگ→→ر ن→→س→→ب→→ت ك→→م ع→→ق→→ل→→∂ ب→→ه م→→ن ن→→ده→→ي→→د.گ→→ف→→ت→ند: ب→ه خ→دا ت→و در ه→م→ان 

گمراه∂ پيشينت هست∂. 
→→ا ه→→ن→→گ→→ام→→∂ ك→→ه ب→→ش→→ارت ده→→ن→→ده آم→→د آن پ→→ي→→راه→→ن را ب→→ه ص→→ورت او اف→→ك→ن→د، دف→عت→اҐ ب→ي→ن→ا  ẃام  ��

شد.گفت: آيا به شما نگفتم من از خدا چيزهاي∂ سراغ دارم كه شما نم∂دانيد. 
��  گفتند: پدر! از خدا آمرزش گناهان ما را بخواه كه ما خطاكار بوديم. 

��  گفت: به زود＾ برا＾ شما از پروردگارم آمرزش م∂طلبم كه او آمرزنده و مهربان است. 
^ جز صبر و  ح→ض→رت ي→→ع→ق→وب�پ→س از اي→ن→ك→ه م→بت→→لا ب→ه ف→راق س→ه ف→رزن→دش ش→د و چ→ارها
ش→→→ك→→→ي→→→ب→→→اي→→∂ ن→→دي→→د، از دي→→گ→→ر ف→→رزن→→→دان و اف→→راد خ→→ان→→وادهاش رو ب→→رت→→اف→→ت و از ع→→م→→ق ج→→ان→→ش ب→→ا آه→→∂ 

سوزان و اشك∂ روان گفت: 
�؛   џف ẀوسẀل∂ يџع ∂џف џيا أس�

^ قرآن:  آن قدر از دل سوخت و از چشم گريست كه به فرموده
�؛  ґن Ẃز ẀحẂال џن ґم ẀناهẂي џع Ẃت ￍضџيẂاب џو�

ت ان→دوه و غم، سپيد و نابينا شد و در عين حال هيچگاه سخن∂ كه  ẃه→ر دو چ→ش→م→ش از ش→د
^ خ→→→→دا ب→→→اش→→→د، از زب→→→ان→→→ش ص→→ادر ن→→م→→→∂ش→→د ك→→ه خ→→دا در م→→دح→→ش  ^ ب→→→ه ق→→→ض→→→→ا ح→→→اك→→→∂ از ع→→→دم رض→→→→ا

م∂فرمايد: 
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�؛  ẁيم ґظџك џوẀهџف �
^ پرحوصله بود [و خشم خود را فرو م∂خورد و صبر جميل داشت]».  «او مرد
ẃ→→→ه چ→→→ن→→→ان ك→→→ه م→→→→∂دان→→→ي→→→م، م→→→وض→→→وع دل س→→→وخ→→ت→→ن و اش→→− ري→→خ→→ت→→ن ت→→ا ح→→دẃ ن→→اب→→ي→→→ن→→ا ش→→→دن از  ال→→→ب→→→ت
^ است و منافات∂ با حال صبر و رضا  ^ طبيع∂ و غير اختيار ت ف→→ش→ار م→ص→ائب سنگين، امر ẃش→د
و ت→→س→→ل→→ي→→م در ب→→راب→→ر ت→→ق→→دي→→ر خ→→→دا ن→→→دارد.ح→→ض→→رت رس→→ول اك→→رم�در وف→→ات ف→→رزن→→د ق→ري→ب ب→ه دو 

سالهاش ابراهيم م∂گريست و م∂فرمود: 
)؛  ￍبￍالر Ẁط ґخ ẂسẀا يџم ẀلẀقوџلا ن џو Ẁعџم Ẃدџت ẀنẂي џعẂال џو Ẁن џز Ẃحџي ẀبẂلџقẂلџا)

«دل ان→دوه→→ن→ا∑ م→→∂ش→ود و چش→→م م→→∂گ→ري→→د ول∂ سخن∂ كه خدا را به خشم بياورد 
نم∂گوييم». 

^ ي→→→وس→→→ف ب→→→ودن→→د و از دي→→گ→→ر س→→و پ→→در را  ^ اع→→→م→→→ال خ→→→ود درب→→→اره ب→→→رادران از ي→→→− س→→→و ش→→→رم→→→ن→→→ده
^ ناراحت∂ و تنگ حوصلگ∂:  شديداҐ دردنا∑ و پيوسته گريان م∂ديدند.آنها از رو

 џن→→→→ ґم џون→→→→Ẁك→→→→џت Ẃأو Ґض→→→→ا џر→→→→ џح џون→→→→Ẁك→→→→џت ∂→→→→→ￍت→→→→ џح џف→→→→ Ẁوس→→→→Ẁي Ẁر→→→→Ẁك Ẃذ→→→→џا ت Ẁؤ→→→→џت→→→→Ẃف→→→→џت ґاالله→→→→џوا ت→→→→→Ẁق→→→→→ال�
�؛  џين ґكґهالẂال

 ـي→→وس→→ف م→→∂گ→→وي→→∂،ت→→ا ب→→ي→→م→→→ار  ^ پ→→→در!]ب→→→ه خ→→دا س→→وگ→→ن→→د آن→→ق→→در ي→→وس→→ف  «گ→→→ف→→→ت→→→ن→→→د:[ا
^ يا هلا∑ گرد＾».  مشرف به مرگ شو

ا يعقوب آن عبد صالح پروردگار:  ẃام
�؛   ґاالله ∂џإل ∂ґن Ẃز Ẁح џو ∂ґẃ كẀوا بџث Ẃما أشￍإن џقال�

ه و اندوه  ẃگ→ف→ت: م→→ن ش→ك→اي→ت→∂ پ→يش شما نياوردهام [كه ملامتم م∂كنيد] من غص»
دلم را با خدا به ميان م∂گذارم». 

�؛  џونẀمџل Ẃعџما لا ت ґاالله џن ґم Ẁمџل Ẃأع џو�
«و از خدا الطاف و عنايات∂ سراغ دارم كه شما نم∂دانيد». 
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در آن ايẃ→→ام، م→وض→وع ق→ح→ط∂ و خشكسال∂ در مصر و حوال∂ مصر و ديگر بلاد از جمله 
^ ت→→→أم→→→ي→→→ن م→→→ع→→→اش  ت خ→→→ود رس→→→ي→→→ده ب→→→ود. از اي→→→ن رو ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب�ب→→→را ẃك→→→ن→→→→ع→→→ان، ب→→→ه اوج ش→→→→د
ع→→ائ→→ل→→→هاش ب→→ه ف→→رزن→→دان→ش دس→ت→ور داد ب→→ار دي→گ→ر رو ب→ه م→ص→ر ح→رك→ت ك→ن→ن→د و م→واد غ→→ذاي→∂ ب→ي→اورن→د 
ول→∂ از آن ج→→ه→ت ك→ه ت→م→ام ف→ك→رش م→ستغرق در فراق يوسف و بنيامين بود،پيش از همه چيز به 

فرزندانش گفت: 
 Ẁهￍإن ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن ґوا م ẀأسẂيџلا ت џو ґيه ґأخ џو џف ẀوسẀي Ẃن ґوا م Ẁس ￍس џحџتџوا فẀبџه Ẃاذ ￍ∂ґنџي→ا ب�

�؛  џون ẀرґكافẂال ẀمẂوџقẂال ẃإلا ґاالله ґح Ẃو џر Ẃن ґم ẀأسẂيџلا ي
«ف→→رزن→→دان→→م! ب→→روي→→د و از ي→→وس→→ف و ب→→رادرش ج→→س→→ت→→ج→→و ك→→→ن→→ي→→د و ه→→→ي→→چ→→گ→→اه از رح→م→ت 
خ→→دا م→→أي→→وس ن→→ش→→وي→→د؛چ→→را ك→→ه ت→→ن→→ه→→→ا ك→→اف→→ران ب→→→∂خ→→→ب→ر از ق→درت خ→دا ه→→س→تن→→د ك→→ه از 

رحمت او مأيوس م∂شوند». 
→→→→→س ك→→→→ه  ẃو گ→→→→→ف→→→→→ت→→→→→→هان→→→→د ب→→→→ا ت→→→→ج→→→→س ẃاز ط→→→→→→ري→→→→→ق ح→→→→→س ^ →→→→→س ي→→→→→ع→→→→→ن→→→→→∂ ج→→→→→س→→→→→ت→→→→→ج→→→→→و ك→→→→→ردن چ→→→→→ي→→→→→ز ẃت→→→→→ح→→→→→س

→س در ام→ور خ→ي→ر اس→ت و  ẃاس→ت ف→رق دارد. ت→ح→س ẃو غ→ي→ر ح→س ẃاز ط→ري→ق ح→س ẃاع→م ^ ج→→س→→ت→→ج→→وگ→ر
س در امور شرẃ ؛ كه در قرآن نه∂ شده و خدا فرموده است:  ẃتجس

وا...�؛۱  Ẁس ￍس џجџلا ت...�
^ مردم] نباشيد...».  «...كاوشگر [در عيبها

س داد كه برخيزيد  ẃو تحس ∑ẃب→ه ه→ر حال حضرت يعقوب�به فرزندانش دستور تحر
^ ويران  ^ كنعان نشستن و اكتفا به خانهها س كنيد.در دهكده ẃو ق→دم در راه بگذاريد و تحس
ن→→→م→→→ودن، آدم→→→∂ را ب→→→ه ج→→→→م→→→ال ي→→→وس→→→ف ن→→→م→→→→∂رس→→→ان→→→→د. ت→→→ح→→→ص→→→ي→→ل ج→→م→→→ال ع→→ل→→م و ج→→→م→→ال م→→ال و ج→→→م→→ال 
^ ج→→→→ن→→→→ب→→→→ي→→→→→دن اس→→→ت و ق→→→دم در راه ن→→→ه→→→ادن و از ح→→→ال ج→→→م→→→ود و رك→→→ود ب→→→ي→→→رون  اي→→→→م→→→→→ان،ه→→→→→م→→→→ه در س→→→→اي→→→→→ه
^ شكم  ^ ويران دنيا كردهاند و خود را در چارديوار ẃ→ك→ا ب→ه ه→م→ين دهكده آم→دن. م→ردم→∂ ك→ه ات

                                                        
^ حجرات،آيه＾۱۲.   ـسوره ۱
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و ش→→→→→→ه→→→→→→وت اس→→→→→→ي→→→→→→ر س→→→→→→اخ→→→→→→ت→→→→→→→هان→→→→→→د و ش→→→→→→ب و روز م→→→→→ش→→→→→غ→→→→→ول پ→→→→→ر ك→→→→→ردن و خ→→→→→ال→→→→→∂ ك→→→→→ردن اي→→→→→ن م→→→→→ع→→→→→→ده و 
^ اين شكم  ^ برسند؟!بايد از دهكده رودهان→د،ك→∂ م→∂ت→وان→ن→د ب→ه م→ق→ام→→ات ع→→ال→∂ از س→→عادت ابد
→س ك→رد.  ẃآن ه→م ب→اي→د ت→ح→س ^ و ش→→ه→→وت ن→→ف→→س ب→→ي→→رون آم→د ت→ا ب→ه م→ص→ر و ج→م→ال ي→وس→ف رس→ي→د ب→را
ر  ẃسوا�نشان م∂دهد كه به دست آوردن جمال سعادت، به اين سادگ∂ ميس ẃاي→ن ك→لمه＾�تحس

ل شدن در حسẃ و ادرا∑.  ẃس يعن∂ فرو رفتن و متوغ ẃس كرد.تحس ẃنم∂شود،بايد تحس
^ خ→→→→ود را ب→→→→ه ك→→→→ار ب→→→→ي→→→→→ن→→→→دازد و س→→→→راپ→→→→ا اح→→→→→س→→→→اس و  →→→→اس→→→→ه و درẃاك→→→→→ه ẃح→→→→س ^ آدم ب→→→→اي→→→→د ت→→→→م→→→→→ام ق→→→→وا
ادرا∑ گ→ردد و ب→ا ت→مام قوا دنبال هدف برود، نه با سست∂ و تنبل∂ و ب∂حال∂. مردم∂ كه دنبال 
→→→ا ام→→→ر آخ→→→رت ك→→→ه پ→→→ي→→ش م→→∂آي→→د س→→س→→ت و ب→→→∂ح→→ال  ẃدن→→→ي→→→ا و ش→→→ه→→→وات دن→→→ي→→→ا ب→→→ا ت→→→م→→→ام ق→→→وا م→→→∂دون→→→د؛ ام
^ ان→→→ج→→→ام م→→→∂ده→→→→ن→→→د، م→→→ط→→→م→→→ئ→→ن ب→→اش→→→ن→→د ط→→رف→→∂ ن→→م→→∂ب→→ن→→دن→→د و  م→→→∂ش→→→ون→→→د و ب→→→ا خ→→→م→→→ي→→→ازه و چ→→→رت، ك→→→→ار

يوسف∂ نم∂بينند.قرآن مجيد م∂فرمايد: 
�؛  џف ẀوسẀي Ẃن ґوا م Ẁس ￍس џحџتџوا فẀبџه Ẃاذ�

س م∂خواهد و تشديد قوا نمودن. بشر همين كه ديد چشمش  ẃب→ه ي→وس→ف رس→ي→دن، تحس
^ دور دس→ت آس→→م→ان را بب→→ي→ن→د و از ح→رك→→ات و م→→دارات آن→→ه→ا ب→اخ→ب→ر گردد، به  ن→م→∂ت→وان→د س→ت→ارهه→→ا
^ ب→→→→س→→→ازي→→→م و ح→→→سẃ ب→→→اص→→→ره را ق→→→و＾ت→→→ر و  ^ ك→→→→ن→→→→ي→→→م و وس→→→ي→→→ل→→→→ها →→→→س اف→→→→ت→→→→اد ك→→→→ه ب→→→→اي→→→→د ك→→→→ار ẃف→→→→ك→→→→ر ت→→→→ح→→→→س
ز كردند  ẃچشم را مجه ẃاست→ر ك→ن→ي→م ت→ا دوره→ا را ب→ب→ي→ن→ي→م و ل→ذا ت→→ل→س→ك→وپها را ساختند و حس→→ ẃح→س
^ دور دست آسمان را ديدند. ميكروسكوپها را اختراع نمودند  ^ از ستارهها و ق→س→مت زياد
و ذرẃات ن→امرئ∂ را كه با چشم غير مسلẃح ديده نم∂شود، با چشم مسلẃح ديدند.تا ديدند گوش 
→→س اف→→ت→→ادن→→د و وس→→→اي→→ل و  ẃض→→→ع→→→ي→→→ف اس→→→ت و ن→→→م→→→→∂ت→→→وان→→→د ص→→→داه→→ا را از راه دور ب→→ش→→ن→→ود، ب→→ه ف→→ك→→ر ت→→ح→→س
اس→ب→اب→∂ س→اخ→تن→→د؛ت→لف→→نه→ا و ب→→∂سي→→مه→ا و رادي→وه→ا اخ→ت→راع ك→ردن→د و ام→واج ب→رق و ال→ك→ت→ري→س→يته را به 

ز كردند تا صداها را از راه دور بشنوند.  ẃخود را مجه ^ كم− طلبيدند و قوا
→→→→اس→→→ه و  ẃح→→→س ^ ^ ك→→→ن→→→د ك→→→ه ق→→→وا →→→س اس→→→ت ك→→→ه آدم ب→→→ه ف→→→ك→→→ر ب→→→ي→→→ف→→→ت→→→د و ك→→→ار ẃت→→→ح→→→س ^ اي→→→→ن م→→→→ع→→→→ن→→→ا
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 ^ ^ ض→ع→يف→→ه ^ درẃاك→→→هاش را ق→→و＾ت→→ر ك→→ن→→د ت→→ا ب→→ت→→وان→→د م→→ط→→→الب و ح→→→ق→→اي→ق→∂ را ك→ه ف→وق مرت→ب→ه ن→→ي→→روه→→→ا
^ رس→ي→دن  ادرا∑ اس→ت، ادرا∑ كن→→د. ح→الا ق→رآن م→∂ف→رم→اي→د، هم→→انط→ور ك→ه ش→م→ا اف→راد ب→ش→ر ب→را
→→س م→→∂دان→→ي→→د و ب→→ا ج→دẃ ت→→م→ام در م→ج→ه→ز  ẃف ب→→ه ت→→ح→→س→→ ẃاي→→→نچ→→ن→→ي→→ن خ→→ود را م→→وظ ،＾ ẃم→→اد ^ ب→→ه ج→→م→→→اله→→→ا
^ ب→ه دس→ت آوردن  ف ب→دان→ي→د ك→ه ب→را ẃخ→→ود م→→∂ك→→وش→→ي→→د،ه→→م→→چ→→ن→→ي→→ن ب→اي→د خ→ود را م→وظ ^ ك→→ردن ق→→وا
^ عقل∂  ^ و روح→→ان→∂ ك→ه ج→→م→ال اص→ل∂ و واقع∂ همانها هستند، خود را و قوا ^ م→ع→ن→و ج→م→اله→ا
اҐ در مقام فهم معارف و حقايق آسمان∂  ẃاس كنيد و جد→ ẃو ح→س ẃ^ ^ روح→∂ خ→ود را ق→و و ن→ي→روه→ا
→→م ب→→ه ي→→وس→→ف ح→→ق→→ي→→→ق→→ت م→→∂رس→→ي→→د.خ→→دا ك→→ه ب→→→ه→→ش→تي→→ان را  ẃب→→رآي→→ي→→د.اي→→→نچ→→→ن→→ي→→ن ك→→ه پ→→ي→→ش آم→→→دي→→→د، م→→س→→ل

توصيف م∂كند، م∂فرمايد: 
...�؛  ẂمẀه￑ب џر ẂمẀما آتاه џين ґذ ґآخ� نￍات＃ وџ عẀيẀون＃ џج ∂ґف џينґقￍت ẀمẂال ￍإن�

^ ب→→ه→→ش→→ت→→∂ غ→→رق در نع→→م و  م→→ردم پ→→ره→→ي→→زك→→ار م→→→تẃ→→ق→→∂، در ب→→وس→→ت→→انه→→ا و چ→→ش→→م→→ه س→→→اره→→ا »
^ خود هستند...».  الطاف خدا

اينها چه كاره بودند كه به اين مقام رسيدند؟! 
→→→→نџ ال→→→→لￍ→→→→يẂ→→→→لґ م→→→→ا  ґم Ґي→→→→لا→→→→ ґل→→→→џوا ق→→→→Ẁك→→→→ان� џي→→→→ن→→→→ ґن→→→→ ґس→→→→ Ẃح→→→→Ẁم џ−ґذل џل→→→→Ẃب→→→→→џوا ق→→→→→Ẁك→→→→→ان Ẃم→→→→→ Ẁه→→→→→ￍإن...�
 џو ґل ґائ→→ ￍل→س→ґل ￒق џح Ẃم→ ґه→ґوال Ẃأم ∂→ґف џو� џون Ẁر ґف→→ Ẃغ→→џت→→ Ẃس→→ џي Ẃم→→ Ẁه ґح→→ار→→ ẂسџلاẂ →→ا ґب џو� џون→→ Ẁع→→ џج→→ Ẃه→→ џي

�؛۱   ґوم Ẁر ẂحџمẂال
^ دني→→ا را بيدار بودند و سر به  ^ ش→→به→ا «...اين→→ه→ا م→ردم→→∂ ب→ودن→د ك→→ه ق→سم→→ت ع→م→ده
^ س→ائ→→ل و م→حروم  →∂ ب→را ẃت م→→∂س→اي→ي→دن→د. در ث→روت و م→ال خ→ود ح→ق→→ẃآس→ت→ان ع→→ب→ودي

معيẃن كرده بودند و سحرگاهان، حال توبه و استغفار داشتند». 
^ راج→ع ب→ه ام→ر آخ→رت ب→ودن→د و چ→ون چ→ن→ي→ن ب→ودند،  →س و ك→ن→ج→ك→او ẃه→م→ي→ش→ه در ح→ال ت→ح→س
ب→ه وص→ال يوسف سعادت رسيدند.برادران يوسف تا طالب گندم بودند، هميشه جوال به دوش 

                                                        
^ ذاريات،آيات⅛۱تا۱۹.   ـسوره ۱
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و گ→→→ون→→→∂ ب→→→ه ب→→غ→→ل، اي→→ن در و آن در م→→→∂رف→→ت→→ن→→→د؛ از ك→→ن→→ع→→→ان ب→→ه م→→ص→→ر و از م→→ص→→ر ب→→ه ك→→ن→→→ع→→ان ب→→ارك→→ش→→∂ 
م→∂ك→ردن→د ت→ا ش→اي→د خ→ود را از ق→ح→ط∂ و گرسنگ∂ نجات دهند و هميشه هم گرسنه بودند و در 
ف→ش→ار ق→حط∂ مبتلا. چنان اسير شكم بودند كه يوسف را به يازده درهم فروختند و بنيامين را با 

ي− بار شتر مبادله كردند.به پدر م∂گفتند: 
...�؛۱  ẂلџتẂكџنا أخانا نџعџم Ẃل ґس Ẃأرџف...�

پ→→→در! ب→→→رادرم→→→ان را ب→→→→ا م→→→ا ب→→→ف→→→رس→→→ت ب→→→ب→→→ري→→→م ي→→→− ب→→→ار ش→→→ت→→→ر گ→→→ن→→→→دم ب→→→ي→→→→اوري→→→→م.چ→→→ون در ن→→→ظ→→→رش→→ان 
^ گندم و بار  ^ نداشت. آنها غافل بودند؛ اگر به جا جمال∂ جز جمال گندم و بار شتر جلوها
ش→→ت→→ر، در ط→→ل→→ب ي→→وس→→ف ب→→اش→→→ن→→د، ي→→وس→→ف→→∂ ك→→ه س→→ل→→ط→→→ان م→→ص→→ر و خ→→زان→→هدار ك→→ش→→ور ن→→ي→→ل اس→→ت؛ ت→→م→ام 
گ→→ن→→دمه→→ا و ب→→ار ش→→ت→→ره→→ا ب→→ه ام→→ر او و ب→→ه دس→→ت→→→ور او ب→→ه اط→→راف و اك→→ن→→اف ص→→ادر م→∂ش→ود،ي→وس→ف→∂ ك→ه 
ب→رادر م→ه→رب→ان آن→→ه→است اگر دنبال آن يوسف بروند و او را به دست آورند، خودشان خزانهدار 
م→→→∂ش→→→ون→→→د و دي→→→گ→→→ر ن→→→ه ق→→→ح→→→ط→→→∂ م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→ن→→→د و ن→→→ه ف→→→ش→→→→ار، ن→→→ه ج→→وال ب→→ه دوش م→→∂ش→→ون→→د و ن→→ه گ→→ون→→∂ ب→→ه 
^ م→→→→∂خ→→→ورن→→→د و ب→→→ه ب→→رك→→ت آن→→ه→→ا ب→→ه ن→→وا م→→∂رس→→ن→→د. اي→→ن را  ب→→→غ→→→ل.ب→→→ل→→→ك→→→ه دي→→→گ→→→ران از دس→→→ت آن→→→ه→→→ا روز
→ا ي→ع→ق→وب�آن پ→ي→ر ط→→ري→ق→ت  ẃن→→م→→∂ف→→ه→→م→ي→دن→د و ح→→الت ي→وس→→فط→ل→ب→∂ در ج→→انش→→ان پ→→ي→دا نم→→∂ش→د ام
^ اي→ن→ك→ه ف→رزن→→دان خ→ود را ت→ك→ان→∂ ب→→ده→د و ح→ال  ك→→ه از ح→→→ق→→اي→→ق ب→→اخ→ب→ر ب→ود و ك→اش→ف اس→رار، او ب→را
ي→وس→فط→ل→ب→∂ در ق→لب→→شان ايجاد كند، شب و روز ياد يوسف م∂كرد و اش− حسرت در فراق 
^ دل→خ→راش  ^ ج→→انگ→→داز و ف→ري→→اده→ا او م→→∂ري→→خ→→ت و ت→→ك→→ان در دله→→ا م→→∂اف→→ك→→ن→→د و ع→→اق→ب→ت ن→→ال→→هه→ا
ي→عق→→وب،پ→سرها را مستأصل و بيچاره ساخت. ديدند اين حال زار و ب∂قرار پدر چاره و درمان∂ 
ج→→→→ز ي→→→→وس→→→→ف و دي→→→→دار ج→→→→م→→→→ال ي→→→→وس→→→→ف ن→→→→دارد. در م→→→ق→→→ام ب→→→رآم→→→دن→→→د ك→→→ه دن→→→ب→→→→ال ي→→→وس→→→ف ب→→→ه ط→→→ل→→→ب و 
→ص ب→پ→ردازن→د. از ط→رف→∂ ه→م از زن→ده ب→ودن ي→وس→ف ن→اام→يد بودند و معتقد بودند كه يوسف تا  ẃت→ف→ح
ب→→ه ح→→→ال م→→رده و از ب→→ي→→ن رف→→ت→→ه اس→→ت چ→ون خ→ودش→ان ي→وس→ف را ب→ه ق→ص→د ك→ش→ت→ن ب→ه چ→اه ان→→داخ→تن→→د و 

                                                        
^ يوسف،آيه＾۳⅛.   ـسوره ۱
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ب→ع→د ب→ه ك→اروان ف→روختند و لذا يقين داشتند كه يوسف يا مرده و از بين رفته است و يا در ي− 
^ گ→→م→→اش→→ت→→ه ش→→ده؛غ→→اف→→ل از اي→→ن→→ك→ه ي→وس→ف زن→ده اس→ت و ب→ه  ^ ن→→→ام→→→ع→→ل→→وم→→∂ ب→→ه غ→→لام→→∂ و ن→→وك→→ر ن→→ق→→ط→→→ه

سلطنت رسيده و ارزاق عموم∂ مردم را به دست گرفته است. 
^ شبانهروز＾اش وادار كرد  ب→ار＾! ي→عق→→وب پ→ي→امبر بزرگ خدا آنها را با نالهها و فريادها
ك→ه دن→→ب→ال ي→وس→ف ب→رون→د و ض→م→ن→اҐ ب→ه آن→→ه→ا ن→وي→د و بشارت داد كه اگر دل به لطف و عنايت خدا 
ببندند، مأيوس نم∂شوند و به مقصد م∂رسند و لذا اين بار كه برادرها به قصد جستن يوسف 
ا در هر دو سفر به  ẃهم دو سفر به مصر آمده بودند، ام Ґب→ه م→ص→ر آم→دن→د، ب→ه ي→وس→ف رس→ي→دن→→د.قب→→لا
ن→يẃ→ت گن→→دم آم→ده ب→ودن→د و بار شتر،از اين رو فقط چند جوال گندم نصيبشان م∂شد، آن هم با 

هت− حرمتها و ناگوار＾ها. ي− بار به آنها گفتند: 
�؛۱   ґونẀب џرẂقџلا ت џو ^ ґدẂن ґع ẂمẀكџل џلẂيџلا كџف ґهґب ∂ґونẀأتџت Ẃمџل Ẃإنџف�

در اي→ن س→ف→ر اگ→ر ب→رادر ك→وچ→→−ت→ر خ→ود ب→ن→يامين را نياوريد، ديگر به شما گندم نخواهيم 
^ س→→لط→→ان م→ص→ر از  داد و ارزش و اح→→ت→→رام→→∂ پ→→ي→→ش م→→ا ن→→خ→→واه→→ي→→د داش→→ت.ب→→ار دي→→گ→→ر ه→→م ك→→ه پ→→ي→→→م→→ان→→→ه

ميان بارشان درآمد صدا زدند: 
�؛۲   џونẀق ґسارџل ẂمẀكￍإن Ẁير ґعẂا الџهẀتￍأي...�

^ دزدانيد [و احترام∂ نداريد]».  «...شما قافله
م ك→→ه ب→→ه ع→زم وص→ال ي→وس→ف آم→دن→د، ب→ه م→ص→ر ك→ه رس→ي→دن→د ي→وس→ف خ→ود را  ẃا در س→→ف→→ر س→→و→→ ẃام

در اختيار آنها گذاشت و گفت: 
∂�؛  ґهذا أخ џو Ẁف ẀوسẀا يџأن�

^ ش→→م→ا ه→س→تم و همه چيزم مال شما. از گناهان و تقصيرتان  م→ن ه→م→ان ي→وس→ف گم→→گ→شت→→ه
                                                        

 .⅛Ω＾يوسف،آيه ^  ـسوره ۱
 .۷Ω＾ـهمان،آيه  ۲
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گذشتم و شما را بر سرير عزẃت و رفعت م∂نشانم.  
 ^ آر＾! خ→وش→ا به حال آن ملẃت∂ كه يعقوبهاي∂ در ميانشان هست و با نالهها و فريادها
ش→ب→ان→→هروز＾ش→→ان م→ردم را ب→ه آغ→وش خ→دا و ت→ق→وا و س→ع→ادت م→∂اف→ك→ن→ن→د. در م→→ق→اب→ل ت→مام شدائد و 
^ خود را سر  س→خ→ت→∂ه→ا و اس→ت→ه→زاه→ا و ت→مسخرها ايستادگ∂ كرده و حرف خود را م∂زنند و ناله
م→∂ده→ن→د ت→ا دله→ا را تك→→ان داده و ح→→الت ي→وس→فط→ل→ب→∂ و حق→→يق→→تخ→واه∂ در مردم ايجاد كنند. 
^ خ→→دا از ك→→ن→→→ع→→ان ش→→ه→→وت و ح→→ي→→وان→→يẃ→→→ت ح→→رك→ت  ^ رف→→ت→→ن ب→→ه س→→و ^ خ→→ود، ج→→→انه→→ا را ب→→را ب→→ا ف→→ري→→اده→→→ا

^ جلو م∂برند.  داده و رو به مصر سعادت و خوشبخت∂ ابد
 ^ ^ دين و رهبران مذهب∂ ما هستند.اينانند كه با فريادها ^ اجتماع ما همين علما يعقوبها
س از يوسف ايجاد كنند.بكوشيم اين يعقوبها  ẃخود م∂خواهند در مردم، حال تحس ^ شبانهروز
^ آنها خاموش گردد. اگر آنها خاموش شوند،  را در بين خود زنده نگه داريم و نگذاريم نالهها
^ ويران شهوات.ماييم و همين شكم چران∂ها و شهوتران∂ها.ماييم و همين  ماييم و اين دهكده
→→ن. ن→→اگ→→ه→→ان از اي→→ن دن→→ي→→ا ب→→ي→→رون→→م→→ان م→→∂ب→→رن→→د ب→→ا دس→→ت خ→→ال→→∂ و ب→→دب→→خ→→ت و  ґف→→ џگ→→→ن→→→د و ك→→ث→→ي→→ف و ع ^ دن→→→ي→→→ا
^ پر از گند و كثافت و  ^ ي→→وس→→ف ح→→قẃ و ح→ق→→ي→→ق→→ت، جوالها ^ ج→→م→→ال زي→→ب→→ا ب→→∂اي→→م→→ان!آن→→گ→→اه ب→→ه ج→→ا

عذاب به جانمان م∂ريزند!!  
↨＃ وџ عџذاباҐ ألґيما�Ґ؛۱   ￍصẀذا غ Ґعاماџط џو� Ґيما ґح џج џو ҐكالاẂنا أنẂي џدџل ￍإن�

→→→→س و ي→→→→وس→→→→فط→→→→ل→→→→ب→→→∂ در م→→→ا پ→→→→ي→→→دا ش→→→ود و ق→→→دم در راه  ẃو ب→→→→دان→→→→ي→→→→م اگ→→→→ر ب→→→→→هراس→→→→ت→→→→∂ ح→→→→ال ت→→→→ح→→→→س
^ ب→→زرگ، ب→→ه ي→وس→ف م→∂رس→ي→م و خ→ودم→ان خ→زان→هدار م→→∂ش→وي→م و  ^ خ→→→دا ب→→گ→→→ذاري→→→م، ط→→ب→→ق وع→→ده

منبع جمال و كمال ب∂پايان!  
^ ي→→→→→ع→→→→→ق→→→→وب را ن→→→→م→→→→→∂دان→→→→س→→→→ت→→→→ن→→→→د ب→→→→ه ي→→→→ع→→→→ق→→→→→وب خ→→→→رده  ف→→→→→رزن→→→→→دان ي→→→→→ع→→→→→ق→→→→→→وب ك→→→→→ه آث→→→→→→ار آن ن→→→→→ال→→→→→→هه→→→→→ا

م∂گرفتند: 
                                                        

^ مزمل،آيات۱۲و۱۳.   ـسوره ۱
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 џن→→→→ ґم џون→→→→Ẁك→→→→џت Ẃأو Ґض→→→→ا џر→→→→ џح џون→→→→Ẁك→→→→џت ∂→→→→→ￍت→→→→ џح џف→→→→ Ẁوس→→→→Ẁي Ẁر→→→→Ẁك Ẃذ→→→→џا ت Ẁؤ→→→→џت→→→→Ẃف→→→→џت ґاالله→→→→џوا ت→→→→→Ẁق→→→→→ال�
�؛  џين ґكґهالẂال

 ^ ^ و راه و رسم سعادت را از دست دادها＾. اين گريهها م→∂گ→فتند، تو اصلاҐ پير شدها
^ دارد؟ ي→وس→ف→∂ در ع→ال→م ن→→ي→ست؛ مرد و از بين  پ→∂درپ→∂ و ي→وس→ف،ي→وس→ف گ→فت→→نه→ا چ→ه ف→اي→→دها

^ نخواه∂ گرفت.  ^ بكشان∂، نتيجها رفت. جز آن كه عاقبت خود را به هلاكت و نابود
^ بابا! گذشت دوران دين و حلال و حرام!   م→گ→ر ن→ه اي→ن اس→ت كه به ما هم م∂گويند، ا
ن و ع→ص→ر م→وش→− و ت→س→خ→ي→ر ف→ض→اس→ت؛دي→گ→ر م→ق→ت→ض→∂ اين حرفها نيست. چرا  ẃت→م→د ^ اي→ن دن→→ي→ا
^ نم∂گيريد.  ^ بكشانيد، نتيجها خ→ود را خ→س→ت→ه م∂كنيد؟ جز اينكه خود را به هلاكت و نابود

ول∂ هيهات: 
^ درس س→→→م→→→اوات�  ^ ره در خ→→→ـ→→→راب→→→ات� ت→→→→و ك→→→→ه ن→→→→اخ→→→→وان→→→دها ت→→→ـ→→→و ك→→→ـ→→→ه ن→→→اب→→→ـ→→→ردها
ب→→ه ج→→ان→→→ان ك→→∂ رس→→∂ ه→ي→ه→ات،ه→يه→→ات� ت→→→و ك→→ـ→→ه س→→ود از زي→→ـ→→ان خ→→ـ→→ود ن→→ـ→→دان→→∂� 

پ→→س→→ران ي→→ع→→→ق→→وب غ→→اف→→ل از اي→→ن ب→→ودن→د ك→ه دلґ س→وزان و اش→→− روان ك→اره→ا م→∂ك→→ن→د و پ→→اي→→ان 
^ ب→→زرگ→→∂: ه→→ر  اي→→→ن س→→→وز و گ→→→→دازه→→→ا، زن→→→دگ→→→∂ اس→→ت ن→→ه ن→→→اب→→ود＾،وص→→ال اس→→ت ن→→ه ف→→راق. ب→→ه ف→→رم→→وده
^ سوزان و  ^ خود را از دست دادهاند، دلها ج→م→عيẃت∂ كه در عالم، مفاخر حيات و يوسفها
→→ت→→∂ ك→ه ي→وس→ف→ش در چ→اه ب→ي→ف→ت→د و چ→ش→م→ش گ→ري→→ان  ẃاش→→→−ه→→ا＾ روان ن→→→داش→→ت→→→هان→→→د. م→→رگ ب→→ر آن م→→ل
^ پياپيش، احساسات فرزندان را به جوش آورد  ن→ب→اش→د.ج→→ن→اب يعقوب با همان سوز و گدازها
و ب→ه س→م→ت ي→وس→ف ح→رك→ت→ش→ان داد. م→ل→ت ش→→ي→ع→ه و دوس→تدار جمال ولايت آل عل∂� با همان 
ẃاران و ستمگران∂  ^ دائ→م→∂ خ→ود، ح→ك→وم→ته→ا ت→ش→ك→ي→ل داده و جب س→وز و گ→دازه→ا و ع→زادار＾ه→→ا
^ دي→ن اس→ت كه در طول قرون متماد＾، روحانيẃت  ^ عل→→م→ا را ب→ه خ→ا∑ ك→شي→→ده اس→ت. ف→ري→→اده→ا
^ خدا را در دل و جان مردم حفظ كرده  و م→ع→نويẃت مردم را نگه داشته است و نام خدا و اوليا

و رو به مصر حقيقت، جلو برده و م∂برد.اينجاست كه م∂گوييم: 
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→ـ→ان دواس→ت�  ^ ف→ي→ض خ→داس→ت� گ→→ـ→→ري→→ه ب→→ر ه→→ـ→ر درد ب→ـ→∂ درم چ→→ش→→م گ→→ري→→ان چ→→شم→→ه
 ＃↨џضاعґبґنا بẂئ ґج џو ￑ر ￑ا الضџنџلẂأه џنا و ￍسџم Ẁيز ґزџعẂا الџه￑وا يا أيẀقال ґهẂي→џل џوا ع→Ẁل→ џخ џا د→→ￍم→џل џف�

�؛  џينґق ґẃد џصџتẀمẂال ^ ґز Ẃجџي џاالله ￍنا إنẂيџل џع Ẃق ￍد џصџت џو џلẂيџكẂا الџنџل ґفẂأوџجا↕＃ ف ẂزẀم
^ حال پر از سوز و گداز  فرزندان يعقوب كه بر اثر فشار قحط∂ از ي− سو و مشاهده
مين بار عزم سفر به  ẃسو ^ پدر از ديگر سو، بيچاره شده و كاردشان به استخوان رسيده بود، برا
^ عزيز!  م→→ص→→ر ك→→ردن→→د و ب→→ر ي→→وس→→ف وارد ش→→دن→→د و ب→→ا ذلẃ→→ت→→∂ ت→→م→→ام، اظهار حاجت كرده و گفتند: ا
^ خريدن گندم، متاع ب∂ارزش∂ آوردهايم.  قحط∂ و بلا، ما و خاندان ما را فرا گرفته است و برا
ق  ẃت گذارده و تصدẃك→→ام→→ل→→∂ ع→→ن→→اي→→ت ك→→ن→→∂ و بر ما من ^ ان→→ت→→ظ→→ار از ك→→رم→→ت داري→→م ك→→ه ب→→ه م→→ا پ→→ي→→م→→ان→→ه

قان را به پاداش ني− م∂رساند.  ẃبنماي∂ كه خدا كريمان و متصد
س و جستجو كردن  ẃو ع→ج→ي→ب اي→ن→ك→ه آن→→چ→ه ج→ن→اب ي→عقوب به فرزندانش گفته بود، تحس
از ي→→→→وس→→→→ف و ب→→→→رادرش ب→→→→ود و اص→→→→لاҐ س→→→→خ→→→→ن→→→→∂ از م→→→→واد غ→→→→ذاي→→→→∂ و گ→→→→→ن→→→دم ب→→→ه م→→→→ي→→→ان ن→→→→ي→→→اورده ب→→→ود ول→→→∂ 
ف→→رزن→→دان آن→→چ→→ه اص→→→لاҐ ب→→ه ف→→ك→→رش ن→→ب→→ودن→→د ه→→م→→ان ي→→وس→→ف ب→→ود و آن→چ→ه ف→ك→رش→ان را ب→ه خ→ود م→ش→غ→ول 
س→اخ→ت→ه ب→ود، ت→نها تحصيل مواد غذاي∂ بود و شايد اين از آن جهت بود كه آنها يوسف را نابود 
ش→→ده م→→∂پ→→ن→→داش→→ت→→→ن→→د و ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→ن ه→→م م→→ج→→رم م→→ح→→ك→→وم از ط→→رف ح→→ك→وم→ت ب→ود. از اي→ن رو ت→لاش در 
^ جز اين نم∂ديدند كه سع∂ در به دست آوردن  م→ورد آن دو را ب→→∂ث→م→ر م→∂دان→ست→→ن→د و چ→ارها

مواد غذاي∂ بنمايند. 
^ از پدر  ^ آم→ده اس→ت ك→ه ف→رزن→دان ي→عق→→وب در اي→ن س→ف→ر ح→امل نامها در رواي→ات ت→ف→سي→→ر
 ^ →ر و ت→ق→دي→ر از م→ح→بẃته→ا ẃع→→زي→→ز م→→ص→→ر ب→→ودن→→د. در آن ن→→ام→→ه، ج→→→ن→→اب ي→→عق→→وب�ض→م→ن ت→ش→ك ^ ب→→را
^ خود را از فراق سه تن از فرزندان  ^ پيشين، ناراحت∂ها ع→زي→ز ن→س→ب→ت ب→ه ف→رزن→دان→ش در س→فرها
 ^ ^ ب→→ه ش→→راف→→ت خ→→→ان→→دان→→ش ك→→ه خ→→ان→→→دان ن→→ب→→وẃت اس→ت ك→رده و آزاد →→ر داده و اش→→ارها ẃدي→→گ→→رش ت→→ذك
ب→ن→ي→ام→ي→ن را از ع→زي→ز خ→واس→ت→ار ش→ده ب→ود. وق→ت→∂ اي→ن ن→ام→ه ب→ه دس→ت ع→زي→ز رس→ي→د، ف→رزن→دان ي→→ع→ق→وب با 
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→ب دي→→دن→د ع→زي→ز ن→ام→ه را گ→رف→ت و ب→وس→يد و بر چشمانش گذاشت و سخت دگرگون  ẃك→م→ال ت→ع→ج
ش→→→→د و گ→→→→ري→→→→ه ك→→→→رد؛آن چ→→→→ن→→→→ان ك→→→→ه ق→→→→ط→→→→رات اش→→→→→− ب→→→ر پ→→→ي→→→راه→→→ن→→→ش ري→→→خ→→→ت (ت→→→→ف→→→س→→→ي→→→رم→→→ج→→→م→→→عال→→→ب→→→ي→→→→ان، 
ذي→→→→لآي→→→ه). اي→→→ن ن→→→ام→→→ه چ→→→ن→→ان ه→→ي→→→ج→→ان→→∂ در ي→→وس→→ف ب→→→هوج→→ود آورد و ب→→→∂ت→→اب و ت→→وان→→ش س→→اخ→→ت ك→→ه 
دوران آزم→اي→ش ال→ه→∂ را ب→ه پ→اي→ان رس→→ي→ده ش→ناخت و در مقام معرẃف∂ خود برآمد و اينچنين آغاز 

سخن نمود و رو به برادرها كرد: 
�؛  џونẀل ґجاه ẂمẀتẂأن Ẃإذ ґيه ґأخ џو џف ẀوسẀيґب ẂمẀتẂل џعџما ف ẂمẀت Ẃمґل џع Ẃلџه џقال�

→→→چ م→→→∂دان→→ي→→→د ش→→م→→ا در آن زم→→→ان ك→→→ه ج→→اه→→→ل و ن→→ادان ب→→ودي→→د، ب→→→ه ي→→وس→→ف و  «گ→→→ف→→→ت: ه→→→ي
برادرش چه كرديد»؟ 

از اي→ن س→خ→ن استفاده م∂شود كه بنيامين نيز مانند يوسف مورد ايذاء برادرها بوده است 
ت ك→→→ه در م→→→ص→→→ر و در ك→→→→ن→→→ار او ب→→→وده، از آن ج→→→ري→→→→ان→→→→ات آگ→→→اه س→→→اخ→→ت→→ه  ẃو او ي→→→وس→→→ف را در اي→→→ن م→→→د
اس→ت.ب→رادران از شنيدن اين سخن سخت تكان خورده و در حيرت فرو رفتند كه يعن∂ چه؟!! 
ع→زي→ز م→ص→ر از ك→ج→ا ب→ه وق→اي→ع→∂ ك→ه س→∂ سال پيش بين آنها و يوسف واقع شده پ∂ برده و نيز از 
رواب→→ط→→→ش→→ان ب→→ا ب→→ن→→ي→→ام→→ي→→ن آگ→→اه ش→→ده اس→→ت؟!ط→→ب→→→ع→→اҐ ب→→رق→→∂ در دل→→ش→→ان زد ك→ه ن→ك→ن→د اي→ن هم→→ان ي→وس→ف 

باشد و لذا با لحن∂ آميخته با ترديد و ناباور＾: 
∂�؛  ґهذا أخ џو Ẁف ẀوسẀا يџأن џقال Ẁف ẀوسẀي џتẂن џلأ џ−ￍوا أ إنẀقال�

گ→→ف→→ت→→ن→→د: آي→→→ا راس→→ت→→∂ ت→→→و ي→→وس→→ف→→∂؟!گ→→ف→→ت: آر＾! م→→ن ي→→وس→→ف→→م و اي→→→ن[ب→→ن→→→ي→→ام→→ي→→→ن]ن→→ي→→→ز  »
برادر من است». 

^ اين→→كه پيش از همه چيز از لطف و عنايت خدا سخن به ميان آورده و شكر  آن→→گ→اه ب→را
و سپاس از او بنمايد،به دنبال معرف∂ خود گفت: 

 џر→→→→→ Ẃأج Ẁي→→→→→ع→→→→→ ґض→→→→→Ẁلا ي џاالله ￍإن→→→→→џف Ẃر→→→→→ ґب→→→→→ Ẃص→→→→→ џي џو ґق→→→→→ￍت→→→→→ џي Ẃن→→→→→џم Ẁه→→→→→ￍن→→→→→ا إن→→→→→Ẃي→→→→→џل→→→→→ џع Ẁاالله ￍن→→→→→џم Ẃد→→→→→џق�
�؛  џينґن ґس ẂحẀمẂال
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«خ→→→دا ب→→→ر م→→→→ا م→→→نẃ→→→→ت گ→→→ذارده اس→→→ت.آر＾! ه→→→ر ك→→→س ت→→→ق→→→وا پ→→→ي→→ش→→ه ك→→ن→→د و ص→→اب→→→ر ب→→اش→→د، 
خ→→→→→→داون→→→→→→د پ→→→→→→اداش او را خ→→→→→→واه→→→→→→د داد چ→→→→→→را ك→→→→→→→ه خ→→→→→→دا، اج→→→→→ر ن→→→→→ي→→→→→ك→→→→→وك→→→→→اران را ض→→→→→اي→→→→→→ع 

نم∂كند». 
^ خود  ^ پ→ره→يجان∂ قرار گرفته بودند؛از ي− سو برادر گمشده ب→رادران در ي→− ص→حن→→ه
ا از طرف  ẃرا ي→افت→→هان→د و زن→دگ→∂ پ→رس→وز و گ→داز پ→در را پايان يافته م∂بينند و غرق در سرورند ام
^ ش→→→رمآور زن→→→دگ→→→∂ خ→→→ود را ب→→→ه ي→→→اد م→→→→∂آورن→→→د و آن→→چ→→→ن→→ان ش→→رم→→ن→→ده م→→∂ش→→ون→→د ك→→ه  دي→→→گ→→→ر گ→→→→ذش→→→ت→→→→ه
^ ي→→وس→ف را در خ→ود ن→م→∂ب→ي→نن→→د؛ول→∂ از س→خ→ن خ→ود ي→وس→ف، راه→∂  ت→→وان→→اي→→∂ ن→→گ→→→اه ك→→رد ب→→ه چ→→ه→→ره

^ عذرخواه∂ از گناه خويش به دست آوردند كه گفته بود:  برا
�؛  џونẀل ґجاه ẂمẀتẂأن Ẃإذ ґيه ґأخ џو џف ẀوسẀيґب ẂمẀتẂل џعџما ف ẂمẀت Ẃمґل џع Ẃلџه џقال�

ه→→ي→→→چ م→→→∂دان→→ي→→د در ه→→→ن→→گ→→ام→→→∂ ك→→→ه ج→→→اه→→ل و ن→→ادان ب→→ودي→د، ب→ه ي→وس→ف و ب→رادرش چ→→ه  »
كرديد». 

از ه→→م→→ي→→ن ج→→م→→ل→→ه راه ع→→→ذر خ→→ود را ي→→اف→→ت→ن→د ك→ه ب→رادر ب→زرگ→وارش→ان ي→اد داده ك→ه ب→گ→ويي→→د، آن 
زمان جاهل و نادان بوديم.اينجا بود كه همگ∂ ي− صدا گفتند: 

�؛  џينґئ ґخاطџا لￍنẀك Ẃإن џنا وẂيџل џع Ẁاالله џ∑џرџآث Ẃدџقџل ґااللهџوا تẀقال�
م داشته و از همه جهت تو را برتر كرده  ẃب→ه خدا سوگند! خداوند تو را بر ما مقد»

است و ما به طور مسلẃم از گنهكاران بودهايم». 
^ ن→خ→واس→ت اي→ن ح→الت ان→فعال و شرمندگ∂ در آنها  ت ك→رم و ب→زرگ→وار ẃا ي→وس→ف از ش→د→ ẃام

ادامه يابد؛ به همين دليل بلافاصله: 
�؛  џين ґم ґاح ￍالر Ẁم џح Ẃأر џوẀه џو ẂمẀكџل Ẁاالله ẀرґفẂغџي џمẂوџيẂال ẀمẀكẂيџل џع џيب ґرẂثџلا ت џقال�

«گ→ف→ت: ام→روز هي→→چ گ→ون→ه ت→وبي→→خ و س→رزن→ش∂ بر شما نخواهد بود و نه تنها من شما 
را س→رزن→→ش نم→→∂كن→→م بل→→ك→ه ب→ه ش→→م→ا اطم→→ي→ن→ان م→→∂ده→→م ك→→ه خ→دا ه→م م→غفرتش را شامل 
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احمين است».  ẃحال شما م∂كند؛ چرا كه او ارحمالر
→ه و غ→م ب→ره→ان→د و چ→ش→م  ẃح→→ال ن→→وب→→→ت آن رس→→ي→ده اس→ت ك→ه پ→در را ن→ي→ز ه→ر چ→ه زودت→ر از غ→ص

سر و دلش را روشن گرداند،لذا به برادرها گفت: 
 Ẃم Ẁك ґل Ẃأه ґب ∂ґونẀأت џو Ґيرا ґصџب ґأت џي ∂ґأب ґه Ẃج џو џџ∂ل џع ẀوهẀق Ẃأل џه→→ذا ف ∂→→ ґي→→ص→→ ґم→→џق→→ ґوا ب→→Ẁب→→ џه Ẃاذ�

�؛  џين ґعџم Ẃأج
اي→→ن پ→→ي→→راه→→→ن م→→را ب→→ب→→→ري→→د و ب→→ه ص→→ورت پ→→درم ب→يف→→ك→ني→→د ت→→ا ب→ين→→ا ش→ود و س→پ→س ب→ا تم→→ام  »

^ من بياييد».  ^ خود، به سو افراد خانواده
در ب→→→→→→رخ→→→→→→∂ از رواي→→→→→→ات آم→→→→→→ده ك→→→→→→ه ي→→→→→→وس→→→→→→ف ف→→→→→رم→→→→→ود: ه→→→→→م→→→→→ان ك→→→→→س از ب→→→→→رادران ك→→→→→ه پ→→→→→ي→→→→→راه→→→→→ن 
خ→ونآل→ود م→را پ→ي→ش پ→در ب→رد و او را ان→→دوه→→ن→ا∑ گ→رداني→→د،ه→م→و اي→ن پ→ي→راه→ن ش→ف→اب→خ→ش م→را ب→برد و 
پ→در را خ→وش→ح→ال گ→ردان→د. ي→ه→ودا از م→ي→ان ب→رادران ب→رخ→اس→ت و گ→ف→ت: م→ن ب→ودم ك→ه آن پ→ي→راهن را 
ب→ردم و اي→ن→− م→ن→م ك→ه ب→اي→د اي→ن پ→ي→راه→ن را ب→ب→رم.پ→ي→راهن را برداشت و با كاروان∂ به سمت كنعان 

به راه افتاد. 
 Ẃلا أن Ẃو→→→→џل џف→→→→ Ẁوس→→→→Ẁي џي→→→→ح ґر Ẁد→→→→ ґج џلأ ∂→→→→ґẃ →→→→مẂ إن Ẁوه→→→→Ẁأب џق→→→→ال Ẁي→→→→ر→→→→ ґع→→→→Ẃال ґت→→→→→џل→→→→→ џص→→→→→џا ف→→→→→ ￍم→→→→→џل џو�

يم�؛  ґدџقẂال џ−ґلال џض ∂ґفџل џ−ￍإن ґااللهџوا تẀقال� ґون Ẁدґẃ تẀفџن
«ه→→→→→م→→→→ي→→→→ن ك→→→→→ه ك→→→→→اروان[از س→→→→رزم→→→→ي→→→→→ن م→→→→ص→→→→ر]ج→→→→دا ش→→→→د،پ→→→→درش→→→→ان[ي→→→→ع→→→ق→→→وب]ب→→→→ه اف→→→راد 
^ ي→وس→ف ب→→ه ش→امẃ→→هام م→→∂رس→د؛ اگ→ر م→س→خ→رهام نك→→ن→ي→د و  خ→→ان→→وادهاش گ→→ف→→ت: م→→ن ب→و
كم عقلم نخوانيد.آنها گفتند: به خدا قسم تو در همان گمراه∂ سابقت هست∂». 
ẃ→→ه م→→ق→→ص→→ود آن→→ه→→ا از گ→→م→→راه→→∂ ك→→ه ب→→ه ي→→ع→→ق→→وب پ→→ي→→ام→→ب→→ر خ→→دا ن→→س→→ب→→ت م→→∂دادند، گمراه∂ در  ال→→ب→→ت
عقيده نبوده است بلكه منظورشان اشتباه در تشخيص مسائل مربوط به يوسف بوده است كه 

هام م∂رسد.   ẃاو به شام ^ ^ و م∂گوي∂ بو تو هنوز هم يوسف را زنده م∂پندار
 Ґك→→ه در م→→ي→→ان ج→→م→→ع→→∂ كور مادرزاد گير كرده باشد كه اصلا ^ آر＾! ي→→− آدم چ→→ش→→مدار
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^ چ→→ش→→م داش→→ت→→ن و ب→→ي→→ن→→اي→→∂ را ن→→م→→∂ف→→ه→→م→→ن→→د، ج→→رأت ن→→م∂كند سخن از ديدن به ميان بياورد و  م→→ع→→ن→→ا
^ دوس→→→→→ت→→→→→ان! م→→→→→ن گ→→→→→ل و لال→→→→→ه و ري→→→→→ح→→→→→ان م→→→→→∂ب→→→→→ي→→→→→ن→→→→→م؛م→→→→→اه و خ→→→→→ورش→→→→→ي→→→→→د ف→→→→→روزان م→→→→→ش→→→→→اه→→→→→ده  ب→→→→→→گ→→→→→→وي→→→→→د، ا
^ مرد∑ مرتجع كهنهپرست!گل و لاله و  م∂كنم،م∂گيرندش به باد استهزاء و تمسخر كه ا
ري→→ح→→ان ي→→ع→→ن→→∂ چ→→ه؟!م→→اه و خ→→ورشيد فروزان چه معناي∂ دارد؟غير از تاريك∂ و نابيناي∂ در عالم 
→→→درџك→→→ات خ→→→ود  Ẁن→→→→ي→→→→س→→→→ت.ج→→→→ن→→→→اب ي→→→→ع→→→→ق→→→→وب�از ت→→→→رس ك→→→→وردلان ج→→→→رأت ن→→→داش→→→ت خ→→→ب→→→ر از م ^ خ→→→→ب→→→→ر

بدهد.خيل∂ با احتياط و دست به عصا فرمود: 
�؛  ґون ẀدґẃنџفẀت Ẃلا أن Ẃوџل џف ẀوسẀي џيح ґر Ẁد ґج џلأ ∂ґẃ �إن

^ ي→→وس→→ف را  آق→→→اي→→ان روش→→نف→→ك→→ران اگ→→ر م→→س→→خ→→رهام ن→→ك→→ن→→ي→→د و اج→→ازه ب→→ده→→→ي→→د ب→→گ→→→وي→→م؛م→→ن ب→→و
م∂شنوم.آنها تا شنيدند، گفتند: 

يم�؛  ґدџقẂال џ−ґلال џض ∂ґفџل џ−ￍإن ґااللهџت�
 ^ ب→→ه خ→→→دا س→→وگ→→ن→→د ت→→و ه→→ن→→وز ف→→ك→→رت ت→→اري→→− اس→→ت و ج→→ام→د.پ→س از س→∂ س→ال ك→ه از ن→اب→ود

^ يوسف م∂گوي∂.  يوسف م∂گذرد، تو باز سخن از يوسف و بو
^ را ن→→م→→→∂ب→→ي→→ن→→→ن→→د،  ب→→→ا ك→→→وردلان چ→→→ه م→→→→∂ش→→→ود ك→→→رد؟! خ→→→ودش→→→ان ك→→→ه ك→→→→ورن→→→د و ج→→→اي→→∂ و چ→→ي→→ز
^ بي→→ن→ا را ن→ي→ز ك→ور كن→→ن→د و مثل خود سازند.باورشان نم∂شود در اين عالم،  م→∂ك→وش→ن→د چ→ش→مه→→ا
اس پيدا م∂شوند كه ارتباط∂ با لطائف هست∂ برقرار  ẃدله→اي→∂ ص→→اف و قل→→به→اي→∂ پا∑ و حس
م→∂ك→ن→ن→د و خ→ط→وط ب→رج→س→ت→ه و ص→فح→→ات درخ→→ش→ان→∂ را كه هيچ چشم∂ آنها را نديده و نخوانده 
→→هه→→اي→∂ در اي→ن ع→ال→م ه→س→ت  ẃاس→→ت آن دله→→ا ب→→ا ك→→→م→→ال وض→→وح آن→→ه→→ا را م→→∂ب→ين→→ن→د و م→∂خ→وان→→ن→د.ش→ام
^ آن را م→→→∂ش→→ن→→ون→→د م→→ن→→ت→→ه→→ا اي→→ن ش→→ن→→ي→→→دن از  ك→→→ه ص→→→ده→→→ا و ه→→→زاره→→→ا س→→→ال پ→→→ي→→ش از وق→→وع ح→→وادث، ب→→و

ديگر شنيدنها جداست.فرمودهاند: 
)؛  ґاالله ґورẀنґب ẀرẀظẂن џي Ẁهￍن ґاџف ґن ґؤمẀمẂال ґẂẂه џراسџف Ẃن ґوا مẀقￍتґا)

^ م→→→ؤم→→→ن ك→→→→ه او ب→→→→ا ن→→ور خ→→دا م→→→∂ن→→گ→→رد و از ام→→ور ن→→ه→→→ان آگ→→اه  ب→→→ت→→→رس→→→ي→→→د از ف→→→راس→→→ت و ه→→→وش→→→ي→→→ار
م→∂گ→ردد.در اي→ن ع→ال→م ي→→− ح→ي→وان ن→ات→وان ب→ه ن→→ام ه→ده→→د، ب→ه ج→ن→اب س→لي→→م→ان پ→→ي→ام→ب→ر بزرگوار خدا 
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گفت: 
...�؛  ґهґب Ẃط ґحẀت Ẃمџما لґب ẀتẂط џأح...�

«...من به مطلب∂ پ∂ بردهام كه تو به آن پ∂ نبردها＾...». 
�؛   بџإ＃ بґنџبџإ＃ يџقґين＃ џس Ẃن ґم џ−ẀتẂئ ґج џو...�

«...از سرزمين سبأ ي− خبر قطع∂ آوردهام». 
 ẁشẂر→→→→ џه→→→→ا ع→→→→џل џء＃ و Ẃ∂→→→→ џش ґẃل→→→→Ẁك Ẃن→→→→ ґم Ẃت→→→→џي→→→→ ґوتẀا џو Ẃم→→→→ Ẁه→→→→Ẁك→→→→ ґل→→→→ Ẃم→→→→џت Ґ↕أџر→→→→→Ẃام Ẁت Ẃد→→→→→ џج џو ∂→→→→→ґẃ �إن

�؛۱   ẁيم ґظџع
ك→→→→ه ب→→→→ر م→→→ردم ح→→→ك→→→وم→→ت م→→→∂ك→→ن→→→د و ه→→م→→→ه چ→→ي→→ز در اخ→→ت→→→ي→→ار  آن→→→ج→→→→ا م→→→→ن زن→→→→∂ را ي→→→→اف→→→ت→→→→م  »

اوست و تخت عظيم∂ هم دارد». 
 ^ م→→ن→→ظ→→ور اي→→ن→→ك→→ه وق→→ت→→∂ ي→→− ه→→→ده→→د در اي→→ن ع→→→ال→→م ب→→ه م→→ط→ل→ب→∂ پ→∂ م→∂ب→رد ك→ه از ن→ظ→ر پ→ي→امب→→ر
پ→ن→هان است، آيا جا دارد اگر مطلب∂ به فكر كس∂ نارسا آمد، آن را منكر گشته و گويندهاش 
ẃ→→→→ه→→→→م س→→→→ازد؟ ج→→→→ن→→→→اب س→→→ل→→→ي→→→→م→→→ان پ→→→س از ش→→→ن→→→→ي→→→دن ح→→→رف ه→→→ده→→→د  را ب→→→→ه ج→→→→ه→→→→ل و ن→→→→ادان→→→→∂ و ارت→→→→ج→→→→اع م→→→→ت
→→→لاع از  ẃف→→ه→→م و اط ^ ع→→→ا ẃح→→ي→→→وان→→− ن→→ادان!ت→→و را چ→→ه ك→→ه در پ→→ي→→ش م→→ن اد ^ ع→→→ص→→→ب→→ان→→∂ ن→→→ش→→د ك→→ه: ب→→→رو ا
→→ت ب→→ه س→→خ→→ن→→ان او گ→→وش داد و دن→→ب→→→ال→→→هاش را گ→→رف→→ت و س→→ران→→ج→→ام  ẃب→→→ك→→→ن→→→∂! ب→→→ل→→→ك→→→ه ب→→→ا ك→→→م→→ال دق ^ ام→→→ر

مملكت سبأ را به خداپرست∂ دعوت كرد. 
→→ا ح→→اض→→ر ن→→→ي→→س→→ت→→ن→→د  ẃب→→→ع→→→ض→→→∂ ه→→→م ه→→→س→→→ت→→→→ن→→→د ك→→ه دل→→→ش→→ان م→→→∂خ→→واه→→د از ح→→ق→→→اي→→ق→→∂ آگ→→اه گ→→ردن→→د ام
زح→م→ت→∂ ب→ه خ→ود بدهند و چشم بيناي∂ پيدا كنند تا بتوانند ديدن∂ها را ببينند و گوش شنواي∂ به 
دس→→ت آورن→→د ت→→ا ش→→ن→→→ي→→دن→→→∂ه→→ا را ب→→ش→→ن→ون→د.م→→∂خ→واه→ن→د ه→م→ه چ→ي→ز را ب→∂زح→م→ت و ارزان ت→م→ام ك→نن→→د؛ 
ب→→دون داش→→ت→→ن چ→→ش→→م، ج→→→م→→اله→→ا ب→→ب→→ي→→ن→→→ن→→د و ب→→دون داش→→ت→→ن گ→→وش، ن→→غ→→م→→→هه→→ا ب→→ش→→ن→→ون→→د! اي→→ن ه→→م ش→→دن→→∂ 
^ م→→→∂خ→→واه→→د؟!ت→→ح→→ص→→ي→→ل  ن→→→ي→→→س→→→ت.ب→→→ه دس→→→ت آوردن ي→→→− ل→→→ق→→→م→→→ه ن→→→→ان چ→→→ق→→→در دون→→→دگ→→∂ و ع→→رقري→→ز

                                                        
^ نمل،آيات۲۲و۲۳.   ـسوره ۱
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جنẃت و بهشت جاودان، با سست∂ و تنبل∂ و ب∂حال∂ چگونه امكانپذير است؟! 
يرا�Ґ؛   ґصџب ￍدџت Ẃارџف ґه ґه Ẃج џو џџ∂لџع ẀقاهẂأل Ẁير ґشџبẂال џجاء Ẃا أنￍمџلџف�

^ پ→→يراهن شفابخش يوسف]آمد و پيراهن را به صورت  ه→→م→→ي→→ن ك→→ه ب→→ش→→ارتده→→ن→→ده[آورن→→ده
ي→→ع→→→ق→→→وب اف→→→ك→→→ن→→→د،او دف→→→ع→→→ت→→→اҐ ب→→→ه ب→→ي→→→ن→→→اي→→→∂ ب→→→رگ→→→ش→→→ت و اح→→→س→→→اس ك→→رد چ→ش→→م→→ش روش→→ن ش→→ده و ه→→م→→ه ج→→ا را 
^ وجودش غرق در  ه و غم يكباره دگرگون شد و سراپا ẃغص ^ ^ در دريا م∂بيند. پيرمرد فرورفته

ت خوشحال∂ رو به فرزندانش كرد و:  ẃسرور و فرح گشت و از شد
�؛  џونẀمџل Ẃعџما لا ت ґاالله џن ґم Ẁمџل Ẃأع ∂ґẃ �قالџ أ لџمẂ أقẀلẂ لџكẀمẂ إن

«گفت: آيا نگفتم به شما كه من از خدا چيزهاي∂ سراغ دارم كه شما نم∂دانيد». 
�؛  џينґئ ґا خاطￍنẀا كￍنا إنџوبẀن Ẁنا ذџل ẂرґفẂغџت Ẃا اسџوا يا أبانẀقال�

^ ب→→→رادرش→→→ان  «ف→→→→رزن→→→دان ي→→→ع→→→ق→→→وب[ك→→→ه اي→→→→ن ت→→→ق→→→دي→→→ر ش→→→گ→→→ف→→→→تان→→→گ→→→ي→→→→ز خ→→→دا را درب→→→اره
^ س→→رش→→ار از خ→→ط→→ا و گ→→ن→→اه و  ي→→→وس→→→ف م→→→ش→→→اه→→→ده ك→→→ردن→→→→د و ب→→→ا ان→→→دي→→→ش→→ي→→دن در گ→→ذش→→ت→→ه
ج→→→ن→→→اي→→→ت خ→→وي→→ش، ش→→رم→→ن→→ده و غ→→→رق در پ→→ش→→ي→→م→→ان→→→∂ ش→→ده ب→→ودن→→د،دس→→ت ب→→ه دام→→→ن پ→→در 
زدن→د و]گف→→ت→ن→د: پ→در! ح→ال از خ→دا ب→خ→واه كه گناهان ما را ببخشد،چرا كه به طور 

مسلẃم ما خطاكار بودهايم». 
�؛  Ẁيم ґح ￍالر ẀورẀفџغẂال џوẀه Ẁهￍإن ∂ґẃ ب џر ẂمẀكџل ẀرґفẂغџت Ẃأس џفẂو џس џقال�

[پ→→در پ→→ي→→→ر رن→→→جدي→→ده از دس→→ت ف→→رزن→→دان ب→→→ا ك→→م→→ال ع→→ط→→وف→→ت و م→→ه→→رب→→ان→→→∂] گ→→ف→→ت: ب→→→ه  »
^ ش→→→→م→→→ا درخ→→→واس→→→ت م→→→غ→→→ف→→→رت م→→→→∂ك→→→ن→→→→م [و ام→→→ي→→دوارم او  ^ از پ→→→روردگ→→→ارم ب→→→را زود

^ شما را بپذيرد]چرا كه او غفور و رحيم[آمرزنده و مهربان] است».  توبه
^ خ→→دا و پ→ي→ش آوردن  ^ خ→→→دا ك→→ه ب→→ر اس→→اس ت→→ق→→دي→→رات ح→→ك→→ي→→→م→ان→→ه اخ→→ت→→→لاف ح→→الات اول→→→ي→→ا
اҐ ع→ج→ي→ب و حيرتانگيز است.گاه∂ خبر از ما كان و  ẃق م→∂ي→اب→د،ج→د→ ẃام→ت→ح→ان→∂ ت→ح→ق ^ ص→ح→ن→هه→ا
^ م∂كنند. يعقوب پيامبر  ^ خويش اظهار ب∂خبر م→ا ي→ك→ون م→∂ده→ن→د و گ→اه∂ از اندرون خانه
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^ خ→→→ود در ك→→→→ن→→ع→→ان و در م→→ي→→→ان چ→→اه ن→→ه  ب→→→زرگ→→→وار خ→→→→دا، ي→→→وس→→→ف ع→→→زي→→→زش را در پ→→→ش→→→ت دي→→→وار خ→→→ان→→→→ه
^ خ→وش→ش را م∂ي→اب→د.ش→→بانگاه فرزندانش با ناله و آه و افغان دروغين آمدند و  م→∂ب→ي→ن→د و ن→ه ب→→و
^ پ→در! ي→وس→ف را گ→رگ دري→د و اي→ن ه→م پ→ي→راه→ن خونينش.پدر در فراق پسر، متجاوز  گ→فت→→ن→د: ا
از س→∂ س→ال ن→ال→ي→د و از دو چ→ش→م خ→ود ن→ابي→→ن→ا ش→د و ي→وس→ف را در پ→→ش→ت دي→وار خ→ان→→هاش ن→→ديد و از 
→ا پ→س از س→∂ س→ال ك→ه ي→وس→ف ب→ه س→لط→→ن→ت رس→ي→د و گ→→ف→ت: اي→ن پ→ي→راه→ن→م را  ẃح→→الش ب→→→اخ→→ب→ر نش→→د؛ ام
ب→ب→ري→د و ب→ه ص→ورت پ→→درم ب→ي→ف→كن→→ي→د ت→ا ب→ي→ن→ا شود، همين كه كاروان حامل پيراهن يوسف از مصر 
ب→→ه س→→م→→ت ك→→ن→→ع→→→ان ح→→رك→→ت ك→→رد؛ي→→→ع→→ق→→وب ك→→ه در ك→→ن→→ع→→→ان ن→→→ش→→س→→ت→→ه ب→→ود ب→→ه اط→راف→ي→ان→ش  ب→→ي→→رون آم→→د و 

^ يوسف را احساس م∂كنم؛ اگر مسخرهام نكنيد!  گفت:من بو
ن→وش→تهاند، فاصله بين مصر و كنعان هشتادفرسخ و يا ده يا هجده روز راه بوده است،آيا 
 ^ شگفتانگيز نيست ي− روز خود يوسف آنقدر بو ندارد كه از پشت ديوار كنعان به خانه
→→→ا ي→→→→− روز دي→→→گ→→→ر ه→→→→م→→→ان ي→→→وس→→ف،  ẃي→→→ع→→→ق→→→→وب ب→→→ي→→→→اي→→→د و او را از ب→→→ودن→→→ش در ق→→→ع→→→ر چ→→→اه آگ→→→اه س→→→→ازد ام
پ→→→ي→→→راه→→→ن→→→ش آن→→→→ق→→→در ب→→→ودار م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه ب→→ا س→→رع→→ت→→∂ س→→ري→→عت→→ر از ب→→رق، از م→→ص→→ر ب→→ه ك→→ن→→ع→→ان م→→∂آي→→د و 

^ پدر را م∂نوازد و او را از زنده بودن فرزند آگاه م∂سازد.  ه ẃشام
^ روش→→→→→ن گ→→→→→ه→→→→ر پ→→→→ي→→→→ر خ→→→→ردم→→→→ن→→→→ـ→→→→د� ي→→ك→→∂ پ→→رس→→ي→→د از آن گ→→م ك→→رده ف→رزن→د�  ك→→→→→ه ا
→ـ→→→ن→→→→ي→→→→د＾�  ^ پ→→→→ي→→→→ـ→→→→راه→→→→ن ش→→→→ ز چ→→→→ه در چ→→→→→ـ→→→→اه ك→→→→ن→→→→ع→→→ان→→→ـش ن→→→→دي→→→د＾؟� ز م→→→→ص→→→→رش ب→→→→و
→→→ـ→→→ه→→→ان اس→→ت�  џـ→→→ت→→→ا ح→→→→ال م→→→ا ب→→→ـ→→→رق ج→ دم→→→→→∂ پ→→→→ي→→→→ـ→→→→دا و دي→→→→گ→→→→ر دم ن→→→→ه→→→→ان اس→→→→ت� ب→→→گ→→→ف→→→

^ آسمان.  ^ جهنده است. برق جهان يعن∂ برق جهنده جهان در اينجا به معنا
ب→→رق در آس→→م→→ان ك→→ه ه→→م→→→ي→→ش→→ه ن→→م→→∂ج→ه→د.ي→→−دم م→∂زن→د و زم→ي→ن و آسم→→ان را غ→رق در ن→ور 
^ دوردس→ت ب→→ي→اب→ان دي→ده  م→→∂ك→→ن→→د و ه→→م→→ه ج→→ا و ه→→م→→ه چ→→ي→→ز را روش→→ن ن→→ش→→ان م→→→∂ده→→د و ت→→ا ن→→ق→→ط→→→هه→→ا
 ^ م→∂ش→ود. دم دي→گ→ر خ→ام→وش م∂ش→ود و ظ→ل→م→ت ع→م→ي→ق→∂ ه→م→هج→ا را ف→را م∂گ→ي→رد و آدم→∂ زيرپا

خود را هم نم∂بيند. 
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 آر＾! در آس→→م→ان وج→ود پ→ي→ام→ب→ران و امامان�نيز با اختلاف مراتب كمال∂شان، اذن و 
ع→ن→اي→ت خ→دا ب→رق م→∂زند.گاه∂ چنان روشن م∂شوند و احاطه پيدا م∂كنند كه عرش و فرش 
^ حكمت و  را زي→ر پ→ر ع→ل→م خ→ود م∂گ→ي→رن→د و خ→ب→ر از زم→ي→ن و آس→م→ان م→∂دهند و گاه∂ هم رو
^ م∂كنند. ي− روز پيراهن يوسف، سبب نابيناي∂  م→ص→ل→ح→ت ال→ه→يẃ→→ه، از ه→م→ه ج→ا اظ→→ه→ار ب→→∂خبر

پدر م∂شود و ديگر روز پيراهن همان يوسف، سبب بيناي∂ م∂گردد. 
لام عليكم و رحم↨ االله و بركاته  ẃوالس  

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џقال џو ґهẂي џوџأب ґهẂيџإل ^ فџ آو ẀوسẀي ﾲџوا عẀل џخ џد ￍ≈џلџ۹۹ ف

  џ�ґن ґآم
 Ẁيل ґأوџهذا ت ґتџيا أب џقال џو Ґدا ￍج Ẁس Ẁهџوا ل ￑ر џخ џو ґش ẂرџعẂال џﾲ→џع ґه→→Ẃي џو→џأب џع→→џف џر џ۱   وΩΩ
 џن→→ ґم ґﾸ→→ џج џر→→ Ẃأخ Ẃإذ ґﾼ џن→→→→ џس→→→→ Ẃأح Ẃد→→→џق џا و→→→ￎق→→→ џح ґẃﾼ џه→→→ا ر→→→џل→→→→џع→→→ џج Ẃد→→→џق Ẁل→→→→Ẃب→→→џق Ẃن→→→ ґم џ^ ي→→→ا Ẃء Ẁر
 џ Ẃ�→→џب џو ґﾸ→→→Ẃي→→џب Ẁط→→→ان→→Ẃي→→ ￍال→→ش џغ џز→→џن Ẃأن ґد→→→Ẃع→→џب Ẃن→→ ґم ґو Ẃد→→џب→→Ẃال џن→→ ґم Ẃم→→ Ẁك→→→ ґب џج→→→اء џو ґن→→→→ Ẃج→→→ ґẃال→→→س

  Ẁ╢ ґكџ Ẃ▲ا Ẁ╢ґلџعẂال џوẀه Ẁهￍإن Ẁشاءџي ≈ґل ẁيف ґطџل ґẃﾼ џر ￍإن ґﾻ џو Ẃإخ
��  ه→ن→گ→ام→∂ ك→ه بر يوسف وارد شدند، او پدر و مادرش را در كنار خود جا＾ داد و گفت: 

به خواست خدا با امن و امان داخل مصر شويد. 
��  و پ→در و م→ادر خ→ود را ب→ر ت→خ→ت ب→الا برد و[پ→در و م→ادر و ب→رادران همگ∂]در مقابل او به 

                                                        
 .۱ΩΩيوسف،آيات۹۹و ^  ـسوره ۱
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س→ج→ده اف→تادند و[يوسف]گفت: ا＾ پدر! اين تعبير خواب پيشين من است كه پروردگار من آن 
→→ق س→اخ→ت و بهراس→ت→∂ ك→ه ب→ه م→ن احسان كرد آنگاه كه مرا از زندان آزاد كرد و شما را از  را م→ح→ق√
ب→ي→اب→ان[ب→ه ش→ه→ر]آورد پ→س از آنك→ه ش→ي→ط→ان ميان من و برادرانم ايجاد فساد كرد. حقيقت اينكه 

پروردگار من نسبت به آنچه بخواهد دارا＾ لطف است و او عليم و حكيم است. 

دوران امتحان منقض∂ م∂شود 
→→→→→ت پ→→→→→روردگ→→→→→ار ك→→→→ه ه→→→→م→→→→ه ب→→→→→اي→→→→د م→→→→ورد ام→→→→ت→→→→ح→→→→ان و آزم→→→→→اي→→→→ش ق→→→→رار ب→→→→گ→→→→ي→→→→رن→→→→د  ẃه→→→→→م→→→→→→ان س→→→→→ن ^ رو
ص→ح→نههاي∂ به وجود آمد كه هم حضرت يعقوب�مورد امتحان قرار گرفت و هم حضرت 
ي→→وس→→ف�و ه→→م ب→→رادران ي→→وس→→ف و ه→→ر ك→→دام ب→→ر ح→→س→→ب ق→→رب→→→ش→→ان ن→→س→→ب→→ت ب→→ه خ→→دا، ام→→ت→→ح→→ان→ات→ش→ان 

مختلف بود. 
دوران ام→→ت→→ح→→ان ح→→ض→→→رت ي→→وس→→ف�ك→→ه م→→ن→→ق→→ض→→∂ ش→→د، ب→→ه م→→ق→→ام س→لط→→ن→ت و دي→گ→ر ج→→ه→ات 
عزẃت و رفعت رسيد و همچنين دوران امتحان حضرت يعقوب�منقض∂ شد و آن ابتلائات 
^ ن→→→اب→→→ي→→→→ن→→→اي→→∂ ب→→ود ك→→ه ب→→ا پ→→ي→→راه→→ن  و م→→→ح→→→ن→→→ته→→→اي→→→∂ ك→→→ه پ→→→ي→→→ش آم→→→ده ب→→→ود،ت→→→م→→→ام ش→→→د.از ج→→→→م→→→ل→→→ه م→→→س→→→أل→→→→ه
ل ب→→ه ب→→ي→→ن→→اي→→∂ گ→→ردي→→د.خ→→→داون→→د اي→→ن خ→→اص→→يẃ→→→ت را در آن پ→→ي→→راه→→ن ق→رار داده ب→ود ك→ه  ẃي→→وس→→ف�م→→ب→→د

وقت∂ آن را به صورت حضرت يعقوب افكندند،دفعتاҐ بينا شد. 
استقبال يوسف�از پدر 

اين گفتار قرآن كريم است: 
يراҐ...�؛۱  ґصџب ￍدџت Ẃارџف ґه ґه Ẃج џو џџ∂لџع ẀقاهẂأل Ẁير ґشџبẂال џجاء Ẃا أنￍمџلџف�

^ افكند،بيناي∂ او برگشت...».  «وقت∂ بشير آمد و آن را بهصورت و
^ است كه خاصيẃت شفابخش∂ را به آن پيراهن  اي→ن ه→م ي→ك→∂ از م→ظ→اه→ر ق→درت خ→→داوند

                                                        
 .۹⅛ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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ت  ẃكنعان در نهايت شد ^ ^ قحط∂ و خشكسال∂ كه مخصوصاҐ در منطقه داده ب→ود.بعد مسأله
^ مصر حركت كردند و به جهت  ب→ود ن→ي→ز ح→ل ش→د. ب→ه اي→ن كي→→ف→يẃ→ت خ→ان→→دان يعقوب همه به سو
ط→→ولان→→∂ ب→ودن راه و ن→ب→ودن وس→اي→ل در آن روزگ→ار، ح→→دود دوازده ي→ا ه→ج→ده روز در راه ب→ودن→د ت→ا 
^ ح→→→→س→→اب→→∂ ك→→ه داش→→ت→→→ن→→د، روز ورودش→→→ان را م→→ع→→يẃ→→ن ك→→رده ب→→ودن→→د و ب→→ر  ب→→→ه م→→→ص→→→ر رس→→→ي→→→دن→→→د و ق→→→ب→→→→لاҐ رو
^ استقبال از مصر خارج شد و  ^ ش→ري→فه و روايت، حضرت يوسف برا ح→س→ب است→→ف→اده از آي→→ه

^ مصر به انتظار ورود پدر و همراهانش متوقẃف شد. در آيه＾:  در بيرون دروازه
�؛  џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џقال�

 ^ [ح→→→ض→→→رت ي→→→وس→→→ف ب→→→→ه پ→→→در و ه→→→م→→→راه→→→ان→→→→ش] گ→→→ف→→→ت: داخ→→ل م→→ص→→→ر ب→→ش→→وي→→د، از ه→→م→→ي→→ن ك→→ل→→م→→→ه
→→لẀ→→وا�اس→→ت→→ف→→اده م→→∂ش→→ود ك→→ه ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف ب→→ه ب→→ي→→رون ش→ه→ر آم→ده و در ب→ي→رون ش→ه→ر ان→تظ→→ار  Ẁخ Ẃاد�
→→→لẀ→→→وا  Ẁخ Ẃورود داش→→→→ت→→→→ه اس→→→→ت زي→→→→را اگ→→→→ر در ق→→→→ص→→→→ر خ→→→→ودش م→→→→ن→→→ت→→→ظ→→→ر آم→→→دن→→→ش→→→→ان ب→→→ود،دي→→→گ→→→ر گ→→→ف→→→ت→→→ن �اد
^ كه تقريباҐ س∂  ^ نيز بايد چنين باشد زيرا فرزند →ص→ر�م→ع→ن→ا ن→داش→ت و ب→ر ح→س→ب جريان عاد ґم
 ^  ـآن ه→م پ→→در س→→ال از پ→→→در دور اف→→ت→→اده و پ→→در در ف→راق او، آن ه→م→ه رن→→جه→ا م→ت→ح→م→لẃ ش→ده اس→ت 
 ـطب→→ي→ع→∂ اس→ت  ك→ه پ→ي→ام→ب→ر ب→زرگ→وار خ→داس→ت و اين→→− ب→ا اش→ت→ي→اق ت→م→ام ب→ه دي→دار ف→رزن→دش م→→∂آي→د
^ اس→تق→→ب→ال از پ→در ب→ه خارج شهر خواهد رفت و پس از اينكه آنجا با هم ملاقات  ك→ه او ه→م ب→را
� نيز كه  џف ẀوسẀي џџ∂لџوا عẀل џخ џا دￍمџلџك→ردن→د،ت→→ق→اض→ا م→→∂ك→→ن→د ك→ه داخ→ل ش→ه→ر ب→ش→ون→د و از ج→م→له＾�ف
م→رب→وط ب→ه ب→ي→رون شهر است، م∂شود استفاده كرد كه يوسف دستور داده بوده است در بيرون 
^ او و ه→→→→م→→→→راه→→→→ان→→→→ش ك→→→→ه ب→→→→ه اس→→→→ت→→→→ق→→→ب→→→→ال آم→→→دهان→→→د آم→→→اده س→→→ازن→→→د و پ→→→→ذي→→→راي→→→∂  ش→→→→ه→→→→ر، ج→→→→اي→→→→→گ→→→→اه→→→→∂ ب→→→→را
م→ات→∂ از واردي→ن ب→ه ع→م→ل آورن→د و پ→در و م→ادر و ب→رادران ي→وسف در آن جايگاه بيرون شهر  ẃم→ق→د

ابتدا به يوسف، وارد شدهاند و پس از پذيراي∂ ابتداي∂،آنگاه: 
�؛  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џقال�

گ→ف→ت: اين→→− هم→→گ→∂ داخ→ل م→ص→ر ب→ش→وي→د و ب→ه خ→واس→ت خ→دا در ام→→ن→يẃ→→ت ك→ام→→ل ب→→ه  »
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سر بريد». 
→→ران م→ط→ل→ب→∂ ب→ا اس→ت→ن→اد ب→ه رواي→ت→∂ آوردهان→د ك→→ه وق→ت→∂ ح→ض→رت ي→ع→ق→وب و  ẃاي→→ن→→ج→→ا ب→→ع→→ض م→→ف→→س
ه→م→راه→ان→ش ب→ه م→ص→ر رس→ي→دن→→د، ح→ض→رت ي→وس→ف در ح→ال→∂ ك→ه س→وار ب→ر اسب بود،به استقبال آمد 
^ ح→→ف→ظ ش→ك→وه و  →ا ب→را ẃو ت→→ا چ→→ش→م→ش ب→ه پ→→در افت→→اد، خ→واس→ت ب→ه اح→ت→رام پ→→در از اس→ب پ→→ي→اده ش→ود ام
^ اسب، به پدر سلام كرد و اين عمل  ج→→لال س→لطنت،از پياده شدن منصرف شد.از همان بالا
م→→رض→→∂ẃ خ→→دا واق→→ع ن→→ش→→د و ح→→ض→→رت ج→→ب→→رئ→→ي→→ل� از ط→→رف خ→→داون→→د م→→ت→→ع→ال ن→→ازل ش→د و ب→ه ي→وس→ف 
^ م→ن از اس→ب  ^ ش→→اي→ست→→ه گ→→ف→→ت: خ→→دا م→→→∂ف→→رم→→اي→→د، ري→→→اس→→ت م→→ان→→ع از اي→→ن ش→→د ك→→ه ب→→ه اح→ت→رام ب→→ن→ده
پ→→ي→→اده ش→→و＾،از ه→→م→→ي→→ن رو م→→س→→ت→→ح→→قẃ ك→→ي→→ف→→ر ش→د＾! دس→ت خ→ود را ب→از ك→ن.دس→ت→ش را ب→→از ك→رد و از 
^ خارج شد.از جبرئيل سؤال كرد: اين نور چه بود؟!او گفت: نور نبوẃت  م→ي→ان ان→گش→→ت→ان→ش ن→ور
^ نخواهد بود.  بود كه از صلب تو خارج شد و ديگر در صلب تو و از فرزندان تو پيامبر

ه را در بعض تفاسير نقل م∂كنند.۱  ẃاين قص
ول→∂ قب→→لاҐ ب→→ي→ان ش→د ك→ه ب→ه اي→→نگ→ون→ه م→ط→الب ك→ه ب→→هص→→ورت رواي→ت ن→ق→ل شدهاند،نم∂توانيم 
اع→→ت→→م→→اد ك→→ن→→ي→→م.چ→→ون اي→→ن س→→ن→→خ از رواي→→→ات اك→→ث→راҐ ت→ن→قي→→ح۲ ن→ش→ده و از ج→ه→ت س→→ن→د، رس→ي→دگ→∂ ن→→ش→ده 
اس→→ت و م→→خ→→ص→→وص→→اҐ اي→→ن رواي→→ت از ن→→ظ→→ر ب→→ع→→ض ارب→→اب ت→→ح→→ق→→ي→→ق رج→→→ال→→∂، از ج→ه→ت س→ن→د م→خ→دوش 
اس→ت و از ج→→ه→ت م→ض→م→ون ن→ي→ز ب→ا م→ض→م→ون آي→ات س→→ازگ→→ار ن→ي→س→ت.زي→را م→ض→م→ون اين روايت نشان 
م→→→→∂ده→→→→د ك→→→→ه ح→→→→ض→→→→→رت ي→→→→وس→→→→ف س→→→→وار ب→→→ر اس→→→ب ب→→→ا پ→→→در م→→→→لاق→→→→ات ك→→→رده اس→→→ت و ح→→→ال آنك→→→ه آي→→→ه 

م∂فرمايد: 
�؛  џف ẀوسẀي џџ∂لџوا عẀل џخ џد�

«[يعقوب و همراهانش] بر يوسف داخل شدند». 
                                                        

 .℮⅛۷ ^  ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه ۱
 ـتنقيح: نتيجهگير＾.  ۲
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^ دخ→ول ع→ل→∂الظ→→اه→ر اي→ن اس→ت  ^ س→→→ازگ→→→ار ن→→ي→→س→→→ت.م→→ع→→ن→→ا دخ→→ول ب→→ا م→→→لاق→→→ات در ح→→ال س→→وار
 Ґب→ر او وارد م→→∂ش→ود. گ→ذش→ت→ه از اي→ن، اصلا ^ ك→ه ك→س→∂ در ج→→اي→∂ ن→شس→→ت→ه و م→ن→ت→ظ→ر اس→ت و دي→گ→ر
ẃ∂ اگر ي− فرد  ي→ق�غ→ي→ر ق→اب→ل ب→→اور ب→→هن→ظ→ر م→→∂رس→د زي→را حت ẃص→دور اي→ن ع→م→ل از ح→ض→رت ص→د
^ ب→→→ه پ→→→→درش ب→→→∂اح→→→ت→→→رام→→→∂ ك→→→ن→→→د،از ن→→ظ→→ر م→→ردم م→→ورد ذمẃ و ن→→ك→→وه→→ش ق→→رار م→→∂گ→→ي→→رد.در ق→→رآن  ع→→→اد
^ «اẀف» كه  ك→ري→م اح→→س→ان ب→ه وال→→دي→ن در ردي→ف ع→→ب→ادت خ→→دا ق→رار م∂گيرد و گفتن ي− كلمه

كمترين حدẃ ب∂ حرمت∂ و اظهار دلتنگ∂ نسبت به والدين م∂باشد، تحريم شده است. 
...�؛۱  ＃ẃفẀما اẀهџل ẂلẀقџلا تџف...�

^ ك→ه در ن→ظ→ر م→ردم ه→ت→− و اه→ان→ت ح→→س→اب م→→∂شود،چه طور ممكن است  ب→ن→اب→راي→ن ك→ار
^ پ→→→درش ك→→→ه او ه→→→م پ→→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر ب→→→زرگ→→→وار  ي→→→ق�درب→→→اره ẃچ→→→→ون ح→→→→ض→→→→رت ص→→→→د ^ از پ→→→→ي→→→→ام→→→→ب→→→→ر ب→→→→زرگ→→→→وار
^ اس→→ت ب→→→∂اح→ت→رام→∂  ^ ع→→→اد خ→→داس→→→ت، ص→→ادر ش→→ده ب→→اش→→→د؟!اگ→→ر ي→→− ع→→ال→→م→→∂ ب→→ه پ→→درش ك→→ه ف→→رد
ك→ن→د، م→→∂گ→→وي→ي→م، اي→ن ع→ال→م ش→اي→→س→ت→گ→∂ پ→→ي→ش→واي→∂ م→ردم را ن→دارد.ن→ه م→∂ش→ود از او ت→قليد كرد و نه 
در ن→→→→م→→→→از ب→→→→ه او اق→→→→ت→→→دا ن→→→م→→→ود.آن وق→→→ت چ→→→گ→→→ون→→→ه م→→→→∂ش→→→ود ب→→→اور ك→→→رد ك→→→ه ج→→→→لال ري→→→اس→→→→ت، ح→→→ض→→→رت 
ي→→وس→→ف را گ→→رف→→ت و ب→→ه وظ→→ي→→ف→→هاش در م→→ق→اب→ل پ→→در ع→م→ل ن→ك→رد؟!ص→→دور اي→ن ع→م→ل از ي→− پ→ي→ام→ب→ر 

نسبت به پيامبر ديگر، نه از نظر عرف قابل قبول است و نه از نظر شرع و عقل. 
ام→→ام→→ان�خ→→ودشان فرمودهاند، آنچه به ما نسبت م∂دهند و به عنوان روايت از ما نقل 
م∂كنند، آن را به قرآن عرضه كنيد،اگر ديديد با موازين قرآن∂ منطبق نيست،قبول نكنيد و لذا 
� نشان م∂دهد كه يوسف�  џف ẀوسẀل∂ يџوا عẀل џخ џت م∂كنيم م∂بينيم، جمله＾:�دẃما وقت∂ دق
∂ مستقرẃ شده و منتظر ورود پدر و مادر خود بوده است و آنها  ẃدر خارج شهر در جايگاه خاص
�اين است كه  ґهẂي џوџأب ґهẂيџإل ^ џآو� ^ ^ جمله در آن جايگاه بر او داخل شدهاند و همچنين معنا
ي→→وسف،پدر و مادر خود را به خود نزدي− كرده و آنها را در كنار خود جا داد.اين معنا هم با 

                                                        
 .۲۳ ^ ^ اسراء،آيه  ـسوره ۱
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حال سواره بودن سازگار نيست. 
�استفاده م∂شود كه مادر يوسف نيز زنده بوده است.اگر چه بعض∂  ґهẂي џوџاز ك→لمه＾�أب
م→∂گ→وين→→د، م→ادر پ→س از زادن بنيامين از دنيا رفته است و زن∂ كه همراه يعقوب به مصر آمده، 
^ دي→گ→رش ب→وده اس→ت.در رواي→ت→∂ آم→ده ك→ه وقت∂ از امام  ^ ي→وس→ف ب→وده ك→ه م→ادر ب→رادره→→ا خ→ال→→ه
راج→ع ب→ه خ→واب→∂ ك→ه ي→وس→ف دي→ده ب→ود ك→ه م→اه و خ→ورش→→ي→د و س→ت→ارگ→ان ب→ر او سجده كردند؛سؤال 
م∂كنند،امام�جواب م∂دهند، آفتاب مادرش به نام راحيل و ماه هم پدرش بوده است. 
ب→ه ه→ر ح→ال از آي→ه اس→تف→→اده م∂شود كه مادر يوسف زنده بوده و همراه پدرش يعقوب به 
^ ش→ه→ر ب→ر ي→وس→ف وارد ش→دهان→د و پ→س از پ→→ذي→راي→∂ م→ق→دمات∂ در  م→ص→ر آم→ده و در ب→ي→رون دروازه
�يوسف گفت:داخل مصر شويد؛ اґن شاءاالله  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ Ẃاد џخ→ارج شه→→ر�ق→ال

در كمال امنيẃت خواهيد بود. 
نعمت امنيẃت، بالاترين نعمتها 

^ نعمت  ^ ن→عم→→ته→→اي→∂ ك→ه در م→ص→ر بوده است، حضرت يوسف رو اي→ن→ج→ا از م→→ي→ان هم→→ه
^ ام→→ن→→يẃ→→ت داده اس→→ت.ي→→→ع→→ن→→∂ ب→→زرگت→→ري→→ن ن→→→ع→→م→→ت→→∂ ك→→ه  →→→ت ان→→→→گ→→→ش→→→ت گ→→→→ذاش→→ت→→ه و ب→→ه آن→→→ه→→ا وع→→ده ẃام→→→ن→→→ي
^ آن  ^ ن→→ع→→م→→→ته→→→ا در س→→اي→→→ه ^ ش→→→م→→→ا ه→→→س→→→→ت، ن→→→ع→→→→م→→→ت ام→→→ن→→→يẃ→→→→ت اس→→→ت ك→→→ه ه→→م→→→ه اك→→→ن→→→ون در م→→→ص→→→ر ب→→→را

حاصل م∂شود.فرمودهاند: 
)؛  Ẁمانџ Ẃالا џو ↨ џح ґẃلصџا ґتانџولẀه Ẃجџم ґتانџمẂعґن)

دو ن→→ع→→م→→ت م→→ج→→ه→→ولال→→ق→درن→د و ت→ا از دس→ت ن→رف→ت→هان→د، انس→→ان ب→ه ارزش آن→→ه→ا پ→∂ نم→→∂ب→رد.آن 
دم ك→ه از دس→ت رفت→→ن→د، آدم م→∂ف→ه→مد كه چه نعمت بزرگ∂ داشته است و آن را از دست داده 
م ام→ن→يẃت.وقت∂ امنيẃت در جاي∂ نباشد، هم دين در خطر است و  ẃاس→ت؛ي→ك→∂ س→→لام→ت ب→دن و دو
 ^ ه→م دن→ي→ا.ن→ه دي→ن→داره→ا م→→∂ت→وان→ن→د ب→ه دي→ن خ→ود خ→→وب ع→م→ل كن→→ن→د، ن→ه دني→→اداران م→∂ت→وان→ند از دنيا
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^ اي→ن ن→ع→م→ت دس→ت  خ→→وي→→ش آن چ→→ن→→→ان ك→→ه م→→→∂خ→→واه→→ن→د است→→ف→اده كن→→ن→د.حض→→رت ي→وس→ف ه→م رو
^ امنيẃت كامل به ميهمانان تازه وارد داده است. آن هم نه اينكه به خود ببالد  گ→ذاش→ته و وعده
� اگ→→→ر خ→→→دا ب→→→خ→→→واه→→→د.اي→→→ن ك→→→ل→→→م→→→→ه، ه→→م ادب را  Ẁاالله џش→→→اء Ẃك→→→ه م→→→ن آن را ت→→→أم→→→ي→→→ن م→→→∂ك→→→ن→→→م ب→→→ل→→→ك→→→→ه�إن

م∂رساند و هم واقعيẃت انسان را نشان م∂دهد. 
→→→ت خ→→→دا م→→→→∂دان→→د و  ẃق ه→→→م→→→ه چ→→→ي→→→ز را م→→→وق→→→وف ب→→→ه م→→→ش→→→ي→→→ ẃب ك→→→س→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ت→→→ح→→→ق ẃان→→→→س→→→ان م→→→ؤد
م→∂گ→وي→د، اگ→ر خ→→دا ب→خواهد چنين م∂شود.ديگر اينكه واقعيẃت امر همين است يعن∂ انسان از 
^ ن→دارد چ→ون م→خ→ل→وق اس→ت و م→خ→لوق ي→ع→ن→∂ در ح→دẃ ذات خ→ود ه→ي→چ و پ→وچ ك→ه اگ→ر  خ→→ود چ→→ي→ز
از ج→→→ان→→→→ب خ→→→→دا ب→→→ه او ع→→→→ن→→→اي→→→ت→→→∂ ن→→→ش→→→ود،ن→→→ه وج→→→ود دارد، ن→→→ه ح→→→ي→→→→ات، ن→→→ه اراده، ن→→ه م→→ش→→يẃ→→ت و ن→→ه ع→→ل→→م و 
→ت→∂  ẃت خ→→دا، از خ→ود م→ش→ي→ẃت م→→خ→→ل→→وق را ن→→ش→ان م→∂ده→د ك→ه در ك→ن→ار م→ش→ي→→ẃق→→درت.اي→→ن ك→→ل→→→م→→ه واق→→ع→→ي

ندارد. 
�؛   ґش ẂرџعẂال ∂џلџع ґهẂي џوџأب џعџف џر џو�

وق→→→→→ت→→→→→∂ خ→→→→→ان→→→→→دان ي→→→→→ع→→→→→ق→→→→→→وب وارد ب→→→→→→ارگ→→→→→اه ي→→→→→وس→→→→→ف ش→→→→→دن→→→→د او پ→→→→در و م→→→→ادرش را ب→→→→→ر س→→→→→ر ت→→→→خ→→→→ت 
نشاند.آنها و برادران آنچنان تحت تأثير آن شكوه و جلال و جمال واقع شدند كه: 

دا�Ґ؛   ￍج Ẁس Ẁهџوا ل ￑ر џخ џو�
«همگ∂ در برابر او به سجده افتادند». 

→→→ران در م→→→ورد اي→→→ن س→→→ج→→→ده ب→→→ح→→→ث و گ→→→ف→→→→ت→→→گ→→→و دارن→→→د ك→→→ه چ→→→گ→→→ون→→→ه ب→→→→اي→→د ت→→وج→→ي→→ه  ẃآق→→→اي→→→ان م→→→ف→→→س
^ ن→ي→س→ت زي→را  ش→→ود.در اي→→→نك→→ه س→→ج→→ده ب→→ه ع→→ن→→وان ع→→ب→→ادت و پ→→رس→ت→ش ن→ب→وده اس→ت، ش→−ẃ و ت→ردي→د
^ اديان آسمان∂ مختصẃ خداست و غير خدا را نم∂توان معبود قرار داد.تمام  ع→ب→ادت در هم→→ه
ان→→ب→→ي→→اء دع→→وت ب→ه ت→وح→ي→د ك→ردهان→د.ت→وح→ي→د در عب→→ادت، از م→س→ائ→ل م→→س→لẃ→م در م→ك→ت→ب ت→م→ام پ→→ي→ام→ب→ران 
وااالله)خ→→→دا را ع→→→→ب→→→ادت ك→→→ن→→→ي→→→د.ه→→ي→→چ ي→→− ن→→گ→→ف→→ت→→→هان→→د غ→→ي→→ر خ→→→دا را  Ẁد→→→Ẁب→→→→ẂعẀخ→→→داس→→→→ت.ه→→→م→→→ه گ→→→ف→→→ت→→→→هان→→→د:(ا

عبادت كنيد. 
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...�؛۱  џاالله ẃوا إلا ẀدẀب Ẃعџت ẃألا Ẃم ґهґفẂل џخ Ẃن ґم џو Ẃم ґيه ґدẂأي ґنẂيџب Ẃن ґم Ẁل Ẁس ￑الر ẀمẀهẂت џجاء Ẃإذ�
^ م→خت→→ل→ف در م→→ي→ان م→ردم آم→دهان→د و آن→→ه→ا را ب→→ه ت→وح→ي→د  «پ→→ي→→ام→ب→ران خ→دا در زم→انه→ا

^ را عبادت نكنيد...».  در عبادت دعوت كرده و گفتهاند، جز االله، احد
^ ع→→→→ب→→→ادت ن→→→ب→→→وده اس→→→ت.ب→→→ع→→→ض→→→∂  ^ ي→→→وس→→→ف، س→→→ج→→→ده ^ خ→→→→ان→→→→دان ي→→→→ع→→→→ق→→→→→وب ب→→→را پ→→→→س س→→→→ج→→→→ده
^ آن→ه→ا ب→وده اس→ت چ→→ن→انك→ه م→ا رو ب→ه ك→ع→ب→ه  ^ خ→دا ب→وده، م→ن→ت→ه→ا ي→وس→ف ق→ب→ل→ه گ→فت→→هان→د، س→ج→ده ب→را
^ م→اس→ت س→ج→ده م∂كنيم.اگر در حال نماز از كعبه منحرف بشويم، نماز باطل است  ك→ه ق→بل→→ه
^ از س→→→→→ن→→→→گ و گ→→→→ل را  →→→→→ا آي→→→→ا م→→→→ا ك→→→→→ع→→→→ب→→→→ه را ع→→→→ب→→→→ادت م→→→→→∂ك→→→→ن→→→→ي→→→→→م؟ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ س→→→→اخ→→→→ت→→→→→م→→→→ان س→→→→→اخ→→→→ت→→→→ه ش→→→→ده ẃام
^ خدا م∂كنيم منتها به امر خدا رو به  م→∂پ→رس→ت→ي→م؟!م→ع→ل→وم اس→ت ك→ه چ→ن→ي→ن ن→ي→س→ت.ما سجده برا
ك→ع→ب→ه م→→∂اي→س→ت→ي→م و در م→ح→اذات ك→ع→ب→ه ب→ه خ→ا∑ م→→∂اف→ت→ي→م، هم→→ان گ→ون→ه كه فرشتگان خدا به امر 
خ→→دا در م→→ق→→اب→ل آدم ب→ه س→ج→ده افت→→ادن→→د.م→ع→ب→ودش→→ان االله ب→ود و آدم ق→بل→→هگ→→اه→→ش→ان ب→ود؛آن چن→→ان ك→ه 
 ^ ^ م→→اس→→ت.خ→ان→دان ي→عق→→وب ن→ي→ز رو ب→ه ي→وس→ف اي→س→ت→ادن→د و ب→را م→→ع→→ب→→ود م→→ا االله اس→→ت و ك→→ع→→ب→→→ه، ق→→ب→→ل→→→ه

خدا سجده كردند.اين ي− توجيه است. 
^ واقع∂  ^ م→ط→لق خضوع است نه به معنا ت→وج→ي→ه دي→گ→ر اي→ن→ك→ه س→ج→ده در اي→ن آي→ه ب→ه م→عن→→ا
شباه آن  џخ→م ش→دن و دس→ت ب→ه س→ينه گذاشتن و ا Ґس→ج→ده ك→ه س→ر ب→ه زم→ي→ن ن→ه→ادن ب→اش→د.ب→ل→ك→ه مث→→لا
^ اي→ن كلمه چنانكه راغب  وا�نم→→∂س→ازد زي→را م→عن→→ا ￑ر→ џم→ن→ظ→ور اس→ت ول→∂ اي→ن مع→→ن→ا ب→ا ك→لم→→ه＾�خ
م→→→∂گ→→→وي→→→د ب→→→ه زم→→→ي→→→ن اف→→ت→→→ادن ه→→م→→راه ب→→ا ص→→داس→→ت.ي→→ع→→ن→→∂ آن→→ه→→ا ب→→ه زم→→ي→→ن اف→→ت→→ادن→→د و ص→→ورت ب→→ر زم→→ي→→ن 

نهادند در حال∂ كه تسبيح خدا م∂گفتند. 
→ا ن→ه ب→ه ع→ن→وان ع→→ب→ادت ب→ل→ك→ه ب→ه عنوان  ẃي→وس→ف ب→وده اس→ت ام ^  وج→ه دي→گ→راي→ن→ك→ه، س→ج→ده ب→را
^ سجده باشد و چه  ^ از ان→حاء جايز نيست؛چه به گونه ت→ع→ظ→ي→م.عب→→ادت غ→ي→ر خ→دا ب→ه ه→ي→چ ن→ح→و
џџ∂→→→ẃ غ→→→ي→→→ر خ→→→دا را ب→→→ه ع→→→ن→→→وان  ب→→→→ه ن→→→→ح→→→و رك→→→وع ي→→→ا س→→→ر ب→→→ه پ→→→اي→→→ي→→→ن آوردن و دس→→→ت ب→→→ه س→→→ي→→→ن→→→ه ن→→→ه→→→→ادن و ح→→→ت

                                                        
 .۱℮ ^ ^ فصلت،آيه  ـسوره ۱
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^ ك→→→→ه ب→→→→اش→→→د، ح→→→رام  پ→→→→رس→→→→ت→→→→ش ص→→→→دا زدن و خ→→→→وان→→→→→دن و خ→→→→→لاص→→→→ه! ع→→→→ب→→→→ادت غ→→→→ي→→→→ر خ→→→→دا ب→→→→ه ه→→→→ر ن→→→→ح→→→→و
ا تعظيم چه؟!  ẃاست.ام

ẃ∂ و تعظيم علما و صلحا و كهنسالان، همه  ت→ع→ظ→ي→م وال→→دي→ن و ت→ع→ظ→ي→م م→ع→لẃ→م و اس→→ت→اد و مرب
خ→وب و م→م→دوح اس→ت.م→نت→→ه→ا ت→ع→ظ→ي→م اشك→→ال م→خ→ت→ل→ف دارد؛گ→→اه∂ به زبان م∂گويد.گاه∂ سر 
ب→→ه پ→→→اي→→ي→→ن م→→∂آورد،گ→→اه→→∂ دس→→ت ب→→ه س→→ي→→ن→→ه م→→∂گ→→ذارد،گ→→→اه→→∂ خ→→م م→→∂ش→→ود(ب→→ه ح→→دẃ رك→وع).اين→→ه→ا 
→→→ا ت→→→ع→→→ظ→→→ي→→→م ب→→→→هص→→→→ورت س→→→ج→→→ده چ→→→ه ط→→→ور؟م→→→→∂گ→→→وي→→→ي→→→م در ش→→ري→→→ع→→ت م→→ا ت→→ع→→ظ→→ي→→م ب→→ه  ẃاش→→→ك→→→ال→→→∂ ن→→→دارد ام

ا در شرايع قبل∂ ممكن است جايز بوده باشد.  ẃصورت سجده جايز نيست ام
م→ا اح→ك→ام→∂ داري→م ك→ه در ش→راي→ع پ→ي→ش→ي→ن ن→ب→وده و در ش→ري→→ع→ت م→ا ه→س→ت و اح→كام∂ نيز در 
ش→راي→ع پ→ي→ش→ي→ن ب→وده و در ش→ري→ع→ت م→ا ن→→ي→س→ت و ب→ر ح→س→ب اخت→→لاف ش→راي→ط زم→ان→∂، از ج→ان→ب خدا 
^ ي→→− ش→→وه→→ر، در  ن→→→س→→→خ اح→→→ك→→→ام ب→→→ه وج→→→ود آم→→→ده اس→→→ت.از ب→→→اب م→→ث→→ال، ج→→م→→ع م→→ي→→→ان دو خ→→واه→→ر ب→→را
ش→→راي→→ع ق→→ب→→ل→→∂ ج→→اي→→ز ب→→وده اس→→ت.ي→→ع→→ن→→∂ ي→→− م→→رد م→→∂ت→→وان→→س→→ت دو خ→→واه→→ر را در ي→→− زم→→→ان ب→→ه ع→ق→د 
خ→→ود درآورد ول→→∂ اي→→ن ع→→م→ل در ش→ري→ع→ت م→ا م→م→ن→وع اس→ت و از اي→ن رو م→م→ك→ن اس→ت گف→→ت→ه ش→ود 
^ غ→→ي→→ر خ→→دا ج→→اي→→ز ب→→وده اس→→ت و در  ^ ت→→→ع→→→ظ→→ي→→م→→∂ ب→→را ك→→→ه در ش→→→ري→→→→ع→→→ت ح→→→ض→→→رت ي→→→ع→→→ق→→→→وب، س→→→ج→→→ده

شريعت ما نه∂ شده است. 
بنابراين اشكال∂ نداشته كه خاندان يعقوب به عنوان تعظيم و تكريم از مقام يوسف،در 

مقابل او به سجده افتاده باشند. 
وق→→ت→→∂ اي→→ن ص→→ح→→ن→→ه ب→→ه وج→→ود آم→→د، دف→→ع→→ت→→اҐ آن خ→→واب→→∂ ك→→ه ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� چ→→ه→→ل س→ال 
پ→→→ي→→→ش در ك→→→ودك→→→∂ دي→→→ده ب→→→ود،ت→→→داع→→∂ ش→→د و ه→→م→→چ→→ن→→ي→→ن ي→→ادش آم→→د ك→→ه ب→→ر اث→→ر ه→→→م→→ان خ→→واب، آن 

^ پر محنت پيش آمد! در سنẃ كودك∂ نزد پدر آمد و گفت:  ماجراها
 ∂ґل Ẃم ẀهẀت→Ẃأي џر џر џم→џق→Ẃال џو џسẂم→ ￍال→ش џو Ґب→ا→→џكẂو→→џك џر→→ џش→→ џع џد→→ џأح Ẁت→→Ẃأي џر ∂→→ґẃإن ґت→→џي→→ا أب...�

�؛  џين ґد ґساج
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^ م→→ن س→ج→ده  «...پ→→در! م→→→ن در خ→→واب دي→→دم ك→→→ه م→اه و خ→ورش→ي→د و ي→ازده س→ت→اره ب→را
م∂كنند». 

پ→در گ→فت: فرزندم! اين خواب را مكتوم نگه دار و به كس∂ نگو؛ ول∂ بدان كه عاقبت، 
^ اجتباء و برگزيدگ∂ م∂رساند.  خدا تو را بزرگت م∂كند و به مرتبه

^ حضرت يوسف�به خواب∂ كه در كودك∂ ديده بود  اشاره
اين− كه حضرت يوسف ديد آنها به سجده افتادند، رو به پدر كرد و گفت: 

قￎا�؛   џح ∂ґẃ ب џها رџل џع џج Ẃدџق ẀلẂبџق Ẃن ґم џ^ يا Ẃؤ Ẁر Ẁيل ґأوџهذا ت ґتџيا أب�
^ من، آن  «پ→در!اي→ن ت→أوي→→ل ه→→م→ان خ→واب→∂ اس→ت ك→→ه م→ن از پي→→ش دي→ده ب→ودم و خ→دا

ل به واقعيẃت ساخت».  ẃرا مبد
خ→واب→∂ ك→ه چ→→ه→ل س→ال پ→يش در كودك∂ ديده بودم، الآن تعبير شد و پدر و مادر و يازده 
ب→رادر در م→ق→اب→ل م→ن ب→ه س→ج→ده اف→ت→ادن→د.م→ع→ل→وم م→∂ش→ود ك→ه ب→رادران ي→وسف نيز عاقبت خوشبخت 
^ درخ→→→→ش→→→ان در خ→→→واب  ش→→→→دن→→→→د و ب→→→→ه س→→→→ع→→→→ادت رس→→→→ي→→→دن→→→د.از اوẃل ه→→→م آن→→→ه→→→ا ب→→→→هص→→→→ورت ي→→→ازده س→→→ت→→→اره
ي→→→وس→→→ف دي→→→ده ش→→→دن→→→→د.اگ→→→ر چ→→→ه ب→→→ع→→→داҐ خ→→→ود را آل→→→وده ك→→→ردن→→→د و آن درخ→→ش→→ن→→دگ→→∂ را از ب→→ي→→ن ب→→ردن→→د، 
 ـچهل سال به اين كيفيẃت گذشت،ول∂ عاقبت توبهكار شدند و دست  خ→ي→ان→ت ك→ردن→د و س→∂ 
داҐ آن درخشندگ∂ كه در فطرتشان بود، آشكار  ẃب→ه دام→ن ي→وس→ف�و يعقوب�زدند و مجد
 ^ گ→ش→ت و همچون ستارگان، دور يوسف را گرفتند.يوسف نيز بدون اينكه سخن∂ از گذشته

برادران به ميان آورد، تنها سخن∂ از زندان مصر آن هم به طور اشاره به پدر گفت: 
�؛   ґن Ẃج ґẃالس џن ґم ∂ґن џج џر Ẃأخ Ẃإذ ∂ґب џن џس Ẃأح Ẃدџق џو�

^ م→→→→ن ل→→→ط→→→→ف و ع→→→ن→→→اي→→→→ت ك→→→رد؛ آن زم→→→ان ك→→→→ه م→→→را از زن→→→دان  پ→→→روردگ→→→ار م→→→→ن درب→→→اره »
خارج كرد». 
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وџتґ∂�؛  Ẃإخ џنẂيџب џو ∂ґنẂيџب ẀطانẂي ￍالش џغ џزџن Ẃأن ґدẂعџب Ẃن ґم ґو ẂدџبẂال џن ґم ẂمẀكґب џجاء џو�
و ش→→م→→→ا را از ب→→ي→اب→ان كن→→ع→ان ب→ه اي→نج→→ا آورد بع→→د از اي→نك→→ه ش→ي→ط→ان بي→→ن م→→ن و ب→رادران→→م  »

^ نمود».  فسادانگيز
^ روح است كه اصلاҐ اسم∂ از چاه كنعان  ^ كمال فتوẃت و بزرگوار اي→ن كلمات نشانه
م→→→→ات غ→→→→م ان→→→→→گ→→→→ي→→→→ز آن ك→→→→ه م→→→→رب→→→→وط ب→→→→ه ب→→→→رادران اس→→→→ت ب→→→→ه م→→→→ي→→→→ان ن→→→→م→→→→→∂آورد؛چ→→→→ه آنك→→→→ه آن→→→ه→→→ا  ẃو م→→→→ق→→→→د
ت→وب→هك→ار ش→دهان→د و گ→→ن→اه ت→وب→هكار را ديگر نبايد به رخش كشيد.ما هم اميدواريم خداوند ما را 
اب→→ي→→ن ق→→رار ده→→د و دي→→گ→→ر آل→→ودگ→→→∂ه→→اي→→∂ را ك→→ه داش→→ت→→→هاي→→→م، ب→ه رخ م→ا نك→→ش→د.حض→→رت ي→وس→ف  ẃاز ت→→و
^ خ→→داس→→→ت؛گ→→→ن→→اه ب→→زرگ ب→→رادران را ب→→ه رخ آن→→→ه→→ا ن→→م→→→∂ك→ش→د.داس→→ت→ان خ→ود را از زن→دان م→ص→ر  ب→→ن→→ده
ش→روع م→∂ك→ن→د؛ب→ا آنك→ه اص→ل داست→→ان از چ→اه ك→→نع→→ان آغاز شده است.تازه! در مورد زندان هم 
^ ن→م→∂گ→وي→د بل→→ك→ه روز ت→خ→لẃ→ص از زن→→دان را گ→وش→زد م∂ك→ن→د. ي→ع→ن→∂ در مق→→اب→ل  از م→→ح→→ن→→ت→→ش چ→ي→ز
^ ن→→→ع→→→م→→→ت م→→→∂گ→→→ذارد و م→→∂گ→→وي→→د، خ→→دا ب→→ر م→→ن م→→نẃ→→ت گ→→ذاش→→ت ك→→ه م→→را از  خ→→→دا ه→→→م ان→→→→گ→→→ش→→→ت رو

زندان بيرون آورد. 
نџ بґ∂�؛  џس Ẃأح Ẃدџق�

^ من احسان كرده.چه كرده؟!  ^ من درباره خدا
�؛  ґن Ẃج ґẃالس џن ґم ∂ґن џج џر Ẃأخ Ẃإذ�
«مرا از زندان بيرون آورده». 
�؛  ґو ẂدџبẂال џن ґم ẂمẀكґب џجاء џو�

«شما را هم از بيابان به شهر آورده است». 
^ بوده كه حضرت يعقوب با عائلهاش آنجا ي−  ^ دورافتادها كن→→ع→ان ت→ق→ري→→ب→اҐ ي→− ن→ق→طه

^ داشتند.  زندگ∂ بدو
ب→ع→د ب→ه ط→ور س→رب→س→ت→ه اش→→اره ب→ه ح→وادث گ→→ذش→ت→ه م∂كند كه پدر ديگر دنبالش را نگيرد و 
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خ→→اط→→رات غ→→م ان→→گ→→ي→→ز گ→→ذش→→ت→→ه ت→→ج→→دي→→د ن→→گ→→ردد.م→→→∂گ→→→وي→→→د، پ→→در! ش→→ي→→→ط→ان م→ي→ان م→ن و ب→رادران→م ف→ت→ن→ه 
^ دوش ش→→→ي→→→→ط→→→ان م→→→→∂گ→→→→ذارد و ن→→→م→→→→∂گ→→→وي→→→د، ب→→→رادره→→→ا چ→→→ن→→→ي→→→ن  ان→→→→→داخ→→→→ت.اي→→→→ن→→→→→ج→→→→ا ه→→→→م ت→→→→ق→→→→ص→→→→ي→→→ر را رو
ا او نه از چاه كنعان سخن∂ به ميان م∂آورد و نه  ẃر اصل∂ برادرها بودند ام ẃك→ردن→د.ب→ا اين→→ك→ه م→ق→ص
از ك→→→→→ار ب→→→→رادره→→→→ا ش→→→→→ك→→→→اي→→→→ت→→→→∂ م→→→→→∂ك→→→→→ن→→→د.ه→→→م→→→ي→→→ن ق→→→در م→→→→∂گ→→→→وي→→→د، ش→→→ي→→→ط→→→→ان م→→→ي→→→ان م→→→ن و ب→→→رادران→→→م ف→→→ت→→→ن→→→ه 

^ نپرس.  انداخته.يعن∂ پدر ديگر دنبالش را نگير و از گذشته چيز
�؛   Ẁشاءџما يґل ẁيف ґطџل ∂ґẃ ب џر ￍإن�

^ دارد؛ آنگ→ون→ه ك→ه  ^ م→→ن ه→→ر چ→→ه ك→→ه ب→→خ→→واه→→→د،ت→→دب→ي→ر ب→→اري→− بي→→ن→ان→→ها ^ م→→ن درب→→→اره خ→→دا
^ امور آگاه نم∂شود.  ^ او در لابه لا كس∂ از الطاف خفيẃه

�؛   Ẁيم ґك џحẂال Ẁيمґل џعẂال џوẀه Ẁهￍإن�
^ ام→→ور اس→→ت و ه→→→م ت→→→م→→ام ح→→وادث را ب→→→ر  زي→→→را او ه→→→→م ع→→→ال→→→→م ب→→→ه ت→→م→→ام زواي→→→ا و خ→→→ف→→اي→→ا »

اساس حكمت، تقدير م∂كند». 
^ م→ن و ش→م→ا چ→ه ل→ط→ف و ع→ن→اي→ت→∂ ك→رده و م→ا را ب→ه اوج ع→زẃت و  چ→→ن→→→انك→→ه م→→∂ب→ين→→ي→د درب→اره
ẃ→→ت و ال→→→ف→→ت ب→→ه وج→→ود آورده اس→→ت.ح→→ض→→رت  رف→→→ع→→→ت رس→→→ان→→→ده و م→→→ج→→→م→→→ع→→→∂ س→→→رش→→→ار از ان→→→س و م→→→ح→→ب
ر خاطر پيدا  ẃي→→ق�م→∂خ→واس→ت ج→ري→→ان→→ات گ→→ذش→ت→ه م→ك→ت→وم ب→ماند و پدر از شنيدن آنها تكد ẃص→د
ن→ك→ن→د و ل→→ذا وق→ت→∂ ح→ضرت يعقوب پرسيد، جريان كار برادران با تو چه بود، جواب داد: پدر از 
م→ن ن→پ→رس ك→ه ب→رادره→ا ب→ا م→ن چ→ه ك→ردن→د بلكه بپرس خدا با من چه كرده است و مرا به اين مقام 

از عزẃت و رفعت رسانده و شما را از بيابان به شهر آورده است. 
^ يوسف�به بخش∂ از خاطرات گذشته  اشاره

ت→→→∂ گ→→→→ذش→→→ت ول→→→∂ ح→→ض→→رت ي→→ع→→ق→→وب پ→→ي→→وس→→ت→→ه م→→∂خ→→واس→→ت  ẃدر رواي→→→ت آم→→→ده اس→→→ت ك→→→ه م→→→د
^ فرزندان را از زبان يوسف بشنود.در يك∂ از روزها كه با يوسف  ^ گذشته ان→دك→∂ از ك→اره→ا
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ع→→زي→→زش در خ→→ل→→وت ن→→ش→→→س→ت→ه ب→ود گ→ف→ت: م→ن م→∂خ→واه→م ب→ف→ه→م→م ك→ه ب→→ع→د از اي→ن→ك→ه ب→رادره→ا ت→و را از 
ي→→ق�ع→رض ك→رد:(ي→ا اџب→هẂẂ اع→ف→ن→∂ م→ن ذل−)؛  ẃن→→زد م→→ن ب→→ردن→→د، ب→→ا ت→→و چ→ه ك→ردن→د؟!ح→ض→رت ص→→د
 ^ پ→در م→را از ج→واب اي→ن س→ؤال م→ع→اف ب→دار.ب→از جناب يعقوب اصرار كرد كه بعض∂ از آن را برا

^ جز گفتن ندارد.گفت:  يق�ديد چارها ẃمن بگو.حضرت صد
م→→را لب چ→→اه ن→→ش→→ان→→→دن→→د و س→ر م→ن ف→ري→اد ك→ش→ي→دن→→د و گ→→ف→تن→→د، زود پ→ي→راه→→ن→ت را از ت→ن→ت ب→ي→رون 
ب→→→ي→→→اور.م→→→ن ب→→→ه ال→→ت→→→م→→اس اف→→→ت→→ادم و گ→→ف→→ت→→م، ب→→رادران! از خ→→→دا ب→→ت→→رس→→ي→→د و ب→→ره→→ن→→هام ن→→ك→→ن→→→ي→→د.آن→→ه→→ا اع→→ت→→ن→→ا ب→→ه 
^ م→ن ك→شي→→دن→د و گ→فت→→ن→د، اگ→ر پ→ي→راه→ن از ت→ن→ت ب→يرون نياور＾،  ح→رف م→ن ن→ك→ردن→د و ك→ارد ب→ه رو
س→→→رت را م→→→∂ب→→→ري→→→م. م→→→ن ن→→→اچ→→→ار پ→→→ي→→→راه→→→ن از ت→→→ن→→→م ك→→→ن→→→→دم، م→→→را ب→→→ره→→→ن→→ه در م→→ي→→ان چ→→اه ان→→داخ→→ت→→ن→→→د.س→→خ→→ن 
^ ك→→→ش→→ي→→د و ب→→→ي→→ه→→وش ب→→ر زم→→ي→→ن اف→→ت→→اد.ج→ن→اب  ي→→وس→→ف ك→→ه ب→→ه اي→→ن→→ج→→ا رس→→→ي→→د، ح→→ض→→رت ي→→ع→→ق→→→وب ف→→ري→→اد
ي→وس→ف او را ب→ه ه→وش آورد.وق→ت→∂ ب→ه ه→وش آم→د گف→→ت: ب→گ→و دنبالهاش چه شد؟!جناب يوسف 
^ ابراهيم و اسحاق و يعقوب كه ديگر معافم بدار و از  گ→ف→ت، پ→→در ت→و را ق→س→م م→∂دهم به خدا

آن درگذر.۱ 
م→→→ت→→ج→→اوز از س→→∂ س→→ال از آن ج→→ري→→ان گ→→ذش→→→ت→→ه و اي→→→ن→→− پ→→س→→رش ص→→ح→→ي→→ح و س→→ال→→م و در اوج 
^ از ماوقع را م∂شنود، از هوش م∂رود. به  ع→زẃت و ق→درت ك→→ن→ارش نش→→سته است، وقت∂ گوشها
^ ي→→→وس→→→ف→→→ش را از م→→→ي→→ان ن→→ي→→زهه→→ا و ش→→م→→ش→→ي→→ره→→ا ش→→ن→→→ي→→د ك→→ه  ي→→→ع→→→ق→→→→وب ك→→→رب→→→→لا چ→→→ه گ→→→ذش→→→ت وق→→→ت→→→∂ ص→→→دا

م∂گويد: 
)؛   Ẁلام ￍالس ∂ẃن ґم џ−Ẃيџل џتاه عџبџيا ا)

ا وقت∂ رسيد،ديد:  ẃپدر با عجله آمد ام
باҐ)؛  Ẃرґا Ґبا Ẃرґا ẀوهẀعￍطџق)

 ґنẂي џـس ẀحẂال ґاالله ґدẂـبџلينا يا أباعẂـوџيا م џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂ￍل џص
                                                        

 .℮⅛۸ ^  ـتفسير نورالثقلين،جلد۲،صفحه ۱
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 џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍال ґواح ẂرџلاẂ لџيџ−Ẃ وџ عџلџ∂ ا џع Ẁاالله ∂ￍل џص 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
 џر→→→ ґف→→اط ґي→→ث ґح→→→اد Ẃالأ ґي→→ل ґأو→→џت Ẃن→→→ ґم ґﾸ→→џت→→ Ẃم→→ￍل→→ џع џو ґ−→→→Ẃل→→→Ẁ Ẃ├ا џن→→ ґم ґﾸ→→→џت→→→ Ẃي→→џآت Ẃد→→→→џق ґẃب џ۱   رΩ۱
 ґﾸẂقґ Ẃ▲أ џو Ґ≈ґل ẂسẀم ґﾸￍفџوџت ґ↕ џر ґخ Ẃالآ џيا و→Ẃن ￑ال→د ґﾭ ∂→→ґẃي→→ґل џو џت→→Ẃأن ґض Ẃر џلاẂا џو ґوات≈ ￍال→س

  џ�ґ ґ▲ا ￍالصґب
�� [ي→→وس→→ف گ→→ف→→ت:]پ→→روردگ→→ارا ! ت→→و ب→→خ→→ش→→∂[ع→→ظ→→ي→→م]از ح→→ك→→وم→→ت ب→→ه م→→ن داد＾ و از ت→→ع→ب→ي→ر 
خ→وابه→ا ب→ه م→ن آم→وخ→ت∂. ا＾ پ→دي→دآورن→ده＾ آسم→انه→ا و زم→ي→ن! ت→و ص→اح→ب اخ→ت→يار من در دنيا و 

آخرت هست∂. مرا مسلم بميران و به صالحان ملحق فرما. 

^ بر گذشته  مرور
^ ش→ري→→ف→ه، آخ→ري→ن آي→ه از آيات مربوط به داستان حضرت يوسف است.دوران  اي→ن آي→→ه
^ شد؛هم نسبت به حضرت يعقوب�و هم نسبت  ام→ت→حان و ابتلا كه توأم با محنت بود، سپر
^ امتحان قرار گرفتند  ب→ه ح→ض→رت ي→وسف�و هم نسبت به برادران يوسف.همگ∂ در صحنه
و ه→→ر ك→→دام آن چ→→→ن→→ان ك→→ه م→→ق→ت→ض→يẃ→→ات اي→ج→اب م→→∂ك→رد، م→ردود ي→ا م→ق→ب→ول ش→دن→د و ت→م→ام ش→د.ح→→ال 
^ عنايت  →ر رس→ي→ده و ح→ض→رت ي→وس→ف�م→واه→ب و ن→ع→م→ته→اي→∂ را كه خدا به و ẃت→ش→ك ^ م→رح→ل→ه
→ر م→→∂ده→د. ي→→−  ẃف→رم→وده اس→ت، در م→ح→ف→ل خ→ان→دان ي→عق→→وب ك→ه ه→م→ه دور ه→م ج→م→ع ه→ست→→ن→د، ت→ذك

                                                        
 .۱Ω۱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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قسمت از كلام، خطاب به حضرت يعقوب�است و م∂گويد: 
قￎا�؛  џح ∂ґẃ ب џها رџل џع џج Ẃدџق ẀلẂبџق Ẃن ґم џ^ يا Ẃؤ Ẁر Ẁيل ґأوџهذا ت ґتџيا أب�

^ س→→ج→→ود خ→→ان→→دان ي→→ع→ق→وب در م→→ق→اب→ل م→ن]ت→→أوي→→ل خ→واب م→→ن  ^ پ→→در!اي→→ن[ص→→ح→→ن→→→ه «ا
ق بخشيد».  ẃمن به آن تحق ^ است كه خدا

�؛  ґو ẂدџبẂال џن ґم ẂمẀكґب џجاء џو ґن Ẃج ґẃالس џن ґم ∂ґن џج џر Ẃأخ Ẃإذ ∂ґب џن џس Ẃأح Ẃدџق џو�
«خدايم به من احسان كرد كه مرا از زندان نجات داد و شما را از بيابان به شهر آورد». 

وџتґ∂�؛  Ẃإخ џنẂيџب џو ∂ґنẂيџب ẀطانẂي ￍالش џغ џزџن Ẃأن ґدẂعџب Ẃن ґم�
«بعد از اينكه شيطان بين من و برادرانم ايجاد فتنه كرده بود». 

^ خ→دا. ي→ع→ن→∂ س→خن نسبت  ت→ا اي→ن→ج→ا خط→→اب ب→ه ح→ض→رت ي→عق→→وب�ب→ود و ذك→ر ن→عم→→ته→ا
ب→→→ه خ→→→→دا ص→→→ورت غ→→→ي→→→→اب→→→∂ داش→→→ت و ب→→→ع→→→د دوب→→→اره ب→→→→هص→→→ورت خ→→→ط→→→→اب ب→→→رم→→→∂گ→→→ردد و ب→→→ا خ→→→→دا س→→→خ→→→ن 
م→→∂گ→→وي→→د. اي→→ن خ→→ود ص→→ن→ع→ت→∂ از ص→→ن→ايع ب→→دي→ع→يẃ→→ه۱ اس→ت ب→ه ن→ام «ص→→ن→ع→ت ال→ت→ف→ات».ي→→ع→ن→∂ م→ت→ك→لẃ→م در 
اثن→→اء س→خ→ن گ→اه از خ→→ط→اب ب→ه غ→ياب منتقل م∂شود و گاه∂ از غياب به خطاب و گاه از تكلẃم 
→→ن→→ات ك→→→لام→→∂ و از ف→→ن→→ون  ẃلات در س→→خ→→ن، از م→→ح→→سẃب→→→ه غ→→→ي→→→→اب و گ→→→اه→→→∂ ب→→→ه ع→→→ك→→→س،اي→→→ن گ→→→ون→→ه ت→→ح→→و
ب→→لاغ→ت اس→ت و در ق→رآن ك→ري→م ف→راوان داري→م.در اي→ن→ج→ا ه→م ح→ض→رت ي→وس→ف�ب→ه اي→ن كي→→فيẃت 
س→خ→ن گ→ف→ت→ه اس→ت.اوẃل خط→→اب ب→ه حض→→رت يع→→ق→وب اس→ت و ن→س→ب→ت ب→ه خ→→دا ك→→لام غ→→ي→اب→∂ است و 
 ^ ب→→ع→→د ان→→ت→→ق→→ال ب→→ه خ→→→ط→→اب پ→→ي→→→دا م→∂ك→ن→د و خ→دا را م→خ→اط→ب ق→رار م→∂ده→د. م→ا در ن→→م→از وق→ت→∂ س→وره

حمد را م∂خوانيم، بعد از بґسمґ االلهґ صورت كلام، صورت غياب است و م∂گوييم: 
�؛   џين ґمџعالẂال ґẃب џر ґالله ẀدẂم џحẂال�

ين  ẃالع→→ال→م→ي→ن اس→ت و رح→→م→ان و رح→ي→م و م→ال− ي→ومالد ẃح→م→د از آن خ→داي→∂ اس→ت ك→ه رب
اس→→→→ت.ب→→→→ع→→→→د ل→→→ح→→→ن ك→→→→لام ع→→→وض م→→→→∂ش→→→ود و م→→→ن→→→ت→→→ق→→→ل ب→→→ه خ→→→ط→→→اب م→→→∂گ→→→ردد.ي→→→ع→→→ن→→→∂ خ→→→ط→→→→اب ب→→→ه خ→→→→دا 

                                                        
^ علم بديع.   ـصنايع بديعيẃه: آرايهها  ۱
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م∂گوييم: 
�؛   Ẁين ґعџت Ẃسџن џ∑اￍإي џو ẀدẀب Ẃعџن џ∑اￍإي�

^ خ→→→دا س→→خ→→ن م→→∂گ→→وي→→د ي→→ع→→ن→→∂ ك→→→م→→الات  اب→→ت→→→دا ان→→س→→→ان ن→→→م→→ازگ→→زار ب→→→هص→→ورت غ→→ي→→اب درب→→اره
خ→دا را م→→∂ش→م→ارد ك→ه خ→دا،ربẃ ال→→ع→ال→م→ين است و به همين جهت، محمود است.خدا رحمان و 
ه به صفات  ẃرح→ي→م و م→ال− روز ج→زاس→ت. ب→ه اي→ن→ج→ا ك→ه م→∂رس→د، گ→وي→∂ ن→→مازگزار از كمال توج
ت پ→→→→ي→→→→→دا م→→→→∂ك→→→→ن→→→→د و آت→→→→ش اش→→→→ت→→→→→ي→→→→اق در ج→→→→ان→→→→ش ش→→→→ع→→→→ل→→→→→هور  ẃت در ق→→→→ل→→→→ب→→→→ش ش→→→→د→→→→ẃ ك→→→→→م→→→→→ال خ→→→→→→دا، م→→→→ح→→→→ب
م→→∂گ→→ردد.دي→→گ→→ر ه→→م→→ه چ→→ي→→ز را ف→→رام→→وش ك→→رده و خ→→دا را ح→→اض→→ر م→→→∂ب→→ي→→→ن→د و خ→ودش را در ح→ض→ور 

خدا مشاهده م∂كند.خطاب به خدا م∂كند كه: 
�؛   Ẁين ґعџت Ẃسџن џ∑اￍإي џو ẀدẀب Ẃعџن џ∑اￍإي�

«ت→→→→→ن→→→→→ه→→→→→ا ت→→→→→و را م→→→→→∂پ→→→→→رس→→→→ت→→→→ي→→→→م و ت→→→→ن→→→→ه→→→→ا از ت→→→→و ك→→→→م→→→→− م→→→→∂خ→→→→واه→→→→ي→→→→م [و از ت→→→→و راه راس→→→→ت 
م∂طلبيم]». 

^ ح→م→د ب→ه ك→→ار رف→ت→ه اس→ت.اي→ن→ج→ا ن→ي→ز  اي→→ن ال→→→ت→→ف→ات از غ→→ي→اب ب→ه خط→→اب اس→ت ك→ه در س→وره
ح→ض→رت ي→وس→ف ابت→→دا خ→→ط→اب→ش ب→ه ي→→ع→ق→وب اس→ت و ب→ا او ص→ح→بت م∂كند و مواهب خدا را ذكر 
^ من اين چنين عنايت كرد و از زندان مرا نجات داد و شما  ^ پدر! خدا درباره م→∂ك→ند كه: ا
را از ب→ي→اب→ان ب→ه ش→ه→ر آورد و ...در هم→→ي→ن ح→→ال ك→ه ال→ط→اف و عنايات خدا را م∂شمارد، آن چنان 
ت م→→→∂ي→اب→→د و آت→ش اشت→→ي→اق ب→ه ل→→ط→ف او در دلش ش→→ع→ل→ه م→∂ك→→ش→د ك→ه  ẃت خ→→دا در دلش ش→→د→→ẃ م→→ح→→ب
گ→وي→∂ ه→ي→چ ك→س را نم→→∂بي→→ن→د؛ ن→ه ي→عق→→وب را و ن→ه ب→رادران→ش را.ف→ق→ط خ→→دا را م→∂ب→ي→ن→د و خ→→طاب به 

خدا م∂كند: 
�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم ∂ґنџت Ẃمￍل џع џو ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�

«پ→→روردگ→→ارا![س→→پ→→اس→→گ→→زار ل→→ط→→ف ت→→→و ه→→س→→ت→→→م ك→→ه]ق→→س→→م→ت ع→ظ→يم→→∂ از ي→→− ح→ك→وم→ت 
^ و از علم تعبير خواب ،آگاهم نمود＾».  وسيع را به من عطا كرد
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^ خدا  حضرت يوسف�شكرگزار نعمتها
ي→→→→→→ق�در م→→→→→→ق→→→→→→→اب→→→→→→ل س→→→→→→ه ن→→→→→→ع→→→→→→→م→→→→→→ت ب→→→→→→زرگ ك→→→→→→ه خ→→→→→→دا ب→→→→→→ه او ع→→→→→→ن→→→→→→اي→→→→→ت ف→→→→→رم→→→→→وده  ẃح→→→→→→ض→→→→→→رت ص→→→→→→د
اس→ت،اظ→→ه→ار س→پ→اس م→→∂ك→ن→د و دو نع→→م→ت دي→گ→ر ه→م از خ→→دا ت→ق→اض→ا م→→∂نم→→اي→→د.آن س→ه ن→ع→م→ت ك→ه 
^ ك→ه ن→ظ→ر ي→وس→ف را  ẃل ن→ع→م→ت م→→ل→− و س→ل→ط→ن→ت اس→→ت؛ آن ه→م ن→ه م→ل→− م→اد ẃخ→→دا داده اس→ت، او
^ م→→→ردم اس→→→ت و  ^ ك→→→ه ح→→→ك→→→وم→→→ت ب→→→ر دله→→→ا ب→→→→ه خ→→→→ود ج→→→→ل→→→→ب ك→→→→رده ب→→→→اش→→→→د ب→→→→ل→→→→ك→→→→ه آن م→→→→ل→→→− م→→→ع→→→ن→→→و
^ م→→ردم پ→→ي→→دا ك→→رده اس→→ت.چ→→ون ك→→→ار پ→→ي→ام→ب→ران ه→داي→ت م→ردم ب→ه  →→ت→→∂ اس→→ت ك→→ه در ج→→انه→→→ا ẃم→→ح→→ب→→وب→→ي
^ م→→ردم، ح→→الت پ→→ذي→رش داش→ت→ه ب→اش→د  ẃ→→ر م→→∂ش→→ود ك→→ه دله→→→ا ^ خ→→داس→→ت و ه→→داي→→ت وق→→ت→→∂ م→→ؤث س→→و
وگ→رن→ه ن→ت→يجهبخش نخواهد بود و اين نعمت از جانب خدا به حضرت يوسف� عنايت شده 
→→→→→→→→ت در ق→→→→→→→→ل→→→→→→→→وب م→→→→→→→→ردم داش→→→→→→→→ت و دس→→→→→→→→ت→→→→→→→ورات و ف→→→→→→→رام→→→→→→→ي→→→→→→→ن→→→→→→→ش را ب→→→→→→→ا ج→→→→→→→ان و دل  ẃب→→→→→→→→ود ك→→→→→→→→ه م→→→→→→→→ح→→→→→→→→ب→→→→→→→→وب→→→→→→→→ي

م∂پذيرفتند.خدا در مورد حضرت موس∂�فرموده است: 
ґẃ∂...�؛۱  ن ґم Ґ↨ￍب џحџم џ−Ẃيџل џع ẀتẂيџقẂأل...�

ẃ→→ت ت→→و در  ẃ→→ت خ→→ودم را ب→→ر ت→→و اف→→ك→→ن→→دم ك→→ه وق→→ت→→∂ ت→→و را م→→∂دي→→دن→→→د، م→→ح→→ب ^ از م→→→ح→→ب م→→→ن پ→→→رت→→→و
ته→ا ق→ب→ل ن→وزاده→ا را  ẃف→→رع→→ون ك→ه دش→م→ن سرس→خ→ت موس∂ ب→ود و از م→د ∂→→ẃ دل→→→ش→→ان م→→→∂ن→→→ش→→س→→ت.ح→→ت
^ ك→→ود∑ ن→→وزاد اف→→→ت→→اد، آن چ→→ن→→→ان  م→→→∂ك→→→ش→→→ت ت→→→ا م→→→وس→→→∂ را ن→→→ب→→→ي→→→ن→→→د، ه→→→م→→→ي→→→ن ك→→→ه چ→→→ش→→م→→ش ب→→ه م→→وس→→ا
ẃ→→→ت او در دلش ج→→→ا گ→→→رف→→→ت ك→→ه ن→→ت→→وان→→س→→ت ف→→رم→→ان ق→→ت→→ل او را ص→→ادر ك→→→ن→→د ب→→ل→→→ك→→ه او را در دام→→ن  م→→→ح→→→ب
خ→ود گ→رف→ت و پ→رورش→ش داد.ع→م→ده در ره→ب→ران ال→ه∂ همين محبوبيẃت است كه حالت پذيرش 
^ ب→→راي→→→ش→→ان ه→→م→→→وار  ^ م→→ردم ب→→→هوج→→ود آي→→د و راه رس→→ي→→→دن ب→→ه س→→→ع→→ادت اب→→→د ام→→→ر و ن→→→ه→→→∂ش→→ان در دله→→ا
ي→ق اوẃل نع→→م→ت→∂ را ك→ه اس→م م→∂ب→رد، ن→ع→م→ت م→→ل→− اس→ت  ẃگ→→ردد و از اي→→ن روس→→ت ك→ه حض→→رت ص→د
→→لґ−→→Ẃ � خ→→داي→→ا! ش→→اك→→رم ك→→ه ب→→ه م→→ن ن→→ع→→م→→ت م→→ل→→− و ح→→ك→→وم→→ت ب→→ر  Ẁم→→Ẃال џن→→ ґم ∂→→ґن→→џت→→Ẃي→→џآت Ẃد→→џق ґẃب џك→→→ه�ر

م:  ẃمردم را دادها＾.نعمت دو ^ دلها
                                                        

 .℮Ω ^ ^ طه،آيه  ـسوره ۱
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�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم ґﾸџتẂمￍل џع џو�
^ و با حقايق و اسرار هست∂،آشنايم كرد＾».  «به من نعمت علم داد

ن→→ه→→→ان م→→ط→→الب را م→→∂ب→ي→ن→م و وق→اي→ع و ح→وادث را پ→ي→ش از وق→وع م→→∂دان→م.چ→→ن→انك→ه در زن→دان 
^ زندان∂ها بياورند فرمود، اين كمال در من هست كه م∂توانم خبر  ه→م قبل از اينكه طعام برا
ه كرد  ẃش→م→ا چ→→ي→ست!از همين راه دل آنها را به خود متوج ^ ده→م م→ق→دار و ك→ي→ف→يẃ→ت و ج→ن→س غ→ذا
^ با شر∑ را در زندان به زندان∂ها القا نمود.اين هم  ^ دع→→وت ب→ه توحيد و مبارزه و ب→ع→د ب→رن→ام→→ه
^ آن ت→ع→ب→ي→ر خ→واب اس→ت.ن→ه اي→ن→ك→ه  ن→→ع→→م→→ت ب→→زرگ→→∂ اس→→→ت.ب→→ه اس→→رار ه→→س→→ت→∂ پ→∂ ب→ردن ك→ه از ج→→مل→→ه
^ از آن علم∂ كه  ^ بود كه فقط آن را م∂دانست بلكه ي− شعبه ت→ع→ب→ي→ر خواب، علم منحصر
ب→ه اس→رار و ح→ق→اي→ق ع→ال→م داش→ت، تع→→ب→ي→ر خ→واب ب→ود.م→→∂گ→→ف→ت، خدايا! شكرت م∂كنم كه به من 
ع→→ل→→م ت→→أوي→→ل اح→→ادي→→ث داد＾.م→→→∂دان→م ح→وادث و وق→اي→ع از ك→→ج→ا آغ→از م→∂ش→ون→د و ب→ه ك→ج→ا م→ن→ت→ه→∂ 

م∂گردند. 
پ→→س اي→→ن دو ن→→ع→→م→→ت بزرگ ك→→ه خ→→→دا ب→→ه ي→→وس→→ف�ع→→ن→→اي→→ت ف→→رم→ود؛ ي→ك→∂ ن→ع→م→ت م→ل→− و 
^ از آن دو ن→→ع→→م→→ت اس→→ت اي→ن اس→ت ك→→ه:  م ك→→ه اش→→م→→خ و اع→→→لا ẃا ن→→ع→→م→→ت س→→و→→ ẃدي→→گ→→ر ن→→ع→→م→→ت ع→→ل→→م؛ ام
ґẃ∂�تو ول→∂ẃ م→ن ه→س→ت→∂. م→ن ت→ح→ت ولاي→ت تو قرار گرفتهام. تمام تحوẃلات روح∂ام با  لґ→ي џو џت→Ẃأن�
^ كه تحت ولايت مستقيم خدا  اراده و م→ش→يẃ→ت م→ستقيم تو انجام م∂پذيرد.خوشا به حال بندها

درآيد و بگويد: 
�؛  ґ↕ џر ґخ Ẃالآ џيا وẂن ￑الد ∂ґف ∂ґẃ لґي џو џتẂأن ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس џر ґفاط�

^ آس→م→انه→→ا و زم→ي→ن! ت→→و ول→∂ẃ و سرپرست من در دنيا و آخرت∂.  ^ پ→دي→دآورن→ده ا
^ ت→→وس→→ت ك→→ه م→→وج→→ب→→ات ن→→ي→ل ب→ه س→→ع→ادت ه→ر دو س→را را  ال→→→ط→→اف و ع→→ن→→→اي→→→ات خ→→ف→→يẃ→→→ه

^ من فراهم م∂سازد.  برا
 � ґض ẂرџلاẂ →→→→→→م→→→→→→اواتґ وџ ا ￍال→→→→→→س џر→→→→→→→ ґه داري→→→→→→→م ك→→→→→→→ه ي→→→→→→→وس→→→→→→→ف� خ→→→→→→→دا را ب→→→→→→→ا ع→→→→→→→ن→→→→→→→وان�ف→→→→→→→اط→→→→→→→ ẃت→→→→→→→وج



 ℮۲۷
 

 

م→→∂خ→→وان→→د.ي→→ع→→ن→→∂ خ→→داي→→∂ ك→→ه آس→→م→→→انه→→→ا و زم→→ي→→ن را از ع→→دم ب→→→هوج→→ود آورده اس→→ت و ب→ا اي→ن ت→ع→ب→ي→ر 
خ→→ود ن→→ش→→ان م→→→∂ده→→→د ك→→ه م→→ن در ذات خ→ود مع→→دوم→م و ب→ه ل→→ط→ف و عن→→اي→ت ت→و م→وج→ودم.ت→وي→∂ ك→ه 

آسمانها و زمين را از عدم، به وجود آوردها＾، مرا هم از نقص به كمال رساندها＾. 
چ→→→ون ف→→→اط→→→ر ي→→→ع→→→ن→→→∂ ش→→→ك→→→اف→→→ن→→ده.گ→→وي→→∂ ك→→ه ح→→ض→→رت خ→→ال→→ق، گ→→ري→→→ب→→ان ع→→→دم را م→→∂ش→→ك→→اف→→د و 
ه→س→ت→∂ را ايج→→اد م→∂كن→→د؛آن گ→ون→ه ك→ه گ→→ري→ب→ان ظ→ل→م→ت ش→ب را م∂شكافد و آفتاب عالمتاب را 
^ گ→→→ل را ب→→→ه وج→→→ود  ^ ب→→→→→ذر گ→→→→ل را م→→→→∂ش→→→→ك→→→→اف→→→→د و ب→→→وت→→→ه ^ س→→→→رب→→→→س→→→→ت→→→→→ه از آن ب→→→→ي→→→→رون م→→→→→∂ك→→→→→ش→→→→د.دان→→→→→ه
^ خ→→رم→→ا را م→→∂ش→→ك→اف→د و درخ→ت خ→رم→ا را ب→ا آن ه→م→ه ش→اخ و ب→رگ و  ^ س→→رب→→س→→ت→→→ه م→→∂آورد.ه→→س→→ت→→→ه

^ شيرين به وجود م∂آورد.او:  ميوهها
...�؛۱  џџ^ بґẃ وџ النￍو џحẂال Ẁقґفال...�

^ حبẃهها و هستههاست...».  «...شكافنده
^ ان→→→واع  ^ ف→→→اق→→→د ك→→→→م→→→الات، ان→→→→س→→→ان→→→∂ دارن→→→ده ^ ان→→→→→س→→→→ان را م→→→→∂ش→→→ك→→→اف→→→د و از آن ن→→→ط→→→ف→→→→ه ن→→→→ط→→→→ف→→→→→ه
ك→→م→→الات ب→→ه وج→→ود م→→∂آورد و ح→→ي→→ات و ب→→ي→→→ن→→اي→→∂ و ش→→ن→→واي→→∂ و ع→→ق→→ل و ه→→وش ب→→ه او م→→∂ده→→→د.اي→→ن→→→ه→→ا 
^ خ→→دا! م→ن ه→ي→چ  ي→ق�م→→∂خ→واه→د ب→گ→وي→د،ا ẃه→→م→→ه از ش→→ؤون ف→→اط→→ر ب→→ودن خ→→داس→→ت.ح→ض→رت ص→د
→→→ل→→→− و ع→→ل→→م  Ẁو م ^ ن→→→داش→→→ت→→→→هام، ت→→→و م→→→را ب→→→ه اي→→→ن ك→→→م→→→الات رس→→→ان→→→دها＾.ت→→→وي→→→∂ ك→→→ه ب→→→ه م→→→ن ح→→→ي→→→→ات داد
^ دس→→ت ب→→ه دس→→ت داده ب→→ودن→→د ك→→ه م→→را ن→→اب→→ود  ع→→→ن→→→اي→→ت ف→→رم→→ود＾؛در ح→→→ال→→∂ ك→→ه ت→→م→→ام ع→→وام→→ل ظ→→→اه→→ر

كنند يا به ذلẃت و خوار＾ام بيفكنند. 
^ م→→→ن  ^ ذلẃت و خ→→→وار ^ م→→→ن ب→→→ه وج→→→ود آم→→→ده ب→→→ود.ب→→→ازار م→→→ص→→→ر ب→→→را ^ ن→→→اب→→→ود چ→→→→اه ك→→→→ن→→→ع→→→→ان ب→→→را
^ زي→→→ر دس→→→ت اي→→→ن و آن ب→→→→ي→→→ف→→→ك→→→ن→→→د. اي→→→ن ب→→→خ→→→رد و آن  ت→→→→ش→→→→ك→→→→ي→→→→ل ش→→→→ده ب→→→→ود ك→→→ه م→→→را ب→→→هص→→→ورت ب→→→ردها
^ ب→ف→روش→د. ك→اخ زلي→→خ→ا،م→→∂توانست عامل رسواي∂ و بدبخت∂ من  ب→ف→روش→د.آن ب→خ→رد و ب→ه دي→→گ→ر

ت∂ و فساد اخلاق بكشد.  ẃباشد.آن كاخ م∂خواست مرا به لجنزار ب∂عف
                                                        

 .۹Ｑ ^ ^ انعام،آيه  ـسوره ۱
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ف→∂  ẃب→→ود ك→→ه م→→را ب→→ه ع→→ن→→وان ي→→→− م→→ج→→رم و ت→→ب→→ه→→ك→→ار در م→→ي→→ان م→→ردم م→ع→ر ^ زن→→دان ع→→ام→→ل دي→→گ→→ر
^ ب→كش→→ن→د و ن→→اب→ودم  ن→→م→→اي→→د.ت→→م→→ام اي→→ن ع→→وام→→ل دس→→ت ب→→ه دس→→ت داده ب→→ودن→→د ك→ه م→را ب→ه ذلẃت و خ→وار
^ ت→م→ام اي→ن ع→وام→ل ب→ه ح→ف→ظ و  →ا ت→ن→ه→ا ك→→س→∂ ك→ه دس→ت ولاي→→ت→ش ب→ر س→ر م→ن ب→ود و در ورا ẃك→نن→→د، ام
ح→م→اي→ت و پ→شت→→ي→ب→ان→∂ م→ن برخاست و عل∂ رغم تمام آنها، مرا به اوج عزẃت رساند، تو بود＾.در 
^ ن→→→→ص→→→→ي→→→→ب→→→→م خ→→→→واه→→→→د  ^ اب→→→→→د دن→→→→→ي→→→→→ا چ→→→→→ن→→→→ي→→→→ن ب→→→→ود و در آخ→→→→رت ن→→→→ي→→→→ز چ→→→→ن→→→→ي→→→→ن خ→→→→واه→→→→د ب→→→→ود و س→→→→ع→→→→ادته→→→→ا
 ^ ^ م→ن ك→ار ^ دارم و ن→→ه ك→→س→→∂ م→→∂ت→→وان→→د ب→→→دون خ→واس→ت ت→و درب→اره س→→اخ→→ت.م→→ن ن→→ه خ→→ودم چ→→ي→→ز
ان→→→ج→→→ام ده→→→د و ول→→→∂ẃ م→→→ن ب→→→اش→→→→د.ت→→→ن→→→→ه→→→ا ت→→→وي→→→∂ ك→→ه ول→→∂ẃ م→→ن ه→→س→→ت→→∂ و م→→ن در ت→→م→→ام ش→→ؤون زن→→دگ→→→∂ام، 

ẃك∂ به لطف و عنايت تو هستم.  مت
مفهوم صحيح اعتماد به نفس، همان توكẃل بر خداست 

^ اع→تم→→اد ب→ه ن→ف→س ه→م كه در روان شناس∂ از كمالات انسان به شمار رفته است،  م→س→أل→→ه
ل اسلام∂ منظور باشد، درست است، وگرنه تخيẃل∂ پوچ و  ẃاگ→ر ب→ه ه→م→ين مطلب برگردد و توك
^ دارد  ن→ام→ع→ق→ول خ→واه→د ب→ود.اعت→→م→اد ب→ه ن→ف→س ي→ع→ن→∂ چه؟نفس كجا بود؟انسان مگر از خود چيز
ت→ا ب→ه خ→ود ت→ك→يه كند؟خودش چيست تا به خودش تكيه كند و خودكفا باشد؟!اعتماد به نفس 
ل ي→عن∂ انسان، لنگر خود را بر  ẃل اس→→لام→∂ ب→رگ→ردد، ص→ح→ي→ح اس→ت.ت→وك→ ẃو خ→ودك→ف→اي→∂ اگ→ر ب→ه ت→وك
→مẀ→وت)است.هميشه زنده و هرگز نمير  џلا ي ґẃ∂→ џزال) و (ح→ џلا ي џو Ẃل џز→→џي Ẃم→џدوش خ→→دا ب→ي→ف→ك→ن→د ك→ه:(ل

است و جز او، هر كه و هر چه باشد،در معرض زوال و فناست. 
�؛۱   لџيẂها فان＃ џع Ẃنџم ￑لẀك�

^ ت→→→→ك→→→→ي→→→→ه ك→→→ن→→→د، م→→→∂اف→→→ت→→→د زي→→→را خ→→→ود آن م→→→وج→→→ود در ح→→→ال اف→→→→ت→→→ادن  ^ ه→→→→ر م→→→→وج→→→→ود ان→→→→→س→→→→ان رو
^ ك→→ه در ش→→رف ان→→ه→→دام اس→→ت ت→→ك→→ي→→ه ك→→ن→→→د، ط→→ب→→ي→→ع→→∂ اس→→ت ك→→ه م→→ن→→ه→→دم  اس→→→ت.اگ→→→ر ان→→→→س→→→ان ب→→→ه دي→→→وار

                                                        
 .۲⅛ ^ ^ رحمن،آيه  ـسوره ۱
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م∂شود. 
 џس→→→ ￍأس Ẃن→→џم Ẃأم ẁر→→Ẃي→→ џوان＃ خ→→ Ẃض ґر џو ґاالله џن→→ ґم џџ^ →→→ﾲ تџ→→قẂ→→و џع Ẁه→→→џي→→→ان→→→Ẃن→→→Ẁب џس→→→ ￍأس Ẃن→→→ џم→→→џأ ف�

...�؛۱  џمￍن џه џج ґنار ∂ґف ґهґب џهارẂانџف＃ هار＃ ف Ẁر Ẁفا ج џل∂ شџع ẀهџيانẂنẀب
^ ال→→ه→∂ و رض→وان خ→دا بن→→ي→ان گ→ذارد و  ^ ت→→ق→→وا آي→→ا ك→→س→→∂ ك→→ه س→→اخ→→ت→→م→→→ان زن→→→دگ→→→∂اش را رو
^ ك→→اخ زن→→دگ→→→∂اش را ب→→ر �ش→→ف→→اج→→رف�  ت→→→ك→→→ي→→→ه ب→→→ه خ→→→دا ب→→→ده→→→→د، درس→→→ت اس→→→ت ي→→→ا ك→→→س→→→∂ ك→→→ه پ→→→اي→→→→ه
^ از خا∑ جلو رفته است و  ^ ك→ه زي→رش خال∂ شده و تنها قشر بگ→→ذارد. ي→ع→ن→∂ لب رودخ→ان→→ها
^ آن  ه→ر ك→س ن→گ→اه ك→ن→د خ→→ي→ال م→∂ك→ن→د اي→ن زم→ي→ن س→ف→ت و م→ح→ك→م→∂ اس→ت در ح→ال→∂ ك→ه پا رو
ب→→→گ→→→→ذار＾، ف→→رو م→→∂ري→→زد. ان→→س→→→ان ن→→ي→→ز اگ→→ر در زن→→دگ→→→∂اش ت→→ك→→ي→→ه ب→→ر غ→→ي→→ر خ→→دا ك→→ن→→→د،چ→→ن→→ي→→ن وض→→ع→→∂ 

خواهد داشت: 
�؛  џمￍن џه џج ґنار ∂ґف ґهґب џهارẂانџف＃ هار＃ ف Ẁر Ẁفا ج џل∂ شџع ẀهџيانẂنẀب џس ￍأس�

ا انسان∂ كه به  ẃم م∂افتد! امẃت→ك→ي→هگ→اه→ش س→ق→وط م→∂كند و او نيز به همراه آن به قعر جهن
ت→→→ق→→→وا و رض→→→وان خ→→→دا ت→→→ك→→→ي→→ه ك→→→ن→→د، ب→→ق→→ا و اب→→ديẃ→→→ت خ→→واه→→د داش→→ت. ب→→ن→→→اب→→راي→→ن، اگ→→ر م→→راد از اع→→ت→→م→→اد ب→→ه 
ه  ẃن→ف→س، ه→م→ي→ن م→ع→ن→اس→ت ك→ه گف→→ت→ي→م، بس→→ي→ار خوب است و كمال بزرگ انسان است و بايد توج
ل و تكيه  ẃتوك ^ داش→ت ك→س→∂ ك→ه ت→ك→ي→ه ب→ه خ→دا ك→→ن→د،ت→ك→ي→ه ب→ه خ→ودش ه→م ك→رده اس→ت زيرا معنا
ب→→→ر خ→→→دا اي→→→ن اس→→→ت ك→→→ه ان→→→س→→→ان ن→→→ي→→→روه→→→اي→→∂ را ك→→ه خ→→دا در ظ→→اه→→ر و ب→→اط→→ن ب→→ه او داده اس→→ت، ب→→ه ك→→ار 
^ خود ايستاده و  ^ آن ن→ي→روه→ا، از خ→دا مدد بخواهد؛ در نتيجه او سر پا ب→ي→ف→ك→ن→د و در اث→ر گ→→ذار
^ واقع∂ґ اعتماد به نفس و خودكفاي∂ نائل شده  اظ→ه→ار ح→→اج→ت ب→ه ك→س→∂ ن→ك→رده اس→ت و به معنا
^ خداداد خود را به كار بيفكند  →ل و ت→كيه بر خدا يعن∂ آن نيروها و استعدادها ẃاس→ت.پ→س ت→وك
 ^ ^ كه بخواهد، آن را از و و در ع→ي→ن ح→→ال م→ع→ت→قد باشد كه همه از آن خداست.در هر لحظها
^ خ→ود ايس→→ت→ادن،  س→→ل→→ب م→→∂ك→→ن→→د.اگ→ر اي→ن ط→ور ب→اش→→د، اع→تم→→اد ب→ه ن→ف→س و خ→ودك→→ف→ا ب→ودن و س→ر پ→ا

                                                        
 .۱Ω۹ ^ ^ توبه،آيه  ـسوره ۱
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→→ل ق→→رآن→→∂ اس→→ت ك→→ه ي→→− ح→→ق→→ي→→ق→→ت  ẃتدار و م→→ع→→ق→→ول اس→→ت و ه→→→م→→ان ت→→وك→→ẃم→→→ط→→→ل→→→ب→→→∂ ص→→→ح→→ي→→ح و واق→→ع→→ي
^ و ع→→→ق→→→ل→→→∂ و ش→→→رع→→→∂ اس→→→ت، ول→→→∂ اگ→→→ر م→→ق→→ص→→ود از اع→→ت→→م→→→اد ب→→ه ن→→ف→→س و خ→→ودك→→→ف→→اي→→→∂، م→→ط→→ل→→ب  ف→→→ط→→→ر
^ ب→→→اش→→→د، ب→→→ه ط→→→ور م→→→س→→→لẃ→→→→م ح→→→رف پ→→→وچ و ن→→→ام→→→ع→→→ق→→→ول→→∂ اس→→ت.زي→→را در ع→→ال→→م ج→→ز خ→→→دا م→→وج→→ود  دي→→→گ→→→→ر
 ^ ẃ→ك→∂ ب→ه خ→ود ب→اش→د و خ→ودك→ف→ا گ→ردد.در ع→ال→م ج→ز خدا و فعل خدا چيز م→س→ت→ق→لẃ→∂ ني→→س→ت ك→ه م→ت

وجود ندارد. 
(لاالهالاااللهولاحولولاقوẃ↕ الاẃ باالله)؛ 

^ و عقل∂ و شرع∂ است كه:  يق�ي− منطق فطر ẃبنابراين، منطق حضرت صد
↕ґ �؛   џر ґخ Ẃالآ џيا وẂن ￑الد ∂ґف ∂ґẃ لґي џو џتẂأن ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس џر ґفاط�

^ آسم→→انها و زمين! تنها توي∂ كه ول∂ẃ من در دنيا و آخرت  ^ پ→→دي→→دآورن→→ده «ا
م∂باش∂». 

آر＾! تنها ولايت الهيẃه است كه تمام شؤون عالم را تدبير م∂كند و اوست كه انسان را با 
^ را ب→→→→→ه خ→→→→→ودش وا  ع→→→→→→ق→→→→→→ل و اراده و اخ→→→→→ت→→→→→ي→→→→→ار م→→→→→∂آف→→→→→ري→→→→→ن→→→→→د و پ→→→→→ي→→→→→م→→→→→ودن راه س→→→→→ع→→→→→ادت و ش→→→→→ق→→→→→اوت اب→→→→→د
^ اعتماد به  ^ ج→→ز خدا نم∂كند و همين معنا م→→∂گ→→ذارد و او در پ→→ي→→م→→ودن اي→→ن راه، ات→→ك→→ا ب→→ه اح→→د

^ حضرت امام اميرالمؤمنين�:  نفس و خودكفاي∂ واقع∂ است.به فرموده
(اґنￍ الẂفџت∂ مџنẂ يџقẀولẀها اџنا ذا لџيẂسџ الẂفџت∂ مџنẂ يџقẀولẀ كانџ اџب∂)؛ 

ج→→→وان→→→م→→→رد آن اس→→→ت ك→→→→ه خ→→→ود را ن→→→ش→→ان ب→→ده→→→د و ب→→گ→→وي→→→د ب→→ن→→گ→→→ري→→د ك→→ه م→→ن اي→→ن→→م، ن→→→ه  »
اينكه بگويد پدرم چنان بود». 

يعن∂ آن كمالات اله∂ را كه خدا به او داده است اظهار نمايد كه خدا فرموده: 
�؛۱   Ẃث ґẃد џحџف џ−ґẃب џر ґ↨џمẂعґنґا بￍأم џو�

«نعمت خدايت را بيان كن». 
                                                        

 .۱۱ ^ ^ ضح∂،آيه  ـسوره ۱
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 ^ ن→→→ه اي→→→ن→→→ك→→→ه ب→→→ه دي→→→گ→→→ران ب→→→→ب→→→ال→→→د و ب→→→ن→→→→ازد ك→→→ه پ→→→درم چ→→→ن→→→→ان ب→→→ود و م→→→ادرم چ→→→ن→→→ي→→→ن اس→→→ت و ه→→→م→→→→ه
ص م∂باشند و...  ẃمن عالمان دين بودند و خاندانم ميان مردم متشخ ^ قبيله

 џب∂ كانџا џكان ґẃ؛م→ن پسر خودم هستم.نه اينكه پدرم چنين بود.(خل(∂→→ ґس→Ẃف→џن Ẁن→Ẃا اب→џنџب→گ→و:(ا
^ ب→زرگ و م→ش→ه→ور اس→→ت،پ→درش در ه→ر م→ج→ل→س→∂ ك→ه  اџب→∂)؛م→→∂گ→وي→ن→د:اب→ن خ→لẃ→ك→ان ك→ه از ع→لم→→ا
م→→∂ن→→ش→→س→→ت م→→∂گ→→ف→→→ت:(ك→→انџ اџبґ→→∂ ك→→ذا ك→→ان اџبґ→→∂ ك→→ذا...)؛پ→→درم چ→ن→ي→ن م→∂گ→ف→ت و پ→→درم چ→ن→ي→ن 
وام از ف→→→ض→→→اي→→→ل و م→→→ن→→→اق→→→ب پ→→→→درش س→→→خ→→→ن ب→→→ه م→→→ي→→→ان م→→→∂آورد و ب→→→ه ش→→→خ→→→ص→→يẃ→→ت او  ẃم→→→∂ك→→→رد.ع→→→ل→→→∂ال→→→د
 џكان ґﾼџا џكان ґ ẃل џي→ك→∂ از وس→ط م→ج→ل→س به صدا درآمد و گفت:(خ ^ م→∂ن→ازي→د و م→∂ب→ال→ي→د. روز
)؛وґل ك→ن ب→اب→ا،ه→∂ ن→گ→و پ→درم چ→نين بود و پدرم چنين كرد و چنين گفت.از اين رو در ميان  ґﾼџا
ґ→→ك→→→ان)ك→→ه ص→→اح→→→ب ك→→→ت→→اب  ẃخ→→ل ґن→→Ẃ ب ґك→→ان)و پ→→س→→رش ه→→م م→→ش→→ه→→ور ش→→د ب→→ه(ا→→ ґ ẃم→→→ردم م→→→ش→→→ه→→→ور ش→→→د ب→→→ه(خ→→→ل

معروف «وفيات الاعيان» است. 
 ان→→س→→→ان ن→→ب→→→اي→→د ب→→ه ع→→ل→→م و ث→→روت و ق→→→درت و ش→→خ→→ص→→يẃ→ت دي→گ→ران ت→ك→ي→ه ك→→ن→د و آن→ه→ا را ب→ه رخ 
 Ẁن→→→Ẃا اب→→џنџم→→→ردم ب→→→ك→→→ش→→→د.«م→→→ن آن→→→م ك→→→ه رس→→→ت→→→م ب→→→ود پ→→→ه→→ل→→وان»ك→→ه درس→→ت ن→→→ي→→س→→ت.ان→→→س→→ان ب→→اي→→→د ب→→گ→→→وي→→د:(ا
^ زش→ت→∂ اس→ت! ب→ل→ك→ه  ẃ→→ه م→→ن→→ظ→→ور، خ→→ودس→→ت→→→اي→→∂ ن→→ي→→س→→ت ك→→ه خ→→و نџ→→فẂ→→س→→∂) م→→ن پ→→س→→ر خ→→ودم ه→→س→→ت→→م.ال→→ب→→→ت
^ ديگران قرار دهد.  م→ن→ظ→ور اي→ن اس→ت ك→ه ك→→م→الات خودش را بروز داده و در معرض استفاده
^ شما را م∂نوازد،  ه ẃگل كه شام ^ م→ث→ل گ→ل ب→اش→د.وق→ت→∂ در ب→وس→ت→ان و گ→→ل→ست→→ان ق→دم م→∂زن→ي→د ب→→و
 Ẁن→→Ẃا اب→џنџخ→→وش→→ش م→→∂گ→→وي→→د:(ا ^ در واق→→ع آن گ→→ل ك→→→م→→ال خ→→ودش را ب→→روز م→→∂ده→→د و ب→→ا ه→→م→→ي→→ن ب→→و
نџ→فẂ→س∂) من پسر خودم هستم.از من نپرسيد كه پدرت كه بوده است.پدرم خا∑ ب∂رنگ و بو 
→ا الآن خودم را ببينيد كه چه هستم و از بو و رنگ و لطافتم برخوردار گرديد.در  ẃب→وده اس→ت؛ام

قيامت نيز: 
...�؛۱   ẂمẀهџنẂيџب џسابẂلا أنџف ґور ￑الص ∂ґف џخґفẀذا ن ґاџف...�

                                                        
 .۱Ω۱ ^ ^ مؤمنون،آيه  ـسوره ۱
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«...هنگام∂ كه در صور دميده شود، هيچ گونه نسبت∂ در ميانشان نخواهد بود...». 
از ك→→س→→∂ ن→→م→→→∂پ→→رس→→ن→→د پ→→درت ك→→ي→→س→→ت.م→→→∂پ→→رس→→ن→→د عم→→ل→ت چي→→س→ت!وق→ت→∂ ب→ه جن→→اب س→لم→→ان 
لام)من اسمم سلمان است و  Ẃس ґ Ẃالا ẀنẂاب Ẁمان→Ẃل→ џا س→→џنџت→و ك→→ي→س→ت→∂؟م→→∂گ→ف→ت:(ا( џت→Ẃنџا Ẃن→џم→∂گ→ف→ت→ن→د: (م
ي→→ع→→ن→→∂ م→→→∂خ→→واه→→ي→→د م→→را ب→→ش→→ن→→اس→→→ي→→د، ب→→ه اس→→→لام ب→→ش→→ن→اسي→→د.در م→ج→م→ع→∂ ك→ه س→ران ق→ري→ش  پ→→س→→ر اس→→لام→→م.
^ خ→ودش→→ان م→∂ك→ردن→د تا به  ن→ش→س→ت→ه ب→ودن→د،م→→ف→اخ→ره پ→ي→ش آم→د و ه→ر ك→دام افت→→خ→ار ب→ه ن→ژاد و ق→ب→يل→→ه

سلمان رسيد.عمر به سلمان گفت: 
)؛  џ−Ẁل Ẃصџما ا џو џ∑وẀبџا Ẃنџم џو џتẂنџا Ẃنџم)

џت به كه م∂رسد»؟  ب џسџ «تو كه هست∂ و پدرت كه بوده و اصل و ن
→→→ج→→→وس→→→∂ ب→→→وده و اص→→→ل و  џم→→→→∂خ→→→→واس→→→→ت ت→→→→ح→→→→ق→→→ي→→→رش ك→→→ن→→→د.م→→→∂خ→→→واس→→→ت ب→→→گ→→→وي→→→→د،ت→→→و پ→→→درت م

ه نيست.جناب سلمان هم جواب داد:  ẃريشهات قابل توج
 Ґلا→ґع→ائ Ẁت→→Ẃن→→Ẁك џد＃ و→→ ￍم→→ џح→→ Ẁم→→ ґب Ẁاالله џ∂→→ґدان→→ џه→→џف Ґ ẃض→→الا Ẁت→→Ẃن→→Ẁاالله ك ґد→→Ẃب→→ џع Ẁن→→Ẃاب Ẁل→→م→→ان→→ џا س→→џنџا)
 џو ∂→ґب→ џس→ џد＃ ه→ذا ح→ ￍم џح→ Ẁم→ґب Ẁاالله џ∂ ґن џق→џت→ Ẃعџا→џف Ґل→وك→ا→ Ẃم→→џم Ẁت→Ẃن→Ẁد＃ و كￍم џحẀمґب Ẁاالله џ∂→ґن→→ان→→ Ẃغџا→→џف

بґ∂)؛۱  џسџن
→→→د  ẃم→→ح→→م ^ «م→→→→ن س→→→ل→→→م→→→ان پ→→س→→ر ع→→ب→→داالله ه→→س→→→ت→→م.م→→ن گ→→م→→راه→→∂ ب→→ودم ك→→→ه خ→→دا ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه
^ م→→ح→→م→→→د غ→→→ن→→يẃ→→→م ك→→رد. م→→م→→ل→→و∑ و  ^ ب→→→ودم ك→→→→ه خ→→→دا ب→→→ه وس→→→ي→→→ل→→→→ه ه→→→داي→→→ت→→→→م ك→→→رد.ف→→→ق→→→→ي→→→ر
د آزادم كرد. اين است حسب و نسب من».  ẃبودم كه خدا به سبب محم ^ بردها
خ→→→لاص→→ه! م→→ن ت→→م→→ام ش→→رف→→م در ارت→→ب→→اط ب→→ا پ→→ي→→ام→→ب→→ر اس→→ت.م→→→∂خ→→واه→→ي→→د م→→را ب→→ش→→ن→→اس→→ي→د، از ط→ري→ق 
ب∂)اين حسب و نسب من است. شما به استخوان  џسџن џب∂ و џس→ џارت→ب→اط→م ب→ا پ→→ي→ام→ب→ر بش→→ن→اس→ي→د.(ه→ذا ح
^ دي→→گ→→ران م→→→∂ب→→ال→→→ي→→د ك→→ه م→→ن پ→درم چ→ن→ي→ن ب→ود و م→ادرم چ→→ن→ان.م→ن ب→ه اس→→لام م→∂ب→ال→م؛ب→ه  پ→→وس→→ي→→دهه→→ا

                                                        
 ـسفين↨ البحار،جلد۲،صفحه＾۸℮۳(فخر).  ۱
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رسولاالله م∂بالم كه حسب و نسب من اين است. 
ج→ناب يوسف هم دارد آن كمالات خودش را نشان م∂دهد.يعن∂ عزẃت و سعادت من 
^ ع→وام→ل دس→ت ب→ه  ẃ→ر ن→ش→ده ك→ه م→ن ب→ه اي→ن→ج→ا ب→رس→م.هم→→ه ب→→ه ك→س→∂ م→رب→وط ن→ي→س→ت.ه→ي→چ ع→ام→ل→∂ م→ؤث
^ ه→→→→م  دس→→→→→ت داده ب→→→→→ودن→→→→→د ك→→→→→ه ذل→→→→→ي→→→→→ل و ن→→→→→→اب→→→→→ودم ك→→→→→ن→→→→ن→→→→→د.در ك→→→→اخ ع→→→→زي→→→→ز و در م→→→→ج→→→→م→→→→ع زن→→→→ان م→→→→ص→→→→ر

م∂گفت:خدايا! 
�؛۱   џينґل ґجاهẂال џن ґم ẂنẀأك џو ￍن ґهẂيџإل Ẁب Ẃأص ￍنẀه џدẂيџك ∂ґẃ ن џع Ẃفґر Ẃصџت ẃإلا...�

^ ب→رخ→اس→ت→ه اس→ت، اگ→ر  در اي→→ن ت→→وف→→ان س→→ه→→م→→گ→→ي→→ن شه→→وت ج→ن→س→∂ ك→ه از ط→رف زن→ان م→ص→ر
 ^ ^ به آنها متمايل م∂شوم و در زمره ل→ط→ف ت→و ش→ام→ل ح→→ال→م ن→ش→ود، م→ن ه→م ب→ر ح→س→ب طبع بشر
ج→اه→→لان ق→رار م→∂گ→ي→رم.خ→داي→ا! م→ن ن→ه از خ→ود ت→وان→∂ دارم و ن→ه كس∂ از امثال من م∂تواند به من 

ولايت داشته باشد.تنها ولايت و سرپرست∂ من از آنґ توست. 
ليẃ∂�؛  џو џتẂنџا�

ت→→وي→→∂ ت→→ن→→ه→→ا اي→→ج→→اد ك→→ن→→ن→→ده و ح→→ام→∂ و پ→شت→→يب→→ان م→ن! در دن→ي→ا ب→ه ل→ط→ف و ع→→ن→اي→ت ت→و ب→ه اي→ن→ج→ا 
→→ر  ẃرس→→→ي→→→دهام،در آخ→→→رت ن→→→ي→→→ز ه→→→→مچ→→→→ن→→→ان ن→→→ي→→→→از ب→→→ه ولاي→→→→ت و ع→→→ن→→→اي→→→ت ت→→→و دارم.اي→→→ن س→→→ه ن→→→ع→→م→→ت را ت→→ذك

م∂دهد كه: خدايا!تو به من دادها＾:نعمت مل−،نعمت علم و نعمت ولايت خودت. 
طلب دو نعمت ديگر از جانب يوسف� 

سپس دو نعمت ديگر را هم از خدا م∂خواهد و م∂گويد: 
�؛   џين ґحґال ￍالصґب ∂ґنẂق ґحẂأل џو Ґماґل ẂسẀم ∂ґنￍفџوџت�

«خدايا! مرا مسلمان بميران و به صالحان ملحقم كن». 
                                                        

 .۳۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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خ→داي→ا! م→∂خ→واه→م اي→ن اس→→لام→∂ را ك→ه ب→ه م→ن دادها＾،ت→ا دم م→رگ ب→راي→م نگ→→هدار＾.ممكن 
اس→ت ان→→س→ان ك→→م→الات→∂ را ك→ه از ج→ان→ب خ→دا ب→ه او رس→ي→ده اس→→ت، ت→ا م→وقع مرگ نتواند نگه دارد و 
^ م→ن ن→گه  ل→ذا در ه→م→ه ح→ال ب→→اي→د ت→ض→رع ب→ه درگ→اه خ→دا ب→رد ك→ه: خ→→داي→ا! آن→چ→ه را ك→ه دادها＾، ب→را

دار. 
لґما�Ґ؛  ẂسẀم ∂ґنￍفџوџت�

«مرا مسلمان بميران». 
^ از  →ران ب→ه اي→ن→ج→ا ك→ه م→∂رس→ن→د م→∂گ→وي→→ن→د، در مي→→ان انب→→ياء� هيچ پيامبر ẃب→ع→ض→∂ از م→ف→س
 ^ ^ م→→→رگ ن→→→ك→→رده اس→→ت م→→گ→→ر ج→→ن→→اب ي→→وس→→ف ك→→ه در اوج ث→→روت و ق→→درت،ت→→ق→→اض→→ا خ→→→دا ت→→→ق→→→اض→→→→ا
^ م→→رگ  م→→→رگ از خ→→→دا ك→→→رده اس→→→ت و ح→→→ال آنك→→→ه از آي→→→ه اس→→→ت→→→→ف→→→اده ن→→→م→→→∂ش→→ود ك→→ه اي→→→ش→→ان ت→→ق→→اض→→ا
^ اسلام تا دم مرگ كرده و گفته است، خدايا! از تو م∂خواهم  ^ ابقا كرده باشد بلكه تقاضا
^ حركات و سكناتم  ^ و ك→→ام→→لاҐ تس→→ل→ي→م ت→و هستم و همه اي→ن ن→ع→م→ت اس→→لام→∂ را ك→ه ب→ه م→ن دادها
^ م→→ن ت→ا دم م→رگ نگ→→هدار.ن→ه اي→ن→ك→ه  ب→→ر اس→→اس ف→→رم→→ان ت→→و ان→→ج→→ام م→→∂ش→→ود،اي→→ن ح→→الت اس→→→لام را ب→→را
 ^ ^ بقا ^ م→رگ ن→ي→س→ت ب→ل→ك→ه مقصود، تقاضا م→∂خ→واه→م الآن م→را ب→م→ي→ران→∂. پ→س م→ق→ص→ود، ت→ق→اض→ا
اسلام تا دم مرگ است.همان گونه كه حضرت يعقوب� به فرزندانش سفارش م∂كرد: 

�؛۱   џونẀمґل ẂسẀم ẂمẀتẂأن џو ẃإلا ￍنẀوتẀمџلا تџف...�
«...نميريد مگر اينكه مسلمان باشيد». 

ي→→→ع→→→ن→→→∂ س→→→ع→→→∂ ك→→→ن→→→→ي→→→د اس→→→لام خ→→ود را ت→→ا دم م→→رگ ن→→گ→→ه داري→→د و م→→س→→ل→→م→→→ان ب→→م→→ي→→ري→→→د،اي→→ن→→→ج→→ا ه→→م 
جن→→اب ي→وس→ف� ت→ق→اض→ا م→∂ك→ن→د: خ→داي→ا! ه→ر وق→ت ك→ه م→∂خ→واه→∂ م→را ب→م→ي→ران→∂، چنان كن كه 
 ^ ^ ن→→→ش→→ود ك→ه الآن دارا ^ آخ→→ر، م→→س→→ل→→→م→→ان ب→→→م→→ي→→رم و ك→→ارم خ→→ت→→م ب→→ه خ→→ي→→ر ش→→ود.ط→→ور در آن ل→→ح→→ظ→→→ه
^ كه از خدا م∂خواهد اين است كه:  خير باشم و دم مردن خير از دستم برود!نعمت ديگر

                                                        
 .۱۳۲ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
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�؛  џين ґحґال ￍالصґب ∂ґنẂق ґحẂأل џو�
«مرا به صالحان و شايستهكاران ملحق كن». 

џџ∂→→ẃ ان→→ب→→→ي→→اء از  م→→→ا ن→→→م→→→∂دان→→→ي→→→م در ع→→→ال→→→م آخ→→→رت، گ→→→روه ص→→→→ال→→→ح→→→ان چ→→ه ك→→→س→→ان→→∂ ه→→س→→ت→→→ن→→د ك→→ه ح→→ت
ح→ض→رت ح→قẃ م→∂خ→واه→→ن→د، خ→داي→ا! م→ا را پ→س از آنك→ه م→سل→→م→ان م→ي→ران→→د＾، ب→ه ص→الح→→ان ملحقمان 

^ حضرت ابراهيم�م∂فرمايد:  ẃ∂ خداوند درباره كن. حت
الґحين)؛  ẃالص џن ґم ґ↕ џر ґالاخ ∂ґف ẀناهẂل џع џج џو)

«ما ابراهيم را در آخرت از صالحان قرار داديم». 
هر كس به قدر معرفت خود جميل∂ را م∂شناسد 

^ ي→وس→ف داري→م و آن اي→ن ك→→ه: م→ع→ل→وم ش→د انسان  ^ از اي→ن س→وره ح→ال م→ا ي→→− ن→ت→يج→→هگ→ي→ر
^ از جمال ببيند در مقابل او خاضع م∂شود.در  ف→ط→رت→اҐ ع→اش→ق ج→مال است.در هر جا كه مظهر
لاҐ ت→ش→خ→ي→ص ج→م→ال اس→ت و س→پس كيفيẃت  ẃاس→ت، او ẃا آن→چ→ه م→ه→م→ ẃن→ي→س→ت ام ^ اي→ن واق→ع→يẃ→→ت ت→ردي→→د
^ از آن جم→→ال.ي→→عن∂ اوẃل بفهمد كه چه جمال∂ را بايد جمال دانست و بعد بفهمد از  ب→ه→رهگ→ي→ر
^ از او م∂شود استفاده كرد. در اين باب، تشخيصها  چ→ه راه→∂ ب→→اي→د ب→ه او رس→ي→د و به چه نحو

مختلف است و معيارها گوناگون. 
^ از آن→→→ه→→ا  ^ ع→→→ال→→→م م→→→∂ن→→→گ→→→رد و از راه→→→∂ ب→→→ه ب→→→ه→→→رهگ→→→ي→→→ر ^ ب→→→ه ج→→→م→→→ي→→→له→→→ا ه→→→ر ك→→→س→→→∂ از دري→→→چ→→→ها
 ^ ^ دلباختگ∂ عرفان است و شناساييتا معرفت و شناخت كامل به حقيقت چيز م∂پردازد.پايه
^ حقيق∂ خود را نخواهد داشت.هر كس به  ح→→اص→→ل ن→→ش→→ود، دل→→ب→→اخ→→ت→→گ→→∂ و ع→→شق به آن نيز معنا
^ م∂كند.تا  ق→→در م→→ع→→رف→→ت خ→→ود ج→→م→→ي→→ل→→∂ را م→→∂ش→→ن→→اس→→د و ب→→ه آن ع→→ش→→ق م→→∂ورزد و از او ب→→ه→→رهبردار
^ از آن چگونه است.در  ^ استفاده ب→→ب→→ي→→ن→→ي→→م ج→→م→→ي→→ل ك→→ي→→س→→ت و راه ن→→ي→→ل ب→→ه آن كدام است و نحوه
∂ نيست(قول∂ است كه جملگ∂ برآنند).حال اگر مثلاҐ صد  ẃاينكه اسكناس، جميل است، شك
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^ م∂كند و در چه راه∂ به  ميليون تومان اسكناس به كس∂ بدهند، او از اين چگونه بهرهبردار
مصرف م∂رساند؟ 

^ زيباست و با  طبيع∂ است كه اشخاص از اين جهت مختلفند.يك∂ علاقهمند به خانه
م→→→∂ ب→→→اغ و وي→→→لا و چ→→→ه→→ارم→→∂ ك→→→ت→→اب و  ẃات→→→وم→→→ب→→→ي→→→ل دوس→→→ت دارد و س→→→و ^ آن خ→→→ان→→→ه م→→→→∂خ→→→رد و دي→→→گ→→→ر
^ رنگ→→ارن→گ و ج→واه→رات ال→وان ت→ه→يẃه م∂كنند.  ك→ت→اب→→خ→ان→ه و ...دس→ت خ→ان→→مه→ا ك→ه ب→رس→د، ل→→ب→اسه→ا
^ زي→→ب→ا و تانخورده را كه عكس∂ در  ^ دو س→ال→ه ب→يف→→ت→د، آن اس→ك→ن→اسه→→ا →→ه ẃاگ→ر ب→ه دس→ت ي→→− ب→چ

آن م∂بيند، به ديوار م∂چسباند. 
...�؛۱   ґهґتџل ґل∂ شاكџع ẀلџمẂعџي ￒلẀك ẂلẀق�

^ از آن گوناگون است.اگر ما گل را زيبا م∂دانيم،  ^ بهرهبردار ا نحوه ẃگ→ل زي→→ب→است ام
→→ا  ẃت م→→→∂ب→→ري→→م ام ẃخ→→→وب→→→∂ دارد و از دي→→→دن و ب→→→→وي→→ي→→→دن آن ل→→ذ ^ از آن ج→→→ه→→→ت اس→→→ت ك→→→ه رن→→→گ و ب→→→و
^ ن→→→→ب→→→→ات→→→→→∂اش  ^ آن، ب→→→→ه ت→→→→ش→→→→ري→→→→ح ي→→→→→اخ→→→→ت→→→→→هه→→→→→ا ي→→→→→− دان→→→→ش→→→→م→→→→→ن→→→→د گ→→→→ي→→→→→اهش→→→→ن→→→→→اس، ع→→→→→لاوه ب→→→→ر رن→→→→گ و ب→→→→→و
ت  ẃاش لذ∂ ẃتخصص ^ م→∂پ→ردازد و از پ→∂ ب→ردن ب→ه ن→→ك→ات ع→ل→م→∂ و ش→ن→اختن قواعد فن∂ در رشته

م∂برد. 
^ كه در همه  ^ آث→→ار ت→→وحيد →→د ك→→ه ب→→ه گ→→ل→→س→→ت→→ان ب→→رس→→د، ت→→م→→اش→→ا ẃي→→− ع→→ال→→م خ→→داش→→ن→→اس م→→وح
^ آن گ→→→→→→ل→→→→→→س→→→→→→ت→→→→→→ان، آش→→→→→→ك→→→→→ار و ع→→→→→ي→→→→→ان اس→→→→→ت، او را ب→→→→→ه ع→→→→→ال→→→→→م م→→→→→ع→→→→→رف→→→→→↨ االله و ان→→→→→س ب→→→→→ا خ→→→→→دا م→→→→→ن→→→→→ت→→→→→ق→→→→→ل  ج→→→→→→ا
^ م∂سرايد كه  م∂سازد.ي− شاعر خوش ذوق هم وقت∂ گل را م∂بيند، اشعار لطيف دلانگيز
 ^ ^ گل م∂نشيند و نغمهها ج→→ان آدم→→∂ را ب→→ه اه→→ت→→زاز درم→→∂آورد.ي→→− بلبل هم كنار اين شاخه
^ پول در  عاشقانه سر م∂دهد.ي− باغبان گل فروش هم وقت∂ به گلستان نگاه م∂كند، جلوه
 ^ جمال گل م∂بيند و خوشحال م∂شود.يعن∂ او گل را از اين نظر زيبا م∂بيند كه آن را وسيله
ن→→→ي→→→ل ب→→→ه پ→→→ول م→→→∂دان→→→د.ي→→→− الاغ ش→→→ك→→→م→→→خ→→→واره ه→→→م وق→→→ت→→→∂ وارد گ→→→ل→→→س→→→ت→→→ان ب→→→ش→→→ود،ن→→→ه م→→→ث→→→ل ش→→→اع→→→ر ش→→ع→→ر 

                                                        
 . ۸℮ ^ ^ اسراء،آيه  ـسوره ۱
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م∂گويد و نه مثل بلبل نغمه سراي∂ م∂كند و نه مانند دانشمند گياه شناس از قواعد علم∂ آن 
^ م∂فهمد.دهان م∂افكند گل ياس و نرگس و ياسمن و هر چه را كه هست، م∂پيچد و  چيز

م∂بلعد و جفت−زنان در م∂رود! 
وز درون م→→→→→→ن ن→→→→→→ج→→→→→→→س→→→→→→ت اس→→→→→→رار م→→→→→→ن� ه→→ر ك→→س→→∂ از ظ→→نẃ خ→→ود ش→→د ي→→ار م→→ن� 

^ ب→→ه او ن→→→گ→→اه ك→→ن→→د و از چ→→ه  ت→→→ا ه→→→ر ك→→→س اي→→→ن ج→→→م→→→ي→→→ل را چ→→→ط→→→ور ب→→ش→→ن→→اس→→د و از چ→→ه دري→→چ→→→ها
→ا وق→→ت→∂ ب→ه دس→ت ط→بق→→ات م→خ→ت→ل→ف  ẃنم→→اي→→د.ج→→ن→اب ي→وس→ف�زي→ب→ا ب→ود ام ^ ط→→ري→→ق از او ب→ه→رهب→ردار
→→→∂ ب→→→ا او  ẃخ→→→اص ^ م→→→→ردم م→→→→∂اف→→→→ت→→→→اد، ه→→→→ر ك→→→→س→→→→∂ از دي→→→→د م→→→→خ→→→→ص→→→→وص خ→→→→ود، او را م→→→∂دي→→→د و ب→→→ه گ→→→ون→→→→ه
^ خ→ود ك→رده ب→ود در ن→ظ→ر ب→رادره→ا ك→ه ب→ا چ→ش→م  ب→→رخ→→ورد داش→→ت.آن ج→→→م→→ال→∂ ك→ه ع→→ال→م→∂ را دي→وان→→ه
^ زش→→ت و م→ن→ح→وس→∂ ك→ه م→خ→لẃ آس→اي→ش آن→ه→اس→ت ج→ل→وه  ح→→س→→د ب→→ه او م→→∂ن→→گ→→ري→→س→→ت→→→ن→→د،ي→→→− ق→→ي→→اف→→→ه

ẃفاق م∂گفتند:  كرده بود و بالات
...�؛   ẂمẀيكґأب Ẁه Ẃج џو ẂمẀكџل Ẁل Ẃخџي Ґضا Ẃأر Ẁوه Ẁح џرẂاط ґأو џف ẀوسẀوا يẀلẀتẂاق�

 ẃه پ→در مختص→ ẃدور دس→ت→∂ ب→يف→→ك→ن→ي→د ت→→ا ت→وج ^ «ي→وس→ف را ب→ك→ش→ي→د و ي→→ا او را ب→→ه ن→قط→→ه
شما گردد...». 

^ برخورد برادرها  اي→ن ك→→ار را ه→م ك→ردن→د و او را ب→ردن→د در درون چ→اه ان→داختند.اين نحوه
ب→→→ا آن ي→→→وس→→→ف زي→→→ب→→ا ب→→ود. ب→→→ع→→د ك→→اروان→→→ي→→ان→→∂ ك→→ه ب→→ه م→→ص→→ر م→→∂رف→→ت→→ن→→د، در ب→→ي→→ن راه ب→→ه س→→ر چ→→اه ك→→ن→→→ع→→ان 

^ آب، يوسف از چاه بالا آمد. صدا زدند:  رسيدند و دلو انداختند كه به جا
...�؛  ẁلامẀهذا غ џџ^ ر ẂشẀيا ب...�

^ از ميان چاه بيرون آمده است...».  ^ مژده! زيباپسر «...ا
→→ا آن→→→ه→→ا چ→→را او را زي→→→ب→→ا م→→∂دي→→دن→→→د؟چ→→ون در ق→→ي→→اف→→هاش جم→→ال پ→ول م→∂دي→دن→→د.آن→→ه→ا م→ردم→∂  ẃام
ت→اج→ر پ→ي→ش→ه ب→ودن→د.تاجرپيشهها هم به هر چه نگاه كنند، جمال پول را در آن مشاهده م∂كنند. 
از اي→ن ن→ظ→ر آن→ه→ا از دي→دن ي→وس→ف زي→→ب→ا ف→ري→اد كش→→ي→دن→د.م→ردم تاجرپيشه نه علم برايشان ارزشمند 
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رس م→→→→∂خ→→واه→→ن→→د و ن→→ه پ→→ي→→ام→→ب→→ر و ام→→→ام!آن→→ه→→ا ام→→ام ح→→→س→→ي→→ن�را  ẃاس→→→ت و نه ع→→→→ال→→→م! ن→→→ه م→→→ه→→→ن→→→دس و م→→→د
م→→∂ك→→ش→→ن→→د ت→→ا ب→→ه پ→→ول ي→→زي→د ب→رس→ن→د.ي→وس→ف را م→∂ف→روش→ن→د و پ→ول را م∂چ→س→ب→ن→د.غ→ي→ر پ→ول و س→ود و 
^ نم∂فهمند و لذا يوسف زيبا را در بازار مصر فروختند و به پول رسيدند.  ＾، چيز ẃزيان ماد
^ را ت→→ش→→خ→→ي→→ص  →→ا او چ→→ط→→ور زي→→ب→→اي→→∂ و ẃوق→→→ت→→→∂ ع→→→زي→→→ز م→→→ص→→→ر او را ن→→→گ→→→ري→→→س→→→ت، دي→→→د زي→→→ب→→→اس→→→ت ام
^ تدبير امور سياس∂ و اجتماع∂  داد؟او مرد سياس∂ و اجتماع∂ بود.ديد اين جمال و قيافه برا
^ يوسف، آثار كياست و فراست و عقل و هوش و درايت  بسيار مناسب است.يعن∂ او از قيافه

را مشاهده كرد. او را خريد و نزد همسرش آورد و گفت: 
لџدا...�؛  џو Ẁه џذ ґخￍتџن Ẃنا أوџعџفẂن џي Ẃس∂ أنџع ẀواهẂثџم ∂ ґم ґرẂأك...�

«...م→نزلت اين را گرام∂ بدار كه شايستگ∂ اين را دارد كه فرزند ما باشد و نافع 
حال ما گردد...». 

^ به او  ا آنها از چه ديد ẃب→ع→د اي→ن زي→→ب→ا ب→ه دس→ت زنه→ا اف→→ت→اد.زنها ديدند بسيار زيباست.ام
اب و ان→→→→→دام م→→→→وزون→→→→ش را  ẃج→→→→ذ ^ ن→→→→→گ→→→→→اه م→→→→→→∂ك→→→→→ردن→→→→→→د؟آن→→→→→ه→→→→→ا چ→→→→→ش→→→→→م و اب→→→→→رو و لب و دن→→→→دان و ق→→→→ي→→→→اف→→→→→ه

م∂ديدند و از اين رو او را دعوت به خود م∂كردند. 
...�؛  џ−џل џتẂيџه Ẃتџقال џو џوابẂبџلاẂ لￍقџتґ ا џغ џو...�

^ او ب→→از گ→→→ذاش→→ت→→ه  ^ ي→→وس→→ف ب→→س→→→ت→→ه و ت→→ن→→ه→→ا درґ ش→→ه→→→وت را ب→→ه رو ^ دره→→ا را ب→→ه رو آن→→→→ه→→→ا ه→→→م→→→ه
ب→→ودن→→د.وق→→ت→→∂ دي→→دن→→د او ت→→س→→→ل→→ي→م ن→م→∂ش→ود و ت→ن زي→ر ب→ار ن→م→∂ده→د،م→ح→ك→وم ب→ه زن→دان→ش ك→ردن→→د.در 
زن→دان ه→م زن→→دان→→∂ه→ا دورش را گ→رف→ت→ن→د و دي→دن→د زي→→ب→اس→ت.آن→→ه→ا از چ→ه ن→ظ→ر او را زي→→با م∂ديدند؟ 
^ از  ^ نم∂داند. بسيار آن→→ه→ا خ→ي→ال م→→∂ك→ردن→د او ف→ق→ط تعبير خواب بلد است و بيش از اين چيز
 ^ م→ردم ك→ه م∂خ→واه→ن→د از ع→→ال→م→∂ اس→تف→→اده ك→نن→→د، از او ت→ع→ب→ي→ر خ→واب م→→∂پ→رس→ن→د و چ→ند استخاره
 ^ ^ ع→→ق→→د ازدواج و اث→اثك→ش→∂ ب→ه خ→ان→→ه پ→→∂ در پ→→∂ از او م→→→∂ط→→ل→→ب→→→ن→→د و س→→اع→→ت ن→→ح→→س و س→→→ع→→د ب→→را

^ ندارند.   ^ به معارف و علوم دين∂ و جديد از او جويا م∂شوند و كار
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ẃر خواب شناختند،تا اينكه پس از سالها  زن→دان→→∂ه→→ا ه→م يوسف را فقط به عنوان ي− معب
ت→وقẃ→ف در زن→دان، م→→ل→− و سل→→ط→ان م→ص→ر ب→ه زي→→ب→اي→∂ او در ام→ر سياست و تدبير امور مملكت پ∂ 

برد و: 
∂...�؛  ґسẂفџنґل Ẁه Ẃصґل Ẃخџت Ẃأس ґهґب ∂ґونẀتẂائ Ẁ−ґلџمẂال џقال џو�

گ→→→ف→→ت، او را پ→→ي→→ش م→→ن ب→→ي→→اوري→→د ك→→ه م→→ش→→اور ش→→خ→→ص م→→ن ب→→اش→→د و ل→→→ذا وق→→ت→→∂ ب→→ا او ب→→ه س→→خ→→ن 
نشست و او را زيبا ديد گفت: 

�؛   ẁين ґأم ẁين ґكџنا مẂي џدџل џمẂوџيẂال џ−ￍإن...�
«...تو امروز بايد در نزد ما صاحب مقام∂ باش∂ و مورد اعتماد و امين ما قرار گير＾». 
→→∂ ب→→ه او  ẃا ه→→ر ي→→− از دي→→دگ→→اه خ→→اص→→ ẃاي→→ن ط→→ب→→ق→→ات م→→خ→→ت→→ل→→ف، ه→→→م→→ه ي→→وس→→ف را زي→→ب→→ا دي→→→دن→→د ام

م∂نگريستند. 
دو م→→ق→ام دي→گ→ر ه→م داري→م ك→ه ي→وس→ف را ب→ه زي→→ب→اي→∂ س→ت→ودن→→د؛ي→ك→∂ پ→درش ي→عق→→وب�ب→ود 
 ^ ^ در ي→→وس→→ف م→→∂دي→→د؟او ج→→→م→→ال ن→→ب→→وẃت را در چ→→ه→→ره →→ا او چ→→ه زي→→→ب→→اي→→→∂ا ẃك→→ه او را زي→→→ب→→ا م→→∂دي→→د ام
^ م→→ش→→اه→→ده م→→∂ك→→رد.اي→→ن ه→→م→→ه ك→→ه ع→→ش→→ق ب→→ه او م→→→∂ورزي→→د؛ در ف→→راق→→ش م→→∂س→→وخ→→ت و گ→→داخ→→ت→ه  و
^ ب→ود ب→ل→ك→ه م→∂دي→د در مي→→ان ت→مام فرزندانش  ^ و ف→رزن→→د ^ پ→در م→∂ش→د، ن→ه ت→ن→ه→ا ب→ه خ→اط→ر ع→→لاق→→ه
^ را دارد ي→→→وس→→→ف اس→→→ت.ل→→→ذا از ه→→→م→→→→ان  ^ ب→→→ش→→→ر ت→→→→ن→→→→ه→→→ا ك→→→س→→→∂ ك→→→ه ل→→→ي→→→اق→→→ت ن→→→ب→→→وẃت و ه→→→داي→→→ت ج→→→ام→→→ع→→→→ه

^ اوẃل به او گفت:  لحظه
...�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم џ−Ẁمґẃل џعẀي џو џ−￑ب џر џ−يґبџت Ẃجџي џ−ґذلџك џو�

«خ→→دا ت→→و را ب→→→ه م→→→ق→→ام اج→→ت→→→ب→→اء و ب→→رگ→→زي→→دگ→→∂ خ→→ود م→→∂رس→ان→→د و آگ→اه از حق→→اي→ق ن→→ه→ان 
م∂گرداند...». 

^ هم به يوسف عشق ورزيد و او را به زيباي∂ ستود و آن مقام اشمخ و اعلا  مقام ديگر
ا نه از آن  ẃاو هم يوسف را ستوده است ام.(جلاله و عظم شأنه ẃجل)و ذات اق→دس رب→→وب→∂ است
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^ بازار مصر است و نه به اين  ن→ظ→ر ك→ه ص→ورت زي→→ب→اي→∂ دارد و نه به آن دليل كه متاع خوب∂ برا
ẃر سياس∂ لايق∂ است بلكه او م∂فرمايد:  جهت كه تعبير خواب بلد است و نه از اينكه مدب

�؛   џين ґصџل ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن...�
«...او از بندگان مخلص ماست». 

→→→ت و اخ→→→→لاص اوس→→→ت و م→→→ب→→→رẃا  ẃآن→→→چ→→→ه را ك→→→ه خ→→→دا از ي→→→وس→→→ف ب→→→ه زي→→→ب→→→→اي→→→∂ م→→→∂س→→→ت→→→اي→→→→د، ع→→→ب→→→ودي
^ بد＾ها.  بودنش از فحشا و همه

...�؛  џشاء ẂحџفẂال џو џوء ￑الس ẀهẂن џع џفґر Ẃصџنґل џ−ґذلџك...�
«...ما تمام بد＾ها را به طور مطلق از ساحت قدس[يوسف]دور ساختيم...». 

^ اخ→→لاص در ع→ب→وديẃ→ت نه→→اده و ه→ر چ→ه را ك→ه غ→ير ماست از  از آن رو ك→ه او ق→دم در واد
ساحت قلب خود دور ساخته است. 

آر＾! جمال واقع∂ يوسف، جمال اخلاص در عبوديẃت بوده است، منتها ديگران: 
وز درون م→→→→→→ن ن→→→→→→ج→→→→→→→س→→→→→→ت اس→→→→→→رار م→→→→→→ن� ه→→ر ك→→س→→∂ از ظ→→نẃ خ→→ود ش→→د ي→→ار م→→ن� 

^ ب→رم∂آي→د، سخن از چشم و ابرو و  خ→ود ي→وس→ف ه→م وق→ت→∂ در م→ق→ام ش→ك→ر و س→پ→اس→گ→زار
اب و اندام موزون به ميان نم∂آورد؛بلكه عرض م∂نمايد:  ẃجذ ^ قيافه

 џر→→ ґف→→اط ґي→→ث ґح→→ادџلاẂ ي→→لґ ا ґأو→→џت Ẃن→→ ґم ∂→→ґن→→→џت→→→ Ẃم→→→→ￍل→→→ џع џو ґ−→→→Ẃل→→→ Ẁم→→→Ẃال џن→→→ ґم ґﾸ→→→џت→→→Ẃي→→→џآت Ẃد→→→џق ґẃب џر�
 џو Ґم→→ا→→ ґل→→ Ẃس→→Ẁم ∂→→ґن→→ￍف џو→→џت ґ↕ џر→→ ґخ Ẃالآ џي→→ا و→→Ẃن ￑ال→→د ∂→→ґف ∂→→→ґẃ لґ→→→ي џو џت→→→Ẃأن ґض Ẃر џلاẂا џو ґم→→→اوات→→→ ￍال→→→س

�؛  џين ґحґال ￍالصґب ∂ґنẂق ґحẂأل
«خ→→→→داي→→→→ا س→→→→پ→→→اس→→→گ→→→زار ت→→→→و ه→→→س→→→→ت→→→م ك→→→→ه ب→→→→ه م→→→ن م→→→ل→→→→− و ع→→→ل→→→→م ت→→→أوي→→→→ل اح→→→ادي→→→ث ع→→→→ن→→→اي→→→→ت 
^ [و س→→ران→→→ج→→ام م→→→∂گ→→وي→→د] خ→→داي→→ا! م→→را  ^ و ت→→ح→→→ت ولاي→→→ت خ→→ود ق→→رارم داد ف→→→رم→→→ود

مسلمان بميران و به صالحان از بندگانت ملحقم فرما». 
هاش  ẃاي→→ن→→ج→ا داست→→ان ي→وس→ف پ→اي→ان م→→∂ي→اب→د و زي→→ب→اي→→∂اش ب→ه داست→→ان→ش س→راي→ت ك→رده و ق→ص
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�ي→عن→→∂ زيب→→ات→→ري→ن داستانها تعبير شده است زيرا جمال واقع∂  ґص→ џص→→џق→Ẃال џن→ џس→ Ẃدر ك→→لام خ→دا�أح
انسان را كه جمال اخلاص در عبوديẃت است،نشان م∂دهد. 

^ خ→→ودم م→→ش→→غ→→ول ت→→لاوت ق→→رآن ب→→ودم و ب→→ه اي→→ن آي→→ه از  ^ گ→→→ف→→ت→→ه،م→→ن در ك→→وف→→ه در غ→→رف→→ه راو
^ كهف رسيده بودم:  سوره

با�Ґ؛۱   џجџنا عґآيات Ẃن ґوا مẀكان ґيمґق ￍالر џو ґفẂهџكẂال џحاب Ẃأص ￍأن џتẂب ґس џح Ẃأم�
^ ن→ي→ز ه→م→ي→ن  ^ ت→→لاوت ق→→رآن از ب→→ي→→رون غ→→رف→→ه ب→→ه گ→→وش→م رس→ي→د.دي→→دم آن ق→→ار ن→→اگ→→ه→→→ان ص→→دا
^ نيزه  ر امام سيدالشهدا�از بالا ẃآي→ه را م→∂خ→وان→د.س→رم را از غ→رفه بيرون كردم، ديدم سر مطه

م∂گويد: 
با�Ґ؛   џجџنا عґآيات Ẃن ґوا مẀكان ґيمґق ￍالر џو ґفẂهџكẂال џحاب Ẃأص ￍأن џتẂب ґس џح Ẃأم�

^ آيات خدا  سخت منقلب شدم و گفتم، نه يابن رسولاالله! به خدا قسم كار تو از همه
عجيبتر است. 

^ ج→→مال اخلاص در عبوديẃت است كه تمام هست∂ خود را در راه خدا  اي→ن ج→ل→وه،ج→ل→وه
 ^ ^ از تنش بالا داده است.آن پيكر آغشته به خونش در بيابان كربلا و اين هم سر جدا شده

نيزه در كوفه. 
 ∂џلџع џو џ−Ẃيџلџع Ẁاالله ∂ￍل џص ґنẂي џس ẀحẂبا عبداالله الџلينا يا اẂوџي→ا م џ−Ẃيџل→ џع Ẁاالله ∂→ￍل→ џص

؛  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џت∂ حￍال ґرواحџ Ẃالا
حيم  ẃحمن الر ẃبسم االله الر

در گ→ذش→→ت→ه آخ→ري→ن آي→ه از داس→→ت→ان ح→ض→رت ي→وس→ف�ت→رج→م→ه ش→د و ع→رض ش→د ك→ه سه 
^ ذكر كرده است:  ^ بزرگ خدا را حضرت يوسف�در مقام شكرگزار نعمت از نعمتها

                                                        
 .۹ ^ ^ كهف،آيه  ـسوره ۱
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�؛   ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم ∂ґنџت Ẃمￍل џع џو ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�
�؛  ґ↕ џر ґخ Ẃالآ џيا وẂن ￑الد ∂ґف ∂ґẃ لґي џو џتẂأن ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس џر ґفاط�

م نعمت ولايت.  ẃم نعمت علم و سو ẃيك∂ نعمت مل− و دو
م ي→→ع→→ن→→∂ ولاي→→ت اس→→ت زي→→را  ẃم ن→→ي→→ز از ش→→ؤون ن→→ع→→م→→ت س→→و ẃل و دوẃو م→→→∂ت→→→وان گ→→→ف→→ت، ن→→ع→→م→→ت او
ك→→س→→∂ ك→ه ت→ح→ت ولاي→ت خ→→دا ق→رار گ→رف→ت و ت→م→ام ت→ح→وẃلات روح→∂ و ق→ل→ب→∂اش ب→ا دس→ت ولاي→ت 
^ ولاي→ت ب→ر دي→گ→ران م→∂ش→ود.آن كس∂ كه وليẃش خداست،  خ→دا ان→ج→ام ش→→د؛در واق→ع خ→ود دارا
خ→→→→→ود ول→→→→→∂ẃ ع→→→→→ال→→→→→م م→→→→→→∂ب→→→→→اش→→→→→د؛ ه→→→→→م م→→→→→→ال− دله→→→→→ا م→→→→→∂ش→→→→ود و ه→→→→م ع→→→→ال→→→→م ب→→→→ه ح→→→→ق→→→→→اي→→→→ق و اس→→→→رار ن→→→→ه→→→→→ان 
^ مل− آل ابراهيم را م∂خوانيم كه  ^ مل−ґ حضرت يوسف� آيه م→∂گردد.به تناسب آيه

^ نساء است.  ^ مباركه ^ ℮Ｑسوره آيه
 џيم ґراهẂإب џنا آلẂيџآت Ẃدџق→џف ґه ґل→ Ẃض→џف Ẃن→ ґم Ẁاالله Ẁم→Ẁم→ا آت→اه џџ∂ل→ џع џاس→ￍال→ن џون Ẁد Ẁس Ẃح→ џي Ẃأم�

يما�Ґ؛   ґظџع ҐكاẂلẀم ẂمẀناهẂيџآت џو џ↨џمẂك ґحẂال џو џتاب ґكẂال
م→→∂ف→→رم→→اي→→د، آي→→ا ج→→→ا دارد ك→→ه م→→ردم ح→→س→→د ب→→ورزن→→د ن→→س→→ب→→ت ب→ه كس→→ان→∂ ك→ه م→ورد ف→ض→ل خ→→دا 
ق→→رار گ→→رف→→ت→→هان→→د و ب→→ك→→وش→→ن→→د ك→→ه آن ف→ض→ل و ن→ع→م→ت خ→داداده را از دس→ت آن→→ه→ا ب→گ→ي→رن→→د؟!آي→ا م→ردم 
م→∂ت→وان→ن→د ك→س→∂ را ك→ه خ→دا خ→واسته بلندش كند، پايين بياورند؟!كس∂ را كه خدا عزيز كرده، 

^ را كه خدا باز كرده،ببندند؟!اين ممكن نيست.  ذليل كنند؟!در
 ￍاد џلا رџر＃ ف Ẃي џخ ґب џ∑ Ẃد ґرẀي Ẃإن џو џو Ẁه ẃإلا Ẁهџل џف ґلا كاشџف ＃ẃر Ẁض ґب Ẁاالله џ− Ẃس→→ џس→→ Ẃم→→ џي Ẃإن џو�

...�؛۱  ґهґل Ẃضџفґل
«اگ→→ر خ→→دا ب→→→ه ت→→و زي→→ان→→→∂ ب→→رس→→ان→→د ج→→ز او ك→→س→→∂ ق→→ادر ب→ر رف→ع آن ن→خ→واه→د ب→ود و اگ→ر 
^ از آن را نخواهد داشت...».  ^ تواناي∂ جلوگير بخواهد به تو خير برساند،احد

                                                        
 .۱Ω۷ ^ ^ يونس،آيه  ـسوره ۱
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...�؛  џ↨џمẂك ґحẂال џو џتاب ґكẂال џيم ґراهẂإب џنا آلẂيџآت Ẃدџقџف...�
...م→ا ب→ه آل اب→راهي→→م ك→ت→اب دادهاي→→م. ه→→م ش→ريع→→ت ب→→ه دس→ت آنه→→ا ابلاغ شده است و  »

هم به آنها حكمت دادهايم...». 
آنها را عالم به حقايق و اسرار عالم هست∂ ساختهايم و علاوه بر كتاب و حكمت: 

يما�Ґ؛  ґظџع ҐكاẂلẀم ẂمẀناهẂيџآت џو...�
«...ما به آنها پادشاه∂ بزرگ و سلطنت عظيم دادهايم». 

م→→∂ف→→رم→→اي→→د،م→→ا ب→→ه آل اب→→راه→→ي→→م ك→→ه م→→ح→→س→→ود م→→ردم واق→ع ش→دهان→د،اي→ن س→ه ن→ع→م→ت را دادهاي→م؛ 
^ زندگ∂ به نام دين است كه  كت→→اب و ح→ك→م→ت و م→→ل→− ع→ظ→ي→م.كت→→اب ه→م→ان ش→رايع و برنامهها
^ ع→ل→م→∂ ب→ه ح→→ق→اي→ق ه→س→ت→∂ و  ^ آل اب→راه→ي→م ب→ه م→ردم رس→ي→ده اس→ت.ح→ك→م→ت ه→م اح→اط→→ه ب→→ه وس→→ي→→ل→→→ه
^ م→→ل→− ع→ظ→ي→م و س→لط→→ن→ت ب→زرگ ك→ه ب→ه آن→→ه→ا داده ش→ده اس→ت ن→ي→ز در  اس→→رار ج→ه→ان اس→→ت.درب→اره

^ كه ما ذيل اين آيه داريم،اهلبيت�فرمودهاند:  روايات زياد
آل اب→راه→ي→م م→ا هس→→ت→ي→م ك→ه م→ح→س→ود م→ردم واقع ش→دهاي→م.كسان∂ كه بخواهند، م∂توانند در 
رج→→ات، آن رواي→ات را ذي→ل ه→م→ي→ن آي→ه ب→بي→→ن→ن→د ك→ه  ẃق→→ل→ي→ن و ت→ف→س→ي→ر ب→ره→ان و ب→→ص→ائ→رال→دẃ ت→→ف→→س→→ي→→ر ن→ورال→ث

فرمودهاند: 
)؛  ґاالله џودون و Ẁس ẂحџمẂال Ẁاسẃالن Ẁن Ẃحџن)

«به خدا قسم آن كسان∂ كه مورد حسد مردم واقع شدهاند، ما هستيم». 
در ضمن روايت∂ فرمود: 

 ẂمẀاه џصџع Ẃنџم џو џاالله џاعџأط ẂمẀهџاعџأط Ẃنџم Ґ↨ￍمґأئ Ẃم→ ґي→ه→ ґف џل→ џع→ џج Ẃأن Ẁي→م→ ґظ→ џع→Ẃال Ẁ−→Ẃل→ Ẁم→Ẃال)
)؛۱   Ẁيم ґظџعẂال Ẁ−ẂلẀمẂال џوẀهџف џاالله ∂ џصџع

                                                        
 .۲Ω⅛ ^  ـاصول كاف∂،جلد۱،صفحه ۱
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«آن س→→→ل→→→ط→→→ن→→→ت ب→→→→زرگ→→→∂ ك→→→ه ب→→→ه آل اب→→→راه→→ي→→→م داده ش→→ده، اي→→ن اس→→ت ك→→→ه در م→→ي→→ان آن→→ه→→→ا 
ام→ام→ان→→∂ قرار داده كه هر كه آنها را اطاعت كند، اطاعت خدا را نموده و هر كه 

آنها را عصيان كند، عصيان خدا را كرده». 
س→ل→ط→ن→ت ع→ظ→ي→م ه→م→ي→ن اس→ت كه در عالم امكان، قائم مقامґ االله هستند. اطاعتشان اطاعت 
ف→ش→ان در ع→→ال→م ام→ك→ان،  ẃخ→داس→ت.ت→ص→ر ^ خ→→دا و ع→→ص→→→ي→→ان→→ش→→→ان ع→→ص→→ي→→→ان خ→→→دا و اس→→تي→→لاي→→ش→ان اس→→تي→→لا
^ اهل  ه ẃف رب→وب→∂ اس→ت.اي→ن م→ل→− ع→ظ→ي→م اس→ت.علاوه بر كتاب و حكمت كه به ائمẃت→ص→ر ẃظ→ل

بيت�عنايت شده،مل− عظيم نيز به آن بزرگواران داده شده است. 
مل− عظيم فقط به اهل بيت�عطا شده است 

→→→→ا در ه→→→ي→→چ ج→→ا  ẃدر ق→→→رآن، ك→→→→س→→→ان→→→∂ را داري→→→م ك→→→ه خ→→→داون→→→د ف→→→رم→→→وده،ب→→→ه آن→→→ه→→→ا م→→→→ل→→→− دادي→→→م؛ام
ت→→→→→وص→→→→→ي→→→→→ف ب→→→→→ه ع→→→→→ظ→→→→→ي→→→→→م ن→→→→→ش→→→→→ده اس→→→→→ت.ب→→→→→ه ط→→→→→ال→→→→→→وت م→→→→→ل→→→→→− دادهان→→→→→د،ب→→→→ه داوود�م→→→→ل→→→→− دادهان→→→→→د.ب→→→→ه 

^ طالوت م∂فرمايد:  سليمان�مل− خارقالعاده دادهاند.درباره
�...بџعџثџ لџكẀمẂ طالẀوتџ مџلґكاҐ...�؛۱ 

]شاه بن∂ اسرائيل قرار داده است...».  ẃطالوت را[در شرايط زمان∂ خاص...»
^ حضرت يوسف� هم خوانديم:  درباره
...�؛  ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�

«خدايا به من مل− داد＾...». 
^ جناب داوود�م∂فرمايد:  درباره

�؛۲   ґطاب ґخẂال џل Ẃصџف џو ґ↨џمẂك ґحẂال ẀناهẂيџآت џو ẀهџكẂلẀنا م Ẃد џد џش џو�
^ س→→→ل→→→ط→→→ن→→→ت→→→ش را م→→→ح→→→ك→→→م ك→→→ردي→→→→م و  «[ب→→→→ه داوود]م→→→ل→→→− و س→→→ل→→→ط→→→ن→→→ت دادي→→→م و پ→→→→اي→→→→هه→→→ا

                                                        
 .۲℮۷ ^ ^ بقره،آيه  ـسوره ۱
 .۲Ω ^ ^ ص،آيه  ـسوره ۲
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حكمت و فصل خطاب به او داديم». 
همچنين حضرت سليمان�كه ملكش از اينها بالاتر بوده است، از خدا خواست: 
＾...�؛۱  ґدẂعџب Ẃن ґد＃ م џح ґلأ ∂ґغџبẂن џلا ي ҐكاẂلẀم ∂ґل Ẃبџه џو ∂ґل ẂرґفẂاغ ґẃب џر џقال�

^ آن نباشد...».  «گفت:خدايا! به من سلطنت∂ بده كه كس∂ بعد از من شايسته
→ر  ẃم→→ل→→− در ه→→ي→→چ ي→→→− از اي→→ن م→→وارد ت→→وص→→ي→→ف ب→→ه ع→→ظ→ي→م ن→ش→ده اس→ت.اي→ن م→ط→ل→ب ب→اي→د ت→ذك
 ^ داده ش→→→ود ك→→→ه ح→→→ض→→→رت س→→→ل→→→ي→→→→م→→→ان از خ→→→→دا م→→→∂خ→→→واه→→→د م→→→ل→→→ك→→→∂ ب→→→ه م→→→ن ب→→→ده ك→→→ه ب→→→→ع→→→د از م→→→ن اح→→→د
Ẁ→→خ→ل ن→→ي→س→ت ك→ه ب→گ→وي→ي→م از خدا سلطنت∂ خواسته كه ديگران  ^ آن ن→→ب→اش→→د. اي→ن از ب→اب ب ش→اي→→ست→→ه
^ همين مطلب از  ن→داش→→ت→ه ب→اش→→ن→د.چ→را ن→→داش→ت→ه ب→→اش→ن→د؟م→ن→ظ→ور اي→ن ن→يس→→ت.ع→ل→∂ẃ ب→ن ي→قطين،درباره
ام→→ام م→→وس→→∂ ك→→اظ→→م�س→→ؤال م→→∂ك→ن→د ك→ه م→ن→ظ→ور چ→ي→س→ت ك→ه س→لي→→م→ان از خ→→دا س→ل→ط→ن→ت→∂ خ→واس→ت→ه 

كه:  
＾...�؛  ґدẂعџب Ẃن ґد＃ م џح ґلأ ∂ґغџبẂن џلا ي...�

ف→رم→ود: س→ل→ي→م→ان از خ→→دا س→ل→ط→ن→ت∂ خارقالعاده خواسته است.يعن∂ هر كس تا روز قيامت 
^ نبوده بلكه  ^ و عاد ^ م→ل→− س→ليمان بينديشد، باورش بشود كه اين مل−،مل− بشر درب→→اره

^ اله∂ بوده است.  ي− سلطنت خارقالعاده
...�؛   د＃ џح ґلأ ∂ґغџبẂن џلا ي�

^ بعد از من ش−ẃ و ترديد در خارقالعاده بودن آن نداشته  ^ ب→اش→د ك→ه احد ي→ع→ن→∂ ط→ور
^ نبوده بلكه سلطنت  ^ عاد ^ مردم باورشان بشود كه چنين سلطنت∂، سلطنت بشر ب→اش→→د.هم→→ه
^ ال→ه→∂ ب→وده اس→ت ن→ه اي→ن→ك→ه (العياذباالله) حضرت سليمان پيامبر بزرگوار خدا بخل  خ→ارقالع→→اده
→→ا ه→→م→→ه ب→فه→→م→ن→د ك→ه  ẃورزي→→ده ك→→ه ك→→س→→∂ پ→→س از او ب→→ه اي→→ن م→→ق→→ام ن→→رس→→د.خ→→ي→→ر،دي→→گ→→ران ه→→م ب→→رس→→ن→→د ام
 Ґع→→ادت→→ا ^ ^ ن→→ب→→وده اس→→ت.چ→→ون م→→→ع→→ل→→وم اس→→ت ه→→ي→→چ ب→→ش→→ر س→→→ل→→→ط→→→ن→→ت او ي→→− س→→ل→→ط→→→ن→→ت اك→→ت→→س→→→اب→→∂ ب→→ش→→ر

                                                        
 .۳Ｑ ^  ـهمان،آيه ۱
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ن→م→∂ت→وان→د س→ل→ط→ن→ت→∂ ب→ه دس→ت بي→→اورد ك→ه ب→ر ج→نẃ و ان→س و وح→ش و ط→ي→ر و ع→وام→ل ط→بيع∂ از ابر و 
^ ن→→خ→→واه→→د ت→→وان→→س→→ت ب→→ه چ→→ن→→ي→→ن م→→ل→− و ح→ك→وم→ت→∂ دس→ت  ب→→اد م→→س→→لẃ→→→ط ب→→اش→→د و ت→→ا روز ق→→ي→→ام→→ت اح→→→د
→→ق  ẃري→→ف م→→ح→→ق→→→ ẃل االله ت→→ع→→ـ→→ال→→∂ ف→→رج→→ه ال→→ش→→ ẃح→→→ض→→→رت ب→→→ق→→ي→→↨ االله الاع→→ظ→→م ع→→ج ^ ي→→→اب→→→د، م→→→گ→→→ر ب→→→ه اذن خ→→→دا ك→→→ه ب→→→را
خ→واه→د شد و لذا حضرت امام كاظم�ذيل اين آيه فرمودهاند، مراد اين است كه كس∂ بعد 
از م→→→ن در اي→→→ن ش→→→−ẃ ن→→→داش→→→ت→→→ه ب→→→اش→→→د ك→→ه م→→→ل→→− م→→ن،م→→ل→→− ال→→ه→→∂ ب→→وده اس→→ت ن→→ه اي→→ن→→ك→→ه ب→→→ع→→د از م→→ن 

كس∂ به چنين ملك∂ نرسد و منحصر به من باشد. 
ح→اص→ل آنك→ه چ→ن→ي→ن م→لك∂ واقعاҐ مل− عظيم∂ بوده است ول∂ در عين حال خدا آن را 
ا وق→ت→∂ ب→ه م→ل→− آل اب→راه→ي→م م→→∂رس→د، ب→→ا صراحت توصيف به  ẃت→وص→ي→ف ب→ه ع→ظ→ي→م ن→ك→رده اس→ت ام

عظيم م∂كند و م∂فرمايد: 
يما�Ґ؛  ґظџع ҐكاẂلẀم ẂمẀناهẂيџآت џو...�

م→→→→ا ب→→→→ه آل اب→→→→راه→→→→ي→→→→م ك→→→→ه ه→→→→م→→→→→ان اه→→→→ل ب→→→→ي→→→→ت�ه→→→→س→→→→ت→→→→ن→→→→→د(ب→→→→ه ب→→→→ي→→→→ان خ→→→ودش→→→ان)،م→→→ل→→→− ع→→→ظ→→→ي→→→م 
^ عالم، مطيع فرمان آنان باشند.  داديم.يعن∂ مطاع مطلقشان كرديم كه همه

شاهدان آفرينش!! 
در اين باب نيز روايات∂ داريم،از جمله اين روايت كه عجيب است:  

دبن سنان م∂گويد،در حضور امام  ẃمحم ^ م→رحوم كلين∂ در كاف∂ نقل م∂كند كه راو
جواد�بودم: 

)؛   ґ↨џيع ґẃالش џلافґت Ẃاخ ẀتẂي џر Ẃأجџف)
^ ولاي→→ت در م→→→ي→ان شي→→ع→ه ج→ري→ان داش→ت، س→خ→ن ب→ه م→ي→ان  راج→→ع ب→→ه اخ→→ت→→→لاف→→∂ ك→→ه در م→→س→→→أل→→→ه

آوردم: 
)؛  ґهґتￍيґان џد Ẃحџوґب Ґدا ґẃرџفџتẀم Ẃل џزџي Ẃمџل ∂џالџعџت џو џ∑ џارџبџت џاالله ￍإن Ẁدￍم џحẀا مџي џالџقџف )
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^ اس→ت]خ→داون→د ت→بار∑ و تعال∂ تنها بود و جز  →د[اس→→م راو ẃم→→ح→م ^ «ام→ام ف→رم→ود: ا
^ و كس∂ وجود نداشت».  ذات اقدس او چيز

)؛  هẂر＃ џد џفẂوا ألẀثџكџمџف џ↨џم ґاطџف џو Ґاẃيґل џع џو Ґداￍم џحẀم џقџل џخ ￍمẀث)
→د و ع→ل→∂ و ف→اط→م→ه را آف→ري→→د،اي→ن س→ه ن→ور پ→ا∑ ق→ب→ل از ه→ر م→خ→ل→وق→∂ ب→ه دس→ت  ẃآن→→→گ→→اه م→→ح→→م
^ ن→→ب→→ود.ح→→الا ه→→زار ده→→ر را م→→ا  ق→→→درت پ→→→روردگ→→→→ار آف→→→ري→→→ده ش→→→دن→→د.ه→→زار ده→→ر آن→→→ه→→ا ب→→ودن→→د و م→→وج→→ود
اص→→لاҐ نم→→∂ف→ه→م→ي→م ك→ه م→راد از ده→ر چ→→يس→→ت؟زي→را ه→ن→وز زم→ي→ن و آسم→→ان ب→ه وج→ود ن→ي→ام→ده ب→وده ك→ه 
^ زمين حادث م∂گردد.هنوز كرات و كهكشان∂ به  زم→ان پي→→دا ش→ود.زم→ان در اثر حركت كره
وج→→ود ن→→ي→→ام→→ده اس→→ت ت→→ا از ح→→رك→→ت آن→→→ه→→ا زم→→ان ت→→ول→→ي→→د ش→→ود و ده→→ر ب→→ه م→→ع→→ن→→→اي→→∂ ك→→ه م→→ا م→→→∂ف→→ه→م→ي→م ب→ه 
وج→ود آي→د و ل→→ذا م→ا نم→→∂فهميم كه مراد از دهر چيست و هزار دهر يعن∂ چه كه هزار دهر، آن 

^ نبود.  سه نور مقدس بودند و موجود
)؛  ґاءџي Ẃش Ẃالأ џيع ґم џج џقџل џخ ￍمẀث)

«سپس خداوند آفرينش عالم را بنا گذاشت». 
ه اين است كه م∂فرمايد:  ẃقابل توج ^ نكته

لẂقџهџا)؛  џخ ẂمẀه џدџه Ẃأشџف)
^ خ→→ل→ق→ت  س را ش→→اه→→د خ→→ل→→ق ت→→م→→ام ع→→ال→→م ق→→رار داد و آن→→ه→→ا را ب→→ه ت→م→ام زواي→→ا ẃآن س→→ه ن→→ور م→→ق→→د
ع→→→ال→→→م واق→→→ف س→→→اخ→→→→ت.م→→→ث→→→لاҐ ب→→نẃ→→→اي→→∂ م→→→∂خ→→واه→→د س→→اخ→→ت→→→م→→ان→→∂ ب→→س→→ازد؛ك→→→س→→∂ را ه→→م→→راه خ→→ود ب→→ي→→اورد و 
ب→→→گ→→→وي→→→د ب→→→ب→→→ي→→→ن آج→→→ر را اي→→→ن→→→ج→→→ا م→→→∂گ→→→ذارم و آه→→→ن را اي→→→ن→→→ج→→→ا، س→→ي→→م→→ان را اي→→ن→→ج→→ا م→→→∂ري→→زم و آه→→− را 
^ آن ش→→خ→→ص ت→→ش→→ري→→ح ك→→ن→→د و او را ن→→اظ→→ر ك→→ار خ→→ود ق→→رار  →→→ات س→→→→اخ→→ت→→م→→→ان را ب→→را ẃاي→→→ن→→→ج→→→ا.ت→→→م→→→→ام ج→→→زئ→→→ي
ẃ→→ه را ش→→اه→→د خ→→ل→→ق ق→→رار  ^ آف→→ري→→ن→→ش ع→→ال→→م را م→→∂گ→→→ذاش→→ت،اي→→ن ان→→→وار ط→→ي→→ب ده→→→د.خ→→→→دا ه→→م وق→→ت→→∂ پ→→اي→→→ه

داد.آنگاه نه تنها آنها را شاهد خلق قرار داد بلكه: 
لџيẂهџا)؛   џع ẂمẀهџت џاعџط ^ џر Ẃأج џو)
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 ^ ت→→ك→→وي→→ناҐ چنان كرد كه تمام اشياء عالم، مطيع فرمان آنها باشند و امر آنها در همه جا
^ اشاره كردند و در پايان سخن فرمودند:  عالم نافذ باشد.بعد امام به مطالب ديگر

)؛   Ẁ↨џانџي ґẃالد ґه ґذџه Ẁدￍم џحẀا مџي)
^ محمد! آن ديانت∂ كه سعادت بشر را تضمين م∂كند، همين است كه بيان كردم».  «ا

)؛  џق ґحџا لџهџم ґزџل Ẃنџم џو џق ґحџا مџهẂن џع џفￍل џخџت Ẃنџم џو џق ґرџا مџهџم ￍدџقџت Ẃنџم)
^ آنها  ^ ك→→ه م→→ن گ→→ف→→ت→→م ج→→ل→→وتر برود يعن∂ مثلاҐ استقلال∂ در عالم، برا ẃه→→ر ك→→س از اي→→ن ح→→د
قايل شود؛در اين صورت مارق است و از حدẃ اعتدال خارج شده است و هر كس از اين مقدار 
^ آنها قايل نباشد، دينش را محو كرده و از صراط  ك→→ه گ→→فتم تخلẃف كند و اين مقدار را هم برا
^ ك→→ه گ→→ف→→ت→→م ب→→اش→→د، ب→→ه ح→→قẃ م→ل→→ح→→ق ش→→ده  ح→→→قẃ م→→ن→→→ح→→→رف گ→→→ش→→→ت→→→ه اس→→→ت و ه→→→ر ك→→→س م→→→لازم اي→→ن اع→→ت→→ق→→اد
است.آن كس كه جلو بيفتد مارق است و آن كس كه عقب بماند دين را از دست داده است. 

ق گشته است.  ґلاح ، ẃآن كس كه قبول كند و ملازم اين اعتقاد باشد، به حق
مẃد)؛۱  џحẀيا م џ−Ẃيџلґذها ا Ẁخ)

د».  ẃمحم ^ «اين عقيده را بگير و ملازم آن باش ا
^ ع→→ل→→م→→∂ ب→→ر  اي→→→ن ي→→→− ن→→→م→→→ون→→ه از رواي→→→ات ك→→ه م→→ل→→− ع→→ظ→→ي→→م را ن→→→ش→→ان م→→→∂ده→→د و آن اح→→اط→→→ه

^ خلقت و مطاع بودن نسبت به تمام كائنات و موجودات است.  تمام خفايا
ر و مطيع فرمان امام�  ẃهمه چيز مسخ

 در روايت∂ ديگر،تفسير برهان از حضرت امام صادق�نقل م∂كند كه فرمود: 
)؛  ء＃ Ẃ∂ џش ￍلẀمام ك ґ Ẃلاґل џر ￍخ џس ^ ґذￍال џبحان Ẁس)

ر و مطيع فرمان امام كرده است».  ẃه آن خداي∂ كه همه چيز را مسخ ẃمنز»
                                                        

 .℮℮۱ ^  ـاصول كاف∂،جلد۱،صفحه ۱
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)؛  ґض Ẃرџ Ẃالا џو ґموات ￍالس џقاليدџم Ẁهџل џلџع џج џو)
^ آسمان و زمين را در اختيار او قرار داده است».  «تمام كليدها

يعن∂ قدرت تصرẃف در همه جا و همه چيز عالم را به امام عنايت فرموده است. 
)؛  ґهґلق џخ ґﾭ ґاالله ґنџع џوبẀنџيґل)

ت→→→ا ن→→→اي→→→ب و ج→→→ان→→→ش→→→ي→→ن خ→→دا در خ→→ل→→ق خ→→→دا ب→→اش→→د و ب→→ه اذن خ→→دا ك→→ار خ→→دا را در ع→→ال→→م ان→→→ج→→ام 
→→→→→→→ار ب→→→→→→ه  ẃال→→→→→→ق→→→→→→م→→→→→→ر ن→→→→→→→ق→→→→→→ل ش→→→→→→ده ك→→→→→→ه وق→→→→→→ت→→→→→→∂ ك→→→→→→ف ẃب→→→→→→→ده→→→→→→→د.ه→→→→→→→م→→→→→→چ→→→→→→ن→→→→→→ي→→→→→→ن از ام→→→→→→ام ص→→→→→→ادق�در م→→→→→→ورد ش→→→→→→ق

پيامبراكرم�گفتند، اگر راست م∂گوي∂ ماه را دو نيمه كن؛جبرئيل نازل شد: 
)؛۱  џ−ґتџطاعґء＃ ب∂ џش ￍلẀك ẀتẂرџمџا Ẃدџق ∂ẃنґا џ−џل ẀولẀقџي џو џلام ￍسẂال џ−Ẁئ џرẂق џي џاالله ￍنґا)

«خدا به تو سلام م∂رساند و م∂فرمايد، من همه چيز را مطيع فرمان تو قرار دادهام». 
ي→ع→ن→∂ اگ→ر اش→اره كن→→∂،م→اه ب→ه ف→رم→ان ت→و م→ن→ش→قẃ م∂ش→ود.در زي→ارت ج→امعه، خطاب به اهل 

بيت رسول�م∂خوانيم: 
)؛  ẂمẀكџء＃ ل∂ џش ￑لẀك ￍل џذ)

«همه چيز رام و مطيع فرمان شماست». 
ẃر م∂شويم كه چرا فضايل اهل بيت�آن  وقت∂ به بحث معجزات م∂رسيم واقعاҐ متأث
^ از فضايل در نظر مردم عجيب  چنان كه بايد، مورد بحث قرار نم∂گيرد.اگر چه نقل بسيار
^ پ→→→ي→→→دا ك→→→ن→→→د و ب→→→الا ب→→→ي→→اي→→د ت→→ا ف→→ض→→اي→→ل اه→→ل  ب→→→اش→→→د ول→→→∂ ب→→→اي→→→د م→→→ع→→→ارف م→→→ردم، وس→→→ع→→→ت و ع→→→م→→→ق ب→→→ي→→→ش→→→ت→→→ر
ب→→→→ي→→→ت� در ن→→→ظ→→→رش→→→ان ع→→→ج→→→ي→→→ب و غ→→→ي→→→رق→→→اب→→→ل ه→→→ض→→→م ن→→→ي→→→اي→→→د.چ→→→را ب→→→اي→→→د چ→→→ن→→→ي→→→ن ب→→→اش→→→د ك→→→ه وق→→→ت→→→∂ م→→→ردم 
^ را به  →→ص در ف→→نẃ ج→→رẃاح→→∂ م→→ث→→لاҐ ط→→∂ẃ ي→→− ع→→م→→ل ج→→رẃاح→→∂، م→→رد ẃم→→∂ش→→ن→→ون→→د ك→→ه ي→→− دك→→ت→→ر م→→ت→→خ→→ص
ي− زن تبديل كرده يعن∂ معلوم شده كه زن بوده است يا زن∂ تحت عمل جرẃاح∂ قرار گرفته 
^ علم∂ و  ب نم∂كنند و آن را م∂پذيرند و به اين درجه ẃو معلوم شده كه مرد است،هيچ تعج

                                                        
 .۱۷Ｑ＾صفحه،Ｑـتفسير نورالثقلين،جلد  ۱



 ℮ＱΩ
 

 

^ بشر نيز آفرين م∂گويند كه واقعاҐ ترقẃ∂ علم∂ بشر به جاي∂ رسيده كه با عمل جرẃاح∂،  فكر
ل به زن يا زن∂  ẃمبد ^ ^ را كه مكتوم مانده بارز م∂سازد؟ در نتيجه مرد عضو تناسل∂ زن يا مرد
^ م→→→→∂پ→→→→ذي→→→رن→→→د و آف→→→ري→→→ن  ل ب→→→→ه م→→→→رد م→→→→∂ش→→→→ود. م→→→→ردم اي→→→→ن س→→→→خ→→→→ن را ب→→→→دون ه→→→→ي→→→→چگ→→→→ون→→→→ه اس→→→→ت→→→→ب→→→→ع→→→→اد ẃم→→→→ب→→→→د
 ^ ب م∂نمايند! روز ẃا اگر همين مردم در مورد ائمه چنين چيزهاي∂ بشنوند،تعج ẃم∂گويند.ام
ت پروردگار،مظهر علم و قدرت خدا، حضرت امام حسن مجتب∂�با جمع∂ در مسجد  ẃحج
ار گفت:يابن رسولاالله! شما تا ك∂ بايد  ẃنشسته بودند.صحبت از معاويه پيش آمد.يك∂ از حض
^ فرمود كه مفاد آن اين بود:  ل شدائد و مصائب بشويد.امام جملها ẃاز ج→→ان→→ب اي→→ن م→→رد، م→→ت→→حم
ش→→م→→ا گ→→م→→ان م→→∂ك→→ن→→ي→→د م→→ا در دس→→ت م→→ع→→اوي→→ه و ام→→ث→→ال او اس→→ي→→ري→→م؟!م→→صالح آسمان∂ و اله∂ در كار 
∂ سكوت م∂كنيم و  ẃرعايت آن مصالح و اطاعت امر خدا، در شرايط خاص ^ است كه ما برا
ل شدائد م∂نماييم، وگرنه من به اذن خدا م∂توانم شام را عراق و عراق را شام كنم.زن را  ẃتحم

تبديل به مرد و مرد را تبديل به زن نمايم. 
م→→رد ك→→وردل→→∂ از ت→→رب→→ي→→ت ش→→دگ→→→ان م→→ك→→ت→→ب م→→ع→→→اوي→→ه در م→→ج→→ل→→س ح→→اض→→ر ب→→ود و از اي→ن س→خ→ن 
س→→خ→→ت ب→→رآش→ف→ت و ج→س→وران→ه گ→ف→ت، اي→ن ح→رفه→ا چي→→س→ت ش→م→ا م→→∂زن→→ي→د؟!چ→ه ك→س→∂ ق→درت ب→ر 
^ دارد ك→ه زن را ت→ب→دي→ل ب→ه م→رد و م→رد را ت→ب→دي→ل ب→ه زن ك→→ن→د؟!ت→ا آن مرد اين حرف را  چ→ن→ي→ن ك→→ار

^ به او كرد و فرمود:  زد، امام نگاه تند
)؛  ґجال ґẃالر џنẂيџب ^ ґدẀعẂقџت Ẃنџا џحينџت Ẃسџلا تџا ∂ ґضџهẂنґا)

^ زن! تو حيا نم∂كن∂ كه در ميان مردان نشستها＾»؟  «برخيز ا
 ^ ل پ→ي→دا ك→رد و س→ين→→هاش ب→رجسته شد و صدا ẃب→دن→ش ت→ح→و ^ او ت→ا ب→ه خ→ود آم→د دي→د اع→→ض→ا
^ ل→→ط→→→ي→→ف ش→→د.ب→→ا ش→→رم→→ن→→دگ→→∂ از ج→→ا ب→→رخ→→اس→→ت و ع→→ب→→ا را ب→→ر س→→ر ك→→ش→→ي→→د و از  خ→→→ش→→ن ت→→ب→→دي→→ل ب→→ه ص→→دا
م→→→→ج→→→→ل→→→→س خ→→→→ارج ش→→→→د.ام→→→ام ف→→→رم→→→ود:اي→→→ن→→→− ك→→→ه ب→→→ه خ→→→ان→→→ه رف→→→ت→→→∂ م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→∂ زن→→→ت م→→→رد ش→→→ده و از ش→→→م→→→ا 
→→→ن→→→ث→→→∂ اس→→→ت.م→→→ط→→→ل→→→ب ه→→→م→→→→ان ش→→→د ك→→→ه ام→→→ام ف→→→رم→→وده ب→→ود.پ→→س از آن  Ẁد م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه خ→→→ẃم→→→ت→→→ول ^ ف→→→رزن→→→د
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توبهكار شدند و به حال اوẃل خود برگشتند.۱ 
آر＾!ن→→ه م→→گ→→ر م→→ا ام→→ام را خ→لي→→ف→↨ االله و ج→→ان→ش→ي→ن خ→دا م→→∂دان→ي→م و م→عت→→ق→دي→م ك→ه ب→ه اذن خ→→دا، 
 ẃ∂ك→ار خ→دا را م→∂ت→وان→د در ع→ال→م خ→ل→ق ان→ج→ام ب→ده→د؟ام→ام→ان�اول→واالام→رن→→د.ام→ر ي→ع→ن→∂ فرمان. ول

امر يعن∂ صاحب فرمان.فرمان چه كس∂؟! خدا. چنانكه م∂فرمايد: 
نا...�؛۲  ґرẂأمґب џون ẀدẂهџي Ґ↨ￍمґأئ ẂمẀناهẂل џع џج џو�

ام→→ام→→ان→→∂ ق→→رار دادهاي→→→م ك→→→ه ب→→→ه ف→→رم→ان م→→ا ه→داي→ت م→→∂ك→→ن→ن→د و ب→→ه ت→ن→ظي→→م و  «م→→→ا آن→→ه→→→ا را 
تدبير امور عالم م∂پردازند...». 

اهل بيت�فرمانروايان عالم به اذن خدا 
^ ام→ر م→ا م→ردم را  ن→→ا)ك→→ه م→→ع→→ن→ا آن ش→ود ك→ه ب→ه س→و ґر→→Ẃمџل→→∂ اґا џن Ẁدو→→ Ẃه→→ џن→→ا�ن→→ه(ي ґر→→Ẃأم→→ ґب џون Ẁد→→ Ẃه→→ џي�
ه→داي→ت كن→→ن→د،ن→ه ب→ا ام→ر م→ا ع→→ال→م را اداره م→→∂كن→→ن→د.ام→ر خ→→دا چ→يست؟خود قرآن خودش را تفسير 

م∂كند. 
هẀ بџعẂضاҐ)؛  ẀضẂعџب Ẁر ґسￍفẀي)

^ امر را بيان م∂كند.  ^ يس، معنا آيات آخر سوره
�؛۳   ẀونẀكџيџف ẂنẀك Ẁهџل џولẀقџي Ẃأن ҐئاẂي џش џإذا أراد Ẁه ẀرẂأم ≈ￍإن�

ق م∂يابد و موجود م∂شود».  ẃتحق Ґفرمان خدا اين است كه هر چه را اراده كند، فورا»
 Ẃن→→Ẁون�اس→→ت.ي→→ع→→ن→→∂ م→→س→→ن→→→د�ك→→Ẁك→→→џي→→џف Ẃن→→Ẁت�ك→→→ẃت.ام→→ر خ→→دا م→→→ال→→ك→→ي→→ẃق→→ي ẃف→→→رم→→→ان خ→→→دا ي→→→ع→→→ن→→∂ خ→→→لا
^ من كار م∂كند.  ^ خود نشاندهام.جا فџيџكẀون�عالم را به دست امام دادهايم. من او را در جا
هẀ إذا  Ẁر→Ẃم→ا أم→ￍم→→ن و ع→→ل→م→ش ع→ل→م م→ن و ق→درت→ش ق→درت م→ن اس→ت.اي→ن ف→رم→ان�إن ^ ارادهاش اراده
نا...�سپرده شده  ґرẂأمґب џون ẀدẂهџي Ґ↨ￍمґأئ ẂمẀناهẂل џع џج џبه دست�و� ẀونẀكџيџف ẂنẀك Ẁهџل џولẀقџي Ẃأن Ґئا→Ẃي џش џأراد

                                                        
 .۳۲۷ ^  ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه ۱

 .۷۳ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۲
 . ۸۲ ^ ^ يس،آيه  ـسوره ۳
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است.آنها فرماندارانند.فرمان خدا به دست آنهاست. 
وق→→→→ت→→→→∂ ف→→→→رم→→→→ان خ→→→دا ب→→→ه دس→→→ت آن→→→ه→→→ا ب→→→ود، در ع→→→ال→→→م ك→→→ار م→→→→∂ك→→→ن→→→→ن→→→د.خ→→→→دا اراده م→→→∂ك→→→ن→→→د آدم 
اب→→وال→→→ب→→ش→→ر بدون پ→→در و م→→ادر م→→ت→→ك→→وẃن۱ م→→∂ش→→ود.خ→→دا اراده م→→∂ك→→ن→→د ع→→ي→→س→→∂�ب→→دون پ→→در از م→→→ادر 
ن م→→∂ش→→ود.ام→→ام م→→ج→→ت→→ب→→∂�ه→→م ك→→ه خ→→ل→→ي→→ف→→↨ االله اس→→ت و ف→→رم→→ان خ→→دا ب→ه دس→ت اوس→ت،اراده  ẃم→→ت→→ك→→و
م→∂ك→ن→د م→رد ت→ب→دي→ل ب→ه زن و زن ت→بديل به مرد م∂شود.ما كه قرآن∂ هستيم و اين همه معجزات 
^ خ→→→→→دا م→→→→∂ب→→→→ي→→→ن→→→ي→→→م، ه→→→رگ→→→ز ن→→→ب→→→اي→→→→د ش→→→− ك→→→→ن→→→ي→→→م.ب→→→ه ه→→→→م→→→ي→→→ن ف→→→رم→→→ان ب→→→ودك→→→ه ج→→→ن→→→اب  در ق→→→→رآن از اول→→→→ي→→→→ا

ه و راه كرد.  ẃموس∂�دريا را تبديل به جاد
...�؛   џقџلџفẂانџف џر ẂحџبẂال џ∑صاџعґب Ẃبґر Ẃاض ґوس∂ أنẀنا إل∂ مẂي џحẂأوџف�

ه و راه شد...».  ẃخود دريا را بزن.او زد و دريا جاد ^ «به موس∂ گفتيم: با عصا
�؛۲   ґيم ґظџعẂال ґدẂوￍالطџق＃ ك Ẃرґف ￑لẀك џكانџف ...�

^ ل→→ش→→ك→→ري→→ان م→→وس→→∂ ب→→از  ...دي→→→وار آب→→→∂ از اي→→→ن ط→→→رف و آن ط→→→رف ب→→→الا رف→→ت و راه ب→→را »
شد». 

 ^ ^ ك→وه→س→ت→ان ب→زن،زد و ت→ب→دي→ل ب→ه چ→شم→→هه→→ا ب→→ار دي→→گ→→ر گ→→ف→→→ت→→ي→→م ب→→ا ه→→م→→ي→→ن ع→→ص→→ا ب→→ر ص→خ→ره
جوشان آب شد. 

يẂناҐ...�؛۳  џع џ↕ џر Ẃشџتا عџنẂاث ẀهẂن ґم Ẃتџر џجџفẂانџف џر џج џحẂال џ∑صاџعґب Ẃبґر Ẃا اضџنẂلẀقџف�
ب→→ه ع→→ي→→س→→∂� ن→→ي→→ز ه→→م→→ي→→ن ف→→رم→→ان را دادي→→م و گ→ف→تي→→م،م→ردهه→ا را ب→ا ه→م→ي→ن ف→رم→ان زن→ده ك→ن و 
ك→ور م→ادرزاد را بي→→ن→ا ك→ن.جن→→اب ص→→ال→ح�ب→ا ه→م→ين فرمان بود كه شتر زنده از شكم كوه بيرون 

كشيد و ... 
خ→→لاص→ه! ك→س→∂ ك→ه ب→ا ق→رآن م→أن→وس ب→اش→د و اي→ن ه→مه خوارق عادات در قرآن ببيند ديگر 

                                                        
ن: هست∂ يافته.  ẃـمتكو   ۱

 .⅛۳ ^ ^ شعراء،آيه  ـسوره ۲
 .⅛Ω ^ ^ بقره،آيه  ـسوره  ۳
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ج→→→ا ن→→→→دارد در م→→→ورد ص→→→دور ام→→→ر خ→→→ارقال→→ع→→→اده از ح→→ض→→رت ام→→ام ح→→س→→ن م→→ج→→ت→→ب→→∂�دچ→→ار ش→→−ẃ و 
رش→→ان  ẃم→ن→و ^ →رش→ان م→ق→اب→ل روض→→ه ẃم م→→اس→ت ك→ه وق→ت→∂ در ح→رم م→ط→ه→→ ẃت→→ردي→→د گ→→ردد.اي→→ن اع→→ت→→ق→→→اد م→→س→→ل

م∂ايستيم عرض م∂كنيم: 
 ∂→→ґف Ґرا→→ ґح→→اض џك→→ان Ẃو→→џل Ẁه→→џق→→ام→→џم џون→→Ẁوم→→Ẁق→→ џام＃ ي→→ẃك→→ Ẁح→→ ґن→→ا ب→→Ẃي→→џل→→ џع ￍن→→џم ^ ґذ→→ￍال ґالله Ẁم→→→د→→→ џح→→→Ẃلџا)

)؛  ґكانџمẂال
«خ→دا را شك→→ر م→→∂كن→→ي→م ك→→ه منẃت بر ما گذاشته و حاكمان و فرمانروايان∂ را مدبẃر 
^ ن→→ش→→ان→→ده ك→→→ه اگ→→→ر خ→→ودش ح→→اض→→ر در م→ك→ان  ام→→ر م→→ا ق→→رار داده و آن→→ه→→→ا را در م→→س→→ن→→د
م→→→∂ش→→→د، در ه→→م→→ان م→→س→→ن→→→د م→→→∂ن→→ش→→س→→ت و ه→→م→→ان گ→→ون→→ه ك→→→ه آن→→ه→→→ا ح→→ك→→وم→→ت م→→→∂ك→→ن→→ن→→د، 

حكومت م∂كرد». 
)؛  ґلانџقￍها الثẂن џع Ẁز ẀجẂعџزات＃ ي ґجẂعẀمґنا بџل ẂمẀه џرџهẂظџا џو)

^ ما مبين[آشكار] ساخته كه تمام جنẃ و انس  ^ م→ع→ج→زات→→∂ آنه→→ا را برا و ب→ه وس→يل→→ه
از آوردن آن عاجز م∂باشند و در جملات ديگر عرض م∂نماييم: 

)؛  ґظامґẃالن ґظẂف ґحґل ҐوكاẀلẀم ẂمẀهџتẂيџفџط Ẃصґا)
^ حف→→ظ  ^ ك→ه پ→ادش→اه→ان→∂ ب→را خ→→داي→→ا! ش→→ك→→رت م→→→∂ك→→ن→→ي→→→م ك→→ه اول→→ي→ائ→ت را ب→رگ→زي→دها

^ نمايند.   نظام آفرينش باشند و آن را پاسدار
)؛  ґنامџ Ẃالا ґميع џجґل џساء џؤ Ẁر ẂمẀهџت Ẃرџت Ẃاخ џو)

^ كه رئيس تمام آدميان باشند».  «و آنها را انتخاب كردها
^ خدا در محافل گفته نم∂شود؟!  چرا معجزات اوليا

 ^ ^ از م→ح→اف→ل و م→ج→الس دي→ن→∂ م→ا،م→عجزات اوليا →→ف اس→ت ك→ه در ب→سي→→ار ẃت→أس ^ اي→ن م→اي→→ه
خ→دا گ→ف→ت→ه نم→→∂ش→ود ب→ه ع→ذر اي→نكه مبادا از نظر مردم مورد ش−ẃ و ترديد قرار گيرد و غير قابل 
^ م→اس→ت ك→ه م→ي→زان م→ع→ارف و شن→→اخ→ت مردم را بالا ببريم تا  ه→ض→م ب→اش→→د.در ص→ورت→∂ ك→ه وظ→يف→→ه
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وق→→→ت→→→∂ م→→→ع→→→ج→→→زات و خ→→→وارق ع→→→ادات→→→∂ از آن ب→→→زرگ→→→واران گ→→→ف→→→→ت→→→ه م→→∂ش→→ود ب→→ه س→→ادگ→→∂ ب→→پ→→→ذي→→رن→→د.وق→→ت→→∂ 
م→→→ع→→→رف→→→ت و ش→→→ن→→→اخ→→→ت ارت→→→ق→→ا ي→→اف→→ت، پ→→ذي→→رش ن→→ي→→ز آس→→ان م→→→∂ش→→ود.م→→ا از ع→→دم پ→→→ذي→→رش دن→→ي→→ا وح→→ش→→ت 
 Ґداري→→→م و از اي→→→ن رو از ن→→→ق→→→ل م→→→ع→→→ج→→→زات اس→→→ت→→→ن→→→→ك→→اف م→→∂ورزي→→→م. اگ→→ر چ→→ن→→ي→→ن اس→→ت پ→→س ب→→اي→→د اص→→→لا
س→خ→ن از دي→ن ن→گ→وي→ي→م و ق→رآن را ه→م ب→بوسيم و كنار بگذاريم زيرا دين، خودش خارقالعاده و 
→→→→لџ→→→→→− از آس→→→→م→→→→→ان،ي→→→→→− ام→→→→ر  џدي→→→→ن وح→→→→∂ ن→→→→ي→→→→س→→→→ت؟!وح→→→→∂ و ن→→→→زول م ^ م→→→→→ع→→→→→ج→→→→→زه اس→→→→→ت.م→→→→→گ→→→→ر ري→→→→ش→→→→ه
ه و طبيعت، وح∂ را اثبات كنيد؟  ẃماد ^ ^ دنيا خارقالعاده است. شما چه طور م∂خواهيد برا
ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه زي→ر ب→ار نم→→∂رود.همانطور كه نم∂تواند زن شدن مرد و مرد شدن زن 
^ ام→ام م→جتب∂�بپذيرد؛نم∂تواند وح∂ و نزول حضرت جبرئيل� به قلب پيامبر  را ب→ه اراده
^ آمريكا و اروپا جبرئيل را اثبات كنيد  اك→رم�را ه→م ب→پ→ذي→رد.ش→م→ا چه طور م∂خواهيد برا
^ آس→م→ان→∂ ب→ه ق→ل→ب پيامبر نازل شده و قرآن را كه وح∂ آسمان∂ است،  ك→ه ج→ب→رئ→ي→ل� فرش→ت→ه
ب→→ر او ال→→→ق→→ا ك→→رده اس→→ت؟ چ→→گ→→ون→→ه م→→∂خ→→واه→ي→د ثابت كنيد وح∂ آسمان∂ چه معناي∂ دارد،بنابراين 
ل بايد دين را كنار بگذاريم  ẃام→→ام م→ج→→ت→→ب→→∂� و ام→→ثال آن نم∂رسد.از او ^ اص→→لاҐ ن→→وب→→ت ب→→ه م→ع→→ج→→زه
^ كنيم كه معارف مردم  ه و طبيعت آن را نم∂پذيرند.ما بايد كار ẃماد ^ ^ اينكه مردم و دنيا برا
^ كن→→ار بگ→→ذاري→م و ت→ن→ه→ا  ب→→الا ب→→رود ن→→ه اي→→ن→ك→ه ه→ر چ→ه را ك→ه م→ردم ن→م→∂پ→ذي→رن→د ي→ك→∂ پ→س از ديگ→→ر

آنچه را كه م∂فهمند و م∂پذيرند، به عنوان دين به آنها عرضه كنيم!! 
امام حسن مجتب∂�زبان معاويه را كوتاه كرد 

→→→→→ي→→→→ل→→→→ه ك→→→→ن→→→→ار  џخ→→→→Ẁ ح→→→→→ض→→→→→رت ام→→→→→ام ح→→→→→س→→→→→ن�وق→→→→→ت→→→→→∂ ج→→→→ري→→→→ان ص→→→→ل→→→→ح ب→→→→ا م→→→→ع→→→→→اوي→→→→ه پ→→→→ي→→→→ش آم→→→→د،در ن
^ اي→→→نك→→ه ام→→ام را در م→→ي→→→ان م→→ردم ت→→ح→→ق→→ي→→ر ك→→ن→→د و ام→ام ن→ت→وان→د  ^ خ→→رم→→ا ب→→ودن→→د.م→→ع→→→اوي→→ه ب→→را درخ→→→ته→→→ا
آن→→→چ→→ه را ك→→ه م→→∂گ→→وي→→د اث→→ب→→ات ك→→→ن→→د، گ→→→ف→→ت، م→→ا ش→→ن→→→ي→→دهاي→→م ج→→دẃ ش→→→م→→ا پ→→→ي→→ام→→ب→→ر اك→→رم�درخ→→ت 
ص م∂كرد چند پيمانه خرما دارد.آيا شما هم م∂توانيد بگوييد؟بعد  ẃخ→رم→ا را كه م∂ديد مشخ

سخن را اينگونه ادامه داد: 
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 ∂ґو لا ف ґالارض ∂ґء＃ ف Ẃ∂ џش ẀمẂل ґع ẂمẀكẂن џع ẀبẀزẂعџلا ي Ẁهￍنџا џونẀمẀع Ẃزџي Ẃم→Ẁك→џت→ џش→ي→ع ￍن ґا→џف)
)؛  ґماء ￍالس

ش→→ي→→ع→→ي→→ان و دوس→→ت→→ان ش→→→م→→ا م→→ع→→ت→→ق→→دن→→د،ع→→ل→→→م ش→→م→→→ا م→→حي→→ط ب→→ه ت→→م→ام آن→→چ→ه ك→→ه در زمي→→ن و  »
آسمان هست، م∂باشد و هيچ چيز عالم، از علم شما غايب نيست». 
حالا شما م∂دانيد اين درخت∂ كه ما در كنارش هستيم چقدر خرما دارد؟ 

ام→→→ام م→→→ج→→→ت→→ب→→∂�ف→→رم→→ود، اگ→→ر رس→→ول خ→→دا�ح→→س→→اب پ→→ي→→م→→→ان→→ه را م→→∂ف→→رم→→وده اس→→ت، م→→ن 
→م→∂ ت→وأم ب→ا  ẃح→→س→→→اب ع→→→دد را م→→∂ت→→وان→→م ب→→گ→→وي→→م ك→→ه اي→→ن درخ→→ت چ→→ن→→د ع→دد خ→رم→ا دارد!م→→ع→اوي→ه ت→ب→س
→ب ك→رد و گفت: خب بفرماييد اين درخت چند عدد خرما دارد؟!امام فرمود:اين درخت  ẃت→ع→ج
^ م→∂گ→ش→ت ت→ا اش→→تباه∂ در  چ→ه→ار ه→زار و چ→→ه→ار ع→دد خ→رم→ا دارد.مع→→اوي→ه ه→م ك→ه ب→ه دن→→ب→ال ب→ه→ان→→ها
^ آن درخ→ت را چي→→دن→د و ش→م→ردند.ديدند  گ→فت→→ار ام→ام ب→ه دس→ت آورد،دس→ت→ور داد ت→م→ام خ→رم→اه→ا
^ ب→ه دس→ت آم→د و گ→→ف→ت:يك∂ كم است.امام فرمود: به خدا  چ→ه→ار ه→زار و س→ه دان→ه اس→ت.به→→ان→→ها
^ ب→ه ج→ز ح→قẃ ن→گ→ف→ت→م.ي→ك→∂ از اي→ن خ→رم→اه→ا دس→ت عب→→داالله ب→ن عامربن كريز است.  ق→س→م م→ن چ→ي→ز
م→عاويه به او نگاه كرد و گفت:دست تو چيست؟باز كرد و ديد خرما دست اوست.معلوم شد 

كه همانگونه كه امام فرموده است،تعداد خرماها چهار هزار و چهار عدد بوده است. 
^ م→ع→اوي→ه!م→ن اگ→ر در ت→و اي→→م→ان→∂ س→راغ داش→ت→م و م→→∂ش→د ك→ه ت→و را در  س→→پ→→س ام→→ام ف→→رم→→ود: ا
م→→→→→ق→→→→→اب→→→→→ل ح→→→→→قẃ خ→→→→اض→→→→ع ك→→→→رد، آن→→→→چ→→→→ه را ك→→→→ه در زن→→→→دگ→→→→∂ خ→→→→→وي→→→→ش ان→→→→ج→→→→ام خ→→→→واه→→→→∂ داد، ي→→→→ك→→→→→∂ي→→→→ك→→→→∂ 
م→∂گ→ف→ت→م. اج→→م→الاҐ ب→ه ت→و ب→گ→وي→م ت→و به همين زود＾، زياد بن ابيه را كه پدرش مجهول و زنازاده 
ف→→∂  ẃاس→→→ت ب→→→ه اب→→→وس→→→ف→→→ي→→→ان م→→→ل→→ح→→ق خ→→واه→→∂ ك→→رد و او را ب→→ه ع→→ن→→وان پ→→س→→ر اب→→وس→→ف→→ي→→ان در م→→ي→→ان م→→ردم م→→ع→→ر
^ را  ^ از دوست→→ان ام→ي→رال→م→ؤم→ن→ي→ن�را خ→واه→∂ ك→ش→ت و س→ر بريدها →ج→رب→ن ع→د Ẁخ→واه→∂ ن→م→ود و ح
^ بعد ديدند كه  ^ م→ن→تقل خواه∂ كرد. چنين هم شد.يعن∂ همان مردم چند ^ ب→ه ش→ه→ر از ش→ه→ر
ق  ґم џرا كشت و سر عمروبن ح ^ م→ع→اوي→ه، زي→ادب→ن اب→ي→ه را م→ل→ح→ق ب→ه اب→وس→في→→ان ك→رد و ح→جربن عد



 ℮Ｑ⅛
 

 

را به دستور او از كوفه به شام بردند.۱ 
^ از امام حسن� هم مرحوم مجلس∂(رض)نقل م∂كنند:   كرامت ديگر

→→ل ب→→ه ح→→ض→→رت  ẃوق→→→ت→→→∂ اب→→→وس→→→ف→→→ي→→→ان در زم→→→ان ح→→→ي→→→ات رس→→→ول خ→→→دا�ب→→→ه م→→→دي→→→ن→→→ه آم→→→د و م→→→ت→→→وس
ع→→ل→→∂�ش→→د و گ→→ف→→ت، م→→∂خ→→واه→→م پ→→ي→→ش پ→→س→→ر ع→→م→→ويت از ما شفاعت كن∂ كه با ما پيمان∂ طبق 
ش→→راي→→ط→→∂ ك→→ه ما پيشنهاد م∂كنيم ببندد،حضرت امير�فرمود: پيمان لازم با شما بسته شده و 
� و  џџ^ ^ ك→→ب→→ر ي→→ق→→ه ẃدي→→→گ→→→ر ت→→→ج→→→دي→→→د آن، ج→→ا ن→→دارد.در ه→→م→→انج→→ا ك→→ه ن→→ش→→س→→ت→→ه ب→→ودن→→د، ح→→ض→→رت ص→→د
^ بود و تازه چهار دست و پا  ح→→ض→→رت ام→→ام ح→→س→→ن م→→جتب∂�كه كود∑ تقريبا چهارده ماهها
^ طاهره�كرد  يقه ẃراه م∂رفت نيز در پشت پرده بودند. ابوسفيان از پشت پرده خطاب به صد
→→ه ب→→خ→→واه ك→→ه ن→→زد  ẃو گ→→→ف→→→ت: ش→→→ن→→→ي→→→دهام پ→→→درت ب→→ه اي→→ن ك→→ود∑ خ→→ي→→ل→→∂ ع→→لاق→→هم→→ن→→د اس→→ت؛ ت→→و از اي→→ن ب→→چ
^ ب→→→ب→→→ن→→→دد. ت→→→ا اي→→→ن را گ→→→ف→→→ت، ام→→→ام ح→→→س→→→ن  پ→→→→درت ش→→→→ف→→→→اع→→→→ت ك→→→→ن→→→د ك→→→ه او ب→→→ا م→→→ا پ→→→ي→→→م→→→ان و ع→→→ه→→→د ج→→→دي→→→د
 ^ ^ زانو ^ ابوسفيان رسيدند و رو مجتب∂�حركت كرد ندو آهسته ـآهسته آمدند تا به زانو
 ^ ابوسفيان ايستادند و با ي− دست ريش نحس ابوسفيان را گرفتند و با دست ديگر مشت∂ رو

بين∂ او كوبيدند و فرمودند: 
فيعا)؛  џش џ−џل џكونџا ∂ẃت џسولاالله ح џد رẃحمẀاالله م ẃله الاґلا ا ẂلẀفيان ق Ẁباسџيا ا)

د بده تا من شفيعت  ẃم محم ẃت خدا و رسالت جدẃاب→وس→ف→ي→ان! شهادت به وحداني ^ «ا
باشم». 

در اين لحظه حضرت اميرالمؤمنين�فرمودند: 
 џريا وẃكџز ґنẂاب ∂џي Ẃحџي џظير→џن ∂џف→џص→ط→Ẁم→Ẃد＃ ال→ ẃحم→Ẁم ґآل ∂→ґف џل→ џع→ џج ^ ґذ→ￍال ґالله Ẁد→ Ẃم→ џح→Ẃلџا)

بيẃاҐ)؛  џص џمẂك ẀحẂال ẀناهẂيџآت
→→د كس→→∂ را ق→رار داده ك→→ه نظ→→ي→ر  ẃرا ك→→ه در م→ي→ان آل م→→ح→م ^ ح→→م→→د و س→→پ→اس خ→داون→د »

                                                        
 .۳۲۹ ^  ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه ۱
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^ او ف→رم→وده اس→ت:م→→ا در ك→ودك→∂، عل→→م ب→→ه  ي→→ح→→ي→→→∂ ب→→ن زك→→→ريẃ→→اس→ت ك→ه خ→دا درب→اره
حقايق هست∂ را به او دادهايم». 

ي→ع→ن→∂ در ح→ال→∂ ك→ه ح→ض→رت ام→ام ح→س→ن م→ج→ت→ب→∂� كود∑ است و بيش از چهارده ماه 
 ^ بيẃاҐ)است.۱كودك∂ است كه احاطه џص џمẂك ẀحẂال ẀناهẂيџا همان(آت→ ẃاز ع→م→ر م→ب→ارك→ش ن→م→∂گ→→ذرد،ام

^ انبياء� بگويند، او م∂گويد.  به حقايق هست∂ دارد.آنچه را كه همه
 ґẃ∂ґل џع џنين ґؤمẀمẂال ґميرџلينا اẂوџم ґ↨џولايґب џنґكي→ ґẃس→ џم џت→ Ẁم→Ẃال џن ґن→ا م→џل→ џع→ џج ^ ґذ→ￍال ґالله Ẁد→ Ẃم→ џح→Ẃلџا)

�)؛  ґه ґدẂل Ẁو Ẃن ґم џصومينẂعџمẂال ґ↨ￍمґئџ Ẃالا џب＃ وґطالґبيџا ґنẂب
^ كه  خ→داي→ا! ش→ك→رت م→∂ك→ن→ي→م ك→ه ب→ه م→ا ن→ع→م→ت ولاي→→ت اه→ل ب→ي→ت�را ع→ن→اي→ت ف→رم→ودها

^ است كه در دل و جان ما نشسته است.  عال∂ترين سرمايها
ر فرما.  ẃما را به نور ولايت منو ^ خدايا! به حرمت امام حسن�قلبها

نسل ما را محبẃ اهل بيت� قرار بده. 
سن عاقبت به ما عنايت فرما.  Ẁح

 

 

 

 

 

حيم  ẃحمن الر ẃبسم االله الر
هها  ẃداستان حضرت يوسف�بهترين قص

                                                        
 .۳۲⅛ ^  ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه ۱
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^ داس→→ت→→→ان ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف�ب→→ود،ب→→ه  ^ ي→→وس→→ف درب→→اره ^ م→→→ب→→→ارك→→→ه آي→→→ات→→→∂ ك→→→ه در س→→→وره
ه در  ẃه→م در آخ→ر س→وره ه→س→ت ك→ه خ→→ارج از اين داستان است.اين قص ^ پ→اي→ان رس→→ي→د.چ→→ن→د آي→→ها
هها و داستانهاست.از آن نظر كه  ẃص�۱ت→ع→ب→ي→ر ش→ده؛ي→→ع→ن→∂ زي→ب→ات→→ري→ن ق→ص џص→џق→Ẃن ال→ џس→ Ẃحџق→رآن ب→ه�ا
س ق→→رآن را ب→→ه→→ت→→ر ت→→أم→→ي→→ن م→→∂ك→→ن→→د، زي→→ب→→ات→→ري→→ن ق→→ص→→ص ن→→ام→→→ي→→ده ش→→ده اس→→ت.ق→رآن وق→ت→∂  ẃه→→دف م→→ق→→د
^ ن→فوس و حركت دادن جوهر  →هه→اي→∂ را ن→ق→ل م→→∂ك→→ن→د، ه→دف→ش ت→رب→ي→ت ان→→س→ان اس→→ت. ت→زك→ي→ه ẃق→ص
→→ه و داست→→ان→∂  ẃذات و ق→→ل→→ب ان→→→س→→ان ب→→ه ق→→رب خ→→دا،م→ن→ظ→ور اس→ت.چ→ون ه→دف اي→ن اس→ت، ل→→ذا ه→ر ق→ص

هها خواهد بود.  ẃبهترين قص Ґكه بهتر اين هدف را تأمين كند، قهرا
ل ت→ا آخ→ر ب→→ي→ان ن→ش→ده اس→ت ب→ل→ك→ه ب→ه  ẃي→→− ج→ا از او ^ →→ها ẃق→→رآن،ه→→ي→→چ ق→→ص ^ →→→هه→→ا ẃدر م→→ي→→ان ق→→ص
^ ح→→→→→ض→→→→→رت  →→→→→→ه ẃق→→→→→ص Ґه ذك→→→→→ر ش→→→→→ده اس→→→→→ت.م→→→→→ث→→→→→→لا→→→→→ ẃق→→→→→س→→→→→م→→→→→ت→→→→→∂ از ق→→→→→ص ^ ط→→→→→→ور پ→→→→→راك→→→→→ن→→→→→ده و در ه→→→→→ر م→→→→→ورد
ل ت→→→ا آخ→→→ر در ي→→→− ج→→ا ن→→ق→→ل ش→→ده ب→→اش→→→د، ب→→ل→→ك→→ه ب→→ه ت→→→ن→→اس→→ب  ẃم→→→وس→→→∂� اي→→→ن ط→→→ور ن→→→ي→→→س→→→ت ك→→→ه از او
 ^ ه ẃي→− گ→وش→ه از آن ج→ري→ان ن→→ق→ل گ→ردي→ده اس→→ت.ت→ن→ه→ا ق→ص ^ م→وضوع→ات م→خ→ت→ل→ف در ه→ر م→ورد
ه است  ẃاين قص ^ ي→وس→ف�اس→ت ك→ه ي→− جا از اوẃل تا آخر بيان شده است.اين از ويژگ∂ها
و ص→→ح→→ن→→هه→اي→∂ ش→وران→گ→ي→ز و ه→يج→→انان→گ→ي→ز در آن ارائ→ه ش→ده و از اي→ن روس→ت ك→ه م→ط→ب→وعت→ري→ن و 

^ طبقات مردم است.  هها در ميان همه ẃدلنشينترين قص
تمند＾  ẃو عز ^ تقوا و صبر،دو عامل سرافراز

^ خ→→ي→ل→∂ س→ن→گ→ي→ن ن→→ش→ان داده شده و هم قوẃت ايمان∂ كه  در اي→ن داست→→ان، ه→م ل→غ→زش→گ→اهه→→ا
→→→ص از آن ل→→→غ→→→زش→→→گ→→→اهه→→→ا ارائ→→→ه ش→→→ده، ب→→→س→→→ي→→ار ج→→→الب اس→→ت و وق→→ت→→∂ ان→→→س→→ان آن را م→→ط→→→ال→→ع→→ه  ẃت→→→خ→→→ل ^ ب→→→را
^ او ملموس گشته و روحش تكان م∂خورد و ي−  →→ت برا ẃم→∂ك→ن→د، ق→درت اي→→م→ان و ت→ق→وا و ع→ف
ل→→→∂ در او ب→→→ه وج→→→ود م→→→∂آي→→→د و خ→→→ودش را ب→→→ه م→→→ن→→ب→→ع ك→→م→→ال و ذات اق→→دس ح→→قẃ ن→→زدي→→→−  ẃح→→→ال ت→→→ح→→→و

                                                        
 .۳ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ پيدا م∂كند.  ẃه بيشتر م→∂بيند. چون نمونهها هر چه بهتر و روشنتر نشان داده شود، انسان تنب
^ بسيار آموزنده هم شده  ه ي− نتيجهگير ẃاز اي→ن ج→→ه→ت�اح→س→ن ال→ق→ص→ص�اس→ت.در اي→ن قص
^ ش→→ن→→اس→→اي→→∂ آم→→→اده  م ب→→ه م→→ص→→ر آم→→دن→→د و زم→→ي→→ن→→ه ب→→را ẃاس→→→ت، آن→→→→ج→→→ا ك→→→ه ب→→→رادران ي→→→وس→→→ف در س→→ف→→ر س→→و
^ آنها بيان كرد و گفت، حاصل  ^ خود را برا ^ س→ي→ر پر ماجرا ش→د،حض→→رت ي→وس→ف�ن→ت→ي→ج→ه

كار اينكه: 
�؛۱   џينґن ґس ẂحẀمẂال џر Ẃأج Ẁيع ґضẀلا ي џاالله ￍإنџف Ẃرґب Ẃصџي џو ґقￍت џي Ẃنџم Ẁهￍإن...�

«...به يقين هر كه تقوا پيشه كند و صابر باشد، خداوند اجر نيكوكاران را ضايع 
نم∂كند». 

^ آن  خ→واس→ت ب→ف→رم→اي→د،ت→→م→ام اي→ن ج→ري→ان→ات ك→ه پيش آمد و اكنون م∂بينيد از ميان همه
^ من فراهم شده بود، هم تخلẃص يافتم و هم زنده ماندم و هم به عزẃت  ^ ن→→ابود ع→وام→ل→∂ ك→ه ب→را

^ صبر.  ^ دو چيز بوده است: يك∂ تقوا و ديگر رسيدم، نتيجه
→→ل ش→→دائ→→د،ص→→اب→→ر ب→→اش→→د،ن→→ت→→ي→→ج→→→هاش در ن→→→ظ→→ام خ→→ل→ق→ت،  ẃه→→ر ك→→س→→∂ ت→→ق→→وا پ→→ي→→ش→→ه ك→→→ن→→د و در ت→→ح→→م
^ ن→ي→ك→وك→ار م→ح→س→ن،  ه→→م→→ان ح→→ي→→→ات ت→→وأم ب→→ا ع→→زẃت اس→→ت.اي→→ن ن→→ظ→→ام آف→→ري→→ن→ش نم→→∂گ→→ذارد ان→→س→انه→ا

اجرشان ضايع شود. 
^ ج→→→ن→→→→اب  ^ س→→→ه→→→م→→→گ→→→ي→→→ن ب→→→ه س→→→ي→→→ن→→→→ه ^ اي→→→→ن داس→→→→→ت→→→→ان دي→→→→→دي→→→→م ك→→→→ه چ→→→→گ→→→→ون→→→→ه ت→→→→وف→→→ان→→→ه→→→ا در لاب→→→→→هلا
^ تقوا و عفẃت و ايمان؛ آن هم در اعلا  →ا او ت→ك→ان ن→خ→ورد.از ي→→− س→و نيرو ẃي→وس→ف�خ→ورد ام
^ اقسامش.  ^ صبر؛ آن هم با همه ^ ت→ج→لẃ→∂ ك→رد و از دي→→گ→ر سو نيز نيرو درج→→هاش در وج→ود و
ص→→→→ب→→→→ر در م→→→→ص→→→→ي→→→→ب→→→→ت،ص→→→→ب→→→→ر ب→→→→ر ط→→→→اع→→→→ت و ص→→→→ب→→→ر از م→→→ع→→→ص→→→ي→→→→ت.چ→→→ون ص→→→ب→→→ر اق→→→س→→→ام س→→→→هگ→→→ان→→→ه دارد ك→→→ه 
^ است؛ هم وقت∂  ش→دي→دت→ري→ن→ش ص→ب→ر از م→ع→ص→ي→ت اس→ت.ح→ق→ي→ق→ت ص→ب→ر عب→→ارت از خ→وي→شتندار
^ مصائب از پا  م→ص→ي→ب→ته→ا ب→ه انسان هجوم م∂آورد، انسان بتواند خود را نگه دارد و در هجمه

                                                        
 .۹Ω ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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^ فراوان بنمايد  ل محروميẃتها ẃان→ج→ام وظ→اي→ف ب→ندگ∂ بايد تحم ^ درني→→اي→د و ه→م م→وق→ع→∂ ك→ه ب→را
^ زن→→دگ→→∂ اظ→→ه→→ار ج→→زع ن→→ن→→م→→اي→→د و ش→→→دي→→دت→ر از ه→م→ه اي→ن→ك→ه وق→ت→∂ در ك→وران ت→وف→ان  و از ك→→م→→ب→→وده→→→ا
 ـ ^ ارتكاب معصيت فراهم گرديد  س→همگين شهوات نفسان∂ قرار گرفت و از هر جهت زمينه
 ـآن→→ج→→ا اگ→→ر از خ→→ود خ→→→وي→→ش→→ت→→→ندار＾، ن→→→ش→→ان داد و گ→→ف→→ت:  ^ ج→→ل→→وهاش  آن ه→→→م در ن→→ه→→→اي→→ت درج→→→ه
^ خ→→داون→د ع→→ظ→ي→م اس→ت و  ^ ت→ك→ري→م از س→و �م→→ع→→اذاالله�او واق→→ع→→اҐ ان→→س→→→ان م→→ح→→س→→ن اس→→ت و ش→→اي→→س→→ت→→→ه
^ اعلام قهرمان∂ كرد  ي→ق�ان→→ص→اف→اҐ در ت→م→ام م→راح→ل ص→ب→ر و خويشتندار ẃح→ض→رت ي→وس→ف ص→د

و مدال افتخار آسمان∂ به دست آورد و خدايش دربارهاش فرمود: 
�؛۱   џين ґصџل ẂخẀمẂا الџن ґباد ґع Ẃن ґم Ẁهￍإن...�

ر م→ا ن→م→∂گن→→ج→د،در ه→مين  ẃآخ→رت ك→ه ب→زرگ→∂ آن در ت→ص→و ^  ع→لاوه ب→ر س→ع→ادت ج→→اودان→→ه
^ از خدا گفت:  دنيا به چه عزẃت و جلالت∂ نائل شد كه در مقام سپاسگزار

...�؛  ґيث ґحادџلاẂ يلґ ا ґأوџت Ẃن ґم ∂ґنџت Ẃمￍل џع џو ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�
^ و[م→→→→→را] ع→→→→→ال→→→→→→م ب→→→→→→ه ح→→→→→ق→→→→→→اي→→→→→ق و اس→→→→→رار ن→→→→→ه→→→→→ان ع→→→→→→ال→→→→→→م  خ→→→→→→داي→→→→→→ا! س→→→→→ل→→→→→ط→→→→→ن→→→→→ت ب→→→→→→ه م→→→→→ن داد »

گردانيد＾...». 
→→ت م→ص→ر  ẃام ^ ^ ع→→زẃت و ش→→رف ب→→را ح→→ض→→رت ي→→وس→→ف� ع→→لاوه ب→→ر ش→→خ→→ص خ→→ودش،م→→اي→→ه
^ س→→راس→→ر  گ→→→ردي→→→د و آن ك→→→ش→→→→ور را از خ→→ط→→ر س→→ق→→وط در دن→→ي→→ا و آخ→→رت ن→→→ج→→ات داد و ي→→→− ج→→ام→→ع→→→ه
امن و امان به وجود آورد و با كمال آسايش خاطر، به مهمانان تازه وارد از كنعان گفت: 

�؛  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ ẂدẀا...�
^ آن ام→→ن→→يẃ→→ت ك→→ام→→ل  ^ ب→→→هوج→→ود آوردهام ك→→ه در ه→→م→→ه ج→→ا ي→→→ع→→→ن→→→∂ م→→→ن ب→→→ه ل→→→ط→→→ف خ→→→→دا م→→ص→→ر
 ^ ^ حاكميẃت امنيẃت، مشروط به دو چيز است؛يك∂ علم و ديگر ح→اك→م اس→→ت.در ه→ر جامعها
 ـب→→خ→→واه→→د ب→→ه وج→→ود بي→→اي→د   ـچ→→ه ت→→ك→→وي→→ن→→∂ و چ→→ه ت→→ش→→ري→→→ع→→∂  ^ در ع→→→ال→→م  ق→→درت.اس→→اس→→اҐ ه→→ر م→→ؤس→→س→→ها

                                                        
 .۲℮ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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اح→→ت→→→ي→→اج ب→→ه ع→→ل→→م و ق→→درت دارد. ي→→ع→→ن→→∂ ان→→→س→→ان ه→→م ب→→اي→→د رم→→وز ت→→ش→→ك→→ي→→ل آن م→→ؤس→→س→ه را ب→دان→د و ه→م 
قادر بر ايجاد آن باشد. 

^ ط→رحش→ده،  ^ ط→→رح ك→→→ن→→د و اگ→→ر ن→→ت→→وان→→د، ب→از آن ن→→قش→→ه اگ→→ر ن→→→دان→→→د، ك→→ه ن→→م→→→∂ت→→وان→→د ن→→ق→→ش→→→ها
^ ط→→→رح ه→→→ر ن→→ق→→ش→→ه و پ→→ي→→اده ش→→دن آن،ب→→ه دو ع→→ام→→ل ع→→ل→→م و ق→→درت ن→→→ي→→از اس→→ت.  پ→→→ي→→→اده ن→→→م→→→→∂ش→→→ود.ب→→→را
ه→م→ي→ن س→اخ→تم→→ان∂ كه ما در آن سكونت داريم علم و قدرت آن را به وجود آورده است يعن∂ 
^ آن را طرح كرده و سپس با  اوẃل آن م→عم→→ار و م→ه→ن→دس دانش→→م→ن→د در ع→ال→م ذه→ن خ→ودش نقشه

قدرت، آن را پياده كرده است. 
اگ→ر آن م→ع→م→ار ع→ال→م ب→ه رم→وز هندس∂ نبود مسلẃم اين نقشه طرح نم∂شد و اگر عالم بود 
و ن→→→ق→→→ش→→→ه را ط→→رح ك→→رده ب→→ود ول→→∂ ق→→ادر ب→→ر پ→→ي→→اده ك→→ردن آن ن→→ب→→ود، ب→→از ه→→م اي→→ن س→→→اخ→→ت→→م→→ان ب→→ه وج→→ود 
ن→→م→→∂آم→→د.اي→→ن س→اخ→تم→→ان، م→ول→ود دو چ→ي→ز اس→ت:ع→ل→م و ق→درت.ت→م→ام ن→→ظ→ام→ات ع→ال→م از ت→ش→ري→ع→∂ و 

تكوين∂، اين چنين است. 
 ￍنẀه→џن→Ẃي→џب Ẁر→ẂمџلاẂ لẀ ا ￍزџن→џت→ џي ￍن Ẁهџل→Ẃث→ ґم ґض ẂرџلاẂ نџ ا ґم џم→اوات＃ و џس џع→Ẃب→ џس џق→џل→ џخ ^ ґذ→→ￍال Ẁاالله�
ء＃  Ẃ∂→→→ џش ґẃل→→→Ẁك→→→ ґب џأح→→→اط Ẃد→→→џق џاالله ￍأن џو ẁي→→→→ر ґد→→→→џء＃ ق Ẃ∂→→→→ џش ґẃل→→→→Ẁك џџ∂→→→→ل→→→→ џع џاالله ￍوا أن→→→→ Ẁم→→→→џل→→→→ Ẃع→→→→џت→→→→ґل

لẂما�Ґ؛۱  ґع
^ ه→→ف→→→تگ→→→ان→→ه را ب→→ه وج→→ود آورده اس→→ت ت→→ا ش→→م→→ا آدم→→ي→→ان ب→→ا  خ→→→دا اي→→→ن آس→→→م→→→→انه→→→ا و زم→→→ي→→نه→→→ا

^ اين نظام متقن پ∂ ببريد كه دو چيز در عالم حاكم است.  مطالعه
لẂما�Ґ؛  ґء＃ ع Ẃ∂ џش ґẃلẀكґب џأحاط Ẃدџق џاالله ￍأن џو�

^ علم∂ به همه چيز دارد».   «خدا احاطه
�؛  ẁير ґدџء＃ ق Ẃ∂ џش ґẃلẀك џџ∂لџع џاالله ￍأن�

«خدا قادر بر ايجاد همه چيز است». 
                                                        

 .۱۱ ^ ^ طلاق،آيه  ـسوره ۱
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^ خوش به خود نخواهد ديد  جامعه با علم و قدرت، بدون ولايت االله رو
 ^ ^ ب→ه وج→ود آوردن ه→ر م→ؤس→س→ه و ن→ظ→ام و ب→ني→→اد پ→→س ع→→ل→→م و ق→→درت، دو رك→ن اس→اس→∂ ب→را
^ امن و امان  ^ دارا →ا اي→ن ع→ل→م و ق→درت، آن→گ→اه ن→اف→ع ب→ه ح→→ال بشر م∂گردد و جامعه ẃم→∂ب→اش→د ام
ب→→ه وج→→ود م→→∂آورد ك→→ه ت→→ح→→ت ولاي→→ت ان→→س→→ان→→∂ ق→→رار گ→→ي→→رد ك→→ه از ج→→ان→→ب خ→→→دا ب→→ه ه→→→داي→→ت و ت→→→دب→ي→ر 
^ م→ن→ص→وب ش→ده ب→→اشد و لذا حضرت يوسف�در اين آيه به هر سه ركن  ^ بش→→ر ام→ور ج→امع→→ه

اشاره كرده است. 
�؛  ґ−ẂلẀمẂال џن ґم ∂ґنџتẂيџآت Ẃدџق ґẃب џر�

 ـ ح→ض→رت ي→وس→ف�پ→س از ذك→ر رب→وب→يẃ→ت خدا سخن از ولايت خودش به ميان آورده 
 ـو خودش را هم  از آن ج→ه→ت ك→ه ب→ه ل→→ط→ف خ→→دا ع→ل→م و ق→درت در وج→ودش ت→ج→لẃ→∂ ي→اف→ت→ه است 

به حكم: 
...�؛  ґ↕ џر ґخ Ẃالآ џيا وẂن ￑الد ∂ґف ∂ґẃ لґي џو џتẂأن ґض ẂرџلاẂ ماواتґ وџ ا ￍالس џر ґفاط...�

ف∂ كرده  ẃت در جامعه معرẃولاي→ت خ→→دا ن→→ش→ان داده و س→ب→ب پ→→يدايش امني ^ م→ظ→ه→ر و م→ج→لا
و فرموده است: 

�؛  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ ẂدẀا...�
ي→→ع→ن→∂ اي→ن→− ك→ه م→ص→ر ت→ح→ت ولاي→ت م→ن ق→رار گ→رف→ت→ه اس→ت، م→ح→ي→ط→∂ ام→ن و ام→ان گ→ش→ت→ه و 
^ آن ش→→ده ك→→ه ش→→م→→ا داخ→→ل آن ب→→ش→→→وي→→د و ب→→ا ام→→ن و ام→→ان در آن زن→→دگ→→∂ ك→→ن→→ي→→→د.پ→س اگ→ر  ش→→اي→→س→→ت→→→ه
^ ولاي→ت االله درآم→د ي→ع→ن→∂ م→ن→ت→ه→∂ ب→ه ايم→→ان ب→ه م→ب→دأ ع→ل→ي→م و ح→ك→ي→م عالم  ع→ل→م و ق→درت،در س→اي→→ه

^ آن م∂تواند بگويد:  شد،آن وقت نافع به حال بشر م∂شود و دارنده
�؛  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ ẂدẀا...�

 џر→→→→ ґوگ→→→→→رن→→→→→ه ع→→→→→ل→→→→→م ب→→→→→اش→→→→→→د،ق→→→→→درت ه→→→→→م ب→→→→→اش→→→→→د، ول→→→→→∂ ب→→→→→ه دس→→→→→ت آدم→→→→→∂ ب→→→→→ي→→→→→→ف→→→→→ت→→→→→د ك→→→→→ه ب→→→→→ا:�...ف→→→→→اط
^ ن→→دارد و ت→→ن ب→→ه ولاي→→ت االله ن→→→داده و خ→→→دا در اف→ك→ار و اخ→→لاق و  �راب→→ط→→ها ґض ẂرџلاẂ →→م→→اواتґ وџ ا ￍال→→س
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اع→م→الش ح→ك→وم→ت→∂ ن→دارد؛ در اين صورت اين علم و قدرت، نه تنها امنيẃت در جامعه به وجود 
^ وح→→→ش→→ت واض→→ط→→راب و ب→→دب→→خ→→ت→→∂ در ج→→ام→→→ع→→ه  ن→→→م→→→∂آورد ب→→→ل→→→ك→→→ه خ→→→ود اي→→→ن ع→→→→ل→→→م و ق→→→درت وس→→→ي→→→ل→→→→ه

^ را به فساد و تباه∂ م∂كشاند.  ^ بشر م∂شود و جامعه
→ا چ→ون  ẃام→→روز، ع→ل→م و ق→درت هس→→ت،دان→→شه→ا ف→راوان و ق→درته→ا گ→س→ت→ردهان→د ام ^ در دن→→→ي→→ا
^ در عالم به وجود  اي→ن ع→ل→وم و ق→درتها، تحت ولايت االله درنيامدهاند، م∂بينيم كه چه فساد
آم→→ده.ظ→→ل→→م و ج→→→ن→→اي→ت و خب→→اث→→ت،ام→ن→يẃ→→ت را در تم→→ام جه→→ان از ب→ي→ن ب→رده اس→ت.الآن اس→تع→→م→ار ي→→− 
^ ب→→→ل→→→ع→→→→ي→→→دن ب→→→ش→→→ر ده→→→ان ب→→→→از ك→→→رده اس→→→ت.اي→→→ن م→→→ح→→ص→→ول ه→→م→→ان ع→→ل→→م و  ^ ب→→→زرگ→→→∂ اس→→→ت ك→→→ه ب→→→را ب→→→→لا
ق→→درت→→∂ اس→→ت ك→→ه ت→→ح→→ت ولاي→→ت االله درن→→→ي→→ام→→ده اس→→ت.ام→→روز، ع→→ل→→م ب→→ه اس→→ت→→خ→دام ق→درت ب→∂ اي→م→ان 
^ اف→→ت→→اده ب→→→اش→→د و در ه→→ر ل→→ح→ظ→ه  درآم→→ده و دن→→ي→→ا ه→→م→→چ→→ون ان→→ب→→ار ب→→اروت→→∂ ش→→ده ك→→ه ب→→ه دس→→ت دي→→وان→→→ها

خوف اين م∂رود كه آن ديوانه با ي− كبريت آن را منفجر كند. 
ما هر چه داريم همه از خداست 

^ م→→رب→→وط ب→→ه داس→→→ت→→ان خ→→ودش ن→→→ش→→ان م→→→∂ده→→د، ان→→س→→→ان  ج→→→ن→→→→اب ي→→→وس→→→ف�در آخ→→→ري→→ن آي→→→ه
لاҐ ه→→→ر چ→→→ه ق→→→درت دارد، از خ→→→داس→→→ت و ث→→→ان→→→→ي→→→اҐ آن→→→چ→→→ه ه→→→م ب→→→ه او داده اس→→→ت، ق→→→→درت  ẃب→→→→اي→→→→د ب→→→→دان→→→→د؛ او
→ن�در ج→مله＾�من المل−�به اصطلاح ادب∂ (مґن) تبعيض است و  ґان→دك→∂ اس→ت.ك→لم→→ه＾�م
→→→ن، از خ→→→→داس→→→ت و در ع→→→ي→→→ن ح→→→ال ت→→→م→→→ام ق→→→درت ه→→→م دس→→→ت م→→→ن  џن→→→→ش→→→→→ان م→→→→∂ده→→→→د ك→→→→ه اي→→→→ن ق→→→→درت م
ن→ي→س→ت، ان→دك→∂ از آن ق→درت در دس→ت م→ن اس→ت و در ه→ر لحظه بخواهد از من م∂گيرد. انسان 
ه→→→→→م→→→→→چ→→→→→ن→→→→→ي→→→→→ن ب→→→→→اي→→→→→د ب→→→→→ف→→→→→ه→→→→→→م→→→→→د ع→→→→→ل→→→→→م→→→→→∂ ك→→→→→ه دارد از خ→→→→→داس→→→→→ت. ح→→→→→ض→→→→→رت ي→→→→→وس→→→→→ف� م→→→→→→∂گ→→→→وي→→→→د:� 
^ و آن ن→ي→ز ان→دك→∂ از ع→ل→م اس→ت، ن→ه ت→م→ام ع→ل→م،ك→ه  →تџن→∂�ت→و ب→ه م→ن ت→ع→ل→ي→م ك→رده و آم→وخ→ت→ها Ẃم→ￍل→ џع

با(مґن)تبعيض گفته: 
�؛  ґيث ґحاد џلاẂا ґيل ґأوџت Ẃن ґم�
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 џر→→ ґم→→→ط→→→ل→→→ب دي→→→گ→→→ر اي→→→ن→→→ك→→→ه ان→→→→س→→→ان ب→→→→اي→→→س→→→ت→→→∂ مب→→→دأ را ب→→→ش→→→ن→→→→اس→→→د و ب→→→ف→→→→ه→→م→→د آن ك→→ي→→س→→→ت؟او�ف→→اط
�است و ولاي→ت او ب→اي→د ب→ر ه→م→ي→ن ع→ل→م و ق→درت اند∑ من حاكم باشد.  ґض Ẃالار џو ґم→اوات→ ￍال→س
�ع→ل→م و ق→درت م→ن ت→ح→ت ف→رم→ان او ب→ه ك→ار ب→ي→فت→→د.ولاي→ت او  ґ↕ џر→ ґخ Ẃالآ џي→ا و→→Ẃن ￑ال→→د ∂→→ґف ∂→→ẃي→→ґل џو џت→→Ẃأن�
 ^ ح→اك→م ب→ر ت→م→ام ح→رك→→ات و س→كن→→ات و نقشه طرح كردنها و تصميمگير＾ها و اجرا كردنها
م→→→ن ب→→→اش→→→د.ب→→→ا اذن او ن→→→ق→→ش→→ه ط→→رح ك→→ن→→م؛ب→→ا اذن او ت→→ص→→م→→ي→→م ب→→→گ→→ي→→رم و ب→→ا اذن او اج→→را ك→→ن→→م. آن وق→→ت 
^ پ→ي→ش م→→∂رود و س→ر راه  م→→رگ را ه→→م ب→→اور ك→→ن→→د و م→→ع→→ت→→→ق→د ب→ش→ود ك→ه اي→ن ع→→ال→م، رو ب→ه ج→ه→ان اب→د
ان→→س→ان م→رگ اس→ت و پ→س از م→رگ،آدم→∂ ي→ا به صالحان ملحق م∂شود يا به مجرمان.اينجاست 

كه از خدا تقاضا م∂كند: 
�؛  џين ґحґال ￍالصґب ∂ґنẂق ґحẂأل џو Ґماґل ẂسẀم ∂ґنￍفџوџت�
«مرا مسلمان بميران و به صالحان ملحقم نما». 

^ شد،آن  ^ است كه وقت∂ حاكم بر ي− جامعها ها ẃمعتقد به چنين حقايق حق ґآر＾! انسان
جامعه را در محيط امن و امان كامل قرار م∂دهد و با اطمينان خاطر اعلام م∂كند: 

�؛  џينґن ґآم Ẁاالله џشاء Ẃإن џر Ẃص ґوا مẀل Ẁخ ẂدẀا...�
^ واقع∂ را بدهد و بگويد:  ^ حقوق بشر به معنا اوست كه م∂تواند اعلاميه

�؛۱   ẁيمґل џع ẁيظґف џح ∂ґẃإن ґض ẂرџلاẂ زائґنґ ا џخ џџ∂لџن∂ عẂلџع Ẃجґا...�
م→→ن ح→→اف→→ظ ح→→ق→وق ب→ش→رم.م→ن م∂ت→وان→م ب→ه ه→ر ك→س و ه→ر گ→روه→∂ آن→چ→ه را ك→ه ح→قẃ اوس→ت 
^ ه→→ر گ→→ون→→ه ظ→→ل→→م و س→→ت→→م را ب→→گ→→ي→→رم.م→→ا ان→→ت→→ظ→→→ار آن روز را داري→→م ك→→ه ي→→وس→→ف ع→ال→م  ب→→رس→→ان→→م و ج→→ل→→و
^ ح→→ك→→وم→→ت ج→→ه→→→ان→→∂   ـب→→→ر اري→→ك→→→ه →→→ري→→→→ف  →→→هẀ ال→→→ش√ џجџر→→→→џع→→→→ــ→→→ال→→→→∂ ف→→→џ →→→ل االلهẀ ت →→→→ج√ џع  ـ ام→→→ك→→→ان،وج→→→ود اق→→→دس ول→→→∂ẃ زم→→→ان 
^ ام→→ن و ام→→ان  ^ آنح→→ض→→رت، ج→→ام→→ع→→→ه ^ ب→→ش→→→ر＾، ت→→ح→→ت ولاي→→ت م→→ط→→ل→→ق→→→ه م→→→س→→→ت→→→ق→→→ر گ→→→ردد و ج→→ام→→ع→→→ه
ن→→دهخ→→وي→→→∂ه→→ا دم از اص→→→لاح  ẃب→→→ش→→→ود.دن→→ي→→ا ام→→روز گ→→رف→→ت→→ار گ→→رگ ص→→ف→→ت→→→ان→→∂ ش→→ده اس→→ت ك→→ه ب→→ا اي→→ن در

                                                        
 .ＱＱ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱
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رار↕  Ẁع→→ال→→م م→→∂زن→→ن→→د و ب→→ر وح→ش→ت و اض→ط→راب ع→→ال→مي→→ان م→∂اف→زاي→ن→د.رواي→ت→∂ ن→ق→ل ش→ده اس→ت ك→ه «ز
بن اوف∂» م∂گويد:  

ين�)؛  џس ẀحẂال ґنẂب ẃ∂ґلџع ∂џلџع ẀتẂل џخ џد)
«بر حضرت امام سيẃدالساجدين�وارد شدم». 

تџ↨ￍ طџبџقات)؛  ґل∂ سџنا عґمانџز ∂ґف Ẁاسẃالن Ẁ↕ џرار Ẁيا ز џقالџف)
^ زراره! مردم در زمان ما شش طبقه هستند».   «ا

^ ان→→س→→→ان→→∂ ه→→م→→ي→→ن  ^ زم→→→انه→→ا ج→→ام→→ع→→→ه ام→→→ام� زم→→→ان خ→→→ودش→→→ان را ف→→→رم→→→ودهان→→→د.لاب→→→د در ه→→→م→→→ه
گونه است تا زمان∂ كه وجود اقدس ول∂ẃ عصر ظهور كند. 

نẂزيرẁ وџ شاهẁẂẂ)؛  ґخ џو ẁبẂلџك џو ẁبџلẂعџث џو ẁبẂئ ґذ џو ẁد џسџا)
«گ→روه→∂ ش→→ي→ر،گ→روه→∂ گ→رگ،گ→روه→→∂ روب→اه،گ→روه→→∂ س→گ،گ→روه→∂ خو∑ و 

گروه∂ هم گوسفندند».  
بعد فرمود: 

نẂيا)؛  ￑الد Ẁ∑وẀلẀمџف Ẁد џسџا الاẃمџا)
ا شيرها، پادشاهان دنيا هستند».  ẃام»

＾، ه→ي→چ چ→ي→ز نم→→∂ف→ه→م→ن→د.ف→→ق→ط م→∂كوشند به مقام و  ẃاران→∂ ك→ه غ→ي→ر از دن→→ي→ا و م→ن→اف→ع م→اد→ẃ ج→ب
جاه و رياست برسند و شهوات خودشان را اشباع كنند.اينها شيرند. 

)؛  џبџلẂغẀلاي џو џبґلẂغџي Ẃنџد＃ ا ґواح ￑لẀك Ẁب ґẃحẀي)
ه→→→م→→→→ه[ش→→→ي→→→ره→→→ا] ت→→→→لاش م→→→→∂ك→→→ن→→→ن→→→→د دي→→→گ→→→ران را ب→→→ك→→→وب→→→ن→→→د و خ→→ودش→→ان م→→→غ→→ل→→وب ك→→س→→→∂  »

نشوند». 
هم→→هاش در ف→ك→ر اي→ن ه→س→تن→→د ك→ه ب→ك→وب→ن→د و ب→→ب→لعند و از بين ببرند.خصوصيẃت شير، همين 

كوبيدن است. 
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)؛  ẂمẀك Ẁار ẃجẀتџف ẀبẂئ ґẃا الذẃمџا џو)
 ^ ẃا آنه→→ا ك→→ه گ→رگ→ن→د، مردم تجارت پيشه هستند كه در تجارت، فقط منافع ماد→→ẃام»

را در نظر دارند». 
ونџ إذا باعẀوا)؛  Ẁح џدẂمџي џا وẂو џرџت Ẃإذا اش џون￑م Ẁذџي)

^ آن م∂تراشند تا ب∂ارزش  وق→ت→∂ م→∂خ→واهند متاع∂ را بخرند،آن قدر عيب و نقص برا
ب→→ش→→ود و پ→→ول ك→→م→→∂ در م→→ق→اب→ل آن ب→ده→ن→د و وق→ت→∂ م→→∂خ→واه→→ن→د ب→ف→روش→→ن→د، از م→ت→اع خ→ود ت→ع→ري→ف و 

^ بگيرند.  تبليغ فراوان م∂كنند تا پول بيشتر
→→→ت ش→→→ده  ẃاد�از اي→→→→→ن→→→→ه→→→→ا ت→→→→ع→→→→ب→→→→ي→→→→ر ب→→→→ه گ→→→→رگ ك→→→→رده اس→→→ت.اي→→→ن ك→→→ار در اس→→→→لام م→→→ذم→→→→ ẃام→→→→ام س→→→→ج
اس→→ت.م→→س→→ل→→→م→→ان ب→→اي→→د در م→→→ع→ام→ل→ه،ص→ادق ب→اش→د.در م→ت→اع خ→ود اگ→ر ع→ي→ب→∂ ه→س→ت آشك→→ارا ب→گ→وي→د و 
اگ→→ر ه→→م ن→→ي→→س→→ت ت→→ب→→ل→→ي→→غ و ت→→ع→→ري→→ف ب→→ي→→→ج→→ا ن→→ك→→ن→→د.م→→ت→→→اع دي→→گ→→ران را ه→→م ب→→→∂ارزش و ك→→م ارزش ن→→→ش→ان 

ت و كمالش را كتمان نكند.  ẃندهد و صح
م)؛  ґهґيان Ẃدџاґب џونẀلẀأكџي џين ґذￍال ґلاء Ẁهؤџف ẀبџلẂعￍثẂا الẃمџا џو) 

^ ق→→رار  ẃرس→→ي→→دن ب→→→ه م→→ن→→→اف→→ع م→→اد ^ →→→→ا روب→→→اه آن ك→→س→→ان→→→∂ ه→→س→→→ت→→ن→→د ك→→ه دي→→ن را وس→→ي→→ل→→→ه ẃام »
دادهاند و مال مردم را با دينشان م∂خورند». 

)؛  Ẃم ґهґتџن ґسẂلџاґب џونẀف ґصџما ي Ẃم ґهґوبẀلẀق ∂ґف ẀونẀكџلاي џو)
^ م∂گويند كه در قلب،آن را ندارند».  «با زبان چيز

)؛  ґهґسانґلґب џاسẃالن ∂џلџع ￑ر ґهџي ẀبẂلџكẂا الẃمџا џو)
«امẃا سگ آن كس∂ است كه با زبانش به مردم هجوم م∂برد و آنها را نيش م∂زند». 

)؛  ґهґسانґل ґẃر ẃش Ẃن ґم Ẁاسẃالن ẀهẀه џرẂكџي џو)
«مردم از شرẃ زبانش دوست ندارند با او هم صحبت و هم مجلس شوند». 

 ẃلاґا ＃↨→ џش ґف→اح џџ∂→لґا џنẂو→ џدعẀم لا ي Ẁه Ẁب→اه→ Ẃشџا џو џنẀث→و→ґẃن→ џخ→ Ẁم Ẃال ґلاء Ẁه→→ؤ→→џف Ẁزي→→ر→→Ẃن→→ ґخ→→→Ẃا ال→→ẃمџا џو)
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اџجابẀوا)؛ 
^ ك→→→→ه غ→→→→رق در ش→→→ه→→→وات ن→→→ف→→→س→→ان→→→∂ ه→→س→→ت→→ن→→→د و ب→→→ه ه→→ر ك→→ار  م→→→ردم پ→→→س→→→ت و ف→→→روم→→→اي→→→→ها »

زشت∂ كه دعوتشان كن∂، مضايقه نم∂كنند، صفت خو∑ دارند». 
اهẀẂẂ)؛  ẃا الشẃمџا џو)

«و امẃا گوسفند». 
)؛  ẂمẀهẀمẂظџع Ẁر џسẂكẀي џو ẂمẀهẀوم ẀحẀل Ẁلџك ẂؤẀي џو ẂمẀه ẀورẀع Ẁش ￑ز џجẀت џذينￍالџف)

ب→→→ي→→→چ→→→→ارگ→→→ان→→→→∂ ه→→→س→→→→ت→→→ن→→→د ك→→→→ه پ→→→ش→→→م→→→ش→→→ان را م→→→→∂چ→→→ي→→→→ن→→→ن→→→د و گ→→→وش→→→ت→→→ش→→ان را م→→→∂خ→→ورن→→د و  »
استخوانشان را هم م∂شكنند».  

)؛۱  ير＃ Ẃ▫ ґخ џب＃ وẂلџك џب＃ وџلẂعџث џئب＃ و ґد＃ و ذ џسџا џ Ẃ�џب ẀẂẂالشاه Ẁعџن Ẃصџت џفẂيџكџف)
نده و چگونه خود  ẃح→ال چ→→ه ك→ن→د اي→ن گ→وسفند بيچاره در ميان اين پنج حيوان در»

را از شرẃ آنها نگه دارد»؟ 
امام حسن�پياده به حجẃ م∂رفتند 

^ هم از حالات حضرت امام حسن مجتب∂�بشنويم كه م∂فرمايند:  چند جملها
جￍ ماشياҐ)؛  џح ￍج џإذا ح џكان ẃ∂ґلџع џنẂب џن џس џحẂال ￍنґا)

ه م∂رفتند؛پياده م∂رفتند».  ẃوقت∂ كه حضرت امام حسن مجتب∂�مك»
در بعض∂ روايات آمده است: 

∂ حافياҐ)؛۲  ґشẂمџما يￍب Ẁر џو)
«گاه∂ هم پيش م∂آمد كه پابرهنه اين راه را ط∂ẃ م∂كردند». 

در ح→→ال→∂ ك→ه اس→→به→ا و ش→ت→ره→ا، خ→→ال→∂ از راك→ب م→→∂رف→تن→→د،آن حضرت پياده و پابرهنه به 
ح→→جẃ م→→∂رف→→ت→→ن→→د. در ي→→ك→→∂ از س→→ف→→ره→→ا خ→دم→تش→→ان ع→رض ش→د، اي→ن ك→س→ان→∂ ك→ه ه→م→راه ش→م→ا ه→س→تن→→د، 

                                                        
 ـبحارالانوار،جلد۷⅛،صفحات۲۲Ｑو⅛۲۲.  ۱

 ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه＾۳۳۱.  ۲
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ت→→وان→→اي→→∂ راه رف→→ت→→ن ن→→دارن→→د و از ش→→→م→ا ح→ي→ا م→→∂ك→نن→→د ك→ه س→وار ش→ون→د و ش→م→ا پ→ي→اده ب→اشي→→د. چ→ه خ→وب 
اس→ت كه شما هم سوار بشويد تا آنها هم سوار شوند. فرمودند: نه، سوار نم∂شوم! ول∂ راهم را 
از آن→→→→→ه→→→→ا ج→→→→دا م→→→→∂ك→→→→ن→→→م ك→→→ه آزاد ب→→→اش→→→→ن→→→د و س→→→واره ب→→→رون→→→د. م→→→ا ه→→→م از راه خ→→→ودم→→→ان پ→→→ي→→→→اده م→→→∂روي→→→م. 
^ ت→→ق→→اض→→ا ك→→ردن→→د ح→→ال ك→→ه پ→→→اي→→ت→→→ان ورم  ^ م→→→ب→→→ارك→→→ش→→→ان ورم ك→→→رد. اف→→→راد ^ ك→→→ه راه رف→→→ت→→→ن→→→د پ→→→→ا م→→→ق→→→دار
ك→→رده، س→→وار ش→→وي→→د.ف→→رم→→ودن→→د: ن→→ه، م→→ن س→→وار ن→→م→→∂ش→→وم! ول→→∂ س→→ر راه→م→ان ب→ه ش→خ→ص س→ي→اه→پ→وس→ت→∂ 
^ م→ن ن→اف→ع  ^ پ→ا ب→→رم→→∂خ→→وري→→م ك→→ه روغ→→ن→→∂ ه→→م→راه→ش ه→س→ت. آن روغ→ن را از او ب→خ→ري→→د؛چ→ون ب→را

است. 
ك→س→∂ گ→→ف→ت: آق→ا س→ر راه م→ا م→ن→زل→∂ ن→ي→س→ت ك→ه ب→ه ك→س→∂ ب→ر ب→خ→وري→م.ف→رم→ود: چ→را! ب→ه ه→م→ين 
^ ك→ه راه رف→ت→ن→د،دي→دن→د ان→→س→ان سي→→اه→پ→وس→ت→∂ از دور پيدا  ^ م→→∂رس→ي→م و او را م→→∂ب→ي→ن→ي→م. مق→→دار زود
^ ن→→ك→→→ن→→ي→→د؛ ه→→ر چ→→ه پ→→ول  ش→→→د.ف→→→رم→→→ود: ب→→→روي→→→د، روغ→→→ن→→→∂ ه→→→م→→→راه دارد،در دادن پ→→→ولش ه→→م س→→خ→→ت→→گ→→ي→→ر
ب→→→ه او ب→→→ده→→→→ي→→→د و ب→→→خ→→→ري→→→د.ك→→→س→→→∂ رف→→→ت و ب→→→ه آن غ→→→→لام س→→→→ي→→→اه گ→→→ف→→→ت: ش→→→→م→→→ا روغ→→→ن→→→∂ ه→→→م→→→راه  خ→→→واس→→→ت 
^ ام→ام  ^ چ→→ه م→→→∂خ→→واه→→→ي→→د؟ گ→→ف→→ت→→→ن→→د: ب→→را داري→→د؟ گ→→ف→→ت: ب→→ل→→ه! ول→→∂ ش→→م→→ا از ك→→ج→→ا ف→→ه→→م→→ي→→دهاي→→د و ب→→را

حسن مجتب∂�.تا شنيد، گفت، پس خودم را به حضور اقدسشان ببريد. 
خ→→ودش آم→→د و گ→→ف→→ت: آق→→ا! م→→ن از ارادت→→م→→ن→→دان ش→→م→→ا ه→→س→→ت→→م و اف→→ت→→خ→→ار م→→→∂ك→→ن→→م ك→ه از اي→ن 
روغ→→ن ب→→ه پ→→→اي→→ت→→→ان ب→→م→→→ال→→→ي→→د و ن→→اف→→ع ب→→ه ح→→ال→→→ت→→ان ب→→اش→→د؛ پ→→ول→→∂ ه→→م ن→→م→→∂خ→→واه→→م.ف→→ق→→→ط ي→→− دع→→ا از ش→م→ا 
^ ب→→ده→د ك→ه س→→ال→م و م→ح→بẃ ش→م→ا اه→ل ب→يت باشد.چون  م→∂خ→واه→م.دع→ا ب→ف→رم→اي→ي→د خ→→دا ب→ه م→ن پ→س→ر
وق→→ت→→∂ م→→ن م→→∂آم→→دم زن→→م در ح→→ال وض→→ع ح→→م→→ل ب→→ود م→→∂خ→→واه→→م وق→→ت→→∂ ب→→رم→→∂گ→→ردم ه→→ر دو را س→ال→م 
^ خ→واه→∂ دي→د زن→ت ب→ه س→→لام→ت وض→ع ح→→مل كرده و  ب→ب→ي→ن→م. ام→ام دع→ا ك→رد و ف→رم→ود: وق→ت→∂ ب→رگ→رد

فرزندت پسر و سالم است و از دوستان و شيعيان ما خواهد بود.۱ 
تẀ بџك∂)؛  ẂوџمẂال џر ґك Ẁإذا ذ џكان џو)

«وقت∂ سخن از مرگ در محضر امام مجتب∂�به ميان م∂آمد،گريان م∂شد». 
                                                        

 ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه＾۳۲℮.  ۱
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 ^ →→هش→→ان را م→→∂ش→→ن→→وي→→م ب→→اي→→د ب→→گ→→→وي→ي→م آنك→ه ب→اي→د گ→ري→ه كن→→د،م→ا ه→س→تي→→م.در دع→ا ẃم→→ا ك→→ه ق→→ص
ابوحمزه ثمال∂ م∂خوانيم: خدايا! چرا من گريه نم∂كنم؟! 

^ اґل∂ ما يџكẀونẀ مџصير＾)؛  ر Ẃدџلا ا џك∂ وẂبџما ل∂ لا ا џو)
چ→→ه ش→→ده اس→→ت م→→را ك→→→ه ن→→م→→→∂گ→→→ري→→→م و ح→→ال آنك→→→ه ه→→ي→→→چ ن→→م→→→∂دان→→→م ع→→اق→→ب→→ت ك→→ارم ب→→ه  »

كجا منته∂ خواهد شد». 
امام حسن مجتب∂�وقت∂ سخن از مرگ به ميان م∂آمد،گريه م∂كرد. 

رџ الẂقџبẂرẀ بџك∂)؛  ґك Ẁذا ذ ґإ џو)
«وقت∂ سخن از قبر و رفتن در دل خا∑ گفته م∂شد،امام م∂گريست». 

ورẀ بџك∂)؛  Ẁش￑نẂال џو ẀثẂعџبẂال џر ґك Ẁإذا ذ џو)
«وقت∂ سخن از رستاخيز و برخاستن از قبر به ميان م∂آمد، گريه م∂كرد». 

راطґ بџك∂)؛  ґẃالص џﾲџع ￑رџمџمẂال џر ґك Ẁإذا ذ џو)
«وقت∂ سخن از عبور از صراط گفته م∂شد، امام�گريه م∂كرد». 

نẂها)؛  ґم ґهẂيџل џش∂ عџẂغẀي Ґ↨џقẂه џش џق ґه џش ґاالله ∂џلџع ẀضẂرџعẂال џر ґك Ẁإذا ذ џو)
^ ع→→رض ب→→ر خ→دا و اي→س→ت→ادن در م→وق→ف ح→س→اب و گزارش  امẃ→→ا ه→→مي→→ن ك→→ه از م→س→أل→→ه »
^ م∂كشيد و بيهوش م∂شد  ^ م∂كرد و فرياد اع→م→ال ص→حب→→ت م→→∂شد، امام نالها

و حالت غش بر ايشان عارض م∂گشت». 
آر＾! آن→→→ه→→ا از س→→ن→→گ→→ي→→ن→→∂ ع→→ق→→ب→→→ات س→→ر راه آگ→→اه→→ن→→د و ه→→م اك→→ن→→ون اح→→س→→اس ف→ش→ار در روح و 

^ به حال ما ب∂خبران!  جان خود م∂نمايند؛وا
)؛  ґهґلات џص ∂ґف џإذا قام џكان џو)
«وقت∂ كه به نماز م∂ايستاد». 

)؛  ￍل џج џو ￍزџع ґهґẃ ب џر Ẃ^ џدџي џ Ẃ�џب Ẁه Ẁصґرائџف Ẁد ґعџت Ẃرџت)
^ بدنش در پيشگاه خدايش م∂لرزيد».  ^ سينه و ماهيچهها «استخوانها
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)؛  Ẁارẃالن џو Ẁ↨ￍن џجẂال џر ґك Ẁإذا ذ џكان џو)
^ بهشت و جهنẃم كه پيش م∂آمد».  «مسأله

)؛۱  ґيمґل ￍالس џراب ґط Ẃاض џبџرџط Ẃضґا)
«آنچنان مضطرب و دگرگون م∂شد كه مانند آدم مارگزيده به خود م∂پيچيد». 

ق  ẃتهم و لا تفرẃد و ارزقنا معرفتهم و محب ẃد و آل محم ẃعل∂ محم ẃهم صلẃالل
بيننا و بينهم؛ 

خدايا! به حرمت امام حسن مجتب∂�در فرج امام زمان� تعجيل بفرما. 
^ امẃت اسلام∂ را در دنيا حفظ كن.  ^ امام حسن�آبرو خدايا! به آبرو

^ ما عنايت بفرما.  سن عاقبت به همه Ẁح
 گناهان ما را بيامرز. 

 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۲ 
→→وا  Ẁع→→џ Ẃ╕أ Ẃإذ Ẃم→→ґ Ẃ╩ џد→→џل џت→→Ẃن→→→Ẁم→→ا ك џو џ−→→→Ẃي→→џإل ґي→→ه→→ ґوح→→Ẁن ґب→→→Ẃي→→ џغ→→Ẃال ґب→→→اء→→→Ẃأن Ẃن→→→ ґم џ−ґ۱   ذلΩ۲

  џون ẀرẀكẂ џ┬ ẂمẀه џو ẂمẀه џرẂأم
                                                        

 ـبحارالانوار،جلد۳℮،صفحه＾۳۳۱.  ۱
 .۱Ω۳۱وΩ۲يوسف،آيات ^  ـسوره ۲
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  џ�ґن ґم ẂؤẀ ґ┴ џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو ґاسￍالن Ẁ џ▓Ẃما أك џ۱ وΩ۳
� [ا＾ پ→ي→ام→ب→ر]اي→ن[داست→ان]از خ→ب→رها＾ غ→ي→ب→∂ اس→ت ك→ه ما به تو وح∂ م∂كنيم و تو نزد 
آن→→ان[ب→→رادران ي→→وس→→ف]ن→→ب→→ود＾ آن→→گ→→اه ك→→ه ب→→ا ي→→ك→→دي→→گ→→ر در ك→→ار خ→→ودش→→ان م→→تẃ→→ف→→ق ش→→دن→→د و ت→→ص→→م→→ي→م 

م∂گرفتند و نقشه م∂كشيدند. 
�  و اكثر مردم، هر چه هم اصرار داشته باش∂، مؤمن نخواهند شد. 

^ غيب∂ پيامبر اكرم�  ^ حضرت يوسف�از خبرها ه ẃقص
^ ن→→→ب→→→وẃت پ→→→ي→→→ام→→→ب→→→ر اك→→→رم�ه→→→م→→ي→→ن  ع→→→ا ẃص→→→دق ب→→→ر اد ^ از ج→→→م→→→ل→→→ه وج→→→وه اع→→→ج→→→از ق→→→رآن و ادلẃ→→→ه
^ قرآن در زمان  هها ẃهه→→اي→→∂ اس→→ت ك→→ه در ق→→رآن ك→→ريم آمده است. چون ي− قسمت از قص→→ ẃق→→ص
^ اصحاب  ه ẃمردم قص Ґب→→ه گ→→وش م→→ردم نخورده بود. مثلا Ґن→→زول ق→→رآن و در س→→رزم→→ي→→ن ح→→ج→→از اص→→لا
→→→ا ب→→→ه ط→→→ور م→→→ج→→→م→→→ل ب→→→وده و ت→→→ف→→→ص→→→ي→→→ل  ẃهه→→→ا را ش→→→ن→→→ي→→→ده ب→→→ودن→→→د ام→→→→ ẃك→→→→ه→→→→ف و ذوال→→→→ق→→→→رن→→→→ي→→→→ن و ب→→→→ع→→→→ض→→→→∂ از ق→→→→ص
→→ا  ẃه در م→→→ي→→→ان م→→→ردم ش→→→اي→→→ع ب→→وده و ت→→ف→→اص→→ي→→ل ه→→م داش→→ت→→ه ام→→→ ẃج→→→زئ→→→ي→→→ات→→→ش را ن→→→م→→→∂دان→→→س→→→ت→→→ن→→→د، ي→→→ا اي→→→ن→→→ك→→→ه ق→→→ص

^ با اوهام و خرافات و مطالب نامعقول بوده است.  آميخته
→→→هه→اي→∂ اس→ت ك→ه م→ط→اب→ق ب→ا م→ت→ن وق→اي→ع  ẃهه→→→اي→→∂ ك→→ه ق→→رآن ك→→ري→→م آورده اس→→ت، ق→→ص→→ ẃول→→∂ ق→→ص
→→ه ب→→ه اي→→ن→→ك→→ه آورن→→دهاش ب→→ه  ẃاز ه→→→ر گ→→→ون→→→ه خ→→→راف→→→ه و م→→ط→→ل→→ب ن→→ام→→ع→→ق→→ول.آن ه→→م ب→→ا ت→→وج ^ اس→→→ت و ع→→→ار
ت عمرش نه قلم∂ به دست گرفته  ẃفاق دوست و دشمن با كتاب مأنوس نبوده و در تمام مدẃ ات
^ گ→→ذش→→ت→→ه را ب→→ي→→ان  →→→هه→→→ا ẃو ن→→→ه ي→→− ص→→ف→→ح→→ه از ك→→ت→→→اب→→∂ خ→→وان→→ده اس→→ت و در ع→→ي→→ن ح→→→ال ج→→زئ→→ي→→ات ق→→ص
م→→∂ك→→ن→→د. اي→ن خ→ود ش→→اه→د روش→ن→∂ اس→ت ب→ر اي→ن→ك→ه ارت→ب→اط ب→ا ع→→ال→م رب→وب→∂ دارد و از ط→ري→ق وح→→∂، 

^ شريفه، اشاره به همين مطلب دارد:  اين حقايق را م∂گيرد. اين آيه
�؛  ґبẂيџغẂال ґباءẂأن Ẃن ґم џ−ґذل�

 ـاز   ^  ـب→→ا ت→→ف→→ص→→ي→→→لات و ري→→زهك→ار＾ه→→اي→ش ك→ه ب→ه م→ردم رس→ان→د ^ ي→→وس→→ف  →→→ه ẃي→→ع→→ن→→∂ اي→→ن ق→→ص
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ه با اين جزئيات و تفاصيلش كه گفته  ẃغ→ي→ب و مط→→الب نه→→ان اس→ت.دي→گ→ران از اين قص ^ خ→ب→ره→ا
^ كه از جهت  ^ خبر مهمẃ است؛خبر �ج→م→ع ن→ب→أ اس→ت.نبأ به معنا ґب→اء→Ẃش→د،آگ→اه→∂ ن→→داشت→→ن→د.� أن

يẃت دارد.  ẃدر هدايت و＾، بسيار اهم ^ ساختن انسان و اثرگذار
^ م→ه→مẃ و ن→→ه→ان اس→ت ك→ه ج→ز از ط→ري→ق وح→∂، ك→س→∂ نم∂تواند از آن آگاه  →→هه→ا ẃاي→ن از ق→ص
�؛ م→ا از ط→ري→ق وح→∂، آن را ب→ه ت→و القا م∂كنيم، نه اينكه از كس∂ شنيده  џ−Ẃي џإل ґي→ه→ ґوح→Ẁگ→ردد.�ن

و يا از مدرك∂ اخذ كرده باش∂. 
�؛  Ẃم ґهẂي џدџل џتẂنẀماك џو�

^ اي→ن داس→→ت→ان ن→قش→→هه→ا ط→رح م→∂ك→ردن→د و  ^ پي→→ام→ب→ر ع→زي→ز م→ا)آن وق→ت ك→ه ق→ه→رم→انه→→ا ت→→و(ا
^ اج→→را م→→∂گ→→→ذاش→→ت→→ن→د،ه→م→راهش→→ان ن→ب→ود＾.ت→و در چ→اه كن→→ع→ان  ت→→ص→→م→→ي→→مه→→ا م→→∂گ→→رف→→ت→→ن→→د و ب→→ه م→→رح→→ل→→ه
^ م→→ح→→رم→→ان→→ه ت→→ش→→ك→→ي→→ل داده و م→→ط→→→الب خ→→ود را  ن→→→ب→→→ود＾.ت→→→و آن م→→→وق→→→ع→→→∂ ك→→→ه ب→→→رادران ي→→→وس→→→ف ج→→→ل→→→س→→→ه
^ ك→اخ ع→زي→ز كه همسر او تشكيل داد  گ→فت→→ن→د و ت→ص→م→ي→م گ→رف→ت→ن→د، ن→ب→ود＾. ت→و در آن خ→ل→وت→خ→ان→→ه
نبود＾؛آنجا كه جز او و خدا و يوسف كس∂ نبود.چطور شده كه تو از اين وقايع پنهان آگاه 
ش→دها＾؟ از ع→م→ق چ→اه ك→نع→→ان خ→ب→ر م→→∂ده→∂ ك→ه آن→ج→ا ح→ال ي→وس→ف چ→گ→ون→ه ب→ود؟ از درون ك→اخ 
زل→ي→خ→ا خ→ب→ر م→∂ده→∂.آن م→ح→رم→ان→هت→ري→ن گ→ف→ت→گ→وه→ا را ك→ه آن→ج→ا پ→يش آمده است بيان م∂كن∂.از 
^ اي→→ن م→→راح→→ل ب→→ا آن→→ه→→ا  ك→→→ج→→→ا ب→→→ي→→→ان م→→→∂ك→→→ن→→→∂؟ چ→→→ن→→→→ان دق→→ي→→ق گ→→زارش م→→∂ده→→∂ ك→→ه گ→→وي→→∂ در ه→→م→→→ه
 ^ ه→→→م→→→راه ب→→→ودها＾! گ→→→وي→→→∂ در ق→→→ع→→ر چ→→اه ك→→ن→→→ع→→ان، ب→→ا ي→→وس→→ف ه→→م→→راه ب→→ودها＾.گ→→→وي→→∂ در خ→→ل→→وت→→خ→→ان→→→ه
ه→→→م→→→س→→→ر ع→→→زي→→→ز ب→→→ودها＾.گ→→→وي→→→∂ در م→→→ي→→→ان زن→→→دان ه→→→م→→→راه ي→→→وس→→→ف و زن→→→دان→→→→ي→→→ان ب→→→ودها＾.اي→→ن دق→→اي→→ق و 

^ جريان را ا زكجا به دست آوردها＾؟!  ريزهكار＾ها
�؛  џون ẀرẀكẂمџي ẂمẀه џو ẂمẀه џرẂوا أمẀعџم Ẃأج Ẃإذ Ẃم ґهẂي џدџل џتẂنẀما ك џو�

«ت→→و ه→→م→→راه ب→→رادران ن→→ب→→ود＾؛ آن وق→→ت→→→∂ ك→→→ه گ→رد ه→→م آم→دن→د و ط→رح ن→ق→ش→ه ك→→رده و 
تصميم م∂گرفتند». 
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^ نه→→اي→→∂ش→→ان را و ه→م  ^ آن→ه→ا را ب→→ي→ان م→→∂كن→→∂، ه→م ت→ص→م→ي→مه→ا در ع→→ي→→ن ح→→ال، ه→→م ن→→قش→→هه→ا
 ^ ^ اي→ن گ→زارشه→ا، ج→ز وح→∂، راه دي→گ→ر ^ آن ن→قش→→هه→ا را ب→ازگ→و م→∂ك→ن→∂. آي→ا ب→را ك→ي→ف→يẃ→ت اج→را
هست؟ زيرا يا بايد انسان خودش در آن جريان همراه آنها و ناظر كارها باشد يا از تاريخ∂ و 
ك→ت→اب→∂ گ→رف→ت→ه ب→اش→د و ي→ا اين→→ك→ه م→س→ت→ق→يماҐ با عالم ربوب∂ در ارتباط باشد؛با آن مقام∂ كه علمش 

^ حقايق است و خودش خالق تمام وقايع است،مرتبط باشد.  محيط بر همه
...�؛۱  џقџل џخ Ẃنџم Ẁمџل Ẃع џألا ي�

«آيا آن كس كه م∂آفريند،نم∂داند چه م∂آفريند...». 
ب→→ا اي→→ن→→→ك→→ه ن→→ق→→ل ج→→زئ→→يẃ→→→ات وق→→اي→→ع گ→→ذش→→ت→→ه از ج→م→ل→ه ش→واه→د روش→ن ب→ر ن→ب→وẃت و ارتب→→اط ب→ا ع→ال→م 

وح∂ است،ول∂:  
�؛  џينґن ґم ẂؤẀمґب џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو ґاسￍالن ẀرџثẂما أك џو�

«اكثر مردم هر چند تو اصرار بر ايمان آوردنشان داشته باش∂، ايمان نم∂آورند». 
حرص هميشه مذموم نيست آن هم حرص در امور معنو＾ 

^ اي→→→م→→→ان م→→→ردم،س→→→خ→→ت ح→→ري→→ص  از اي→→→ن آي→→→ه اس→→→ت→→→→ف→→→اده م→→→∂ش→→→ود ك→→→ه رس→→→ول اك→→→رم�ب→→→را
است و ولع دارد كه م∂فرمايد: 

�؛  џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو�
يعن∂ هر چند تو حرص بر ايمانشان داشته باش∂،اكثرشان ايمان نم∂آورند. 

→→ا در ام→→ور  ẃاز م→→ه→→ل→→ك→→→ات اس→→ت ام ^ ح→→→رص ه→→→م→→→ه ج→→→ا ك→→→ه ب→→→د ن→→→ي→→→س→→→→ت. ح→→→رص در ام→→→ور دن→→→ي→→→→و
^ دعوت مردم  ت اش→تياق،ممدوح است.لذا رسول اكرم�برا ẃم→ع→ن→و＾، ح→رص و ول→ع و ش→→د
ب→ه ت→وح→ي→د و ه→دايت→→ش→ان ب→ه ص→راط م→س→ت→ق→ي→م و س→→عادت ابد＾،حرص و ولع∂ عجيب دارد،تا آنجا 

                                                        
 .۱℮ ^ ^ مل−،آيه  ـسوره ۱
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→ه و غ→م م→∂خ→واه→د دق كند كه چرا مردم مسلمان نم∂شوند و خود را  ẃت غ→ص ẃك→ه گ→وي→∂ از ش→د
^ تعال∂ م∂فرمايد:  به آتش جهنẃم م∂افكنند.چنانكه خدا

فا�Ґ؛۱   џأس ґيث ґد џحẂا ال џهذґوا بẀن ґم ẂؤẀي Ẃمџل Ẃإن Ẃم ґه ґآثار ﾲџع џ− џسẂفџن ẁع ґباخ џ−ￍلџعџلџف�
^ پ→→ي→ام→ب→ر]گ→وي∂ م∂خواه∂ به خاطر ايمان نياوردن آنها به اين قرآن،جان  «ت→و[ا

ف از دست بده∂».  ẃت تأس ẃخود را از شد
^ رس→→ولاالله� اس→→ت ب→→ه اي→→ن→ك→ه ب→ش→ر، راه سع→→ادت خ→ود را ب→ي→اب→→د.م→ث→ل  ت ع→→→لاق→→→ه ẃاي→→ن ش→→د
^ ب→→ازي→→گ→وش→ش ب→ه راه ب→ي→اي→د و خ→ود را ب→→دب→خ→ت و ب→→∂س→رو  →ه ẃپ→→در م→→ه→→رب→→ان→∂ ك→ه داي→م م→∂ك→وش→د ب→چ
س→→ام→→ان ن→→→س→→ازد وق→→ت→→∂ م→→∂ب→→ي→→ن→→د او گ→→وش ب→→ه ح→→رف→→ش ن→→م→→∂ده→→د، ط→→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه س→خ→ت ن→اراح→ت 
→→→→ه و غ→→→→م م→→→→∂خ→→→→واه→→→→د خ→→→→ود را ب→→→→ك→→→→→ش→→→→د و اح→→→→→ي→→→→ان→→→→اҐ م→→→→ش→→→→→ت ب→→→→ر س→→→→ر خ→→→→ودش  ẃت غ→→→→ص ẃم→→→→∂ش→→→→ود و از ش→→→→د
→→→→→ه ب→→→→→ه راه ن→→→→→م→→→→→∂آي→→→→→د.  ẃخ→→→→→→ود را زخ→→→→→م م→→→→→∂ك→→→→→ن→→→→→د ك→→→→→ه چ→→→→→را اي→→→→→ن ب→→→→→چ ^ م→→→→→→∂ك→→→→→→وب→→→→→→د و ص→→→→→→ورت و س→→→→→→ي→→→→→→ن→→→→→→→ه
ẃ→→→→→ت دارد و خ→→→→دا  رس→→→→→ولاالله� آن پ→→→→→در م→→→→→ه→→→→→رب→→→→→→ان ب→→→→→ش→→→→→ر ن→→→→ي→→→→ز اي→→→→ن چ→→→→ن→→→→ي→→→→ن ب→→→→ه ب→→→→ن→→→→دگ→→→→ان خ→→→→دا م→→→→ح→→→→ب

دربارهاش فرموده است: 
�؛۲   џين ґمџعالẂلґل Ґ↨џم Ẃح џر ẃإلا џ∑ناẂل џس Ẃما أر џو�

^ هدايتشان فرستادهايم».   ^ تمام جهانيان سبب رحمت قرار داده و برا «ما تو را برا
 ^ ^ ع→→ل→→وم ط→→ب→→ي→→ع→→∂، ق→→ان→→ون→→∂ ب→→ه ن→→ام ق→→ان→→ون ت→→ن→→ازع ب→→ق→→ا دارن→→د و م→→∂گ→→وي→→→ن→→د، ه→ر م→وج→ود ع→→ل→→م→→→ا
س→ع→∂ م→∂ك→ن→د م→وج→ود ض→ع→ي→فت→ر از خ→ود را ف→ان→∂ در خود كند و خودش را ابقا كند. اين منطق 

آنهاست. 
^ م→→وج→→ودات م→→ظ→→→اه→→ر ذات اق→→دس  ^ اس→→→لام→→→∂ ه→→→م ب→→→ي→→→ان→→→∂ دارن→→→د و م→→→→∂گ→→→وي→→ن→→د، ه→→م→→→ه ع→→→رف→→→ا

ẃصف به صفات الهيẃه بشود.  ^ م∂خواهد در حدẃ خودش مت ند و هر موجود ẃحق
                                                        

 .⅛ ^ ^ كهف،آيه  ـسوره ۱
 .۱Ω۷ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۲
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^ از  ^ ص→ف→ات خ→دا، وحدت و يكتاي∂ و شري− نداشتن است.لذا هر موجود از ج→مل→→ه
آن ن→→ظ→→ر ك→→ه م→→خ→→ل→→وق خ→→داس→→ت، م→→→∂ك→→وش→→د در ه→→ر ك→→→م→→ال→→∂ خ→→ود را يك→→ت→ا ك→ن→د و ش→ري→− ن→داش→→ت→ه 
→→→ع→→اع وج→→ود خ→→ود  ẃب→→→اش→→→د. در واق→→ع م→→∂ك→→وش→→د وج→→ود خ→→ودش را گ→→س→→ت→→رش داده و ب→→ق→→ي→→ه را ت→→ح→→تال→→ش
ق→→→→→→→رار ده→→→→→→د.ن→→→→→→ب→→→→→→→ات م→→→→→→→∂ك→→→→→→وش→→→→→→د خ→→→→→→→ا∑ را در خ→→→→→→ودش ه→→→→→→ض→→→→→→م ك→→→→→→ن→→→→→→د و وج→→→→→→ود خ→→→→→→ود را گ→→→→→→س→→→→→→ت→→→→→→رش 
^ ع→→ال→→م را ب→→ه رن→→گ  ^ ع→→ال→→م ن→→→ب→→ات ب→→→ش→→ود.او س→→ع→→∂ م→→→∂ك→→→ن→→د ه→→م→→→ه ب→→→ده→→→د؛گ→→→وي→→→∂ م→→→∂خ→→→واه→→→د ه→→→م→→→→ه
خ→→ودش و ب→→هص→→ورت خ→→ودش درآورد و ه→→م→→ه ن→→→ب→ات ب→ش→ون→د. ح→ي→وان ه→م م→∂ك→وش→د ع→ال→م ن→→ب→ات را 
در خ→ود ه→ض→م كند و وجود خود را توسعه دهد؛ در همه جا حيوانيẃت گسترش يابد. انسان هم 
ك→→→ه ق→→→و＾ت→→→ر از ح→→→ي→→→وان اس→→→ت م→→→→∂ك→→وش→→د پ→→اي→→ي→→→نت→→ر از خ→→ودش را در خ→→ودش ه→→ض→→م ك→→ن→→د و وج→→ود 
^ انس→→ان→يẃ→ت را م→→ش→اه→ده ن→→م→اي→د. ه→م→ي→ن  خ→→ود را ت→→وس→→ع→→ه ده→→د. گ→→→وي→∂ م→∂خ→واه→د در ه→م→ه ج→ا چ→ه→ره
ط→→ور م→→رت→→ب→→ه ب→→ه م→→رت→→ب→ه ب→الا م→∂رود ت→ا ب→ه آن م→ق→ام اع→→لاي→∂ م→∂رس→د ك→ه دي→گ→ر ف→وق او ه→ي→چ ك→م→ال→∂ 

نيست. 
�؛۱   ґرامẂك Ẃالإ џو ґلال џجẂو ال Ẁذ џ−ґẃب џر Ẁه Ẃج џق∂ وẂب џي џو� لџيẂها فان＃ џع Ẃنџم ￑لẀك�

ح→→ض→→رات ان→→ب→→ي→→اء�ن→→ي→→ز ك→→ه در عالم انسان قو＾ترين موجوداتند، بر اساس همين سنẃت 
 ^ الهيẃه سع∂شان اين است كه ساير افراد بشر را همانند خود سازند. سنẃت ربوبيẃت كه به معنا
ت→→ك→→ميل ناقص است،در همه جا كار م∂كند.نبات م∂خواهد در عالم خودش ربوبيẃت داشته 
^ ن→→اق→→ص را ك→→ه ج→→م→→اد اس→→ت ب→→ه ح→→دẃ ك→→م→→ال ب→→رس→→ان→→د. ح→→يوان هم م∂خواهد در عالم  ب→→اش→→د و م→→رت→→ب→→ه
^ ناقص را كه نبات است تكميل كند.انسان نيز م∂خواهد  خودش ربوبيẃت داشته باشد و مرتبه
در ع→→→ال→→→م خ→→ودش رب→→وب→→يẃ→→ت داش→→ت→→ه ب→→اش→→د و ن→→اق→→ص را ك→→ام→→ل ك→→ن→→د و ب→→ه ب→→ي→→ان دي→→گ→→ر، س→→نẃ→→ت دع→→وت و 
^ موجودات مظهر اسم(يا هاد＾)هستند و همه م∂خواهند  هدايت، در عالم جريان دارد.همه
^ خود بكشند و بالا  ^ وجود خود هدايت كنند و موجودات پايينتر از خود را به سو در حومه

                                                        
^ رحمن،آيات⅛۲و۲۷.   ـسوره ۱
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^ همين سنẃت، با حرص و ولع و اشتياق م∂كوشند هر كه را پايينتر از  بياورند.انبياء�نيز رو
خ→→→ودش→→→ان اس→→→ت، ب→→→ه ح→→→دẃ خ→→→ودش→→→ان ب→→→رس→→→ان→→→ن→→→د و م→→→ان→→→ن→→→د خ→→→ود س→→→ازن→→→د، ن→→→ه اي→→→ن→→→ك→→→ه آن را از ب→→→ي→→→ن ب→→→ب→→→رن→→د. 

م∂خواهند او را بر شهپر وح∂ بنشانند و به عالم قدس ربوب∂ نزدي− كنند. 
^ آن ت→→خ→→مه→→ا  ت→→∂ رو ẃم→→→رغ را م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→ي→→→م ك→→→ه ت→→→خ→→→مه→→→ا را زي→→→ر ب→→→ال و پ→→→ر خ→→→ود م→→→∂گ→→ي→→رد و م→→د
^ خ→→ودش م→→∂خ→→واه→→د از  ^ ط→→ب→→ع و غ→→ري→→زه م→→∂خ→→واب→→د.م→→ن→→ظ→→ورش چ→→→ي→→س→→ت؟آن م→→رغ ه→→م ب→→ه اق→→ت→→ض→→ا
ه→→م→→ي→→ن س→→نẃ→→ت ت→→ب→→ع→→يẃ→→→ت ك→→→ن→→د. او ه→→م در ع→→ال→→م خ→→ودش م→→∂خ→واه→د رب→وب→يẃ→ت ك→ن→د و ن→اق→ص را ك→ام→ل 
^ بال و پر گرداند.  ^ ب∂بال و پر را، دارا ^ ب→→∂ج→→ان را ج→→ان→→دار سازد و اشيا گ→ردان→د. آن ت→خ→مه→→ا
^ خ→ود را از ص→ده→ا ح→ن→ج→ره ب→ش→ن→ود.  د ب→بي→→ن→د و ص→دا ẃم→ت→ع→د ^ م→∂ك→وش→د ع→ك→س خ→ود را در آي→ن→هه→→ا
م→→∂خ→→واه→د آن ت→خ→مه→ا ه→م م→ث→ل خ→ودش ج→ان→→دار و ب→→ال و پ→ردار ش→ون→د.آن→ه→ا ه→م پ→رواز كن→→ن→د و در 
^ خودشان در عالم پخش كنند.  ^ مادرشان را از حنجره حال جمود و ركود نمانند و صدا
^ ع→→ال→→م در  →→→ت اس→→→ت ك→→ه در ه→→م→→ه ج→→→ا ẃت رب→→→→وب→→→ي→→→ ẃت دع→→→وت و س→→→ن→→→ ẃت ه→→→→داي→→→ت و س→→→ن→→→ ẃاي→→→ن س→→→ن
ج→ري→→ان اس→ت.ان→ب→ي→اء�با حرص و ولع و اشتياق تمام م∂كوشند انسانها را از لجنزار بهيميẃت 
و س→ب→ع→يẃ→→ت ب→يرون بكشند و بر شهپر آسمان∂ خود بنشانند و در اوج آسمان قرب خدا، به پرواز 
درآورن→→→د ول→→→∂ ي→→→→ال→→→→لاس→→→ف ك→→→ه اك→→→ث→→→ر م→→→ردم ب→→→ه ه→→→م→→→ي→→→ن زن→→→دگ→→→∂ پ→→→س→→→ت خ→→→→وي→→→ش ع→→→ادت ك→→→ردهان→→د و 
م→→∂پ→→ن→→دارن→→د از اي→→ن ب→→الات→→ر دي→→گ→→ر زن→→دگ→→∂ ن→→ي→→س→→ت و اگ→→ر اي→→ن را از آن→→ان ب→→گ→→ي→→رن→→د، ن→→اب→→ود م→→∂ش→ون→د؛ 

غافل از اينكه آنها را بالاتر م∂برند: 
�؛  џينґن ґم ẂؤẀمґب џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو ґاسￍالن ẀرџثẂما أك џو�

^ و ح→→رص و ول→→→ع از خ→→ود ن→→ش→→ان ب→→ده→→∂ ك→→ه  ^ پ→→→ي→→→ام→→→ب→→ر]اص→→رار ب→→ورز «ه→→→→ر چ→→→→ه ت→→→و[ا
مؤمنشان گردان∂، اكثرشان مؤمن نم∂شوند». 

ب→→ل→→ك→→ه آن→→ه→→ا ه→→م ب→→ر اس→→→اس ه→→م→→→ان س→→نẃ→→ت م→→∂خ→→واه→→→ن→→د ه→→م→→ه را ب→→ه رن→گ خ→ودش→ان درآورن→د و 
ẃ→→س ب→→ه ل→→ب→→→اس ط→→غ→→ي→→→ان و ع→→ص→→→ي→→ان گ→→ردان→→ن→→د.رس→→ولاالله اع→ظ→م� م→→∂خ→واه→د اب→وس→ف→ي→ان را م→ث→ل  م→→ل→→ب
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خ→ود س→ازد،اب→وس→في→→ان ن→ي→ز م→∂خ→واه→د پ→ي→ام→ب→ر را م→ان→ند خود سازد.اين تنازع پيوسته در عالم وجود 
→→ون م→→∂گ→→وي→→→ن→→د، اگ→→ر اي→→ن ب→→اش→→د ك→→ه گ→→ف→→ت→→ي→→→م، ب→→س→→→ي→→ار ق→→ان→→ون  ẃي ẃدارد؛ ح→→→→ال آن ت→→→ن→→→ازع ب→→→→ق→→→اي→→→∂ ك→→→ه م→→→→اد
^ مالاندن و بلعيدن هر موجود ضعيف توسط  س→ازن→ده و ت→ك→ام→ل ب→خ→ش→∂ اس→ت ول→∂ اگ→ر ب→ه م→عنا

^ باشد، م∂گوييم، اين قانون∂ نيست كه در نظام خلقت امضا شده باشد.  ^ قو موجود
در نظام آفرينش تنازع بقا نيست، بلكه تعاون بقاست 

آن→→چ→→ه در ن→→ظ→→ام آف→→ري→→ن→→ش ج→→ري→→ان دارد، ت→→ن→→ازع ب→→ق→→ا ن→→ي→→س→→ت ب→→ل→→كه تعاون بقاست. يعن∂ سنẃت 
^ در ع→→ال→→م خ→→ل→→ق اي→→ن اس→→ت ك→→ه ق→→و＾ت→→ره→→ا م→→∂ك→→وش→→ن→→د ك→→م→→− ب→→ده→→ن→→د ت→→ا ض→→ع→→يفترها را بالا  ج→→ار
ب→→ي→→اورن→→د و آن→→ه→→ا را ب→→اق∂ نگه دارند،نه اينكه آنها را ببلعند و از بين ببرند.قانون اله∂ قانون تعاون 
اس→→→ت ن→→→ه ت→→→ن→→→ازع.م→→→ن→→→ت→→→ه→→→ا م→→→وج→→→ودات ع→→→ال→→→م پ→→→ي→→وس→→ت→→ه ب→→ا ه→→م در ح→→ال ت→→داف→→ع ه→→س→→ت→→ن→→د.ان→→ب→→ي→→اء م→→∂خ→→واه→→ن→→د 
طاغوتها را به رنگ خود درآورند و آسمان∂شان كنند و طاغوتها هم م∂كوشند انبياء را به 

رنگ خود درآورند و زمين∂شان سازند. 
م→ن→ت→ه→ا اي→ن طب→→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه هم→→ي→ش→ه قو＾، ضعيف را به رنگ خود درم∂آورد و ضعيف 
^ را از پ→→→ا درآورد. آب و آت→→→ش ك→→→ن→→→ار ه→→→م ك→→→ه م→→→∂رس→→ن→→→د، آب م→→∂خ→→واه→→د  ه→→→رگ→→→ز ن→→→م→→→∂ت→→→وان→→→د ق→→→و
آت→→→ش را م→→→ان→→ن→→د خ→→ود س→→رد و ب→→ارد س→→ازد. آت→→ش ه→→م م→→∂خ→→واه→→د آب را م→→ان→→ن→→د خ→→ود گ→→رم و س→→وزان 
→ا چون آتش قو＾تر است، عاقبت آب را م∂جوشاند و مانند خود،داغ و سوزانش  ẃگ→ردان→→د؛ ام
م→∂س→ازد.آت→ش ب→ر آب غ→الب م→→∂ش→ود چ→ون ق→انون عالم اين است كه قو＾، ضعيف را به رنگ 
خ→→→ود درم→→→∂آورد. ان→→→ب→→→ي→→→اء�چ→→ون ق→→و＾ت→→رن→→د، ع→→اق→→ب→→ت آدم→→ي→→→ان را ب→→ه رن→→گ خ→→ود درم→→∂آورن→→د و 

عالم را عالم عدل اله∂ م∂سازند.  
 џ^ ґب→→→اد→→→ ґه→→→ا ع→→→Ẁث ґر→→→ џي џض ẂرџلاẂ كẂ→→→رґ أنￍ ا ґẃال→→→ذ ґد→→→ Ẃع→→→→џب Ẃن→→→→ ґم ґور→→→→Ẁب ￍال→→→→ز ∂→→→→ ґن→→→→ا ف→→→→Ẃب→→→→џت→→→→џك Ẃد→→→→џق→→→→џل џو�

�؛۱   џون Ẁحґال ￍالص
                                                        

 .۱ΩＱ ^ ^ انبياء،آيه  ـسوره ۱
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ر داش→→ت→→→هاي→→→م ك→→→ه ب→→→اي→→د زم→→ي→→→ن را ب→→ن→دگ→ان  ẃم→→→ا اي→→→ن ح→→ق→→ي→→ق→→→ت را در ك→→ت→→→ب آس→→م→→ان→→∂ م→→ق→→ر »
صالح من، تدبير و تنظيمش كنند». 

س→→ران→→ج→→ام ب→→اي→→د ق→→→درت→→∂ ب→→ر ع→→ال→→م ح→→→اك→→م ش→→ود ك→→ه ت→→م→→ام ع→→ال→م را ب→ه رن→گ ت→وح→ي→د و ب→ه رن→گ 
ع→→→دل ال→→ه→→∂ درآورد.ج→→ه→→→ان ب→→الاخ→→ره ب→→اي→→د پ→→ر از ع→→دل و داد گ→→ردد و ب→→س→→→اط ظ→→ل→→م و س→→ت→→م ب→→رچ→→ي→→ده 

^ ازمنه و اعصار بوده است.  ^ بر ضعيف، در همه ^ قو شود.غلبه
...�؛۱  ґالله Ґتاґقان Ґ↨ￍمẀا џكان џيم ґراهẂإب ￍإن�

^ ك→ف→ر م→ب→ارزه ك→رد و ع→اق→ب→ت، افكار را مقهور  ح→ض→رت اب→راه→ي→م�ي→− ت→ن ب→ود و ب→ا دني→→ا
^ ي− امẃت بود.  ^ نيرو فكر خودش گردانيد.ي− تنه دارا

ف→→رد ب→→ود و ص→→د ج→→ه→→ان→→ش در ن→→ه→→→ان� ه→→→→→→ر پ→→→→→→ي→→→→→→م→→→→→→ب→→→→→→ر،ف→→→→→رد آم→→→→→د در ج→→→→→ه→→→→→ان� 
→→ف اس→→ت، اي→→ن اس→→ت ك→→ه: چ→→را ب→→اي→→د اك→→ث→→ر  ẃت→→أس ^ پ→→→س اي→→→ن ق→→→ان→→→ون ع→→→ال→→→م اس→→→ت ول→→∂ آن→→چ→→ه م→→اي→→ه

^ دچار سازند.  انسانها نينديشند و در مقابل حقẃ خاضع نشوند و خود را به هلا∑ ابد
�؛  џينґن ґم ẂؤẀمґب џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو ґاسￍالن ẀرџثẂما أك џو�

پذير نيستند؟  ẃچرا اكثر مردم حق
^ و ت→→لاش م→→∂ك→ن∂ و م∂خواه∂ بر اساس  اك→ث→ر م→ردم چ→ن→ي→ن→ن→د. ه→ر چ→ه ت→و اص→رار م→∂ورز
^ در ع→→→ال→→م، ت→→ك→→م→→ي→→لґ ن→→اق→→ص ب→→ن→→→م→→اي→→→∂، از ت→→و ن→→م→→∂پ→→ذي→→رن→→د و اي→→م→→ان ن→→م→→→∂آورن→→د. ت→→و ب→→ر  ق→→→ان→→ون ج→→ار
→→→ا اك→→→ث→→→ر م→→→ردم، اي→→→ن ح→→→ق→→→ي→→→ق→→→ت را ن→→→م→→→∂ف→→→ه→→→م→→→ن→→→د و  ẃام ^ ك→→→→رس→→→→∂ ارش→→→اد و ه→→→داي→→→ت و دع→→→→وت ن→→→ش→→→س→→→ت→→→→ها
→ب→ع→∂ ب→م→ان→→ن→د و ب→ل→ول→→ن→د ت→ا ب→م→ي→رن→د و س→ر از ج→ه→نẃ→→م  џه→→م→→→ي→→ش→→ه در ل→→ج→→ن→→زار ب→ه→ي→م→∂ و س ^ م→→∂خ→→واه→→ن→→د ب→→را
^ درآورن→→→→→→→→د؛ب→→→→→→→→ا اي→→→→→→→→ن→→→→→→→→→ك→→→→→→→→ه ت→→→→→→→و در م→→→→→→→ق→→→→→→→اب→→→→→→→ل خ→→→→→→→دم→→→→→→→ت ب→→→→→→→ه آن→→→→→→→ه→→→→→→→ا، از آن→→→→→→→ه→→→→→→→ا اج→→→→→→→ر و پ→→→→→→→اداش→→→→→→→∂ ه→→→→→→→م  اب→→→→→→→→→د

نم∂خواه∂.پس اين مردم چه مرگشان است؟ 
                                                        

 .۱۲Ω ^ ^ نحل،آيه  ـسوره ۱
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وق→→→→ت→→→→∂ م→→→→∂ب→→→→ي→→→→ن→→→ن→→→د ت→→→و ص→→→ب→→→ح و ش→→→ام ف→→→ري→→→اد م→→→∂ك→→→ن→→→∂ و خ→→→ود را ب→→→ه رن→→→ج و ت→→→ع→→→ب م→→→∂اف→→→ك→→→ن→→→∂، 
^ ه→م از آن→ها نم∂خواه∂،  →ل م→∂ك→ن→∂ و اج→ر و م→زد ẃص→دم→ات و ل→ط→م→ات ج→س→م→∂ و روح→∂ ت→ح→م
ط→→→→→الب م→→→→→ق→→→→→→ام و م→→→→ن→→→→ص→→→→ب و ش→→→→ه→→→→رت ه→→→→م ن→→→→م→→→→→∂ب→→→→اش→→→→∂،پ→→→→س چ→→→→ه درد و م→→→→رض→→→→∂ دارن→→→→د ك→→→→ه ت→→→→س→→→→ل→→→→ي→→→→م 
ن→→م→→∂ش→→ون→→د؟ ج→→م→→ع ش→→دن→→د و آم→→دن→د و گ→فت→→ن→د، ت→و از اي→ن داد وف→ري→→اد چ→ه م→∂خ→واه→∂؟ اگ→ر ط→→الب 
ث→→→روت ه→→→س→→→ت→→→→∂، آن→→→→ق→→→در ب→→→ه ت→→→و پ→→→ول م→→→∂ده→→→ي→→→م ك→→→ه ث→→→روت→→→م→→ن→→دت→→ري→→ن اف→→راد ق→→ب→→ي→→ل→→ه ب→→اش→→∂. اگ→→ر م→→ي→→ل ب→→ه 
ري→اس→ت دار＾، م→ا ح→اض→→ري→م ت→و را رئ→ي→س قبايل كنيم. اگر زن م∂خواه∂،ما بهترين و زيباترين 
^ ك→ه از ت→و م→→∂خ→واه→ي→م اي→ن اس→ت ك→ه دس→ت از  ^ ت→→و ان→→ت→→خ→→→اب م→→→∂ك→→ن→→ي→→م.م→→ا ت→ن→ه→ا چ→ي→ز زن→→ان را ب→→را

^ و نگوي∂:  اين حرف∂ كه م∂زن∂ بردار
وا)؛  ẀحґلẂفẀاالله ت ẃلاґا џلهґوا لا اẀولẀق)

^ م→→ا ن→→ب→→اش.  ^ ن→→داش→→→ت→→ه ب→→اش و م→→ت→→ع→→رẃض دي→→ن آب→→ا و اج→→→داد ^ م→→ا ك→→→ار ب→→→ه ب→→→→ته→→→ا و م→→ع→→ب→→وده→→→ا
رس→→→→ول خ→→→→دا از اي→→→ن گ→→→ف→→→ت→→→→ار، آن چ→→→ن→→→→ان رن→→→ج→→→ي→→→ده خ→→→اط→→→ر ش→→→د ك→→→ه اش→→→→− از چ→→→ش→→→م→→→→ان→→→ش ري→→→خ→→→ت و 
گ→ف→ت: ب→ه خ→دا ق→س→م اگ→ر ش→م→ا ب→ت→وان→ي→د خ→ورشي→→د و م→اه را از آسمان بياوريد و در دست راست و 
چ→پ م→ن بگ→→ذاري→→د،م→ن از اي→ن ح→رف→∂ ك→ه م∂زن→م ب→رن→م∂گردم. من طالب سعادت شما هستم و 
^ ع→→→ال→→→م م→→→رت→→→ب→→→ط س→→→ازم. از اي→→→ن روس→→→ت ك→→→ه خ→→→دا خ→→ط→→→اب ب→→ه  م→→→∂خ→→→واه→→→م ش→→→م→→→ا را ب→→→ا م→→→ب→→→دأ و م→→→ن→→→ت→→→→ه→→→ا

پيامبرش م∂فرمايد: 
...�؛  ر＃ Ẃأج Ẃن ґم ґهẂيџل џع ẂمẀهẀلџئ Ẃسџما ت џو�

 ^ ^ ن→م∂خواه∂ تا بگويند او برا ت→و ك→ه از اين→→ه→ا در مق→→اب→ل ارش→→اد و ه→→داي→→تش→→ان اج→ر و م→زد
^ رسيدن به پول قرار داده است:  پول اين همه داد و فرياد به راه انداخته و ما را وسيله برا

�؛۱   џين ґمџعالẂلґل ẁرẂك ґذ ẃإلا џوẀه Ẃإن...�
^ رسيدن به سعادت جاودان نم∂باشد.  ^ جه→→اني→→ان ب→را اي→ن گف→→ت→ار ت→و ج→ز ذك→ر و ي→→ادآور

                                                        
 .۱Ω℮ ^ ^ يوسف،آيه  ـسوره ۱



 ℮۸Ω
 

 

^ يس آمده است:  ^ مباركه در سوره
ع∂...�؛  Ẃسџي ẁل Ẁج џر ґ↨џين ґدџمẂا ال џصẂأق Ẃن ґم џجاء џو�

^ از دورترين نقاط شهر شتابان آمد و در ميان مردم فرياد برآورد و گفت»:  « مرد
 Ẃم→→→→ Ẁه џو Ґرا→→→→ Ẃأج Ẃم→→→→Ẁك→→→→Ẁل→→→→џئ→→→→ Ẃس→→→→ џلا ي Ẃن→→→→џوا م→→→→ Ẁع→→→→ ґب→→→→ￍات� џي→→→→ن→→→→ ґل→→→→ џس Ẃر→→→→ Ẁم→→→→Ẃوا ال→→→→ Ẁع→→→→ ґب→→→→→→ￍات ґمẂو→→→→→џي→→→→→ا ق...�

�؛۱  џون Ẁدџت ẂهẀك→→ش→→ت→→→ن راه→→→ن→→م→→اي→→ان اج→→ت→→م→→اع ك→→ردهاي→→د]دن→→→ب→→ال م ^ ^ م→→→ن[ك→→→ه ب→→را ^ ق→→وم و ق→→ب→→ي→→ل→→→ه ...ا »
^ ك→→→ن→→→ي→→→→د ك→→→→ه از ش→→→م→→→→ا اج→→→ر و پ→→→اداش→→→∂  ف→→→→رس→→→ت→→→ادگ→→→ان خ→→→دا ب→→→روي→→→د؛از گ→→→روه→→→→∂ پ→→→→ي→→→رو

نم∂خواهند؛در حال∂ كه خودشان راه يافتگانند». 
^ سير را  ش→م→ا م→گ→ر چ→ه م→∂خ→واه→→ي→د؟ش→→م→ا ك→س∂ را م∂خواهيد كه مقصد و مسير و برنامه
ب→ل→د ب→اش→د و ب→∂ ه→ر گ→ون→ه چ→→ش→م→داش→ت→∂،شما را حركت داده و به مقصد برساند.اينها كه الآن در 
^ دع→→وت س→ر دادهان→د ه→→م→ان راه→ن→م→اي→→ان ب→→∂اج→ر و پاداشند و خدمتگزاران خالص  م→ي→ان شم→→ا،ن→→دا
و م→→→خ→→→ل→→→ص→→→ن→→د؛از آن→→→ه→→ا ت→→ب→→ع→→يẃ→→ت ك→→ن→→ي→→د.اي→→ن دو م→→ط→→ل→→ب ك→→اف→→∂ اس→→ت ك→→ه ه→→ر ان→→س→→ان ع→→اق→→ل→→∂ را ق→→ان→→ع و 
^ س→→→ع→→ادت را خ→→وب  خ→→→اض→→→ع س→→→ازد.ي→→→ك→→→∂ اي→→→→نك→→→ه ب→→→ف→→→ه→→→→م→→→د اي→→→ن آدم،راه ي→→→اف→→→ت→→→ه اس→→→ت و راه ب→→→ه س→→→و
م→∂ش→ن→اس→د و دي→گ→ر اين→→ك→ه اج→ر و م→زد ه→م ن→م→∂خ→واه→د. وق→ت→∂ اي→ن چ→ن→ي→ن است، چرا شما دنبالش 
ص در علاج اين  ẃم→ت→خ→ص Ґن→م→∂روي→→د؟!اگ→ر ت→ش→خ→ي→ص دادي→د ك→ه ش→→م→ا بي→→م→اري→د و ط→ب→ي→ب ه→م واق→ع→ا
 ^ ^ و ^ داري→→د ك→→ه ب→→ه ن→→س→→خ→→→ه ^ اس→→ت و پ→→ول ه→→م ن→→م→→→∂خ→→واه→→→د، در اي→→ن ص→→ورت چ→→ه ع→→ذر ب→→→ي→→→م→→→ار

عمل نم∂كنيد؟! 
^ ك→ه اذع→→ان ب→ه ح→→ذاق→→ت۲ ط→ب→ي→ب دارد و او پ→ول ه→م ن→م→∂خ→واه→→د،در ع→ي→ن ح→ال  آدم ب→→ي→→→م→ار
ت→→→ن زي→→→ر ب→→→ار ع→→→→لاج او ن→→→م→→→→∂ده→→→→د، آي→→→ا دي→→→وان→→→ه ن→→→→ي→→→س→→→ت؟ اي→→→ن ش→→→خ→→ص ب→→اي→→د ب→→ه ت→→ي→→م→→→ارس→→ت→→ان ب→→رود، ن→→ه 

بيمارستان!  
                                                        

^ يس،آيات۲Ωو۲۱.   ـسوره ۱
ص و مهارت.  ẃـحذاقت: تخص   ۲
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^ ن→→→ن→→→گ→→ي→→ن→→∂ م→→ب→→ت→→→لاي→→ن→→د. م→→گ→→ر اب→→وج→→ه→→ل ن→→م→→→∂ف→→ه→→→م→→ي→→د ك→→ه پ→→ي→→ام→→ب→→ر  اك→→→ث→→→ر م→→→ردم ب→→→ه چ→→→ن→→→ي→→→ن ب→→→ي→→→م→→→ار
ا ياللعجب  ẃه→م نم∂خواهد؟ ام ^ اك→رم� راس→ت م∂گ→وي→د و راه را خ→وب م→∂ش→ن→اس→د و اج→ر

كه تن زير بار نم∂داد. 
^ هدايت مردم  سخت∂ و رنج انبياء و اوليا برا

^ ك→→→ه در دل خ→→→ا∑ م→→→→∂رود و پ→→→ي→→→ك→→ر خ→→ود را م→→∂پ→→وس→→ان→→د،ت→→ا  آر＾! ان→→→ب→→→→ي→→→اء�م→→→ان→→→→ن→→→د ب→→→ذر
درخ→→→→ت→→→→∂ ب→→→→→ارور از خ→→→→ود ب→→→→روي→→→→→ان→→→→د؛آن→→→ه→→→ا ن→→→ي→→→ز زي→→→ر خ→→→ا∑ ل→→→ط→→→م→→→→ات و ص→→→دم→→→ات ج→→→س→→→م→→→∂ و روح→→→∂ 
^ ب→→ه→ش→ت→∂ ب→ه وج→ود آورن→د. ب→ه  →→ل م→→∂ك→→ن→ن→د ت→ا انس→→انه→ا ẃط→→اق→→→تف→→رس→→ا را ت→→ح→→م ^ م→→∂رون→→د و ف→→ش→→→اره→→→ا
ر  ẃخ→→→→دا در دن→→→→ي→→→→ا ف→→→رود آم→→→ده ك→→→ه ف→→→وق آن ت→→→ص→→→و ^ راس→→→→ت→→→→∂ ك→→→→ه م→→→→ص→→→→ائ→→→→ب→→→→∂ ب→→→→ر پ→→→→ي→→→→ك→→→→ر ان→→→→ب→→→→ي→→→→→اء و اول→→→→ي→→→→→ا

^ كبر＾�است:  يقه ẃنم∂شود. اين سخن از حضرت صد
نџ لџيالґيџا)؛  Ẃر ґص ґامẃيџالا ∂џلџت عￍب Ẁها صￍنџا Ẃوџل Ẁصائبџم ￍ∂џلџع Ẃتￍب Ẁص)

«م→→ص→→ي→→ب→→ته→→اي→→∂ ب→→ر م→→ن ف→→رو ري→→خ→→ت ك→→ه اگ→→ر ب→→ر روزه→→ا م→→∂ري→→خ→→ت، ت→→ب→→دي→→ل ب→ه ش→ب ت→ار 
م∂شد». 

^ حسين فاطمه است:  اين هم پيام∂ از حلقوم بريده
 Ґدا Ẃم џع ґلẂت џق Ẃال џد Ẃع џب ґلẂي џخẂال ґد Ẃر→→ Ẁج→→ ґب џو ∂→→ґون→→Ẁل→→џت→→џم＃ ق Ẃر→→ Ẁج ґر→→Ẃي→→ џغ Ẃن→→ ґم ^ ґذ→→ￍال Ẁط→→Ẃب→→ ґẃا ال→→س→→џنџا џو)

قẀونґ∂)؛  џح џس
^ دام→→→→ان پ→→→→ي→→→→ام→→→→→ب→→→→رم ك→→→→→ه ب→→→دون ه→→→ي→→→چ ج→→→رم و گ→→→ن→→→→اه→→→∂ م→→→را  «م→→→→→ن آن س→→→→ب→→→→→ط و پ→→→→رورده

كشتند و پس از كشتن،بدنم را زير سم اسبها لگدمال كردند». 
^ خ→→→→→دا در راه ارش→→→→→اد و ه→→→→→داي→→→→→ت ب→→→→→ن→→→→→دگ→→→→→ان خ→→→→→دا رض→→→→→ا دادن→→→→→د ك→→→→→ه س→→→→→ره→→→→→اش→→→→ان از  آر＾! اول→→→→→ي→→→→→ا
م  Ẁن→→ي→→زهها ميان بيابانها و شهرها گردانده شود و تنهاشان زير س ^ ت→→نه→→اش→→ان ج→→دا گ→→ردد و ب→→الا

اسبها لگدمال گردد.زنان و دختران و خواهرانشان هم به اسارت برده شوند. 
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�؛  џين ґمџعالẂلґل ẁرẂك ґذ ẃإلا џوẀه Ẃإن...�
^ در ج→→→اي→→∂ گ→→ف→→ت→→ه م→→→∂ش→→ود ك→→ه  ^ ك→→→ردن. ي→→→→ادآور ق→→→رآن ذك→→→ر اس→→→ت. ذك→→→ر ي→→→→ع→→→ن→→→∂ ي→→→→ادآور
ن→→س→→ي→→→ان و ف→→رام→→وش→→∂ ب→→هوج→→ود آم→→ده ب→→اش→→د. اي→→ن نش→→ان م→∂ده→د ك→ه انس→→ان ب→ر اث→ر ف→رورف→ت→ن در اه→واء 
^ ح→→→→→ي→→→ات خ→→→ود را ف→→→رام→→→وش ك→→→رده اس→→→ت و خ→→→داون→→→د م→→→ت→→→ع→→→ال ب→→→ه او  ن→→→→ف→→→→س→→→→→ان→→→→∂ خ→→→→ود، م→→→→ب→→→→دأ و م→→→→ن→→→→ت→→→→→ه→→→→ا
ش صرف اين م∂شود كه  ẃم→∂ك→ن→د ك→ه اگ→ر ان→→س→ان ب→ه حال خودش رها شود،تمام هم ^ ي→ادآور

^ قرآن:  به فرموده
...�؛۱  ẀعامẂنџلاẂ تￍعẀونџ وџ يџأكẀلẀونџ كџما تџأكẀلẀ ا џمџت џي...�

«...از زن→دگ→∂ آنگ→ون→ه ب→ه→ره م→→∂ب→رند و م∂خورند كه چارپايان م∂خورند و بهره 
م∂برند...». 

ت→ن→ه→ا در اي→ن ف→ك→رن→د ك→ه ش→كم→→ش→ان را آب→→اد ك→ن→ن→د و ش→ه→واتش→→ان را اش→→باع نمايند و با حريف 
م→→زاح→→م خ→→ود ب→→ج→→ن→→گ→→ن→→د و در ي→− ك→لم→→ه، ي→− زن→دگ→∂ ح→ي→وان→∂ ت→م→ام ع→ي→ار داش→ت→ه ب→اش→ن→د و س→پ→س 

بميرند. 
...�؛۲  ẂمẀه џسẀفẂأن ẂمẀساهẂأنџف џوا االله Ẁسџن...�

چ→→→→→→→ون خ→→→→→→→دا را ف→→→→→→→رام→→→→→→→وش ك→→→→→→→ردهان→→→→→→→د،در ن→→→→→→→→ت→→→→→→ي→→→→→→ج→→→→→→ه خ→→→→→→ودش→→→→→→ان را ف→→→→→→رام→→→→→→وش ك→→→→→→ردهان→→→→→→د.ان→→→→→→س→→→→→→→ان 
ب→→ودن→→ش→→→ان،ي→→→ادش→→ان رف→→ت→→ه و خ→→ود را ح→→ي→→وان پ→→ن→→→داش→→ت→→→هان→→د و زن→→دگ→→∂ ح→→ي→→وان→→∂ پ→→ي→→ش گ→→رف→→ت→→هان→→→د. ان→→ب→→→ي→→اء 
آم→→→→→دهان→→→→→د ت→→→→→ا ي→→→→→→ادش→→→→→ان ب→→→→→→ي→→→→→اورن→→→→→د ك→→→→→ه ش→→→→→م→→→→→ا ان→→→→→→س→→→→→ان→→→→→→ي→→→→د و ح→→→→ي→→→→وان ن→→→→ي→→→→س→→→→ت→→→→→ي→→→→د؛چ→→→→ن→→→→→انك→→→→ه ح→→→→ض→→→→رت ام→→→→→ام 

اميرالمؤمنين�م∂فرمايند: 
هẀ)؛   џانبياء Ẃم ґهẂيџل ґإ џرџات џو џو Ẁهџل Ẁس Ẁر Ẃم ґيهґف џثџعџبџف)

«خدا رسولان خود را برانگيخت و پيامبران خود را پياپ∂ فرستاد». 
                                                        

 .۱۲ ^ د،آيه ẃمحم ^  ـسوره ۱
 .۱۹ ^ ^ حشر،آيه  ـسوره ۲
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)؛۱   ґهґت џرẂطґف џاقџيث ґم ẂمẀوه Ẁأدџت Ẃسџيґل)
«ت→→ا از ب→ن→دگ→ان خ→دا ب→خ→واه→ن→د ب→ه پ→ي→م→ان→→∂ ك→ه در ف→ط→رت ان→س→ان→→∂ خ→وي→ش ب→ا خدايشان 

بستهاند، وفادار باشند». 
نه مگر در عالم فطرت از ما پيمان گرفتهاند و گفتهاند: 

)؛  ẂمẀكґẃب џرґب Ẁت Ẃسџلџا)
^ شما نيستم»؟!  «آيا من ربẃ شما و پرورنده

^ خود گفتهايم:  ما هم با لسان فطر
نا)؛  Ẃد ґه џل∂ شџب)

^ خدا!تو ربẃ ماي∂».  «بله ا
џ→→ل→→→∂» گ→→ف→→→ت→ه و ام→روز در ب→س→ت→ر «لا» خ→فت→→هاي→م.وق→ت→∂ ب→ه اي→ن ع→→ال→م ط→ب→ع آم→دي→م و ب→ه  آن روز «ب
ẃ→→ب الاسب→→اب را فراموش كرديم و عملاҐ به او گفتيم(لا)، با  دام→ن اسب→→اب و وس→اي→ل اف→ت→ادي→م، م→س→ب

^ نداريم.حالا انبياء آمدهاند ما را از اين فراموش∂ در آورند.  تو رابطها
)؛  ґهґت џمẂعґن ẃ∂ ґسẂنџم ẂهمẀو Ẁرґẃك џذẀي џو)

^ فراموشكار بياورند».  ^ خدا را به ياد اين بندهها ^ فراموش شده «آن نعمتها
)؛  џمينџعالẂلґل ẁرẂك ґذ)

→→ا چ→→ه م→→∂ش→→ود ك→→رد ك→→ه اي→→ن ب→→ن→→دهه→→ا گ→وش ب→ه  ẃج→→→ه→→ان→→→ي→→ان اس→→ت ام ^ ^ ي→→ادآور ق→→رآن وس→→ي→→ل→→ه
^ آن نم∂كنند و خودشان و سعادت ابد＾شان را زير  ح→رف ق→رآن ن→م∂ده→ند و اعتناي∂ به ندا

^ حيوانيẃت و بهيميẃت و سبعيẃت قربان∂ م∂كنند.  پا
هدا� با كوردلان سياهدل   ẃدالشẃت سي ẃاتمام حج

                                                        
^ فيض،خطبه＾۱،قسمت۸ .   ـنهجالبلاغه ۱
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ح→ض→رت ام→ام ح→س→ي→ن�روز ع→اش→ورا چ→ن→د ب→→ار با مردم صحبت كرد.اين طور نبود كه از 
ل ب→→→ه ج→→→→ن→→→گ رف→→→ت→→→ه ب→→→اش→→→د.چ→→→ن→→→د ب→→→ار ب→→→ه آن ق→→→وم ب→→دب→→خ→→ت ب→→ي→→ن→→وا ه→→→ش→→دار داد.گ→→→اه→→∂ پ→→→ي→→اده آم→→د در  ẃاو
م→→→ق→→→اب→→→ل→→→→ش→→ان اي→→س→→ت→→→اد و س→→خ→→ن گ→→ف→→ت، گ→→اه→→∂ س→→وار ب→→ر اس→→ب و گ→→اه→→∂ س→→وار ب→→ر ش→→ت→→ر آم→→د و خ→→ود را 
ف→→∂ ك→→رد و ن→→ص→→ي→→ح→→ت ك→→رد. گ→→اه→∂ ب→رادرش را فرس→ت→اد و گ→اه اص→ح→اب را و ه→→م→گ→∂ ب→ا  ẃم→→ع→→ر Ґرا ẃم→→ك→→ر
ب→→ي→→ان→→ات گ→→ون→→اگ→→ون، آن→→→ه→→ا را م→→وع→→ظ→→ه ك→→ردن→→د ت→ا ب→ي→دار ش→ون→د و ي→− وق→ت ن→گ→وي→→ن→د، م→ا نش→→ن→اخ→→ت→ي→م و 

نفهميديم با چه كس∂ داريم م∂جنگيم! 
^ بلند، آنها را مخاطب قرار داد. آن  ب→→از خ→→ودش آخ→→ري→→ن بار مقابل لشكر ايستاد و با صدا
^ امام را نشنوند. هر چه امام م∂خواست صحبت كند، آنها  بدبختها سروصدا كردند كه صدا
 ẃه→→ي→→اهو م∂كردند.عاقبت يك∂ از آنها شرمنده شد و گفت: فرزند پيغمبر اين مقدار بر شما حق

دارد كه حرفش را بشنويد. پس ساكت شدند. امام� فرمود: 
كẀم)؛  ґسẀفẂنџل∂ اґوا اẀع ґج Ẃرґا)

^ به خودتان برگرديد»  «قدر
^ اي→→ن ك→→ار را خ→→→وب م→→ط→→ال→→ع→ه ك→→ن→ي→د.ب→ب→ي→ن→ي→د چ→ه  ع→→ق→→ل خ→→ودت→→ان را ق→→اض→→∂ ك→→ن→→ي→→د.پ→→ش→→ت و رو
ك→→ار م→→→∂ك→→ن→→→ي→→د.ن→→ك→→ن→→→د ف→→ردا ب→→گ→→وي→→→ي→د، م→ا ن→→ف→ه→مي→→دي→م و نش→→ن→اخ→ت→ي→م ك→ه چ→ه ك→ردهاي→م.در اي→ن ش→رق و 
^ ج→→→→→→ز م→→→→→→ن س→→→→→→راغ داري→→→→→→→د؟ش→→→→→→م→→→→→→ا ب→→→→→→ه ق→→→→→→ول خ→→→→→→ودت→→→→→→ان  غ→→→→→→→رب ع→→→→→→→ال→→→→→→→م ب→→→→→→→گ→→→→→→→ردي→→→→→→→د؛آي→→→→→→→ا پ→→→→→→س→→→→→→ر پ→→→→→→→ي→→→→→→غ→→→→→→م→→→→→→ب→→→→→→ر

مسلمانيد،قرآن م∂خوانيد. مگر در قرآن شما نيست كه: 
كẀمẂ تџطẂهيرا�Ґ؛۱  Ẁر ґẃهџطẀو ي ґتẂيџبẂال џلẂأه џس Ẃج ґẃالر ẀمẀكẂن џع џبґه ẂذẀيґل Ẁاالله Ẁيد ґرẀما يￍإن...�
^ زمين، الآن كيست؟ آيا من مشمول  اه→ل ب→ي→ت ك→ه ق→رآن تطهيرشان كرده است،در رو

^ القẀرب∂ نيستم كه خدا فرموده است:  ^ تطهير نيستم؟! آيامن از ذو آيه
ب∂...�؛۱  ẂرẀقẂال ∂ґف  џ↕ ￍدџوџمẂال ẃإلا Ґرا Ẃأج ґهẂيџل џع ẂمẀكẀلџئ Ẃلا أس ẂلẀق...�

                                                        
 .۳۳ ^ ^ احزاب،آيه  ـسوره ۱



 ℮۸Ｑ
 

 

^ س→→→ر گ→→→رف→→ت و گ→→ف→→ت: ف→→ردا ن→→گ→→وي→→→ي→→د م→→ن م→→ن→→ك→→ر  ي→→→− ب→→→ار ه→→→م ب→→→ه م→→→ي→→→→دان آم→→→د و ق→→→رآن رو
^ قرآن رفتهام.آن عزيز خدا هرگز  ^ سر گرفته و زير سايه ق→رآن ب→ودهام.م→ن اي→ن→− قرآن را رو
ت كند  ẃت كند. او م∂خواست اتمام حجẃن→م∂خواست پيش آن فرومايگان العياذباالله اظهار ذل
و آن ب→→ي→→ن→→→واي→→→ان را از ق→→ع→→ر چ→→اه ج→→ه→→→الت و ض→→→لالت ب→→ي→→رون ب→→→ي→→اورد. آگ→→اه ب→→اش→→ن→→→د و ب→→ا ب→ص→ي→رت ع→م→ل 

كنند. لذا م∂فرمود: 
كẀم)؛  ґسẀفẂنџل∂ اґوا اẀع ґج Ẃرґا)

ان→→دك→→∂ ب→→ه ع→→ق→ل و وج→→دان ان→→س→ان→∂ خ→ود ب→رگ→ردي→د و ع→اق→→لان→ه ع→م→ل كن→→ي→د. آي→ا م→ن خ→ون→∂ از 
^ آن  ش→→→م→→→ا ري→→→خ→→→ت→→→→هام ك→→→ه آم→→→دهاي→→→د ان→→ت→→→ق→→ام ب→→گ→→ي→→→ري→→→د؟!آي→→ا م→→ن م→→ال→→∂ از ش→→م→→ا ب→→ردهام ك→→ه ب→→ه م→→ط→→ال→→ب→→→ه
^ ك→ه م→ا به دست شما داديم تا بر سر دشمن خود بكوبيد، آن را بر سر  ب→رخ→است→→هاي→د؟! ش→م→شي→→ر
م→→ا م→→∂ك→→وب→→ي→→د؟آت→→ش→→∂ ك→→ه م→→ا روش→→ن ك→→ردي→→م ت→→ا دش→→م→→ن را ب→→س→→وزان→→ي→→→د، اي→→→ن→→− م→ا را ب→ه ه→→م→ان آت→ش 

م∂سوزانيد؟!  
^ ان→→→→→→س→→→→→→→ان ن→→→→→→م→→→→→ا اث→→→→→ر  ^ آس→→→→→→→م→→→→→→ان→→→→→→∂ آن ح→→→→→→ض→→→→→→رت در دل آن ح→→→→→→ي→→→→→→وانه→→→→→→ا →→→→→→ا ن→→→→→→→ش→→→→→→د! ح→→→→→→رفه→→→→→→ا ẃام

نگذاشت.خودش هم فرمود: اين سخنان من در دل شما اثر نم∂كند؛ زيرا: 
)؛  ґرام џحẂال џن ґم ẂمẀكẀونẀطẀب ẂتџئґلẀم)

^ ش→→م→ا واژگ→ون گش→→ت→ه اس→ت! دي→گ→ر اي→ن م→واع→ظ  ^ ش→→م→→ا از ح→رام پ→ر ش→ده و قل→→به→ا ش→→ك→→مه→→ا
^ اي→ن→ك→ه ع→رض ادب ك→ن→ن→د و بيايند خا∑ پايش  م→ن در ش→م→ا اث→رگ→ذار ن→م→∂ب→اش→د. ع→اق→ب→ت ب→ه ج→ا
را ب→→→ب→→→وس→→→ن→→→د، از ه→→م→→ه ط→→رف س→→ن→→گ ب→→ه س→→وي→→ش پ→→رت→→اب ك→→ردن→→د.ع→→ج→→ي→→ب اس→→ت ك→→ه ك→→→ار اي→→ن ان→→س→→ان 
ب→→→دب→→خ→→ت ب→→ه اي→→ن→→ج→→ا ب→→رس→→د ك→→ه س→→ن→→گ ب→→ر س→→ر آن ك→→س→→∂ ب→→ك→→وب→→د ك→→ه رح→→م→→ت ب→→راي→→ش آورده اس→→ت. 
^ شد و مقابل چشمانش  س→ش را ش→ك→ست→→ن→د. خ→ون ب→ر چهرهاش جار ẃس→ن→گ زدن→د و پي→→ش→ان→∂ م→ق→د
^ پ→ي→راه→ن→ش، خ→ون را از ص→ورت→ش پ→→ا∑ ك→ن→د ك→ه  ^ زره را ب→از ك→رد ت→ا ب→ا گ→وش→ه را گ→→رف→ت. ب→ن→ده→ا

                                                                                                                                      
 .۲۳ ^ ^ شور＾،آيه  ـسوره ۱
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^ از كمان درآمد و بر قلب عالم انسان نشست.  ^ زهرآلود ناگهان تير سه شعبه
 џو џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂→→ￍل→ џص ґنẂي→ џس→→ Ẁح→→Ẃال ґاالله ґد→→Ẃب→→ џلان→→ا ي→→ا أب→→ا عẂو→→џي→→ا م џ−→→Ẃي→→џل→→ џع Ẁاالله ∂→→ￍل→→ џص

؛  џ−ґنائґفґب Ẃتￍل џح ∂ґتￍواح ال Ẃرџالا ∂џلџع 
 
 
 
 
 
 
 
 

أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم۱ 
  џ�ґџ├عاẂلґل ẁرẂك ґذ ẃإلا џوẀه Ẃر＃ إن Ẃأج Ẃن ґم ґهẂيџل џع ẂمẀهẀلџئ Ẃسџما ت џ۱   وΩ℮

→→→ا  Ẃ╬→→→ џع Ẃم→→→ Ẁه џا و→→→ Ẃｿ→→→→џل→→→ џع џون ￑ر→→→Ẁ џ┬ ґض Ẃر џلاẂا џو ґوات≈ ￍال→→→→→س ґﾭ ＃↨→→→→→џآي Ẃن→→→→ ґم Ẃن→→→→ ґẃأي→→→→џك џ۱ وΩＱ
  џون ẀضґرẂعẀم

                                                        
 .۱Ω⅛۱تاΩ℮ يوسف،آيات ^  ـسوره ۱
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  џونẀكґر ẂشẀم ẂمẀه џو ẃإلا ґااللهґب ẂمẀه Ẁ џ▓Ẃأك Ẁن ґم ẂؤẀما ي џ۱ وΩ⅛
�  ت→و در م→ق→اب→ل ان→ج→ام وظ→ي→فه＾ ارشاد و ه→داي→ت م→ردم ، از آن→ه→ا اج→ر و پ→اداش→∂ م→طال→ب→ه 

ر و پند＾ برا＾ جهانيان نم∂باشد.  ẃنم∂كن∂.آن[ارشاد و هدايت]جز تذك
�  و چ→ه ب→س→ي→ار ن→شان→ه و آي→ت در آس→م→انه→ا و زم→ي→ن هست كه آنها بر آن م∂گذرند و از 

آن رو＾ بر م∂گردانند. 
ع∂ ايمان به خدا هستند، مشركند.  ẃو اكثر آنان كه مد  �

^ ق→→→→→ب→→→→→ل از اي→→→→→ن آي→→→→→ات ت→→→→→رج→→→→→م→→→→→ه ش→→→→→د و گ→→→→→→ف→→→→→ت→→→→→ي→→→→→م،پ→→→→→ي→→→→ام→→→→ب→→→→ر  در ص→→→→→ف→→→→→ح→→→→→ات گ→→→→→ذش→→→→→→ت→→→→→ه، دو آي→→→→→→ه
ت اش→→→→ت→→→→ي→→→→اق و ول→→→→ع و ب→→→→ه ت→→→→ع→→→→ب→→→→ي→→→→ر  ẃاك→→→→→رم�ب→→→→→ر اس→→→→→اس اي→→→→→ن→→→→→ك→→→→→ه رح→→→→→م→→→→→↨ ل→→→→→ل→→→→ع→→→→→ال→→→→م→→→→ي→→→→ن اس→→→→ت، ب→→→→ه ش→→→→د
^ دارد ول∂ اكثر مردم تن زير  ق→رآن،ح→رص ب→ر ه→داي→ت ان→→س→انه→ا و رس→→ان→→دن آن→ه→ا ب→ه سعادت ابد

ه نم∂دهند.  ẃبار آن دعوت حق
�؛   џينґن ґم ẂؤẀمґب џت Ẃص џر џح Ẃوџل џو ґاسￍالن ẀرџثẂما أك џو�

^ طلب نم∂كنند  انبياء در قبال دعوت خويش مزد
^ هم از آنها مطالبه نم∂كنند.  با اينكه اجر و مزد

�؛  ر＃ Ẃأج Ẃن ґم ґهẂيџل џع ẂمẀهẀلџئ Ẃسџما ت џو�
چ→ون ي→ك→∂ از بهانههاي∂ كه ممكن است مردم بياورند و دعوت را قبول نكنند و به زعم 
^ م→زد خ→واس→ت→ن اس→ت.اگ→ر آن ك→س→∂ ك→ه دع→وت و  خ→→ودش→→ان، ح→→م→→ل ب→→ر غ→→ي→→ر واق→→ع ك→→ن→→ن→→د، م→→س→→أل→→ه
ارش→اد م→→∂ك→→ن→د و ب→ه م→ردم م→∂گ→وي→→د، م→ن س→ع→ادت و خ→ي→ر ش→ما را م∂خواهم، در مقابل اين ابلاغ 
م پيدا شود كه او كاسب∂ م∂كند.  ẃو تبليغش، مزد بخواهد،ممكن است در ذهن مردم اين توه
^ اين  ^ اينكه به دنيا برسد و در نتيجه ^ قرار داده برا ش→اي→د اح→→س→اس ك→ن→ن→د تبليغ دين را وسيلها
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→→ا وق→ت→∂ م→ط→م→ئ→ن ش→دن→د ك→ه اج→ر نم→→∂خ→واه→د ب→ل→ك→ه خ→ود را ب→ه  ẃم، اع→ت→م→اد ب→ه گف→→ت→ار او ن→ك→نن→→د؛ام→→ ẃت→→وه
^ او نم∂دهند  رن→ج هم م∂افكند؛در اين صورت طبيع∂ است كه احتمال سوء غرض∂ درباره
^ مسلẃم  و ب→ه گ→فت→→هه→→اي→ش اع→تم→→اد م→∂ك→نن→→د. ط→الب اجر و مزد نبودن در امر تبليغ دين،دو فايده
^ و ح→ريẃ→→ت ك→ام→ل ب→→ي→ان  ^ در ب→→ي→→→ان دارد و ح→→قẃ را ب→ا آزاد →→غ، آزاد ẃدارد: ي→→ك→→∂ اي→→ن→→ك→→ه ش→→خ→→ص م→→ب→→ل
م→∂ك→ن→د؛ح→ال ب→ه ه→ر ك→س→∂ ب→رخ→ورد داشته باشد،در نظر او مهمẃ نيست چون او حقẃ را م∂گويد 
→→ا ك→→س→→∂ ك→→ه  ẃاز ذائ→→ق→→→هه→→ا ن→→م→→→∂ب→→اش→→د ام ^ ، ت→→→ل→→خ→→∂ ه→→م دارد و خ→→وش→→اي→→ن→→→د ب→→س→→→ي→→ار ẃ؛ح→→→ق( ￒر→→→Ẁم ￑ق→→→ џح→→→Ẃلџو(ا
^ آن م→زد ده→ن→ده ن→→اگ→وار ن→→ي→اي→د؛ زي→را  ^ ح→→رف م→→∂زن→→د ك→→ه ب→→ه ذائ→→ق→→ه ط→→الب م→→زد ب→→اش→→→د،ط→→ب→→→ع→→اҐ ط→→ور
^ او ت→ل→خ بي→→اي→→د، ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه ي→ا اص→→لاҐ پ→ول نم→→∂ده→د و ي→ا ك→م م→∂ده→→د،  ئق→→ه ح→رف اگ→ر ب→ه ذا
^ ح→→→رف ب→→→زن→→→د ك→→→ه ب→→رخ→→ورد ب→→ا آن م→→زد ده→→ن→→ده ن→→داش→→ت→→ه ب→→اش→→د و در  ط→→→ب→→→ع→→→اҐ او ن→→→اچ→→→ار م→→→→∂ش→→→ود ط→→→ور
^ در ب→→ي→ان از او س→ل→ب م→→∂ش→ود و واق→ع→يẃ→ت را آن→چ→ن→ان ك→ه ه→س→ت نم→→∂ت→وان→د ب→گويد و  ن→ت→ي→ج→ه، آزاد

^ نگويد.  هميشه دست به عصا حركت م∂كند كه برخلاف ميل مزددهنده چيز
م م∂كنند او امر تبليغ دين را  ẃم، اعت→→ماد مردم هم نسبت به او سلب م∂شود چون توه ẃدو
^ ن→فس→→ان→∂ خ→ود برسد و لذا نم∂توانند خير خود را به طور  ^ ق→رار داده ك→ه ب→ه دن→ي→ا و اه→وا وس→يل→→ها
ح→ت→م در گف→→ت→ار او ب→ب→ين→→ن→د و قهراҐ اعتماد به گفتار او نم∂كنند. در نتيجه خودشان نيز از سعادت 
م→ح→روم م∂م→ان→ن→د زي→را وق→ت→∂ اع→ت→م→اد ب→ه او ن→→داش→تن→→د،گ→وش ب→ه ح→رف→ش ن→م∂ده→ن→د. وق→ت→∂ گ→وش ب→ه 

حرفش ندادند، محروميẃت از فهم حقايق دين∂ دامنگيرشان م∂شود. 
دو ضرر به دنبال مزد طلب كردن در راه تبليغ دين 

^ م→→زد ط→→ل→→ب ك→→ردن در ام→→ر ت→→ب→→ل→ي→غ دي→ن، اي→ن دو ض→رر را دارد. ي→ك→∂  اي→→ن اس→→ت ك→→ه م→→س→→أل→→→ه
^ در گ→فتار را از دست مبلẃغ م∂گيرد و ديگر اينكه اعتماد مردم  ي→ت در ب→→ي→ان و آزاد ẃاي→ن→ك→ه ح→ر
^ ش→→ع→→را، خ→→داون→→د ح→→ك→ي→م ق→س→م→ت→∂ از زن→دگ→ان→∂  ^ م→→ب→→ارك→→→ه ن→→س→→ب→→ت ب→→ه او س→→س→→ت م→→∂ش→→ود.در س→→وره
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چ→ن→د ت→ن از پ→ي→ام→ب→ران�را ب→يان م∂كند. از جناب نوح آغاز م∂كند و بعد هود و صالح و بعد 
^ با مردم زمان خود،به طور يكنواخت م∂گفتند:  لوط و شعيب �كه همه هنگام مواجهه
 Ẃن→ ґم ґهẂي џل→ џع Ẃم→ẀكẀل→џئ Ẃم→ا أس џو� ґون Ẁي→ع→ ґأط џو џوا االلهẀق→ￍات џف� ẁي→ن ґأم ẁول→ Ẁس џر Ẃم→Ẁك→→џل ∂ґẃ �إن

�؛۱   џين ґمџعالẂال ґẃب џل∂ رџع ẃإلا џ^ ґر Ẃأج Ẃر＃ إن Ẃأج
^ خ→دا را رعايت كنيد و از من  ^ ام→→ين→→∂ ه→س→ت→م؛پ→→س ت→ق→وا ^ شم→→ا ف→رس→ت→اده ب→را «م→→ن 
^ ن→→→→→م→→→→→→∂خ→→→→→واه→→→→→م،اج→→→→→ر م→→→→→→ن ج→→→→→ز  اط→→→→→→اع→→→→→→ت ن→→→→→→م→→→→→→اي→→→→→→ي→→→→→→د. م→→→→→→→ن از ش→→→→→→م→→→→→ا ه→→→→→→ي→→→→→چ اج→→→→→→ر و م→→→→→زد

^ كس∂ نم∂باشد».  العالمين بر عهده ẃرب
^ ش→→→ع→→راء،پ→→ن→→ج ب→→ار ب→→ه ط→→ور ي→→→ك→→ن→→واخ→→ت ت→→ك→→رار ش→→ده اس→→ت و در واق→→ع  اي→→→ن ج→→→م→→→ل→→→ه در س→→→وره
ع→لẃ→ت وج→→وب اط→اع→ت ام→ر پ→ي→ام→ب→ران را بي→→ان م→∂ك→→ن→د ك→ه چ→را اط→اع→ت ام→ر پ→ي→ام→ب→ران،واج→ب اس→→ت؟ 
چ→ون رس→ول امينند. امانتشان از كجا معلوم است؟ چون از مردم، متوقẃع اجر و مزد نم∂باشند و 
^ او ك→→ار  ال→→ع→→→ال→م→ي→ن م→∂دانن→→د؛چ→ون خ→→ال→ص→ان→ه ب→را ẃح→→ض→→رت رب ^ اج→→ر خ→→ود را م→→ن→→ح→→ص→→راҐ ب→→ر ع→→ه→→ده
→غ دي→ن→∂ را  ẃاس→→ت و ن→→ش→→انگ→→ر اي→→ن م→→ط→ل→ب اس→ت ك→ه م→ردم وق→ت→∂ م→ب→ل ∂→→ ẃم→→ه→→م ^ م→→∂ك→→ن→→ن→→د؛اي→→ن ن→→ك→→ت→→→ه

^ م∂شناسند كه او بگويد:  ف به تبعيẃت از و ẃامين خود م∂دانند و خود را موظ
�؛  џين ґمџعالẂال ґẃب џل∂ رџع ẃإلا џ^ ґر Ẃأج Ẃر＃ إن Ẃأج Ẃن ґم ґهẂيџل џع ẂمẀكẀلџئ Ẃما أس џو�

و چون چنينيم: 
�؛  ґونẀيع ґأط џو џوا االلهẀقￍاتџف�

^ يس نيز منطقش همين بود.  ^ مباركه آن مرد مؤمن در سوره
→→→→→→وا  Ẁع→→→→→→ ґب→→→→→→ￍات ґمẂو→→→→→→џي→→→→→→ا ق џع→→→→→→→∂ ق→→→→→→ال→→→→→→→ Ẃس→→→→→→→ џي ẁل→→→→→→→ Ẁج џر ґ↨→→→→→→→џي→→→→→→→ن ґد→→→→→→→ џم→→→→→→→Ẃا ال→→→→→→→ џص→→→→→→→Ẃأق Ẃن→→→→→→→ ґم џج→→→→→→→اء џو�

�؛۲   џون Ẁدџت ẂهẀم ẂمẀه џو Ґرا Ẃأج ẂمẀكẀلџئ Ẃسџلا ي Ẃنџوا مẀعґبￍات� џينґل џس ẂرẀمẂال
                                                        

 .۱Ω۹۱تاΩ۷شعرا،آيات ^  ـسوره ۱
^ يس،آيات۲Ωو۲۱.   ـسوره ۲
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^ قوم!  ^ از دورترين نقاط شهر شتابان آمد و در ميان مردم فرياد كشيد:ا «مرد
^ ن→→→م→→→∂خ→→→واه→→→ن→→→د و از راه ي→→→اف→→→ت→→→گ→→→ان ن→→ي→→ز  ^ ك→→→ن→→→ي→→→د از گ→→→روه→→→∂ ك→→→ه از ش→→→م→→→ا م→→→زد پ→→→ي→→→رو

م∂باشند». 
^ م→→→→ط→→→→م→→→→ئ→→→→ن از ك→→→→س→→→→→∂،م→→→→ش→→→→روط ب→→→→ه دو ش→→→→رط اس→→→→اس→→→→∂ اس→→→→ت؛ي→→→→ك→→→→∂ اي→→→→ن→→→ك→→→ه او  ي→→→→ع→→→→ن→→→→∂ پ→→→→ي→→→→رو
 ^ راهش→→→ن→→→اس ب→→→اش→→→د و دي→→گ→→ر اي→→ن→→ك→→ه ام→→ي→→ن ب→→اش→→د و ط→→→الب اج→→ر و م→→زد از م→→ردم ن→→ب→→اش→→د.ح→→الا در آي→→→ه

مورد بحث هم خدا به رسولش م∂فرمايد: 
�؛  ر＃ Ẃأج Ẃن ґم ґهẂيџل џع ẂمẀهẀلџئ Ẃسџما ت џو�

^ ن→→م→→→∂ب→→اش→→∂،پ→→س چ→→را ب→→ه ت→→و اي→→م→→→ان  ^ اب→→لاغ رس→→ال→→ت→→ت ط→→الب اج→→ر ت→→→و ه→→→م ك→→→ه از م→→→ردم ب→→را
^ م→→→ح→→→روم م→→→∂س→→→ازن→→→د در ص→→→ورت→→→∂ ك→→→ه ه→→→م ب→→→ص→→→ي→→→ر در ام→→→ر  ن→→→→م→→→→∂آورن→→→→د و خ→→→ود را از س→→→ع→→→→ادت اب→→→د

هدايت م∂باش∂ و هم امين از نظر طالب اجر نبودن از مردم!قرآن هم كه: 
�؛  џين ґمџعالẂلґل ẁرẂك ґذ ẃإلا џوẀه Ẃإن�

^ را از ب→→ي→→رون ب→→ر آن→→ه→ا ت→ح→م→ي→ل  ^ اس→→ت و ن→→م→→→∂خ→→→واه→→د چ→→ي→→→ز ^ ذك→→ر و ي→→ادآور ت→→ن→→ه→→ا وس→→ي→→ل→→→ه
^ نفسان∂ بيرون  ^ اهوا ك→ن→د ؛ب→لكه آن حقايق∂ را كه در فطرت انسانها مكنون است از لابهلا

م∂كشد و به خودشان نشان م∂دهد. انسانيẃت فراموش شدهشان را به يادشان م∂آورد. 
 ^ ^ ف→→→ق→→→ر و ن→→→ي→→→از اس→→→ت و ه→→م→→ي→→ن ف→→ق→→ر و ن→→ي→→از ف→→ط→→ر  ان→→→س→→→→ان در اص→→→ل س→→→رش→→→ت و ف→→→ط→→→رت، دارا
^ ب→اي→د در م→ق→اب→ل آن  ẃ→د و پ→رس→ت→ش وا م∂دارد.ط→ب→ي→ع→∂ اس→ت ك→ه ه→ر ن→ي→ازمن→→د اس→ت ك→ه او را ب→ه ت→→ع→ب

كس∂ كه م∂خواهد از او رفع نياز نمايد، كرنش كند. 
џ→→→ه م→→→ـ→→→زاج�  →ـ→ي→اج اس→ت اح→→ـت→→ي→اج اس→ت اح→→ـ→ت→ي→اج� آن ك→→→→→ـ→→→→ه ش→→→→ي→→→ران را ك→→→ـ→→→ن→→→د روب→→→→ـ اح→→ت→→

→ا در م→ق→اب→ل چ→ه كس→→∂؟ ب→دي→ه→∂  ẃل م→→→∂ك→ن→د ام→→ẃت→→ذل Ґآدم→→∂ ك→→ه اح→→س→→اس اح→→→ت→→ي→→اج ك→→رد، ط→→ب→→→ع→→ا
اس→→→ت در م→→→ق→→→اب→→→ل ك→→→س→→→∂ ك→→→ه غ→→→ن→→→∂ẃ اس→→→→ت، وگ→→→رن→→→ه ت→→→ذلẃ→→→ل ف→→→ق→→→ي→→→ر در م→→→ق→→→اب→→→ل ف→→→ق→→ي→→ر، س→→ف→→اه→→ت اس→→ت و 
جه→→الت. ب→ع→ض→∂ از م→ردم ف→ق→رش→ان ي→ادش→ان م→→∂رود. به اندك∂ از غنا و ثروت و قدرت و علم كه 
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م∂رسند،ديگر خدا را بنده نم∂شوند و فقرґ ذات∂، يادشان م∂رود. 
تџغẂن∂�؛۱   Ẃاس Ẁآه џر Ẃغ∂�أنẂطџيџل џسانẂن Ẃالإ ￍإن...�

«...خيال م∂كنند اينكه دارند از خودشان است و هميشه هم هست». 
�؛۲   Ẁه џدџل Ẃأخ Ẁهџمال ￍأن Ẁب џس Ẃحџي�

م→→∂پ→ن→دارد داراي→∂اش م→وج→ب خ→ل→ود اوس→ت و دي→گ→ر ن→ي→ازم→→ن→د ب→ه ك→س→∂ نم→→∂ب→اش→د و ك→س→∂ 
 ^ →→→→هاش در س→→→وره ẃك→→→ه ق→→→ص ^ ه→→→→م ق→→→→ادر ب→→→→ر گ→→→→رف→→→→ت→→→→ن ام→→→→وال از دس→→→ت او ن→→→م→→→→∂ب→→→اش→→→د. م→→→→ان→→→ن→→→د آن م→→→رد
^ انبوه، آن  ^ فراوان. آن باغґ پر از نعمتها ك→ه→ف آم→ده اس→ت. ب→اغ→∂ داش→ت س→رش→ار از ميوهها

چنان چشمش را خيره كرده بود كه گفت: 
هґ أبџدا�؛۳  ґهذ џيدґبџت Ẃأن ￑نẀما أظ...�

«...من گمان نم∂كنم اين باغ از بين رفتن∂ باشد». 
^ ن→→م→→ود و ص→→اح→→ب→→ش را ب→→ي→→چ→→اره  از ق→→→ض→→→ا آف→→→ت→→∂ از آس→→→م→→ان رس→→ي→→د و آن را ت→→ب→→→دي→→ل ب→→ه وي→→ران→→ها

ساخت. 
^ در تطبيق،در مقابل  ا بر اثر خطا ẃب→ع→ض→∂ هم هستند كه به فقر ذات∂ خود پ∂ بردهاند ام 
→→اي→→د در م→→→ق→→اب→→ل او خ→→ض→→وع ك→→ن→→→ن→→د، ف→→روت→→ن→→∂ م→→∂ن→→م→→اي→→ن→د. اظ→→ه→ار ت→ذلẃ→→ل در ب→راب→ر  غ→→ي→→ر آن ك→→س→→∂ ك→→ه ب

موجودات∂ مانند خود و يا پستتر از خود م∂نمايند. 
زẂقاҐ...�؛℮  ґر ẂمẀكџل џونẀكґلẂمџلا ي ґاالله ґون Ẁد Ẃن ґم џون ẀدẀب Ẃعџت џين ґذￍال ￍإن...�

دنب→→ال ك→→س→ان→∂ م→∂رويد كه مال− رزق شما نم∂باشند. تواناي∂ دفاع از خودشان ندارند 
→→س خ→→ودش→→→ان ن→→→ي→→س→→ت→→ن→د ت→ا چ→ه رس→د ب→ه اي→ن→ك→ه  џف→→џ ت→→ا چ→→ه رس→→د ب→→ه اي→→ن→→ك→→ه از ش→→م→→ا دف→→اع ن→→م→→→اي→→→ن→→د.م→→ال− ن

                                                        
^ علق،آيات⅛و۷.   ـسوره ۱
 .۳ ^ ^ همزه،آيه  ـسوره ۲

 .۳Ｑ ^ ^ كهف،آيه  ـسوره ۳
^ عنكبوت،آيه＾۱۷.   ـسوره ℮
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ب→ت→وان→ن→د م→ال− ح→ي→ات ش→م→ا ب→→ش→ون→د. ق→رآن آم→ده اس→ت ت→ا ه→م ف→ق→ر ذات∂ انسان را به يادش بياورد و 
هم غن∂ẃ واقع∂ را نشانش بدهد تا چنين نباشد كه: 

�؛۱   Ẁه џدџل Ẃأخ Ẁهџمال ￍأن Ẁب џس Ẃحџي�
م∂پندارد كه مال دنيا جاودانهاش م∂سازد. نگويد كه: 

هґ أبџدا�؛۲  ґهذ џيدґبџت Ẃأن ￑نẀما أظ...�
...من گمان نم∂كنم اين باغ از بين رفتن∂ باشد. خير، باورش بشود كه: 

لџيẂها فان�؛  џع Ẃنџم ￑لẀك�
«همه در معرض فنايند». 

�؛۳   ґرامẂك Ẃالإ џو ґلال џجẂو ال Ẁذ џ−ґẃب џر Ẁه Ẃج џق∂ وẂب џي џو�
«تنها ذات اقدس اوست كه باق∂ فناناپذير است». 

ه فقر ذات∂ خود شد،در مقابل غن∂ẃ واقع∂ خاضع گرديده و تسليم شود.  ẃوقت∂ هم متوج
هر چه انسان را به ياد خدا وا دارد، ذكر است 
�؛  џين ґمџعالẂلґل ẁرẂك ґذ ẃإلا џوẀه Ẃإن�

^ ت→م→ام ج→ه→انيان است. پيامبر هم ذكر است  ^ ب→را ^ ي→ادآور ق→رآن ذك→→ر و وس→يل→→ه
چنانكه م∂فرمايد: 

 �Ґرا→Ẃك ґذ Ẃم→→Ẁك→→Ẃي→→џإل Ẁاالله џل џز→→Ẃأن Ẃد→→џوا ق→→Ẁن→→џآم џي→→ن ґذ→→→ￍال ґب→→اب→→Ẃل џلاẂ �...فџ→→اتￍ→→قẀ→→وا االلهџ ي→→ا اẀولґ→→∂ ا
...�؛   لџيẂكẀمẂ آياتґ االلهґ مẀبџيґẃنات＃ џوا عẀلẂت џي Ґولا Ẁس џر

^ نازل  ^ شما از جانب خود ذكر ^ خ→ردم→ن→دان م→ؤم→ن! متوجẃه باشيد خدا برا «...ا
                                                        

 .۳ ^ ^ همزه،آيه  ـسوره ۱
 .۳Ｑ ^ ^ كهف،آيه  ـسوره ۲

^ رحمن،آيات⅛۲و۲۷.   ـسوره ۳
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كرده كه رسول است...». 
^ ذك→ر اس→ت و ي→ا بدل است  �ي→ا ع→ط→ف بي→→ان ب→را Ґب→ه اصط→→لاح اه→ل ادب، ك→لم→→ه＾�رس→ولا
^ ك→→ن→→→ن→→ده اس→→ت و م→∂خ→واه→د آي→ات م→ب→يẃ→→ن→ات را ب→ر ش→م→ا  ^ آن. ي→→ع→→ن→→∂ رس→→ول اس→→ت ك→→ه ي→→→ادآور ب→→را

تلاوت كند و شما را از ظلمتها بيرون آورده و وارد نور سازد. 
...�؛۱  ґور￑الن ∂џإل ґماتẀل￑الظ џن ґم ґحاتґال ￍوا الصẀل ґمџع џوا وẀنџآم џين ґذￍال џج ґر ẂخẀيґل...�
→→∂ ه→→ر چ→→ه ان→→س→→→انه→→ا را ب→→ه ي→→→اد خ→→→دا ب→→ي→→ن→دازد،ذك→ر اس→→ت. م→س→اج→د ذك→رن→→د، رج→→ال  ẃب→→ه ط→→ور ك→→ل
^ بود. او بود  ^ يادآور →→هاش را خ→وانديم ذكر بود؛يعن∂ وسيله ẃال→ه→∂ ذك→رن→د،ي→وس→ف�ك→ه ق→ص
^ و  →→→ت م→→→ص→→→ر را از س→→→ق→→→وط دن→→→ي→→→و ẃك→→→→ه دع→→→→وت ب→→→→ه ت→→→→وح→→→→ي→→→→د را از زن→→→→دان ش→→→روع ك→→→رد و او ب→→→ود ك→→→ه ام
^ ن→→→ج→→→ات داد و آن→→→ه→→→ا را ب→→→ه راه ح→→→قẃ ه→→→داي→→→ت ك→→→رد. رج→→→→ال ال→→→ه→→→∂،ك→→→→ت→→→ب آس→→م→→ان→→∂ و  س→→→ق→→→وط م→→→ع→→→ن→→→و
ام→→→→اك→→→ن ع→→→ب→→→→ادت ه→→→→م→→→ه ذك→→→رن→→→د. ن→→→ه ت→→→ن→→→ه→→→ا ك→→→→ت→→→اب ت→→→ش→→→ري→→→ع→→→∂ و ق→→→رآن ذك→→→ر اس→→→ت، ب→→→ل→→→ك→→→ه اي→→→ن ك→→→ت→→→→اب 
^ س→→ر م→→ا پ→→ر از آي→ات ال→ه→يẃ→→ه  ت→→ك→→وي→→ن→→∂ ك→→ه م→→ق→→اب→→ل چ→→ش→→م م→→ا ب→→از اس→→ت ن→→ي→→ز ذك→→ر اس→→ت. آس→→→م→→ان ب→→الا
^ م→ا پ→ر از آي→ات ال→→ه→يẃ→ه اس→ت؛ آن→چ→ه در چ→شمانداز ماست، همه آيات الهيẃه  اس→ت؛ زم→ي→ن زي→ر پ→→ا
→ا گ→وي→∂ ذوالآي→ه را ك→ه خ→داس→ت و ب→ا  ẃه م→→∂غل→→ت→ي→م ام→ẃاس→→ت و ع→→ج→→ي→→ب آن→ك→ه م→ا در م→→ي→ان آي→→ات ال→ه→ي

چشم دل بايد او را ببينيم،نم∂بينيم. چنان كه خودش م∂فرمايد: 
→→نẂ→→ه→→ا  џع Ẃم→→ Ẁه џه→→ا و→→Ẃي→→џل→→ џع џون ￑ر→→ Ẁم→→ џي ґض ẂرџلاẂ →→م→→اواتґ وџ ا ￍال→→س ∂→→ґف ＃↨→→ џآي Ẃن→→ ґم Ẃن→→ґẃ �وџ كџ→→→أي

�؛   џون Ẁض ґرẂعẀم
و چ→→→→→→ه ب→→→→→س→→→→→ي→→→→→ار آي→→→→→ته→→→→→→ا ك→→→→→→ه در آس→→→→→→م→→→→→انه→→→→→→ا و زم→→→→→ي→→→→→→ن ه→→→→→س→→→→ت و م→→→→ردم ب→→→→→ا اع→→→→راض و  »
^ وج→→→→ود آن→→→→ه→→→→→ا ج→→→م→→→ال خ→→→دا را  ب→→→→∂اع→→→→ت→→→→ن→→→→اي→→→→→∂ از ك→→→→ن→→→→ار آن→→→→ه→→→→→ا م→→→→→∂گ→→→→ذرن→→→→د و در آي→→→→ن→→→→→ه

نم∂بينند [و به راز دل گفتن با او نم∂پردازند]». 
^ ش→→دهان→→د و گ→→وي→→∂  راҐ م→→→ش→→→اه→→→ده ك→→→ردهاي→→→م،در ن→→ظ→→ر م→→ا ع→→اد ẃه را از ب→→→س م→→→ك→→→ر→→→ ẃاي→→→ن آي→→→ات ال→→→ه→→→ي

                                                        
 .۱Ωطلاق،آيات۹و ^  ـسوره ۱
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ص→→→ف→→→ت آي→→→ن→→→ه ب→→→ودن خ→→→ود را ن→→→س→→→ب→→→ت ب→→→ه م→→→ا از دس→→→ت دادهان→→د و از ارزش آي→→ت ب→→ودن اف→→ت→→ادهان→→د و آن 
^ ج→→اه→→ل و ن→→ادان ك→→ه  →→ه ن→→م→→∂ك→→ن→→ن→→د. م→→ن گ→→اه→→∂ ف→→ك→→ر م→→∂ك→→ن→→م ان→→س→→انه→→ا ẃچ→→ن→→ان ك→→ه ب→→اي→→د،ج→→ل→→ب ت→→وج
بآور باشد، تا  ẃكه اندك∂ تعج ^ →→ر و ان→→دي→→ش→→ي→→دن ن→→ك→→ردهان→→د، ه→→ر حادثه يا موجود ẃع→→ادت ب→→ه ت→→ف→→ك
ب انكارآميز در موردش دارند كه مگر چنين  ẃزمان∂ كه به وجود نيامده است،اگر بشنوند،تعج
^ اوẃل ك→→→ه آن را م→→→∂ب→→→ي→→→ن→→→ن→→→د،  →→→ق ي→→→اب→→→د. وق→→→ت→→→∂ ب→→→ه وج→→→ود آم→→→د،در م→→→رح→→→ل→→→ه ẃم→→→→م→→→→ك→→→→ن اس→→→→ت ت→→→→ح→→→ق ^ چ→→→→ي→→→→ز
→→ر ب→→ه او ن→→گ→→اه م→→∂ك→→ن→→ن→→د و م→→∂گ→→وي→→ند، عجب! اين  ẃب ح→→ي→→رت آم→→ي→→ز دارن→→د و ب→→ا ت→→ح→→ي→→ ẃدرب→→ارهاش ت→→ع→→ج
^ م∂شود و  ^ عاد ر ديدند،در نظرشان امر ẃچگونه پيدا شده است؟! بعد كمكم كه آن را مكر

با ب∂اعتناي∂ و سب−شمار＾،از كنارش م∂گذرند. 
 ـه→→ف→تاد سال پيش كه هنوز در  از ب→→اب م→ث→ال ه→م→ي→ن تل→→وي→زي→ون را در ن→ظ→ر ب→گ→ي→ري→د. ش→ص→ت 
^ ن→→→→داش→→→ت،وق→→→ت→→→∂ م→→→ردم م→→→∂ش→→→ن→→→ي→→→دن→→→د ك→→→ه دس→→→ت→→→گ→→→→اه→→→∂ اخ→→→ت→→→راع ش→→→ده اس→→→ت ك→→→ه  م→→→→ح→→→ي→→→ط م→→→ا ظ→→→ه→→→ور
→→→ب م→→→→∂ك→→→ردن→→→→د؛  ẃچ→→→→ه→→→→رهه→→→→ا را از راه دور ن→→→→→ش→→→→ان م→→→→→∂ده→→→د و ص→→→→دا را ه→→→م ب→→→ه گ→→→وش م→→→∂رس→→→ان→→→د،ت→→→ع→→→ج
^ م∂شود كه كس∂ در هندوستان صحبت كند و ما كه  ب انكارآميز كه مگر چنين چيز ẃت→ع→ج
^ خ→→ود ن→→ش→→س→→ت→→→هاي→→م،ه→→م خ→→ودش را ب→→ب→→ي→→ن→→ي→→م و ه→→م ص→→داي→→ش را ب→→→ش→ن→وي→م؟ ت→ا وق→ت→∂ ب→ه ب→ازار  در خ→→→ان→→→ه
آم→د و در م→رئ→∂џџ و منظر مردم قرار گرفت و آن را با چشم خود ديدند. در اين موقع، انكارشان 
^ آن  →→ب، ب→→ه ت→م→اش→→ا ẃاز ت→→ع→→ج ^ ^ ح→→ي→→رت زده و ده→→→ان ب→→ازم→→ان→→ده →→ر ش→→د و ب→→ا چ→→ش→→→مه→→→ا ẃل ب→→ه ت→→ح→→ي ẃم→→ب→→د
پ→رداخ→تن→→د. م→ق→اب→ل ق→ه→وهخ→ان→→هه→→ا م→→∂دي→→دي→م پ→ش→ت ب→ه پ→ش→ت م→∂اي→ست→→ادن→د و گ→ردن م→∂كشيدند كه 

^ است؟!  ياللعجب اين ديگر چه اعجوبها
ر ديدند و  ẃت∂ كه مكر ẃب→ا حيرت بود. بعد از مد ^ م ت→م→اش→→ا ẃدو ^ ^ اوẃل انك→→ار و وهل→→ه وهل→→ه
دي→→دن→د؛ ح→ي→رت→ش→ان تب→→دي→ل ب→ه ع→→ادت ش→د. ح→الا ب→دون اين→→كه به اسرار و رموز علم∂ آن پ∂ ببرند، 
^ و ي→→→ا س→→→رگ→→→رم ك→→→ن→→→ن→→→ده  ^ ش→→→ه→→→→و ب→→→ا ك→→→م→→→→ال ب→→→→∂اع→→→ت→→→→ن→→→اي→→→∂ از ك→→→→ن→→→ارش م→→→∂گ→→→ذرن→→→د ي→→→ا از آن اس→→→ت→→→ف→→→→اده

ل بودهاند.  ẃر و تعق ẃاز تفك ^ ^ مراحل، عار م∂كنند. يعن∂ در همه
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^ انسان عاقل و خردمند  ويژگ∂ها
^ ب→رخ→ورد م→∂ك→ن→ن→د. ق→ب→ل از اين→→ك→ه به  →ر ب→ا ه→ر ح→ادث→→ها ẃع→اق→ل، هم→→ي→ش→ه ب→ا ت→ف→ك ^ →ا ان→→س→انه→→ا ẃام
وج→ود ب→ي→اي→د و ب→ش→ن→ون→→د،درب→ارهاش ف→ك→ر م→∂ك→ن→ن→د و امك→→ان وج→ودش را م∂پذيرند و بعد از اينكه 
ب→→→→→ه وج→→→→→ود آم→→→→→د و آن را دي→→→→→دن→→→→→→د،ب→→→→→از در اس→→→→→رار و رم→→→→وزش م→→→→∂ان→→→→دي→→→→ش→→→→ن→→→→د و در راه ت→→→→ك→→→→م→→→→ي→→→→ل آن و 
^ عال∂ انسان∂ م∂برند و دنيا و  ^ از آن، به سع∂ و تلاش م∂پردازند و از آن، بهرهها اس→ت→ف→اده

^ اولواالالباب هستند.  ^ قرآن، انسانها آخرتشان را آباد م∂سازند. اينها به فرموده
ي→→ات＃  џلآ ґه→→ار→→→ￍال→→ن џو ґل→→Ẃي→→→ￍال→→ل ґلاف→→→ ґت→→→ Ẃاخ џو ґض ẂرџلاẂ →→→م→→→اواتґ وџ ا ￍال→→→س ґق→→→Ẃل→→→ џخ ∂→→→ ґف ￍإن�

�؛۱   ґبابẂل џلاẂ Ẁولґ∂ ا ґلا
 ^ در آف→→→→→ري→→→→ن→→→→→ش آس→→→→م→→→→انه→→→→→ا و زم→→→→ي→→→→ن و رف→→→→→توآم→→→→→د ش→→→→ب و روز،آي→→→ات→→→→∂ اس→→→ت ب→→→را »

انديشمندان». 
ق→رآن از اي→ن دس→ت→ه از م→ردم، تعبير به خردمندان مغزدار م∂كند يعن∂ اينان سطح∂نگر و 
گ→رف→ت→ار ع→ادت ن→ي→س→تند كه بگويند، هر چه كه عادت به ديدن آن كردهايم، واقعيẃت دارد و هر 
چ→ه ك→ه ع→→ادت ب→ه ديدن آن نكردهايم، واقعيẃت ندارد. در نظر مردم جاهل، موجود واقعيẃت دار 
ه آن را م∂بينند، اگر چه همان ديدهها را هم نم∂شناسند. نه  ẃه→م→ان اس→ت ك→ه در جريان روزمر
^ آن→→ه→ا  ^ پ→→ي→→داي→→شش→→ان و ن→ه ك→ي→ف→يẃ→→ت پ→→ي→داي→→شش→→ان را؛ اص→→لاҐ درب→اره ه ẃم→→ب→→دأ پ→→ي→→داي→→→شش→→ان، ن→→ه م→→اد
^ شده، بودنشان را انكار نم∂كنند، نه بر اساس فكر و  ن→م→∂ان→→ديش→→ن→د. ف→قط چون ديدنشان عاد

ل.  ẃتعق
ه  ẃشده كه وقت∂ مرد و زن ازدواج م∂كنند؛بچ ^ ر ديدهاند و برايشان عاد ẃچون مكر Ґمثلا
ا اگر بشنوند از ي− زن  ẃاز آنها توليد م∂شود، ديگر فكر نم∂كنند كه چگونه توليد م∂شود؛ ام
→→→→ب م→→→→∂ك→→→→ن→→→→ن→→→→د. م→→→→ا  ẃب→→→→ه ن→→→→ام ح→→→→ض→→→→رت ع→→→→ي→→→→س→→→→∂�ب→→→→هوج→→→→ود آم→→→→ده اس→→→→ت،ت→→→→ع→→→→ج ^ →→→→ها ẃب→→→→دون ش→→→→وه→→→→ر، ب→→→→چ

                                                        
 .۱۹Ω ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
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→→ب ن→→م→→∂ك→→ن→→ي→→د؟! آي→→ا اي→→ن از اس→→رار و ع→→ج→→اي→→ب  ẃد ف→→رزن→→د از وال→→دي→→ن ت→→ع→→ج→→ẃم→→∂پ→→رس→→ي→→م: چ→→را ش→→م→→ا از ت→→ول
ن اي→→→ن م→→→وج→→→ود ب→→→ا ع→→→ق→→→ل  ẃد ع→→→ي→→→س→→→∂ از اس→→→رار اس→→→ت؟! اص→→→ل خ→→→ل→→→ق→→→ت ان→→→س→→→ان و ت→→→ك→→→و→→→ẃن→→→→ي→→→→س→→→ت؟ ت→→→ن→→→ه→→→ا ت→→→ول

وحيات،از نطفه و خون،حيرتانگيزتر است. 
^ م→→→اه پ→→→ي→→→اده ش→→→ود، اي→→→ن س→→→ط→→→ح→→→∂ ن→→→گ→→→ران غ→→→وغ→→→ا  ^ ف→→→→→ض→→→→اي→→→→∂ در ك→→→→ره اگ→→→→ر ان→→→→→س→→→→ان ب→→→→ا س→→→→ف→→→→ي→→→→ن→→→→→ه
 ^ →ا از ت→م→اش→ا ẃم→اه پ→ي→اده ش→ده اس→ت، ام ^ م→→∂ك→→ن→→ن→→د و ه→→ورا م→→→∂ك→→ش→→→ن→→د ك→→→ه: ع→→ج→→ب! ان→→س→→ان در ك→→ره
^ ح→ي→رتان→گ→ي→ز در  س→→اخ→→ت→→م→→ان زن→→ب→→ور ع→→→س→→ل و آف→→ري→→ن→→ش ي→− پ→ش→ه و ب→ه ك→→ار گ→→ذاش→ت→ن دس→→ت→گ→اهه→→ا
^ شده  ^ اينكه زنبور و پشه در نظرشان عاد →→ب نم→→∂ك→→نن→→د.چرا؟! برا ẃت→ع→ج Ґري→ز آن، اص→→لا ^ ẃ→→ه ج→ث
^ ف→→ك→→ر آن→→→ه→→ا را ب→→س→→→ت→→ه و م→→ج→→ال ان→→دي→→ش→→ي→→→دن در اس→→رار خ→→ل→→→ق→→ت را از  ^ ع→→ادت،دري→→چ→→→ه و اي→→→ن ب→→→ي→→→م→→→ار

دستشان گرفته است. 
^ آن  ^ ف→→→→→ك→→→→→ر خ→→→→→ود را ب→→→→→ه رو ^ اول→→→→→→واالال→→→→→→ب→→→→→→→اب ب→→→→→→ه ه→→→→→ر چ→→→→→ه ب→→→→→رس→→→→→ن→→→→→د،دري→→→→→چ→→→→→→ه →→→→→→ا ان→→→→→→→س→→→→→→انه→→→→→→→ا ẃام

م∂گشايند. 
→→→→لџ→→→→قẂ→→→→تџ ه→→→→ذا  џن→→→→ا م→→→→ا خ→→→→ￍب џر ґض ẂرџلاẂ →→→→م→→→→اواتґ وџ ا ￍال→→→→س ґق→→→→→Ẃل→→→→→ џخ ∂→→→→→ ґف џون Ẁر→→→→→ￍك→→→→→џف→→→→→џت→→→→→ џي...�

...�؛۱   Ґلا ґباط
...در آف→→→→ري→→→→→ن→→→→ش آس→→→→م→→→→انه→→→→ا و زم→→→ي→→→→ن و ه→→→→ر چ→→→ه ك→→→→ه در آن→→→ه→→→اس→→→ت، م→→→→∂ان→→→دي→→→ش→→→ن→→→د و  »

م∂گويند، خدايا! تو اين نظام حيرتانگيز را به باطل نيافريدها＾...». 
 خ→→→وش→→→ا ب→→→ه ح→→→ال آن→→→ان ك→→→ه در ق→→→س→→→م→→→ت→→→∂ از س→→→اع→→→ات آخ→→→ر ش→→→ب ب→→→ي→→→دارن→→→د و ب→→→ه آس→→→م→→→→ان ن→→گ→→→اه 
م→∂ك→ن→ن→د و در آف→ري→ن→ش م→اه ت→ابان و ستارگان درخشان و طلوع و غروب آنها فكر م∂كنند كه 
م هست∂ از كجا  џعظẀآخ→ر، اي→ن ن→ظ→ام و حس→→اب دقيق از كجا به وجود آمده است. اين كاروان م
ش→روع به حركت كرده است و به كجا م∂رود؟ من در اين ميان، كه هستم؟ از كجا آمدهام؟ 
^ چ→→ه آم→→دهام؟ ب→→ه ك→→→ج→→ا م→→∂روم؟ ق→اف→→ل→ه س→الار اي→ن ك→اروان كي→→س→ت و س→ران→ج→ام، اي→ن ك→اروان  ب→→را

                                                        
 .۱۹۱ ^ ^ آل عمران،آيه  ـسوره ۱
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در ك→ج→ا ب→→اي→د بار خود را بيفكند؟آيا به اين نظام شگفت انگيز، نگاه سطح∂ كردن و گذشتن 
و اولواالالباب نبودن، بر خلاف منطق انسان نيست؟ برخلاف منطق قرآن نيست؟  

^ شيراز＾(رض)در كتاب «اسفار» در قسمت مربوط به  م→رح→وم ص→درال→م→ت→ألẃهين ملاصدرا
قدرت و حكمت،اين بيان را دارند و م∂فرمايند:  

^ وسيع خلقت و اين كاخ رفيع آفرينش  ب م∂ك→ن→م از آن ك→س∂ كه اين خانه ẃم→ن ت→ع→ج
را ب→ا اي→ن ج→→ه→ازات م→ح→يẃ→رال→ع→ق→ول ب→بي→→ن→د و اص→→لاҐ در آن ن→ين→→دي→→ش→د؛در ح→→ال→∂ ك→ه ه→م→ي→ن آدم، اگ→ر ب→ه 
→→→ه→→→ش را ب→→ه خ→→ود ج→→ل→→ب  ẃاو چ→→→→ن→→→ان ت→→→وج ^ ^ ب→→→رود، دي→→→دن ك→→→اخ زي→→→ب→→→ا ^ س→→→ل→→→→ط→→→ان ي→→→ا ث→→→روت→→→م→→→ن→→→د خ→→→ان→→→→ه
^ آن، ل→→→غ→→→→ته→→→ا  →→→→اش→→→→∂ه→→→ا و گ→→→→چب→→→→ر＾ه→→→→ا و رن→→→گ آم→→→ي→→→ز＾ه→→→→ا ẃاز ن→→→ق ^ ^ ه→→→ر ن→→→ق→→→ط→→→→ها م→→→→∂ك→→→→ن→→→→د ك→→→→ه ب→→→→را

م∂سازد و شعرها م∂سرايد! 
^ اي→ن ك→اخ رف→ي→ع خل→→قت، كور است و از هماهنگ شدن با  اي→ن آدم از دي→دن زيب→→اي→→∂ه→→ا
ف آور نيست كه اين انسان با عقل و هوش،  ẃف→رش→ت→گ→ان در ت→س→ب→ي→ح خ→→دا م→ه→ج→ور اس→ت. آي→ا ت→أس
^ نفهمد؛ مگر همان مقدار كه ي− چارپا از  از اي→ن ج→→هان مملوẃ از آيات علم و حكمت چيز
^ س→ر دارد و زم→ي→ن→∂ زي→ر پ→ا و مشت∂ كاه و يونجه و علف  خ→واب→→گ→اه→ش م→∂ف→ه→م→د ك→ه س→ق→ف→∂ ب→الا

در آخور؟ 
^ ف→→→رش گ→→→ران→→ب→→ه→→اي→→∂ از  ^ ت→→→ن→→→→گ و ت→→→اري→→→ك→→→ش ب→→→ي→→→رون م→→→→∂آي→→→د و رو ^ ن→→→ات→→→وان، از لان→→→→ه م→→→ور
^ زيبا بالا م∂رود. اين  →اش∂ شده ẃرن→→گ→ي→ن ح→رك→ت م→∂ك→ن→د و از دي→وار ن→ق ^ ^ ت→ار و پ→وده→ا لاب→هلا
^ زيبا،  اش∂ شده ẃرنگين فرش گرانبها و از آن ديوار نق ^ ح→ي→وان→− مس→→ك→ي→ن، از اي→ن ت→اروپودها
^ گ→→→ن→→دم و ج→و ب→دود و آن→ه→ا را در  ^ م→→∂ب→→رد؟! ه→→ي→→چ! ج→→ز اي→→ن→→ك→→ه ت→→ن→→د ت→→ن→→د دن→→ب→→→ال دان→→→هه→→ا چ→→ه ب→→ه→→رها
^ خ→ود ب→م→ي→رد. آي→ا زن→دگ→∂ انس→→ان ن→ي→ز در  لان→→هاش ج→→م→→ع ك→→ن→→د و ع→→اق→→ب→ت در م→ي→ان ه→→م→ان ان→ب→اشت→→هه→ا

اين عالم بايد اينگونه باشد؟ 
^ سخنش م∂گويد:  آن مرد بزرگ(ملاصدرا) در ادامه
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 џو ґاس→→ẃن→→Ẃال ґر→→џث→→Ẃكџا ∂→→џل→→ џع Ẁبґغ→→ال→→Ẃال ẀمẂو→→ￍن→→Ẃا ال џم→→ا ه→→ذ џو Ẁ↨→→ џري→→ض→→ џع→→Ẃال Ẁ↨→→џل→→Ẃف→→ џغ→→Ẃال ґه ґم→→ا ه→→ذ→→→џف)
)؛  ẀطґرẂفẀمẂال ẀلẂه џجẂال џو ẀظيمџعẂال ẀرẂك ￑الس

پ→→س اي→→ن چ→→→ه غ→→ف→→ل→→→ت گ→→س→→ت→→رده و اي→→→ن چ→→→ه خ→→واب س→→نگ→→ي→ن→∂ اس→ت و اي→→ن چ→ه مس→→ت→∂  »
عميق و نادان∂ مفرط∂ است كه دامنگير اكثر مردم شده است»؟! 

 ـس→→ه س→→اع→→ت ب→→ه ه→وش م∂آي→د؛ اي→ن چ→ه م→س→ت→∂ اس→ت ك→ه پ→س از  م→→س→→ت ش→→راب پ→→س از دو
 ـهشتاد سال هم به هوش نم∂آيد؟!  هفتاد 

ґẃنا)؛  ب џرґل Ẃس ґẃدџقẀن џو Ẃحґẃ ب џسẀن ẀفґعارẂا الџه￑يџا ￍمẀل џهџف)
^ خود بپردازيم و  ^ ان→س→ان خ→ودش→ن→اسґ خ→داشناس! بيا با هم به تسبيح خدا «ح→ال ا

با هم تقديس ربẃ خود بنماييم». 
^ م→→→→→→ا ه→→→→→→ـ→→→→→→م→→→→→→ه غ→→→→→→ف→→→→→→ل→→→→→→ت اس→→→→→→→ت؟� ج→→ه→→→ان س→→ر ب→→ه س→→ر ح→ك→م→ت و ع→ب→رت اس→ت �  چ→→→→→→→را ب→→→→→→→ه→→→→→→ـ→→→→→→ره
ه→→→→→→→م→→→→→→→ه ع→→→→→→→ال→→→→→→م ك→→→→→→ت→→→→→→→اب ح→→→→→→ـ→→→→→→قẃ ت→→→→→→→ع→→→→→→ال→→→→→→∂ اس→→→→→→ت� ب→→ـ→→ه ن→→ـ→→زد آن ك→→ـ→→ه ج→→ـ→ان→ـش در ت→ـج→→لاẃس→ت � 
^ سنگين ما!!  فرياد بلند قرآن و گوشها

^ آي→ات ع→ب→رت ان→گ→ي→ز  ^ م→→ت→→ع→→→ال ب→→ن→→دگ→→ان→→ش را ب→→ه م→→ط→→الع→→ه ^ روم، خ→→دا ^ م→→ب→→ارك→→→ه در س→→وره
دعوت م∂نمايد: 

�؛۱   џونẀلґق Ẃعџم＃ يẂوџقґيات＃ ل џلآ џ−ґذل ∂ґف ￍإن... ẂمẀكџقџل џخ Ẃأن ґهґآيات Ẃن ґم џو�
ول→∂ ي→→ال→→لاس→ف ك→ه م→ا اي→ن آي→ات را از اي→ن گ→وش م→∂گ→ي→ري→م و از آن گ→وش رد م→∂ك→ن→يم. 
ẃ→→→→→→ب م→→→→→∂ف→→→→→رم→→→→→اي→→→→→د، م→→→→→ن ب→→→→→ا ق→→→→→ل→→→→→ب و ف→→→→→ك→→→→→ر ش→→→→→م→→→→→ا ك→→→→→ار دارم. م→→→→→→∂خ→→→→→واه→→→→→م  در ص→→→→→→ورت→→→→→→∂ ك→→→→→→ه خ→→→→→→دا م→→→→→→رت
ب→ي→ن→دي→ش→يد.�لقوم يتفكẃرون،يسمعون،يعقلون،للعالمين�؛من با عالم كار دارم. من با متفكر و 
→→ه را ب→→ب→→ي→→ن→→→ي→→د و  ẃب→→→ا گ→→→وش ش→→→ن→→→وا ك→→→ار دارم. چ→→را چ→→ش→→م و گ→→وش خ→→ود را ب→→از ن→→م→→∂ك→→ن→→→ي→→د ت→→ا آي→→ات ال→→→ه→→ي

                                                        
^ روم،آيات۲Ωتا۲℮.   ـسوره ۱
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^ آس→→→م→→→ان→→→∂ آن→→→→ه→→→ا را ب→→→ش→→→ن→→→وي→→→د؟ خ→→→ل→→ق→→ت م→→رد و زن را ب→→ن→→گ→→→ري→→د؛ در خ→→ل→→ق→→→ت آس→→م→→ان و زم→→ي→→ن  ن→→→غ→→→م→→→→ه
ب→ي→ن→ديشيد، چگونگ∂ اختلاف السنه و الوان را تماشا كنيد؛ چهرهها مختلف،رنگها مختلف، 

زبانها مختلف و همه هم درست است و بجا. 
...�؛۱  Ẁهџقџل џء＃ خ Ẃ∂ џش ￍلẀك џن џس Ẃأح...�

^ در حدẃ خود زيباست...».  «...آفرينش هر چيز
پ→ن→اه ب→ر خ→→دا ب→ايد برد از اينكه انسان با ديدن و شنيدن اين همه آيات،تكان نخورد و آن 
م→ع→ن→ويẃ→ت و ع→رف→ان→∂ را ك→ه ب→اي→د ب→ه دس→ت آورد، ب→ه دس→ت ني→→اورد و ب→ه ه→م→ي→ن ك→ي→ف→يẃ→→ت بميرد. جان 
ج→اه→ل ب→→∂م→ع→رف→ت در ع→ال→م پ→س از م→رگ چ→ه خ→واه→د دي→د؟ ب→ر ف→رض كه گناه هم نكرده و مرده 
→رẂف اي→ن→ك→ه گ→ن→اه نكرده،بهشت∂ نخواهد شد.  ґا ص→ ẃم نم→→∂ب→رن→د ام→ẃاس→ت. درس→ت اس→ت،او را ب→ه ج→ه→ن

بهشت رفتن نياز به معرفت دارد. 
�؛۲   ґون ẀدẀب Ẃعџيґل ẃإلا џسẂن Ẃالإ џو ￍن ґجẂال ẀتẂقџل џما خ џو�

ق م∂يابد كه از شناخت و معرفت، نشأت گرفته  ẃواقع∂اش تحق ^ ع→ب→ادت وق→ت→∂ ب→ه م→ع→نا
^ ما حضرت اميرالمؤمنين�م∂فرمايند:  باشد. لذا مولا

)؛۳  џون ẀدẀب Ẃعџما ت џ↨џف ґرẂعџم ẂمẀك ґسẀفẂنџوا ف∂ أẀن ґẃك џس)
ل معرفت او را در جان خودتان بنشانيد و سپس آن  ẃه→م→ان ك→→س را ك→→ه ع→ب→ادت م→→∂ك→نيد، او
^ يوسف م∂فرمايد:  معروف را معبود خود قرار دهيد. خداوند متعال هم در همين سوره

�؛   џونẀكґر ẂشẀم ẂمẀه џو ẃإلا ґااللهґب ẂمẀه ẀرџثẂأك Ẁن ґم ẂؤẀما ي џو�
«بيشتر كسان∂ كه ايمان به االله دارند، ايمانشان توأم با شر∑ است». 

در ع→→→→ي→→→→ن اي→→→ن→→→ك→→→ه م→→→ؤم→→→ن→→→ن→→→د م→→→ش→→→رك→→→ن→→→د. م→→→ع→→→ل→→→وم م→→→∂ش→→→ود االله را آن چ→→→ن→→→→ان ك→→→ه ب→→→→اي→→→د ب→→→→ش→→→ن→→→اس→→→→ن→→→د، 
                                                        

 .۷ ^ ^ سجده،آيه  ـسوره ۱
 .Ｑ⅛ ^ ^ ذاريات،آيه  ـسوره ۲

 .۱⅛Ω ^  ـتحف العقول،صفحه ۳
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ẃ→ر م→س→ت→ق→لẃ در ت→أم→ي→ن س→ع→ادت خ→ود دان→ست→→هان→د. ه→م→ين مسلمانها  ن→شن→→اخت→→هان→د. غ→ي→ر خ→دا را ه→م م→ؤث
چ→→ق→→در در زن→→دگ→→→∂ش→→→ان ري→ا م→→∂كن→→ن→د؛چ→ه ق→در ن→→ف→اق دارن→د،چ→ق→در زب→→انش→→ان ت→ه→م→ت م→∂زن→→د،س→اي→ر 
^ ن→→ف→→س  ^ خ→→دا،از ه→→وا ^ اع→→ض→→ا و ج→→وارح دارن→→د. آي→→ا اي→→ن ش→→ر∑ ن→→ي→→س→→→ت؟ آي→→→ا ب→→ه ج→→ا آل→→ودگ→→→∂ه→→→ا
^ در م→ج→م→ع اص→ح→ابش گريه كرد. گفتند:  اط→اع→ت ك→ردن، ش→ر∑ ن→يس→→ت؟ ل→→ذا رس→ول خ→دا روز

يا رسولاالله! چرا گريه م∂كنيد؟ فرمودند: 
)؛  џ∑ر ґẃالش ∂ґتￍمẀا ∂џلџع ẀتẂفￍو џخџت)

م∂ترسم كه امẃت من مشر∑ شوند. بعد فرمود: 
راҐ)؛  џج џلاح џو Ґراџمџو لا ق ҐساẂم џلا ش џو Ґماџن џص џون ẀدẀب Ẃعџلاي)

ن→ه اي→→نك→→ه م→→∂ت→رس→م بع→→د از م→→ن دوب→اره ب→→تپ→رس→ت و خ→ورش→ي→دپ→رست و ماه پرست و 
سنگ پرست بشوند. نه، چنين نخواهد شد. 

)؛  Ẃم ґهґمالẂعџاґب џون ẀراؤẀي ẂمẀهￍنџا ẃلاґا)
«ترس اين را دارم كه در اعمالشان ريا كنند». 

^ خوبشان را به مردم نشان بدهند كه مردم بفهمند من ي−  در پ∂ اين باشند كه كارها
^ س→اخت→→هام،انف→→اق م→ال∂ كردهام. همهاش م∂خواهند به رخ مردم  →سها ẃك→ردهام. م→ؤس ^ ك→ار خ→ي→ر
ب→ك→ش→ن→د و از م→ردم م→دح و ت→م→ج→ي→د ب→گ→ي→رن→د. از م→ردم، آف→ري→ن و ب→ار∑االله ب→ش→نوند. اگر مردم مدح 
ك→→→ردن→→→د، خ→→→وش→→→ح→→→ال م→→→∂ش→→→ون→→→د و اگ→→→ر ب→→ا ب→→→∂اع→→ت→→→ن→→اي→→∂ گ→→ذش→→ت→→→ن→→د،اف→→س→→رده م→→∂گ→→ردن→→د. ي→→ع→→ن→→∂ ط→→رف 

حسابشان مردم است و اقبال و ادبار مردم برايشان معيار است و اين شر∑ است.  
^ اين→→ك→ه ن→ك→ن→د م→ا ري→→اك→ار ب→→ش→وي→م. وااس→→ف→ا! م→ا بايد دو دست∂ بر  رس→ول خ→دا گ→ري→ه ك→رده ب→را
^ ام→→→ان! اي→→ن ع→→م→→ر گ→→ران→→م→اي→ه و اي→ن  →→ه ك→→ن→→ي→→م ك→→ه ا ẃه م→→رده ض→→ج→→ ẃس→→ر خ→→ود ب→→ك→→وب→→ي→→م و م→→ان→→ن→→د م→→ادر ب→→چ
س→→رم→→اي→→ه پ→→رب→→ه→→ا دارد ت→→→ل→→ف م→→∂ش→ود. اي→ن چ→ش→م و گ→وش و ع→ق→ل و ه→وش و ف→ك→ر و زب→ان را ك→∂ ب→ه 

كار م∂افكنيم؟ 
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^ اگ→ر اي→ن ه→م→ه س→رم→اي→ه در راه غ→ي→ر خ→دا ت→ل→ف گ→ردد و ان→→س→ان ب→ا دست ته∂ از اين دنيا  وا
^ اس→ت ك→ه  ^ نم→→∂رس→د. اي→ن درد ب→→ي→→رون ب→→رود. آن→→ج→ا ج→ز ظ→ل→م→ت و درد و رن→ج و ع→→ذاب ب→ه چ→ي→ز
ب→زرگ→ان ع→ال→م را گ→→ري→ان→→ده اس→ت. وج→ود اق→دس حضرت امير�در زمان حكومت خودش ي− 
ش→→→ب ب→→→ع→→→د از ن→→→م→→→از م→→→غ→→→→رب و ع→→→ش→→→→اء دس→→→ت ك→→→م→→→ي→→→ل� را م→→→→∂گ→→→ي→→→رد و از م→→→س→→→ج→→→د ك→→→وف→→→ه ب→→→ه ب→→→ي→→اب→→ان 
م→∂ب→رد. ك→م→ي→ل م→∂گ→وي→د، در ب→ين راه هيچ سخن∂ با من نگفت،تا به خارج شهر رسيديم. آنجا 

ديدم مولا: 
عџداء)؛  ￑الص џسￍفџنџت)

آه→→→∂ م→→→ان→→→→ن→→→د آه آدم ان→→→→دوه→→→→ن→→→ا∑ ك→→→ش→→ي→→د و درح→→→ال→→∂ ك→→ه ب→→ا دس→→ت خ→→ود اش→→اره ب→→ه س→→ي→→ن→→→هاش 
م∂كرد، فرمود: 

)؛  Ґ↨џل џم џح Ẁهџل ẀتẂب џأص Ẃوџل Ґا ẃم џج ҐماẂل ґعџا لџنẀاهџه ￍن ґإ)
^ م→→→→وẃاج ع→→→ل→→→م  ^ م→→→→ن دري→→→→ا ^ ك→→→→م→→→→ي→→→→ل! اي→→→→ن س→→→→ي→→→→ن→→→→→ه آگ→→→→اه ب→→→→اش اي→→→→ن→→→→→ج→→→→ا ع→→→→ل→→→→م ف→→→→راوان ه→→→→س→→→→ت.ا
→ا چ→ه ك→ن→م  ẃك→→اش ك→→س→ان→∂ را پ→→ي→دا م→→∂ك→ردم ك→ه ف→ك→رم را ب→خ→وان→ن→د و ح→رف→م را ب→ف→ه→م→ن→د. ام ^ اس→→ت.ا

دلم م∂سوزد. در اندرون من غوغاي∂ است. با كه بگويم؟ 
نيا)؛  ￑لدґل ґين ẃالد џ↨џآل Ґلا ґمẂعџت ẂسẀم ґهẂيџل џون＃ عẀأمџم џرẂي џغ Ґناґقџل ẀتẂب џصџا ∂џلџب)

ا شيطان صفت  ẃگاه∂ به كسان∂ برم∂خورم كه خوش فهمند و باهوش و فطن۱ هستند؛ ام
^ تخريب  ^ برا ^ شيطان∂ خود م∂آميزند و حربها و خبيثند؛ حرفها را از من م∂گيرند و با خو
دي→→→ن م→→→∂س→→→ازن→→د. پ→→ن→→اه ب→→ر خ→→دا از ش→→رẃ اي→→ن دس→→ت→→ه از م→→ردم ك→→ه ه→→ر چ→→ه م→→ذاه→→ب ب→→اط→→ل در ع→→ال→→م ب→→هوج→→ود 

^ اين گروه باهوش خبيثالنẃفس بوده است.  آمده، از ناحيه
^ برم∂خورم كه:  بعد فرمود: به كسان ديگر

 ґه ґب→Ẃل→џق ∂→ґف ￑−→→ ￍال→ش Ẁح ґدџق Ẃن→ џي ґه→ґائ џن Ẃأح ∂→ґف Ẁهџل џ↕ џي→ر→ ґص→џلا ب ґẃق→ џح→Ẃال ґ↨џل→ џم→ џح→ґل Ґادا→џق→→Ẃن→→Ẁاو م)
                                                        

 ـفطن: هوشيار و زير∑.  ۱
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)؛   ＃↨џهẂب Ẁش Ẃن ґض＃ مґارџع ґل ￍو ґلأ
 ^ ا ب∂بصيرتند و بيناي∂ لازم برا ẃاف→راد خ→وب و خ→وش جن→→س و م→ط→ي→ع∂ هستند ام»
ف→ه→م ح→→ق→اي→ق را ن→دارن→د و پ→→∂ ب→→ه م→ق→ص→ود و منظور من نم∂برند و با اند∑ تشكيك∂ 

^ فرد منحرف∂،ش−ẃ و شبهه در دلشان پيدا م∂شود».  از سو
م∂ بر م∂خورم كه:  ẃبه گروه سو

ا  џسẂيџل ґار џخ ґẃد ґالا џو ґعẂم џجẂالґب Ґما џرẂغẀم Ẃأو ґ↕џوẂه ￍلشґل ґادџيґق Ẃال џس→ґل џس ґ↕ ￍذ→→ￍال→ل→ ґب Ґوم→ا ẀهẂن→џم Ẃأو)
)؛۱  Ẁ↨џمґائ ￍالس ẀامџعẂن Ẃا الأџم ґهґب Ґهاџب џء＃ ش Ẃ∂ џش ẀبџرẂء＃ أق Ẃ∂ џش ∂ґف ґين ґẃالد ґ↕اџع Ẁر Ẃن ґم

^ ش→→ه→→وت→→ران ك→→ه از زن→→دگ→→→∂ ج→→ز  م،گ→→→روه→→→∂ ه→→س→→ت→→ن→→→د ع→→يẃ→→→اش پ→→ي→→ش→→→ه ẃا گ→→→روه س→→→و→→→→ ẃو ام »
^ ام→→→→→وال و اش→→→→→ب→→→→→اع ش→→→→→ه→→→→وات ح→→→→ي→→→→وان→→→→∂ ، ه→→→→دف→→→→→∂ ن→→→→دارن→→→→د و ش→→→→ب→→→→ي→→→→→هت→→→→ري→→→→→ن  ج→→→→→م→→→→→عآور

موجودات به آنها، چارپايانند».  
^ م→ن پ→س از  ^ ك→→م→→ي→→ل! م→→ن چ→ه ك→ن→م ب→ا اي→ن س→ه دس→ت→ه از م→ردم؟! ك→م→ي→ل م→∂گ→وي→د: م→ولا ا
^ ف→→→راوان ك→→→ه ب→→→ا م→→→ن ك→→→رد،دس→→→ت→→→ش را از دس→→→ت م→→→ن ك→→→ش→→→ي→→د و ف→→رم→→ود: ت→→و ه→→م اگ→→ر م→→ي→→ل  درد دله→→→→ا
^ دارم كه به هيچكس نم∂توانم  ^ ديگر دار＾، ب→رگ→رد و م→را ت→ن→ه→ا بگ→→ذار. ي→ع→ن→∂ من درد دلها

بگويم. بايد خودم باشم و خدا. 
^ ش→→ب ب→ا خ→→دا راز و ن→ي→از كن→→د؛ آن ق→→در ب→گ→وي→د و ب→گ→ريد  آر＾! او ب→اي→د در آن خ→ل→وت→خ→ان→→ه

تا مانند چوب خش− بر زمين بيفتد و بيهوش شود.  
^ م→→نبر  →→ام ش→→ه→→ادت→→ش ب→→الا ẃح→→ض→→رت ام→→ي→→ر� ب→→ا م→→ردم ص→→ح→→ب→→ت م→→∂ك→→رد.ي→→− ه→→ف→→ت→→ه م→→ان→→ده ب→→ه اي

^ بلند هم گريه كرد. به ياد گذشتگان از ياران باوفايش افتاد و فرمود:  گريه كرد؛ با صدا
)؛۲  ґهانẂيẃالت ẀنẂاب џنẂيџأ џو џنẂيџت џهاد ￍوالش Ẁذ џنẂيџأ џو Ẁارẃمџع џنẂيџأ)

                                                        
 .۱℮۷ ^ ^ فيض،خطبه  ـنهج البلاغه ۱

 ـهمان،خطبه＾۱۸۱،قسمت℮.  ۲
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→→ار؟! كج→→ا رف→→ت ذوش→ه→ادت→ي→ن؟! ي→ك→∂ ي→ك∂ اسم آنها را م∂برد و به  ẃكج→→ا رف→→ت ع→م
ي→→ادش→→ان اش→→− م→→→∂ريخ→→ت. آن→گ→اه دس→ت ب→ه م→ح→اس→ن ش→ري→ف→ش ك→→ش→ي→د و ف→رم→ود: 

كجاست آن كه بيايد اين محاسنم را با خون سرم خضاب۱ كند. 
^ م→→ن→→ب→→ر ب→→ه ي→→→اد ي→→اران→→ش اش→→→− م→→→∂ري→→خ→→→ت، روز ع→→→اش→→ورا ه→→م پ→→س→→ر در  اي→→→ن روزه→→→ا پ→→→در ب→→الا
وس→→ط م→→ي→→دان اي→س→ت→اده ب→ود و ب→ا ل→ش→ك→ر دش→م→ن س→خ→ن م→∂گ→ف→ت. در اثن→→اء س→خ→ن، ن→گ→اه→ش اف→ت→اد ب→ه 
^ گ→رم ك→رب→→لا اف→ت→اده ب→ودن→د.  ^ خ→ا∑ه→→ا اج→→س→اد آغ→ش→ت→ه ب→ه خ→ون اص→→ح→اب و ج→→وانه→اي→ش ك→ه رو

از دل سوزان صدا زد: 
 ґم џر џح Ẃنџوا عẀعџف Ẃاد џم وẀكґتџومẀن Ẃن→ џوا ع→Ẁوم→Ẁي→ج→ا ق→ ґه→→Ẃال џرس→ان→Ẁي→ا ف џف→ا و→ ￍال→ص џط→ال→Ẃبџي→ا ا)

ولґ الط￑غاهџẂẂ اللґẃئام)؛  Ẁس ￍرẂال
^ ق→→ه→→رم→→ان→→ان دف→→→اع از ح→→ري→→→م دي→→ان→→ت! از خ→→واب→→ت→→ان  ^ ش→→→ج→→اع→→ت و ا ^ ش→→→ي→→→ران ب→→→ي→→→ش→→→→ه «ا

 برخيزيد و حرم پيامبر را از دست اين فرومايگان نجات دهيد». 
 
 
 
 
 
 

                                                        
 ـخضاب: رنگين.  ۱
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أعوذ باالله من الشّيطان الرجيم 
 џو Ґ↨џتẂغџب Ẁ↨џاع ￍال→س Ẁم→→Ẁ џｿ→ґأت→→џت Ẃأو ґاالله ґذاب→џع Ẃن→→ ґم ẁ↨→џي→→ ґغ→اش Ẃم→Ẁ џｿ→→ґأت→→џت Ẃوا أن→→Ẁن→ ґأم→џ۱   أ فΩ۷

  џون ẀرẀع Ẃشџلا ي ẂمẀه
 џح→ان→Ẃب→ Ẁس џو ґﾸ→→џع→џب ￍات ґن→џم џا و→→џأن ＃↕ џ░→→ ґص→џب ﾲ→→џع ґاالله џﾱوا إ→→ Ẁع Ẃأد ґﾲ→→ي→→ ґب→→ џس ґه ґه→→ذ Ẃل→→Ẁ۱ قΩ۸

  џ�ґكґر ẂشẀ Ẃ├ا џن ґا مџما أن џو ґاالله
 Ẃمџل→џأ ف ^ →نẂ أهẂ→→لґ الẂ→قẀ→→ر ґم Ẃم→ґ Ẃｿ→→џإل ∂→ ґوح→Ẁن Ґج→الا ґر ẃإلا џ−→→ґل→Ẃب→џق Ẃن→ ґن→→ا مẂل→→ џس Ẃم→ا أر џ۱ وΩ۹
 Ẁدار→→џل џو Ẃم→ ґه→→ґل→Ẃب→џق Ẃن→ ґم џي→ن ґذ→ￍال Ẁ↨→→џب→ ґع→اق џك→ان џف→Ẃي→→џوا ك Ẁر→→Ẁظ→→Ẃن→→џي→→→џف ґض Ẃر џلاẂا ґﾭ وا Ẁ░→→→ ґس→→ џي

  џونẀلґق Ẃعџلا تџا أ فẂوџقￍات џين ґذￍلґل ẁ Ẃ░ џخ ґ↕ џر ґخ Ẃالآ
 џ∂ ґẃج→Ẁن→џن→→ا ف Ẁر→→ Ẃص→→џن Ẃم→Ẁه џوا ج→اء→Ẁب ґذ→Ẁك Ẃد→→џق Ẃم→Ẁ ￍ╨وا أ￑ن→џظ џو Ẁل→→ Ẁس ￑ال→ر џأس→Ẃي→→џت→ Ẃا اس џإذ ￍﾵ→ џ۱۱ حΩ
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  џ� ґم ґرẂ Ẁ Ẃ▼ا ґمẂوџقẂال ґنџنا ع Ẁأسџب ￑د џرẀلا ي џو Ẁشاءџن Ẃنџم
 џو ^ џ■→→Ẃف→Ẁي Ґي→ث→ا ґد→→→ џح џم→→ا ك→→ان ґب→→اب→→→Ẃل Ẃالأ ґﾱوẀ ґلا ẁ↕ џ Ẃ□→→ ґع Ẃم→→ ґه→→ ґص→→ џص→→џق ґﾭ џك→→ان Ẃد→→џق→→џل  ۱۱۱
Ґ↨џ لґقџوẂم＃  Ẃ╔ џر џو ^ ء＃ وџ هẀد Ẃ∂ џش ґ ẃلẀك џي→→ل ґص→Ẃف→џت џو ґه→Ẃي џد→ џي џ Ẃ�→џب ^ ґذ→ￍال џي→ق ґد→ Ẃص→→џت Ẃن→ ґل→ك

 џونẀن ґم ẂؤẀي
�  آي→ا آن→ه→ا از اي→ن اي→م→ن ه→س→ت→ند كه عذاب فراگير＾ از سو＾ خدا به سراغشان بيايد يا 

ه∂ ندارند. ۱  ẃفرا رسد در حال∂ كه آنها توج Ґرستاخيز قيامت دفعتا
�  ب→گ→و اي→ن راه م→ن اس→ت كه من و پيروانم با بصيرت كامل همه را به سو＾ خدا دعوت 

ه است خدا و من از مشركان نيستم.  ẃم∂كنيم؛ منز
�  و م→→→→ا ن→→→→ف→→→→رس→→→→ت→→→→ادي→→→→م پ→→→→ي→→→→ش از ت→→→و ج→→→ز م→→→ردان→→→∂ از اه→→→ل آب→→→اد＾ه→→→ا را ك→→→ه ب→→→ه آن→→→ه→→→ا وح→→→∂ 
]سير در زمين نكردند تا ببينند عاقبت كسان∂ كه پيش از آنها  ẃم→∂كرديم[آيا مخالفان دين حق

بودند چه شده است و سرا＾ آخرت برا＾ پرهيزكاران بهتر است. آيا نم∂انديشند؟ 
د خ→وي→ش ه→م→چ→ن→ان ادام→ه دادن→د]ت→ا  ẃپ→→ي→→ام→→ب→→ران ب→→ه دع→→وت خ→→وي→→ش و م→→خ→→ال→→ف→→ان ب→ه ت→م→ر] �
رس→ولان[از ايمان آنها]مأيوس شدند و اين گمان در آنها پيدا شد كه[حتẃ∂ گروه اند∑ مؤمنان 
ن→ي→ز]ب→ه آنها دروغ گفتهاند[ و صادق در ايمان خود نيستند]در اين هنگام يار＾ ما به سراغ آنها 
آم→→د و ك→→س→→ان→→∂ ك→→ه م→→∂خ→→واس→→ت→→ي→→م ن→→ج→→ات داده ش→→دن→→د و م→→ج→→ازات م→→ا از ق→→وم ت→→ب→→ه→→ك→→ار ب→→ازگ→ردان→ده 

نم∂شود. 
�  در سرگذشت آنها[انبياء و مخالفانشان]درس عبرت∂ برا＾ انديشمندان است. اينها 
داستانها＾ دروغين نبود بلكه[وح∂ آسمان∂ است و]هماهنگ با كتب آسمان∂ پيشين است و 

                                                        
^ يوسف،آيات۱Ω۷تا۱۱۱.   ـسوره ۱
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شرح و تفصيل هر چه كه موجب سعادت و هدايت و رحمت است برا＾ قوم∂ كه ايمان م∂آورند. 
↨Ẁ بџغẂتҐ↨џ وџ هẀمẂ لا  џاع ￍالس Ẁم Ẁه џي ґأت џت Ẃأو ґاالله ґذاب џع Ẃن ґم ẁ↨џي ґغاش Ẃم Ẁه џي ґأت џت Ẃوا أنẀن ґأمџأ ف�

�؛  џون ẀرẀع Ẃشџي
^ شريفه در مقام هشدار دادن به كافران∂ كه از كنار آيات روشن مربوط به مبدأ و  آيه
معاد عالم با كمال ب∂تفاوت∂ و ب∂ اعتناي∂ م∂گذرند، م∂فرمايد: آيا اينان خود را ايمن از اين 
م∂دانند كه غاشيه يعن∂ عقوبت∂ فراگير از عذاب خدا بر آنها فرود آيد و همه را در بر گيرد و 
^ زندگ∂ م∂كنند؟ آيا  يا قيامت به طور ناگهان∂ فرا رسد؛ در حال∂ كه آنها با غفلت و ب∂خبر

اين زندگ∂ غافلانه، با عقل و درايت آدم∂ ناسازگار نيست؟ 
 џحانẂب Ẁس џو ∂ґن џع→џب→→ￍات ґن→џم џا وџأن ＃↕ џير ґص→џل→∂ ب→ џع ґاالله ∂→џوا إل→ Ẁع Ẃأد ∂ґي→ل ґب→ џس ґه ґهذ Ẃل→Ẁق �

�؛  џين ґكґر ẂشẀمẂال џن ґا مџما أن џو ґاالله
م] اي→→ن راه و رس→→م م→→ن اس→ت ك→ه انس→→انه→ا را ب→ا ب→ص→ي→رت و روش→→نب→ي→ن→∂  ẃرس→→ول م→→ك→→ر ^ ب→→گ→→و[ا
^ االله آن م→ع→ب→ود يك→→تا دعوت م∂كنم و كسان∂ هم  →∂ ك→ه خ→داي→م ب→ه م→ن داده اس→ت ب→ه س→و ẃخ→اص
^ االله ب→→ا م→→ن  →→→ت واق→→ع→→∂ در م→→س→→ي→→ر اي→→→م→→ان و اخ→→→لاص دارن→→→د، در ام→→ر دع→→وت ب→→ه س→→و ẃك→→→ه از م→→→ن ت→→→ب→→→ع→→→ي
ه از هر عيب  ẃوح و منز∫ ب Ẁف∂ م∂كنم كه سẃرا به مردم معر ^ ش→ري→− و همراه م∂باشند. آن معبود
^ ن→→دارم و كمترين تمايل∂ به  ^ دع→وت→م ت→ك→ي→ه ب→ه ك→س→∂ ي→ا چ→ي→ز و ن→ق→ص م→∂ب→اش→د و م→ن در راس→→ت→ا

شر∑ از هيچ جهت در من راه نم∂يابد. 
^ اي→→→→→→ن ن→→→→→→ظ→→→→→→→ام  ^ االله ك→→→→→→ه ب→→→→→→→هوج→→→→→→ودآورن→→→→→→→ده اي→→→→→→→ن آي→→→→→→→→ه ن→→→→→→→→ش→→→→→→→ان م→→→→→→→→∂ده→→→→→→→د ك→→→→→→→ه دع→→→→→→→→وت ب→→→→→→→ه س→→→→→→→و

حيرتانگيز آفرينش است و لقاء و ديدار او، هدف اصل∂ از خلقت است: 
�؛۱   ґيهґلاقẀمџف Ґحا Ẃدџك џ−ґẃب џإل∂ ر ẁح ґكاد џ−ￍإن ẀسانẂن Ẃا الإџه￑يا أي�

^ و س→ران→ج→ام ب→ا  ^ خ→داي→ت م→→∂رو ^ ان→→س→→ان! ت→و ب→→ا ت→→لاش و رن→→ج م→ست→→م→ر رو ب→→ه س→و ا »
                                                        

^ انشقاق،آيه＾⅛.   ـسوره ۱
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او ديدار م∂كن∂». 
 Ґلا ẃاله∂ دارد و بايد او ẃاي→ن ك→→ار،ك→ار ه→ر ك→س→∂ ن→يس→→ت؛اح→→ت→ي→اج ب→ه ب→صي→→رت و بيناي∂ خاص
از ط→ري→ق وح→∂، آش→ن→اي→∂ ك→ام→ل ب→ا م→قصد كه لقاء ذات اقدس االله است داشته باشد و سپس راه 
^ س→ي→ر را ه→م ب→ه  ^ از ه→→ر خ→→→ط→→ا و ان→→ح→→راف ب→→ش→→ن→→اس→→د و ب→→رن→ام→→ه ^ او را ع→→ار و م→→س→→ي→→ر م→→س→→ت→→ق→→ي→→م ب→→ه س→→و
ه از ه→ر گ→ون→ه س→ه→و و ن→س→ي→ان ب→→دان→د و ث→ان→ي→اҐ اص→ول م→ك→ت→ب خ→ود را ب→ا ص→راحت  ẃص و م→ن→ز→ ẃط→ور م→ش→خ
ت→م→ام و خ→→ال→∂ از ه→ر گ→ون→ه اب→→ه→ام ب→ه آدمي→→ان اع→→لام ك→ن→د و ص→داق→ت و امانت خود را در تمام ابعاد 
^ كار او آگاه  وج→ودش از افكار و اخلاق و اعمال ارائه نمايد تا مردم به طور واضح از برنامه
ش→→ون→→د و راه خ→→ود را ب→→ا ط→→م→→أن→→ي→→ن→→ه و آرام→→ش خ→→اط→→ر ب→→پ→→ي→→م→→→اي→→ن→→→د.ب→→→ن→→اب→→راي→→ن ك→→→س→→ان→→∂ ك→→ه پ→→س از رح→→ل→ت 
^ او نش→→ان داده وت→كيه بر مسند خلافت زدند در  رس→ولاهللاع→ظ→م� خ→ود را ب→ه دروغ خ→ل→يف→→ه

^ از بصيرت خاصẃ اله∂ بودند كه فرمود:  حال∂ كه عار
↕＃ أنџا وџ مџنґ اتￍبџعџنґ∂�؛  џير ґصџب џџ∂لџع�

ن→→ه م→→ع→→رف→→ت و ش→→ن→→اخ→→ت ك→→ام→→ل→→∂ از م→→ق→→ص→→د ك→→ه ذات اق→→دس االله اس→→ت داش→→→ت→→ن→→د و ن→→ه م→→س→→ي→ر و 
^ س→ير را م∂دانستند،اينان اهليẃت دعوت ال∂االله را نداشتند و غاصبانه جايگاه آن كس∂  ب→رن→ام→ه
را ك→→ه م→→ص→→داق ب→→ه ح→→قẃ آي→→ه ب→→ود ت→→ص→→اح→→ب ك→→ردن→→د و ان→→ب→→وه ج→→م→→ع→→يẃ→→→ته→→→ا را دن→→ب→→→ال خ→→ود ب→→ه دارال→→ب→→وار 

جهنẃم كشانيدند. 
ل∂  џع Ẁه→џع＃ ل→ґت→اب џر→ ґد و آخ→→ￍم→ џح→Ẁآل م џد＃ و→ ￍم→ џح Ẁم ￍق→ џم حџل→џم ظ→ґل ظ→ال ￍوџن ا→→ џال→→ع ẃه→→م→→ẃل→→لџا

؛  џ−ґذل
^ ب→ع→د ب→ه اشكال هميشگ∂ لجوجان معاند در هر زمان پاسخ م∂دهد كه به پيامبران  آي→→ه

خدا م∂گفتند: 
ثẂلẀنا...�؛۱  ґم ẁر џشџب ẃإلا ẂمẀتẂأن Ẃإن...�

                                                        
 .۱Ω＾ابراهيم،آيه ^  ـسوره ۱
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^ هستيد...».  «...شما هم مثل ما بشر
...�؛۱  ẀهẀعґبￍتџن Ґدا ґا واحￍن ґم Ґرا џشџأب...�

^ مانند خود تبعيẃت كنيم...»؟  «...آيا اين درست است كه ما از بشر
خداوند در اين آيه جواب به آن اشكال م∂دهد كه:  

نẂ أهẂلґ الẂقẀر＾�؛  ґم Ẃم ґهẂيџإل ∂ ґوحẀن Ґجالا ґر ẃإلا џ−ґلẂبџق Ẃن ґنا مẂل џس Ẃما أر џو�
م]ن→→→ف→→رس→ت→ادي→→م مگ→→ر م→ردان→∂ را ك→→ه از اه→→ل ش→ه→ره→→ا و  ẃرس→→ول م→→ك→→ر ^ م→→→ا ق→→ب→→ل از ت→→و[ا »

آباد＾ها بودند و به آنها وح∂ نازل م∂كرديم». 
ي→→→ع→→→ن→→→∂ ب→→→ش→→→ر ب→→→ودن، م→→→ن→→→اف→→→→ات ب→→→ا رس→→→→الت از ج→→→ان→→→ب خ→→→دا ن→→دارد ب→→ل→→→ك→→ه ش→→رط رس→→الت، داش→→ت→→ن 
ارت→ب→اط وح→ي→ان→∂ ب→ا خ→ال→ق ع→ال→م اس→ت و از اي→ن رو ت→م→ام رسولان قبل از تو هم بشر بودند و مهبط 
وح→→∂ م→→ا ب→→ودن→→د و ب→→ه دن→→ب→→→ال اي→→ن س→→خ→→ن در م→→ق→→ام ت→→ه→→دي→→د م→→ن→ك→ران ن→ب→وẃت و رس→الت انب→→ي→اء ب→رآم→ده و 

عاقبت شوم انكار را نشان م∂دهد و م∂فرمايد: 
�؛  Ẃم ґهґلẂبџق Ẃن ґم џين ґذￍال Ẁ↨џبґعاق џكان џفẂيџوا ك ẀرẀظẂنџيџف ґض ẂرџلاẂ وا فґ∂ ا Ẁير ґسџي Ẃمџلџأ ف�
«آيا اينان سير در زمين نكردند تا ببينند عاقبت اقوام گذشته چگونه بوده است»؟ 
 ^ ^ آث→ار پيشينيان ملحد گردنكش كه به فرموده س→ي→ر ان→دي→شم→→ن→دان→ه در زم→ي→ن و مش→→اه→ده

قرآن: 
 џطẂو џس џ−￑ب џر Ẃم ґهẂيџل џع ￍب џصџف � џسادџفẂا الџيهґوا ف ẀرџثẂأكџف � ґلادґب Ẃال ∂ґوا ف џغ џط џين ґذￍال�

�؛۲   ґذابџع
آن→→→ان ك→→→ه در شه→→ره→→ا ط→→غي→→ان ك→→ردن→→د و فس→→اد ف→→راوان در آن→ه→→ا ب→→ه ب→→ار آوردن→→د و ل→→ذا  »
^ ع→→→ذاب ب→→→ر آن→→ه→→→ا ف→→→رو ري→→خ→→→ت و آن→→ه→→→ا را ب→→→ا ت→→م→→→ام زن→→→دگ→→∂ش→→ان ب→→ه  ي→→→ان→→→ه خ→→→داون→→→د ت→→→از

^ كشانيد».  نابود
 ^ آر＾! اي→ن→گ→ون→ه س→ي→ر و ان→→ديش→→ي→دن در ت→اري→خ گ→→ذش→تگ→→ان، درس آم→وزن→ده و ع→ب→رتان→→گ→ي→ز

                                                        
^ قمر،آيه＾۲℮.   ـسوره ۱

^ فجر،آيات۱۱تا۱۳.   ـسوره ۲
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به انسانها م∂دهد.  
�؛  џونẀلґق Ẃعџلا تџوا أ فџقￍات џين ґذￍلґل ẁرẂي џخ ґ↕ џر ґخ Ẃالآ Ẁدارџل џو�

^ پرهيزكاران؛آيا نم∂انديشيد كه  ^ خير و خوب∂ است برا ^ آخرت، سرا «س→را
^ آن سرا آماده سازيد»؟  خود را برا

^ از مجاهدات پيامبران خدا فرموده كه چگونه در راه ترويج  ^ بعد اشاره به گوشها آيه
ل م∂كردند و كمترين  ẃمصائب و دشوار＾ها را تحم ^ دي→→ن خ→→دا و هدايت بندگان خدا، انحا

^ م∂طلبيدند.  وام از خدا يار ẃسست∂ از خود نشان نم∂دادند و عل∂الد
 Ẃنџم џ∂ ґẃجẀنџنا ف Ẁر Ẃصџن ẂمẀه џوا جاءẀب ґذẀك Ẃدџق ẂمẀهￍوا أن￑نџظ џو Ẁل Ẁس ￑الر џأسẂيџت→ Ẃا اس џإذ ∂→ￍت→ џح�

�؛  Ẁشاءџن
 ^ پ→→→ي→→→ام→→→ب→→→ران خ→→→دا در راه دع→→→وت ب→→→ه دي→→→ن ح→→→قẃ و م→→→ب→→→ارزه ب→→→ا گ→→→ردن→→→ك→→→ش→→ان ق→→وم خ→→ود، پ→→اف→→ش→→ار
م∂كردند و از آنها نيز مقاومت سرسختانه م∂ديدند تا آنجا كه پيامبران از ايمان آنها مأيوس 
^ ه→م ك→ه اظ→→ه→ار ايم→→ان ك→ردهان→→د، ب→ه آنها دروغ گفتهاند و  ش→دن→د آن→گ→ون→ه ك→ه گم→→ان ب→ردن→د اف→راد
^ را م→ؤم→ن ب→ه خ→ود ن→م→∂ب→ي→ن→ن→د و ج→ز  در گف→→ت→ار خ→ود ص→ادق ن→ب→ودهان→د ت→ا اين→→ك→ه رس→ولان خ→دا اح→د
→→∂ ن→→م→→→∂ي→→اب→→ن→→د. در اي→ن م→وق→ع ك→ه ام→ي→د آن→→ه→ا از ه→م→ه ج→→ا و ه→م→ه ك→س ب→→ري→ده  خ→→دا، ح→→ام→→∂ و پ→→ش→→ت→→ي→→ب→→→ان
^ م→→→→ا ب→→→→ه س→→→→راغ→→→ش→→→→ان آم→→→د و ك→→→س→→→ان→→→∂ ك→→→ه م→→→∂خ→→→واس→→→ت→→→ي→→→م، ن→→→ج→→→→ات داده ش→→→دن→→→د.  ش→→→→د، ن→→→→ص→→→→رت و ي→→→→ار
→ران ت→ف→س→ي→ر  ẃآق→→اي→→ان م→ف→س ^ ^ ن→ي→ز از س→و Ẁ→وا�در آي→→ه، ب→→هوج→وه ديگ→→ر ب ґذ→→ Ẁك Ẃد→џق Ẃم→ Ẁن∫→وا أن√→ه→ џظ џج→→مل→→ه＾:�و
شده است.آنچه كه بيان شد،مناسبتر با سياق آيه بهنظر رسيد.در پايان آيه هم م∂فرمايد: 

�؛  џين ґم ґر ẂجẀمẂال ґمẂوџقẂال ґنџنا ع Ẁأسџب ￑د џرẀلا ي џو�
«عذاب و مجازات ما از قوم گنهكار و مجرم بازگردانده نم∂شود». 

 ^ ^ اف→→→→راد ل→→→→ج→→→وج و م→→→→ع→→→ان→→→→د،ت→→→م→→→ام دره→→→ا ^ در ط→→→→غ→→→→ي→→→→ان و ع→→→→ص→→→→ي→→→→→ان از س→→→→و اص→→→→رار و پ→→→→اف→→→→ش→→→→→ار
→→→→ت از ط→→→→ري→→→→ق ع→→→→ق→→→→ل و وح→→→→∂،م→→→ج→→→ازات  ẃآن→→→→ه→→→→ا م→→→→→∂ب→→→→→ن→→→→دد و پ→→→→س از ات→→→→→م→→→→ام ح→→→→ج ^ ه→→→→داي→→→→ت را ب→→→→ه رو
^ خدا به سراغشان م∂آيد وهيچ قدرت∂ قادر بر دفع آن نم∂باشد.آخرين آيه از اين  ك→وب→نده
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^ آن را  ^ آموزنده و عبرتانگيز فراوان داشت، در واقع عصاره ^ م→ب→ارك→ه، ك→ه درسه→→ا س→وره
^ كوتاه و جامع بيان كرده و فرموده است:  در قالب چند جمله

�؛   ґبابẂل џلاẂ Ẁولґ∂ ا ґلا ẁ↕ џرẂب ґع Ẃم ґه ґص џصџق ∂ґف џكان Ẃدџقџل�
ب→ه ح→ق→ي→قت در سرگذشت يوسف و برادرانش يا در سرگذشت انبياء و رسولان پيشين و 
ا كو  ẃانديشمندان و خردمندان وجود دارد؛ ام ^ اق→وام م→ؤمن و ك→اف→ر، م→وج→ب→ات ع→ب→رت ف→راوان برا
^ ح→→→→ق→→→→ي→→→→ق→→→→→تش→→→→ن→→→→اس→→→→∂ و  ^ ت→→→→→→اري→→→→→خ ب→→→→→ا دي→→→→→ده ^ واق→→→→→ع→→→→→∂ ك→→→→→ه در اي→→→→→ن آي→→→→→ي→→→→→ن→→→→→→ه اول→→→→→واالال→→→→→ب→→→→→→اب ب→→→→→ه م→→→→→ع→→→→→ن→→→→→→ا
^ آن تماشا كنند  ح→ق→يق→→تب→→ي→ن→∂ ب→نگرند و حوادث و وقايع آموزنده و عبرتانگيز را در صفحه
^ ب→→→→ي→→→→→دار ش→→→→ون→→→→د؟ و ل→→→→ذا ب→→→→ه دن→→→→ب→→→→ال آن  و ب→→→→ه خ→→→→ود ت→→→→ك→→→→ان→→→→∂ ب→→→→ده→→→→→ن→→→→د و از خ→→→→→واب غ→→→→→ف→→→→ل→→→→ت و ب→→→→→∂خ→→→→ب→→→→ر

م∂فرمايد: 
يثاҐ يẀفẂتџر＾�؛   ґد џح џما كان�

ها＾] دروغين و خال∂ از واقعيẃت نيست».  ẃآنچه نقل شد [از داستان يوسف، قص»
�؛   ґهẂي џدџي џنẂيџب ^ ґذￍال џيق ґد Ẃصџت Ẃن ґلك џو�

«بلكه وح∂ آسمان∂ است كه كتب انبياء پيش از خود را نيز تصديق م∂كند». 
�؛  џونẀن ґم ẂؤẀم＃ يẂوџقґل Ґ↨џم Ẃح џر џو Ґ^ ء＃ وџ هẀد Ẃ∂ џش ґẃلẀك џيل ґصẂفџت џو�

و ه→ر آن→چ→ه ك→ه انس→→ان در م→س→ير تكامل و تحصيل موجبات سعادت، به آن نياز دارد، در 
 ^ ^ ه→→→داي→→ت و رح→→م→→ت ب→→را خ→→→→لال اي→→→ن آي→→→→ات آم→→→ده اس→→→ت و ب→→→ه ه→→→→م→→→ي→→→ن ج→→ه→→ت اي→→ن ك→→→ت→→اب، م→→اي→→→ه

^ كسان∂ است كه ايمان م∂آورند.  همه
^ ي→وس→ف، در ح→دẃ ت→واناي∂  ^ م→ب→ارك→→ه اي→ن→ج→ا ب→ه ت→وف→ي→ق خ→دا ت→رج→م→ه و ت→وض→يح آي→→ات س→وره

بسيار اند∑ ما به پايان رسيد. 
→→د و آل→ه  ẃلام ع→→ل→→∂ رس→→ول→→ه م→→ح→→م→→ ẃال→→ع→→ال→→م→→ي→→ن و ال→→ص→→ل→→و↕ و ال→→س ẃال→→ح→→م→→دالله رب

الطẃاهرين؛ 
 џو џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂→→ￍل→ џص ґنẂي→ џس→→ Ẁح→→Ẃال ґاالله ґد→→Ẃب→→ џلان→→ا ي→→ا أب→→ا عẂو→→џي→→ا م џ−→→Ẃي→→џل→→ џع Ẁاالله ∂→→ￍل→→ џص
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 џو џ−ґتẂيџب ґلẂهџل∂ ا→ џع џو џ−Ẃيџل џع Ẁاالله ∂→ẃل→ џص џ−ґن→ائ→ ґف→ ґب Ẃت→ￍل→ џح ∂→ґت→ￍواح ال ẂرџلاẂ →لџ→∂ ا џع
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